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אנשטאט אַ פאָררעדע. 

איך און מיין נייער פריינד, דער יענער, האבּען ארומנעוואנדערט איינינע צייט 
אויף דער נרענעץ צווישען טעקסאס און מעקסיקא. מיינע לעזער זאלען ניט מיינען. 
אז צווישען דיא פעראייניגטע שטאאטען און מעקסיקא געפינט זיך אַזא גרענעץ, וויא 
צווישען רוסלאנד און דייטשלאנד, וואו עם לויפען ארום טויזענדער נרענעץ וועכטער 
אויף פערד (אָביעזדטישיקעס) און לאזען ניט דורך אַ פױנעל אחן אַ פּאַספּאָרט. --- 
אין דיא געדיכטע וועלדער פון מעקשיקא, אױף דיא הונדערטער מיילען ווייטע פּרע: 
ריען פון טעקסאס ווייס מען ניט פון קיין נרענעץ און פון קיינע גרענעץ װעכטער. 

דא איז דיא װועלט פריי פאר יעדען, פארן מענשען, װיא פאר דיא וילרע 
טהיערע. יעדער געהט, ואוהין ער װיל און טהוט, וואס ער װיל. מען ווייס ניט פון 
קיין נרענעץ, פון קיין וועכטער, פון קיין צאלל (פּאַשלינע) און פון קיין שמונלען. 

אין דער צייט, ווען אונזערע ערצעחלונג היבּט זיך אן, האבען זאנאר דיא 
רעגיערונגען אין װאַשיננטאָן און אין מעקסיקא אליין ניט געוואוסט, וואו עס געפינט 
זיך דיא גרענעץ צווישען ביידע לענדער. הונדערטער אינדיאנער פעלקער פלעגען ארומ, 
וואנדערן פריי אין דיעזע גענענדען און פלענען אויפשלאנען זייער לאנער, וואו זי 
האבען נעװאָלט ; טױיזענדער יענער, אמעריקאנער און עמיגראַנטען, פלעגען ארומלוי, 
פען אויף זייערע ווילדע פערד אין יענע נעגענדען, פלענען שיעסען ווילדע טהיערע אוו 
זובען גאלד און דיאמאנטען אין דיא בערג. 

זייט איינינע טעג האב איך בעמערקט, אז מיין נייער פריינד, דער יעגער, איז 
עפּעס אונרוהיג. ער זוכט עפּעט, ער האט מורא פאר עפּעס -- ער וויל עפּעס אויס. 
מיירען. 

אין דער צייט פון אונזער ארומוואנדערן האבען מיר עטליכע מאל בענענענט 
אינדיאנער, וועלכע האבען בענריסט דעם יענער זעהר פּרינדליך. איינינע האבּען 
איהם גערופען דער טיגער:טוידטערן אנדערע האבען איהם גערופען דיא 
שטארקע האנדן װיעדער אנדערע האבען איהם בענריעסט מיטין נאמען דער 
ווייסער אָדלער. זיין וואהרען נאמען האב איך אלץ ניט געוואוסט און עס אין 
טיר קיין מאל ניט אויפנעקומען איהם צו פרענען, ויא ער הייסט. 
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פון צייט צו צייט פלענען מיר אריינפאהרען אין אַ דאָרף אדער אין אַ שטאָדט 
און פלענען קויפען פּראָויאנט, פּולװער און קונעלן. איך האב געהאט ביי מיר געלד 
אה פלעג פאר אלעס בעצאהלען. מיין פריינד, האט וואהרשיינליך געהאט אַ גרויסען 
קרעדיט. ווייל איך האב קיין מאל ניט געזעהן, ער זאל בעצאהלען פאר דיא זאכען 
וואס ער האט געקויפט. איף האב אבער נעזעהן, אז אלע, בי וועמען ער קויפט, 
קענען איהם זעהר גוט און רופען איהם אויך דער טיגער:טוירטער אדער דער פראנ- 
צויזישער יעגער, 

איין מאל זיינען מיר ארייננעפאהרען אין א טיעפען נעדיכטען וואלד. איך האב 
צװאַר ניט געװאָלט פאהרען אין אזא פינסטערן וואלד, ‏ מיין פריינד אבער האט זיך 
איינגעשפּארט, מיר זאלען נור פאהרען אין װאַלד אריין. 

דער טאָג איז געווען זעהר א הייסער. אין וואלד איז געווען אלעס שטיל, דיא 
פייגעל זיינען געזעסען רוהיג אין זײערע נעסטער. דיא ווילרע טהיערע האבען זיך 
בעהאלטען אין זײיערע לעכער. דער פראַנצויזישער יעגער האט זיר פון צייט צו צייט 
ארומנעקוקט, גלייך ויא ער זוכט עפּעס, אדער ויא אַ מענש, וועלכער האט פערלאָר 
רען דעם װועג און ווייס ניט, אין װאָס פאר אַ זייט ער זאל יעצט נעהן. 

א גאנצען טאָג האבען מיר אזוי ארומגעשלינדערט אהן א װעג און אהן אַ 
ציעל. גענען אבענד בין איך געװאָרען אזוי מיעד, אז איך האב אנגעהויבען צו כעטען 
מיין פריינר, מיר זאלען זיך ערגעץ אױסזוכען אן ארט, וואו איבערצונעכטיגען. 

-- געדולד, מיין פריינד ! האט ער מיר נעענטפּערט מיט א ווייכער, מילדער 
שטימע. --- מיר וועלען באַלד צוקומען צו אן אָרט, וואו מיר וועלען נעכטינען. 

מיר זיינען אוועקנעפאהרען נאך גענען א האלבע שטונדע און זיינען צוגעקומען 
צו אַ בערנעל אין וואלד. אויף אַ נגרויס שטיק פּלאץ אין דערמיט וואלר זיינען דיא 
ביימער פערשוואונדען, ויא דורף אַ צױבער. האט מען זי אױסגעהאקט, אדער 
האט אַ שטורמווינד זי אויסגעריסען, -- דאס האב איך ניט געקענט וויסען. 

דער גאנצער פּלאץ איז נעווען בעוואקסען מיט הויכען, גרינעם, זאפטינען נראָז 
און שיט אלערליי זעלטענע בלומען. דאס בערגעל איז נעווען גרין, װוייך און אזױ 
רייצענד, גלייך ויא ער װאָלט איינגעלאדען, אז מען זאל זיך אויף איהם אפּרוהען - 

-- געפעלט אייף דיעזער ארט ? האט דער יענער מיך געפרענט. דא ועלען 
מיד איבערנעכטינען. 

אין זיין שטימע האט װויעדער געקלונגען יענע ווייכע, מילדע טרויעריגע נאטע, 
וועלכע איך האב בעמערקט אין איהר היינט ביי טאָג. עס איז געווען דייטליך, אז 
ער קען דיעזען ארט, אז ער האט איהם געזוכט און איז יעצט זעהר צופריעדען, וואס 
ער האט איהם געפונען. 

מיר זיינען באלד אראָפּגעשפּרונגען פון אונזערע פערד, האבען אראפּנענומען 
פון זי דעם זאטעל און דעם צוים און האבען זי געלאזען ארומנעהן אין נראָז. איך 
בִין געווען זעהר מיער און האב מיך באלד אויסנעצוינען אין ווייכען נראָז אויפ'ן בערנעל. 
= דיא נעגענד ארום איז נעווען גראסארטיג שעהן. דאס איז ווירקליך געווען אַ 
פּאַראַדיז (גףערן). דיא בלומען האבען נעשמעקט מיט זייערע טויזענדער ריתות (מער- 
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פיומען) דיא פייגעל האבען געזוננען זיערע אבענד ליעדער. דיא נאנצע נאמור האט 
זיך נעפרעהט און האט נעלעבט. 

-- אך, ויא שעהן  !‏ ויא נראָסארטיג שעהן ! האב איך אויסגערופען. ניט 
אומזיסט ציעהן זיך מיליאנען מענשען קיין אמעריקא ; ניט אומזיסט ואַרפען מענשען 
אוועק זייער היים, זייערע פריינד און זייערע בעקאנטע און פאהרען קיין אמעריקא ; 
ניט אומזיסט ריסקירען מענשען זייער לעבען, פאהרען וואכען לאנג איבער מעערע 
און איבער ווילדע גענענדען אום צו קומען קיין אמעריקא ! -- עס איז זי ענג אין 
דער אלטער וועלט, וואו יעדעס שטיקעל לאנד איז אפּנעמאסטען און אָפּנעװאױגען; 
יעדעם וועלדעלע איז ארומגעצוימט און בּעוואכט, יעדעס טייכעלע האט זיין הערר, 
זיין בּעל הבית, וועלכער שטעהט מיט א בייטש און שרייט : דאס געהערט מיר ! 
קום ניט צו, פרעמדער ! 

אך, ויא אנדערש איז עס אין אמעריקא } אלעס איז פריי פאר יעדען. קום, 
געה, פאהר, טהו, וואס דוא ווילסט. 

דער יענער האט מיך געלאזט אויסרעדען און בעוואונדערן דיעזע שעהנע גי 
נענד. דאן האט ער געזאגט ערנסט. 

-- אמעריקא וואלט ווירקליך געווען דאס גאלדענע לאנד, ויא מען רופט זיא, 
ווען דיא עמיגראנטען זאלען זיך ניט פאָרשטעלען הונדערט מאל מעהר, ויא זיא 
איז ; ווען דער עמיגראנט זאל וועלען קומען אין אַ לאנד, וואו ער קען זיך פריי ריה. 
וען, זיך פריי בעזעצען, וואו ער וויל און קען פריי בעארבייטען דיא ערד, וואס ער װעט 
זיך אליין אויסקלויבען. ווען דיא עמינראנטען פאהרען אבער קיין אמעריקא, שטעלען 
זי זיך פאר אזא אמעריקא, וועלכע איז נאר אױף דער וועלט ניטא. זיי פאהרען ניט 
קיין אמעריקא לעבען, זי פאהרען קיין אמעריקא -- זוכען גאלד. זייער צוועק איז ניט 
צו לעבען שטיל און רוהיג אין אמעריקא --- זי ווילען רייך ווערן. 

-- געוויס { האב איך אויסנערופען.. אין אמעריקא האט מען געפונען מעהר 
גאלד, ויא אין דער נאנצער װעלט, פאר וואס זאלען זי ניט פאהרען זוכען נאלר 
אין אמעריקא ? 

-- זוכען גאלר ? האט דער יענער געענטפערט מיט א ביטערן געלעכטער. 
ווייסט איהר, וואס עס הייסט זוכען גאלד ? ווייסט איהר, אז יעדעס שטיקעל נאָלר, 
וואס מען האט געפונען אין אמעריקא, האט געקאסט מעהר, ויא איין מענשענלעבען ? 
ווייסט איהר, אז דיא געגענדען, אין וועלבע מען האט געפונען גאלד, זיינען דורך און 
דורך געװייקט מיט מענשענבלוט ? -- ווייסט איהר, אז אונטער דיעזען שעהנעם 
בערגעל, אויף וועלכען מיר ליענען יעצט, זיינען בעגראָבען מעהר מענשענביינער, וויא 
פיעל בלומען עס וואקסען אױף איהם ? 

אך, װען דיעזע אלטע ביימער וואלטען געהאט צונגען, וואלטען זי נעקענט 
דערצעהלען פיעלע טרויערינע נעשיכטען פון'ם לעבען פון ריא ערשטע עמיגראנטען, 
וועלבע זיינען נעקומען קיין אמעריקא זוכען גאלד. זיי עוייגען אבער, דיעזע אלטע 
ביימער, זיי רוישען און סודן זיך און דערצעהלען אייגער דעם אגדערן אױף א שמפראַ: 
כַּע, וועלכע מיר פערשטעהן גימ. 
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דער יענער איז געווען אזוי אויפגערענט און אזוי טרויערינ, אז איך בין געוואָי ען 
איבערראַשט. איך האב יעצט שוין נוט פערשטאנען, אז ער האט אומיסטען אױיס- 
געקליעבּען דיעזען בערנעל אלס נאכטלאנער, אז ער איז בעקאנט מיט איהם, אז 
עפּעס האט איהם פאסירט אויף דיעזען בערנעל ; אז ניט נור דיא ביימער, זאנדערן 
ער אליין קען דערצעהלען זעהר פיעל פון דיעזען בערנעל. איך האב איהם דאהער 
געפרעגט } 

-- פון װאַנען וייסט איחר, אַז אונטער דיעזען בערנעל ליענען בענראָבען אזוי 
פּיעל מענשעניביינער 1 

ער האט אויף מיר געווארפען אַ לאנגען פאָרשענדען בליק, נלייך ויא ער האט 
געוואלט זיך איבערציינען, אוב איך בין ווערטח, ער זאל מיר פערטרויען זיין נעהיימ, 
ניס. דאַן האט ער געזאָנט : 

-- עס איז אן אלטע, טרויערינע געשיכטע. זיא איז שוין לאנג געשעהן, אבער 
יעדעס מאל, װען איך קום אין דיעזע געגענדען, מוז איך קומען און איבערנעכטיגען 
דאָ אויפץן בּערגעל. 

איך בין נעװאָרען אזוי פעראינטערעסירט, אז איך האב איהם ניט אפּנעלאזען, 
ער זאָל מיר דערצעהלען ריעזע נעשיכטע. 

ענדליך האט ער זיא מיר דערצעהלט און איך ניב זיא איבער מיינע לעזער. 


1טעס קאַפּיטעל, 
דער נאָלד טאַרק. 


ווען מען האט דערחערט אין אײראָפּא, אז מען האט געפונען אין קאליפאָרניע 
רייכע נאָלד גרובען, וואו מען נעפינט שטיקער גאלד פון עטליבע פינט נאָר אהן מיה, 
האט זיך אַ לאָז געטהאן א גאנצער שטראם פון עמינראַנטען קיין אַמעריקא. ניט גור 
בויערן און האנדווערקער זיינען נעפאהרען קיין אמעריקא זוכען נאלר, עס זיינען גע- 
פאהרען באַראָנען, נראפען, געלערנטע, זאגאַר פּראָפּעסאָרען פון אוניווערזיטעטען 
האבען אװעקגעװאָרפען זיערע סטודענטען און זיינען געפאהרען קיין אמעריקא רייך 
װוערן, נליקליך װערן -- נעפינען א שטיק נאָלד פון עטליכע פונט און װערן מיט 
אמאל רייך. 

דיא רייזע פון אײיראָפּא קיין קאליפאָרניען האט געדויערט זעהר לאנג אין יע. 
נער צייט. בי א נליקליכע רייזע האט זיא נעדויערט דריי -- פיער מאָנאַטען. ניט 
אלע שיפען זיינען אבער געווען אזוי נליקליך אנצוקומען אין דריי -- פיער מאנאטען. 
פיעלע עמינראנטען האבען געמוזט בלייבען אין טשילי, אין פּערו, אין מעקפיקא און אין 
אנדערע לענדער. פיעלע עמינראנטען האבען ניט דערלעבט צו קומען קיין קאַליפּאָרניען, 
פיעלע שיפען זיינען ניט געווען אזוי נליקליך צו קומען קיין קאַליפּאָרניען. 

אזוי ויא אין דער זעלבער צייט, וואס מען האט נעפונען נאלד אין קאליפאָר, 
ניען, האט מען נעפונען נאָלד אויך אין דעם טהייל פון מעקסיקא, וועלכער נעפינט 
זיך לעבען קאַליפֿאָרניען, זיינען זעהר פיעל עמיגראגטען געבליעבען אין נוואימאם, אַ 
פליין שטערטעל אין מעקסיקא. 
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נאוואימאס איז דאמאלס געווען אזוי קליין, אז עס איז אין איהו' ניט געווען 
ניט קיין קירכע און ניט קיין האטעל. עס איז געווען אן איינפאך דערפעל, וואו יעדעס 
הוין איז געווען א שענק אדער אַ ביער סאַלון. 

אין דעם טאג, װען אונזער ערצעהלונג חייבט זיך אן, איז אין דעם קליינעם 
שטערטעל געװוען בעזאָנדערס פרעהליך. ארום יעדעס הױן זינען געשטאנען 
רערליך מענשען, האבען גערעדט, געשריען, געליארעמט, זיך געקריענט, זיך געשלאָגען, 
זיך געשאָסען, זיך געשטאכען און קיינעם האט עס ניט נעהארט, קיינער האט זיך ניט 
אומגעקוקט. יעדער איז געווען בעשעפטיגט מיט זיך און האט ויך ניט נעקימערט, 
וואס דער אנדערער טהוט. 

דער טאנ איז געווען אַ שרעקלין' הייסער. דיא זון האט נעברענט, וויא מיט 
פייער. דאס זאמד אונטער דיא פיס איז געווען אזוי הייס, אז עס האט פערברענט 
דיא שטיוועל אויף דיא פיס. אין אזא הייסען טאג בעהאלטען זיך דיא מענשען נע: 
וועחנליך אין שאטען פון זייערע הייזער און שטעהן ניט אױף דער נאַס. 

וואס איז אזעלכעס נעשעהן אין דיעזען ארימען, שמוצינען שטעדטעל, וואס 
אלע מענשען שטעהן אױף דער גאס פאר דיא הייזער און זיינען אזוי אונרוהיג? איז 
אויסנעבראכען א רעװאָלוציאן איז מעקסיקא? האט מען ערהאלטען א נאכריכט, אז 
דיא אינדיאנער האבען זיך פערזאמעלט און האבען ערקלערט קריעג דיא בלייכע 
נעזיכטער? פאר וואס שטעהן אזוי פיעל מענשען אױף דער נאס און ברענען זיך פון 
דער זון? פאר וואס זיינען זי אזוי אונרוחינ ? 

היינט איז דער נאלד מארק. פיעלע בירנער האבּען געבעטען דעם נובערנאטאר 
פון דער גענענד, ער זאל זי ערלויבען צו האלטען א גאלד מארק און ער האט ער. 
לויבט א נאלד מאַרק אוף גאנצע פינף טענ. 

אונזערע לעזער ווייסען געוויס ניט, וואס א גאלד מארק אין. מיר מוזען עס 
ערקלערן. 

דיא מענשען, וואס זוכען נאלד, נעהן ארום אין דיא װוילרעסטע גענענדען אין 
דיא בערג מיט האמּערס, מיט העק און מיט ברעכ:אייזענס (לאָם). ‏ דארט גראבען 
זי דיא ערד, צושלאָגען דיא שטיינער און זוכען אזוי לאננ, ביז זי געפינען גאלד. 
װער עס איז גליקליך, געפינט א גרויס שטיק נאלר מיט אמאל, דאס איז אבער זעל: 
טען. מייסטענס נעפינט מען גאנץ קליינע שטיקעלעף אדער נור גאלד שטויב. יעדער 
נאלד גרעבער טראגט ביי זיך ארום גארטעל א לעדערנעם בייטעל, וואו ער לענט 
אריין דאס גאלד, וואס ער האט אויסגענראבען. 

אבער נאלדר קען מען נאך ניט עסען. דער גאָלד גרעבער מוז דאף האבען 
פּראָװיאנט און אנדערע נעטהינע זאכען. ער מוז פערקויפען דאס נאָלד, ואס ער 
האט אננענראבען און זיך קויפען עסען און קליידער. וואו זאל ער פערקויפען דאס 
נאלד? װען עס זאל טור זײַן איין מענש, וואלט ער עס שוין נעקענט פּערקױפען 
אדער פערבייטען דאס נאלד פאר עסען און קליידער. אין יענער צייט אבער פלענען 
טויזטנדער מענשען זיך בעשעפטיגען טי גאלד גראבען. וואן קעגען טויזענדער טענשען 
פערקוימען אווי פיעל גאלר 7 
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צו דיעזעם צוועק פלענט מען פון צייט צו צייט מאכען א נאלד מארק, ואו 
עס פלענען זיך צוזאמען פאהרען קויפלייטע פון ייט ארום מיט אלערליי סחורוה און 
גאלד נרעבער מיט זײער נאָלד. פיעלע פלעגען קומען ווירקליך נור אום צו האנדלען, 
פּיעל מעהר אבער פלענען קומען אום צו שפּיעלען. אין דער צייט פוום גאלד טארק 
זיינען געווען ערלויבט אלע מענליכע שפּיעלע: קאַרטען, ווירפעל, ביליאַרד, לאטערעע 
און אלע אנדערע שפּיעלע, וואו סען קען אין א פיערטעל שטונדע געווינען א פער. 
מענען און פערשפּיעלען א פערמענען. 

היינט איז דער ערשטער טאג פוים גאלד מארק. פאר יעדעס הויז שטעהט 
א גרױסער טיש, בעדעקט מיט א נרינעם טוך, אױף וועלכען עס ליענען הויפענס 
גאלד, שטיקער אדער שוין אויסגעשלאגענע מעקסיקאנישע אָנצאַס און דאָפּעל אָנצאַס. 
אן אָנצאַ איז אַן אונץ נאָלד, אמעריקאנישע צעהן דאללאר. אױף יעדען טיש 
ליענען קאַרטען, ווירפעל און אנדערע אינסטרומענטען צום שפּיעלען. מען האנדעלט, 
מען קויפט און מען פערקויפט, מייסטענס אבער שפּיעלט מען. 

מען פערשפּיעלט, וואס מען האט אנגעגראָבען אין א לאַננע צייט מיט שווערע 
מיה. א גאלד נרעבער קען אמאל אוועקזוכען וואכען לאנג, ליידען הונגער, דורשט, 
היץ און קעלט, ביז ער געפינט אויס איינינע אונצען גאָלד. דאן קומט ער אויפץ נאלר 
מארק און פערשפּיעלט זיי מיט אמאָל. ער בלייבט װיעדער נאַקעט, ארים און הונ- 
נעריג און נעהט װיעדער אין דיא בערג זוכען נאָלד, אום עס װיעדער צו פערשפּיעלען. 

אויף אזא נאָלר מארק איז דער מענש, ויא אין אַ פיעבער. ער ווייס ניט, 
וואס עס טהוט זיך מיט איהם. ער עסט מעהר, ויא ער דארף, טרינקט צופיעל 
און -- שפּיעלט. ער שפּיעלט אזוי לאנג, ביז ער פּערשפּיעלט דאס לעצטע העמר פון זיך, 
דאן געהט ער װיעדער זוכען נאלד אדער ער שיעסט זיך. | / 

אין א נעוועהנליכער צייט אין אזא געפעהרליכעס שפּיעלען ניט ערלויבט. אין 
דער צייט אבער פוױם גאלד מארק איז אלעס ערלויבט, 

דאס איז דיא אורזאכע, וואס עס קאכט זיך היינט אזוי אין גואַימאט. 

אין אַ זייט, אביסעל ווייטער פון אלע הייזער, שטעהט אַ גאנץ שעהנעס הויז. 
מען וואלט געקענט טיינען, אז דארט וואױינט עפּעס אן ערעלמאן, וועלכער האלט 
זיך פון דער ווייטען פון דיעזעס שרעקליכע, אונטענשליך ווילדעס שפּיעלען. ווען מען 
נעהט אבער צו געהענטער, זעהט מען, אז פארן הויז שטעהט אויך א גרויסער טיש, 
בעדעקט מיט גרינעם טוך און אױף איהם ליענט א גאנצער הויפען פריש אויסנע, 
שלאנענע, גלאנצענדינע אָנצאָס. לעבען זי ליענט א נייע טאַליע קאָרטען, 

לעבען טיש שטעהט א הױכער, קרעפטינער מאן פון א יאהר דרייסיג און 
שפּיעלט זיך מיט דיא גאלדענע מטבעות. ער לאדעט איין יעדען, וואס קומט צו צום 
טיש, ער זאל פּראבירען זיין גליק. קיינער אבער װויל ניט שפּיעלען מיט איהם. 

-- שפּיעלט, מיינע העררען, שפּיעלט 1 רופט דער מאן מיט א זיעסער שטימע. 
איך האב ניט נעמאכט קיין קאָנטראַקט מיטין גליק, איך נעווין ניט בעשטענדיג. 
איך קען אויך פערשפּיעלען. -- הונדערט אָנצאַס ! װוער װויל איינשטעלען הונדערט 
אָנצאַס 7 איהר מענט אייך אויסקלייבען, וואס פאר א קארט איהר ווילט. איך שטעל 
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איין הונדערט אָנצאס. װער יל מיר ענטגענען שטעלען הונדערט אָנצאַס ? 

קיינער האט זיך ניט אפּנערופען, דעם מאן האט עס פערדראסען, וואס קייי 
נער װיל ניט שפּיעלען. ער האט אנגעהױיבען צו קליננען מיט דיא שפּאָנעל נייע 
מטבעות, האט זיי אומנעווארפען איבערן טיש, האט זיך געשפּיעלט מיט זיי און האט 
װיעדער אויטגערופען: 

-- מיינע העררען! װוער װויל געווינען הונדערט אנצאס ? הונדערט אָנצאַס איז 
א שעהנע סומע געלד ! װער וויל זי געווינען ? 

-- איך וואלט געשפּיעלט מיט דיר, לוקאָס, האט זיך אפּגערופען איינער 
פון דער מעננע, איך האב אבער קיין געלד. דוא האסט שוין ביי מיר געוואונען דאָס 
לעצטע ביסעל נאלד שטויב, וואס איך האב נעהאט אין בייטעל. 

-- עס טהוט מיר לייד, ספעניאר קאַסאַרעס, וואס דאס גליק איז געווען געגען 
אייף, האט לוקאס געענטפּערט פיט אַ פריינדליבען שמייכעל. וואס זאל איך 
אבער טהאן? עס איז דאך אַ שפּיעל. ווען איהר װוילט, װעל איך אייך אױסלייען 
אן אָנצא. 

-- איהר שפּאַסט, הערר לוקאָס! האט קאַסאַרעס געענטפערט. איך דארף 
ניט איער גאלד. ווען איך דארף נאָלד, װייס איך שוין, װאו עס צו בעקומען. -- 
דענאך דאנק איך אייך זעהר פאר איער נוט הערץ. 

מיט דיעזע ווערטער האט קאַסאַרעס איהם אױסנעשטרעקט דיא האנד איבערן 
טיש. לוקאס האט אנגענומען זיין האנד און האט זיא פריינדליך געדריקט. קאַסאַרעס 
האט עס געמאכט אזוי געשיקט און אזוי קינסטליך, אז ווען לוקאס האט אפּגעלאָזען 
זיין האנד, איז זיא אויסגעקומען אויפן הויפען נאלד. קאסארעס האט דערווייל 
אריינגעחאפּט עטליכע נאלדענע מטבעות פו'ם טיש און האט זיי געשווינד אריינ: 
געשטעקט אין זיין בי גארטעל. 

אלע, װאָס זיינען געשטאַנען דערביי, האבּען נעזעהן, ויא קאסארעס האט 
אראפּנעשלעפּט עטליכע אנצאס גאלד. זי זיינען געווען זיכער, אז לוקאס האט עס 
אויך געזעהן און עס װעט באלד ווערן אַ געשלעג, וואו איינער פון ביידען װעט נעוויס 
בלייבען טױדט אויפץ ארט. אזעלכע סצענען זיינען צוואר ניט געווען קיין נייעס אױף 
אַ נאָלד מאַרק, דענאך זיינען דיא צושױער נעווען נייניעריג צו זעהן, ואס דא 
װועט זיין. 

קאַסאַרעס איז געווען דער ערשטער, װאָס האט אנגעהױבּען צו רעדען. 

-- וואס איז מיט מיר ? האט ער פּלוצלונג אויסגערופען. בין איך פון זינען ? 

-- וואס אין אַזעלכעס ? האט לוקאָס געפרענט גלייכנילטיג. האט איהר עפּעס 
פּערלאָרען ? 

-- גיין.. איך האב אייך פריהער געזאגט, אז איך האב שוין אלעס פערשפּיעלט, 

-- געוויס, האט איהר עס מיר געזאנט, איך גלויב אבער ניט, אן מען פער; 


שפּילעט, זאל מען אראפּ פון זינען, האט לוקאס נעלאכט. 
-- ניין { ניט דאס האב איך נעװאָלט זאגען, האט קאַסאַרעס ווייטער אױס. 
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גערומען. איך חאי? 72 /שס געזאנט, אז איך האב פערשפּיעלט דעם לעצטען טענם 
יעצט האב איך י/' )/זקאנט, אז איך האב נאך ביי מיר נעלר. 

-- דאס קען :יט זיין 1 וזאט לוקאס אויסגערופען. איך קען עס ניט נלייבען ! 

קאַסאַרעס האט ארויסטץעומען פון זיין ביינארטעל דיא עטליכע נאלר שטיקע, 
וועלכע ער האט נור וואס אזוי ועשיקט אראפּנעשלעפּט מוױים טיש, און האט זײ 
איהם געוויעזען. 

-- דאס איז ווירקליך אַ וואונו עֶר ! איך קען עס גאר ניט נלויבען, אז סעניאר 
קאַסאַרעס זאל אזוי לייכט פערגעסען, אז ער האט נאך געלד אין זיין ביינארטעל. 

-- איהר זעהט דאף, סעניאָר לוקאס, אז איך האב דאך פערגעסען. -- אלעני 
פאלס, דאס מאכט גאר ניט אויס. יעצם. אז איך האב מיך דערמאנט, אז איך 
האב נאף געלד, קענען מיר ווייטער שפּיעלען. 

-- וויאפיעל געלד האט איהר דען, סעני.' קאַסאַרעס * האט לוקאָס נעפרענט. 

-- איך האב צװאַנציג אָנצאס, 

-- דאס איז וועניג. ‏ איך האב שוין ערקלעו'ט, אז איך שטעל איין חונדערט 
אָנצאַס און קען מיין װאָרט ניט ענדערן. וענינער, ?'א אוף הונדערט אָנצאַס װיל 
איך ניט שפּיעלען, 

-- איף האב אבער ניט מעהר, וויא צוואנצינ ! האט נעזאנט קאַטאַרעס מיט 
אַ ציטערנדער שטימע. 

-- ווען איהר זאלט האבען איין סענט װענינער פין הונדערט אָנצאַס, װיל 
איך מיט אייך ניט שפּיעלען, האט לוקאס געזאגט מיט אַ געי עכטער. 

א פינסטערער וואלקען האם זיך נעוויעזען אויף קאַסאַרטס געזיכט. אויף זיין 
שטערן האבען זיך אויסנעלעגט טיעפע קנייטשען, זיינע ברעמען האבען זיך צוזאמען 
געצויגען און זיינע הענד האבען זיך געחאפּט צו נארטעל, וואו עס האט געשטעקט 
אַ פאנגעס מעסער. 

-- איחר ווילט מיך בעליידינען פאר מענשען, סעניאר לוקאַס, האם ער ארויס, 
נעזאגט מיט אַ שארפער, שניידענדער שטימע. 

לוקאס האט געוואלט עפּעס ענטפערן. מיט אַ פּאֶר מינוט פריהער אבער איז 
אננעלאפען אַ יונגער מאן פון אַ יאָהר דרייסיג אויף אַ פאָרטרעפליכעס, ווילרעס 
פּערד און איז געבליעבען שטעהן פארן שפּיעל טיש. ער האט גערויכט אַ צינאַרע 
און האט זיך צוגעהערט צום דעם, וואס מען האט גערערט ביים טיש. 

-- גוט ! שפּיעלט אויף הונדערט אנצאס ! האט דער רייטער אויסגערופען 
און האט אַ װאָרף געטהאן אויפין טיש אַ בייטעל מיט גאלר. 

קאַטאַרעס און לוקאַס האבען אויפגעהויבען דיא קעפּ. זיי האבען געװאָלט 
זעהן דעם נייעם שפּיעלער, װעלכער איז אזוי פּלוצלונג געקומען אויסהעלפען דעם 
פערשפּיעלטען קאַסארעס. דער רייטער איז געבליעבען גאנץ רוהיג זיצען אויף זיין 
פערד און האט ווייטער גערויבט זיין צינאררע. 

-- אט זיינען דיא קאַרטען, האט לוקטס געזאנט. אוף וואס פאר א קארט 
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וױילט איחר שפּיעלען, סעניאר קאַסאָרעס ? איהר האט דאט רעכט אױסצומישען 
דיא קאַרטען. 

קאַסאַרעס האט פערצוינען טיט דיא אקסלען. ער האט ניט געװאָלט שפּיעלען. 

-- דער טינער-טוידטער ! האט ער געמורמעלט צווישען דיא צעהנער. ער איז 
עוויס געקומען צו אניטאַ. -- דאס מוז איך וויסען. דאס איז זעהר וויכטיג. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער צוגענאנגען צום רייטער, גלייך וויא ער האט 
איהם געװאָלט בעסער בעטראכטען. עס איז וירקליך ווערטח געווען צו בעטראכטען 
דעם רייטער. ער איז נעווען אנגעטהאן, ויא אן עכטער מעקסיקאנער, אבער זעהר 
רייך. דיא קנעפּ פון זיין העמד זיינען געווען גרױיסע בריליאנטען. אין זיין גרויסען 
רויטען זיידענעם האלודבאנד האט געפונקעלט אַ בריליאנט, וועלכער האט פערבלענ: 
דעט דיא אוינען. | 

איבער זיין שעהנעס, רייכעס זיידענעס העמד, האט ער נעטראנען אַ ברייטען 
זיידענעם נארטעל, פון ועלכען עס זײנען אראפּנעהאננען פרענז פון רײנעם 
נאלד. ער האט נעטראנען קורצע לעדערנע שטיוועל, פון וועלכע מען האט ארויסף 
געזעהן זיידענע זאקען און זאָקענבענדלעף בעזעעט מיט בריליאַנטען. ואו מען האט 
זיך צונעקוקט צו איהם, האט מען געזעהן נור נאלד און בריליאַנטען. זאנאַר דער 
זאטעל פון זיין פערד איז געווען בעשלאגען מיט נאָלדענע נעגעל. 

אזוי ויא סעניאר קאַסאַרעס האט ניט געװאָלט שפּיעלען, איז דער פרעמדער 
אראפּגעשפּרוננען פון זיין פערד, האט זיך לייכט פערניינט פאַר סעניאר לוקאָס און 
האט גענומען דיא טאַליע קארטען אין דיא הענד. אין דיעזע מינוט איז קאַסאַרעס 
צו איהם צונעקומען. דער פרעמדער האט אוועקנעלענט דיא קארטען און האט געזאָגט: 

-- אה ! איהר זייט עס, קאסאָרעס ? 

-- צו דיענען, דאן מארטין, האט קאַסאַרעס געענטפערט און האט זיך טיעף 
פּערניינט. 

-- טהוט מיר אַ געפעלינקייט, טעניאר קאַסאַרעס, האט דער פרעמדער 
געזאנט, מישט אויס פאר מיר דיא קארטען. איך װעל דערווייל פעררויכען אן אנדערע 
צינאררע. איהר מענט שפּיעלען פאר מיר אויך, 

-- טיט פערנניגען ‏ האט קאַסאַרעס נעענטפערם און האט אנגעהויבען צו 
מישען דיא קארטען. 

דער טינער-טוידטער, אדער דאן מארטין, ויא קאַסאַרעס האט איהם גערופען 
האט ארויסגענומען פון בוזעם אַ גאָלדענע צינאַררען שאַכטעל,, האט ארויסגענומען 
א ציגאַררע, האט אויסנעשלאנען פייער און האט זיא לאננזאם פעררויכערט, 

-- דאן מארטין ! האט קאסטרעס אויסנערופען טרויעריג, 

-- וואס אי ? 

-- אויהר האט פערשטּיעלט. | | 

-- נו, צעהלט אפּ הונדערט אנצאס פו"'ם בייטעל, וואס איך האב אניעדער, 
געלענט אויפץ טיש און בעצאהלט דעם פעניאר לוקאס, האט דאן מארטין געענט. 
פערט נלייבנילטיג, : 
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קאַסארעס האט געעפענט דעם שווערן לעדערנעם בייטעל, האט ארויסגענומען 
הונדערט אָנצאַס און האט בעצאָהלט דעם באַנק האלטער. 
{ = -- ווילט איהר נאך שפּיעלען, דאן מאַרטין ? האט לוקאַס געפרענט. 
{ = -- נעויס! האט דער טינעריטוידטער געענטפערט, אבער ניט אױף אזא 
קליינינקייט. 

-- לאָז דאן מארטין זאגען, אױף וואס פאר אַ סומע ער װויל שפּיעלען,. איך 
װעל זיא דעקען, האט לוקאָס געזאגט רוהיג. 

-- ווילט איהר ווירקליך דעקען יעדע סומע, וואס איך װעל איינשטעלען ? האט 
דאן מאַרטין געפרענט. 

-- יא, יעדע סומע, וואס איהר װעט איינשטעלען, װעל איך איינשטעלען אזא 
סומע ענטגענען, 

| = -- און ווען איך װעל איינשטעלען טױזענד אנצאס 1 האט דער טינער-טויד: 

טער געפרעגט, 

-- װעל איך דעקען טויזענד אנצאָס, 

-- און ווען איך זאל איינשטעלען צוויי טויזענר ? 

-- װעל איך דעקען צוויי טויזענד, 

-- גוט! האט דער טינעראטוידטער געזאנט. אלזאָ, שטעל איך איין צוויי 
טויזענד אנצאס. 

-- איך דעק זיי, האט לוקאָס געענטפערט. 

--- מענ איך אויסטישען דיא קאַרטען? האט קאַסאַרעס געפרעגט. 

-- פּאַר וואס ניט ? האט דער טינער:טוידטער געענטפערט גלייבנילטינ. 

קאַסאַרעס האט אנגעהויבען צו מישען דיא קארטען. אין דיעזע מינוט האט 
זיך געעפענט אַ פענסטעריל אין אױבער שטיבעל פו'ם הויז, פאר וועלכען לוקאַס 
האט אויפנעשטעלט זיין שפּיעל טיש און אַ שעהנעס יונגעס מעדכען האט ארויס. 
נעשטעקט דעם קאפ פוים פענסטער. דער טיגער-טױדטער אדער דאן מאַרטין, 
האט באלד אראפּנעאפּט זיין הוט פו'ם קאפּ, האט מיט איהם נעפאכט אין דער 
לופט און האט געזאנט אין דער הויך . 

-- איך גריס דיא שעהנע און ליעבענסויירדיגע אניטא ! 

דאס יונגע מעדכען איז רוט געװאָרען האט געווארפען אויף איהם אַ לאננען 
און קלונען בּליק און האט גאר ניט געענטפערט. 

-- איהר האט פערשפּיעלט, דאן מארטיץ, האט קאַסאַרעס נעזאָנט טרויעריג. 
=== -- גאנץ גוט} האט דער רייטער געענטפערט און האט זיך זאגאַר ניט אומ: 
געקוקט צו איהם. 

ער האט זיך ניט נעקענט אָפּרײיסען פו'ם שעהנעם מעדכען, וועלכעס איז 
נאך אכס געשטאַנען אין פענסטער. 

--- וױלט איהר שוין מעהר ניט שפּיעלען ? האט לוקאס נעפרעגט. 


-- װוער זאנט עס ?-- איך שטעל יעצט אין צוויי מאל אזוי פיעל ! 
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-- װאָס רעדט איחר ? פיער טויזענד אָנצאס 1 האט אויסנערופען לוקאס און 
איז אפּנעטרעטען אויף אַ שריט פוים שפּיעל:טיש. 

-- איך האב אנדערש געמיינט, סעניאר לוקאס, האט דער פרעמדער געזאגט, 
וויאמיעל געלר האט איהר ביי זיך ? 

-- וויאפיעל געלד איך האב ביי זיך און דא אויפץ טיש ? 

-- יא, ארום און ארום. וויאפיעל געלד קענט איהר איינשטעלען ? 

-- ביז זיעבען טויזענד אנצאס, האט לוקאָס געענטפערט אונרוהיג. 

-- ניט מעהר? האט דער פרעמדער געלאכט. -- דאס איז װענינ! 

אלע אנוועזענדע זיינען נעבליעבען שטעהן, ויא פערשטיינערט. וואס איז דאס 
פאַר אַ מענש, וועלכער שפּיעלט אזוי נלייכגילטיג אויף זיעבען טויזענד אנצאס ? -- 
דאס איז דאך א רייכטחום ! איינער קען דאך הייסען אַ מיליאנער, וען ער האט 
אזוי פיעל נעלד ! אלע זיינען צוגענאנגען נעהנטער צום טיש זעהן, וואס דא װעט 
ווערן. זיעבען טויזענד אנצאס נאלד קען קיין מענש ביי זיך ניט טראָגען. ער װעט 
געוויס איינשטעלען דיא בריליאנטען, וועלכע ער טראָנט אין העמר. 

דאס יוננע מעדכען איז נאך אלץ געשטאנען אין פענסטער, האט נעזעהן און 
נעהערט אלעס, װאָס דא איז פּאָרנעקומען. זיא איז געװאָרען בלייך, ווען זיא האט 
דערהערט, אז דער רייטער װויל שפּיעלען אויף זיעבען טױיזענד אָנצאַס. 

--- שפּיעלט ניט מעהר ! האט זיא געבעטען טיט א ציטערענדער שטימע. 

-- איך דאנק דיר, אניטא ! האט דער פרעמדער געענטפערט. דיינע שעהנע 
אוינען וועלען מיר ברעננען נליק. איך װאָלט אוועקנענעבען דאס נאנצע נאָלד, װאָס 
ליענט אויפין טיש פאר דער שעהנער ראזע, וואס דוא האסט איינגעשטעקט אין 
דיינע האר. 

-- איך בעט דיך, דאן מארטין ! שפּיעל ניט טעהר! האט נעזאנט דאס 
שעהנע מעדכען און האט פערמאַכט דאס פענסטער, 

עס איז שווער צו זאגען, אוב עס איז געוען אַ צופאל,, אדער אניטא האט 
עס אומיסטען געטהאן, אבער אין דער צייט, װאָס זיא האט צונעמאכט דאס פענ: 
סטער, איז דיא ראזע ארויסגעפאלען אין נראָז. 

דער רייטער איז צונעשפּרונגען צו דעם ארט, האט אויפנעהויבען דיא ראָזע 
און האט זיא איינגעשטעקט צו זיך אין בוזעם אונטער אַ בריליאנטענעם קנעפּעל 
פון זיין זיירענעס העמר. 

-- קאַסאַרעס 1 האט ער אויסגערופען. הייב נור אױף א קאָרט. 

קאַסאַרעס האט אויסגעמישט דיא טאַליע קארטען און האט אויפגעהויבען אַ 
קאָרט. -- עס איז געווען דיא טויז הערצען. 

-- גוט 1 האט אויסנערופען דער פרעסדער. דיעזע קארט װעט נעווינען. -- 
מעניאָר לוקאַס, איך שפּיעל מיט אייך אויף דאָס נאַנצע געלד, װאָס איהר האט בי 
זיך און וואס עס ליענט אויפץ טיש ! 

לוקאַס איז געווארען בלייך. אױף אזא סומע נעלד. האט ער נאף קיין מאל 
יט געשפּיעלט. ער האט זיך אבער באלד איבערלעגט און האט געזאנט גאנץ שטיל+ 
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-- ער קען דאך ניט געווינען 1 איך מענ שפּיעלען. 

דאן האט ער געזאגט אין דער הויך, אז אלע זאלען הערן + 

-- גוט, דאן מאַרטין ! איך שטעל איין דאס גאנצע געלר, וואס איך פערמעג, 

-- צעהלט איבער, וויאפיעל געלר האט איהר ארום און ארום, האט דער 
ריימער געפאָרדערט, | 

-- עס איז ניט נעטהיג, דאן מארטין, האט לוקאָס געענטפערט. איך וויים 
גאנץ נוט, וויאפיעל נעלר איך האב. אין נאנצען האב איך ניין טויזענד פיער הונדערט 
און פופציג גאָלד אנצאַס. 

-- אה! האבען אויסנערופען אלע אנוועזענדע. 

גיין טויזענד אנצאס איז אַ סומע פון ניינציג טויזענד דאָללאָר. דאס איז אַ 
רייכטהום ! 

-- איך האב נעמיינט, אז איהר זייט רייכער, האט געזאגט דער רייטער גליים? 
גילטינ, אבער אזוי ויא איהר האט ניט מעהר, וועלען מיר שפּיעלען, אױף וויאפיעל 
איהר האט. 

-- ווילט איהר דאס מאל אליין מישען דיא קארטען 1 האט לוקאס נעפרענט. 

-- ניין, = איך בין זיכער, אז איך װעל געווינען און וויל ניט, אז איהר זאלט 
זאוען, אז איך האב געמאכט עפּעס אַ פאלשקייט, וען איך האב געמישט דיא 
קארטען. דאס מאל ויל איך, אז איהר אליין זאלט גוט אויסמישען דיא קאַרטען. 

דיא צושויער האבען נעזעהן טיט שטוינען אוּן מיט פערגניגען, ויא עחרליך 
און ויא גראסמוטהיג דער פרעמדער האנדעלט נעגען דעם באנק האלטער. אַ גרויסע 
מענגע מענשען האט זיך פערזאמעלט ארום טיש. ויא נרויס אבער דיא מענגע אין 
נעווען, האט דאך געהערשט אַ שטילקייט, ויא אין אַ טױרטען הויז. יערער איז 
געווען נייגיעריג צו זעהן, ויא אזוי דאס שפּיעל װעט זיך ענדיגען ; יעדער האט נע. 
וואלט זעהן, ויא אזוי מען וועט אפּצעהלען ניין טויזענד אנצאָס ; יערער האט נעוואלט 
וויסען, וואס עס װעט טהאן דער, וואס עס װעט פּערשפּיעלען אזא סומע נאלר, 

נאך אזא שפּיעלען ווערט געוועהנליך א געשלענ אדער איינער שיעסט זיף, 
דיא מעננע איז געװאָרען אלץ נרעסער און נרעסער. לוקאַס, דער באנק האלטער, 
האט נעמישט דיא קארטען. זיינע הענד האבען געציטערט, אויף זיין געזיכט זיינען 
געשטאנען גרויסע טראָפּען שווייס. 

-- מאכט עס שנעלער, סעניאר לוקאס ! האט קאַסאַרעס געשריען. 

ער האט ענדליך אױסנעמישט דיא קארטען און האט אנגעהױבען זײ צו 
ווארפען, איין קארט זיך און דיא אנדערע קארט זיין געגנער. -- דיא צווייטע קאַרט 
איז געווען -- דיא טויז הערצען. 

לוקאס איז נעווארען בלייך, ויא קאלך. ער האט קוים אניעדער געלענט ריא 
קארט אויפץ טיש, גלייך ויא זיא װאָלט געוואוינען דריי הונדערט פונט. קאַסאַרעס 
איז געווען דער ערשטער, וואס האט דערזעהן, אז דאס איז דיא טויז הערצען. 

-- צום טייפעל מיט דיר, לוקאָס ! האט אויסגערופען קאַסאַרעס. 

-- איך האב פּערלאָרען | האט געזאגט לוקאָס מיט אַ הייזערינער שמיטע, 
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-- איך האב געוואוסט, אַז איך װעל יעצט געווינען, האט געזאגט דער רייטעף 
גל נגילטיג. 

ער איז נעבליעבען שטיל און רוהיג, נלייך ויא עס וואלט נאר ניט נעשעהן. 
לוקאָט האט אנגעהויבען אויסצושיטען דאס נאלד אויפץ טיש. 

-- קאַסאַרעס ! האט דער טינער:טױדטער געזאנט מיט אַ בעפעהלענדער 
שטימע. -- קאַסאַרעס ! נעהם דעם טיש מיט'ן נעלד און טראנ איהם אריין צו דאניא 
אַניטאַ אין צימער. -- היינט אוף דער נאכט װעל איך אייך ערװאַרטען. איהר ווייסט 
שוין, ווא איהר װעט מיך טרעפען. 

קאַסאָרעס און נאך צוויי הויכע, שטארקע יונגען האבען גענומען דעם טיש 
מיט דיא הויפענס נאלד אױף איהם און האבען איהם ארײנגעטראָגען אין הויז, פון 
וואנען דאם שעהנע מעדכען האט זיך פריהער געוויעזען. 

לוקאט איז איינינע מינוטען געשטאנען, ויא א דערשלאָנענער. באלד אבער 
איז ער געקומען צו זיך, האט פערדרעהט אַ צינאררע, האט זיא פעררויכט און האט 
זיך אפּנעװישט דעם שווייס פוו'ם שטערן. 

-- איך האב פערשפּיעלט, האט ער געזאגט, איך האב אבער פּערשפּיעלט 
גענען אַ שטאַרקזן שפּיעלער. מיט אזא מענשען איז ווערטה צו שפּיעלען. מען װוערט 
רייך אין אַ מינוש אדער מען װערט ארים אין א מינוט. --עס מאכט ניט אױס, 
וואס איך האב פערשפּיעלט. איך װעל מיך אמאל מיט איהם אפּרעכענען. 


2טעס קאַפּיטעל, 
דאן סילווא דע טאָרעס. 


וויא מיר האבען שוין דערצעהלט אין פאָרינען קאפּיטעל, איז גװאַימאַס דאַ: 
מאלס נעווען נאך א וערפעל. עס זיינען נאך ניט געווען קיין גאסען אין שטערטעל. 
דיא הייזער זיינען נעווע צו ווארפען און האבען געהאט נור איין שטאק, 

דאס הויז, פאר אעלכען עס איז פאָרנעקומען דיא סצענע, װאָס מיר האבּען 
נור וואס בעשריעבען, איז נעשטאנען גאר אן אַ זייט, עס אין געװען 'שעהנער פון 
אלע איבעריגע הייוער אי שטערטעל און האט געהאט פון אויבען ניט קיין צווייטען 
עטאזש, זאנדערן אן אױבער:שטיבעל, ויא מען זעהט עס אפט אין דיא דייטשע 
דערפער, 

דיעזעס הויז האט גשהערט צו א זעהר רייכען מאן מיטץ נאמען דאן סילואַ 
דע טאָררעס. ער האט געהוזט עמליכע איינענע גאלד פעלדער, דאס הייסט, גאנצץ 
שטיקער לאנד, וואו מען פלענט געפינען נאלד. אין אַ פּאָר ערטער האט מען נעפו 
נען רייכע זילבער גרובען. דאן סילואַ האט גוט אפּגעהיט זיינע גאָלד פעלדער. זיינע 
זילבער גרובען האט ער בעאַרבײט. ער פלעגט דינגען מענשען, ואס פלענען זי 
בעארבייטען, 

ויא רייך איז נעווען דאן סילווא דע טאָררעס ? דאס האט קיינער ניט נעקענט 
זאנען. ער אליין האט געוויס אויך ניט געוואוסט, וויאפיעל ער פערמענט. מען קען 
נאף היינט נעפינען מענשען אין קאַליפאָרניען, וועלכע קענען ניט זאגעז וענוי, וויא 
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נרוים זייער פערמענען איז. אין יענע צייטען, ווען מען האט נור וואס אנגעהױיבען צו 
נעפינען גאלד, האט קיין מעקסיקאנער, וועלכער האט געהאט לאנד אין יענע גענענ. 
דען, ניט גטקענט זאגען, ויא רייך ער איז. 

דאָן סילווא פלענט זעלטען קומען קיין נװאַײמאַס. ער האט געהאט פאַרמס 
און הייזער אין פערשיעדענע אנדערע געגענדען. ווען ער פלענט אמאל שוין יא קומען 
קיין נוואימאס, פלענט ער קומען איינער אליין, פלעגט זיך פערזאמען אַ פּאֶר טעג 
און פלענט באלד אוועקפאהרען. 

דאָס מאל איז עפּעס געשעהן אַ וואונדער. דאָן סילװאַ האט מיט זיך מיטנע- 
בראכט זיין טאָכטער דאָניאַ אַניטאַ. ער איז שוין אין גװאַימאַס זייט עטליכע טעג. 
ער געהט ניט צו קיינעם, רערט ניט מיט קיינעס און קימערט זיך וועניג, וואס עס 
קומט פּאָר אין שטעדטעל. זיין הױז בלייבט פערשלאסען, נור אייניגע געצעהלטע 
מענשען קומען צו איהם. 

אין יענע צייטען האבען דיא מעקסיקאנער אנדערש געלעבט, ויא זי לעבען 
היינט. יעדער מעקסיקאנער איז ניט געווען זיכער מיט זיין לעבען. ער האט געמענט 
זיין, וויא רייך, האט ער געוואוינט זעהר איינפאך. ער האט ניט געוואוסט פון קיין 
טהייער מעבעל, פון קיין טעפּיכע (קאַרפּעט) און פון א שעהנע איינריכטונג אין הויז. 
הילצערנע ווענט, הילצערנע בענק, הילצערנע טישען או פיער פלעקער ארייננעשלאָ: 
נען אין דער ערד, אױף וועלכע עס איז געווען אוױסגעצוינען אַ פעל פון אַן אָקס, 
חאט געדיענטאלס אַ בעט. דאס איז געווען דיא גאַנצע איינריכטונג פון דיא רייכסטע 
מעקסיקאנער. זייער גאַנצעס רייכקייט איז בעשטאנען אין נאָלד און דיאַמאַנטען, 
וועלכע זיי פלענען געוועהנליך האלטען בעגראבען ערנעץ אין דער ערר, וואו קיינער 
האט עס ניט נעקענט געפינען. 

ווען מיר לעזען יעצט, ויא דיא מענשען האבּען דאמאלס נעלעבט, וואונדען 
מיר זיך און קענען עס ניט פערשטעהן. דאמאלס -- אין 1880--1830 -- איז עס קיין 
וואונדער ניט געווען. אין לאנד פלענען ארומוואנדערן גאנצע פעלקער אינדיאנער, 
וועלכע פּלענען זעהר אָפט אנפאלען אויף דערפער און שטעדט, פלענען טוירטען דיא 
ווייסע מענשען און צונעהמען אלעס, וואס זיי האבען געפונען. 

פון אײראָפּא פלענען אויך אנקומען נאנצע באַנדען מערדער און רויבער, ועלכע 
פלעגען זיין ניט בעסער פון דיא אינדיאנער, זאנאר נאך פיעל ערנער. ווען מיר לעזען 
דיא געשיכמע פון אמעריקא פון יענער צייט, געפֿינען מיר, אז רויבער און מערדער 
פון אייראָפּא האבען גערױיבּט און אויסגעהרנעט דיא איינוואוינער פון אזעלכע גרויסע 
שטעדט, ויא פּאַנאַמאַ, נװאַיאַקװיל און קאַראַקאס. 

דאס איז דיא אורזאכע, וואס אין יענער צייט האט דער רייכסטער מענש נע- 
לעבט אזוי. איינפאַך. ויא רייך דאָן סילװאַ דע טאַררעס איז געווען, איז ביי איהם 
אין שמוב אלעם געוען אזוי איינפאך, אז ווען מען פלעגט ברענגען דיא פערד פון 
וואסער, וואו מען האט זיי נעבאדען, פלענט מען זיי דורכפיהרען דורכץן זאל דאס 
הו איז געווען א קליינע פעסטונג און דיא שטאלען פאר דיא פערד זיינען אויסגעי 
קומען לעבען הייז אזוי, אַז מען האט נעמזט דורכפיהרען דיא פערד דורכן הוי? 
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מיר ווילען אריינפיהרעי אונזערע לעזער אין דיעזעס הויז פו'ם רייכען דאָן סילװאַ. 
מיר האבען געטראפען דיא בעסטע צייט. אין שטוב איז יעצט קיינער ניטא, אויסער 
דאָן סילוואַ און זיין טאכטער אַניטאַ. 

דאָן סילווא איז אַ מאן פון א יאחר עטליכע און פופצינ. ער ווייזט אויס סוים 
פערציג. ער איז הויך, דין און קרעפטינ. אן זיין ברוינעס נעזיכט קען מען לייכט רער. 
קענען, אז ער שטאמט אָפּ פון אַ פאָטער א שפּאַניער און א מוטער אן אינדיאנערין. 
אין יענער צייט און זאנאר היינט קומט פאר זעהר אפט, אז א שפּאַניער נעהמט אַן 
אינדיאַנערין פאר א פרוי און פערקעהרט, אַ שפּאניער פרוי הייראטהעט אן אינד, 
יאַנער. פון אזא הייראטה קומען הערויס דיא קרעאָלען. דיא קינדער פון אזא פּאָר, 
פּאָרק זיינען נעוועהנליך ברוין, ניט רױט, ויא קופּער, ויא דיא אינדיאנער זיינען, 
זאנדערן ברוין, ויא דיא פארב פון צינעל. אזעלכע מענשען הייסען קרעאָלען. 

זי זיינען נעוועהנליך שטארק, פלינק און געשיקט, ויא דיא אינדיאנער און 
פיין, ערעל און געבילדעט, ויא דיא אײראָפּעער. 

דאָניאַ אַניטא איז אן עכטע קרעאָלין,. ווייל איהר מוטער איז אויך געווען אן 
אינדיאנערין. זיא איז ווירקליך זעהר שעהן און אױף יעדע פון איהרע בעוועגונגען 
ליענט אַ בעזאַנדערער חן (אומוטה) און ליעבליבקייט. 

אזוי ויא אין דרויסען איז זעהר הייס, נעהט זיא היינט נאנץ לייכט געקליירעט, 
אַ לייכטעס, פיינעס זיידענעס העמד און א זיידען קליידעל. אין קאפּ עטליכע פריש 
אבגעריסענע ראָזען מאכען אויס איהר גאנצען טואַלעט. װיא עס ווייזט אוס, ער: 
ווארטען זי היינט קיינעם ניט. 

-- דוא ביסט וואהנזינינג, אַניטאַ} האט נעזאָגט דאָן סילווא בייז. דוא האסט 
זיך אויפגעפיהרט זעהר שלעכט. 

אַניטא האט אנגעבלאזען איהרע פרישע, רויטע בעקעלעך און האט גאר ניט 
געענטפערט. 

-- איך פערשטעח ניט, ויא אזוי האסט דוא געקענט זיך אזוי אויפפיהרען? 
האט דאָן סילווא. ווייטער געזאגט פינסטער און ערנסט. -- דוא פערגעסט, אז דוא 
האסט דאס ניט געדארפט טהאן שוין צוליעב דעם נראף לעאָרעלאַס. -- 

ביי דיא לעצטע ווערטער איז אַניטא אפּנעשפּרונגען פון איהר פאטער, גלייך 
וויא א שלאנג וואלט איהר א ביס געטהאן. 

-- איך פערשטעה אייך ניט, פאטער ! האט זיא געזאנט. 

-- דוא פערשטעהסט מטיך ניט? האט דאן סילווא נעפרענט שטרענג. -- 
איף האב דיר שױן איין מאל געזאנט, אז איך האב פערשפראכען דיין האנד דעם 
גראף לעאָרעלאס. איף האב שױן עס עפענטליך ערקלערט. דוא מוזט איהם הײ. 
רָאטהען. | 

-- ווען איך ליעב איחם אבער ניט, פאטער? האט אויסנערופען אניטאַ מיט 
פּערצווייפלונג אין איחר שטימע. 

-- דוא ליעבפט איהם ניט, װייל דוא ביסט נאך יוננ, מיין קינד. דוא ווייסט 
קאך נאָר ניט, ואס ליעכע איז. װען דוא װועסְט הייראטהען סיטץן נראף און װועסט 
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איהם בעסער קענען, װעסט דוא דאנקען דיין פאטער, וואס ער האט אױיסנעזוכט 
פּאר דיר אזא עדעלען מענשען פאר א מאן. 

-- פאטער ! האט אויסנערופען דאס יוננע מעדכען אין פערצווייפלונג. פא. 
טער! דוא ווייסט דאף אז איך ליעב אנאַנדערן. דוא ווייסט דאף, ווטמען איך ליעב. 

-- איך ווייס עס, דאניא אַניטא דע טאַררעס, האט געענטפערט דאָן סילווא 
און האט אױסנעצויגען יעדעס ווארט, גלייך ויא יעדעס ווארט וואלט געהאט אנאנ, 
דערע. בעדייטונג. -- איך וייס, וועמען דוא ליעבסט. ער איז ניט ווירדינ צו זיין דיין 
מאן. איך שטאם אפּ פון אַ גרויסע פאמיליע אין שפּאניען. מיין עלטער:עלטער פא" 
טער איז געווען אן אפיציער בֵיי קארטעס, ווען ער האט ענטדעקט און אפּגענומען 
מעקסיקא. עס איז וואהר, אז ער האט געחייראטהעט א מעקסיקאנישע פּרינצעסין. 
איך אליין האב נעהייראטהעט דיא טאכטער פון אן אינדיאנער פירסט. איך ויל 
אבער, אז דוא זאלסט הייראטהען א נראף, אן עדעלמאן. איך ויל, אז מין 
איינצינע טאכטער זאל אמאל קענען שטאלצירען צו צווישען דיא נגרעסטע לייט אין 
מעקסיקא. 

-- פאטער ! האט אויסנערופען דאס אויפגערענטע מעדכען, מיר זיינען דאך 
אלע גלייך און פריי אין מעקסיקא. זייט אין מעקסיקא איז געווארען א רעפּובליק, 
האט מען דאך אבנעשאפט אלע טיטולען. וואס טוג מיר דער טיטול גרעפין, ווען 
איך קען איהם ניט נעברויבען ? 

-- דוא ביסט נאך יונג, מיין קינד, און פערשטעחסט נאך זעהר ועניג. מען 
קען גאר ניט וויסען, וואס מארנען װעט זיין. היינט איז מעקסיקא א רעפּובליק און 
אלע מענשען זיינען נלייך. דער יע ג ע ר איז גלייך מיטין גראף. מארגען קען אנדערש 
ווערן. דער יע ג ע ר װעט בלייבען א יעגער און דער גראף קען ווערן א קעניג. 

יערעס מאל, וען ער האט ארויסגעזאגט דאס ווארט איענער", האט ער עס 
אױיסנעצויגען און האט עס ארויסגעזאגט מיט א זאנדערבארען טאן. 

-- איך בין נור א מעדכען, האט אַניטא געענטפערט. איך ווייס ניט פון פּאָ. 
ליטיק און װיל ניט וויסען פון איהר, 

-- אך, ניין, טאכטער ! קיינער קען ניט וויסען, וואס מארגען װעט זיין. איך 
וויל ניט, אז א פערמענען, וועלכען מיינע עלטערן האבען אנגעזאמעלט און איך האב 
נאך פערגרעסערט, זאל צוזעעט און צושפּרײט װערן אויף אלע ווינטען. איך ויל, 
אז דיא ניטער און דיא לענדער, וועלכע געהערן צו דער פאמיליע דע טאָררעם, זאלען 
בלייבען אין איינע הענד. דער גראף לעאָרעלאַס איז א פראנצויז. זיין רעגיערונג איז 
שטארק און װעט זיין אים שטאנד איהם צו פערטהיידיגען און אפּצוהיטען זיין פער- 
מענען. ביי אנאנדער מענשען אין דיא הענד איז מיין פערמעגען ניט זיבער. דוא 
װייסט עס, מיין קינד, דערפאר האב איך פערשפּראכען דיין האנד דעם גראף לעאָ- 


רעלאַס. 
-- איך ליעב איהם אבער ניט, פאטער! האט דאש יונגע מערכען פּראָי 


טעסטירט. 
-- נאררישקייטען, קינד ! -- ווייסט דוא וואס? איף װעל פערגעסען דין 
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שלעכני = אויפפיהרונג ‏ מיט אייניג מינוטען פריהער און דוא פערגעס דיעזעןי--* 

-- פערנעסען מיין געליעבטען ? -- אוף אייבינ ! 

-- אייביג 4 האט דאָן סילווא איבערנעפרענט. אייביג איז זעהר א לאנגע 
צייט. איבערלעג דיך, מיין קינד, ער איז דער מאַן, וועמען דוא ליעבסט ? פון 
װאַנען איז ער? ואס אי ער? -- קיינער ווייס ניט. מען רופט איהם, אדער ריב- 
טיגער געזאָגט, ער הייסט זיך רופען דאָן מאַרטין על טיגרעראָ. על טינרעראָ איז קיין 
פאמיליען נאמען. על טינרעראָ הייסט: דער טיגער טױדטער -- אַ יעגער, װעלכער 
יאָגט זיך נאך נאכן יאַנואַר, דעם אמעריקאַנישען טינער. איז דאָם אַ נאמען, וואס 
פּאסט פאר מיין טאָכטער? -- איך ווייס, אז ער האט דיר אמאל גערעטעט דאס 
לעבען. דוא ביסט ארויסנעפאהרען אױף א ווילד פערד. עס האט זיך עפּעס דער, 
שראקען און איז שיער ניט אראפּנעפאלען פון אַ הויכען בארג. ער איז אנגעלאפען 
האט איינגעהאלטען דאס פערד און האט דיך גערעטעט. -- איך האב איהם געוואלט 
בעלוינען אזוי רייך, אז אַ פירסט וואלט זיך ניט געמענט שעהמען עס אנצונעהמען. 
ער האט ניט געוואלט הערן פון קיין בעלוינען, דער נאַרר } -- דאס איז אלעס. 

-- איך ליעב איהם אבער, פּאָטער | -- האט דאס יונגע מעדכען אויסגערופען 
ערנסט. 

-- מאַך מיך ניט בייז, אַניטאַ. איך האב גענוג אנדערע זארנען. װענען דיר 
האב איך שוין איינמאל בעשלאטען, אז דוא זאלסט הײראַטהען דעם גראף לעאָרע: 
לאָס און דוא וועסט איהם הייראטהען ! 

דאָן סילווא האט ארויסנעזאנט דיא לעצטע װערטער אזוי שארף און אזוי 
שטרענג, אז דאס יונגע מעדכען האט נעמוזט שוויינען. 

אין דיעזע מינוט האט זיך געעפענט דיא טהיר און א דיענער האט אריינגע. 
שטעקט דעם קאפּ. 

-- וואס דארפסט דוא ? האט דאָן סילווא געפרענט ביז. 

-- פיער מענשען האנען געבראכט א טיש מיט נאלדענע מטבעות. זיי ווילען 
זעהן דאָניאַ אַניטאַ, האט דער דיענער ערקלערט. 

דאָן סילווא האט געווארמען א בייזען און ווילדען בליק אויף זיין טאכטער. 
דאס ארימע מעדטען האט אראפּגעלאזען דיא אױגען צו דער ערד און האט געשוויע- 
נען. -- דער דיענער האט געווארט אױף ענטפער. 

-- לאזען זי אריינקומען! האט דאָן סילוואַ בעפאהלען. 

דער דיענער איזן ארויסגעגאננען. אין א פּאר מינוטען ארום איזן אריינגעקומען 
אין צימער קאַטאַרעס מיט נאך פיער מענשען, וועלכע האבען געטראנען דעם שווערן 
טיש מיט דיא ניין טױזענד פיער הונדערט נאלר אָנצאַס. 

קאַסאַרעס האט העפליך אראפּנענומען זיין הוט פארן רייכען דאָן סילווא און 
האט געהייסען דיא פיער מענשען אניעדערשטעלען דעם טיש אין דער מיט צימער. 
ווען זי האכען אניעדערגעשטעלט דעם טיש פארן פאטער און טאכטער, האט ער 
זיך געוועגדעט צום יונגען מערכען. 
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-- דאָניאַ אַניטא! דאן מאַרטין האלט זיין װאָרט און בעט אייך, איהר זאלט 
אננעהמען דאס געלר, וואס ער האט געוואונען, ווייל ער האט עס איינגעשטעלט 
אויף איער גליק. 

-- חונט{ טוינעניכטס! האט געשריען דאָן סילווא. צו װעמען רערסט דוא 
עס? דוא פערנעסט, װוער איך בי } 

-- איך פערגעס גאר ניט, האט קאַסאַרעס געענטפערט רוהיג. איך ווייס, אז 
איך שטעה יעצט פארן רייכען דאָן סילווא דע טאררעס און פאר זיין טאכטער, 
דאָניאַ אַניטא. שטראף מיך נאט! איך האב אייך ניט בעליידיגט. 

-- אַרױס פון מיין שטוב { האט זיך געהיצט דאן סילװאַ. -- נעהם מיט דיעזעס 
נאָלד { = מיין טאכטער ווייס נארניט פון דיעזעס גאלר. 

-- דאָן סילואַ, עס טהוט מיר לייד, וואס איך קען אייך ניט פאלנען, האט 
קאַסאַרעס געענטפערט רוהיג. איך האב ערהאלטען א בעפעחל, איך זאל ברענגען 
דיעזעס נאלד אהער. איך מוז אויספיהרען מיין בעפעהל. דאָן מאַרטין האט פיינט 
צו שפּאַסען. איך האב פאר איהם מורא. 

-- איך קען ניט און ווייס ניט דעם מאן וועלכען דוא רופסט דאן מארטין ! 
האט זיך דאן סילווא נאך מעהר נעהיצט. 

-- עס קען זעהר זיין, אז איהר קענט ניט און ווייסט ניט, װוער דאן מארטין 
איז, האט קאַסאַרעט נעענטפערט נעלאסען,. דאס נעהט מיף אבער ניט אן. איהר 
מעגט אייך ערקלערן און דורכרעדען מיט איהם אליין, ווען איהר װוילט -- אַריע ! 

קאַסאַרעס האט זיך פערניינט זעהר העפליך פארן פאטער א פאר דער 
טאכטער און איז זיך נאַנץ רוחיג ארױסגעגאַנגען מיט זיינע פיער קאָמעראַדען. 

איינינע מינוטען האבען פאטער און טאכטער נעשוויענען. 

-- נו? זעהסט דוא טאכטער, צו וואס דיינע נארישקייטען פיהרען? ‏ האט 
ענדליך געזאנט דאן סילווא מיט א ביטערן פארוואורף. דורך דיר בין איך בעליידיגט 
געווארען. 

-- בעליידינט, פאָטער ? וואס רעדסט דוא ? װער האט דיך בעליידינט? 

-- דער, וואס האט מיר נעשיקט דאס נאלד, האט דאן סילווא נעענטפּערט 
מיט פערדרוס. דוא ווייסט, טאכטער, אז איך בין נענוג רייך און דארף דאס נאלד ניט. 

-- איך זעה דא נאר קיין בעליידינונג ניט, האט אניטא געענטהערט. דאן 
מאַרטין האט איינגעשטעלט נעלד אויף מיין נאמען. ער האט געוואונען און ער וויל 
ניט נעהמען דאס נעלד, וואס ער האט נעוואונען אין מיין נאמען. 

-- אַזױ זאנסט דוא? האט געשריען דאן סילווא אויסער זִיךְ. -- דוא ווילסט 
אננעהמען דיעזעס נאלד ? אוף קיין פאַל ‏ איך װעל דיר ווייזען, וואס מען טהוט 
מיט אזא נעלד. 

ער איז צונעלאפען צו דער טהיר און האט אנגעהויבען צו רופען זיינע דיענער, 
באַלד זיינען זיך צונויפנעלאפען עטליכע דיענער אינדיאנער און ווייסע, 

-- עפענט דאס פענסטער! האט דאן סילווא געברומט. 

דיא דיענער האבען געעפענט דאס פענסטעו!. אין דרויסען איז נאך אלץ גע, 
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ישטאנען א נרויסע מענגע מענשען. זי האבען נעזעחן, וויא מען האט אריינגעטראנען 
דאס נאלד צום רייכען דאן סילווא און האבען געוואלט וויסען, אוב ער װעט עס 
צונעהמען. דיא סצענע, וואס האט זיך נור וואס אבנעשפּיעלט פאר זײערע אוינען 
איז געווען אזוי אינטערעסאנט, אז קיינער האט ניט געוואלט אוועקנעהן. 

דאן סילווא איז צונעקומען צום אפענעם פענסטער און האט א מאך נעטהאן 
מיט דער האנד, א צייכען, אַז ער װויל עפּעס רעדען און בעט, אז אלע זאלען שווייגען. 

דיא מענגע איז געווארען שטיל. 

-- מיינע העררען, פריינדע און בעקאנטע ! האט אויסנערופען דאן סילווא מיט 
א הויכער, פעסטער שטימע. -- א מאן, ועלכען איך קען ניט און ווייס ניט, איז נעי 
ווע אזוי אונפערשעהמט אנצוביעטען מיין טאכטער דאס געלד, וואס ער האט נע! 
וואונען ביים שפּיעל טיש, דאניא אַניטאַ פעראכטעט אזעלכע פּרעזענטען. זיא קען 
זיך צו זֵיי ניט צוריהרען. זיא האט מיך נעבעטען, איך זאל צוטהיילען דיעזעם גאלר 
צווישען אייך, מיינע העררען. -- זיא װיל דערמיט בעווייזען, ויא זיא פעראכטעט 
יעדען מענשען, ועלכער שטעלט זיך אונטער זיא צו בעליידינען אױף אזא ניעדעה, 
טרעכטינער ארט. | 

-- הורראַה ! בראַװאָ! האט געשריען דיא וילדע מעננע, אין ועלכער עס 
האבען זיך נעפונען גענוג בעטלער און פערשפּיעלטע נאלד גרעבער, וועלכע האבען 
ארויסגעקוקט אויף אזא געלעגענהייט צו חאפּען א פּאר גאלר שטיקע. 

אניטאַ איז געבליעבען זיצען אױף איהר שטוהל, ויא פערשטיינערט. זיא האט 
ניט. ערווארט, אז איהר פאטער זאל איהר אזוי בעליידיגען. זיא איז געווארען בלייך 
און איהרע הענד האבען געציטערט. דאן סילווא האט זיך זאנאר ניט אוטגעקוקט 
אויף זיין טאכטער. ער האט נעהייסען זיינע דיענער ארויסווארפען דאם נאלד אוף 
רער גאס. 

מען קען זיך לייכט פארשטעלען, וואס פאר א ליארם, אַ געדרענג, א געשטו. 
פּערײ, אא געשלעג און א קריעגעריי עס איז איז געווארען אויף דער גאס, ווען עס 
האט זיך פּלוצלונג אַ גאָס געטהאן אזא נאלדענער רענען. יא דיא ווילדע טהיערע 
אויף א פריש שטיק פלייש, האבען זיך א ווארף געטהאן עטליכע הונדערט מענשען, 
אפּנעריסענע, אפּנעשליסענע, פערברענטע, פערשטויבטע, פערוואקסענע, פערווילדעטע, 
אױף דיא גאלדענע מטבעות, װעלכע דיא דיענער האבען נעשאטען הויפענס ויז 
פוןים פענסטער. 

מען האט זיך נעקייקעלט אויף דער ערד, מען האט זיך נעשלאגען, מען האט 
זיך נעריסען, מען האט זיך נעביסען, מען האט זיך געראננעלט און מען האט נעײ 
חאפּט, וואס מען האט געקענט. | 

דיעזע זאנדערבארע סצענע האט געדויערט א גערוימע צייט. ניין טויזענד אנ. 
צאָס גאלד ווארפט מען ניט ארויס אזוי שנעל דורך א פענסטער. עס האט גערעגענט 
מיט גאלד און עס האט אױסגעװיעזען אז דער גאלדענער רעגען װעט נאר ניט 
אויפהערן. 

ווייט פון א בערנעל חינטערן שטערטעל איז אנגעקומען א רייטער אױף א 
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צילדעס פערד. ער האט דערזעהן פון דער ווייטען, אז אַרום דאן סילוואַיס הויז שטעחט 
עפּעס א נרויסע מעננע או איז געווען נייניעריג צו וויסען, וואס דא קומט פאר. 
ער האט נענעבען זיין פערר דיא שפּארען און איז צוגעלאפען אין נאַלאפּ צו דער 
מעננע. פארן הוין האט ער נעמוזט בלייבען שטעהן. עס איז געווען אונמעגליך דורב, 
צופאהרען דורך דיא מענגע, וואס האט זיך געקייקעלט אױף דער נאס. 

-- אָט איז דער גראף לעאָרעלאָס ! האט דאן סילווא געזאגט צו זיין טאכטער, 

אין א פּאר מינוטען ארום איז א שעהנער מאן פון א יאח- דרייסיג אריינגע. 
קומען אין זאל. דאן סילווא האט ניט אפּגענארט זיין טאכטער. דער גראף מאקסים, 
נאַעטאַן דע לעאָלעראַס איז ווירקליך געווען א שעחנער מענש. ער איז געווען חויך, 
עדעל און פיין. זיינע לאנגע בלאנדע האאר זיינען איהם אראפּגעפאלען אויף דער 
פּלײצע, ויא א נאלדענער האלז באנד. 
| -- נום מארנען ! האט דער גראף נעזאגט או האט זיך פערניינט פארץ 
מעקסיקאנער. -- וואס פאר א זאנדערבארער איינפאל איז אייך נעקומען אין קאפּ, 
דאן סילואַ, וואס איחר ווארפט מיליאנען פאר דיא בעטלער אויף דער נאס ? דאס 
איז אַ זאנדערבאָרעס צייטפערטרייב } 

-- אַה! איהר זייט עס נראף ? האט דאן סילווא אױסנגערופען. אין א מינוט 
ארום וװעל איך קענען מיט אייך רעדען. איך װויל נאך ארויסווארפען דיא לעצטע 
הייפעלעך נאלר. 

-- איילט אייך ניט, דאן סילואַ! האט דער גראף געזאגט. ווען עס מאכט 
אייך פּערגנינען, דארף איך אייך ניט שטערן, 

ער האט זיך אוועקגעקעהרט פווים פאטער און איז צונעגאננען צו דער טאכטער. 

-- מאַדעמואַזעל, װעט איהר ‏ מיר פיעללייכט ערקלערן, וואס עס איז פּלוצלונג 
איינגעפאלען איער פאטער צו וואופען נאלד אין דיא נאַסען ‏ איך געשטעה אייף 
אפען, אז פאר מיר איז עס א רעטעניש. 

-- פרענט מיין פּאָטער, האט אניטאַ געענטפערט קאלט. 

דער נראף האט זיך נעמאכט, גלייך ויא ער בעמערקט ניט, ויא קאַלט און 
אונהעפליך אניטא האט איהם געענטפערט. 

-- איך װעל װאַרטען, האט ער געזאגט רוהיג. איך האב צייט. 

דאן סילווא האט זיך שוין יעצט געאיילט און האט שנעל ארױסגעװאָרפען דיא - 
לעצטע עטליכע אָנצאס גאלד דורכץ פענסטער. דאן האט ער געהייסען ארויסואר. ' 
פען דעם טיש אין דרויסען און פערמאכען דאס פענסטער. ווען דיא דיענער האבען 
אויסגעפיהרט זיינע בעפעהלע, האט ער גענומען אַ שטוהל און האט זיך נעזעצט 
לעבען נראַף. 

-- נון, יעצט איז נעענדינט 1 האט ער אויסנערופען מיט אַ פרעהליכע מינע. 
יעצט שטעה איך אין גאַנצען צו איער דיענסט, הערר גראף. 

-- ערלויבט מיר נור איין װאָרט. --- 

-- זאנאַר צעהן ווערטער, 
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איהר ארױסגעװאָרפען אַ נאַנצעס פערמענען פאר דיעזע בעטלער, פאר דיעזע באַנ, 
דיטען ? --- ווייסט איהר, אז פון אזא רעגען קען אױפװאַקסען זעהר שלעכטע גראָזען? 

-- איהר װוייסט דאך, הערר גראַף, אז אזא מענש, ויא איף, בעשעפטיגט 
מיך ניט מיט בעגיעסען דיא פעלדער, האט דאן סילװואַ. געלאכט. 

-- דאן איז עס גלאט געווען א קאַפּריז פון אייך ארויסצו:ווארפען נאלד אין 
דיא נאסען. -- געוויס ! אזא קאפּריז קען זיך ערלויבען נור אזא רייכער מאַן, ויא 
איהר, דאן סילווא. 

-- עס איז ניט אזוי, ויא איהר מיינט, הערר נראַף. 

-- איך האב דאך אבער אליין געזעהן, יא עס האט גערענענט מיט נאָלדענע 
אָנצאָס ? 

-- דאס איז ריכטיג. עס זיינען אבער ניט געווען מיינע אָנצאס, 

-- ניט איער נעלד? האט דער גראף אויסנערופען, יעצט פערשטעה איך שוין 
גאָר נישט ! ויא אזוי האט איהר עס ארױסגעװאָרפען פרעמד געלד דורכץ פענסטער ? 

-- איך װעל עס אייך באלד ערקלערן. 

-- ביטע ! ערקלערט עס מיר. דיא געשיכטע קומט מיר פאר, ויא אַ סצענע 
פון טויזענד און איין נאכט. 

-- יא, הערר נראף, האט דאן סילווא געזאנט ערנסט. דיא נעשיכטע פון 
דיעזע גאלד שטיקע האט פאר אייך מעהר אינטערעס, ויא איהר מיינט, | 

דאניא אניטא איז געזעסען, ויא אױף שפּיעלקעס. זיא האט נעזעהן, אז איהר 
פאָטער וויל דערצעוזלען דעם גראַף אלעם, וואס איז געשעהן היינט אין דער פריה, 
און האט נעפיהלט, אז דא װעט פאָרקומען אַ סצענע, וועלכע װועט זיין פאר איהר 
זעהר אונאנגענעהם. זיא האט זיך א פּאָר מינוטען אומגעדרעהט אױף איהר שטוהל, 

פּלוצלונג האט זיא זיך אויפגעהייבען און האט געזאגט : 

-- מיינע העררען ! איך פיהל מיך עפּעס ניט נוט. ערלויבט מיר, איך זאָל 
מיך צוריקציעהן אוף מיין צימער. 

דער גראף איז אױפנעשפּרונגען, נלייך ויא ער װאָלט נגעווען נעמאכט אויף 
שפּרינג-פעדערן און האט געזאגט, 

--- איך זעה, אז איהר זייט בלייך, ליעבע אַניטאַ. ערלויבט מיר, איך זאל אייך 
צופיהרען צו אייער צימער. 

-- איך דאנק אייך, הערר גראַף, האט אניטא געענטפערט. איך פיהל מיך 
שטארק גענונ, איך זאל אליין געהן. 

--- ויא איהר פערשטעהט, פרייליין, האט דער גראף געענטפערט רוהיג, 
אבוואהל עס האט איהם געקרענקט, וואס אַניטאַ האט איהם אָפּגעזאנט אזוי קאלט, 

דאן סילווא האט געװאָלט הייסען זיין טאָכטער, זיא זאל בלייבען אין זאַל. זיא 
האט אבער געװאָרפען אױף איהם אזא בליק פון פערצווייפלונג, אז ער האט זיך 
צוריקגעהאלטען. ער האט געפיהלט, אז ער האט זיא שוין צופיעל געקרענקט. 

=+ געח, מיין טאָכטער | האטן ער אוחר געזאנם פרייגדליך, 
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אניטא האט בענוצט איהר פאטערס ערלויבנים און איז ארוסנעגאַננען פון 
צימער. 

-- וואס איז היינט מיט איהר ער טעהר ? האט דער גראַף נעפרענט. עפּעם 
איז זיא היינט ניט אויפגעלענט, 

-- איך ווייס, וואס איהר איז ? האט דאן סילווא געענטפערט מיט אַ שמיי. 
כעל. -- קאָפּשמערצען, צאָהנשמערצען, נערווען און אנדערע קראנקהייטען, וועלכע 
יונגע מעדכען בענוצען, וען עס קומט זי אויס. אזוי זיינען זי שוין. מען װעט זי ניט 
איבערמאכען. אט זיינען זי קראנק, אין אַ מינוט ארום זיינען זי װיעדער געזונר, 

-- דעסטאָ בעסער ! איך בּין ווירקליך געווען אונרוהינ. זיא האט מיר היינט 
אויסגעוויעזען אזוי אויפגערענט, אזוי ניעדערגעשלאנען, אז איך האב ניט געוואוסט, 
וואס צו דענקען. -- נון, נום { יעצט זיינען מיר אליין און איהר קענט מיר ערקלערן 
דאס רעטעניש, וועלכעס האט מיך אזוי שטאַרק אינטערעסירט. 

-- נעויס, װעל איף עס אייך יעצט ערקלערן, האט דאן סילווא געזאנט. 

-- טהוט עס, ויא אם שנעלסטען, װוייל איך האב אויך אייך מיטצוטהיילען 
זעהר וויכטיגע נייעס, וועלכע האבען פאר אייף זעהר פיעל אינטערעס. 


8טעס קאַפּיטעל. 
דיא צוויי יעגעהר 


אייניגע מייס פון דער שטאדט נװאַימאַס נעפינט זיך אַ קליין דערפעל מיטץ 
נאמען סאן חאָזע. ווען נװואַימאַס איז אַ שטאָדט, מוז סאן האָזע זיין אַ דערפעל. 
ווען גװאַימאַס אליין איז אבער ניט מעהר, ויא אַ דאָרף, װאָס פאר א נאָמען קען 
מען שוין נעבען דיא עטליכע אייננעפאלענע הייזלעך פון סאן האָזע ? --- דאס ווייס 
איך ניט. דיא מעקסיקאנער אבער רופען עס אַ דאָרף, אָדער פּועבלאָ. 

עטליכע ארימע, שמוציגע, איינגעבויגענע און איינגעהויקערטע לעהמטנע היין, 
לעך זיינען צו וואָרפּען אויף אַ גרויסע שטרעקע לאנד, דאס הייסט סאן האָזע.. אין 
דיעזע ארימע הייזלעך וואוינען אינדיאנער און איינינע אונגליקליכע עמינראַנטען, 
וועלכע זיינען געקומען קיין אמעריקא נראָבען נאָלד, האבען אבער אנשטאָט נאָלד 
געפונען הארטע נאקעטע שטיינער. 

מיט ואס אזעלכע מענשען בעשעפטינען זיך אין סאן חאָזע, פון װאַנען זי 
לעבען און פאר װאָס זי ליענען דארט? איז שווער צו זאנען. אמעריקא איז אַ וואונ: 
דער לאנד. איינער מאכט אַ גליק און ווערט מיט אמאל רייך און טױיזענדע ליירען 
דיא שרעקליכסטע נויט. 

דער װעג פון נװאַיטאַס קיין סאן חאָזע ציעהט זיף דורך א נאַקעטע און 
פערברענטע װיסטע. דער זאמד איז טיעף איבער דיא קניע. ויא ווייט דאס אױג 
קען דערגרייכען, זעהט מען קיין ביימעלע, קיין פרישעס נראָז און קיין בלום. נור אי 
ערטער זעהט מען בינטלעך דערנער און קאַקטוס ביימלעך. זי זיינען אבער אזוי 
בעדעקט מיט שטויב און מיט זאמד, אז זי ווייזען אויס, ויא נייסטער, בעזאנדערס 
בֵיי נאבט. 
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אבענדס נאכץ טאנ, וואס מיר האבען בעשריעכען אין פאָרינע קאפּיטלעך איז 
וא רייטער נאנץ אליין געפאהרען אויף דיעזען ווענ. ער איז געפאהרען פון נואימאַס 
קיין סאן האָזע. 

דער הימעל איז געווען ריין און קלאָר. טויזענדער שטערן האבען נענלאנצט 
און געפונקעלט אין ריינעם הימעל. דער מאנד איז נור וואס ארויסגענאננען א 
האט בעלייכטעט דיא גאנצע גענענד מיט זיין זילבער שיין. 

פאהרען אליין אין דיעזער נעגענד ביי נאכט איז שטענדיג געפעהרליך. דער 
רייטער האט עס געוואוסט און האט אונטערגעטריעבען זיין פּערד, עס זאל לויפען 
שנעלער. עס איז אבער ניט אזוי לייכט צו לויפען אין טיעפען זאמד. 

ענדליך איז ער דורבנעפאהרען דיא זאמדיגע געגענד און האט געװאָלט אריינ- 
פאהרען אין וועלדעל, וועלכער געפינט זיך פארן דארף סאן האָזע. פּלוצלונג האט 
זיך זיין פערד אװאָרפגעטהאן אן אַ זייט און האט אנגעהויבען צו ווארפען מיט דיא 
אוערן. דער רייטער האט ארויסגעהאפּט זיינע פּיסטאָלעטען און האט אויפנעצויגען 
דעם האַהן. 

-- האב קיין מורא ניט, פרעמדער, האט געזאנט אַ ווייכע און מילרע שטימע. 
זייט אזוי נוט און פאהרט ארום אביסעל ווייטער. אייך מאכט עס דאך גאָר ניט אויס. 

דער רייטער האט זיך צונעקוקט און האט דערזעהן, ויא א מאן מיט אַ פערד 
ליענען אויף דער ערד. דער מאן האט געהאלטען דעם קאפ פוים פערד אין דיא 
הענד און האט איהם בעטראכט. 

-- װאָס טהוט איהר דא אױף דער ערד ? האט דער רייטער נעפרענט. 

-- איהר זעהט דאך, האט דער מאן געענטפערט. איך נעהם אבשיעד פון 
מיין טרייען פריינד, מיין פערד. קען מען דען קריענען אַ טהייערערן פריינד אין דער 
וויסטע, ויא אַ גוט פערך ? 

-- דאס איז געוויס וואהר, האט דער רייטער נעזאנט און איז אראפּגעגאנגען 
פון זיין פערד. -- איז ער שוין טױדט ? 

-- נאך ניט. ער װעט באַלד קרעפּירען. 

דער רייטער האט זיך אנגעבוינען איבערן פערד און האט איהם בעטראכט. 
דאס פערד איז געלענען אוסגעשטרעקט און האט געציטערט, וויא אין קאָנוואולסיאָנען, 

-- איער פערד האט בעקומען דעם שלאג, האט דער רייטער געזאנט. לאזט 
מיך נור איהם עפּעס טהאן. 

-- אך, פריינד ! האט דער מאן אױף דער ערד אויסנערופען. קענט איהר 
איהם רעטען ? 

-- איך האף, אז איך װעל איהם רעטען, האט דער רייטער געענטמערט, 

-- אך, פריינד { ווען איהר װעט רעטען מיין ארימעס פערד, װעל איף אייך 
דאנקבאר זיין מיין לעבען לאנג | ארימער גענאָראָ ! טהייערער פריינר ! 

דער רייטער האט אנגעהויבען איינצורייבעז דיא נאזלעבער פו'ס פערד מיט 
ראָם און מיט װאַסער. אין אַ פּאָר מינוטען ארום אין עס געװאָרען רוחינער וען 
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ער האט נעזעהן, אז דאס פערד האמ זיך אַביסעל בערוהינט, האט ער געזאנט צום 
אנדערן : 

-- יעצט האלט איהם צו גאנץ פעסט. 

-- זיי רוהיג, מיין גוטער נענאָראָ! האט דער מאן געזאגט און האט נענלעט 
זיין פערד. -- מען װיל דיר טהאן ניט קיין שלעכטעס. 

דאס פערד איז נעבליעבען ליענען גאנץ רוהינ, נלייך וויא ער וואלט פער, 
שטאנען, װאָס מען רערט צו איהם. דער רייטער האט אונטערדעפען אנגעהויבען צו 
זוכען אין זיין ביינארטעל. ער האט עפּעס ארויסנענומען און האט עדער געזאגט 
צום פרעסדען : 

-- יעצט זייט פאָרזיכטיג און האלט איער פערד נאניץ פעסט. 

-- וואס ווילט איהר טהאן ? האט דער פֿרעמדער געפרעגט. 

-- איך וויל איהם שלאנען צו דער אדער. 

-- ריכטיג. דאס האט מען געדארפט טהאן, האט דער פרעמדער געזאנט. 
איך קען עס אבער ניט. מען מוז זיין נעשיקט. -- מען דארף קענען שלאגען צו דער 
אדער. 

ער האט צוגעהאלטען דאס פּערד פעסט ביים קאפּ. דער ריימער האט איהם 
מיט אמאל אריינגעשטאָכען דעם שנעפּער אין האלן. דאס פערד האט זיך אַ װאָרף 
געטהאן, אבער קיין בלוט איז ניט ארױסגעשפּריצט פון דער וואונד, 

-- האלט איהם פעסט ! האט געשריען דער רייטער, 

ער האט געוואלט איהם שלאנען צו דער אדער אין אנאנדער ארט, װוען פון 
דער ערשטער וואונד האט זיך געוויעזען אַ טראָפּען בלוט. דאן נאך אַ טראָפּען, 
ענדליך האט אַ שפּריץ נעטהאן אַ נאַנץ דינער שטראם שווארצעס בלוט. 

-- ער איז נערעטעט! האט אויסגערופען דער רייטער פול פרייר. אין אַ 
האלבע שטונדע ארום װעט ער זיך אויפהייבען און מארנען קענט איהר אויף איהם 
פאהרען אין דיא בערג. 

ער האט אפּנעװישט דעם שנעפּער אן דיא לאננע האר פוים פערדם האלן, 
האט איהם אריינגעלענט צו זיך אין בייגארטעל און האט זיך געװאָלט אויפזעצען 
אויף זיין פערד. 

-- איך װעל עס אייך אייביג ניט פערגעסען, האט דער פרעמדער געזאנט.-- 
איהר מענט אייך פערלאזען אױף בעלהימער. וען בּעלהימער זאגט א ווארט, איז 
עס הייליג. איהר האט מיר געציינט אזא געפעליגקייט, וועלכעס מען קען קיין מאל 
ניט פערנעסען. 

בעלהימער האט אױסנעשטרעקט דעם רייטער זיין האנד. דער רייטער האט 
זיא גענומען און האט זיא געדריקט.--אזוי ווערט מען בעקאנט אין דער וויסטע. דיעזע 
צוויי מענשען, וועלכע האבען זיך קיין מאָל ניט געקענט, וועלכע האבען זיך קיין מאָל 
ניט נעזעהן } דיעזע צוויי מענשען, וועלכע זיינען מיט אַ פערטעל שטונדע צוריק נע- 
ווען בערייט צו שיעסען איינער דעם אנדערן, זיינען יעצט געווארען דיא בעסטע פריינר. 

דער רייטער האט זיך נאך אמאל צונעקוקט צום פערד, פריהער איז פון דער 
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וואונד גערונען שװאַרצעס, פּערבאַקענעס בלוט, יעצט האט דאס ברוט אנגעהויבען 
צו ווערן שיטער און רױט. דאס פערד האט אנגעהויבען פריי צו אטהעמען. 

-- יעצט דארף מען איינהאלטען דאס בלוט, האפ געזאנט דער נייעוּ. פערר 
דאָקטאָר. 

אזוי ויא ער האט ניט געהאט צו דער האנר ניט קיין בּאנדאזשען, ניט קיין 
מעדיצין, זאגאר ניט קיין גראז און קיין בלעטער, האט ער גענומען זאמד און האט 
אזוי לאנג נעשיט אויף דער וואונר, בּיז דאס בלוט איז איינגעהאלטען געװאָרען. 

-- נון, וואוהין ווילט איהר יעצט פאהרען ? האט בעלהימער געפרעגט. 

-- איך ווייס ניט, חאט דער רייטער געענטפערט, 

-- וואוהין זייט איהר נעפאהרען, איידער איהר האט מיך בעגענענט ? 

-- איך בין געפאהרען אין דאָרף סאן האָזע. 

-- איך פאהר אויך אהין. עס איז שוין גאר ניט ווייט. מיר קענען צוגעהן דיא 
קליינע שטרעקט צו פוס. איך װעל פיהרען איער פערד ביים צוים. 

-- איך דאנק אייך ! האט דער רייטער געזאנט. 

-- מיינט איהר, אז מיין פערד איז נאך ניט אים שטאנד מיך צו טראָנען 9 

-- איך װייס ניט. = מענליך, אז ניט. אלענפאלס טארט איהר ניט ריזקירען. 
אין דיעזע ווילדע גענענדען איז אַ פערד נעטהיגער, וויא ברויט, 

-- נוט, איהר װעט מיר ערלויבען זיך אויפצוזעצען אויך אױף איער פערר, 

-- איחר האט רעכט. -- איך ווייס אבער ניט -- איך האב מורא --- 

-- וואס האט איחר מורא ? זיינען מיר דען ניט פריינד  }‏ האט בעלהימער 
געזאגט מיט אַ פאָרוואורף. 

-- איהר האט רעכט. איך נעהם אן אייערע פריינדשאפט, האט דער רייטער 
געענטפערט. 

זי חאבען אויפנעהויבען דאס קראַנקע פערד. ער האט זיך אפּגעשאָקעלט און 
האט פרעהליך אַ הירזע געטהאן, 

דער רייטער איז ארויפגעשפּרוננען אויף זיין פערד. זיין גאסט האט זיך אוים, 
נעזעצט הינטער איהם און אין א פערטעל שטונדע שפּעטער זיינען זי אריינגעפאהרען 
אין דאָרף, אדער אין דיא פּועבלאָ, ויא דיא מעקסיקאַנער רופען עס. ווען זי זיינען 
צונעקומען צו דיא ערשטע הייזער, האט בעלהימער נעפרעגט דעם רייטער. | 

-- וואוהין זאל איך אייך צופיהרען ? 

-- וואוהין איהר ווילט. מיר איז אלץ איינס. פיהרט מיך, וואוהין איהר פאהרט. 

-- איך פּערשטעה אייך ניט. ווען איהר זייט געפאהרען אין דארף סאן האָזע, 
זייט איהר דאך געוויס געפאהרען צו וועמען עס איז. וואהרשיינליך האט איהר דא 
א פריינד אדער א בעקאַנטען, צו וועמען איהר זייט געפאהרען ? 

-- איחר װעט מיך באלד פערשטעהן. איך בין אן עמיגראַנט. איך בין ערשט 
געכטען אנגעקומען קיין מעקסיקא. איך וויל פאהרען אין דיא בערג. איך בין געפאה, 
רען קיין סאן חאָזע, ווייל דאס איז דיא ערשטע סטאַציאָן אויף מיין רייזע. 

בּעלהימער האט בעטראכט דעם רייטער אױפּמערקזאָם. דער מאנד האט 
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נטשיינט העל און ער האט געקענט זעחן, אז דאס געזיכט פון'ם פרעמדען איז נעווען 
עדעל און פיין, 

-- אוב אזוי, = װעט איהר אננעהמען פאר ליעב יערען נאכטלאנער? האט 
בעלהימער נעפרענט. 

-- װאָס איז אַ נאכט? האט דער עמיגראַנט געענטפערט. אַ נאכט נעהט 
באלד פּאָראיבער, 

-- נוט ! וען איחר ווילט מיף אננעהמען אלס איער פיהרער, װעט איחר אין 
צעהן מינוטען האבען א נאכטלאנער. 

-- איך װעל אייך זעהר דאנקבאר זיין, 

-- איך קען אייך ניט צוזאנען קיין האטעל, האט בעלהימער ווייטער געזאנט. 
איך װעל אייך צופיהרען צו אַ שענק, אַ קרעטשמע. איהר װעט דארט געפינען 
אלערליי מענשען. איך קען אייך ניט זאנען, אז זייער געזעלשאפט װעט אייך זיין 
אננענעהם, -- אבער.... איהר האט דאך אליין געזאגט : איין נאכט נעהט באַלר 
פאָראיבער. | 

-- איך פערלאנג נור, אז מיין פערד זאל האבען, וואו זיך אויסצורוהען. ‏ איך 
אליין בין מיט אלעמען צופריעדען. 

ביידע זיינען אראפּנענאננען פון זייער פערד. בעלהימער האט נענומען דיא 
צינעל פון ביידע פערד אין איין האנד, האט ארונטערגעלענט דיא אנדערע האנך 
אונטערן ארים פון זיין נייעם פריינד און האט איהם נעפיהרט דורכץ דאָרף. 

ער האט איהם צונעפיהרט צו אן ארט, ואו דיא הייזער זיינען געשטאַנען 
עטװאָס געדיכטער איינס לעבען אנדערן. אין נאנצען דארף איז געווען פינסטער. עס 
איז שוין נגעווען שפּעט און אלע איינוואוינער זיינען שוין געשלאפען. נור פון איין הוין 
האט נאך געשיינט אַ ליכט. דיא לאדען זיינען צװאַר געווען געשלאסען, זי זיינען 
אבער געווען אזוי צובראכען און דיא ברטטלעך זיינען נעשטאנען אזוי ווייט איינער 
פון אנדערן, אז נאנצע פּאסען ליכטינקייט זיינען נעפאלען אויף דער גאס. 

וואס נעהנטער זי זיינען צונעקומען צו דיעזעם הױז, אלס מעהר האבֶען זי זיך 
איבערציינט, אז מען שלאפט דא נאף ניט. מען האט געהערט געשרייען, געלעכטער, 
טאנצען און זינגען. ווען זי זיינען צונעקומען גאר נאהענט, האבען זי דערהערט, אז 
אין הויז שפּיעלט מוזיק. 

-- ווילט איהר אריינגעהן דא נעבטינען ? האט בעלחימער געפרענט נאך 
אמאל זיין נאסט. 

-- יא, פאר וואס ניט? 

-- גוט ! האט בעלחימער נעזאנט און איז צונעגאננען צו דער טהיר, וואו ער 
האט אנגעקלאפּט אױף א זאנדערבארע אַרט. 

אין הויז איז אלעס פּלוצלוננ שטיל געװאָרען. עס זיינען פערנאננען עטליכע 
טינוט, איידער מען האט נעענטפערט. ענדליף האט אַ ווילדע שטימע געפרענם. 

-- ער איז דארט ? 

= פריערליכע טענשען, האט כעלחיטער געענטפערט. - - 7 
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-- דאס איז נאך אלץ קיין נאמען ניט, האט דיא ווילדע שטימע פון אינעי 
ווטניג געברומט. -- וואס פאַר אַ װועטער איז אין דרויסען ? 

-- איינער פאר אלעמען -- אלע פאר איינעם,, האט בעלהימער געזאנט. דער 
ווינט איז אזוי שטארק, אז ער קען אראפּרײיסען דיא הערנער פון אן אקס אויפן 
בערג סיעררא דעל הערופאַנאָ. 

קוים האט ער ארויסגעזאנט דיעזע ווערטער, האט זיך דיא טהיר אליין נע: 
עמענט. ביירע פרעמדע זיינעז ארייננגענאננען אין שטוב. ויא עס ווייזט אויס, האבען 
אלע אנוועזענדע געקענט דעם מאַן, וועלכער האט זיך גערופען בעלהימער, ווייל קוים 
איז ער אריינגעקומען, האבען זיך אלע אויפנעהויבען און האבען זיך ארום איהם 
ארומנעשטעלט. 

-- מיינע העררען, האט נעזאנט בעלהימער און האט געוויעזען אויף זיין נאסט, 
דיעזער הערר איז מיין פריינד. איך בעט אייך, איהר זאלם איהם אופנעהכען 
פריינדליך. 

-- מיר וועלען איהם אויפנעהמען, וי דיך אליין, בּעלהימער=), האט דער ווירטה 
געענמפערט. איך װעל באלד הייסען אריינפיהרען אייערע פערד אין שטאל און זי 
נעבען פרישעס חיי. פאר אייך אליין שטעהט מיין הויז פריי. נעהמט אייף, וואס 
אייך געפעהלט. 

ביידע פרעמדע האבען זיך דורכנעדרענגט דורך דיא מעננע און האבען זיך 
געזעצט אין א װוינקעל לעבען אַ שטיק ברעט, וואס איז געלעגען אױף פיער פלעקער 
אריינגעשלאנען אין דער ערד. ביים ווירטח און ביי זיינע געסט האט דאס געהייסען 
אַ טיש. 

דער ווירטה אליין האט זיך אנגעהויבען צו רעשן. ער האט באלד געבראכט 
פּלעצליך פון מאַאיס (טערקישע ווייץ), א שטיק הארטעס, שווארצעס ברויט, טשיקא, 
ראָם און א פלאש וויין און האט אלעס אניעדערגעשטעלט פאר זיינע נייע צוויי נעסט, 

--- וואס איז מיט דיר דער מעהר, הוספּעדא? האט בעלהימער געפרעגט מיט 
אַ געלעכטער. עפּעס ביסט דוא מיר היינט זעהר מילד געװאָרען. 

--- זעהט איהר דען ניט, אז ביי מיר אין שטוב איז דא א לייבע? האט דער 
ווירטה געענטפערט און איז געווארען ערנסט. 

-- ווער איז? װער איז עס נעשטארבען ? האט בעלהימער נעפרענט ערנסט, 

-- מיין זוהן פּעדרא איז געשטארבען. 

-- ווען? 

-- היינט. איך מאך היינט א מאהלצייט פאר אלע מיינע בעקאנטע, זי זאלען 
איהם ווינשען, ער זאל באַלר קומען אין הימעל. 

-- דאן האסט דוא רעכט, האט בעלהימער געזאנט. 

אין זיין טאן האט מען געקענט הערן א שפּאס אדער אַ שפּאם, װאָס האט 


*) בעלהימער איז קיין נאָמען. דאט איז אַ צונאמען. אין פּראַנצױזישען װוערס עם 
געשריבען זמסמגא/20, דאָס הייסט שטענריג לוסטיג זיין, אַ מענש וועלכער איז שטעגרוג לוסטיג 





-- 28 -- 6. 8. 


זעהר װעניג געפּאַסט צו דער טרויעריגער לאנע, אין וועלכע דער וירטח האט זיף 
געפונען. 

דער ווירטה האט אויסגעטרונקען א גרויסע גלאז ראם און איז אוועקגענאננען 
צו זיינע איבעריגע נעסט. דיא צוויי פרעמדע האבען גענעסען און נעטרונקען, וויא 
פיעל זיי האבען אליין געוואלט. נאכץ עסען, ווען זי זיינען אביסעל צוגעוואוינט נע, 
ווארען צום רויך און דיא האלב דונקעלהייט פו'ם צימער, האבען זי זיך אנגעהויבען 


צו צוקוקען, וואס אין צימער איז פארנעקומען. 
אין דער מיט צימער איז נעשטאנען אַ גרויסער טיש. ארום איהם זיינען גע. 


שטאַנען צעהן--פופצעהן אפּגעריסענע,, פערשמיערטע, פערברענטע, פערווילדערטע 
מענשען און האבען געשפּיעלט אין קארטען. יעדער פון דיא שפּיעלער איז געווען 
בעװאַפענט פון קאָפּ ביז דיא פיס. אין נארטעל האבען נעשטעקט פּיסטאלעטען. פון 
ביידע זייטען נאַרטעל זיינען געהאננען לאַננע, שאַרפע מעסערס. 

פאר דעם באַנק האלטער איז א לאַנגעס מעסער געווען אָנגעשטעקט אין טיש 
און א פּאֶר שאַרף געלאָדענע פּיסטאלעטען זיינען נעליענען לעבּען א נאנץ קליינע 
הייפעלע געלד. קיינער פון דיא שפּיעלער האט זיך ניט אומנעקוקט דארויף און עס 
האט איהם גארניט געהארט, נלייך וויא זי וואלטען אפּגערעדט, עס זאל אזוי זיין. 

אייניגע שריט ווייטער האבען עטליכע בעטרונקענע מענער און פרויען נעזונגען 
און נעטאנצט. זיי האבען זיך וועניג געקימערט, וואס עס טהוט זיך ארום זיי. 

ווייטער אין א װוינקעל זיינען עטליכע מענער און פרויען נעזעסען אויף לאַנגע, 
הילצערנע בענק אין א האלב קרייז. אין דער מיט איז געשטאנען א הויכער, געפלאם- 
טענע קינדער שטוחל, אויף וועלכען עס איז נעזעסען א קינד פון א יאהר פיער---פינף 
אנגעטהאן אין זיינע בעסטע און פיינסטע קליידער. אויף זיין קאפּ איז געווען א 
קראנץ פון בּלומען און אויפין שטוהל לעבען איהם זיינען געלעגען בינטלעך פרישע, 
שמעקעדיגע בלומען. עס האט זיך אויסגעוויעזען, אז דיעזעס קינד בעהעררשט דיא 
גאַנצע פערזאמלונג. 

ווען מען האט זיך אבער צונעקוקט צום קינד, האט מען געזעהן, אז זיינע 
באַקען זיינען געל, ויא װאַקס; זיינע אוינען זיינען געשלאסען. דאס קליינע קערפּעריל 
איז געווען פערנליווערט און קאלט, ויא אייז. -- עס איז געווען טױדט, 

דאָס איז געווען פּעדראַ, דעם ווירטחס זוהן, וועלכבער איז היינט געשטארבען. 
דיא מוטער פוױם קינד האט געװיינט, נעקלאנט, נעיאָמערט און זיך געריסען צום 
קינד. מען האט זיא געמוזט צוריקהאלטען מיט געוואלט. 

דיא סצענע איז געווען אַ שרעקליך טרויעריגע. עס האט געריסען דאס הערץ 
קוקענדיג אויף דיא אונגליקליכע מוטער. -- און אין דעמזעלבען צימער האט מען גע. 
טאנצט, נעזונגען און נעשפּיעלט אין קארטען. | 

-- דאָס איז שרעקליך ! אָבשײליך ! אונמענשליך! האט דער פרעמדער 
רייטער געמורמעלט צווישען דיא צייהנער. 

-- לאָמיר ניט קוקען אויף זיי, האט בעלחימער נעזאגט. עס איז גוט, וואס זי 
זיינען אלע פעסט פּערטיעפט אין זייערע בעשעפטינונגען און קוקען זיך אויף אונז ניט 
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אוט. --- לאָזען זי טהאן, וואס זי ווילען. מיר וועלען דערווייל אביסעל פּלױדערן, 

-- מיט פערגניגען } האט געזאגט דער פרעמדער, פון וואס אבּער קענען מיר 
רעדען 4 מיר קענען דאך נאך איינער דעם אנדערן ניט? 

-- ווער ווייס? פיעללייכט וועלען מיר געפינען איבער עפּעס צו רעדען, האט דער 
אנדערער נעענטפערט. פאר אַלעם דאַרפען מיר זיך בעקענען. לאמיר וויסען, ויא 
יעדער פון אונז הייסט און ווער ער איז. 

-- איהר האט פאָלקאָמען רעכט. 

-- איהר זייט איינפערשטאנדען מיט מיר ? האט בעלחימער אויסנערופען.--- 
נון, נוט 1 איך װעל אייך ווייזען צוערשט, אז איך האב צו אייך מיין פאלעס צו- 
טרויען און װעל אייך צוערשט דערצעהלען, װוער איף בין. -- 

-- דאַן װעל איך אייך זאגען, ויא א יך הייס און װער איך בּין, האט דער 
אנדערער געענטפערט. 

-- איך בין פון קענעדע. איך הייס בעלהימער. פון מיין נאמען קענט איהר 
זעהן, אז איף בין א פראנצויז. איך בין געקומען קיין מעקסיקא, ווען איך בין נאך 
געווען גאר א קינד. ויא אזוי איך בין געקומען אהער ? פאר וואס איך בין געקומען 
אהער ? -- קען איך אייך יעצט ניט דערצעולען. עס איז צו פאנג, איך זאל עס יעצט 
דערצעהלען. ווען מיר וועלען זיין בעסער בעקאנט און אין אן אנדער אָרט, װעל איך 
אייך אלעס דערצעהלען. 

זייט צוואנציג יאחר בין איך אין דיעזע געגענדען. איך האב שוין דורכנעוואנ: 
דערט אמעריקא אין דער לענג און אין דער ברייט. איך קען שוין אלע וועלדער, אלע 
פּרעריען און אלע בערג אין דיעזע גענענדען. אן אינדיאנער פירסט האט מיך איינ 
נעלאדען,. איך זאל קומען צו איהם. ער איז דער פירסט פון א גרויס פאלק מיטץ 
נאמען פאַאוני'ס און מאכט יעצט א רייזע צו אנאנדער פּירסט. ער איז מיין פריינד 
און איך מאך מיט איהם דיא רייזע. איך האב ביי מיר אלעס, וואס א גנוטער יעגער 
דארף האבען: א גוטע ביקס, נוטע פּיסטאלעטען, פּולװער און קוגעלן און א פאר- 
טרעפליכעס פערד, וועלכעם איחר האט היינט ביי נאכט גערעטעט, 

דאס איז אלעס, וואס איך קען אייף דערצעחלען פון מיר. איך לעב, ויא אַ 
יענער, לוסטיג און פרעחליך, איך פאהר ארום אין דיא פרישע, גרינע וועלדער, שיעם 
ווילדע טהיעױע און געניס דאס לעבען מיטץ פולען מויל. איך זארג מיך ניט פאר 
קיינעם און קיינער זארנט זיך נים פאר מיר. איך וויל ניט וויסען פון דיא גרויסע 
שטעדט מיט דיא ענגע נאסען און נאך ענגערע הייזער. איך לעב אויף דער פרייער 
לופט ויא א פרייער פויגעל. 

יעצט קענט איהר מיף, גלייך ויא איהר וואלט מיט מיר צוזאַמען אויפגע. 
וואקסען געווארען. 

דער פרעמדער האט איהם אויסנעהערט זעהר אויפמערקזאם און האט נע, 
שוויענען איינינע ‏ מינוט, נלייך ויא ער וואלט געװוען פערטיעפם אין שווערע און 
טרויעריגע ועדאנקען. בעלחימער האט אויך געשוויענען און בעטראכט זיין נייעם 
| מוזינד. פּלוצלונג האט דער פרעמדער איהם דערלאנגט דיא האנד איבערן טיש ון 
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האט געזאגט מיט א ריינער, שעהנער קפינגענדער פראנצויזישער שפּראכע. 

-- איך דאנק אייך, בעלהימער, פאר איער צוטרויען. מיין לעבענס:געשיכטע 
איז אויך ניט גאנץ לאנג, אבער זעהר, זעהר טרויערינ. איך װעל זיא אייך באלד 
דערצעהלען אין קורצע ווערטער. 

-- אך ! איהר זייט אויך אַ פראַנצויז? האט בעלחימער אויסגערופען פול פרייר, 

-- געוויס ! = איך האב אויך דיא עהרע צו געהערן צו דיעזעס גרויסע פאלק. 

-- עס האט זיך מיר ווירקליך אויסנעוויעזען, אז איהר דארפט זיין אַ פראנצויז, 
האט בעלהימער ווייטער געזאנט פרעהליף. איך האב דערקענט אן איער אױס. 
שפּראַכע, אז איהר זייט ניט קיין געבארענער שפּאניער. װאָס זאנט איהר דערצו ?--- 
זייט צוויי שטונדען רעדען מיר ביידע זעהר אַ שלעכטעס שפּאַניש אין דער צייט, 
וואס מיר װאָלטען געקענט רעדען אונזער ליעבע און שעהנע מוטער שפּראַלץ -- 
פראנצויזיש ? 

-- איהר האט פאלקאָמען רעכט, האט דער פרעמדער געזאנט, 

-- אלזא, קיין שפּאניש װאָרט מעהר ! האט אויסנטרופען בעלהימער, 

-- ניין, נור פראנצויזיש, האט דער פרעמדער געענטפערט. 

בעלהימער האט אנגענאסען צוויי נלאז וויין און האט געשטעלט איינס לעבען 
זיך און איינס לעבען זיין לאנדסמאן, 

-- אויף איער געזונדחייט ! און אויף אונזער פריינדשאפט 1 האט ער אויס" 
גערופען און אויסגעטרונקען זיין גלאָז מיט אמאל. 

דער פרעמדער האט אַ ביסעל אויסנעטרונקען פון זיין נלאָז און האט אויך 
וויעדערהאלט : 

-- אויף אייער געזונדחייט און אױף אונזער טריינדשאפט } 

-- יעצט לאמיך הערן איער געשיכטע, האט בעלהימער געזאנט פריינדליך, 

-- איך האב אייף שוין. איינמאל געזאנט, אז טיין געשיכטע איז אַ גאנץ 
קורצע און זעהר אַ טרויערינע. 

-- ראס שאדעט ניט. איך װיל זיא הערן. דערצעהלט ! איך בעט אייך, 

-- איך האב אויך נעלעבט אלס יענער. אין אמעריקא,, האט דער פרעמדער 
אנגעהויבען צו דערצעהלען זיין געשיכטע. איך האב אויך פּראָבירט ארומצו:ואנדערן 
אין דיא װועלדער און אויף דיא פּרעריען פון אמעריקא. 

איך קען אייך יעצט ניט דערצעהלען, ויא אזוי איך בין געקומען קיין אמעריקא 
און פאר וואס איך בין געקומטן קיין אמעריקא. איך קען אייך נור זאגען, אז איך בין 
נעקומען ניט קיין מעקסיקא, זאנדערן אין אנאנדער לאנד, ווייט, ווייט פון דאנען. 
איך בין נעקומען מיט א פריינר, אַ ברודער. מיר האבען ביירע ארומנעוואנדערט 
אין דיא וועלדער און אין דיא פּרעריען -- און מיר זיינען געווען גליקליך. 

אך ! וואו נעהמט מען צוריק יענע צייט ? -- דאס איז געווען דיא גליקליכסטע 
צייט פון מיין לעבען 1 מיין פריינד איז געווען פרעהליך, מונטער, פריינדליך און האט 
מיך געליעבט מעהר, װיא אַ ברודער קען ליעבען. ער האט מיך ניט איין מאל 
גערעטעט פון דיא גרעסטע געפאהרען } ניט איין סאל האט ער איינגעשטעלט זיין 
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לעבען פאַר מיר; ניט איין מאל האט ער מיר בעוויעזעז, ויא נוט און עדעל ער איז, 
-- דאמאלס, אונבעקאַנטער פריינד, האב איף נעוואוסט, וואס גליק איז ; דאמאלס 
האב איך פערשטאנען, וואס עס הייסט לעבען! 

אייניגע מינוט איז ער נעבליעבען שטיל. ער האט ניט נעקענט ווייטער רעדען: 
דיא טרערין האבען איהם געװאָרנען. 

בעלהימער האט איהם אויסנעהערט אויפמערקזאפ און האט איהם ניט אוני 
מערבראכען. עס איז פּערנאַנגען אַ גערוימע צייט, אין וועלכער ביידע פריינד זיינען 
געזעסען איינער לעבען דעם אנדערן און האבען געשוויענען. ענדליף איז דער פרעמדער 
נעקומען צו זיך און האט ווייטער דערצעהלט: 

-- איך בין נעווען פערליעבט אין א פרוי. זיא איז נעווען שעהן און זעהר רייך. 
איך האב געליטען זעהר פיעל דורך דיעזע ליעבע. ענדליך האב איך זיא דאך נעהיי: 
ראטהעט. איך וואלט געווען דער גליקליכסטער מענש אין אמעריקא. קוים אבער 
האט מיין פריינד נעזעהן, אז איך בין רייך און גליקליך, איז ער אַװעקגעגאַננען פון 
מיר. דאס איז נעווען אַ שרעקליכע שלאג פאר מיר, אַ שלאנ, וועלכען איך װעל קיין 
מאָל ניט פערגעסען. 

איך ווייס ניט, וואס עס האט געצוואוננען מיין פריינד, ער זאל מיך פערלאזען 
נראַדע דאמאלס, ווען מיין נליק האט אנגעהויבען צו בליהען ; ווען איך האב נעלעבט 
אַזױ רוחיג און אזוי צופריעדען מיט דער פרױ, וועלכע איך האב געליעבט מעהר פון 
מיין לעבען. איך ווייס נור אזוי פיעל, אז זייט ער איז אוועק פון מיר, איז מיין גליק, 
מיין פרייר און מיין רוהע אַװעק מיט איהם. 

אַך! װאו איז ער יעצט, דיעזער נוטער, עדעלער פריינד ? וואו איז דיעזער 
מוטחינער און טאַפּפּערער ברודער, וועלכער האט איינגעשטעלט זיין לעבען פאר מיר 
אין טויזענדע געפאהרען ? -- איך ווייס ניט! -- ער איז שוין טױרט! 

שטילער און שטילער איז נעווארען זיין שטימע. זיא האט אננעהויבען אלס 
מעהר און מעחר צו ציטערן און ענדליך זיינען זיינע ווערטער דערװאָרנען געװאָרען 
אין זיין האלז. -- ער האט זיך אננעבוינען צום טיש און האט אננעהויבען צו וויינען. 

בעלהימער איז געווען נעריחרט. ער האט נעזעהן, אז א טיעפער שמערץ פרעסט 
עפּעס זיין נייעם פריינר. ער האט איהם נעדריקט דיא האנד און האט איהם גנעד 
וואלט טרייסטען : 

-- מוטה, מיין פריינד! פערליערט ניט דעם מוטה ! וואס קענט איהר וויסען ל 
מענליך, אז איער פּריינד לעבט נאך. 

-- יא, פריינד! האט דער פרעמדער זיך אפּנערופען, אזוי פלענט מיך טרייס. 
טען מיין פריינד, ווען מיר זיינען נעווען אין א נעפאהר. אזוי פלענט ער מיר איינפליי: 
סען מוטה, אזוי פלענט ער מיר שטארקען, אזוי פלענט ער מיר אױסרעדען. ער איז 
נעווען דיא שטארקע האנד, וואס האט מיך אַרומנעפיהרט אין דער וועלט. ---וואו 
איז ער יעצט, מיין ליעבער, טרייער ברודער? 


איך האב נעלעבט נליקליך מיט מיין פרוי. זיא האט מִיר נטבארען שעהנע 


קינדער. מיין פאמיליע איז געוואקסען. עס האט מיר קיין זאך ניט נעפעהלט צי מיין 
גליק נור מיין פריינד. 

דאס נליק אבער אין אמעריקא איז, ויא דאס װעטער. --- עס ענדערט זיך 
יעדע מינוט. איך ויל אייך ניט לאנג אויפהאלטען, איך װעל אייך דערצעהלען אין 
קורצען. 

איין טאג זיינען אנגעפאלען אױף מיין פארם אינדיאנער פוים פאָלק שװאַרצע 
שלענג. זיי האבען ביי מיר אלעס אוועקגערויבט, האבען פערברענט מיין פארם און 
געטױדטעט מיין פרוי און מיינע קינדער. ויא אזוי איך האב טיך גערעטעט, ווייס 
איך ניט. 

ווען איך בין געקומען צו זיך, האב איך געזעהן, אז איך ליענ אין א געצעלט 
פון אַן אינדיאַנער. לעבען מיר איז נעלענען דער ווירטה פו'ם געצעלט, אן אינדיאנער 
הױפּטלינג פוים פאלק דער גרויסער האז. ער איז געווען פערוואונדעט און האט נעי 
האלטען בייס שטארבען. 

קוים האב איך נעעפענט דיא אוינען און האב איהם דערקענט, האב איך 
אנגעהויבען צו װיינען און צו פרענען ביי איהם, וואו איז מיין פרוי מיט מיינע קינ: 
דער ? -- ער האט מיר קוים געקענט ענטפערן. 

-- נעה און זוך אויס דיין ברודער, דעם גרויסען מאַטשי (צויבערער) פון דיא 
בלייכע געזיכטער, האט ער מיר נעזאגט. אהן איהם קענסט דוא ניט נליקליך זין. 

איך האב איהם געוואלט אויספרעגען, וואס עס הערט זיך, אוב ער ווייסט 
ניט עפּעס פון איהם. דער קראנקער מאן האט אבער שוין ניט געקענט רעדען. אין 
א פַּאר שטונדען ארום איז ער געשטארבען. 

איך בין געבליעבען נאַנץ אליין אױף דער וועלט. צוריק פאהרען אהיים, קיין 
פראנקרייך, האב איך ניט געקענט. וואס װעל איך טהאן אין דער היים, ווען איך 
האב איבערגעלאזען אין אמעריקא אלעם, וואס מיר איז ליעבּ און טהייער? איך האב 
צונויפנענומען דאס לעצטע, וואס מיר איז געבליעבען און בין נעקומען צופאהרען אהער. 

מען האט אויסגעפונען גאלד גרובען אין דיעזע גענענדען. עס קומען זיך צונויף 
אהער מענשען פון דער נאַנצער וועלט, פיעללייכט װעל איך דא עפּעס געוואהר ווערן 
פון מיין פריינד. איך בין נעבטען אַ נאַנצען טאג ארומנענאַנגען אין גוואִימאַס, האב 
נעפרענט, נעזוכט, געשפּיערט -- איך האב אבער נאר ניט געפונען, בין נאר ניט גע: 
וואהר געווארען, איך האבּ מיך ענטשלאסען צו פאהרען אין דיא פּרעריען פון מעקײ 
סיקא און פון טעקסאס, פיעללייכט װעל איך איהם דאָרט געפינען, אדער וועניג 
סטענס נעוואהר ווערן, וואס פון איהם איז געווארען. 

דאס איז מיין נאנצע געשיכטע. 
| -- איער נעשיכטע איז ווירקליך זעהר טרויעריג, האט בעלהימער געזאנט און 

האט געשאָקעלט מיטין קאפּ. איד מוז אייך זאגען דיא װאַהרהײט, איער אונטער, 

נעזזמען קומט מיר פאר זעהר זאנדערבאר. -- געפינען א מענשען אין דיא בערג און 
אין דיא װעלדער פון אמעריקא, איז פיעל שווערער, ויא געפינען א נאדעל אין אַ 
וואנען היי. ויא קען מען אויסזוכען א מענשען אויף אזא אונגעהייערע שטרעקע? 
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איהר קענט זיין א האלב מייל פון איהם און ניט װיסען, אז ער איז אזוי נאהענט 
לעבען אייך. דיא פּרעריע איז גרויס, דיא וועלדער זיינען ווילד און פערוואקסען. ויא 
קען מען דא אױיטזוכען א מענשען? 

ער האט זיך פערטראכט א פּאַר מינוטען. פּלוצלונג האט ער אויסגערופען. 

-- איך װעל אייך עפּעס זאָגען! איך װיל אייך ניבען א ראטח, ואס קען 
אייך נוצען. 

-- איך װוייס, וואס איהר ווילט מיר זאנען, איך דאנק אייך און איך נעהם עס 
אן, האט דער פרעמדער געענטפערט. 

-- אַלזט, אָפּנעמאכט ? 

-- אָפּגעמאַבט ! 

-- איהר טאהרט מיט מיר. -- מיר וועלען פאהרען צוזאמען מיט מיין אינר. 
יאַנער פירסט אין לאַנד פון דיא אַפּאַטשײס ? 

-- יאַ, איך פאר מיט אייך. 

-- אַה{ איך האב ווירקליך נליק ! האט בענהימער אויסנערופען. איך האב 
מיף נור וואס צושיידט מיט מיין פריינד, דאָס טרייע הערץ, און איך האב שוין גע: 
פונען אנאנדער פּריינד. דאס הייסט גליק ! 

-- װוער איז דאם טרייע הערץ ? האט דער פרעמדער נעפרענט, 

-- דאס אין מיינער אַ פריינד. דיא אינדיאנער האמען איהם א נאמען גענע: 
בען דאס טרייע הערץ. מענליך, אז איך װעל אייך אמאָל בעקאנט מאנען מיט איהם. 
ער איז ווערטח, אז מען זאל זיך מיט איהם קענען. 

-- מיט אַ גוטען מענשען אין שטענדיג נום בעקאנט צו ווערן, זאנאר אין 
אמעריקא. 

-- אלזאָ, האבען מיר שוין אלעס אפּנערעדט, האט בעלהימער געזאנט. קוים 
װעט אנהויבען צו ברעכען אױף טאג, וועלען מיר ארויספאהרען. 

-- בי מיר | איז אלעס איינס, איך קען פאהרען, ווען איהר װוילט, האט דער 
פרעמדער געענטפערט. 

--- איך האב אפּנערעדט מיטץ אינדיאנער פירסט, מיר זאלען זיך צונויפקומען 
אין אַ װאַלד אַ פּאָר טאָג רייזע פון דאנען, האט בעלחימער ווייטער דערצעהלט. 
מון דארט וועלען מיר שוין פאָהרען צוזאמען אין לאנד פון דיא אַפּאַטשײס. 

-- וואס װעט איהר דען טהאן בּיי דיא אפּאַטשיס ? 

-- דאָס ווייס איך ניט, מיין פריינד, דער אינדיאנער פירסט מיטץ נאמען 
דער אדלער קאָפּ, האט מיך געבעטען, איך זאל מיט איהם פאהרען און איך פאהר 
מיט איהם. ביי מיר איז אַ רענעל, אז איך פרעג קיין מאל ניט, וואס מיינע פריינד 
{הוען. איך ויל ניט וויסען זייערע געהיימניסע. 

-- דאס איז זעהר אַ נוטע רענעל. איך זעה, אז איהר האלט זיך אזוי פעסט 
אן דיעזע רעגעל, אז איהר האט זאגאַר ניט נעפרענט, ויא איך חייס. 

-- וואס. דארף איך פוענען,. ויא איחר הייסט? האט בעלהימער נעלאמט, 
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וואס איז אין אַמעריקא א נאָמען ? װוער האט דען אין אמעריקאַ א נאָמען ?-- ווילם 
איהר, װעל איך אייך געבען אַ נאָמען ! -- דיא אינדיאנער זיינען זעהר קלוג. ביז 
צוועלף יאהר האט ביי זי דאס קינד נאר קיין נאמען ניט. מען ווייס ניט, װאָס פאר אַ 
נאמען מען זאל איהם געבען, ווייל עס איז נאך ניט קיין מענש און ניט קיין טהיער. 
ערשט ווען דאס קינד ווערט צוועלף יאהר אלט און מען זעהט, וואס פאר אַ פעהינ: 
קייטען עס האט, ניט מען איהם אַ נאמען. 

-- איך האב מיך ניט װאָס צו שעמען מיט מיין נאמען, האט דער פרעמדער 
געזאנט, ויא צו זיך אליין. איך מענ זאנען, ויא מען האט מיך גערופען אין פראַנק. 
רייך און ויא מען האט מיך גערופען אין אַמעריקא. 

-- דעסטאָ בעסער } האט בעלהימער אויסגערופען. זאנט מיר אלזאָ, וויא מען 
האט אייך נערופען אין פראנקרייך. | 

-- אין פראנקרייך פלענט מען מיך רופען גראַף לואיס דע פּרעבואַ:קראַנסעע, 
האט דער פרעמדער נעזאנט. אין אמעריקא הייס איך איינפאך לואיס, דיא שפּאניער 
פלעגען מיך רופען דאן לואיז, 

ביי דיא לעצטע ווערטער איז בעלהימער אויפגעשפּרוננען גלייך, ויא ער װאָלט 
געזעסען אויף אַ שפּרינג פעדער. 

-- ענטשולדינט מיר, נראַף, וואס איך האב טיט אייך גערעדט אזוי איינפאן 
און אזוי ברידערליך, האט ער אויסגערופען. איך האב ניט געוואוסט, אז איך האב 
דיא עהרע צו רעדען מיט אַ פראנצויזישען גראף און בין נעווען אזוי פריי צו רערען 
פיעל נאררישקייטען. 

-- אך, וואס רעדט איהר, בעלחימער ? האט נראַף לואיס געזאגט און האט 
אנגעהאפּט בעלהימערס האנד. װער רעדט דען אין אמעריקא פון א גראף? אין 
אמעריקא ווייס מען ניט פון קיין טיטול, אין אמעריקא זעהט מען פאר זיך נור 
מענשען, מיר האבען נעשלאסען פריינדשאפט. מיר האבען אפּגערעדט, מיר זאלען 
פאהרען צוזאמען און דער פּרעריע. מיר זאלען טהיילען צוזאמען פרייר און לייד אויף 
אונזער רייזע. מיר זיינען ביידע גלייף. פערגעסט, אז אין פראנקרייך האב איך נע, 
הייסען נראף. רופט מיך לואיס. לאטיר זיין איער פריינד. ‏ איף וויל זיין דער יעגער 
לואיס, ויא איהר זייט דער יענער בעלהימער, 

דער קאנאדיער יענער איז געװאָרען פול פרייר. 

-- מיין ברודער רעדט זעהר נוט 1 האט ער נאכנעמאכט, ויא דיא אינדיאנער 
רעדען. איך בין נור אן איינפאכער יענער. איף װייס ניט, ויא אזוי צו רעדען צו אַ 
נראַף און ויא אזוי צו האנדלען מיט אַ גראַף. -- זייט פיין גוטער, מיין געטרייער 
לואיס ! פון היינט אן בין איך איער פריינד, בעלהימער, אױף לעכען און טױירט. 

-- אזוי האב. איך אייך ליעב, האט דאן לואיס געענטפערט. אזוי דארף עס 
זיין אין אמעריקא. קיינע טיטולען, קיין שטאָלץ. אלע זיינען גלייך. 

-- געוויס ! האט בעלהימער אויסנערופען -- 

ער האט געװאָלט נאך עפּעס זאנען, אין דיעזע מינוט אבער האט זיך דיא 
מעננע אין שענק אנגעהויבען צו ריהרען. אין דער נאס האט מען נעהערט אַ רעש 
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און אַ נעשריי. מען האט געהערט דייטליך דיא שווערע טריט פון פערד און דאס 
קנאַקען פון שווערדען, פון מעטאל נענען מעטאל. 

-- צום טייפעל! זיי שלאנען זיך אויף דער נאס ! האט בעלהימער אויסגערופען. 

-- מיר דאכט, אז זי שלאגען זיך, האט דער ווירטת פוים שענק געזאנט רוהינ. 

דאס געשריי און דער ליאַרם זיינען נעװאָרען אלע מאָל שטאַרקער. מען האט 
געהערט שיעסען מיט פּיסטאָלעטען און קליננען מיט שווערדען, 

אין צימער זיינען אלע נעבליעבען שטיל און האבען זיך צונעהערט, וואס עס 
קומט פאר אין דרויסען. 

-- עפענט דיא טהיר { האט פּלוצלונג געשריען אַ ווילדע שטימע, אדער איף 
איך װעל זיא צושלאנען אויף שטיקלעך ! 

4טעס קאַפּיטעל. 


גראַם דע לעאָלעראַס. 


איידער מיר קענען ערקלערן, וואס עס איז פאָרנעקומען אױף דער נאס פאר 
דער טהיר פוזים שענק, וואו אונזערע צוויי נייע פּערזאנען זיינען געזעסען, מוזען מיר 
ערצעהלען, װאָס עס איז געשעהן אין אנאנדער ארט מיט עטליכע יאהר צוריק. 

מיט אַ יאָהר דריי צוריק, איירער אונזער געשיכטע הייבט זיך אן, אין אַ נאסען 
און קאַלטען דעצעמבער אבענד זיינען אכט מענשען געזעסען אין א רייך פערציערטען 
צימער אין האטעל דאַנגלטערר אין פּאַריז, 

אלע אכט מענישען זיינען געווען רייך נעקליידעט און מען האט געקענט דער: 
קענען אויפין ערשטען בליק, אז זי נעהערן צו דער גרעסטער אריסטאָקראַטיע פון 
פראנקרייך. זי זיצען ארום אַ רייך נעדעקטען טיש, אױף וועלכען עס ליעגען נאך 
דיא איבעררעסט פון אַ נרויסארטינען מיטאנ. ליידיגע פלאשען פון שאמפּאניער, 
טהייערע װאַזען מיט פרוכטען, זילבערנע לעפעל, נאָפּעל און מעסער ליעגען אין אונ: 
ארדנונג אויפץ טיש. 

נאך אזא רייכען און זעלטענעם מיטאנ, וואלטען דיא נעסט געדארפט פרעהליך 
זיין, און דאך ליענט עפּעס אַ בעזאנדערע, בליישווערע טרױער אױף דער נאנצער 
נעזעלשאפט. איינינע האבען זיך צוגעשפּארט אױף זייערע ווייכע, סאמעטענע שטוז: 
לען און, עס דאכט זיך, אז זיי שלאפען -- זי שלאפען אבער ניט. אנדערע זיצען 
אזוי דעם קאפ אראפּנעלאזען און פערטראכט. קיינער רערט ניט אַ װאָרט. יעדער 
איז בעשעפטינט מיט זיינע ניט גאנץ פרעהליכע געדאַנקען. 

דיא נגרויסע און שעהנע אוהר אױף דער וואנד האט אױיסגעישלאנען צוועלף. 
צום האטעל איז צונעפאהרען א קאַרעטע. אין אַ פּאֶר מינוטען ארום האט זיך נע: 
עפענט דיא טהיר און א רײך געקלײדעטער לאקײי איז אריינגעקומען און האט 
גיַמעלדעט. 

-- דיא פּאַסט קארעטע, וועלכע דער גראף דע לעאָלעראַס האט בעשטעלט. 
אי אנגעקומען און ווארט אין דרויסען. 

--- שוין רעבט 1 האט נעענטפערט איינער פון דיא געסט. 
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דער לאקיי איז ארויסנעגאננען. דיא נעסט האכען זיך אויפגעהייבען און האבען 
אנגעקוקט איינער דעם אנדערן, נלייך ויא זי וואלטען ניט גענלויבט, וואס דא איז 
פאָרגעקומען. אייניגע האבען זיך נעווענדעט צו א יוננען מאן פון אַ יאָהר עטליבע 
און צװאַנציג און האבען איהם געפרענט : 

-- איז עס וואחר ? פאהרט איחר טאקע אוועק? 

-- עס איז װאַהר, איך פאהר אוועק, האט דער יוננער מאן געענטפערט. 

-- וואוהין ? האט מען ווייטער געפרענט. 

דער יונגער מאן האט אַ שמייבעל געטהאן. אין זיין שמייכעל איז געלענען 
שטאָלץ, פעראכטונג, פערדרוס. און זאנאר פערצווייפלונג. דיעזער יונגער מאן איז 
געווען דער נראף לעאָלעראַס. ער האט אפּנעשטאמט פון אן אלטער אריסטאָקראַ: 
טישער גראפען פאטיליע, איז געווען שעהן, רייך און זעהר אנגעזעהן אין גאנץ פּאַריז. 
יעדער האט זיך געהאלטען פאר אן עהרע אויפצונעהמען אין זיין שטוב דעם יונגען 
גראַף לעאָלעראַס. אלע האבען זיך צונעשמייכעלט צום יונגען און רייכען נראַף לעאָג 
לעראָס. ער איז נעווען בעליעבט ביי אלעמען און יעדער האט נערעכענט, אז דער 
יונגער גראַף װעט אמאָל װערן אַ מיניסטער, אַ פּרעזידענט, אדער אַ בעריהמטער 
נענעראַל. 

ויא איבערראשט זיינען דאהער אלע געווען, ווען דער יוננער גראַף האט צו, 
נויפגערופען זיינע בעסטע פריינד, האט זי גענעבען א גראָסאַרטינען מיטאג און האט 
זי געזאגט, אז ער פאהרט אוועק פון פראנקרייך ! 

--- מיינע העררען, איך פערשטעה, אז אייך קומט פאר זעהר זאָנדערבאַר, װאָס 
איך פאחר אַועק פון פּראַנקרייך, האט דער גראַף געזאגט. איהר האט דאָס רעכט 
צו פאָרדערן פון מיר אן ערקלערונג און איך װעל זיא אייך נעבען. איך האב אייך 
אומיסטען איינגעלאַדען אויף אַ מיטאָנג, אום איך זאל אייך זאנען, אז מארנען פאָהר 
איך ארויס פון פּאַריז און מיט אכט טאג שפּעטער ועל איך אוועקפאהרען פון 
פראנקרייך אויף אייביג. 

-- אָבּער פאר וואס טהוט איהר עס ? האבען געפרעגט עטליבע שטימען. 

-- זייט ניט אונגעדולדיג, מיינע העררען. איך װעל אייך באלד אלעם ערקלערן. 
איך האב שפּעקולירט אויף דער בירזע און האב פּערלאָרען מיין גאנצעס פערמענען. 
איך האב נעזעהן, ויא איינפאכע קרעמער, פליישער (בוטשערס) און וויינשענקער 
שפּעקולירען אויף דער בירזע און ווערן רייך אין אַ קורצע צייט. -- פאר וואס זאל 
דער גראף לעאַלעראַס זי ניט נאכטהאן און אויך רייך ווערן ? האב איך מיר נעטראבט. 
פּערשטעהט ניט דער נראַף דע לעאָלעראַס אזוי פיעל, וויאפיעל דער קרעמער אדער 
דער פליישער ? 

איך האב געשפּיעלט אויף דער בירזע און האב פערלארען מיין גאַנצעס פער. 
מענען. איך האב נאך אזוי פּיעל נעלד צו לעבען א פֹּאָר װאָכען אין פּאַריז, דאן צו 
קויפען אַ רעוואלווער -- און זיך אריינשיעסען א קױל אין הערצען. דאס איז אַ זעהר 
אוגאנגענעמע אויסזיכט ! 

שיך האה נאך פערשיעדענע. אַנדערע אורזאכען, פאר האט איך קען גינם הלייי 
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בען אין פּראַנקרייף. איך װאָלט אייך אלעס דערצעהלט ; איך ווייס אבער, אז עס 
וועט אייך וועניג אינטערעסירען. 

אלאָ, מיינע פריינדע ! לאמיר אויסטרינקען נאך אַ גלאָז שאמפּאַניער און 
לאמיר אבשיעד נעהמען אויף אייבינ ! 

-- װאַרט אַ מינוט, האט איינער פון דיא נעסט געבעטען. זאגט אונז פריהער, 
וואוהין פאהרט איהר דען אייגענטליך ? 

-- קיין אַמעריקא, האט נראף דע לעאָלעראָס נעענטפערט רוהיג. 

-- קיין אַמעריקא ? פאר וואס נאך אזוי ווייט ? 

-- אין. אייראפּאַ. מוז מען האבען א נרויסען טיטול אדער זיין דער גרעסטער 
שווינדלער. אין אמעריקא קען א מענש מיט פערשטאנד און מיט א פֹּאר שטארקע 
הענד זיך זעהר לייכט דורכשלאנען. מען מוז נור האבען מוטה און וויסען, ויא אזי 
ארומצוגעהן מיט מענשען, קען מען אין אמעריקא מאכען אַ גליק. -- האט איהר נאף 
עפּעס צו פרעגען, באַראָן ? 

דער באַראָן האט געשוויענען איינינע מינוטען. ער האָט געקוקט דעם נראף 
גלייך אין דיא אױינען, נלייך ויא ער האט געוואלט איבערלעזען זיינע נעהיימסטע 
געדאַנקען. ענדליך האט ער געזאגט. 

-- דענקט איחר ווירקליך צו פאהרען קיין אמעריקא ? 

-- איך גיב אייך מיין עהרען װאָרט, אז איך פּאָהר קיין אמעריקא. 

-- זייט איהר ווירקליך ענטשלאסען צו מאכען זיך א פערמענען אין אַמעריקא } 
האט דער באַראָן ווייטער נעפרענט. 

-- געוויס 1 איך װויל מיר מאכען דארט א פערמענען. ויא אַזױ 1 דאָס װייס 
איך ניט, אבער אלע מיטעל זיינען גוט, 

-- זעהר שעהן, האט דער באַראָן געזאנט ערנסט. אלזא הערט מיך אויס, 
איף קען אייך געבען דעם בעסטען ראטה, ויא אזוי רייך צו ווערן אין אמעריקא. 

דער באַראָן דע קאקען איז געווען אַ מאן פון א יאהר עטליכע און פערציג. 
אלע האבען נעוואוסט, אז ער איז אונגעהייער רייך, קיינער אבער האט ניט געוואוסט 
פון וואנען זיין רייכטהום האט זיך גענומען. קיינער האט ניט געוואוסט, פון וואנען 
ער שטאמט און ווער ער איז. מען האט נור געוואוסט, אז ער האט ליעב צו לעבען 
און צו פערשווענדען נעלד, ויא אַ קייסער. מען האט דערצעהלט פון איהם, אז ער / 
איז געווען עטליכע יאהר אין אמעריקא. קיינער האט עס אבער ניט געקענט זאנען 
פאר זיבער. | 
מיטץ נראף דע לעאָלעראַס אין דער באַראן געווען זעחר פריינדליף. זי פלענען 
שטענדיג ארומפאהרען צוזאמען און לעבּען צוזאמען. ווען דער באַראָן האט געזאנט, 
אז ער קען איהם נעבען אַ ראַטה, ויא אזוי רייך צו ווערן אין אַמעריקאַ, איז דער 
גראף געװאָרען אויפמערקזאם. 

-- רעדט, מיין ליעבער באַראָן, האט ער זיך אפּנערופען, ניט מיר איער ראטה, 
אַבֶער גאניץ קורץ. איך האבה קיין צייט ניט. דיא פּאָסט קאַרעטע ווארט אויף מיר, 

דער באראָן האטן גיטן געענטפּערט. ער האט גענומען דאס זילבערגע גלעקעל 
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פו'ם טיש און האט אנגעהויבען צו קליננען. אַ לאקיי איז באלד ארייננעקומען, 

-- זאג דעם פּאָסטיליאן, אז דער גראַף קען ערשט פאהרען אום דריי אוחר, 
האט דער באראָן געזאנט צום לאקיי. -- נעה ! 

דיא נעסט און דער גראף זיינען געווען איבערראַשט, ווען זי האבען נעזעהן, 
ויא דער באַראָן בעפּעהלט אזוי, נלייך וויא ער װאָלט נעווען ביי זיך אין שטוב ; 
קיינער אבער האט ניט געוואנט צו מאכען אַ בעמערקונג אדער צו רעדען א װאָרט. 
אלע זיינען נעװאָרען נייגיעריג צו זעהן, וואס דא װועט ווייטער זיין, 

-- יעצט, מיינע העררען, האט דער באראָן געזאנט מיט זיין שאַרפּער שטימע, 
יעצט, אז דער גראַף האט אונז געוויעזען זיין צוטרויען און האט אונז דערצעהלט זיין 
נעשיכטע, מיין איך, אז מיר דארפען האבען צוטרויען איינער צום אנדערן און יעדער 
פון אונז מענ דערצעהלען זיין לעבענסנעשיכטע. איך בין עלטער פון אייך אלע, איף 
װעל זיין דער ערשטער. איך װעל אייך דערצעהלען, ויא אזוי איך בין נעקומען צו 
מיין רייכטהום. 

דאס װועטער איז זעהר שלעכט. עס רענענט און עס שנעעט. מיר האבען דאָ 
שאַמפּאַניער און נוטע האוואנא ציגאררען. וואס דארפען מיר בעסער ? -- אויסער 
דעם ווייס איך, אז איינינע פון אייך ווילען זעהר וויסען, ויא רייך איך בין. איך קען 
עס אייך זאנען. 

אלע האבען זיף צונערוקט נעהענטער צום באראן און האבען געקוקט אויף 
איהם זעהר אויפמערקזאם. 

-- איך װעל דערצעהלען מיין געשיכטע נאנץ קורץ, ויא דער גראַף האט עס 
געטהאן. ‏ מיינע עלטערן זיינען אמאָל געווען זעע:רויבער. מיינט ניט, ‏ אז זי זיינען 
געווען איינפאכע זעע:רויבער. ניין ! דער קעניג פון ענגלאנדר האט מיט זיי אמפּנע+ 
שלאסען אַ קאָנטראַקט, אז פון אלעס, וואס זי וועלען אנרויבען אויפץ מעער, זאל 
ער האבען נור איין צעהנטעל, -- ניט מעהר. דערפאר האט ער מיין עלטער + עלטער 
זיירען געגעבען דעם טיטול באַראָן און אַ בריעף מיטץ קענינליכען זיעגעל, אז ער 
שטעהט אונטער זיין שוץ. ער איז אין אַ קורצער צייט געװאָרען רייך און האט נע: 
לעבט אלס רייכער באראָן אויף זיינע גיטער אין עננלאנד. 

מיין פאָטער איז שוין געווען ארים. דאס רייכטהום האט ניט דערגרייכט בין 
צו איהם. איך האב מיך דאהער ענטשלאסען, איך זאל רייך װערן און איך בין רייף 
געװאָרען. איף האב נעמאכט אַ פערמעגען פון אַ מיליאָן פונט סטערלינג, וועלכעס 
איך האב דיא עהרע צו פערלעבען מיט אייך, מיינע העררן, 

-- אַ מיליאָן פונט סטערלינג! האבען אױסנערופען איינינע און האבען אַ 
ציטער געטהאן. 

-- יא, אַ מיליאָן און נאך עטליכע הונרערט טויזענד פונט, האט געזאנט 
גלייכנילטיג דער באַראָן. 

-- דאס איז ווירקליך אַ גרויס פערמענען, האט דער נראף נעזאגט. וואז 
אבער האט איהר געמאכט אזא גרויס פערמענען ? 

-- אין אמעריקא, מיין פריינד, האט דער באראָן געענטפערט געלאסען. 
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-- אין אמעריקא װאַלגערט זיך אבּער קיין נאלד אין דיא נאסען ? האט דער 
גראף ווייטער געפרעגט. ויא אזוי האט איהר געמאכט אַזאַ גרױס פערטענען אין 
אטעריקא ? 

-- מיין פריינד, ווען איך דערצעהל אייך מיין לעבענסגעשיכטע, װעל איך אייך 
געוויס דערצעהלען, ויא אזוי. איך בין רייך געװאָרען. -- לאמיר אבער ניט זיצען 
לעדיג. לאמיר טרינקען ! 

ער האט אנגעקטוננען. אַ לאקיי איז ארייננעקומען. דער באַראָן האט איהם 
געהייסען ברענגען עטליכע פלעשער שאמפּאניער און אנגיעסען דיא נלעזער. 

-- לאמיר טרינקען אויף דיא געזונדהייט פוים גראף לעאָלעראַס, האט געזאנט 
דער באַראָן, װוען דער כאקיי האט אנגענאָסען דיא נלעזער, און לאטיר איהם ווינשען 
גליק אויף דיא רייזע. 

אלע האבען געוואונשען גליק דעם גראַף און האבען אױיסגעטרונקען זייערע 
גלעזער. דער באַראָן האט גענעבען אַ ווינק דעם לאקיי, ער זאל ארויסנעהן, האט 
פעררויכט אַ האוואנא צינאררע און האט זיך געווענדעט גלייך צום גראַף. 

-- יעצט, מיין פריינד, רעד איך צו אייך, האט ער נעזאנט. איהר זייט יונג, 
קרעפטיג, מוטהיג, מיט א שטארקען, אייזערנעם ווילען. װען איהר װועט ניט שטאַר. 
בען אזוי ניך, אדער איך װויל רעדען, ויא אַ באַראָן דארף רעדען, װען דער טױידט 
װעט אייך ניט שטערן, קענט איהר זיך דורכשלאנען אין אמעריקא און ווערן אַ ריי: 
בער מענש. 

אמעריקא איז אַ זאנדערבארעס לאנד. אין אמעריקא איז דא נור איין נאט, 
וועלכטר איז הייליג פאר אלעמען. דיעזער גאט הייסט -- גאלד, דער אמעריקאַנער 
איז בערייט צו טהאן אלעס אין דער וועלט אום צו בעקומען זיין נאָט -- גאלד. דער 
אײראָפּעער האט אויף ליעב געלד, ער יאנט זיך אויך נאך געלד ; ער װיל אבער, 
אז דיא מיטעל, דורך וועלכע ער האט בעקומען דאס נעלד, זאלען זיין פעררעקט מיט 
אַ מאנטעל פון עהרליכקייט. ער װיל, אז אלעס זאל זיין פיין, שעהן און שטיל. דער 
אמעריקאנער ווייס דערפון ניט. 

דער אַמעריקאנער ווייס ניט פון עהרליכקייט, אזוי ויא ער ווייס ניט, וואס 
עס הייסט זיך שעהמען. אלעס איז ביי איהם ערלויבט, ווען ער האט נור קיין מורא 
ניט פאר אַ שטארקערן פון זיך. 

דאס, מיין פריינד, מוזט איהר האבען אין זינן, ווען איהר פאהרט קיין אמע. 
ריקא. אין אמעריקא פרענט מען ניט, ויא אזי אַ מענש איז געװאָרש רייך ; מען 
פרענט נור, אוב ער איז רייך.. אין אמעריקא זיינען דא טויזענדער געלעגענהייטען 
רייך צו ווערן. מען מוז נור בענוצען דיא געלעגענהייט, ריכטינער געזאנ2, מען דארף 
קענען בּענוצען דיטזט געלעגענהייט. 

אמטריקא האט נאך אין זיך אַ נגאנץ אנדערע אייגענשאפט. אין קיין לאנד 
אין דער װעלט האבען דיא מענשען אזוי ניט פערשטאנען, וואס פאר א מאכט עס 
האט פעראיינינונג און ארגאניזאציאָן, ויא אין אמעריקא. אין אטעריקא טהוט קיינער 
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ניט א זאך אליין. פאר יעדע קליינינקייט בילדען זיך קאָמפּאַניעס, געזעלשאפטען, 
סאָסײטיס, יוניאָניס און דער גלייכען. דאס איז אמעריקא. 

וויא יונג און ויא שטארק איהר זייט, קענט איהר אליין גאר ניט מאען אין 
אמעריקא. וואס קען טהאן איין מענש אליין אין אַ פרעמד לאנד ? 

-- איהר האט פאָלקאָמען רעכט, האט דער נראף נעזאגט ערנסט. איך האב 
שוין דאריבער נעדאכט. איך האב מיר אבער קיין ראטה ניט געקענט געבען. 

-- נעדולד 1 הערט מיך אױיס ! מיינט איהר, אז איך דערצעהל אייך דאס 
אלעס נור אום אייך צו לענען שטיינער אויפן הארצען ? ווען איך דערצעהל עס אייך, 
ווייס איך, צו װאָס איך טחו עס. 

דער באַראָן האט װיעדער אנגענאָסען אין דיא נלעזער. קיינער אבער האט 
ניט נעטרונקען, יעדער האט געװאָלט וויסען, וואס פאר א ראטה ער װעט געבען 
דעם נראַף. 

-- יעצט, מיין פריינד, הערט אייך צו צו יעדעס װאָרט, וואס איך װעל אייך 
זאגען, ווייל יעדעס װאָרט איז וויכטיג. אין יעדען װאָרט ליענט אַ בעזונדערער גע- 
דאנק, א פערשטעלטער מיין, א בעהאלטענער זינץ. אייער נליק אדער אונגליק אין 
אמעריקא הענגט אפּ דערפון, ויא אזוי איהר װעט מיך פערשטעהן. 

-- בּיי נאט! האט אויסנערופען דער גראף אונגעדולדינ, רעדט שוין! איך 
הער מיך צו צו יעדעס ווארט. זאגט עס נור ארויס | 

-- געדולד ! איהר װועט אלעס וויסען. הערט מיך נור אױס, האט דער באַראָן 
געלאכט 

דאס ערשטע מאל, וען מען האט אנגעהויבען צו פאהרען קיין אמעריקא פון 
אלע לענדער פון אייראפּא, האט זיך אין אמעריקא נעבילדעט א געזעלשאפט פון 
שטארקע מענער פון אלע פעלקער און פון אלע לענדער פון דער וועלט. דיעזע מענער 
האבען ניט געקענט ניט קיין נעזעץ, ניט קיין גלויבען, ניט קיין מיטלייר, ניט קיין 
ערבארמען. מאכט האט געהייסען ביי זיי רעפט, רויב איז געווען זייער בעשעפטיגונג 
און מארד זייער פערגנינען. זיי האבען זיך גערופען דיא ברידער פון מעער:קיסטע 
(פון'ם ברעג ים) ווייל זיי האבען געלעבט נור דערמון, וואס זיי פלעגען רויבען אויפן 
מעער, 
זיי האבען אויסנעזוכט אן אינזעל מיטין נאמען טאָרטאָנאַ, וועלכעס ליענט אין 
דער מיט פווים מעקסיקאַנישען מעער און איז ווייט פון יעדעס לאַנד. דאָרט האבען 
זי אױסנעבויט א פעסטונג, וואוהין זי פלעגען ברעננען אלע טהייערע זאַכען, וואס זי 
פלענען אנרויבען פון דיא שיפען אויפן מעער, ניט נור קױפּטאַניס שיפען פלענען פאר 
זיי ציטערן, זאָנדערן דיא ישיפען פון דער שפּאַנישער רעניערונג האבען פאר זיי מורא 
געהאט. ‏ ניט איין מאל זיינען זי אנגעפאלען אויף דיא שיפען פון דער שפּאַנישער 
רעגיערונג, וועלכע האבען געפיהרט נאָלד און זילבער פון אמעריקא קיין שפּאניען און 
האבען זיי צונענומען. דיא מאַטראָזען און דעם שימסקאַפּיטאַן פלעגען זי אויפהעננען 
אויף דיא זענעלביימער פון דיא שיפען און דיא שימען אליין מיטין גאָלד פלענען זי 
ברעננען אויף זייער אינזעל טאָרטאָנאַ און פלענען זיך צוטהיילען. 
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דיעזע גע גלשעפט איז בעקאַנט אין דער וועלטגעשיכטע אונטער דעם נאמען 
פליבוסטיער. 

דיא נעסט האבען געקוקט אויפן באראן, זי האבען ניט פערשטאנען, צו וואס 
רערצעהלט ער זיי א געשיכּטע, וואס האט פּאַסירט מיט צוויי חונדערט יאהר צוריק. 
אלע ווייסען, אן אין פֵייץ לאַנד אין דער וועלט זיינען ניט געווען אזוי פיעל מעער 
רויבער, ויא אין אמערישש. אבער צו וואס דערצעלט עס דער באַראָן ? 

-- דיא פליבּוסטיר אדער דיא ברידער פון דער מעער קיסטע האבען א 
לאנגע צייט עקסיסטירמ אין אמעריקא, האט דער באראן ווייטער דערצעהלט, ביז 
ענגלאַנד, פראַנקרייך און שפּאַניען האבען בעשלאָסען מען זאל זיי פערניכטען. 

-- עס איז שוין שפּעט, הערר באראן ! האט דער נראַף ענדליך אויסגערופען. 
מאַכט איער נעשיכטע אבּיסעל קירצער. 

-- ענטשולדיגט מ"ר וואס איך חאב אייך דערצעהלט אזא לאננוויילינע גע: 
שיכטע, האט דער באראָן געענטפערט גאַנץ רוהיג. איהר װעט באלד זעהן, אז איך 
האב זיא דערצעהלט נים אומזיסט. 

יעצט זיינען אין אמעריקא שוין קיין מעער רויבער ניטא. אזוי זאנט מען, אזוי 
מיינט מען, עס איז אבער ניט וואהר. דיא רױיבער האבען זיך אביסעל ציוויליזירט. 
זי הייסען שוין היינט ניט דיא ברידער פון דער מעער קיסטע, זיי חייסען חיינט 
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שטאַרק, ויא פריהער. זיי וואוינען אבער שוין היינט ניט אױף א װיסטער אינזעל 
ווייט פון דער נאַנצער וועלט. זיי געפינען זיך היינט אין יעדער שטאדט, אין יעדען 
אָרט, וואו עס פערזאמלען זיך פיעל מענשען. 

עס איז ניט פאָרגעקומען איין רעװאָלוציאָן אין אמעריקא, ניט איין נעשלענ, 
ניט איין גרויסע רויבעריי, אין וועלכע עס זיינען ניט געווען פערמישט דיא ווייסע קאַפּען. 
זי זיינען זעהר שטאַרק און קענען טהאן אלעס, וואס זי ווילען. קיינער קען זיך ניט 
שטעלען גענען זיי. ‏ ווען מען קען אריינטרעטען אין זייער געהיים:בונר, קען מען אין 
אמעריקא אלעס טהאן. -- אחן זיי קען מען גאר ניט. -- 

-- אין דיעזע מינוט האט מען װיעדער נעהערט א גלאָק קליננען פאר דעו 
טחיר פו'ם האָטעל. דיא פּאסט קארעטע איז צונעפאהרען. דער גראַף לעאָלעראַס 
האט זיך אויפגעהויבען פון זיין שטוחל. עס איז איהם לאַנגווייליג געװאָרען צו הערן 
געשיכטען פון אמעריקא, וועלכע ער האט ניט פּערשטאַנען, 

אלע אנוועזענדע האבען געקוקט אויפץ באַראָן מיט שטוינען. 

-- צו וואס דערצעהלט ער אונז אזעלכע געשיבטען? האט זיף יעדער גע 
טראַכט. 

קיינער אבער האט ניט געװאַנט צו פרעגען דעט באַראָן, פאר וואס ער דער; 
צעהלט עס געראַדע יעצט. דער בָאראן אליין איז אויך געבליעבען שטיל. 

-- מיין קארעטע איז אננעקומען, איך מוז פאהרען, האט דער נראַף געזאגט. 

-- לאָמיר טרינקען אױף איער נעזונדהייט צום לעצטען מאל און איהר וועם 
זיך פאהרעו, האט דער באראן געענטפערט רוחיג, 


א 6 --- 42 --- 


מען האט װיעדער אנגענאָסען דיא נלעזער און דער נראף האט גענומען אבישיעד 
פון יעדען בעזונדער. ווען ער איז צונעקומען צום באראן, האט דער באראן צו איהם 
געזאנט נאַנץ שטיל : 

-- איהר װעט מיר ערלויבען, הערר גראַף, איך זאל אייך בענלייטען ביז צום 
טױיער פון דער שטארט. 

-- מיט פערנניגען ! האט דער גראַף נעענטפערט. 

מען האט אבשיעד גענומען. דער גראף איז ארויסנענאנגען. דער באראן איז 
איהם נאכנעגאננען. זיערע קאמעראדען האבען געעפענט דיא פענסטער פוןים האָטעל, 
האבען נעפאָכט מיט זייערע היטע און מיט זייערע טאַשענטיכער, ווען דער גראַף 
מיטץ באראן האבען זיך אריינגעזעצט אין דער פּאָסט קאַרעטע. 

-- אַדיע ! נליק אוף דער רייזע ! האבען געשריען דיא זעקס פריינד פוים 
פענסטער, 

-- אַדיע ! זייט געזונד און נליקליך ! האט דער גראַף געענטפערט פון דער 
קאַרעטע. 

דער פּאָסטיליאָן האט א קנאַק געטהאן מיט דער בייטש. דיא פערד האבען 
געריהרט און דיא רעדער פון דער קאַרעטע האבען גערױישט איבער דיא גע. 
פלאַסטערטע נאַסען פון פּאַריז, 

אייניגע מינוטען זיינען ביידע פריינד געזעסען אין דער קאַרעטע און האבען 
געשוויעגען. װוען דיא קארעטע איז ארויסנעפאהרען פון דיא נעפלאַסטערטע גאסען 
און איז געפאהרען אין דיא שמוציגע געסלעך פון דער פארשטאדט, האט דער באראן 
געזאנט גאַנץ שטיל 

-- נאַעטאַן, װוילסט דוא מיך אויסהערן ? 

-- נעוויס 1 רעדט, באראן ! 

-- איך האב נאך ניט נעענרינט מיין געשיכטע איבער אמעריקא. 

-- דאן ענדינט, האט דער גראַף אויסנערופען אוננעדולדיג. 

-- איך װעל זיא יעצט ענדינען. דוא מוזט מיר אבער אויסהערן. 

דעם גראַף האט זעהר געוואונדערט, וואס דער באראן האט פּלוצלונג אננע: 
הויבען צו רעדען צו איהם דוא". ביז אהער פלענט ער איהם רופען גראַף און פלענט 
צו איהם זאנען אאיהרי. 

-- נון, נוט ! איך װעל אייך אויסהערן. דערצעהלט נור שנעל ! 

-- מיין פריינד, ווען דוא ווילסט רייך ווערן אין אמעריקא, מוזט דוא אריינ. 
טרעטען אין דער געהיימער נעזעלשאַפּט פון דיא ווייסע קאַפּען. 

-- איך קען זי דאָך אבער ניט ? איך װייס זי ניט ? װיא קען איך אריינ- 
טרעטען צו זי ? האט דער נראַף אויסגערופען מיט פערדרוס, 

-- איך על דיר געבען דיא מעגליכקייט, ויא אזוי דוא זאָלסט ווערן אַ מיט. 
גליעד פון דיעזער שטאַרקער און שרעקליכער נעחיימער נעזעלשאַפט. 

-- איהר, באראן? 

-- איך ! -- איך בין אליין א מיטנליער פון דיא ווייס קאפּען. 
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דער גראַף האט א ציטער נעטהאן. ער איז נעווען א יונגער מאַן, וועלכער 
איז געווען געוואױנט צו לעבען. עס האט איהם וועניג געקימערט, ואו ער נעהמם 
געלד אויף צו לעבען, לייהען און ניט אפּנעבען, ספּעקולירען. אויף דער בירזשע, א 
שווינדעל טהאן איז ביי איהם נעווען רעכט, אבער זיין א מיטגליעד פון א באנרע 
רויבער און מערדער איז איהם פארגעקומען עפּעס זאנדערבאר. דערצו איז ער נאך 
ניט געווען געוואוינט. 

דער באראן אכער האט זיך געמאַכט ניט וויסענדיג און האט ווייטער געזאנט: 

-- מיינסט דוא,. אז איך האב נלאָט אזוי: אװעקגעפּלױדערט מיט דיר צוויי 
שטונדען און האב דיר דערצעהלט געשיכטען פון אמעריקא צום פערגניגען ? -- אוב 
דוא האָסט אזוי געמיינט, נאַעטאַן, קענסט דוא מיך ניט. איד האב ליעב צו לעבען, 
איך האב אבער פיינט צו פּלוידערן. ווען איך זאג עפּעס, ווייס איך, וואס איך זאנ. 

דוא האָסט מיר דערצעהלט דיין לעבענסנעשיכטע. דוא האָסט מיר ארויס. 
געזאגט פריי און אָפּענהערציג,. אז דוא נעפינסט זיך אין א זעהר שלעכטער לאַגע, 
אז דוא מװזט ערנעץ אוועקפאהרען. דוא האָסט זיף ענטשלאָסטן צו פאהרען קיין 
אמעריקא, איך האב מיך ענטשלאָסען דיר צו העלפען און דיר צו ווייזען דעם װעג, 
וויא אזוי מען ווערט רייך אין אמעריקא. 

-- איך דאַנק אייך, באראן! האט דער נראף נגעזאנט ערנסט. איך דאנק אייף 
זעהר. איך פיהל, אז פון היינט אן הייבט זיך אן א קאַמפּף צווישען מיר און דיא 
מענשהייט. -- ואס געהט עס מיך אן ? -- איף װעל קעמפּפען און װעל זיעגען אדער 
פאַלען. 

-- ניין,. פריינד ! דוא װעסט ניט פאלען, דוא װועסט זיענען. הער מיך נור 
אויס. איך בין געווען א מיטנליעד פון דיא ווייסע קאַפּען און איך בין נאך יעצט אַ 
מיטגליעד פון דיעזער שטארקער און נעפעהרליכער געהיימער געזעלשאפט. דורך זי 
האב איך נעמאכט אזא גרויס פערמענען. דורך זי בין איך נעװאָרען דאס, וואס איך 
בין יעצט -- רייך און געעהרט פון דער גאנצער וועלט. 

ביי דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען פון בוזעם קעשינע א פּאָרטפעל 
און האט איהר דערלאַנגט דעם גראַף. 

-- נעהם פריינד דיעזען פּאָרטפעל, ‏ האט ער איהם געזאגט. דוא וועסט אין 
איהם געפינען א נאָלדען קייטעלע מיט א מעדאַליאָן. קוים װעסט דוא זיך אויפזעצען 
אויפ'ן שיף קיין אמעריקא, זאָלסט דוא אנטהאן דאס גאָלדענע קייטעלע אויפין האַלן, 
דאס קען דיר שוין צוניץ קומען אויפן שיף. 

אין פּאָרטפעל ליענט אבער נאך א קליינעס נאָטיץ ביכעל. לעז עס דורך און 
בעמיה דיך, דוא זאָלסט עס פערשטעהן. עס װעט דיר צוניץ קומען, אין וואס פאר 
א גרויסער שטאדט אין אמעריקא דוא װועסט קומען. 

דאס איז דער איינצינער פּרעזענט, וואס איך קען דיר געבען אויף דער רייזע 
קיין אמעריקא: װען דוא װועסט וויסען, װיא אזוי עס צו בענוצען, װעסט דוא מיר 
דאנקבּאר זיין. 
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-- אך, בּאראָן ! וויא זאל איך אייך דאנקען פאר איער פריינדשאַפט ? האט 
דער גראף אויסגערופען. 

דער באראן האט ניט געענטפערט. ער האט געהייסען דעם פּאָסטיליאָן 
בלייבען שטעהן, האט אליין אויפגעעפענט ראם טהירעל פון דער קאַרעטע און איז 
ארױסגעשפּרוננען. 

-- דא ענדיגט זיך שוין פּאַריז, האט ער געזאגט, מיר מוזען אבשיעד נעהמען 
און נעהן יעדער זיין וועג. 

דער גראַף איז אויך אראפּנעשפּרונגען פון דער קארעטע, האט ארומגענומען 
דעם באראן און האט איהם געװאָלט קושען. דער באראן האט זיך אױסגעדרעהט 
פון איהם, האט איהם נעגעבען דיא האנד און האט געזאנט ערנסט : 

-- זי געוונד, גאַעטאַן ‏ זי מוטהיג, האב פאר קיין זאך קיין מורא ניט און 
דערמאן זיך א מאל אן מיר. -- מעגליך, אז מיר וועלען זיך נאף א מאל זעהן. 

דער באראן האט צונערופען א דראָשקע, האט זיך אויפגעזעצט און איז צוריק 
געפאהרען קיין פּאַריז. דער גראַף איז אוועקנעפאהרען זיין װועג קיין מארטייל אום 
פון דאָרטען צו זעצען זיך אויף א שיף קיין אמעריקא. 


טעס קאַפּיטעל, 
דיא ווייסע קאפּען, .6828 16נמש סמיף 


דיא אַלטע וועלט איז פערשוואונדען פון גראַף דע לעאָלעראַס אויגען. מיר 
ווילען ניט בעשרייבען זיין רייזע. ‏ זיא האט געדויערט זעהר לאנג, ויא עס פלענט 
דאמאלס דויערן א רייזע קיין אמעריקא. 

דער גראַף איז אנגעקומען קיין אמעריקא. זיין ערשטע סטאַציאָן איז געווען דיא 
שטאדט װאַלפּאַראַיזאָ, א פּאָרט שטאדט אין לאַנד טשילי. ער איז שוין אין װאַל. 
פּאַראַיזאָ זייט א פּאר יאָהר. 

װאַלפּאַראַיזאָ איז זעהר א וויכטינע שטאדט אין זיד:אמעריקא. זיא האט אַ 
גוטען פּאָרט און אלע שיפּען. ואס געהן קיין פּערו, מעקסיקא, קאַליפּאָרניען און 
װאַנקואװער בלייבען שטעחן דאָרט. אין פּאָרט. װאַלפאַראַיזאָ איז דער מיטעלפונקט 
פון האַנדעל פון נאַנץ זיד:אמעריקא אויפץ שטילען וועלט מעער, ויא ניו יאָרק ‏ איז 
דער מֿיטעלפּונקט פון האנדלונג פון נאנץ אמעריקא אויפ'ן אטלאנטישען וועלטשמעער, 

יעצט איז װאַלפּאַראַיזאָ זעהר א שעהנע שטאדט. אין דער צייט אבער, ווען 
דער נראַף דע לעאָלעראַס איז אנגעקומען קיין װאַלפּאַראַיזאָ, איז דיא גאנצע שטאדם 
געווען א הויפען הייזער, צווישען וועלבע עס האבען זיך געדרעהט קרומע אוּן שמוצינע 
נאַסען. דיא איינוואוינער בעשעפטינען זיך מייסטענס מיט האַנדעל. דאס הייסט זי 
האַלטען ענטװעדער שענקען, ביער הייזער, װויין הייזער, שפּיעל הייזער, ‏ אדער זיי 
האַלטען מאַנאַזינען = אין ועלכע זײ ‏ פערקויפען אלע נעטחיגע ארטיקעל פאר 
מאטראזען. 

מיר דאַרפען דיא לעזער ניט דערצעהלען, אז אין אזעלכע שענקען טאר מען 
ניט אריינגעהן, װוען מען האט ניט א פּאר געלאָרענע פּיסטאָלעטען אין גאַרטעל און 
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נאָך א לאַננעס, שאַרפעס מעפער דערצו. דיעזע אַרטיקעל קומען זעהר צוניץ אין 
אזעלכע הייזער, וואו עס קומען זיך צונויף מענשען פון דער נאנצער װעלט, מענשען, 
וואס ווייסען ניט פון געזעץ, ניט פון נערעכטינקייט, ניט פון מיטלייר ; מענשען, 
וועלכע זיינען צו יעדער טינוט בערייט צו בענוצען זייער מעסער און זייערע פּיס? 
טאָלעטען. 

אין איינעם פון דיא שמוצינסטע און פּערװאָרפענע געסלעך פון װאַלפּאַראַיזאָ, 
וועלכע טראנט נאך אױף זיך א שעהנעם נאמען -- ײסטראַדאַ דעל מערסעד? : דיא 
גאַס פון גנאַדע, געפינט זיך א שענק, א האָטעל, א ביער הויז, ‏ א װיין הױיז און אַ 
שפּיעל הויז צוגלייך. | 

דיעזעס הויז הייסט אויך זעהר א שעהנעס נאמען : ,לאָקאַנדאַ דעל סאָל", 
דער האָטעל פון דער זון. פארן הויז הענגט א גרויסער שילד, אױף וועלבען עס איז 
אױסגעמאָלט א ווילדעס נעזיכט מיט שטראַהלען ארום. דאס איז דיא זון. וען עס 
שטעחט ניט אנגעשריעבען, אז דאס איז דיא זון, װאָלט מען געקענט מיינען, אז 
דאס איז דאס געזיכט פון א בעריהמטען רױבער. 

דער ווירטה פון דיעזען האָטעל, סעניאָר בעניטאָ דע סאָרעללאָ,. איז א מאַן 
פון א יאהר פערציג מיט לאננע שװאַרצע חאר און מיט א ברוינעם געזיכט. עס איז 
שווער צו זאָנען, וואס ער איז : א וייסער, א גענער אדער אן אינדיאנער. ער האט 
א ברוינעם געזיכט, ויא אן אינדיאַנער. זיינע ליפּען זיינען זעהר גראב און פליישיג, 
זיין נאז איז פּלאַטשיג, ויא ביי א נענער, אין איבערינען וייזט ער אױס, וויא אַ 
ווייסער. וואס איז ער אלזא ? -- אלעס! ער האט אין זיך אלעס שלעכטע פון דיעזע 
דיעזע דריי סאָרטען מענשען און האט אין זיך ניט איין גוטע מעלה פון אלע דריי. 

אין דעם טאג, ווען אונזערע ערצעהלונג הייבט זיך אן, איז הערר בעניטאָ דע 
סאָרעללאָ געזעסען טרויעריג און פּערטראַכט אין זיין שענק. זייט איינינע צייט איז 
דאס געשעפט גענאנגען זעהר שלעבט. עס זיינען ניט געקומען קיין געסט איױם 
האָטעל פון דער זון און הערר בעניטאָ האט נעמאַכט זעהר שלעכטע נעשעפטען. 

עס איז פאר נאַכט. דאס װעטער איז זעהר שלעכט. עס גיעסט, ויא פון 
עמערים. סעניאר בעניטא זיצט אין זיין האָטעל איינער אליין. מען װאָלט שוין גע 
דאַרפט אנצינדען א ליבט. 

-- צוס טייפעל! האט נעברומט סעניאָר בעניטא. זיי קומען קיינער ניט ! 
איך מוז פערשליעסען מיין געשעפט. 

דענאף האט ער אנגעצונדען א ליכט און האט אנגעהויבען צו זוכען דעם שלאָס, 
ווען עס איז אריינגעקומען א נאסט אין שענק. קוים האט זיך דער נאַסט אומגעקוקט, 
זיינען אריינגעקומען נאך צוויי. קוים האבען זיך דיא צוויי אניערטרנעזעצט, זיינען אריינ: 
געקומען נאך דריי. דאן זיינען אריינגעקומען פיער, שפּעטער אביסעל זיינען אריינגע- 
קומען פינף -- זעקס -- צעחן. ‏ דיא שענק שטוב איז געװאָרען פול מיט מענשען, אז 
זיי האבען שוין קיין פּלאַץ ניט געהאט וואו צו שטעחן. 

אלע געסט זיינען געווען איינגעהילט אין ברייטע שוארצע מאַנטלעז און האבען 
געטראנען אויף זייערע קעפּ נרויע, ווייכע חיטע, וועלכע זי האבען אראָפֿגערוקט אזוי 
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טיעף איבער ריא אױנען, אז עס איז געווען אונטענליף צו זעהן זייערע געזיכטער 
אדער צו דערקענען איינעם פון זיי. 

דיא געסט האבען געוואונקען, אז מען זאל זיי נעבען וויין, ביער און שנאַפּס. 
אין איינינע מינוט ארום האבען אלע געטרונקען און נערויכט. ‏ קיינער אבער האט 
קיין איינצינעס װאָרט ניט ארויסגעזאנט. -- ווען א פרעמדער מענש וואלט דאמאסם 
אריינגעקומען אין שענק, װאָלט ער געטײנט, אז ער געפינט זיך אין א שולע פון 
טויבע און שטומע. אלע זײנען געזעסען שטיל, רוהיג און האבען געטרונקען און נע- 
רויכט זייערע צינאַרען. 

עס איז געװאָרען שפּעט. דער ווירטה האט זיך גענומען בעדיענען זיינע געסט, 
ער איז געווען העכסט דערפרעהט, וואס פּלוצלונג זיינען צו איהם געקומען אזוי פיעס 
געסט מיט א מאל. 

סעניאר בעניטאָ האט נעקענט זעהר נוט רעכענען. אום צעהן אוהר האט ער 
דערזעהן מיט שטוינען, אז אין זיין שענק געפינען זיך מעהר אלס צוויי חונדערט 
מענשען, וועלכע האבען געגעסען, געטרונקען, גערויכט -- און געשוויעגען. ויא דער: 
פרעהט סעניאר בעניטאָ. אי אנפאננס געוען, ואס גאָט האט איהם בעשעערט 
אזוי פיעל נעסט, אזוי אונרוהיג איז ער געװאָרען, ווען ער האט דערזעהן, אז עס ווערט 
שפּעט און קיינער פון זיינע נעסט ריהרט זיך ניט פון אָרט, גלייך וויא זי װאָלטען 
געווען צונעשמידט צו זייערע בענק. 

ענדליך, װועז עס איז געװאָרען עלף אוהר און קיינער האט זיך ניט אנגעהויבען 
צו ריהרען פון אָרט, האט דטר גוטער ווירטה שטארק מורא בעקומען. עס איז איהם 
געװאָרען זעהר אונהיימליך צו זיין אליין מיט זיינע זאָנדערבאַרע נעסט. ער האט 
פּראָבירט זאגען, אז עס איז שוין שפּעט, ער וויל שוין פערמאַכען דעם שענק; ער 
האט פּראָבירט צונעהן צו דער טהיר און מאכען זיך, אז ער וויל זיא פערשליעסען. 
ער האט פּראָבירט אויסלעשען א פּאָר ליכט. -- עס האט גאר ניט געהאָלפען. דיא 
געסט זיינען געבליעבען זיצען רוהיג און האבען זיך ניט געריהרט. 

אין יענער צייט איז נאך געווען דיא מאָדע, אז דיא נאַכט װעכטער פלענען 
ארומנעהן אין דיא נאַסען און פון צייט צו צייט שרייען. און אויסרופען, וויפיעל דער 
זייגער האַלט. סעניאָר בעניטאָ האט נעהערט, ויא דיא נאַכט וועכטער האבען אויס. 
גערופען : צוועלף אוהר + 

ער האט געמיינט, אז דיא נעסט װעלען דערהערן דאס געשריי פון דיא 
וועכטער, וועלען זי זיך אויפהויבען און אוועקגעהן. ער האט אבער א טעות געהאט. 
דיא געסט זיינען נעבליעבּען זיצען שטיל או רוהינ, ויא פריהער, גלייך ויא זי 
װאָלטען געווען וואקסענע פיגורען. 

סעניאר בעניטאָ איז געווען פערצווייפעלט. ער האט נעזעהן, אז ער מוז נע- 
ברויכען א שטאַרקערעס מיטעל אום לויז צו ווערן פון זיינע זאָנרערבארע געסט. 

-- מיינע העררען ! עס איז שױין צװעלף אוהר ! האט ער זי נעזאנט. דיא 
פערארדנונגען פון דער פּאָליצײ פאררערן, אז אלע שענקען זאלען זיין געשלאסען נאף 
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צוועלף אוהר. איך בעט אייך, איהר זאלט זיך צונעהן. איך מוז פערשליעסען מיין 
לאָקאַנדאַ. 

סעניאָר בעניטא איז געווען זיכער, אז זיינע געסט װעלען זיך איבערשרעקעו 
פאר דער פּאַליצײ און וועלען זיך צונעהן. ויא איבערראשט איז ער דאהער געווען, 
ווען ער האט געזעהן, וויא זיינע געסט האבען אנגעהויבען צו קלאפּען מיט ריא גלע: 
זער און האבען ארויסנעזאנט נור איין װאָרט ‏ 

-- ראָם ! 

סעניאָר בעניטאָ איז אונטערגעשפּרונגען פאר פערדרוס. 

-- אבער מיינע העררען, פערגעסט ניט, אז דיא פּאָליצײ איז זעהר שטרענג 
און ערליבט ניט, אז שענקען זאלען בלייבען אפען שפּעטער פון צועלף אוהר ביי 
.אבט. 

עס איז געװאָרען נאך אַ נרעסערער ליאַרם. דיא נעסט האבען אנגעהויבען צו 
קלאפּען גאך שטארקער מיט זייערע גלעזער און האבען געשריען : 

-- ראָם ! 

סעניאָר בעניטא איז בייז געװאָרען. 

-- איך בין דא הערר! האט ער שוין נעשריען. איך הייס אייך ארויסנעהן ! 
װען איהר נעהט ניט ארויס, װעל איך רופען דיא פּאָליצײ. 

ויא עס ווייזט אױס, האבען דיא נעסט זעהר נוט געקענט דעם וירטה און 
האבען געוואוסט, אז ער איז קיין נריסער פריינד פון דער פּאָליצײ.. קוים האט ער 
ארויסגעזאנט, אז ער װעט רופען דיא פאָליציי, האבען זי אלע מיט אַמאָל ארויסנע: 
געלאָזען אזא געלעכטער, אז סעניאר בעניטא איז געבליעבען שטעהן, ויא פערשטיי: 
נערט. דאן האט ער אנגעהויבען צו טאנצען פאר רציחה און האט זיך געלאזט צו 
דער טהיר. 

קוים אבער איז ער ארויסגעגאננען פון דער טהיר, איז אנגעקומען אַ נייער 
נאסט, האט איהם אנגעהאפּט ביי דער האנד און האט איהם צוריק ארײנגעװאָרפען 
אין שטוב, 

-- וואט איז מיט אייך, סעניאָר בעניטא ? האט דער נייער נאסט געפרענט, 
זייט איהר ואַהנזיניג ? װאָס לויפּט איהר אהן אַ היטעל אין אזא שלעכטעס װעטער? 

פעניאר בעניטאָ. איז געבליעבען שטעהן, ויא צו מישט. דער נייער נאסט 
האט איהם אזוי שטאַרק צו טרייסעלט, אז ער האט ניט געוואוסט, וואס עס טהוט 
זיך מיט איהם. 

אין דער צייט, װאָס סעניאר בעניטא האט אזוי געטראכט, וואס ער זאל טהאָן, 
האט דער נייער נאסט נעמאכט געוויסע צייכענס צו דיא פריהערינע געסט. איינינע 
האבען זיך אויפגעהויבען פון זיערע זיץ, האבען פערמאכט דיא לאדען, פערריענעלט 
דיא דרויסען טהיר און פּערשלאָסען דיא אינעווענינסטע טהיר. אלעס איז געטהאן 
געװאָרען אזוי שנעל און אזוי פּינסטליך, אז סעניאר בעניטא אליין האט קיין מאל 
גי פּערשלאַסען זיינע טהירען אזוי שמארק און אזוי זיכער. 
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-- נון, יעצט קענען מיר אביסעל רעדען, הערר ווירטה, האט דער נייער גאסט 
געזאגט. ויא עס ווייזט אויס, דערקענט איהר מיך ניט, סעניאָר בעניטאָ. 

מיט דיעזע װוערטער האט ער ארױיףגערוקט זיין ווייכען הוט אויפין שטערן. 
מען האט נעזעהן אַ שעהנעס, עדעלעס אריסטאָקראַטישעס געזיכט. 

-- אה ! דאָן גאַעטאַן ! האט דער ווירט אויסנערופען. 

-- ש.... שא ! האט דער פרעמדער געזאגט און האט אוועקנעשלעפט דעם 
ווירטח אין אַ ווינקעל. 

ער האט איהם צונעפיחרט צום ארט, װאו עס זיינען געשטאנען דיא פעסער 
מיט שנאפּס און האט איהם נעפרענט + 

-- געפינען זיך עפּעס פרעמדע אין הויז!ּ 

-- זעהט אליין, האט דער ווירטה נעזאנט מיט פערדרוס, דיעזע טיימעל זיינען 
אנגעפאלען אויף מיין הויז און ווילען זיך ניט ריהרען. עס איז וואהר, זיי ניבען מיר 
צו לעזען. איך קען זי אבער ניט און זי נעפעלען מיר ניט. 
-- ווען זי טרינקען און בעצאהלען, האסט דוא דאך ניט ואס סמורא צו 

האבען פאר זיי. -- אלענפאלס רעד איך ניט פון זיי. איך פרענ, אוב עס געפינט 

זיך ניט ביי דיר אין הויז עפּעס אנדערע געסט ? 

-- אויסער דיעזע זאנדערבארע געסט געפינט זיך קיינער ניט אין מיין הויז. 
עס װאָלט מיך ניט געהאררט, װאָס זי זיצען ביי מיר, ווען איך זאל קענען זעהן 
זייערע נעזיכטער. זיי זיצען אבער א גאַנצען אבענד און עס איז מיר אונמענליך צו 
דערקענען איינעם פון זיי. 

-- איהר זייט אן עזעל, ‏ מיין ליעמער סעניאר בעניטא, האט דער פרעמדער 
געזאנט. ווייסט איהר דען ניט, אז אלע דיעזע העררען זיינען מיטגליעדער פון דיא 
ווייסע קאַפּען? 

-- ווירקליך, דאן נאַעטאַן ? האט דער ווירטה נעפרענט ערשטוינט. פארװאָס 
אלזא ווייזען זי ניט זייערע געזיכטער ? פאר מיר האבען זי דאך ניט וואס מורא 
צו האבען ? 

-- ווען זי ווייזען ניט זיערע נעיזכטער, וואהרשיינליך װילען זי ניט ווייזען, 
זייערע געזיכטער האט דער פרעמדער געענטפערט מיט אַ געלעכטער, 

דער ווירטה האט זיך אביסעל פערטראכט. ער האט אבער קיין צייט ניט 
געהאט לאננ צו טראכטען, ווייל אין דיעזע מינוט האט דאן נאַעטאַן געמאכט אַ 
צייכען. צוויי הויכע, שטאַרקע מענער זיינען אויפנעשטאנען, האבען זיך ארויפגעװאָר, 
פען אויפץ ווירטה און, איידער דער ארימער פעניאָר בעניטא האט צייט געהאט 
זיך אומצוקוקען, איז ער שוין געלעגען אויף דער ערד געבונדען, וויא אַ שעפּס. 

-- האבּ קיין מורא ניט, סעניאר בעניטאָ, האט דער פרעמדער צו איהם 
געזאנט. מיר ווילען דיר קיין שלעכטעס ניט טהאן. מיר האבען דא עפּעס צו רעדען. 
רוא האסט א לאננע צונג און קענסט אמאל אױספּלױדערן, וואס דוא הערסט, דער 
פאר געפינען מיר פאר נעטחיג דיך צו לענען שלאפען אין אַ בעזונדער צימער. 

ער האט ויערער אווינק געטהאן. עטליבט שעמארסט /מעוער האבען גענומען 
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דעם געבונדענעם בעניטא און האבען איהם ארויפגעטראנען אין צווייטען עטאַזש אין 
א שטיבעל. דארט האנען זי איהם פערשטאפּט דאס מויל, ער זאל ניט שרייען, 
האבען איהם אניעדערגעלעגט אויף אַ בעט, האבען פערשלאסען דיא טחיר און זיינען 
זיך ארויסגעגאננען. 

קוים זיינען דיא ווייסע קאפּען געבליעבען אליין אין שטוב, חאבען !יי נענומען 
דיא טישען און האבען זי צונעשטעלט צו דיא ווענד. אין דערמיט צימער איז געײ 
ווארען אַ פרייער פלאץ. דאן האבען זי גענומען דיא בענק און האבען זי אויסנע- 
שטעלט אין א האלב קרייז אין דערמיט צימער. עס איז אזוי אויסגעקומען, אז מען 
האט אויף קיין פאל ניט געקענט הערן אין דרויסען, וואס מען רעדט אין צימער. 
ווען אלעס איז געווען איינגעריכטעט, האבען זי זיך אניעדער נעזעצט, 

עס איז געווען דייטליך, אז דיא ווייסע קאַפּען זיינען זיך צונויפנעקומען אהער 
ניט צופעלינ. זיי האבען פריהער אפּנערעדט, זי זאלען אפּהאלטען אַ מיטינג אי 
דיעזעס הויז. 

קוים האבען זיך אלע אויסנעזעצט, האט דער מאן, וואס איז נעקומען שפּעטער 
פון אלעמען און וועלכען דער ווירטה האט גערופען דאן גאַעטאן,, אויסגעטהאן זיין 
מאנטעל און האט גענעבען אַ צייכען, אז אלע זאלען זיך פערהאלטען רוהיג. 

-- מיינע העררען,, האט אנגעהויבען דער פרעמדער אין אַ ריינער, קליננענדער 
פראנצויזישער שפּראכע. --- מיינע העררען,, צו ערשט דאנק איך אייך, וואס איהר 
זייט אזוי פּינקטליך געקומען, איך האב אייך מימצוטהיילען זעחר וויכטינע נייעס. 

אלע האבען זיך אויפנגעהויבען פון זייערע זיצע און האבען זיך פערנייגט פארץ 
רעדנער, 

-- איך בין נאך א גאַנץ יונגער מיטנליעד צווישען אייך, האט דער מאן 
ווייטער גע;אנט, איך בין אבער זיכער, אז איהר האט צו מיר פאלעס צוטרויען, ווייל 
דער מאן, ועלכער האט מיך רעקאמענדירט און װעלכער האט מיר אנגעטהאן 
אויפן האלז דיעזע מעדאילע, איז איינער פון אייערע בעסטע און טיכטיגסטע מיט, 
נליעדער, | 

ביי דיעזע ווערטער האט ער ארויסנענומטן פון בוזעם א נאלדען קייטעלע, פון 
וועלכען עס איז אראפּגעהאננען אַ גאָלדענער מעדאליאָן, און האט איהם געוויעזען 
אלעמען. 

-- איך װויל אייך אבער ווייזען, אז איך בין ווערטה, איהר זאלט האבען צוי 
טרויען צו מיר. איך בין ערשט ניט לאנג אין לאנד און האב שוין עפּעם אויפנעטהאן 
פאר אונזער געזעלשאפט. 

בין אהער פלענען מיר זיך מוזען בעהאלטען און פערשטעלען. מיר מלענען 
מוזען אפּהאלטען אונזערע פערזאמלונגען אין אַ וואלד אדער אין אזא שמוציגען 
שענק, ויא דיעזען. דאס טוג ניט. איך וויל, אז מיר זאלען האבען אן אייגען שטיקעל 
לאנד, ואו מיר זאלען קענען אױסבויען אן איינענע שטאָדט און לעבען פריי און 
אפען, זייא העלרען, ניט ויא פערברעכער, 
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איך האבּ עס אייך פאָרגעשלאנען מיט איינינער צייט צוריק און איהר האט 
מיר ערלויבט צו טהאן, וואס איך װעל פערשטעהן. איך קען אייך יעצט בע-יכטען, 
אז מיין פּלאן איז געלונגען. איך האב מיך נעװוענדעט צו דער רעניערונג פון מעקסיקא. 
איך האב מיך פאָרגעישטעלט אלס גראף און אלס פראנצויז. איך האב דערצעהלט 
דעם פּרעזידענט פון דער מעקסיקאנישען רעפּובליק, אז איך װיל גרינדען אַ פראנ, 
צויזישע קאלאניע אין מעקסיקא. 

איך וויל אייך ניט לאננוויילען מיט אן ערצעהלונג, וואס איך האב גערעדט 
מיטין פּרעזידענט פון דער רעפּובליק און ויא אזוי איך האב איהם איינגערערט, ער 
זאל מיר צוליעב טהאן מיין ביטע. איך װעל אייך זאנען קורץ. דער פּרעזידענט האט 
מיר געשענקט דריי טויזענד עקער לאנד אין דער פּראָװינץ סאנאָראַ און ער האט 
שוין ארויסגעשיקט אַ פעלד-מעסטער, ער זאל מיר אָפּמעסטען מיין שטיק לאנד, 

איך האב אויסנעקליעבען דיא פּראָװינץ סאָנאָראַ, ווייל זיא איז נאהענט פון 
קאליפּאָרניען, וואו מען האט ניט לאנג ענטדעקט אַזעלכע רייכע נאָלד:גרובען. דיעזע 
פּראָװינץ איז דער בעסטער פּלאץ פאר אונז. ווען מיר ועלען האבען אַ בעפעסטיגטע 
שטאָדט ; ווען מיר וועלען זיין זיכער ביי אונז אין דער היים ; ווען מיר וועלען זיך ניט 
דארפען בעהאלטען און פערדעקען, ועלען מיר קענען ארבייטען פרייער און בעסער. 

יעצט, מיינע העררען, האב איך אַ נייעם פּלאַן, אַ גרױסאַרטיגען פּלאַז. -- ווען 
ער װעט אונז געליננען, איז אונזער געזעלשאפט פערזארנט מיט נעלד אויף אַ לאנגע 
צייט. איך מוז אייך צװאַר זאנען, אז עס איז אַ גרויסער ריסק. עס איז זעהר מעגליך, 
אז איך זאל דערביי פערליערן מיין לעבען. עס איז ווייטער מעגליך, אז פיעלע פון 
אייך, וועלכע װעלען נעהן מיט מיר, ועלען דערביי אויך פערליערן זייער לעבען. 
דער פּלאן איז אבער אזוי נראָסאַרטיג און מען קען דערביי אזוי פיעל נעווינען,. אז 
עס איז ווערטה, אז מען זאל אלעס ריסקירען. 

וועט מיין פּלאן געלינגען, װעט יעדער מאַן, װאָס האט מיר געהאלפען, בעקומען 
אַ קענינליכע בעלוינונג און דערצו נאך אַ הױכע שטעלע אין דער געזעלשאפט. איף 
קען אייך ניט ערקלערן יעצט מיין פּלאַן. ניט דאָ איז דער ארט דערפון צו רעדען. 
.ווענט האבען אוערן און טהירען האבען אױינען", זאנט אן אלטעס שפּריכװאָרט. 
איהר מענט זיך אבער אויף מיר פערלאזען. 

ביי דיעזע װערטער האט ער װיעדער ארויסגענומען דאס נאלדענע קייטעלע 
מיטין מעדאליאן און האט זיי געוויעזען. 

-- איך האב אייך צונויפגערופען, װייל איך דארף האבען הונדערט און פופציג 
שטאַרקע, פעהינע און טרייע מענער, וועלבע זאלען נעהן מיט מיר און זאלען מיר 
העלפען. ווילט איהר מיר געבען דיא הונדערט און פופציג מאן ? 

איינער פון דער מענגע האט זיך אויפגעהױבען, האט אראָפּנענומען זיין הוט 
און האט געזאגט : 

-- גראף נאַעטאַן דע לעאָלעראַס ! מיינע ברידער האבען מיך נעבעטען, איך 
זאל ענטפערן פאר זיי. עס איז וואהר, אז איהר זייט נאף אַ יונגעס מיטנליעד פון 
אונזער געזעלשאפט. אייך האט אבער רעקאָמאנדירט אַ מאַן, צו וועלבען טיר האבען 
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פאלעס צוטרויען. איהר אליין האט אין דער קורצער צייט בעוויעזען, אז איהר האט 
אַ גוטען קאָפּ און אַ שטארקע האנד. איחר האט בעוויעזען, אז אונזער בּרורער, 
וואס האט אייך רעקאָמענדירט, האט רעכט געהאט. אונזער אנפיהרער האט באַלד 
דערקענט אין אייך אַ מאן, וועלכער איז ווערטה צו זיין אַ מיטנליער פון אוער 
נעזעלשאפט, 

מיר זעהן יעצט, אז ער האט רעכט געהאט. מיר האבען צו אייך דאס זעלבע 
צוטרויען, װאָס מיר האבען נעהאט צו דעם, וואס האט אייך רעקאָמענדירט. מיר 
גיבען אייך דיא הונדערט און פופצינ מענשען, וואס איהר פערלאננט. פיהרט אונז, 
וואוהין איהר װוילט, פיהרט אונז, אױף װאָס פאַר א װוענ איהר ווילט. מיר געהן מיט 
אייך און פרענען ביי אייך גאר נישט. 

אום אייך צו בעווייזען, וואס פאר אַ נרויסען צוטרויען מיר האבען צו אייך, 
פּערשרייב איך מיך דער ערשטער פון דיא הונדערט פופציג מאן, ועלכע איהר 
פערלאננט. -- פערשרייבט מיין נאמען, דיענא לעאָן. 

-- מיין נאָמען אויך 1 מיין נאמען אויך } האט מען אנגעהויבען צו שרייען 
פון אלע זייטען. 

דער גראַף האט גענעבען א צייכען, אז מען זאל שוויינען. 

-- מיינע ברידער ! איך דאנק אייך פאר איער צוטרויען. איך האב אכער 
נאף ניט געענדינט. -- אונזער הױפּט קװאַרטיר דארף נאך דערווייל בלייבען אין 
װאַלפּאַראַיזאָ. ווען מיר וועלען אויסבויען אונזער אייגענע שטארט אין סאָנאָרא, 
וועלען מיר איהם איבערטראָגען אהין. דערווייל זאל יעדער טהאן, ואס ער האט 
געטהאן ביז אהער. אום אויסצופיהרען מיין פּלאן דארף איף דערווייל גור הונדערט 
און פופציג שטארקע, פעהינע און נעטרייע מענשען. 

-- גראף דע לעאָלעראַס ! האט דיענא לעאַן זיך אפּנערופען. אזוי וויא יעדער 
פון אונז וויל נעהן מיט אייך, איז מיין ראטה, מיר זאלען ווארפען גורל. אויף וועמען 
דער גורל װעט פאלען, דער זאל נעהן מיט אייך, 

-- מיינע ברידער ! האט דער גראַף געענטפערט, איך דאנס אייך נאך אמאָל, 
איך פערזיכער אייך,. אז דיא רייהע װעט אנקומען צו יעדען. זייט איך האב מיך 
אביסעל אומנעקוקט אין אמעריקא, האב איך מיך איבערציינט, אז אמעריקא איז 
ווירקליף אַ נאָלדענעס לאנד. אין אַמעריקאַ וואלגערט זיך ווירקליך גאלד אין דיא 
נאכען, מען דארף נור וויסען, ויא אזוי עס אויפצוהייבען. איך מיין, אז איך ווייס 
עס און איך װעל עס טהאן. איך האב זעהר פיעל פּלענער. איך האף, אז מיט דער 
צייט װעל איך זי אלע אויספיהרען. יעצט דארף איך האבען נור הונדערט און פום. 
צינ מאן מיט מיר. איהר װילט ווארפען נורל. -- װאַרפט גורל } -- דיענא לעאָן, 
פערזארג דוא דאס נורל ווארפען. 

מען האט געװאָרפען גורל אויף אַ זאנדערבאַרע ארט. איינער האט געבראכט 
פון ערנעץ פאַסאָלעס (אזא סאָרט באָב) צווישען זי זיינען געווען ווייסע און שװואַר, 
צע. דיעזע פאַסאָלעס האט מען ארינגעשאָטען אין א הוט. װער עס האט ארויס, 
געצויגען אַ ווייסע פאַסאָכע, דער איז גענאננען מיטן גראף; װער עס האט ארוים, 
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געצוינען אַ שװאַרצע פאַסאָלע, דער איז געבּליעכען אין װאַלפֿאַראַיזאָ, 
|| ווען דאס גורל װאַרפען האט זיף געענדיגט, האם זיך דער נראַף וויערער 

געװוענדעט צו אלעמען און האט געזאנט ; 

-- מיינע ברידער, ערלויבט מיר נאך אַ װאָרט. -- פערנעסט ניט, אז אין 
דריי מאָנאט ארום ערװארט איך אייך אין אונזער לאנד אין סאָנאָראַ. דארט וועלען 
מיר אפּהאלטען א וויכטינען מיטינג. דארט וועלען זיין פערזאמעלט ניט נור אונזערע 
ברידער פון דיא שפּאַנישע לענדער אין אמעריקא, זאנדערן אלע אונזערע מיטגליעדער, 
פון קאנאדא, פון ניו יאָרק, פון פילאַדעלפיא, פון טשיקאגאָ, פון װאַשיננטאָן און 
פון סאן פראנציסקא. דאמאלס וועלען מיר ערשט בעשליעסען, וואס מיר זאלען 
ווייטער טהאן. 

יעצט, מיינע ברידער, טרינקט און װוינשט אונז נליק צו אונזער נייעם פּלאן. 

-- לאמיר טרינקען אויף דיא געזונדחיים פון אונזער נייען אנפיהרער ‏ האבען 
אויסגערופען אלע מיט איין קול. 

מען האט זיך גענומען צו דיא פעסלעף ראָם און וויין און מען האט געטרונקען 
ביז אין ווייסען טאנ. גאנץ פריה זיינען דריי מענשען ארויפנעקומען צום ווירטה, 
סעניאר בעניטאַ, האבען איהם אפּגעבונדען, האבען איהם בעצאהלט און האבען 
איהם אראפּנעפיהרט אין שענק. ‏ קיינער איז ניט נעווען אין שענק. דיא טישען און 
דיא בענק זיינען געשטאנען אויף זייער ארט. אלעס איז געווען אין ארדנונג, נור דיא 
פּעסלעך ראָם זיינען געווען לעדיג. 

דער גראַף דע לעאָלעראָס איז באלד געװאָרען בעריחמט און בעקאנט אין 
נאַנץ מעקסיקאַ אלע האבען איהם נעשעצט און געאַכטעט. 

מיט א פּאָר מאָנאַטע שפּעטער נאף דעם מיטינג, וואס מיר האבען בעשריע. 
בען אין דער לאקאנדא פון סעניאר בעניטא, איז אױסנעבראָכען אַ פייער און דער 
נייער שטאדט סאן פראנציסקא. דיא נאנצע שטאדט איז אפּנעברענט געװאָרען און 
עטליכע מיליאָנען נאלד, וועלכע דיא גאָלר נרעבער האבען דעפּאנירט אין דער באנק 
פון סאן פראנציסקא, זיינען פערשוואונדען געװאָרען, ויא דורך אַ צויבער. 

נאלר ווערט, דאכט זיך, ניט פערברענט. עס ווערט צוזאמענגעשמאלצען. עס 
ווערט דערפון איין שטיק. עס װערט אבער ניט פערברענט. ויא אנ איז פער, 
שוואונדען נעװאַרען דאס נאלד פון דער באנק פו סאן פראנציסקא ? דאס אין אַ 
געהיימנים, פון וועלכען עס ווייסען נור דיא ווייסע קאַפּען און זייער יוננער אנפיהרער, 
דער גראף דע לעאָלעראַס. 

אין מעקסיקא איז דער גראַף זעהר בעריהמט. זיין קאָלאניע בליחט. ער האט 
אױסנעבויט אַ שטאדט און חאט זיא א נאָמען גענעבען הערמאָזילאָ. דיא שטאדט 
ליעגט אויף אַ בערג און איז שטאַרק בעפעסטינט. דער גראף פאחרט אפט צום 
פּרעזידענטען פון דער רעפּובּליק און בעראטה זיף מיט איהם, ויא אזי ער זאס 
בעסער בעפעסטיגען זיין שטאָדט, ווייל ער האט מורא פאר דיא אינדיאנער, וועלכע 
וואוינען אין יענער געגענד. זי זיינען נאך זעהר ווילר און האסען דיא בלייכע געזיכטער, 

אין דער אייט מןן זיינע. גויזיטען צום פּרשירעגטן מון רער משקסיקאגישטן 
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רעניערונג האט זיך דער גראַף בעקענט מיטץ רייכען לאנד-בעזיצער דאן סילווא דע 
טאררעס און מיט זיין שעהנער טאָכטער דאניא אניטא, 

דער רייכער דאן סילווא האט נעזעהן, װאָס פאר אן עהרע מען גיט אפּ אומעי 
דום דעם פראנצויזישען נראַף דע לעאָלעראַס און האט איהם איינגעלאדען צו זיך. 
דער גראַף האט דערזעהן דיא שעחנע אניטאַ און זיא איז איהם געפעלען. 

יעצט, ווען מיר זיינען שוין אַביסעל בעסער בעקאנט מיטן גראף דע לעאָלע. 
ראָס, קענען מיר זיך אומקעהרען צו אונזער ערצעהלונג און צוואר צו יענער צייט, 
ווען אניטא האט נעזאנט, אז זיא פיהלט זיך שלעכט און וויל געהן אין איהר צימער. 


6טעס קאפּיטעל, 
אונטערן פענסטער, 


אַניטאַ איז אַרוסגענאנגען און ביידע מענער זיינען געבליעבען אליין, 

-- יעצט קענען מיר רעדען פון נעשעפטען, האט דער גראַף געזאגט צו דאן 
סילווא. צוערשט דערצעהלט מיר, פאר וואס האט איחר ארױסגעװאָרפען דאט נאָלר 
דורכ'ן פענסטער. 

-- דאס איז א נאררישע געשיכטע, האט דאן סילווא געענטפערט. ויא איהר 
ווייסט, איז היינט ביי אונז א גאָלד מאַרק. אלע שפּיעלען. מיין טאָכטער האט אויך 
געװאָלט שפּיעלען. זיא האט אייננעשטעלט עטליכע הונדערט אָנצאַס און האט 
נעוואונען, איך האב פיינט דאס שפּיעלען און האב זיא נעװאָלט בעשטראָפען. ‏ איף 
האב נענומען דאס נעלד, וואס זיא האט נעוואונען און האב עס ארױסגעװאָרמען 
דורכ'ן פענטער. | 

-- דאס איז אלעס ? האט דער גראַף נעלאַכט, דאס איז דיא אורזאַכע, וואס 
עס איז איחר פּלוצלונג געװאָרען ניט גוט און זיא איז אוועקגעגאננען אין איהר צימער 1 

-- דאס איז אלעס,. האט דאן סילווא געזאנט ערנסט. איך בין גענוג רייך 
און וויל ניט, אז מיין מאָכטער זאָל שפּיעלען מיט דיעזע וואגאבונדען, מיט דיעזע 
בעטלער, 

-- עס שאדעט אבּער נים, א קינד זאל זיך אביסעל אַמוירען, האט דער 
נראַף בעמערקט. 

-- ווען מיר וואוינען אין מעקסיקא, פיהר איך זיא אויף בעללער און אין טחע. 
אַטערע, האט דאן סילווא געענטפערט. דא אבער, אין דיעזען דאָרף, צווישען דיעזע 
גראָבע און ווילדע מענשען, דאַרף זיא אין ערנעץ ניט נעהן און מיט קיינעם ניט 
דעדען. 

איינינע מינוטען האבען ביידע מענער געשוויענען, ענדליך האט דאן סילווא 
געפרעגט : 

-- וואס הערט זיך עפּעס ביי אייך נייעס? 

-- אח, ביי מיר געהט אלעס זעהר נוט, האט דער גראף געענטפערט. טיין 
נייע קאָלאָגיע נליהט. דער פּרעזרענט האט מיר געשענקט צוויי קאַנאָנען און האם, 
פי ערלויכט עז העלטען דדיי הונדערט, פאלדאמען בוי מיר אין פעממונג 
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-- צו וואס דארפט איחר אזוי פיעל סאלדאמען, נראַף ? האט דאן סילווא 
געפרענט, 

-- דיא אינדיאַנער פו'ם פאָלק אָפּאַטאַשי, זיינען זעהר אונרוהיג,: האט דער 
נראַף געענטפערט. מיין יוננע קאָלאָניע איז אין געפּאָהר. איך על מוזען זי ערקלערן 
קריעג און קעמפּפען מיט זי אזוי לאַנג, ביז איך װעל זיי פערניכטען. דער פּרעזי 
דענט איז מיט מיר פאָלקאָמען איינפערשטאנדען. 

-- דאס פרעהט מיך זעהר, האט דאן סילווא אויסגערופען. אונזער פּרעזידענט 
ווייס, ויא אזוי מעז דאַרף שעצען און עהרען אן עכטען גראַף. אלוא, וואס רענקט 
איהר ווייטער צו טהאן ? 

-- איך מוז יעצט פאהרען אין מיין קאָלאָניע, איך בין שוין דאָרט ניט נעווען 
זייט פיער װאָכען. איך מוז זעהן, וואס רארט טהוט זיך. יא איהר װײסט, ראן 
סילווא, איז מיין נייע קאלאָניע ביי מיר זעהר טהייער,. איך האף מיט דער צייט צו 
בילדען א נאנץ נייע פּראָװינץ פון לױיטער פראנצויזען, מיינע לאַנדסלײט. מיין הױפּט- 
קװאַרטיר מוז שטענדינ בלייבען אין מיין נייער שטאָדט הערמאָזיללא. 

-- ווען דענקט איהר צו פאהרען אהין ? 

-- נאך היינט. איהר ווייסט דאָך, ויא טהייער עס איז דיא צייט, וען מען 
גרינדעט א נייע קאַלאָניע. 

-- אוהר האט רעכט. מעחר קיין נייעס האט איחר ניט ? 

-- איך האב מיט אייך צו רעדען נאך איבער א וויכטינען פּונקט. 

-- רעדען זיא, הערר נראַף, רעדען זיא ! האט דאן סילווא נעבעטען. 

-- ווען איך בין געקומען אהער אין לאַנד, פלעג איד צו מאל זיין געענגט אין 
נעלד, איהד זייט נעווען אזוי פריינדליף און האט מיר געעפענט א קרעדיט אין דער 
באַנק פון מעקסיקא. איך האב בענוצט איער נוטסקייט און האב אנגענומען הונדערט 
טויזענד פּעזאַ ס. ביז אהער האב איף ניט נעקענט אייך אפּנעבען דיעזע סומע. יעצט 
בין איך עס אים שטאַנד צו טהאן. איך בין נליקליך, וואס איך קען יעצט בעצאהלען 
מיין שולר. 

ער האט ארויסנענומען פוים בוזעם א טישעק:בוף און האט געוואלט אנשרייבען 
א טשעק. דאן סילווא האט איהם צוריקגעהאַלטטן. 
| -- ענטטולדינט מיר, הערר נראַף. וואס ווילט איהר טהאן ? מיר פעריטטעהן 
איינער דעם אנדערן ניט מעהר 9 

= וואס מיינט איחר דער טיט ? 

-- איך מיין דער מיט, אז דאס געלד, וואס איך האב אויסגעליהען א פרעמדען 
מענשען, קען איך ניט צוריק נעהמען פון מיין שוויענערזאהן, האט ראן סילווא גע" 
ענטפערט. 

-- האַנדעלשאַפט איז ניט קיין ברירערשאַפט, האט דער גראַף בעמערקט. 

=+ ואס רערט איהר, ליעבער גראַף ? איך בּין גענוג רייך. אניסשא איז מיין 
איינצינע טאָכטער,, איך האב אייך פּערשמּראָכען איהר האַנד. װיא קען איך מיך 
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רעכענען מיט מייז שװיענערזאָהן ? וועמען װעט בלייבען מיין נּאַנצעס מערמענען, וושן 
ניט מיי טאכטער און מיין שוויענערזאהן? 

-- איך בין אכער נאך ניט איער שװיענערזאָהן 1 האט דער נראַף אויסנערומען. 
איך האב זאנאר מורא, אז איך װעל עס אויך קיין מאל ניט זיין. 

-- אוהר קענט מיף ניט, גראַף. ווען דאן סילווא דע טאררעס ניט זיין װאָרט 
און זיין האנר, איז עס הייליג. קיינער אין מעקסיקא װעם זיך ניט אונטערשטעלען 
צו צווייפלען אין מיין װאָרט, 

-- דאס ווייס איך, דאן סילווא. איך צווייפלע ניט, אז איער װאָרט איז הייליג, 
אבער דאניא. אניטא -- 

-- ערקלערט אייך, ליעבער נראַף, איך פערשטעה אייך ווירקליך ניט. זאָנט, 
וואס מיינט איהר דער מיט. 

-- אך, גאָט ! עס טהוט מיר ווירקליך לייד, וואס איך האב נאר אנגעהױיבען 
מיט אזא נעשפּרעך. יעצט מוז איך מיך שוין ערקלערן. איך ליעבּ דאניא אניטא. 
איך ליעב זיא מיטן נאנצען פייער, מיט דער גאנצער קראַפּט פון מיין הערצען. איך 
מוז אייך אבער זאנען, אז ווען איך זעה, וויא קאלט און אונפריינדליך דאניא אָניטא 
נעהמט מיך אוף, ווייס איך אליין ניט וואס צו דענקען פון איהר. 

-- וואס רעדט איהר, גראַף ? וואס ווייס אזא קינד, ויא אניטאַ פון ליעבע ? 
זיא איז נאך נאר א קינד און ווייס נאף נאר ניט, ואס זיא ליעבט און וואס זיא 
ליעבט ניט. -- זייט רוהיג, נראַף. איך האפ אייך פּערשפּראָכען, אז אַניטא װעט זיין 
איער פרוי און זיא װועט זיין איער פרוי. פּערלאָזט זיך אױף טיר. 

-- פיעללייכט ליעבט זיא אבער אן אנדערן ? -- מיר וועט זיין זעהר אוני 
אנגענעהם. --- 

-- אַניטאַ ליעבט קיינעם ניט ! זיא טאר קיינעם ניט ליעבען ‏ איך װעל אייך 
באלד בעווייזען, אז איך קען בעפעהלען מיין טאָכטער און זיא װועט מיר פאָלגען. -- 
ווען פאָהרט איהר אין איער קאָלאָניע ? 

-- היינט פאר נאַבט. 

-- ביטע אנצוגרייטען צימער פאר מיר און פאר מיין טאָכטער. אין צוויי טאג 
ארום וועלען מיר דאָרט זיין. 

- איז עס מענליך ? איז עס װאַהר ? האט דער גראַף אויסגערופען פול פרייך. 

-- מאָרנען אין דער פריה פאה איך מיט איהר ארוים קיין הערמאזיללא. 

-- דאן װעל איך זיין דער גליקליכסטער מענש אין נאנץ מעקסיקא ! האט 
דער גראַף געזאגט. 

-- און איך װעל זיין גליקליך לעבען אייך. 

ביידע מענער האבען נאך גערעדט איינינע צייט איבּער זייערע געשעפטען. דאן 
האבען זי געדריקט איינער דעם אנדערן דיא הענד און זיינען זיך צונאנגען. דער 
גראף איז אוועקנגעפאהרען צו זיינע געשעפטען און דאָן סילווא איז ארויסנענאנגען אין 
אויף, האט צונויפגערופען זיינע דיענער און האט זי געהייסען אנגרייטען אלעס אויף 
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דער רייזע. מאָרנען נאַנץ פריה פאָחרט ער מיט זיין טאָכטער אין דער נייער פראַנ. 
צויזישער קאָלאָניע. 

ווען ער האט איבערנעגעבען זיינע בעפעהלע צו זיינע דיענער, האט אר געשיקט 
זאנען זיין טאָכטער, אז זיא זאל זיך פאָרבערייטען אױף א לאננע רייזע. זיא זאל 
מיטנעהמען איהרע בריליאַנטען און איהרע בעסטע קליירער, 

דאן סילווא איז נעווען א שטרעננער מענש. ער האט ליעב געהאט, אז ווען 
ער ניט א בעפעהל, זאל מען איהם באלד אויספיהרען. 

אַניטאַ איז געווען אויסער זיך, ווען זיא האט דערהרט איהר פאטעריס בעפעהל. 
זיא איז אניעדער געפאלען אויף איהר שטוהל, ויא א דערהרגיעטע, װען מען האט - 
איחר איבערנעגעכען איהר פאטעריס בעפעהל, אז זיא זאל זיך פאָרבעריימען אוף אַ 
לאנגע רייזע קיין הערמאזיללא. זיא האט זעהר גוט פערשטאנען, אז איחר פאטער 
וויל זיא צושיידען פּו'ם מאַן, וועלכען זיא ליעבט, אז ער האט אומיסמען אויסגעײ 
טראַכט דיעזע רייזע, אום זיא זאל איהם ניט זעהן און זאל מיט איהם נים רעדען. 

אַניטאַ איז אזוי געבליעבען זיצען א לאננע צייט. אין שטאדט איז אונטער: 
דעסען געװאָרען שטילער און שטילער. 

דיא זון איז אונטערגעגאננען. עס איז געװאָרען פינסטער. דיא שפּיעלער זיינען 
זיך צונאננען פון דיא נאסען, נור אין דיא שפּיעל הייזער האט מען נאך נעשפּיעלט. 

ארום דאן סילוואס הויז איז אלעס געװאָרען שטיל און פינסטער, אלעס איז 
געשלאפען אדער האט זיך געמאכט שלאפענדיג. 

ווען אלעס איז נעװאָרען גאַנץ שטיל, האבען זיך געוויעזען צוויי נעשטאלטען. 
צוויי מענער איינגעהילט אין ברייטע שװאַרצע מאנטלען האבען זיך געשטעלט געגען 
דאן סילוואס הויז און האבען געקוקט אויפין פענסטער אין אױבער שטיבעל. זיי 
האבען זיך אזוי שטאַרק צונעקוקט, װיא עס קען עס טהאן נור אַ ליעבענדער אדער 
אַ גנב. 

-- זייט איחר זיכער, אז עס איז אזוי, ויא איהר זאגט, קאַסאַרעס? האט 
איינער פון זי געזאגט צום אנדערן. 

-- איך שווער אייך ביי דער הייליגער מאגדאלענא, אז איך האב אליין גע= 
זעחן, ויא דער פערדאמטער ענגלענדער. איז געווען אַ לאנגע צייט ביי דאן סילוואַ 
אין ישטוב, האט קאַסאַרעס געטנטפערט. 

דיא איינפאכע מעקסיקאַנער רופען יעדען אויסלענדער און יעדען, װער עס 
קען ניט קיין שפּאַניש -- אן ענגלענדער, ‏ דיא מעקסיקאַנער אלס שפּאַניער זיינען 
אלע קאטויליקען. זי זיינען זעהר פרום און זיינען פעסט איבערצייגט, אז עס איז אַ 
מצוה צו טױרטען יעדען, װער עס איז ניט קיין קאטױליק. דיא ענגלענדער זיינען 
בעריהמט אין דער וועלט, אז זי האבען פיינט דיא קאטויליקען און דעם פּאַפּסט. 
זי זיינען אַפּיקורסים, עס איז אַ מצוה זי צו טױדטען. ווען זי ווילען זאגען עפּעס 
שלעכטעס פון אַ מענשען, זאגען זי : ער איז אן ענגלענדער. 

-- דיעזער מאן האט זיך שוין צוויי מאל מיר נעשטעלט אין וועג,, האט דער 
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ערשטער נעזאנט, ויא צו זיך אליין. לאז ער זיך היטען ! איף שווער ביי מיין נאמען-- 
דער טינער-טוידטער ! אז איך װעל איהם ניט שוויינען. 

-- צום טייפעל ! האט קאַטאַרעס אויסגערופען, דער פאָטער איגנאַציוס (אַ 
גייסטליכער) האט ערשט פאָרינען זונטאָג געפּרעדיגט אין דער קירכע, אז יעדער, 
ווער עס שניידעט דורך דעם האל פון אן עננלענדער, דעם פערגיט גאטס מוטער 
אלע זיינע זינד. -- איך האב זעהר פיעל זינד אויף מיר און איך װאָלט געווען זעהר 
צופריעדען, איך זאל עפּעס טהאן אַ גרויסע מצוה, איך זאל אפּשנײידען דעם קאפ 
פון אן עננלענדער און גאטס מוטער זאל מיר מוחל זיין אלע מיינע זינד, 

-- ניין, קאַסאַרעס ! לאז איהם צו רוח! האט דער טינערטױדטער געענט, 
פערט. טחו איהם נאָר נישט ! 

-- ווען איהר הייסט ניט, דאן מארטין, װעל איך איהם נאר ניט טהאן, האט 
קאַסאַרעס געענטפערט. איך װעל איהם איבערלאזען פון אייערטוועגען. -- דיא דאניא 
האסט איהם. זיא קען איהם ניט אנקוקען. 

-- קענסט דוא עס בעווייזען ? האט דאן מארטין נעפרענט, 

-- וויא קען איך עס בעווייזען 4 איך ווייס נור, אז ווען ער קומט אריין אין 
שטוב, קעהרט זיא זיך אוועק אדער זיא נעהט ארוים פון שטוב, 

-- ביסט דוא זיכער, אז עס איז אזוי ? -- אך ! איך וואלט געגעבען טויזענר 
גאלד אָנצאָס, איינער זאל עס מיר זאנען פאר געוויס. 

-- איך מיין, אז איהר אליין קענט זיך באַלד איבערצייגען, האט קאַסאַרעס 
געזאנט. עס איז שוין שפּעט, אלע שלאָפען. קיינער װעט אייך ניט שטערן. -- איך 
בין זיכער, אז דאניא אניטא װעט זיין גליקליך, זיא זאל מיט אייך אביסעל רעדען. 

-- אך 1 ויא נליקליד װאָלט איך געוען, איך זאל קענען זיא נאך אמאכ 
זעהן און זאל קענען רעדען מיט איהר אונטער פיער אויגען ! 

-- װוער װייס ? -- פיעללייכט. שלאפט זיא ניט און ערװאַרטעט אייף, דאן 
מארטין, האט דער פרומער קאַסאָרעס ווייטער געזאנט, 

-- שטום ! דוא טױגעניכטס 1 האט זיך דאן מארטין געבייזערט. 

--- בייזערט אייך ניט, דאן מאַרטין. הערט מיך אויס. איך בעשווער אייך בֵיי 
דער היילינער מאנדאַלענא ! אוב עס איז וואהר אלעם, וואס איך האב היינט 
געהערט פון דאן סילוואיס דיענער, מוז דאס ארימע קינד שרעקליף ליידען. 

-- וואס האסט דוא היינט געהערט פון דאן סילואַיס דיענער ? זאג עס 
ארויס ! הער מיר אויף צו רעדען פון דיין היילינער מאנדאלענא. דערצעהל } 

--- דאן סילװאַיס קוטשער האט מיר געזאגט, אז אין אכט טאָג ארום װעט 
דאניא אנימאַ חייראטהען דעם עננלענדטר דאן גאַעטאַן. 

-- דאס איז אַ ליענען != דוא טױגעניכטס! זאג, אז עס איז אַ ליענען, ארער 
איך װעל דיך דערשטעכען אויפץ ארט מיט מיין מעסער. 

-- איהר װעט טהאן זעהר שלעכט, דאן מארטין, ווען איהר װעט מיך שטע. 
כען. נאט װעט אייך שטראפען. איך דערצעהל דאך אייך נור, ואס איך האם 
געֶהעֶרט. דאט האט מען מיר געזאנט, דאס ניב איך אייך איבער, 
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-- דוא האסט רעכט, קאַסאַרעס, האט דאן מארטין נעזאנט מילרער, דוא 
האסט רעכט. איך האב מיך אוטזיסט געבייזערט. -- וואס טהוט מען אבער ? ויא 
אזוי פערהינדערט מען דיעזע הייראטה ? דאן סילווא אין א הארטנעקינער מענש 
(אַ גרויסער עקשן) װען ער האט שוין אײנטאָל בעשלאָסען צו פערהייראטהען זיין 
טאכטער, וועט ער אויספיהרען זיין בעשלוס. -- װאָס טחוט מען? 

-- ביי דער הייליגער מאנדאלענא ! האט זיך קאַטאַרעס ניט געקענט אייג, 
האלטען. -- טהוט, ויא איך האב אייך געראטהען ! 

דאן מארטין האט זיך פערקוקט אויפן פענסטעריל פוים אויבער-שטיבעל. עס 
וואלט איהם זעהר לייכט געווען ארויפצוקריעכען צום פענסטעריל, אבער.... 

-- װאָס װעט זיא זאנען, ווען זיא װעט דערזעהן, אז איך קום צו איהר דורבץ 
פענסטער ? האט ער נעמורמעלט צווישען דיא צעהנער. 

-- וואס װעט זיא זאגען ? פרענט איהר. זיא װעט גאר ניט זאנען. זיא װועט 
אויפשפּריננען און װעט זאנען : דוא ביסט מיר װילקאָמען, מיין געליעבטער ! -- 
דאס איז נעוויס. ווייסט איהר ניט, דאן מארטין, אז דיא געלענענהייט האט נור 
דריי האר אין קאפּ. ביי דיעזע דריי האר מוז מען זיא אנחאפּען. ענטװעדער מען 
האלט זיא פעסט אויף אייביג אדער מען פּערליערט זיא אױף אייביג. 

דער טינער-טױידטער איז צונעגאנגען נעהנטער צו זיין פריינד, קאַסאַרעס, און 
האט איהם געוואלט קוקען אין דיא אונען, זעהן,. אױב ער לאבט ניט פון איהם. 
אין דער פינסטער אבער האט ער אויף קיין פאל ניט געקענט זעהן דעם אוסדרוק 
פון זיינע אוינען. 

-- הער נור, קאַסאַרעס, חאט ער ענדליך געזאגט. איך נלױיב דיר און װעל 
דיר פּאָלגען. ווייס אבער, אז קוים װעל איך געוואהר װערן, אז דוא האסט מיך אּ. 
גענאררט, װעל איך דיך דערשיעסען, ויא א הונט אױף דער נאס. 


דער טינער:טוידטער האט ארויסגעזאנט דיא לעצטע ווערטער אזוי שארף און 


מיט אזא שרעקליכען צארן אז קאַסאַרעם האט א ציטער געטהאן און איז געװאָרען 
בלייך, ויא קאלך. 

-- דאן מארטין ! האט ער אויסנערופען, איהר קענט מיף. איך בין אייך 
שטענדיג זעהר געטריי געווען. פערלאזט זיך אויף מיר. איך בין בערייט צו קריעכען 
פֿון אייערט ווענען אין פייער און אין װאַסער. זאנט מיר, וואס איך זאל טהאן און 
איך װעל עס טהאן מיט פערגניגען, 


-- דוא דארפסט נור שטעהן אױף דער װאַך און קוים װעסט דוא דערהערן : 


עפּעס אַ רעש, זאלסט דוא מיך ווארענען, מיר געבען אַ צייכען. 

-- פערלאזט אייך אויף מיר. איך על זיין טױב, שטום און בלינד -- און דאך 
על איך האלטען אַ שטרעננע וואך. 

-- גוט 1 האט דער טיגער-טוירטער געזאגט. 

מיט דיעזע װערטער איז ער אוועקגעגאננען עטליכע שריט, האט אפּנעבונדען 
פו'ם גארטעל א לאנגע זיירענע שנור, האט נעמאכט אַ שלייף אן האט זא אַ 


ווארף געמהאן צום באַלקאָן פוױ'ם אובערישטיגעל פון דאָן סילטא'ס הױן. רעף - 
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שלייף איז ארויפגעפאלען אויף אַ מעשענע קוגעל אין באלקאָן און האט זיך פערצוינען. 

-- נעדענק, וואס איך האכ דיר אנגעזאנט! האט ער זיך געװענדעט צו 
קאַסאַרעסין. 

-- איך געדענק אלעס און איך בין פעראנטווארטליך פאר אלעס, האט קאַ- 
סארעס נעענטפערט. 

דער טיגערטױדטער האט ניט געענטפערט. ער איז צונעשפּרוננען צו דער 
זיירענער שנור, האט זיא אנגעהאפּט מיט אַ שטארקער האנד און פלינק, ויא אַ 
קאַץ, איז ער ארויפגעקלעטערט אויפן באַלקאָן און איז צונעגאנגען צום פענסטער. 
איין ציה מיט זיין שטארקער האנד און דאס פענסטער האט זיף געעפענט. 

דאַניא אניטא איז נעזעסען אוף איהר שטוהל. זיא האט אזוי לאנג געוויינט, 
ווען מען האט איהר געזאנט, אז מארנען מון זיא פאהרען אין דער נייער קאלאניע 
פּווים נראף לעאָלעראס, אז זיא איז אזוי אנטשלאָפּען געװאָרען אױף איהר שטוהל. 
אין צימער האט געבּרענט נור איין וואקסען ליכטעל, וועלכע אַ דיענער האט ארוים- 
געבראַכט, ווען עס איז נאכט געװאָרען, אז דיא דאָניאַ זאל זעהן וויא זיך אויסצוטהאן. 

דאן מארטין האט געזעהן, ויא איהרע אוינען זיינען פערשוואלען פון טרערין. 
ער האט זיא בעטראכט איינינע מינוט און האט ניט נעוואגט צו צונעהן צו איהר. 
זיא איז נעווען אזוי ריין און אזוי שעהן אין איהר אונרוהיגען קינדער ישלאף, אז ער 
וואלט אוועקגענעבען דיא העלפט פון זיין לעבען, ער זאל זיא ניט אויפוועקען. 

איינינע מינוטען איז ער געישטאנען, ויא פערשטיינערט און האט בעטראכט 
דאס שעהנע, ליעבע געשטאלט. ער האט ניט געוואוסט, וואס ער זאל טהאן. ענדליך 
איז ער נעפאלען פאר איהר אױף דיא קניע און האט אנגעריהרט דעם זים פון 
איהר קלייר, 

אניטא האט זיך אויפגעהאפּט און האט זיך דערשראָקען אומגעקוקט. 

-- אך! האט זיא אויסגערופען, ווען זיא האט רערזעהן ראן מארטין שטעחן 
אױיף דיא קניע פאר איהר. 

דאן מארטין איז נעבליעבען שטעהן אױף דיא קניע. ער האט ניט געוואנט 
זיך אויפצוהייבען. פּלוצלונג האט זיך אניטאַ דערמאנט, וואו זיא איז און וואס פאר 
א צייט עס איז. 

-- געהט אייף אוועק ! האט זיא אויסנערופען. וואס טהוט איהר דא? 

דאן מארטין האט אויפגעהייבען דעם קאָפּ און האט איהר נעקוקט גלייך אין 
דיא אוינען. 

-- אניטא { ליעבע אניטאַ! האט ער געזאנט מיט א ביטענדער שטימץ, -- 
אניטא! גאט אליין האט מיך אהער נעבּראכט. ער האס סיך נעפיהרט אהער אין 
א וויכטיגע מינוט. איך ווייס, אז אייף דראהטט א געפאהר. - ענטשולדינט מיר | 
איך װאָלט מיך קיין מאָל ניט אונטערישטעלט אריינצוקומען אין איער צימער אויף 
אזא אָרט. איך האב אבער אנדערש ניט געקענט. איך ווײיס, אז איך האב בענאנגען 
אַ גרויסען פעהלער און בעט טויזענד מאל אום ענטישולרינונג. איך האב עס אבער 
געמוזט טהאן. איך ווייס, אז איהר זייט גאנץ אליין, איהר דארפט האבען הילף, 
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איהר דארפט האבען אַ שטיצע. איך קען אייך אנבאטען מיין שטאַרקע חאנר. מיין 
הערץ, מיין זעעלע -- אלעם געהערט אייך. בעפעהלט, אניטאַ! זאנט מיר, װאָס איך 
זאל טהאן פון אייערטווענען און איך װעל אלעס טהאן. 

ער האט עס נעזאגט מיט אזא ביטענדער, ציטערענדער שטימע, אז דאס יוננע 
מעדכען איז געווען געריחרט. זיא האט זיך אומגעקוקט אין צימער, נלייך וויא זיא 
זוכט עפּעס, דאן האט זיא ארויפגעלענט איהרע צוויי ווייכע, צאַרטע הענד אויף 
זיינע פּלײצעס, האט זי אנגעבוינען צו איהם אזוי נאָהענט, אז ער האט נעפיהלט 
איהר פרישען, װאַרעמען אטהעם, און האט געזאנט מיט איהר פריינדליכער, שטילער, 
מילדער שטימע : 

-- אלזא, איז עס וואהר ? דוא ליעבסט מיך וּ 

-- אך, אניטאַ ! דוא פרענסט נאך 9 איך ליעב דיך ! איך פערגעטער דיף ! 
איך קען ניט לעבען אחן דיר! 

אניטא האט זיך צונעבוינען נאך נעהנטער צו איהם. איהרע חאר זיינען ארוים, 
נעפאלען אויף זיין נעזיכט און איהרע ליפּען האבען בעריהרט זיין שטערן. 

-- יא, דאן מארטין } האט זיא אויסגערופען. רעטע מיך ! פערטהיידינ מיך ! 
בעשיץ מיך ! איך שווער פאר נאָט, אז איך װעל זיין דיינע ! איך װעל נעהן, וואוחין 
דוא װועסט נעהן ; איך װעל לעבען, וואו דוא װועסט לעבען און װעל שטאַרבען, וואז 
דוא וועסט שטאַרבען! 

דער טינער טייטער איז אױפנעשפּרונגען. ער האט ארומנענומען דאס יוננע 
מעדכען מיט זיינע ארימס, האט זיא גענומען אויף דיא הענד, ויא א קינד אוֹן האט 
זיא צוגעטראָנען אין װינקעל פו'ם צימער, וואו עס איז געהאַנגען א בילד פון נאָטיס 
מוטער אליין. 

-- שטעל זיך אױף דיא קניע, אַניטאַ ! האט ער נעזאגט. 

אניטא האט זיך געשטעלט אויף דיא קניע. דאן מארטין האט זיך געשטעלט 
לעבען איחר אוף דיא קניע און האט גענומען איהר האַנד. 

-- הייליגעס בילד פון טרויער, שמערצען און ליידען ! האט ער געזאגט מיט 
א פייערליכער שטימע, דוא ביסט דער צייכען פון ליידען און שמערצען, דוא ביסט 
אבער אויך א צייכען פון הילף און שוץ. פאר דיר נעהם איך דאניא אַניטאַ דע 
טאררעס אלס מיין פּרױ. פאר דיר שווער איך, איך זאָל זיא בעשיצען און פער: 
טהיידינען, זאָ לאַנג אין מיר װעט נאך זיין אַ טראָפּען בלוט ‏ זא לאַנג איך װועל 
נאך קענען ריהרען מיט איין גליעד פון מיין קערפּער. איך שווער זיא צו ליעבען, צו 
עהרען און צו שעצען מיין לעבען לאַנג, 

ער איז אויפגעשטאנען און האט געזאגט : 

-- יעצט, אניטא, שווער דוא פאר דיעזעס הייליגע בילד. 

אניטא האט געשװאָרען. 

-- היילינעס בילד פון א הייליגען נייסט ! האט זיא נעזאגט. איך שווער פאר 
ריר, אז דאן מארטין און קיין אנדערער װעט זיין מיין מאַן. איך שווער, אז איך װעל 
איהם יליעבען, שעצען און עהרען מיין לעבען לאַנג. 
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יעצט איז זיא אויך אױפגעשטאַנען. דאן מארטין האט זיא צונעפרעסט צום 
האַרצען און האט איהר א קוש געטחאן אױף ביידע באַקען. 
| -- יעצט געה, מיין געליעבטער, מיין ברייטינאַם, מיין מאַן, האט זיא נעזאנט, 
דער מאַן, וועלכער װיל מיך הייראטהען הייסט גראַף גאַעטאַן רע לעאָלעראָס. מיין 
פאטער צוויננט מיך, איף זאל פאהרען מיט איהם אין דער נייער קאָלאָניע, וועלבע 
דֶער נראַף האט גענרינדעט. מאָרגען נאַנץ פריה פאהרען מיר ארויס אהין, 
-- איך װעל איהם טויטען, האט דאן מארטין נעזאגט רוהינ. 


-- זי געזונד, מיין נעליעבטער ! זי נעזונר, דאן מארטין ! האט אניטא נעי 
זאנט. 

-- זיי געזונד, מיין נעליעבטע ! פון היינט אן וא א יך איבער דיר. 

ער האט זיא נאך אמאל ארומנענומען, האט זיא נאך א פּאר מאל געקושט 
און איז ארויסגעגאננען אויפץ באלקאן. פון דאָרט האט ער זיך אראָפּגעלאָזען אויפן 
שטריק. דאָניא אניטא איז איהם נאכגענאננען אויפץ באלקאן. קוים איז ער געווען 
אויף דער ערר, האט זיא אפּגעבונדען דיא זיידענע שׁנור און האט זיא איהם אראָכּ. 
געװאָרפען. 

זיא איז נאך געשטאנען איינינע מינוט אויפץ באלקאן און האט נעזעהן, וויא 
ער איז פערשוואונדען געווארען אין דיא פינסטערע נאַכט. דאן איז זיא אריינגגע- 
נאַנגען צו זיך אין צימער, האט זיך געװאָרפען אויף איהר בעט און האט אנגעהויבען 
צו וויינען, 

-- וואס האב איך געטהאן ? אך 1 וואו געחמט מען דעם מוטה עס אלעס 
אױסצוהאַלטען ? איך האב געמיינט, אז איך בין שטאַרק, איך האב גערעכענט, אז 
איך װעל עס לייכט איבערטראנען. -- אך! עס איז ניט אזוי לייכט, 

זיא האט זיך אויפנעהויבען פֿוױם בעט און האט געװאָלט צונעהן צום היילינען 
בילר בעטען, ווען דיא טהיר האט זיך געעפענט און איהר פאטער איז אריינגעקומען 
אין צימער. 

דאניא אַניטאַ האט גענעבען א שרעקליבען געשריי און. איז צוריקנעפאלען 
אויף איהר בּעט. | 

-- מיין טאָכטער != דאניא אניטא  {‏ האט דאן סילווא. געזאנט ערנסט און 
שטרענג. איך האב אלעס נעזעהן און אלעס געהערט. 

-- פאטער ! האט דאס אונגליקליכע מעדכען קוים ארויסגעזאנט. 

-- שוויינען ! האט געברומט דאן סילווא. יעצט איז דריי אוחר. ווען עס װועט 
אנהויבען צוברעכען אויף טאג, פאהרען מיר ארוים. אין פיערצעהן טאג ארום ביסט 
דוא דיא גרעפין דע לעאָלעראָס, 

ער האט ניט געװאָרם אױף קיין אַנטװאָרט. לאַננזאַם איז ער ארויסגעגאנגען 
פון צימער און לאננזאם און פאָרזיכטיג האט ער פּערשלאָסען דיא טהיר הינטער זיף. 


איה 
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זטעס קאפּיטעל. 
אַ דועל. 

דער גראף דע לעאַלעראַס איז ארױסגענאַנגען פוים הוז פון דאן סילווא דע 
טאררעס זעהר צופריעדען. אין דער קורצער צייט, וואס ער נעפינט זיך אין אמעריקא, 
איז איהם אלעס געלונגען, ער האט גענרינדעט א נײע קאָלאָניע פון דיא מיט: 
נליעדער פון דיא ווייסע קאַפּען; ער האט זעהר פיעל נעלד, מעהר ויא פיעל ער 
האט א מאל געהאט אין זיין לעבען. באלד װעט ער הייראטהען איינע פון דיא 
שעהנסטע פרויען אין מעקסיקא. 

האט ער ווירקליף געליעבט דאניא אַניטאַ ? -- ניין. ער האט זיא ניט נעליעבט. 
זיא איז איהם נעפעלען, ווייל זיא איז זעהר שעהן און איהר פאטער איז זעהר רייך 
און אנגעזעהן אין לאַנד. ווען ער װעט נאך האבען דיא רייכטהימער פון דאן סילווא 
דע טאררעס, װעט ער זיין איינער פון דיא גרעסטע מענער אין מעקסיקא. ער װעט 
קענען האָכּען צו ווערן פּרעזידענט, פיעלייכט גאר קעניג. -- וער קען עס וויסען ? אין 
אמעריקא איז אלעס מענליך. 

ער איז געגאנגען צום הויז, וואו זיין קווארטיר איז נעווען, האט אריינגעפיהרט 
זיין פערד אין שטאַל און האט איהם אליין אננעשאָטען האבער. 

אין מעקסיקא האַלט יעדער זיין פּערד אזזי טהייער, ‏ אז ער ערלויבט קיינעם 
נים, ער זאל געבען עסען זיין פערד. א מעניש מענ האבען חונדערט דיענער, מוז ער 
אליין געבען עסען זיין פערד און זעהן, אז דאס פערד זאל האבען אלעס, וואס עס 
דאַרף, 

דער טאנ איז געווען זעהר א הייסער. פאהרען אין דער היץ איז זעהר שווער. 
ער האט דאזער בעשלאָסען צו פאהרען ביי נאַכט, ווען עס איז קיהל און דיא לופט 
איז פריש. 

ווען ער האט פערזאָרנט זיין פערד, איז ער אריינגענאננען צו זיך אין צימער. 
קייי האָטעכ איז נאך דאמאלס אין נוואַימאס ניט געווען, דער גראף איז אפּנעשטיעגען 
ביי א בעקאנטען, וועלכער האט איהם אפּנעטרעטען א צימער ביי זיך אין הוין. 

אזוי ויא ער איז היינט געווען צופריערען מיט זיין געשפּרעך מיט דאן סילווא, 
האט ער זיך געהייסען ברענגען א נוטען מיטאג און א פּאר פלעשער װיין. ער איז 
אין פּאַריז אזוי געוואױנט געווארען נוט צו לעבען, אז ער האט זיך ניט געקענט 
אפּזאנען דערפון אין מעקסיקא, בעזאנדערס אין דער לעצטער צייט, וען אלעס איז 
איהם אזוי פיעל נעלונגען, ויא ער האט עס קיין מאל ניט ערװאַרטעט. 

ער האט איינגעלאדען זיין ווירטח, ער זאל עסען מיט איהם צװאַמען און דער 
מיטאג האט זיך פערצוינען ביז שפּעט אין דער נאַכט אריין. נאכץן מיטאנ האט ער 
זיך געמוזט צו לעגען שלאָפען, ער האט פאר זיך א װײטען װעג או דאַרף זיך 
אויסרוהען. 

אום איינס אוחר האט איהם דער ווירטח אויפנעװועקט. דער נראַף איז אוים: 
נעישטאַנען, האט אנגעצונדען א ליכט, האט זיך פערקעמט און פערפוצט, ויא אויף 
א באלל, האט בעטואַכט זיינע פּיטטאָלעטען און זיין צוויירעהריגע ביקס, האט זיך 
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פערטיג נעמאכט אויף דער רייזע און איז געגאננען אנזאטלען זיין פערר. 

אין איינינע מינוטען ארום איז ער ארויסגעפאהרען פון נװואַימאַס. זיין ערשטע 
סטאַציאָן האט געדארפט זיין אין סאן חאָזע. ער האט קיינע געשעפטען געהאט אין 
! סאן האָזע, ער האט עס נור געװאָלט דורכפאהרען. ער װאָלט געקענט עס אויסמיידען, 
עס איז אבער דאָך אננענעהמער צו פאהרען לעבען וואוינונגען פון מענשען, אלס 
צופאהרען אין א ווילדע גענענד נאַנץ אליין און נאך ביי נאכט, 

עס איז שוין נעווען ניט ווייט צו טאנ, ווען ער האט דערזעהן פון דער ווייטען 
דיא ערשטע הייזער פון סאן האָזע. פּלוצלונג האט זיך איחם אױיסגעוויעזען, אז ער 
הערט דיא שווערע טריט פון פּערד, וועלכע לוימען אין נאלאָפּ הינטער איהם. 

אין אמעריקא, ווען מען בעגעגענט אן אונבעקאנטען מענשען אויפץ װוענ, מח 
מען איהם בעטראַכטען אלס פיינד און מען מוז זיך פּאָרבערייטען צו שטעלען זיך 
גענען איהם. מענשענ:לעבען איז זעהר ביליג אין מעקסיקא. 

דער גראף איז געבליעבען שטעהן און האט זיך צונעהערט. נעהנעטער און 
נעהנטער, דייטליכער און דייטליכער האט ער נעהערט, ויא עטליכע פערד לויפען 
איהם נאך. ער האט זיך ניט איבערגעשראָקען, זאָנדערן ער האט פאָרבערייטעט 
זיינע פּיסטאָלעטען, האט אראפּנענומען זיין צוויירעהרינע ביקס פון דער פּלײצע און 
האט זיא אניעדערגעלעגט ביי זיך אויפן זאָטעל, 

ער האט בעטראַכט דיא נענענד ארום זיף. -- קיין בוים, קיין בערגעל, וואו 
ער זאל זיך קענען שיטצען. ער האט נעטראכט אפּאָר סעקונדען און האט זיך איבער: 
לענט אזוי וויא ער איז שוין ניט ווייט פו'ם דארף, איז דאך אלענפאַלס גלייכער 
ער זאל אריין פאָהרען אין דארף. 

ער האט גענעבען זיין פערד דיא שפּאָרען און האט זיך געלאזט לופען אין 
דאָרף. קוים אבער האט ער אנגעהויבען צו לויפען, האט ער געהערט דייטליך, אז 
יענע יאנען זיך נאף איהם נאך שטאַרקער. יעצט האט ער שוין נעוואוסט פאר געויס, 
אז מען יאנט זיך נאך נאך איהם. 

ווען ער איז צו געקומען צו דיא ערשטע הייזער פון סאן חאזע, זיינען אנגעלאָ- 
פען צווייא רייטער פערחילט אין זייערע מאנטלען. 

-- ווער זייט איחר ? האט דער גראָף געפרענט אין דער הויך. 

דיא צווייא רייטער האבען ניט געענטפערט. 

-- ווער זיים איהר ? האט דער גראָף גערופען נאך אמאל.-- בלייבט שטעהן 
אויף איער ארט אדער איך שיעס ! 

ביי דיעזע װערטער האט ער גענומען זיין בּיקס אין דיא הענד. דיא צווייא 
רייטער זיינען נעבליעבען שטעהן. דער נראָף האט זי נעקענט בעטראַכטען. זיי 
זיינען געווען אננעטאהן, װיא נטוועהנליכע מעקסיקאנער, זייערע געזיכטער אבער 
זיינען געווען בּערעקט מיט מאסקעטס. 

-- וואס הייסט עס, וואס איהר יאנט מיר נאך ? האט דער נראָף געפרענט, 

= ווען מיר יאנען דיר נאך, האבען סיר געווים אן אינטערעס דיך צון האפּען!; 
האט א נראָבע, היינערינע שמימע געענמפערט. 
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-- אלא, יאנט איהר זיך וירקליך נאך מיר? האט דער נראף װירעוּ 
נגעפרענט, 

-- יא, אוב דוא ביסט דער פרעמדער, וועלכען מען רופט גראַף דע לעאָלעראַס. 

-- דאס בין איך  !‏ האט דער גראַף געענטפערט שטאלץ. 

-- דאן האבען מיר מיט אייך עפּעס צו רעדען, האט איינער פון דיא פרעמרע 
געענטפערט, מעגליך, אז מיר װעלען זיך דורכרעדען און מיר וועלען דורבקומען, 

-- גוט ! לאָמיר זיך דורכרעדען, האט דער גראָף געזאָנט. איך מון אייך 
אבער זאנען אין פאראויס, אז אוב איהר וילט בי מיר געלד, דארפט איהר מיט 
מיר פיעל ניט רעדען, נאָט אייך אלעס, ויא פיעל געלד איך האב ביי מיר. 

-- האלט איער נעלד. מיר דארפען ניט אייער נעלד, הערר נראַף-- מיר 
דאַרפען איער לעבען. 

-- נו! מיין לעבען איז א ביסעל צו טהייער פאר אייף, האט דער נראף 
געלאכט. איך װעל מיך ניט לאזען אזוי טייטען אויפץ וועג, ויא א הונד. 

--- מיר ווילען אייך ניט טייטען, חאט איינער פון דיא צווייא נעענטפערט. 
מיר װילען אייד ארויסרופען אויף א דועל. 

-- אױיף א דועל? האט דער נראף נעפרענט ערשטױנט. -- צווייא נענען 
איינעם? | 

-- אח, ניין ! איינער גענען איינעם.. איך װעל מיך שלאנען מיט אייך אוף 
א דועל און מיין קאמעראד װועט שטעחן פון דער ווייטען, ער װעט זיין אונזער עדות. 

דער גראַף האט זיך פּערטראבט. דיא נאנצע געשיכטע איז איהם פֿאָרנעקר 
מען זעהר זאנדערבאר, 

-- איך פערשטעח עס ניט, האט ער געזאנט. נלאָט אזוי, פון העלער הוט 
שלאגען זיך אױף א דועל מיט א מענשען, וועלכען איך קען ניט און ווייס ניט? 
| -- ווען איך װיל מיך שלאָנען מיט אייך, װאַהרשײנליך דארף איך מיך 

שלאגען מיט אייך. 

-- איך האב גאר ניט נענען א דועל, האט דער גראַף געזאנט. איך האב 
מיך ניט איין מאל נעשלאנען אויף א דועל אין פּראַנקרייך, איף מוז אבער ויסען 
אן אורזאַכע -- פאר וואס ווילט איהר מיך צווינגען, איך זאל מיך מיט אייך שלאנען? 

-- צו וואס דארפט איהר עס אזי נעטהינ װיסען? האט דער פרעמדער 
געישפּאסט. מען רופט אייך - ארויס אוף א דועל. לאמיר זיך שלאנען ! 

-- ניין, | מיין הערר מעקסיקאנער ! איך װיל ניט פערברעננען מיין צייט דער 
מיט, וואס איך זאל מיך שלאנען מיט יעדער רויבער און מערדער. 

-- אלזא, קען איך אייך זאָנען, אז איך האס אייך, אז איך פּעראַבשייע אייך. 

-- דאס קען איך שוין פערשטעהן. דאס איז אבער נאף װעניג פאר מיר. 
דער גראף דע לעאָלעראַס װועט זיך ניט שטעלען אין דער נאס שלאנען זיך מיט 
יעדעז טויגעניבטס. 

-- גענוג פלוידערן | האט דער פרעמדער אויסגערופען. דיא צייט שטעהט 
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מיר האבען שױן גענוג גערערט ענטפערט מיד, נעחמט איהר אז מײין על 
אדער ניט ? 

-- געווים נעהם איך איהם אן ! האט דער גראַף אויסנערופען שמאלץ. איך 
װעל אייף ווייזען, איהר מעקסיקאנער באנדיטען, וואס עס הייסט ארויסרומען א 
פּראַנצייזישען נראַף אױף א דועל ! 

דיא דרייא רייטער האבען מעהר ניט נטרעדט. זיי זיינען צו נעלאָפּען נעזזני 
מטר איינער צום אנדערן און האָבען אויסגעשאפען זייערע פּיסטאלעטען. איינער פון 
דיא צווייא פרעמדע איז פערשוואונדען געווארען. 

האט איהם געטראפען א קונעל און ער איז אנטלאפען ערגעץ פערבינדען זיין 
וואונד ? האט זיך זיין פערד דערשראקען און איז אנטלאפען ? -- דאס האט מען 
אין דיעזע מינוט ניט געקענט װיסען. אויפץ פּלאַץ זיינען נעבליעבען נור. צווייא. 
דער גראַף און איינער פון דיא פרעמרע, 

-- לאמיר זיך נעהמען צו אונזערע שווערדען ! האט דער פרטמדער געזאנט. 
אן עהרליכער פּראַנצייזישער דועל װוערט נעפיהרט נור מיט קאלטע וואפען. 

ביידע האבען ארויסגעצוינען זיערע שווערדען און האבען אנגעהויבען צו פעב: 
טען. דער נראף האט באלד איינגעזעהן, אז ער האט פאר זיך א געשיקטען אה 
געאיבטען געגנער. ער אַליין איז געווען א בעריהסטער פעכטער; דאס מאל אבער 
האט ער נעטראפען א מענשען, ביי וועמען ער מעג זיך נאך לערנען. דענאך האט 
ער געקעמפּפט מיט אלע קרעפטען און האט געזוכט אויסצומיידען ריא שפיץ פון זיין 
נעננערס שווערר, 

פּלועלונג אבער האט ער נעפיהלט, ויא א שטריק איז ארויפנעפאלען אױף 
זיין האלז, א שלייף האט צונויפגעצוינען זיין גארגעל. אין א מינוט ארום איז ער 
געליעגען אױף דער ערד. עס איז איהם געווארען פינסטער אין דיא אױגען דאס 
בלוט איז איהם צו געקומען צום קאפּ און ער האט פערלארען דאס בעוואוסט זיין. 

דער פרעמדער איז באלד אראפּנעשפרוננען פון זיין פערד, האט זיך געש. 
טעלט לעבען איהם און האט אראָפּנענומען דעם שטריק פון האלרן. דער גראַף 
האט אנגעהויבען צו אטהינמען פרייער און האט באלד נעעפענט דיא אויגען. 

-- דאס הייסט בי אי אן עהרליכער דועל? האט ער געפרעגט מיט א 
פארוואורף. 

-- איהר זייט אליין שולדיג אין אלעמען, וואס איז געשעהן. 

-- איך וויים ניט, פאר וואס איך בין שולדיג, 

-- איער לעבען איז אין מיינע הענד,. האט דער פרעמדער געזאָנט. איף קען 
אייך יעצט טייטען. איך װיל עס אבער ניט. 

-- וואס דען פערלאננט איהר פון מיר ? 

-- איך װעל אייך נעבען א גוטען ראָטה. 

-- איהר זײַט וואהנזיניג, מיין הערר מעקסיקאנער, האט דער גראַף געזאָגט 
מיט א ביטערן געלעבטער, 
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-- איהר האט א גרויסען טעות, איך בין בײ מיין נעזונדען פערשטאנר און 
ווייס נאנץ נוט, ואס איך טחו.--- הערט מיך אויס אױפמערקזאַם און איבערלענט 
יעדעס ווארט, וואס איך װעל אייך זאגען, 

-- איך װעל אייך אויסהערן, איך װעל טאחן, וואס איהר װעט פערלאננען, 
לאמיך נור כויז ווערן פון אייך. איהר זייט מיר זעהר אונאנגענעהם. איך האבּ זעל. 
טען צו טהאן מיט באנדיטען. 

-- גראַף גאַעטאַן דע לעאָלעראַס, האט דער פרעמדער נעזאגט, דורף אייך 
זיינען צווייא מענשען אונגליקליך, 

-- איהר שפּאסט, הערר מאקסיקאנער, האט דער גראַף נעענטפערט, איך 
האב אין מעקסיקא קיינעם קיין שלעבטעס ניט געטהאן, 

-- דאן סילווא דע טאררעס האט אייך פערשפראכען דיא האַנד פו זײין 
טאכטער, 

-- דאס איז וואהר. דער מיט אבער האב איך נאך קיין שלעכטעס ניט געי 
טהאן, האט דער גראף געענטפערט, 

-- דאניא אַניטאַ ליעבט אייך ניט. איהר פאטער וויל זיא צווינגען, זיא זאל 
אייך הייראטהען. | 

-- פון וואנען ווייסט איהר עס? 

-- ווען איך זאג עס, וואחרשיינליך ווייס איך עס. איך װייס נאך מעהר. 
דאניא אַניטא ליעבט אן אנדערן. 

-- דארין בין איך ניט שולדיג. איך ליעב זיא אויך און איחר פאטער האט מיר 
פּערשפּראָכען איהר האנד, 

-- דאס איז עס, הערר גראַף, וואס איך פאָדער פון אייך: זאָגט אייך אם 
פון דאניא אַניטאַ אדער איהר װועט שטארבען! 

-- דאס גלויב איך ניט, האט דער שטאָלצער גראַף נעענטפערט. איך ליעב 
דאס מעדכען, איך װעל זיא הייראַטהען און איך בין זיכער, אז זיא וועם מיך אויף 
ליעבען, ווען זיא װעט מיך בעסער קענען. 

דעד פרעמדער האט א ציטער געטאָהן. זיינע אױנען האכען אננעהויבען צו 
מינקעלן, זיינע הענד האבען זיך צוזאמענגעלענט אין שרעקליכע פויסטען. 

---היט אייך, הערר נראַף ! איך האב געשווארען, איך זאל אייך ווארענען 
אױף אן עהרליכער אַרט. איך האָב אייך געויעזען, אז איך בין א שרעקליכער 
פיינד און קען אייך פערניכטען. איך קען אייך יעצט טייטען. איך װויל אבער פרי. 
הער אייך ווארענען.--- זאָנט אייך אפּ פון דאניא אניטא ! ווען איהר טהוט עס ניט, 
זאג איך אייך פריהער, אז דאס צווייטע מאל, וואס מיר וועלען זיך בעגענענען, װעט 
איהר ניט אוועקנעהן לעבעדינערהייט פון מיר. 

-- איך ווייס ניט, פאר וואס איהר טייטעט מיך ניט יעצט, װען איך בין אין 
אייערע הענד, האָט דער נראף געזאָנט ערנסט. דאס צווייטע מאל װעל איך שױן 
זיין פאָרזיכטינער און איהר װועט טיר נאר נישט קענען טהאָן. איך פערזיכער אייך, 
אז איך װעל זיין פארזיכטיג. 
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דער פרעמדער האָט זיך איינגעבוינען צום נראַף, האט איהם אויפנעהויבען פון 
דער ערד און האט איהם געהייסען זיך זעצען אויף זיין פערר. 

-- גראַף דע לעאַלעראָס! האָט ער איהם געזאָנט. -- איך ווארן אייך צום 
לעצטען מאל. איך בעט אייך: זאָנט זיך אפּ פון דאניא אַניטא ! איהר קענט 
אונז נים. מיר זיינען נעבאָרען פון שפּאניער און אינדיאַנער, אין אונזערע אָדערן 
פליעסט דאס הייסע, קאכענדע בלוט פון דיא אינדיאַנער. מיר ווייסען, ויא אזוי 
צו האַסען און ויא אזיי צו פערניכטען אונזער פיינד, 

אין דיעזע מינוט איז דער אנדערער פרעמדער, ועלכער איז פריהער אזױ 
פּלוצלונג פּערשוואונדען, צו נעקומען צו זיי. 


-- דער פרעמדער איז געװאַרנט, האט ער געזאנט. זיין בפוט װעט יעצט 
פאלען אויף זיין איינענעם קאָפּ. קיינער איז איהם ניט שולדיג. 

דער ערשטער האט זיך פערניינט פארן נראַף או האט ארױטנעלאָזען א 
לאננען, אונאנגענעהמען, וואהנזינינען געלעכטער, דאן איז ער מיט זיין קאמעראד 
ערגעץ פערשוואונדען געווארען צווישען דיא הייזער פוים דאָרף סאן חאזע. 

אייניגע מינוטען איז דער גראַף געבליעבען שטעהן, ויא פערשטיינערט. ער 
האט זיף ניט געקענט ערקלערן דיעזען זאָנדערבארען דועל און פאר וואס דער 
פרעמדער חאט געהאנדעלט גענען איהם אזוי מילר, אזוי עהרליך און אזוי גראם. 
מוטהיג. פּלוצלונג האט ער זיך אפּנעטרײסעלט, גלייך ויא ער האט געוואלט פערט. 
רייבען פון זיך זיינע טרויעריגע נעדאנקען, האט גענומען זיין פערד ביי דיא ציגעל 
און איז לאננזאם גענאַננען מיט איהם אין דאָרף אריין. 

-- ער איז א באַנדיט, דאס איז קלאָר, ויא דער טאָג, האט ער געזאַנט צו 
זיך אליין. דאָס האַרט מיך ניט. איך האבּ וועניג מורא פאר באַנדיטען. ‏ שלעכט 
איז נור, וואס ער קען מיף, און איך קען איהם ניט. איך האב זיין גי ניט געי 
קענט זעהן. -- נו} איך האפ אן ערנסטען פיינד} דאס מאַכט אבער ניט אױס. 
ביז אהער איז מיר אַלעס געלונגען, יעצט מוז מען האָבען א ביסעל אונאַנגעהמליב: 
קייטען. מען מוז זיין א ביסעל פאָרזיכטיג. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער צוגעקומען צום שענק פון סעניאר הוסמּעד,. ער 
האָט נעהערט מוזיק און געזאַנג אין שטובּ און איז געװען איבערציינט, אז דא זיינען 
! פערזאמעלט פיעל מענשען. ער איז צו נענאננען צו דער טהיר און האט נעמאכט א 


! שרעקליכען ליאַרם מיט זיין שווערד און מיט זיינע פּיסטאלעטען, גלייך ויא עס 


! וואלטען אנגעפאַלען אויף איהם הונדערט רױבער. דער ווירטה האט געעפענט דיא 


וֶּ 
: 


{ טהיר, 


-- אום נאָטעס ווילען ! האָט דער גראַף געשריען, װיא א פערצווייפעלטער 
ביי אייך אין דארף טייטעט מען דאָך מענשען אין דיא נאמען ! ואס הייסט דאָט? 
ויא אזוי געהט מען ניט ארוים העלפען, ווען מען דערהערט, ויא מען שיעסט אין 
דיא נאַסען ? 


-- אך! האט דער ווירטה אויסגערופען. האט מען איינעם דערתרגעט ? 
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-- דערווייל האט מען נאך קיינעם ניט דערחרנעם. עס איז אבער געווען נאר 
ניט ווייט דער פון | 

-- מיין ליעבער הערר, האָט דער ווירטה געענטפערט נאַנץ רוהינ, ווען מיר 
זאלען וועלען זיך צוהערן צו יעדען גערויש, וועלכער קומט פאר ביי נאַכט אוף דער 
גאַס, וואלטען מיר ניט געדארפט שלאָפען דורך דיא נעכט. מיר האבּען קיין צייט 
ניט זיך אומצוקוקען אויף אזעלכע נאררישקייטען. 

וויא לאנג דער גראף איז שוין געווען אין מעקסיקא, האט ער נאך ניט געקענט 
דיא מעקסיקאנישע געזעצע. עס איז דא אַ נעזעץ אין מעקסיקא, אז ווען איינער 
געפינט אַ טױדטען אויף דער נאָס און ער בעמיהט דיא פּאָליצײ, זיא זאל זוכען דעם 
מערדער און דעם ריכטער, ער זאל ארויסזאנען זיין אורטהייל איבערן מערדער, מוז 
ער בעצאהלען דעם ריכטער און דיא פּאַליצײ פאר זייער מיה. קיינער דארף ניט 
ארבייטען אומזיסט. דער ריכטער דארף ניט ארויסזאנען זיין אורטהייל אומזיסט. 
דיא פּאָליצײ דארף ניט ארבייטען אומזיסט. װוער עס וויל גערעכטיגקייט, דער דארף 
בעצאהלען -- זעהר נוט בעצאהלען פאר דיא גערעמטיגקייט. 

דיא מעקסיקאַנער זיינען אַ זעהר געבילדעטעס פאָלק! מען מעג זיך בַּיי זײ 
לערנען, וויאפיעל גערעכטינקייט קאסט. 

דער גראף איז אריינגענאנגען אין שענק. דער ווירטח האט באלד צוריק פער. 
מאכט דיא טהיר און חאט געהייסען איינעם, ער זאל זיך זארגען פארן פערר פוים 
נייעם נאסט. | 

8טעס קאַפּיטעל. 
אויפ'ן וועג. 


דאן סילווא איז געווען זעחר שטרענג גענען זיינע דיענער און גענען יעדען, װוער 
עס האט נעהאט מיט איהם א געשעפט. קוים האט ער געזאגט, אז ער װעט ארויס, 
פאהרען, וען עס װעט נור אנהויבען צו ברעכען אויף טאג, האט אלעס געמוזט זיין 
פּינקטליך אויסגעפיחרט. 

מאַכען א רייזע אין יענער צייט און אין יענע נענענדען איז אבער געווען קיין 
קליינינקייט. ‏ מען האט האט נעמוזט מיטנעהמען אלעס מיט זיך. אויפן וועג האט 
מען ניט געקענט ערװאַרטען ניט קיין נאַסטהײזער, ניט קיין דערפער, ניט קיין פאַרם'ס. 
מען האט נעמוזט מיטנעהמען אלעס נעטהינע : עסען, טרינקען, נעצעלטען, בעטנעװאַנר 
און אלע ארטיקעל, צו וועלכע א מענש איז נעוואוינט געווען אין יענער צייט. אויפץ 
וועג האט מען זי ניט נעקענט קריענען פאר קיין געלד, 

אויסער דעם האט מען געמוזט מיטנעהמען מיט זיך עטליכע מענשען, וועלבע 
זאלען זיין בעװאַפענט פוױ"ם קאָפּ בּיז אין דיא פיס. דיא וועגען אין מעקסיקא זיינען 
נאך ביז אױף היינטינען טאנ ניט זיכער. מען טרעפט זעהר אָפּט דעם יאַנואַר, אדער 
דעם אמעריקאַנישען טינער. שרעקליכער אבער, װילדער און בלוטדורשטינער אלס 
דער יאַנואַר זיינען דיא אינדיאנער ; געפעהרליכער נאך פון ריא איגריאנער זייגען 


זיא ווייקע רייבער. 
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עס זיינען זיך דאמאלס צונױפּנעלאָפען קיין מעקסיקא און קיין קאַליפאָרניען 
מענישען פון דער גאנצער וועלט, מייסטענס נאף דיא שלעכטעסטע מענשען פון דער 
נאנצער ועלט. מען האט נגעהערט טעגליך שרעקליכע געשיכטען פון רויבערייען און 
מערדערייען. דיא רעניערונג האט נאר ניט געקענט העלפען. זיא איז נעווען צו שוואך 
און דאס לאנד איז געווען זעהר שיטער בעפעלקערט. מען האָט געקענט אוועקפאהרען 
נאנצע טעג נאף אנאַנד און מען זאָל ניט בענעגנען ניט איין דאָרף, ניט איין פאַרם. 

מען קען זיך דאהער לייכט דענקען, וואס פאר א רעש עס איז געװאָרען אין 
שטעדטעל גװאימאַס, ווען דער רייכער דאן סילווא דע טאָררעס האט זיך פאָרבע" 
רייטעט צו מאַכען א לאַננע רייזע. פאר זיין הויז איז געשאַטנען א גאנצער קאַראַװאַן 
פון דיענער, פערד און מוילעזעל. מען האט זיך גערעשט, מען האט געפּאַקט, מען 
האט אנגעלאָדען דיא מוילעזעל מיט קאַסטענס, קערב און קעסטלעך. | 

אזוי ויא היינט אי אויך נטווען א נאָלד מאַרק, האט זיך פערזאמעלט אַ 
נרויסע מעננע מענשען פארן הויז. מען האט נאך ניט פערנעסען, אז דער רייכער דע 
סילווא האט נעכטען ארױסנעװאָרפען פון פענסער עטליכע טויזענד גאָלד אנצאס 
און מען האט געהאַפט, אז ער װעט עס היינט װיערערהאָלען. 

צווישען דער מעננע זיינען געשטאנען אונזערע צוויי אלטע בעקאנטע : דאן 

מארטין דער טינער טױטער און קאַסארעס, דער גאָלֶד נרעכער. ביידע זיינען נע: 
שטאַנען אן א זייט, האבען נעקוקט אױף דאן סילווא'ס הז און פון צייט צו צייט 
פלענען זי עפּעס זאָנען איינער דעם אנדערן. 

אונטער א בוים גענען דאן סילוואיס הויז איז געשטאַנען א מאַן און האט ניט 
אראָפּגעלאָזען קיין אויג פון אלעמען, וואס איז פאָרגעקומען אין הויז און ארום הױז. 
דיעזער מאן האט אויסנעוויעזען צו זיין אן עכטער אינדיאנער. װער עס איז גוט 
בעקאנט מיט דיא אינדיאנער פעלקער פון אמעריקא, דער װאָלט באלר דערקענט, 
אז דאס מוז זיין א קאמאנטשי אדער אן אַפּאַטשי אינדיאנער. זיינע הענד און זיינע 
יס זיינען געװען קרעפטיג און שעהן, גלייך ויא זי װאָלטען געווען אױסגענאָסען פון 
ריינעם בראָנז. אין זיינע אױנען האט נענליהט א זאָנדערבארעס פייער. זיין געזיכט 
איז געווען שטרענג און ערנסט, ויא דאס געזיכט פון א מראמארנער סטאַטוע. 

אין גואַימאַס פלעגען זעהר אָפט קומען אינדיאניער פון אלערליי פעלקער 
איינקויפען, וואס זי דאַרפען, בעזאָנדערס אבער פּולװער און בליי. קיינער האט זיך 
דאהער ניט אומנעקוקט אויפץן אינדיאנער, וועלכער איז געשטאנען שטיל און רוהיג 
אונטער זיין בוים, גלייך וויא ער װאָלט דאָרט פערגליווערט געװאָרען. 

ויא דאן סילווא איז געווען שטרענג און פּינקטליך, האט ער דאך ניט געקענט 
ארויספאהרען פאר אַכט. אוהר. ער האט זיף צװאַר נעבייזערט אויף זיינע דיענער 
און האט זי צונעטריעבען, זי זאלען מאכען אלעס שנעלער. עס האט אבער ניט 
געהאָלְפען. ערשט אום אַכט אוהר אין דער פריה, ווען דיא זון איז שון געשטאַנען 
נאַנץ הויך אין הימעל, איז אלעס פערטיג געווארען צו דער רייזע. 

דאן סילווא האט נעפיהרט זיין טאָכטער, דאניא אנימא אונטערן ארים. זיא 
אין געווען בלייך, ויא קאַכך און האט זיך קוים געריהרמן. איהרע אויגען זיינען געווען 
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רוט און פּערשװאָלען פון װויינען איהרע ליפּען זיינען געווען בלוי און עס איז געווען 
דייטליך, אז זיא איז יעדע מינוט בערייט אויפיס ניי אנצוהויבען צו וויינען. 

דאָן מארטין האט א ציטער געטהאן, װען ער האט זיא דערזעהן. דאן האט 
ער זיך אנגעבויגען צו קאַסאַרעס און האט איהם געזאנט א פַּאר װערטער אוימן 
אויער. | 

דאן סילווא האט געװאָרפען א פארשענדען בליק אוף אלע פארבערייטונגען 
צו דער רייזע. ער האט זיך צונעקוקט צו אלעמען און ווען ער האט געזעהן, אז אלעס 
איז אין ארדנונג, האט ער אויפנעזעצט זיין טאָכטער אויף א פּאָרטרעפליבעס פערר, 
אויף וועלכען עס איז געלענען א דאַמען זאָטעל, װעלכען ער האט אויסגעשריעבען 
אויסשליסליך פון איהרעט ווענען פון סאן פראנציסקא אדער פון פּאריז. ‏ דאן האט 
ער נעװאָלט זיך אויפזעצען אויף זיין פערד. ער האט זיך אבער עפּעס דערמאנט און 
איז צוגענאננען צו אן אלטען דיענער, וועלבער איז געשטאנען פאר דער טהיר מיטץ 
הוט אין דער האַנד, 

| = -- זי געזונד, אנטאניא ! האט ער איחם געזאנט, איך לאָז איבער אױף דיר 

דאס נאנצע הויז. גיעב נוט אַכטונג. דוא ווייסט דאף, ויא מען דארף זיין פאָרזיכטיג 
אין נװאַימאַס, בעזאנדערס, ווען עס אין א נאָלד מאַרק. איך האב דיר איבערנע: 
לאָזען נאך צוויי מענשען, וועלכע וועלען דיר העלפען אפּהיטען דאס הוין. 

-- זייט רוהיג, דאן סילווא ! האט דער אלטער דיענער געענטפערט. איז עס 
דאס ערשטע מאל, וואס איהר לאזט איבער דיא שטוב אויף מיר ? איהר ווײיסט דאָך, 
אז איך בין אייך טריי. 

-- יא, איך ווייס, אז דוא ביסט אן אלטער טרייער דיענער. 

-- נאָט זאל אייך אפּהיטען אויפן װענ ! האט דער אלטער מא {געזאנט, וויא 
א געבעט. איך ווינש אייך און דיא דאניא א גליקליכע רייזע ! 

-- אניטאַ האט זיך אומגעקוקט צום אלטען מאן און האט איהם געזאנט ג 

-- זיי נעזונד, אלטער, טרייער פריינד, אנטאניא ! 

דאן סילווא האט גענעבען א צייבען, אז דער צוג זאל ריהרען. צוערשט זיינען 
ארויסנעפאהרען דיא מוילעזעל מיטץ שווערן באנאזש, דאן איז געפאהרען דאן סילווא 
מיט זיין טאכטער. הינטער זי זיינען געריטען עטליכע דיענער מיט געלאדענע ביקסען 
אויף דיא פּלײיצעס און מיט שאַרף געלאדענע פּיסטאָלעטען אין נאַרטעל, 

אזוי פלעגט מען דאמאלס פאהרען אין מעקסיקא. 

דאן סילווא מיט זיין קאַראַװאַנע זיינען געפאהרען אויפן וועג קיין סאן חאָזע. 
דאס איז געווען דער איינציגער װעג קיין סאָנאָראַ, וועלכען מען האט נאך גע- 
קענט רופען א ועג, 

דאס װעטער איז געווען שעהן. דער הימעל איז געווען בלוי און קלאר. דיא זון 
האט נגעשיינט און נגעווארמט. הויך אין דער לופט זיינען ארומנעפלוינען טויזענדער / 
פיינעל, וועלכע האבען גענלאַנצט און געפונקעלט מיט זייערע פעדערן, ויא בריליאַנטען, 
זטאַראַנדען און סאפירען. 

לאננזאם זיינען דיא מולעזעל גענאנגען אויפן פרעהליכען וועג. ארום גװאַיטאס 
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אין גאך אלעם געווען לושטיג און פרעחליך. באלד אבער זיַנען דיא הייזער און דיא 
ביימער פון נװואֵימסאס פערשוואונדען. דיא קאַראַװאַנע איז אריינגעפאחרען אין דער 
זאַמדינער גענענד, וועלמע נעפּינט זיך צווישען נװאַימאס און רעם דאָרף סאן האָזע. 

דאן סילווא האט פעררויכט א צינאַר און האט פּראָבירט רעדען מיט זיין 
טאָכטער, אניטא אבער איז נעזעמען טרויעריג און פּערטראַכט און האט געעמפערט 
איהר פאטער מיט איינציגע, אבגעבראַכענע װערטער. דער צוג איז אונטערדעמען 
געגאננען לאננזאם אלץ ווייטער און ווייטער. 

פּלוצלונג האט זיך דער עלטערער מױלעזעל? אנטרייבער, דער פיהרער פוים 
צונ, וועלכער איז געריטען פּאָראױם פאר אלעמען, אומנעקעחרט און אין נעקומען 
צו ריימען אין שנעלען נאַלאָפּ צו דאן סילווא, 

-- וואס איז עפעס, בלאָס ? האט דאן סילווא נעפרענט. וואס איז עפּעס 
נייעס לְ 

-- גאר ניט, דאן סילווא, האט דער אנפיהרער נעענטפערט. אלעס איז אין 
אָרדנונג. אין א שמונדע ארום וועלען מיר אנקומען קיין סאן חאָזע. 

-- פאר וואס אלזא האסט דוא זיך אומגעקעהרט ? פאר וואס רייטסט דוא 
ניט פאָראויט ? 

-- איך ווייס ניט. -- עפּעס איז דארט ניט נלאט -- 

זאג 1 וואס איז דארט געשעהן ? האט דאן סילווא געזאנט שטרענג. 

-- זעהט איהר אליין, דאן סילווא { האט דער אנפיהרער געזאגט און האט 
געוויעזען ערגעץ וויים, ווייט. 

דאן סילווא האט זיך צונעקוקט אין דער זייט, וואס דער מוילעזעל פיהרער 
האט איהם געויעזען. 

- וואט זאל דארט זיין ? אַ פייער ? -- מיר דאכט זיך, אז דארט ברענט עפּעס. 

-- קוקט נור אהער, אין דיעזע זייט, דאן סילווא, האם דער פיהרער געזאגט 
און האט געוויעזען אין אנאנדערע זייט. 

דאן סילווא האט אַ קוק געטהאן אין דער אנדערער זייט און איז געװאָרען 
אונרוהיג, 

-- דארט ברענט אויך ! האט ער אויסגערופען. װער זאל עס האבען אננע. 
צונדען דיעזע פייער אוף יענע הױכע בערג ? צו וואס פאר אַ צװעק האט מען זי 
אָנגעצונדען ? 

-- איך מיין, אז איך פערשטעח, װער עס האט אנגעצונדען דיעזע פייער, 
האט בלאָס נגעענטפערט. 


-- ערקלער מיר אלא ! האט דאן סילוואַ בעפאהלען. 

-- איך װעל אייך ערקלערן, וואס איך ווייס, האט בלאָס געזאָגט. -- דאָס 
ערשטע פייער זעהן מיר אויפן בערג, סיערא גינאנטא. איז עס אזוי ? 

יא, עס איז ריבטיג. 

-- דאס צווייטע פייער זעהן מיר אויפין בערנ, סיעררא קסאווערא. 
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-- ריכטינ. אבער ואס האבען מיר רערפון, װען מיר ווייסען, װאו עס ברענען 
ריא פייערן ? 

-- מיר װײַסען, אז אַ פייער צינדעט זיך אליין ניט אן. װוען עס ברענען פייערן 
אויף דיא בערג, האבען זיי נעװיס אנגעצונדען מענשען. דער טאג איז שעהן. דיא 
זון ברענט. ווען מענשען האבען צולענט פייערן אויף דיא בערג, האבען זי עס נע- 
טהאן ניט צום פערנניגען. 

-- צו װאָס דען האבען זײ עס געטהאן ? זאג, וואס װילסט רוא דערפון 
שליעסען ? 

דער אנפיהרער פון דיא מױלעזעל האט געשוויענען אייניגע מינוט. עס איז 
געווען דייטליך, אז ער װיל ניט ארויסזאגען, פאר װאָס ער האט מורא. 

-- זאג, בלאָס { האט דאן סילואַ בעפאהלען. זאג 1 איך מוז אלעס וויסען. 

-- איך דענק, אז דיא פייערן אויף דיא בערג האבען אנגעצונדען אינדיאנער,: 
אדער רייבער, 

-- צו װאָס טויג זי דאָס פייער ? 

-- דאס ניבען זי אַ צייכען, אז דער רייכער דאן סילווא דע טאררעס איז 
ארויסנעפאהרען פון גװאַיטאַס מיט אַ גרויסען קאראוואן. 

דאן סילוואַ האט זיך פערטראכט. ער האט זיך דערמאנט, אז ער איז אין 
מעקסיקא, 

-- דוא האסט רעכם, בלאַס, האט ער געזאגט. דוא ערקלערסט גאנץ ריכטיג 
דיא אורזאכע פון דיא פייערן, וועלכע ברענען יעצט אויף דיא בערג.. איך האב נאָר 
פערגעסען אן דיא אינדיאנער. איך מיין אבער, אז מיר האבען ניט וואס מורא צו 
האבען. מיר האבּען מיט זיך נענוג מענישען און מיר זיינען אלע שטארק בעוואפענט. 
לאזען זיי זיך נור אונטערשטעלען אנצופאלען אױף אונז ! איך װעל זי ויזען, ויא 
מען פאלט אן אוף דאן סילוואַ דע טאררעס ! -- פאהר ווייטער, בלאַס ! האב פאר 
זי קיין מורא ניט ‏ 

בּלאָס האט זיך פערניינט און איז אוועקנעלאפען אין גאַלאָפּ פאָראויס. אלס 
פיהרער פון דעם קאראוואן האט ער געדארפט פאהרען פאָראויס. 

דיא קאראוואנע איז לאננזאם ווייטער געפאהרען. אין אַ שטונדע ארום איז 
זיא אנגעקומען קיין סאן חאָזע. קיינער האט איהר ניט געשטערט און קיינער האט 
זיך ניט געויעזען אויפץ וועג. 

דאן סילווא האט זיך אלץ בעמיהט צו רעדען צו זיין טאכטער. זיא האט איהם 
אבער נעענטפּערט נור איינצינע וערטער. זיא האט ניט געװאָלט ווייזען איהר פאָ. 
טער, ויא טרויערינ און ויא אונגליקליך זיא איז. פון צייט צו צייט פלענט זיא זיך 
אוועקקעהרען און פלעגט אפּװישען דיא טרערין פון איהרע אוינען. 

דאן סילוואַ האט ענדליך אייננעזעהן, אז זיא איז היינט צו טרויעריג און האט 
אויפגעהערט צו רעדען צו איהר. ‏ אזוי זיינען זי אריינגעפאהרען קיין סאן האָזע און 
זיינען צוגעקומען ביז צום שענק. -- פּלוצלונג האט דאן סילווא נעהערט, אז איינער 
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רופט איהם בּיים נאמען. ער האט זיך אומנעקוקט און דערזעחן דעם גראַף רע 
לעאָלעראָס. 

-- אך, הערר גראף ! איחר זייט. גאר דא ? וואס טהוט איהר דא ? האט ער 
נעפרענט. וואס פאר אַ צופאַל האט אונז צוזאמען געפיהרט דא אין סאן האָזע? 

ווען אניטא האט דערזעחן דעם נראַף, האבען זיך אױיף איהר געזיכט נגעביטען 
אלערליי פארבען. זיא האט זיך אוועקנעקעהרט פון איהם און האט אױיסנעדרעהט 
| אוהר פערד אין אנאנדער זייט. 

-- זייט נעכטען האט מיר פּאַסירט זעהר פּיעל נייעס, האט דער נראַף געענט, 
פערט. דיעזע נייעס זיינען אזוי וויכטיג, אז איך האלט עס פאר נעטהיג, עס אייך 
צו דערצעהלען. איך ווייס צװאָר, אז זי וועלען אייך אַביסעל איבערראַשען, איך מוז 
זיי אבער דאך דערצעהלען. 

-- ווילט איהר דא בלייבען אדער פאהרט איהר ווייטער ? האט דאן סילווא 
פּלוצלונג געפרענט. 

-- איך פאהר ווייטער, האט דער נראף נעענטפערט. איך האב מיך אומיסטען 
דא אפּנעשטעלט, ווייל איך חאב געוואוסט, אז איהר װעט דא פארבײפאָהרען. וען 
איהר װעט מיר ערלויבען, װעל איך פאהרען צוזאַמען מיט אייך, 

-- העכסט צופריעדען ! האט אױיסגערופען דאן סילװאַ. לאמיר פאהרען 
צוזאמען ! 

ער האט געהייסען מען זאל איהם שיקען דעם מוילעזעל טרייבער בלאס און 
האט איהם געזאנט, אז דער נראף פאהרט אויך מיט זיי. יעצט וועלען זי זיך שוין 
אין ערגעץ ניט אָפּשטעלען. 

ד'א קאראוואנע האט זיך װיעדער אױסנעצוינען אין אַ לאנגער ליניע און האט 
גטריהרט. באַלד אין דאס דארף סאן האָזע פערשוואונדען. דיא קאראוואנע איז 
ארויסגעפאהרען אין אַ װיסטע גענענד, בעדעקט מיט נעלען זאמד. פון צייט צו צייט 
האט מען אנגעטראפען ביינער פון פערד און פון מוילעזעל, וועלכע זיינען געפאלען 
אין דער װויסטע פון דער היץ און פון מיעדינקייט. דיעזע ביינער האבען בעצייבענט 
דעם װועג. ביז צום וואלד איז נאך געווען ווייט. דאן סילואַ האט גערעכענט, אז 
ערשט פאר נאכט וועלען זי אנקומען צום װאַלד. ער האט זעהר געוואלט דורב- 
פאהרען דיעזע וויסטע גענענד, וויא צום גיכסטען 

ווען זי זיינען אוועקגעפאהרען איינינע מייל פון סאן חאָזע, האט דאן סילוואַ 
דערזעהן אן אינדיאנער פאהרען אויף אַ מאָנערן, אויסנעדארטען עזעל, ביי וועלבען 
מען האט נעקענט איבערצעהלען יעדען ביין בעזונדער. דער אינדיאנער האט זיך 
געשאָקע;ט אויף זיין עזעל, נלייך ויא ער װאָלט יעדעס מאל אנטשלאפען געװאָרען. 

-- בלאָס ! בלאס ! האט דאן סילווא גערופען, 

בלאס איז באלד צונעקומען צו איהם. 

-- פרעג דעם אינדיאנער, אוב ער וויל ניט זיין אונזער פיהרער ביז סאָנאָראַ. 
דיא אינדיאנער קענען זעהר נוט דיא נעגענד. ער װעט אונז געוויס פיהרען אוף א 
געחנטערן ועֶנ. איך וויל זעהר ארויספאהרען פון דיעזער וויסטע, 
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-- גאנץ ריכטיג, האט דער גראף בעמערקט. דיא רויטע געזיכטער זיינען זעהר 
גוטע פיהרער אין דיעזע גענענדען. 

בלאס איז אוועקגעלאפען,. האט אנגעיאָנט דעם אינדיאנער און האט איהם 
אויפגעהאלטען, 

-- ווארט נור, האָזע 1 איך װיל מיט דיר עפּעס רעדען. 

יעדען אונבעקאנטען אינדיאנער רופט מען אין מעקסיקא חאָזע (יוסף), דשאן 
אױיף ענגליש. 

-- וואס פערלאננט איהר פון מיר ? האט דער אינדיאנער געפרענט און האט 
זיך אומנעקעהרט. 

װוער עס װאָלט זיך בעסער צונעקוקט צום אינדיאנער, דער װאָלט דערקענט, 
אז דאס איז דערזעלבער אינדיאנער,, וועלכער איז געשטאנען אין גװאימאַס אונטער 
א בוים און האט זיך אזוי שטאַרק צוגעקוקט, ויא מען מאכט זיך פערטיג צו דער 
רייזע פאר דאן סילואַיס הויז. בלאָס אבער איז געווען אזוי בעשעפטינט אין גוואימאַס, 
אז ער האט איהם דארט ניט געזעהן. 

בלאָס איז געווען אַ נוטער מוילעזעל פיהרער. ער האט זעהר גוט נעקענט דיא 
אינדיאנער און אלע זײערע קונסט שטיקע. ער האט געוואוסט, אז ניט יערען אינה, 
יאנער מעג מען זיך פערטרויען. ער האט דאהער בעטראכט דעם אינדיאנער פון 
קאפ ביז אין דיא פיס. דער אינדיאנער איז געווען זעהר ארים געקליידעט און איז 
געזעסען אױף זיין אויסנעדארטען עזעל רוהיג, ויא א שטיק האלץ. 

-- וואוהין פאהרסט דוא עס נאנץ אליין, חאָזע ? האט איחם בלאס געפרענט. 

-- איך האב געארבייט אין פּוערטאָ -- אַ שטעדטעל ניט ווייט פון נװאימאַס, 

האט דער אינדיאנער געענטפערט. איך האב דארט פערדיענט אביסעל געלד און 
פאחר יעצט א היים אין מיין דאָרף. 

-- וואס האסט דוא נעטהאן אין פוערטאָ ? 

-- איך האם דארט נעאַרבײט ביי דיא נייע הייזער, וועלכע בויען זיך. 

-- האסט דוא פּערדיענט פיעל נעלד אין פּוערטאָ ? 

-- זעהר פיעל -- נאנצע פינף פּעזאס. 

-- אזוי, חאָזע ? ביסט דוא דאך אַ רייבער מאן ? 

--- יא, טיבּוראָן האט געלר. 

רער אינדיאנער האט געהייסען טיבוראן, דאס הייסט, דער האַי:פיש. 

-- דוא הייסט טיבוראָן ? האט בלאָס געפרענט. -- דאס איז זעהר אַ שלעכ: 

טעו נאָמען ! 

-- פאר װאָס איז עס אַ שלעכטער נא נאמען ?. האט דער אינדיאנער געפרענט, 
דיא בלייכע נגעזיכטער האבּען געגעכען דיעזען נאמען צו זייער רויטען זוהן. איך געפין, 
אז דיעזער נאמען איז זעהר א נוטער. 

-- איז איער דארף ווייט פון דאנען? האט בלאָס ווייטער געפרענט. 

== ווען איך זאל האכען א גוטעס פערד, װאָלט אִיך נעַקענט קוטען אהיים 
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אין דריי טאָג. מיין דאָרף נעפינט זיך ניט װיים פו'ם נייעם דאָרף, וועלבען דיא 
בלייכע געזיכטער רופען הערמאזיללא. 

-- אזוי ? דוא ווייסט, ואוו הערמאזיללא נעטינט זיך? 

-- דיא רויטע קינדער פו'ם לאנד קענען אלע וועלדער אין דיא בערג, האט 
טיבוראן נעענטפערט. 

דאן סילווא האט געזעהן, אז דער מוילעזעל טרייבער רעדט עפּעס צו לאנג 
מיטץ אינדיאנער און האט איזם געשיקט רופען. 

-- נו, בלאס ! ואס הערט זיך ? ויא נעפעלט דיר דער אינדיאנער? 

-- דאס איז אן ארימער אינדיאנער, וועלכער האט נעאַרבײט אין פּוערטאָ 
און האט דארט פערדיענט נאנצע פינף פּעזאס, האט בלאָס געענטפערט. 

-- קען ער אונז זדיענען אלס פיהרער? 

-- איך מיין, אז ער קען אונז דיענען אלס פיהרער, זיין פאָלק וואנדערט 
ארום ניט ווייט פון הערמאָזיללא, אזוי האט ער מיר געזאגט. 

דער גראף האט זיך צוגעהערט, וואס דאן סילווא האט נגערעדט מיטץ מױיל; 
עזעל פיהרער. | 

-- האט איהר ניט נעפרענט ביי איהם, צו וואס פאר אַ פאלק ער נעהערט ? 
האט דער גראף נעפרענט. 

-- מיר קענען איהם צורומעו און איהם פרענען, האט בלאָס געענטפערט און 
האט געמאכט אַ צייכען צום אינדיאנער, ער זאל צוקוטען נעהנטער צו דאן סילווא 
און דעם גראף. 

-- צו וועלכען פאָלק נעהערסט דוא ? האט דער גראף נעפרעגט דעם אינדיאַנער, 

-- מיין פאָלק איז בעריהמט אין דער וועלט, האט דער אינדיאנער נעענט, 
פערט. עס הייסט דאס ווייסע פערד. 

-- אוב אזוי, = קען איך פעראנטװאָרטליך זיין פאר דיעזען אינדיאנער,. האט 
דער גראַף געזאגט שטילערהייט צו דאן סילווא.. איך קען דאס פאלק פו'ם ווייסען 
פּערד. זי זיינען נעוועהנליך בעטלערס, אבער גאנץ שטילע און רוחיגע מענשען. איך 
אליין האב זי נענעבען זעהר אָפט ארבייט אין מיין נייער קאָלאָניע. זי זיינען זעהר 
פויל און האכען פיינד צו ארבייטען, זי זיינען אבער גאנץ רוהיג. 

דאן סילוואַ האט זיך דאן געוענדעט צום אינדיאנער, האט איהם אַ קלאַפּ 
געטהאן אויף זיין נאקעטע פּלײיצע און האט איהם געזאגט : 

-- הער נור, האָזע, מיר פאהרען קיין הערמאזיללא, 

-- גוט } האט דער אינדיאנער געברומט. 

-- מיר דארפען אַ גוטען און טרייען פיהרער, וועלכער זאל אונז פיהרען אויפץ 
נאהענטסטען וועג קיין הערמאזיללא, 

-- דער האַי-פֿיש איז ארים. ער האט נור אַ שװאַכען, אַויפגעדארטען עזעל, 
האט דער אינדיאשנער געענטסטערט. | 

-- דאס מאכט ניט אויס. איך װעל דיר געבען אזא פערד, אויף וועלכען דוא 
האסט נאך אין דיין לעבען נים געריטען און, װען דוא װעסט אונז פיהרען אויפץ 
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כעסטען און זיכערסטען עג קיין הערמאזיללא, װעל איך דיר נאך נעבען צ ע ה| 
זילבערנע פּעזאָס, 

דעם אינדיאנערס אוינען האבען אנגעהויבּען צו לייכטען פאר בעניערדע, ויא 
דיא אויגען פון א טינער, ווען מען ווייזט איהם אַ שטיק פלייש. 

-- וואו איז דאס פערד ? האט ער נעפרענט, 

דאן סילווא האט נעגעבען אַ װינק צום מוילעזעל פיהרער, בלאס. 

-- נאַ, טיבוראָן ! אט האסט דוא אַ פערד| האט בלאָס געזאנט און האט 
איהם אנגעוויעזען אוף אַ פאָרטרעפליכעס פערד, 

-- נעהמסט דוא זיך אונטער צו זיין אונזער פיהרער? חאט דאן סילווא נעפרענט. 

-- יא, האט דער אינדיאנער געענטפערט, 

-- אלזא, ‏ נעה אראפּ פון דיין אויסגעדארטען עזעל און זעץ דיך אויף אוים 
פערד. איף וויל קיין צייט ניט פערליערן. 

דער אינדיאנער האט אַ שאָקעל געטהאן מיטץן קאפּ אלס צייכען, אז עו 
נעהמט עס אן. ער איז אראפּנעקראכען פון זיין עזעל און האט זיך אויפנעזעצט אויםי 
פערד, ווטלכעס בלאס האט איהם אנגעוויעזען. אין אַ מינוט ארום האט זיך דיא 
קאַראַװאַנע אנגעהויבען צו ריהרען און איז גענאנגען איהר וועג. 

דער טאָג איז פאראיבער גאנץ רוהינ. זיי זיינען ארויסגעפאהרען פון דער 
וויסטע און זיינען אריינגעפאהרען אין דיא ווילדע וועלדער, וואו דער רייזענדער דארף 
זיך אויסשניידען א װעג מיט דער האק אין דער האנר, 

דער האַי:פיש האט זי זעהר גוט נעפיהרט. זי האבען גערעכענט, אז זי 
זאלען אנקומען קיין הערמאזילנא אין פינף טאנ, העכסטענס אין דריי טענ. ער האט 
זיי אבער נעפיהרט אויף אזעלכע וועגען, פון וועלכע בלאס האט קיין מאל ניט גע- 
הערט און האט זי ניט געקענט. 

דעם דריטען טאָנ אין דער פריח זיינען זי אננעקומען קיין הערמאזיללא, דיא 
נייע שטאדט, וועלכע דער גראף דע לעאָלעראַס האט אויסנעבויט, 

דיא שטאָדט איז נעווען אוסגעבויט אױף א האלב אינזעל. דאס הייסט, פון 
דריי זייטען ארום דער שטארט איז געווען װאַסער, דיא שטאדט איז געשטאַנען אין 
אַ זעע (אָזיעראָ) נור דורך אַ שמאָלען ועג האט מען געקענט צוקומען צו דער שטאָרט 
מיט דער יבשה. אויף דיעזען שמאלען עג איז געשטאנען א פעסטונג. אויף דיא 
נראבע ווענד פון דער פעסטונג זיינען געשטאנען דיא קאַנאָנעף וועלכע דער פּרע: 
זִידענט פון מעקסיקא האט געשענקט דעם גראַף דע לעאָלעראַס. 

ארום דער שטאָדט, אַרום דיא ברענעס פוים זעע (אָזיעראָ) האבען זיך נע* 
צױינען נעדיכטע וועלדער. דיא נייע קאָלאָניסטען האבען זיך בעשעפטינט דערמיט, 
וואס זי האבען אויסנעהאקט דיא װועלדער און האבען צורעכט נעמאכט דאס לאנר, 
אז מען זאל דארט קענען אקערן און זעען. 

ויא עס ווייזט אבער אויס, זיינען דיא נייע קאָלאָניסטען ניט געווען קיין גאנץ 
פלייסינע ארבייטער, זי האבען נאך אױיסנעהאקט זעהר ועניג װאַלד. זיי אליין 
האבען ניט געקענט אדער ניט געװאָלט זיך בעשעפטיגען מיטץן אויסהאקען דעם 
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וואלד. מייסטענס האבען זי געדוננע; דיא אָרימע אינדיאנע-, וועלכע האבּען געוואוינט 
אין זעלבען וואלד, אליין האבען זי גאר ניט געטהאן. 

דיא איינצינע זאך, וואס דאן סילוואַ איז געפעלען ארום דער נייער קאָלאָניע, 
איז געווען אַ מענגע קיה, אקסען, בעזאנדערס אבער זעהר פיעל פערר, וועלבע זיינען 
ארומנענאנגען גאנץ פריי אין דיא וועלדער, 

ויא עס האט אױיסגעויעזען, איז מען אין דער נייער שטאדט געווען זעהר 
פּאָרזיכטינ. אין איין ארט אויף אַ גאַנץ הויכען טורעם איז בעשטענדינ ארומגענאנגען 
אַ סאָלדאַט אויף דער וואף. דיא קאנאָנען זיינען שטענדיג געווען געלאדען און בע: 
! רייט צו שיעסען. 

ווען דיא קאראוואנע איז נאך נעווען נאנץ ווייט פון דער שטאדט, האט דיא 
וואך שוין געמעלדעט, אז עס קומען אן פרעמדע מענשען. אין שטאָדט האט זיך 
אנגעהויבען צו קאכען. דיא איינוואוינער זיינען ארויפגעגאַננען אױף דיא ברייטע ווענד 
פון דער פעסטונג און האבען געקוקט אין דער זייט, פון וואנען דיא קאַראַװאַנע אין 
אנגעקומען. | 

מען האש צורעכט געמאכט דיא קאנאנען און מען איז געשטאנען בערייט, 
פיקס און פערטיג צו אַ שלאבט. 

ווען דער גראַף פלענט אוועקפאהרען פון הערמאָזיללאָ, פלענט ער איבערלאָזען 
זיין נייע קאלאניע אויף זיין ליעטענאנט, דיענא לעאָן. רער נראַף האט זעהר גוט 
געזעהן, ויא דיעגא לעאן שטעהט אויף דער מױיער און קוקט אוף דיא קאַראַװאַנע. 

זדאן סילווא האט זעהר גוט פערשטאנען, אז אַ נייע קאָלאניע אין אזא ווילדער 
נעגענד איז ניט זיכער נענען דיא אינדיאנער. ער האט פערשטאנען, פאר וואס דיא 
שווערע טױיערן פון דער פעסטונג זיינען פערמאכט. 

איין זאך איז איהם אבער דאף פאָרגעקומען זאנדערבאַר. דער אָפיציער, װועל- 
כער שטעהט אויף דער וואך, האט נעוויס דערקענט דעם גראַף דע לעאָלעראַס. וויא 
קומט עס, וואס ער עפענט ניט דיא טױערן ? -- ויא קומט עס, וואס ער נעהט איהם 
ניט ענטגענען? דער גראף איז דאך דער נרינדער פון דער קאלאניע, ער איז דער 
עלטסטער אין דער קאָלאָניע, דער נובערנאטאָר פון דער נייער קאָלאָניע. איהם 
וואלט מען געדארפט אפּגעבען אביסעל עהרע ? 

-- אײיערע קאלאניסטען האבען אייך געוויס ניט דערקענט, הערר גראַף, האט 
ער געזאנט. װען זי וואלטען אייך דערקענט, וואלטען זי ארויסנעגאנגען אייך 
ענטגעגען. 

-- גיין, דאן סילווא, חאט דער גראַף נעענטפערט, איך האב איינגעפיהרט 
אזא שטרענגע ארדנונג אין מיין נייער קאלאניע, אז מען מון זיא אפּהיטען זאנאַר 
נענען מיר אליין--- פערנעסט ניט, דאן סילווא, אז מיין נייע שטארט איז קיין נע. 
וועהנליכע שטאדט. זיא איז א פעסטונג. אין א פעסטונג מוז אלעס זיין זעהר שטרענג. 
דיא אינדיאנער זיינען זעהר קלוג. דיענא האט מורא, אז אונזער קאראוואנע בעש. 
טעהט נאר פון אינדיאנער און איך בין ביי זי א געפאנגענער. ער װעט ניט עפענען 
ריא טױערן, ביז ער װעט זיך ניט איבערצייגען, אז עס זיינען געקומען פריינה 
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-- יא, אוחר האט רעכם, האט דאן סילווא געזאנט. מיר לעכען אין אן אונ. 
רוהינע נענעגד. מען מוז זיין מוטהיג און זעתר פארזיכטיג, ווען מען איז ארומגערינ- 
געלט פון אזעלכע נעפעהרליכע פיינד, ויא דיא אינדיאנער, 

דיא קאראוואגע איז אונטערדעסען צו געקומען אלץ נעחנטער און נעהנטער 
צו דער פעסטונג. 

-- איך מיין, אז עס װעט גלייכער זיין, מיר זאלען בלייבען שטעהן דא אין 
ווארטען, ביז מען װעט צו אונז אנהויבען צו רעדען, האט דער גראף געזאָנט. ‏ מיין 
דיענא קען נאך א מאל אנהייבען צו שיעסען. 

-- וואס רעדט איהר, נראַף ? אייערע מענשען וועלען אוף אייך שיעסען? 

-- אין דיעזער גענענד איז אלעס מעגליך. איך זעה, אז מען איז זעהר אונ. 
רוהיג אויף דער פעסטונג. מען האט זיך ניט געריכט, אז איך זאל אנקומען מיט 
אזוי פיעל מענשען. זי האכען מורא פאר עמפּעס. 

דיא קאַראַװאַנע איז געבליעכען שטעהן. אלע האבען נגעווארט, וואס דא װועט 
ווייטער זיין. 

-- װער דא ? האט געשריען א הויכע און שטארקע שטימע פון דער מויער. 

-- פריינד  !‏ האט געענטפּערט דער נראַף.-- לעאָלעראס און פרייהייט! 

אויף דער מויער איז אלעם נעווארען רוהיג. 

-- נו, וואס זאנט איהר יעצט, דאן סילווא ? ויא געפעלט אייך יעצט דיא 
ארדנונג אין מיין נייער קאָלאניע ? 

-- דאס איז נוט| איהר האט איינגעריכטעט איער קאָלאניע, ויא אין א 
לאגער פון א נוטען נענעראל. 

אין דיעזער מינוט האט מען געהערט, ויא דיענא האט קאַמאַנדערט: 

-- עמענט דיא טױערן ! פריינדע קומען צו אונז. 

קוים איז דיא קאראוואנע אריינגעקומען אין פעסטונג האט זיך-דיא צונבריק 
אויפגעהויבען, דיא שווערע טויערן האָבען זיך פערמטכט און דיעגא לעאן איז אראפּ; 
גענאַנגען פון טורעם, ער איז צו געקומען צום גראף, האָט זיך פאר איהם פערנייגט 
און האט געזאָנט : 

-- ענטשולדינט מיר, הערר נראַף, וואס איך האב אזי גיך ניט נעעפענט. 
איך האב אייך באלד דערקענט, איך האָב אבער ניט געקענט עפענען, בין איך האב 
מיך איבערציינט, אז איהר זייט פריי. 

-- איהר האָט זעחר נוט געטאָהן, דיענא. איך האב צו אייך גאר נישט. -- 
איז דא ביי אייך עפּעס נייעס ? 

-- ניט פיעל. אונזערע רייטער האבען אויסגעפונען ניט ווייט פון הערמאַזיללא 
א פייער אין וואלר. 

-- איז קיינער ניט נעווען ארום פייער ? האט דער גראַף נעפרענט. 

-- קיין לעבעדיגער טענש. קיין שפור פון א מענשען, האָט דיענא געענטפערט. 

חום.... האט דער גראף געברומט. װען עס איז געװען א פייער, זיינען 
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דאָרט נעוויס געווען מענשען. מיר מוזען זיין מאָרזיכטינ. מען מוז האלטען א נומע 
וואך. 

--- געוויס, הערר גראַף 1 איך האָב געהייסען פּערדאָפּלען דיא װאַכען. עס 
הייבט זיך באַלד אן דיא צייט, ווען דאס פאלק קאָמאַנטשי הייבט אן ארומצו וואנד 
דערן אין דיא וועלדער אום צו רויבען און צו מאָרדען דיא ווייסע מענשען. 

-- איהר האט פאָלקאָמען רעכט, דיענא, מען מוז זיין זעהר פאָרזיכטינ. 
זי האָכען נאך גערעדט אייניגע מינוט שטילערחייט. דאן סילווא האט עס 

בעמערקט. עס האט איהם אבער װעניג געקימערט. ער איז נעווען זיכער, אז דער 

גראַף רערט מיט זיין ליענטענאנט איבער דיא נייע קאלאניע און ויא אזוי מען זאל 
זיא בעװאָרענען נעגען אן איבערפאל פון דיא ווילדע קאַָמאַנטשיס אדער דיא נאך 
וועלדערע אַפּאַטשיס. 

ענדליך האט זיך דער אלטער דיעגא פערניינט און איז זיך אַוועקגעגאננען, 

דער גראף האט ארייננעפיהרט זיינע נעסט אין שטאדט אריין. אין דער מיט 
שטאדט איז געשטאנען א גרויסעס, ווייסעס הויז. דיעזעס הויז איז געווען אויסגעבליט 
אויסשליסליף פו'ם גראפיס ווענען. אין דיעזעס הוין פלענען דיא נייע קאלאניס, 
טען אפּהאלטען זײיערע פערזאמלוננען און פּלענען זיך בעראטהען, וואס זי זאלען 
ווייטער טחאן און ויא אזוי זי זאלען נאך בעסער בעפעסטינען זייער נייע שטאדט, 

ער האט אפנעגעבען דאן סילווא און זיין טאכטער דיא שעהנסטע צימער אין 
דיעזעס הוי. 

-- רוהט אייך אױס א ביסעל, דאן סילווא ! האט דער גראף געזאָנט גאַנץ 
העפליך. איחר און דיא שעהנע דאניא אניטא זיט געויס זעהר מיער פון דער 
לאננער רייזע.--- רוהט אייך אױס. מיר װעלען נאך צייט האבען צו רעדען פון גע 
שעפטען. 

מיט דאניא אניטא האט דער נראף דעם נאנצען װעג ניט גערערט. עס איז 
עפּעס ניט אויסגעקומען צו רערען מיט איהר, 

ער האט זיך נאך א מאל פערנייגט פאר זיינע נעסט און איז ארויסגענאנגען 
פון צימער. אין הויף האט ער געטראפען דעם אינדיאנער, וועלכער האט זי אזוי ניך 
נעבראכט קיין הערמאזיללא. ער איז געשטאנען אין א ווינקעלע און האט זיך גאנץ 
רוהיג גערויכט זיין פּייפּ (לעהמענע ליולקע). ער האט ארויסגענומען צעתן פּעזאס 
און האט זי איהם דערלאַנגט. | 

-- נא, אט האסט דוא דיא צעחן פּעזאס, וועלכע מען האט דיר צו נטזאנט. 

דער אינדיאנער האט צונענומען דאס נעלד, האט עם איבער געצעהלט און 
האט עס אריינגעלעגט אין זיין שמוצינען ביינגארטעל, 

-- איך דאנק 1 האט ער געזאַנט און האט זיך פערניינט. 

- נו? וואס וועסט דוא יעצט טהאןן ? האט רער גראף נגעפרענט. 

= איך בין מיעד, טיין עזעל איז טיעד,, האם דער אינדיאנער נגעענטפערט, 
איך װעל מיך אויפרוהען הַּיינמִינען טָאג און פארנען טעל. איך קיר אװעקפאָהרען 
צוֹ מִייץ פאלק | 
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-- איילסט דוא זיך שטארק צו קומען א היים ? 

-- איך 9 װאָס האב איך מיך צו איילען? האט דער אינריאנער געענטפערמ. 

= אלא, קענסט דוא בלייבען דא ביי אונז? | 

-- געוויס, קען איך בלייבען ביי אייך.--- װעט איהר מיר אבער צאהלען? 

-- מיר וועלען דיר גוט בעצאהלען, האט דער גראף איהם פערזיכערט. 

-- דאן בלייב איך ביי אייך, 

-- גוט! האט דער גראַף געזאנט, דוא בלייבסט ביי אונז. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער זיך אוועקנעגענגען אין זיינע צימער. 

װעז ער זאל געווען זיין א ביסעל בעסער בעקאנט מיט דיא אינדיאנער און 
ווען ער וואלט זיך געווען א ביסעל בעסער צוקוקען צום אינדיאנער, וואלט ער גע. 
זעהן, וואס פאר א פייער עס האט זיך אנגעצונדען אין זיינע אוינען, ווען דער גראַף 
האט איהם געהייסען בלייבען ביי זיך אין שטאדט. 


פטעס קאפּיטעל, - 
א מיטינג אין דער פרעריע. 


איינינע מייל ווייט פון סאן חאזע אין א וועלדעל פון מאסטיק ביימער, מאַ. 
האַנאני ביימער, אַקאַציען און פיעלע אנדערע זעלטענע ביימער, וועלכע װאַקסען נור 
אין יענעם פּאַראַדיז (נן עדן) וועלכעס הייסט מעקסיקא, זיינען אנגעקומען עטליכע 
רייטער. 

איינער פון זי האט געטראנען אויפן קאפ אַ נאנצע קרוין פון אלערליי שעהנע 
פעדען. פון פארנט אויפין שטערן האבען נעשטעקט דרייא לאנגע פעדערן פון דיא 
פלינלען פון אן אדלער. װער עס איז בעקאנט מיט דיא אינדיאנער פעלקער און 
מיט זייערע זיטען (מנהגים) דער וואלט באלד דערקענט, אז דאס איז א קאַציק, א 
פירסט. 

ער איז געריטען אױף א פייערינעס ווילדעס פערד, מוסטאנג, 

ווען קאָלומביס האט ענטדעקט אמעריקא, זיינען אין אמעריקא קיין פערד ניט 
געווען. דיא ווילדע אינדיאנער האבען דאס ערשטע מאל גאר מורא געהאט צו צו 
נעהן צו א פערד. זיי האבען ניט געוואוסט, וואס פאר א מין ווילדעס טהיער דאס 
איז. קאָלומבוס און דיא רייזענדע, וואס זיינען געקומען נאך איהם, האבען איבער 
געלאָזען אין אמעריקא פערד. פיעלע פערד זיינען פערקראכען ווייט אין דיא וועלדער 
און מען האט זי ניט געקענט אפזוכען. 

דיעזע פערד האבען זיך שטארק פערמעהרט אין דיא װילדע װעלדער און 
אויף דיא פרייע פרעריען אין אמעריקא. אין דער צייט פון הונדערט יאהר האָבען 
זֵיי זיך אזוי שטאַרק פערמעהרט, אז מען האט נעקענט טרעפען אין דער פרעריע א 
העערדע (סטאדע) פון פינף הונדערט ביז טויזענד שטיק ווילדע פערד. דיעזע ווילרע 
פערד הייסען מוסטאַנגס. זי טױגען ניט צו קיין שווערע ארבייט, זֵיי זיינען ניט גע: 
וואזינט דער צו. דער פאר אבער זיינען זיי דיא בעסטע רייטפערר, זי פליהען איבער 
דער פרעריע, ויא א שטורמוױינד. 
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דער אינדיאנער טיט דיא אױלער פעדערן אויפץן קאפ האט זיף אױומנעקוקט 
אין אלע זייטען און װען ער האט געזעהן, אז אלעס איז אין ארדנונג האט ער גע. 
געבען אצייכען צו זיינע קאָמעראדען, אז זי זאלען אראפגעהן פון זייערע פערד. ער 
אליין איז אויך אראפגעשפּרונגען פון זיין מוסטאנג, האט איהם צונויפגעבּונדען דיא 
פיס, ער זאל ניט אנטלויפען און האט איהם געלאזען פרעסען דאס גרינע און ווייכע 
גראז ארום. 

דיעזער אינדיאנער איז געווען דער אדלער קאָפּ, דער קאציק פו'ם פאלק קא: 
מאַנטשײס. ער האט עס אײנגעלאַדען דעס יעגער בעלהימער, ער זאל מיט איהם 
פאהרען אויף א בעזוך צום פירסט פון דיא אַפּאַטשײס. 

אין דיעזען װעלדעל האבען זי זיך נעדארפט בענעננען. דא האבען זיי אפּנע- 
רעדט, זאלען זי ווארטען איינער אויפן אנדערן. דער אינדיאנער קאַציק איז געקו: 
מען דער ערשטער און האט געווארט אויף זיין פריינד דעם יעגער מיטץ בלייבען 
געזיבט. 

זיינע קריענער האבען באלד צולענט א פייער און האבען זיך געזעצט קאכען 
עסען. עס זיינען פערגאנגען עטליכע שטונדען און קיינער האט זיך ניט געוויעזען. 

דער אדלער קאָפּ איז געזעסען רוהינ און האט געקוקט אין דער זייט, וואו עס 
געפינט זיך דיא שטאדט נװאַימאַס. ער האט געוואוסט, אז זיין פריינד בעלחימער 
דארף פון דארט אנקומען. 

פּלוצלונג האט זיין מוסטאנג אויפגעהערט צו עסען, האט אופגעהויבען 
דעם קאָפּ און אויפנעשטעלט דיא אויערן. דער אדלער קאָפּ האט זיך געהאפּט צו זיין 
ביקס. באַלד אבער האט ער זיך בערוהינט און האט דיא ביקס װיעדער אניעדער 
נעלענט אויףן גראז פאר זיך. אין אפּאר מינוטען ארום האט מען געהערט דייטליך 
אז עס קומען אן צווייא רייטער. מען האט געהערט, ויא מען ברעכט צווייגען פון 
ביימער און אונטטר דיא פיס פון דיא פערד האבען געקנאקט טרוקענע בלעטער. 

צוויי רייטער האבען זיך באַלד געוויעזען. דאס זיינען געווען דער גראַף לואיס 
דע פּרעבואַ:קראנסעע אדער, װיא ער האט זיך אליין גערופען, . איינפאך לואיס און 
זיין נייער פריינד בעלהימער. זי זיינען אױך אראָפּנעשפּרונגען פון זייערע פערד א 
האבען זי צונעבונדען. דער קאציק האט זיי געוויעזען מיט דער האנד, אז זי זאלען 
זיך זעצען לעבען איהם אויפן נראָז. דאן האט ער גענעבען אַ צייבען צו איינעם פון 
זיינע קריעגער, ער זאל אניעדערלענען פאר זיי אַ שטיק פלייש, וועלכעס זיי האבען 
נור װאָס אפּנעבראָטען. 

ביידע פריינד זיינען געווען הונגעריג און האבען זיך נעזעצט עסען. 

אין דער צייט ואס זיי עסען, װעלען מיר דערצעהלען, פאר װאָס זי זיינען 
געקומען אזוי שפּעט. 

בעלהימער און זיין פריינד לואיס זיינען געזעסען אין שענק אין דארף סאן 
חאָזע, ווען דער נראַף דע לעאָלעראָס האט געמאכט אזא נעװאַלד ביי דער טחיר, 
מען האט איהם באַלד אריינגעלאזען. 
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לואיס און בעלהימער האבען באלד דערקענט, אז דאס איז קיין געוועהנליכער 
מעקסיקאַנער. זיין עדעלע נעשטאלט, זיין אריסטאָקראַטישעס אויסזעהן, זיינע מאניערן 
און זיין בענעהמען האבען נעוויעזען, אז ער איז אן אריסטאַקראַט פון אַ גרויסער 
פאַמיליע. זיי האבען גערעדט צווישען זיך נור פראַנצויזיש, אזוי ויא זי האבען 
אפּנערעדט. | 

ויא ערשטוינט זיינען זי געווען, ווען דער גראַף האט אנגעהויבען מיט זי צו 
רעדען אויף אַ ריינעם פּאַריזער פראַנצויזיש ! 

-- אלזא, זייט איהר אויך אַ פראנצויז? האט לואיס געפרעגט. 

-- געוויס בּין איך אַ פּראַנצויז און נאך אַ פּאַריזער, האט דער גראַף נע. 
ענטמערט. 

ער האט זי דערצעהלט, װער ער איז און וואס ער טחוט אין מעקסיקא. ער 
האט זיי דערצעהלט פון זיין נייער קאלאניע און האט זיי איינגעלאדען, זי זאלען 
פאהרען מיט איהם בעזוכען זיין נייע קאָלאָניע. לואיס האט נעװאָלט פאהרען מיטן 
גראַף דע לעאָלעראַס. בעלהימער אבער האט עס אױף קיין פאל ניט געװאָלט. 

-- איך האםב איין מאל פּערשפּראָכען דעם אדלער קאָפּ, איך זאל קומען צו 
איהם, מוז איך האלטען מיין װאָרט, האט ער געזאנט. 

זי האבען גערעדט אזוי לאנג, ביז דאן סילואַ איז אנגעקומען מיט זיין קארא. 
וואנע. דער נראַף דע לעאָלעראַס האט פון זי אבשיעד גענומען און האט זיי געבע: 
טען נאך אַמאל, זיי זאלען איהם אַמאָל בעזוכען אין הערמאָזיללא, זיין נייע שטאָרט. 
דאן איז ער אוועקגעפאהרען מיט דאן סילווא און בעלהימער מיט זיין פריינד לואיס 
זיינען געפאהרען אויפזוכען דעם אדלער קאפּ. 

דאס איז געווען דיא אורזאכע, וואס זי האבען זיך אזוי פערשפּעטינט. זי 
זיינען הונגערינ געװאָרען אויפץ וועג און האבען יעצט געגעסען מיטין בעסטען אפּעטיט. 

ווען זיי האבען אפּנעגעסען, האט בעלהימער אנגעשטופט זיין לעהמענע לוילקע 
ול מיט טאבאק און האט זיא געװאָלט פעררויכען. 

-- װאַרט! האט דער אינדיאנער צו איהם געזאנט. 

דאס איז געווען דאס ערשטע װאָרט, וואס דער אינדיאַנער האט ארויסנע- 
זאנט, זייט זי זיינען נעקומען. בעלהימער האט איהם ניט פּערשטאַנען. 

-- וואס איז דער מעהר, קאַציק ? האט ער געפרעגט. 

-- מיינע אוערן האבּען נעהערט עפּעס אַ גערויש צווישען דיא ביימער, האט 
דער קאציק געענטפערט. 

-- װאָס דענקט איחר, דאן לואיס ? האט בעלהימער געפרענט. האט איהר 
אויך עפּעס געהערט ? 

-- דיא אויערן פון דיא רױטע קינדער פון דער פּרעריע זיינען שארפער אלס 
אונזערע, האט לואיס געענטפערט. וען דער קאַציק האט עפּעס געהערט, איז עס 
זיכער, אז איינער איז דא ערגעץ ניט ווייט. 

דער קאציק האט זיך אויפגעהויבען און איז א פּאָר מינוטען געבליעבען שטעתן, 
וויא פערשטיינערט. דאן האט ער זיך װיעדער נאנץ רוחיג אניעדערנעזעצט. 
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-- דיא אדלערס פליעהען גאנץ הויך אין דער לופט, האט ער געזאנט. דיא 
אַפּאַטשײס נעפינען זיך אױף דער יאַנד ערנעיץ ניט ווייט, 

-- דאס אין מענליך, האט בעלהימער בעמערקט, 

-- אלזא, וואלט איך געראטהען, אז מיר זאלען אויסלעשען דאס פייער, האט 
לואיס נעזאנט. מיר זיינען וועניג. דיא אפּאטשייס זיינען געויס זעהר פיעל. 

-- מיין ברודער מיטץ בלייכען געזיכט קען דיא פּרעריע, האט דער קאַציק 
געזאגט, ער איז פארזיכטיג. 

ער האט געגעבעןאַ װינק צו זיינע קריענער, אז זיי זאלען אויסלעשען דאס פייער. 

-- יעצט זיינען מיר דערווייל זיכער, האט בעלהימער געזאנט. מיר קענען רוחינ 
רעדען. דער קאַציק האט דער ערשטער דערשמעקט אַ נעפאהר, לאז ער אונז זאגען, 
װאָס פאר אַ נעפאהר עס אין און אוב מיר האבען װאָס מורא צו האבען פאַר דיעזעי 
געמאהר. 

דער קאציק האט זיך איינגעוויעקעלט אין א פעל פון אַ יאַגואַר, װעלכע ער 
האט געטראגען אױף דיא פּלײצעס, האט זיך אנגעבוינען צו זיינע צוויי בעקאנטע 
און האט געזאגט גאנץ שטיל. 

-- איך בין אַ נאַנצען טאג ארומנעפאהרען אין דער פּרעריע, איך האב געפונען 
זאנדערבאַרע שפּורען. וואו איך בין נעקומען, האב איך געפונען שפּורען פון מענשען 
און פון פערד. דיא שפּורען האבען מיר געוויעזען, אז אַ נגרויסע באנדע קריענער נע= 
פינט זיך דא ערנעץ אין דער געגענד. זיי זיינען אזוי פיעל, אז זיי בעהאלטען זיך נאָר 
ניט און ווילען זיך ניט בעהאלטען. וואס דיעזע קריענער וועלען טהאן און ואוהין זי 
געהן -- ווייס איך ניט. 

-- צום טייפּעל טיט זי 1 האט זיך בעלזימער געבּייזערט. 

-- אנפאנגס האט עס מיך וועניג געהארט, האט דער אדלער קאפ ווייטער 
געזאגט. איך האב אלץ גערעכענט, אז דא זיינען נלאט דורכפאחרען עטליכע הונדערט 
קריענער. איך זעה אבער, אז עס איז ניט אזוי. איך בין געווארען עפּעס אונרוהיג, 

-- פאר וואס זייט איהר אזוי אונרוהיג, קאציק ? האט בעלהימער געפּרעגט. 
וואס דענקט איהר פון דיעזע קריעגער? 

-- איך דענק, אז אַ גרויסע ארמעע פון אַפּאַטשײם ווילען אנפאכען אויפץ 
נייעם דארף פון דיא בלייכע געזיכטער, אויף הערמאזיללא. 

--- פון וואנען ווייסט איחר עס, קאציק ? 

-- אין דער צייט, ווען דיא זון שטעהט נלייך איבער אונזער קאפּ און דער 
אלינאַטאָר (קראָקאָדיל) װאַרפט זיך װיעדער אריין אין דיא שמוציגע װאַסערן פון'ם 
טייך גיללא,. האב איך געזעהן אַ באַנדע פון בלייבע געזיבטער מיט פיעל פערד און 
פיעל מוילעזלען פאהרען אויפן וועג קיין הערמאזיללא. 

-- איך ווייס, ער דיא בלייכע געזיכטער זיינען, האט געזאנט בעלחימער און 
האט אַ ינק געטהאן צו לואיסין, 

לואיט האט איהם פערשטאנען. ער האט דאף אויך געזעהן, ויא דאן סילוואַ 
מִיט זיין קאראוואנע מיטין נראף דע לעאָלעראָס זיינען ארויסגעפאהרען פון טאן האָזע. 
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-- איף האב דערקענט דעם מאַן, וועלכער האט זיך אנגענומען צו זיין זייער 
פיהרער, האט דער קאַציק ווייטער געזאגט, ויא צו זיך אליין, 

-- ווער איז עס געווען ? קען איך איהם אויך ? האט בעלהימער געפרענט. 

-- מיין ברודער דארף איהם קענען. דאס איז דער שווארצער בער, דער 
הױיפּטלינג פו'ם פאָלק דיא ווייסע ראבען. 

-- אויב אזוי, | וועלען אין אַ קורצע צייט פאָרקומען שרעקליבע זאכען, האט 
בעלהימער געזאגט ערנסט. איך האב געהערט פוים שװאַרצען בער. ער איז דער 
ערגסטער פיינד פון דיא בלייכע נעזיכטער. ער האַסט זי שרעקליך און טוידטעט זיי, 
וואו ער קען זי נור קריעגען. 

-- איך ווייס עס האט דער קאציק געזאנט און האט טרויעריג געשאקעלט 
מיטץ קאָפּ. איך ווייס, אז ווען דער שװאַרצער בער האט זיך אונטערנענומען צו זיין 
זייער פיהרער, מיינט ער ניט גוטעס. -- אבער וואס נעהט עס אונז אן ? 

-- איך מיין אויך אזוי, האט בעלהימער זיך אפּנערופען. וואס געהט עס אונז 
אן ? לאז דער שװאַרצער בער טהאן מיט דיא איינוואוינער פון הערמאָזיללא, װאָס 
ער װעט וועלען. מיר וועלען פאהרען ווייטער אונזער וועג. 

-- איז עס רעכט אזוי, בעלהימער ? האט לואים געזאנט מיט אַ פאָרוואורף. 
דארמען מיר אזוי האנדלען  ?‏ מיר זעהן, אז ווייסע מענשען, עמינראַנטען, וועלכע 
זיינען אנטלאפען פון טיראַנײ און פערפאלנונג אין אײיראפּאַ און זיינען געקומען קיין 
אמעריקא זיך זוכען אַ נייע היים, זיינען אין אַ גרוס געפאהר. דארפען מיר שוויינען ? 
דארפען מיר ניט זוכען מיטעל, ויא אזוי זי צו העלפען ? 

-- מיר דארפען זי נעװויס העלפען, האט בעלהימער נעענטפערט. קענען מיר 
זיי אבער העלפען ? זיינען מיר אים שטאנד זי צו העלפען ? וואס קענען מיר טחאן 
גענען עטליכע הונדערט נוטע קריענער ? 

-- מיר קענען זי ווארענען, האט לואיס נעענטפערט. ווען מיר ווארענען זײ 
ניט, וועלען דיא אינדיאנער אנפאלען אויף דיא יונגע קאָלאָניע און וועלען זי אלע 
טוידטען. -- 

-- טוידטען ווייס איך ניט, האט בעלהימער געזאגט פערטראכט. סקאלפּירען 
(ארויסשניידען פון'ם שטערן אַ שטיק הױט מיט דיא האר) וועלען זי געוויס אלע 
קאלאָניסטען. 

-- נו ? קענען מיר עס דערלאזען ? 

-- וואס זאלען מיר אָבער טהאן ? האט בעלהימער אויסנערופען מיט פער, 
דרוס. וואס קענען טהאן אכט מענשען גענען עטליכע הונדערט ? 

דיא נאנצע צייט, וואס ביידע פראנצויזען האבען גערעדט, האט דער קאַציק 
געשוויענען. ער האט אלעס אויסנעהערט נאנץ אויפמערקזאם און האט געשאָקעלט 
טיטין קאָפּ. ענדליך, ווען בעלהימער האט שוין גאנץ גוט ערקלערט, אז זי קענען נאָר 
ניט טהאן, האט ער נעזאנט רוהיג און גלייכנילטיג : | 

-- ווען מיינע ברירער ווילען, קענען מיר אלעס וויסען, װאָס דארט ועט, 
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-- וויא אזוי, קאַציק ? האט לואיס געפרענט. 

--- מיר נעהן קיין הערמאָזיללא. מיר בּעהאלטען זיך אין דיא וועלדער. מיױ 
וועלען דאָרט עפּעס הערן. דיא אָפּאַטשײס האבען נעוויס אַרױסגעשיקט שפּיאָנען. 
מיר וועלען הערן אַ װאָרט. מיר וועלען זוכען מיטעל, ויא אזוי צו ווארענען דיא 
בלייכע געזיכטער פוזים נייען דארף. 

-- דער קאציק האט גוט נערערט, האט בעלהימער געזאגט. לאמיר ניט' 
פערליערן קיין צייט און לאמיר זי נאבפאהרען. 

אדלער קאפ האט נעהייסען זיינע קריענער פאהרען א היים און ער, לואיס 
און בעלהימער האבען זיך אויפנעזעצט אויף זייערע פעדד און זיינען געפּאהרען קיין 
הערמאזיללא. זיי זיינען נעפאהרען שנעלער פון דאן סילווא מיט זיין קאראוואנע, 
ווייל זי זיינען געפאָהרען זעהר לייבט, אהן באנאזש. זי זיינען אנגעקומען פארנאַכט 
און וואלד ארום הערמאָזיללא. 

זי זיינען ניט צו נעפאָהרען צו דער פעסטונג, זאָנדערן האבען איבער נעלאזען 
זייער פערד אין א זיכער אָרט אין װאַלד און אליין זיינען זי צו נעקראָכען צום זעע 
(אזיערא) אויף וועלכע דיא שטאָדט הערמאָזיללא איז נעשטאנען. 

דיא נאכט איז נגעווען רוחיג, דער הימעל איז געווען קלאָר און ריין. דער מאָנד 
האט גענלאנצט, דיא שטערן האבען נעפונקעלט פריינדליך און ליעבליך. דיא דרייא 
מענשען זיינען געלענען רוהיג אין ווייכען נראָז. צווייא זיינען געשלאפען און דער 
דריטער האט געװאַכט. | 

ארום איינס אוחר ביי נאכט האט לואיס נעפיהלט, ויא א נראָבע האַנד האט 
זיך לייכט ארויפנעלענט אויף איהם און װעקט איהם. ער האט זיך באלד אוים- 
געהייבען. דער אדלער קאָפּ האט ארויפנעלעגט א פינגער אויפץן מױל און האט גע- 
וויעזען אויפ'ן וואסער. לואיס האט זיך צוגעקוקט. 

אויפן ואסער האט זיך עפּעס געריהרט. מען האט געקענט מיינען, אז א 
נרויסער פיש אדער אן אלינאַטאָר שווימט ערגעץ אין וואסער. 

--- איך מיין, אז דאס איז עס, וואס מיר ערווארטען, האט בעלהימער געזאנט 
לואיסץ אין אױיער. 

באלד האט זיך געוויעזען א שווארצע זאך, וועלכע איז געשוואומען איבערן 
וואסער, ניט אין וואסער. נעהנטער און נעהנטער איז דיא שווארצע מאַסע צו נע: 
קומען צום ברענ. זיא איז געשוואומען אזוי שטיל, אז מען האט זיא נור נעקענט 
זעהן; קיין נערויש אין װאַסער האט מען ניט נעהערט. ענדליך איז זיא צו געקומען 
ניט מעהר ויא צװאַנציג שריט פון דעם ארט, וואו דער קאציק מיט דיא צווייא 
פראַנצויזען זיינען געלענען בעהאלטען. א מענשליכע געשטאַלט האט זיך אויפנע: 
הייבען פון װאַסער און איז ארויס אויפץ ברעג. ער האט זיך אומנעקוקט אין אלע 
זייטען און האט זיך צו נעהערט. אלעס איז נעװוען שטיל און רוהיג. 

ער האט דאן אריינגעלעגט צווייא פיננער אין מויל און האט דרייא מאל אנ- 
געהויבען צו ברומען, ויא א בער, קוים האט ער נעענדיגט, הא מען געהערט, ויא 
א יאַגואַר האט דרייא מאל געעגטפערט. איידער דיא פראַנצוזען און דער איגריאגער 
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האכען צייט געהאט זיך ארומצוקוקען איז פון א הויכען בוים לעבען זי אראָפּנעש. 
מּרונגען א מענש. ווען זי זאלען געווען ליענען מיט צעהן שריט נעהענטער, וואלט ער 
געווען אראָפּנעשפּרונגען אויף זיי. | 

לואיס און בעלהימער האבען אונגערן א ציטער געטאהן. זי האבען ערשט 
איינגעזעהן, אין וואס פאַר א געפּאַהר זיי נעפינען זיך. דער אדלער קאָפּ אבער איז 
געבליעבען רוהינ און גלייכגילטיג. 

דער מאן ווטלכער איז אראָפּגעשפּרונגען פון'ם בוים, איז גענאַננען אָנגעטאהן 
ויא א מעקסיקאַנער. ער איז צוגעקומען צום מאן, וועלכער איז ארויס געשוואומען 
פון דעם זעע (אָזיערא) און האט איהם געזאנט נאַנץ שטיל. 

-- קום, הױפּטלינג ! מיר זיינען גאַנץ אליין און מיר קענען רעדען. 

-- מיין ברודער רעדט צו הויך, האט דער אנדערער געענפערט. אין וואלר 
און אויף דער פרעריע איז מען קיין מאָל ניט נאַנץ אליין. 

-- וואס רעדט איהר, הױפּטלינג? האט דער מעקסיקאַנער אױסגערופען. 
מיר זעהן דאָך קיינעם ניט. װער זאל אונז דא שפּיאָנירען ? זי ווייסען דאָך ניט 
דארט, װוער איהר זייט. זיי זיינען נאַנץ זיכער. 

דער אינדיאנער האט געשאקעלט מיטץ קאָפּ מיסטרויאיש. ער האט בעסער 
נעקענט דעם וואלד, ויא דער מעקסיקאַנער. יעצט האט בעלהימער נעקענט גאנץ 
רוהינ בעטראַכטען דעם מענשען, וועלכער איז אַרױסנעקומען פון װאַסער דאס אין 
ווירקליך געווען דער שװאַרצער בער. דער קאציק האט נום געזעהן, וואס עס איז 
פאָרנעקומען ביי טאג אין דאן סילוואיס לאנער. דער שווארצער בער האט געפיהרט 
דיא קאַראװאַנע.--- פאר וואס אבער איז ער אוף זײ ניט אנגעפאָלען. אויפץ װועג? 
פאר וואס האט ער זי גאַנץ רוהיג אריינגעפיהרט אין אזא פעסטונג, ויא הערמא. 
זיללאָ ?-- דאס האט בעלהימער ניט נעקענט וויסען. 

איינינע מינוטען איז דער שווארצער בער און דער מעקסיקאַנער געשטאַנען 
איינער לעבען אנדערן און האָבען געשוויענען. זיי האבען זיך צו געהערט. זיי האבען 
נעשמעקט דיא לופט, פיעללייכט וועלען זי עפּעם אויסנעפינען, אלעס איז אבער גע. 
ווען שטיל און רוהיג. 

-- איך מוז אייף לויבען, הױיפּטלינג, האט ענדליך דער מעקסיקאַנער געזאָנט. 
איהר האט געשפּיעלט איער ראָלע זעהר גוט. איך ווייס ניט, ויא אזוי איהר האט 
עס נעמאַכט. איך זעה אבער, אז איהר זיט אין שטאדט. דאס אין נוט ! דאס 
דארפען מיר ! 

-- יאָ, האט דער שװאַרצער בער נעענטפערט רוהינ. 

-- יעצט האבען מיר נאך אָפּצורעדען איינינע זאכען, אלעם איינצוארדענען און 
נעהמען זיך צו דער ארבייט, האט דער מעקסיקאַנער געזאנט. אט האט איהר, וואם 
איך האב אייך צו נעזאנט. מיר האכען צװאַר אַפּגערעדט, איך זאל אײיך ערשט 
שפּעטער בעצאהלען. איך װיל עס אבער ניט, איך האב ליעב צו בעצאהלען אים 
פאראוס. ,װען מען בעצאהלט פּינקטליך זיינע רעכנונגען, בעקומט מען גוטע 
פריינד", זאנט א שפריכווארט פון דיא בלייכע געזיכטער. 
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מיט דיעזע װערטער האט ער אַרױס גענומען א שווערן ביימעל פול מיט נאָלֵר 
און האט איהם דערלאַנגט דעם אינדיאַנער, דער אינדיאנער האט ניט געוואלט 
נעהמען דאס געלר. 

--- דער שװאַרצער בער האט זיך איבערלענט, האט ער געענטפערט קאַלט. 

-- וואס האט ער זיך איבערלעגט ? האט דער מעקסיקאַנער געפרענט אונ. 
רוהיג. 

-- א קריענער האט פיינט פיעל צו רעדען. ער איז ניט קיין פרוי, וועלכע 
פּלױדערט א נאַנצען טאג. 

-- אבער דאָך ? דער הייפּטלינג װעט מיר דאך ערקלערען, ואס האט ער 
זיך איבערלענט } 

-- מיין ברודער חאט אָפּנערעדט מיטץ שווארצער בער ; דער קאציק פח 
דיא אַפּאטישײס װיל ניט האלטען, וואס דער שווארצער בער האט אפּנערערט. 

דער מעקסיקאַנער איז געבליעבען שטעהן א פּאֶר מינוט, ויא צו מישט, 

-- אלזאַ, האט מיין ברודער, דער קאציק פון דיא אַפּאַטשײס ניט צונויפנערן. 
פען זיינע קריעגער ? 

-- דער שווארצער בער האט פערזאמעלט זיינע קריענער. ער וועט אנפאלען 
אויף דיא בלייבע געזיכטער. 

-- וואס האט איהר געזאנט, קאציק ? איך פערשטעה אייך ניט. 

--- דיא בלייכע געזיכטער ווילען ניט פערשטעהען, וואס דיא רטע קינדער 
ִּיזם ואלד זאגען. איך יל אַנפאַלען אױף דיא בלייכע געזיכטער, ווייל איך וויל 
אזוי. איך װיל עס טאהן פון מיינעט ווענען, ניט ווייל אַ מאַן טיט אַ בלייבעס געזיבט 
ניט מיר נעלד, 

--- איך פערשטעח נאך אלץ ניט, וואס מיין ברודער מיינט. מיר האבען אפּ. 
גערעדט, ער זאל אנפאַלען אױף דיא בלייכע געזיכטער, זאל פערברענען זייער דאָרף 
און זאל טייטען זייערע קריענער. דאס װיל איך און דאס זעלבע וויל מיין ברודער. 
וואס האבען מיר דא פיעל צו רעדען? | 

-- דער שווארצער בער האט געזעהן דאס פיינעלע, וואס קען זינגען. 

ביי דיעזע װערטער אין דער מעקסיקאנער אױפנעשפּרונגען, גלייך ויא א 
שלאַנג װאָלט איהם א ביס געטאהן. 

-- טױנעניכטס  !‏ האט ער אויסנגעשריען. דוא װילסט מיך פערראַמהען ? דוא 
ווילסט ביי מיר צו נעחמען דאס בעסטע און דאס טהייערסטע ? 

-- איך וויל ניט פערראַטהען מיין ברודער מיטין בלייכען געזיכט, האט דער אינר, 
יאנער געענטפערט ערנסט. מיין ברודער װיל מיט מיר מאכען א נגעשעפט. איך װיל 
דאס נעשעפט ניט מאבען. דער שווארצער בער איז קיין פעררעטהער. ער האט קיין 
בליינעס געויבט. 

דער מעקסיקאַנער האט זיך נעביעסען דיא ליפּען. ער האט ניט נעקענט אייג: 
שטעהן אויף אן ארט, ער איז ארומגעשפּרוננען, נלייך װיא ער וואלט נעשטאנען 
אױף הייטע קוילען. 
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-- איך װעל מיך נוקם זיין אן דעם שװאַרצען בער, תאט ער געברומט פאר 
צארן. ער האט געהאנדעלט ניט עהרליך נענען מיר, 

-- דער שװאַרצער בער איז א שטאַרקער קאציק, האט דער אינדיאנער געענט, 
פערט רוהיג און קאַלט. עס קימערט איהם זעהר וועניג, וואס א ראב קראַקעט. 

שנעל, ויא דער בליץ, האט זיך דער מעקסיקאַנער אַרופגעווארפען אויףץ 
שווארצען בער, מיט איין האנד האט ער איהם אנגעהאפּט ביים נאָרגעל און מיט דער 
אנדערער האט ער נעװאָלט ארויסחאפּען זיין מעסער פוים נאַרטעל. דער אינדיא: 
נער אבער איז געווען פיעל שטאַרקער און פיעל געשיקטער פון איהם. אין א סע. 
קונדע האט ער זיך אויסגעריסען פון זיין נעגנער און איז אװעקגעשפּרונגען פון איהם 
אוף עטליכע שריט. 

-- א מענש מיט א בלייכען נעזיכט האם געוואגט אנצופאלען אויף א פירסט 
פון דיא אַפּאַטשײס! האט ער געזאנט רוהיג אין פינסטער. ער װעט עס ניט פער. 
שווייגען. דוא מוזט שטאַרבען. 

אין דיעזע מינוט האט זיך פון אַנאנדער בוים אראַפּנענלימשט א מענשען 
נעשטאַלט און שנעל און ווילד, ויא א יאַנואַר, איז ער ארױפּנעשפּרונגען אויףץ 
אינדיאַנער און האט איהם אַניעדער געװאָרפען אויף דער ערד. דער שװאַרצער בער 
איז נגעווען אזוי איבערראַשט פון דיעזער נייער אַטאַקע, אז אין דער ערשטער מינוט 
האט ער ניט געוואוסט, וואס צו טאהן, 

-- צום טייפעל ! האט נעזאנט בעלהימער שטילערהייט צו לואיסץן. אױף 
דיעזע ביימער וואקסט א זאנדערבארע פרוכט. זיא רעדט און שלאגט זיך ! 

יעצט איז דער מעקסיקאנער אויך צו נעשפּרונגען צום שווארצען בער. אי 
א מינוט איז ער געליענען געבונדען, װיא א שעפּס. זיינע הענד אין זיינע פיס זיינען 
געווען פערדרעהט מיט א שטאַרקער זיידענער שנור. 

-- נו, יעצט זייט איהר אין מיינע הענד, קאציק! האט דער מעקסיקאנער 
נעזאגט, יעצט װעט איהר מװען נאכנעבען, וואס איף װעל פון אייך פערלאננען 

שטאַט אן אנטװאָרט האט דער אינדיאנער נעגעבען א לאננען, ווילדען פייף. 
פון דיא ביימער ארום האבען זיך אָנגעהױבען צו שיטען מענשען. אין א מינוט זיי, 
נען פופציג אינדיאנער קריענער געשטאַנען ארום זעהר קאציק. 

-- וואס װעט װערן דערפון ? האט נעמורמעלט שטילערהייט בעלהימער. 
ויא אזוי וועלען זיך דיא ערשטע צווייא דא אויסדרעהן ? 

-- וויא אזוי וועלען מיר זיך דא אויסדרעהן  ?‏ האט לואיס געפרענט שטיל, 
ערהייט. 

בעלהימער האט פערצוינען מיט דיא אַקסלען און האט נעענטפערט 1 

-- איך ווייס ניט. 

-- קאַסאַרעס, האט דער מעקסיקאַנער געזאגט גאנץ הױף. לעג ארויף דעם 
שפּיץ פון דיין מעסער אויפן האַרצטן פון דיעזען טױגעניכטס. קוים װעט זיך איינער 
וועלען צו ריהרען צו אונז שטעק איהם אריין דיין מעסער אין האַרצען. 
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-- זייט רוריג, דאן מארטין, האט קאַפארעס געענטפערט, איידער זיי וועלען 
זיך צוריהרען צו אונז, װעט ער זיין א טױטער. 

-- נון, האט זיך דער שווארצער בער שוין איבערלענט ? האט יעצט דאן 
מארטין געפרענגט דעם געבונדענעם אינדיאַנער. וואס האט דער שװאַרצער בער 
בעשלאָסען ? 

--- דאס לעבען פון א קאציק איז יעצט אין דיא הענד פון א הונט מיט אַ 
בלייכען געזיכט, האט דער שװאַרצער בּער געענטפערט פינסטער. נעהם עס, ווען 
דוא ווילסט ! 

-- איך יל דיך ניט טױיטען, האט דאן מארטין געענטפּערט, ניט ווייל איך 
האב מורא פאר דיינע קריעגער. פאר זיי האב איך קיין מורא ניט. איך הייס דער 
טיגער-טייטער !---איך וויל דיך ניט טױמען, ווייל איך קען ניט פערגיעסען דאס בלוט 
פון א מענשען, וועלכער ליענט פאר מיר געבונדען און קען זיך ניט פערטהייריגען. 

-- טויטע מיך שנעל! האט דער געבונדענער אינדיאַנער אויסנערופען. יעצט 
האָסט דוא נאך צייט. באַלד װעל איך נעבען א ווינק צו מיינע קריענער און מאָרנען 
אין דער פריה װעט מען דא געפינען דרייא טױטע קערפּער. איך װעל שטאַרבען 
אבער דוא װעסט אויף בלייבען טױט לעבען מיר. 

-- איהר שפּאסט, קאַציק ! האט דאן מארטין נעענטפערט. איך ווייס אזוי 
נוט, ויא איהר, אז אייערע קריעגער וועלען זיך ניט ריהרען, זאלאַנג דער שפּיץ פון 
מיין מעסער בעריהרט איער ברוסט.--- וואס טוג אונז דיא נאַררישע רייד ? לאמיר 
בעסער שליעסען פריעדען. 

-- פריעדען ? האט דער שװאַרצער בער געפרענט.--אויף וועלכע בעדיננונגען 

-- איך פּאָדער נור צווייא זאַכען. 

-- איך נעהם זיא אן, ווען זי זיינען ניט צו שווער. זאג מיר, וואס פאָרדערסט 
רוא? . 

-- קאַסאַרעס ! בינד איהם אפּ, 

קאַסאַרעס האט אפּגעבונדען דעם אינדיאַנער. 

-- דאנק { האט דער שװאַרצער בער געזאנט, לאז מיין בּרורער רעדען. מיינע 
אויערן זיינען אָפען. 

-- ערשטענס װויל איך, אז דוא זאלסט מיר שווערן, אז איך און מיין קאמע, 
ראַד זאלען זיך מענען געהן, וואוהין מיר ווילען און קיינער פון אײערע קריענער זאל 
אונז ניט בעאונרוהיגען. 

-- נוט 1 דאס נעהם איך אן.-- דיין צווייטע בעדינגונג ? 

--- מיין צווייטע בעדיננונג איז, אז איהר מיט אייערע קריענער זאלט זיך 
אַוועקגעהן פון דער שטאדט. 

-- הער מיך יעצט אױס, דוא מאן מיט א בלייכען געזיכט ! איך נעהם אן 
דיינע בעדינגוננען, דוא מוזט אבער אויסהערן מיין בעדינגונג. 

-- לאז דער שװאַרצער בער רעדען. 

-- איך װעל ניט אריינגעהן אין דיעזעס דאָרף, ביז דיא זון װעט דרייא מאלּ 
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בעלייכטען דיא שפּיצען פון דיעזע ביימער. איך װעל נים ארייננעהן אין דיעזעס דאָרף 
אַנדערש, ויא מיט אלע מיינע קריענער און איך װעל טראָגען דיא פעדערן פון אן 
אדלער אויף מיין קאָפּ. אלע זאלען װיסען, אז איך בין דער קאציק פון דיא 
אַטאַטשײס, 

-- דוא ריהמסט זיך צו פיעל, אַפּאַטשי ! האט דאן מארטין אויסנערופען. 
דיא שטאדט איז בּעפעסטינט. אויף איהרע מױערן שטעהן קאנאנען. מיט געוואלר 
װעסטו ניט קענען ארייננעהן אין שטאדט. 

-- מיר וועלען זעהן, האט דער אינדיאַנער געענטפערט רוהינ. דאס שעחנע 
מעדכען, ועלכעס זינגט, ויא א פייגעלע, װועט זיין דיא פרויא פון אן אַפּאַטשי 
פירסט, 

דאן מארטין האט פערצוינען מיט דיא אַקסלען. 

-- אלזא, װילט איהר אנפּאַלען אוֹיף דער שטאדם מיט געװאַלד און אוועק. 
רויבען דאניא אַניטא ?-- נו, דאט מענט איהר טאהן ! 

-- איך װעל עס טהאן, האט דער שװאַרצער בער געזאגט ערנסט און ענט. 
שלאסען. איז מיין ברודער צופריעדען מיט מיין בערינגונג ? 

-- יא, ווען דער שװאַרצער בער וויל עפענטליך אין מיטען העלען טאָג אנפא. 
לען אויף דיא פעסטונג הערמאָזיללא, בין איך איינפערשטאנדען. 

-- אלזא, לאז מיין ברודער מיר געבען זיין האנד. 

דאן מארטין האט איהם געגעבען זיין האנד. דער שװאַרצער בער האט זיא 
נעדריקט, נלייך ויא עס װאָלט גאר נישט פארנעקומען צווישען זיי. דאן האט ער 
זיך נעווענדעט צו זיינע קריעגער און האט זי געזאנט ; 

--- ברידער! דיעזער מאן מיטץן בלייכען געזיכט איז טיין פריינד, איהר זאלט 
איהם ניט שטערן און זאלט איהם ניט בעאונרוהינען, וואו איחר וועט איהם טרעפען, 

דיא קריענער האבען זיך פערניינט פאר זייער קאַציק און האבען זיך אויסנע, 
שטעלט אין צוויי רייהען, רעכטס און לינקס. פאר דיא צוויי ווייסע מענשען איז 
נעבליעבען אַ פרייער ועג. 

-- אין דריי טענ ארום װעט דאס זינגענדע פיינעלע זיין בי מיר אין נעצעלט, 
האט דער שװואַרצער בער געזאגט. 

-- דוא זאגסט אַ ליענען, דוא אַפּאַטשי חונד } האט דאן מארטין נעענטפערט. 
אין דריי טענ ארום װעט איהר אלע זיין אין מיינע הענד. 

-- נוט 1 אלזא וועלען מיר זיך נאך אמאל זעהן ? האט דער שװאַרצער בער 
געענטפערט. 

דאן מארטין האט ניט נעענטפערט. ער און קאַסאַרעס זיינען זי אוועקנענאנ- 
נען זייער װועג. דער שװאַרצער בער מיט זיינע קריענער זיינען פערשוואונדען ערגעץ 
צווישען דיא ביימער. 

--- װאָס האט איהר נעטהאן, דאן מארטין 1 האט קאפאַרעם נעפרענט מיט 
אַ פאָרוואורף, ווען זי זיינען אוועקגעגאנגען עטליכע שריט און זיינען אויסגעקומען 
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פּונקט נעגען עם ארט, וואו בעלחימער איז נעלענען בעהאלטען יט זיינע קאמעראַדען. 

-- װאָס מיינסט דוא דערמיט, קאַסאַרעס ? 

--- פּאַר װאָס חאט איהר אזוי אפּגעלאזען דעם אַפּאַטשי הונט? 

דאן מאַרטין האט פערצוינען מיט דיא אקסלען. 

--- מיר זיינען פּערקראָכען אין אַ שלעכטער נעץ, מיר האבּען געמוזט ארויסי 
קריעכען פון איהר, האט ער געענטפערט. ואס וואלט דען דערפון געװאָרען, װען 
איך װאָלט איהם געטוידטעט? -- ער האט מיף בעטראָנען. ער האט מיך פערפיהרט. 
איך האב מיף אבער צו שפּעט אומגעקוקט. -- לאמיר בעסער נעהן. מיר האבען 
יעצט גענוג ארבייט. 

זיי האבען געװאָלט ווייטער נעהן. אין דיעזע מינומע האט זיך בעלחימער אויפי 
געהויבען פון דער ערר און איז צונענאננען צוֹ זיי. 

-- איין מינוט, מיין הערר, האט ער געזאגט. ערלויבט מיר מים אייך צו 
דעדען א פַּאֶר ווערטער, 

-- װאָס איז דאָס ? װוער זייט איהר? האט קאַסאַרעס נעפרענט און האט 
זיך געחאפּט צו זיינע פּיסטאָלעטען. 

בעלהימער איז נעבליעבען גאנין רוחיג. 

-- איהר זעהט דאך, מיינע העררען, װאָס דאָס איז, האט ער נעענטפערט 
און געוויעזען אויף זיינע קאמעראדען. 

איך זעה דריי מענשען, האט דאן מארטין געזאנט. 

-- געוויס, איהר זעהט דריי מענשען, וועלבע האבען נעזעהן דיא סצענע, װאָס 
האט זיך דא אפּנעשפּיעלט און וועלכע האט זיך אזוי גליקליך געענדינט. ‏ מיר זיינען 
געווען בערייט אייך צו העלפען און מיר זיינען נאך יעצט בעריי צו טהאן אלע 
מענליבע אום ניט צו דערלאזען, אז דיא אַפּאַטשיס זאלען אנפאלען אויף דער נייער 
שטאָדט און זאלען זיא בערויבען. געפעלט עם אייך ? 

-- איך מוז פריהער װיסען, וואס פאר אן אינטערעס האט איהר אונז צו 
העלפען, האט דאן מארטין נעענטפּערט. אויס וועלכער אורזאכע זייט איחר אזוי 
פּלוצלונג נעקומען מיר צו הילף ? 

--. דיא אורזאכע איז אַ גאנץ איינפאכע. מיר ווילען ניט דערלאָזען, אז דיא 
אַפּאַטשיס זאלען אַראָפּרײסען דיא סקאַלפּס (דיא הוט מיט דיא האר פו'ם שטערן) 
פון דיא ארימע איינוואוינער פון דער נייער קאָלאָניע. זיי זיינען ווייסע מענשען און 
מיר מוזען זי העלפען. 

-- אוים אזוי, נעהם איך אן איער הילף מים פערגניגען ! האט דאן מאַרטין 
אויסגערופען. 

-- דאַן מוזען מיר אויסזוכען ערנעץ אַ זיכערן ארט און דאָרט זיך איבערלעגען, 
וואס מיר זאלען טהאן אום צו רעטען דיא איינוואוינער פון הערמאזילקא. 

-- דאס איז זעהר לייכט. דער שװאַרצער בער מיט זיינע קריעגער זיינען יעצט 
אווץקגענאנגען. זי זיינען ווייט פון דאנען. מיר קענען דאָ אויפן ארט גאנץ רוהיג 
רערען. 
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-- עאין װאַלר איז אַ מענש קיין מאל ניט אלייןײ, האט געזאנט דער שװאַר- 
צער בער. ער האט רעבט. מען מוז זיין פאָרזיכטיג, האט בעלהימער בעמערקט. 

-- איך װעל אויסזוכען אַ זיכערן אָרט, האט זיך אפּנערופען קאַסאַרעס. 

-- נוט 1 זוך אויס אַ זיכערן אָרט און ברענג אהין אונזערע פערר, 

קאַסאַרעס האט באַלד אויסגעזוכט אן ארט, וואו עס האבּען געוואקסען וועניג 
ביימער און האט באלד צונעבראכט זייערע פערד אהין. 

דיא פינף מענער האבען זיך ארומנעקוקט. עס איז זי נעפעלען דער ארט, 
װאָס קאַסאַרעס האט אויסנעזוכט. זי האבען געלאזען זייערע פערד פריי ארומנעהן 
אין גראז און אליין האכען זי זיך אויסגעזעצט אזוי, אז זי זאלען קענען זעהן פון 
אלע זייטען, וואס טס טהוט זיך ארום זיי, 

-- איהר מוזט יעצט זיין זעהר פאָרזיכטינ, דאן מארטין, האט בעלהימער גע 
זאנט, ווען זי האבען זיך אניעדערנעזעצט. -- איהר האט זיך נעמאכט אַ געפעהר- 
ליכען פיינד. איך קען דיא אַפּאַטשײס. זי זיינען דיא װוילדעסטע און דיא ערגסטע 
מענשען פון אלע אינדיאנער. ווען איהר װעט ניט טודטען דעם שװאַרצען בער, 
װעט ער אייך טױידטען פריהער אדער שפּעטער, 

-- איך ווייס עס זעהר נוט און איך װעל זיין פאָרזיכטיג, אט דאן מארטין 
געענטפערט. 

-- עס װאָלט ווירקליך געווען בעסער, איהר זאלט איהם נאר ניט געווען אָפּ. 
לאזען, ער איז אַ געפעהרליכער מענש. 

-- איך זאל געווען וויסטן, אז אזוי נאהענט לעבען מיר נעפינען זיך אזעלכע 
נוטע פריינד, ויא איהר, װאָלט איך איהם ניט געווען אפּנעלאזען אזוי גיך, האט 
דאן מארטין געענטפערט. 

-- יא, יעצט איז שוין פערפאלען, האט בעלהימער געזאנט, ויא צו זיך אליין. 
ווען דיא מילך איז אויסגענאסען, העלפט ניט דאָס וויינען. 

איינינע מינוטען האבען אלע נעשוויעגען. 

-- מיינט איהר, אז דער שװאַרצער בער װעט האלטען, װאָס ער האט צו 
געזאנט ? האט ענדליך בעלהימער געפרענט, 

-- איהר קענט ניט דעם שװאַרצען בער, האט דאן מארטין געענטפערט. 
דאס איז איינער פון דיא אלטע שטאָלצע אינדיאנער פירסטען, וועלכע וועלען גיכער 
שטאַרבען, איידער זי וועלען ברעכען זייער װאָרט. 

-- ער איז דאך אבער אזוי ווילד און האַסט זעהר דיא בלייבע געזיכטער, האט 
בעלהימער ווייטער בעמערקט. 

-- דאס איז איינער פון דיא זעלטענע כאַראַקטערע, וועלבע זיינען בערייט 
אלעס צו טהאן. ער קען בעשווינדלען, ער קען אפּנאַררען, ער קען טוידטען מענשען, 
ויא מען שלאכטעט שעפּסען ; קוים מאכט מען אבער מיט איהם עפּעס אפּ, אין 
זיין װאָרט הייליג. 

עס איז שוין געווען ניט ווייט צו טאָנ. אַ געדיכטער טהוי. האט אנגעהויבען 
זיך אראָפּצולאָזען. מען האט נעמוזט צולענען א פייער. דיעזע ארבייט האט נעטהאן 
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קאַסאַרעס. ער איז נעווען נוט בעקאַנט מיט דער נעגענד און האט געוואוסט, ויא 
אזוי מען דארף לעבען אין װאַלד. 

אין אייניגע מינוטען האט נעברענט אַ פרעהליכעס פייער און דיא פינף מעני 
שען זיינען נעזעסען ארום פייער, האכען זיך נעװאַרמט און האבען גערויכט זייערע 
צינאררען און זייערע פּייפּיס (ליולקעס). 

-- וואס דענקט איהר יעצט צו טהאן ? האט בעלהימער געפרענט שטילערהייט 
דעם אדלער קאָפּ. ווילט איהר זאגען, װער איהר זייט ? 

-- ניין, האט דער קאַציק געענטפערט. דיא אינדיאנער קריענער זיינען רא 
ניטאָ. צו וואס זאל איך מיך ענטדעקען ? 

אייניגע מינוטען האבען אלע װויעדער געשוויענען. 

-- װאָס טהוט מען? האט דאן מארטין געזאנט. ויא אזוי דערלאזט מען ניט, 
אז דיעזע טייפעל זאלען ניט אנפאלען אויף דער שטאדט ? 

--- איך ווייס ניט, וואס מען האט דאָ פיעל צו טראכטען, האט זיך לואיס 
אפּגערופען. איינער פון אונז זאל מארנען געהן אין שטאדט אריין און װאַרענען דיא 
אײינװאינער, אז זי דראהעט אַ נרויס געפאהר, 

-- דאס איז איז דאך אבער ניט אזוי לייכט, האט דאן מארטין בעמערקט. 
דיא טויערן פון דער פעסטוננ זיינען שטענדיג פערשלאפען. מען לאזט ניט אריין 
קיינעם, װער עס קען ניט דאס פּאסיר װאָרט. 

-- ווען מיר זאלען אלע פינף קומען, װעט מען אונז ניט ארײינלאָזען האט 
לואיס נעענטפערט. וען עס וועם אבער קומען איין מענש, אַ פרעמדער, װעט מען 
איהם אריין לאָזען. 

|| -- אבער װוער װעט געהן ? האט דאן מארטין געפרענט. איך קען ניט קומען 

קיין הערמאזיללא אויס געוויסע אורזאַכען. 

-- דאן װעל איך נעהן, האט לואיס געזאגט. מיך װעט מען ארײינלאָזען. איך 
װעל זאנען, אז איך בין א פרעמדער און האב מיך פעראיררט (פערבלאָנזעט) אין 
דיעזע וועלדער. 

-- איך דאנק אייך! האט דאן מארטין געזאנט און האט איהם געגעבען דיא 
האנד. איהר װעט טהאן א נוטע זאך, װען עס װעט אייך נעליננען צו רעטען דיא 
קאָלאָניסטען. 

-- וואו וועלען מיר אבער בלייבען, ביז וואנען איהר װעט צוריק קומען ? האט 
בעלהימער געפרעגט. 

-- מיר קענען צוריק פאהרען קיין סאן האָזע, האט דאן מארטין געענטפערט. 

-- אח, ניין ! דאס איז אונמענליף. מיר טארען ניט לאזען אונזער קאמעראר 
אליין, 

-- אלזא, וועלען מיר זיך ערגעץ בעהאלטען דא אין ואלד, ביז ער װעט צו. 
ריק קומען. 

זי האבען נאָך גערעדט איינינע צייט. דאס פּייער האט זיך צו ביסלעך אויס, 
געלאשען. עס איז געווארען קיהלער. דיא פינף מענשען האבען זיך איינגעוויעקעלט 
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אין זייערע דעקען און זיינען איינער נאכץ אנדערן אנטשלאָפען געווארען. זי זיינען 
געווען מיעד און גאַנץ פריה שלאפט זיך אזוי געשמאַק !-- דאן מארטין איז געווען 
אזוי זיכער, אז דער שװאַרצער בער מיט זיינע קריענער זיינען שוין גאַנץ ווייט פון 
דעם ארט, וואו זי זיינען געלענען, אז ער האט ניט געפונען פאר נעטהיג, אז איי. 
נער זאל בלייבען שטעהן אויף דער וואך. 

אין דרויסען האט זיך געוויעזען דער ערשטער שיין פוףם יונגען טאנ. דיא 
פינף מענשען זיינען געשלאפען נעשמאַק. קיינער האט זיך ניט געריהרט. פּלוצלונג 
האכען זיך דיא הויכע גראזען אננעהויבען צו ריהרען, גלייך ויא א שלאַנג אדער אַ 
ווילדעס טהיער וואלט געקראכען צווישען זיי. נעהנטער און נעהנטער, שטילער און 
שטילטר איז עפּעס צונעקראכען צוּ דיא שלאָפּענדינע. ענדליך האט זיך אויפגעהויבען 
א מענשען געשטאַלט פון דער ערד און איז געבליעבען שטעהן פאר דיא פינף שלא: 
פענדינע פריינד, 

דאס איז געווען דער שװאַרצער בער. 

ער האט זיך אננעבלוינען איבער זי און האט א קוק געטאהן יעדען אינ'ס 
נעזיכט. ווען ער האט דערזעהן דאן מארטינ'ס נעזיכט, האט ער ארויסגענומען זיין 
סקאלפּיר מעסער פון דער קעשענע און האט איהם שטילערהייט און פארזיכטינ 
ארויפגעלענט דעם טינער טייטער אויפ'ן האַרצען. דאן איז ער זיך גאַנץ רוהיג און 
שטיל אװעקגעקראָכען. אין א פֹּאֶר מינוטען ארום איז ער פערשוואונדען געווארען 
צווישען דיא ביימער. 

0טעס קאַפּיטעל. 

פאר דער שלאַכט, 

ווען דיא זון איז ארויסגענאננען און האט אנגעהויבען צו שיינען אין זייערע 
געזיכטער, האבען זיך דיא פינף מענשען אויפגעכאפּט. ווען דאן מארטין האט זיך 
אויפנעהויבען, איז א מעסער אראפּנגעפאלען אויף דער ערד. דאן מארטין האט איהם 
אויפנטהויבען און האט איהם בעטראכט מיט שטוינען און שרעק. בעלהימער און 
דער אדלער קאָפּ האבען באלר דערקענט, אז דאס איז א סקאלפיר מעסער. 

-- וואס זאל דאס הייסען 1 האט דאן מארטין געפרעגט. ויא קומט דועזעס 
מעסער צו מיר? 

דער אדלער קאָפּ האט גענומען דאס מעסער און האט עס בעטראכט פון 
אאלע זייטען. 

-- דעו שווארצער בער איז דא געווען, האט ער געזאנט רוהיג. 

אלע פינף האבען אננעקוקט איינער דעם אנדערן מיט שטוינען. 

-- דאס איז אונמענליך ! האט לואיס געזאגט. איהר האט דאף אלע געזאנט 
אז ער איז ערנעץ אוועקגענאנגען מיט זיינע קריענער, אז ער איז ווייט פון דאנען. 
ויא קומט אלזא זיין מעסער אהער ? 

-- לאז מיין ברודער מיטץן בלייכען געזיכט אליין זעהן, האט דער קאַציק 
געענטפערט. אויפץ שטיל פו'ם מעסער איז אויסגעקריצט דער טאָטעם (דער צייכען) 


פון זיין פאָלק. 
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לואיס האט גענומען דאס מעסער און האט עס בעטראַכט. אויפץ שטיל איז 
געווען אויסגעקריצט מיט נאַנץ פיינע ליניען אַ ראָב און אונטען איז געווען דיא פינלל 
פון אַ בער. 

-- עס איז ריכטיג, האט ער נגעזאגט. דיעזעס סקאַלפּיר מעסער געהערט צום 
שװאַרצען בער. -- צו וועלכען צוועק אבער האט ער דא געלאזען זיין כקאַלפּיר מעסער? 

-- דער שװאַרצער בער איז אַ גרויסער קאַציק, האט דער אינדיאנער גע: 
ענטפערט. ער האט נעװאָלט ווייזען, אז זיין װאָרט איז הייליג } אין דערזעלבער צייט 
אבער האט ער געװאָלט בעווייזען, אז ער האלט דאס לעבען פון זיין פיינד אין זיינע 

הענד. ער האט אניעדער געלענט אױף איהם זיין סקאלפּיר מעסער אום צו בעווייזען, 

אז ער האט נעקענט איהם סקאַלפּירען. ער האט עס אבער ניט געטהאן, װייל זיין 
װאָרט האלט איהם צונעבונדען. 

אלע האבען געשוויענען און האכען בעוואונדערט דיעזען קלונען איינפאל פו'ט 
אינדיאנער פירסט. 

-- איך מיין אנדערש, האט זיך פּלוצלונג אפּגערופען בעלהימער. דער אַפּאַטשי 
פירסט האט אונז איינפאך געװאָרנט, אז מיר זאלען זיך אוועקגעהן פון דאנען. ווען 
ניט, װועט מען אונז סקאַלפּירען. 

-- הוט.... האט געברומט קאַפאַרעס און האט זיך אנגעחאפּט ביי דיא האָר 
פון'ם שטערץ. -- איך ויל ניט, אז דיא הינט, דיא אַפּאַטשיס זאָלען מיר אפּשניי 
דען מיינע האר נאך מיט אַ שטיק שטערן דערצו. 

-- מען שטארבט ניט פון סקאַלפּירען, האט בעלהימער בעמערקט. דיא 
וואונד פערהיילט זיך און מען וערט געזונד. 

-- איך וויל אבער גאר ניט מאכען דיא פּראָבע, האט קאסארעס אויסנערופען. 

-- יעצט, מיינע העררען, אז עס איז שוין נרויסער טאָג, האט לואיס געזאגט, 
מיין איך, אז עס איז צייט,. איך זאל געחן אין שטאדט אריין און זאל ווארענען דיא 
איינוואוינער, אז עס דראהעט זיי אַ נעפאהר, 

-- יא, מיר טאָרען ניט פּערליערן דיא צייט, האט דאן מאַרטין געענטפערט. 
דיא אַפּאַטשײס שוויינען ניט, זי האבען שוין געוויס אויסגעטראכט אַ פלאן. ויא 
אזוי אנצופאלען אויף דער שטאדט, 

-- מיר אליין מוזען אויך זעהן עפּעס טהאן אום צו העלפען דיא ארימע אייג: 
וואוינער פון דער שטאדט, האט בעלחימער זיך אריינגעמישט. 

-- איך קען אבער ניט װאַרטען, האט לואיס נעענטפערט. איך מוז נעהן אין 
שטאָדט אריין. לאמיר אפּרעדען, וואו מיר זאלען זיך בּענענענען, ווען איך װעל קומען 
צוריק. איחר װעט דטר ווייל זיך איבערלענען, װאָס איהר זאלט טהאן. 

-- דאס איז ריכטיג, האט בעלהימער געזאנט. ‏ מיר איז אבער דיעזע נענענד 
ניט בעקאנט. איך ווייס ניט, וואו מיר קענען זיך דא ערגעיץ בעהאלטען. 

-- איך קען אן ארט, וואו מיר וועלען זיין זיבער, האט דער אדלער קאָטּ נעי 
זאנט. מיר וועלען נעהן אהין און אונזער ברודער מיטץ בלייכען געזיכט װועט צוקוטען 
צוּ אונז, ווען ער װעט צוריקקומען מוזם נייען דאָרף: 
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-- דאָס איז גוט, האט לואיס געזאנט. ויא אזוי אבער װעל איך וויסען, װאז 
איהר געפינט זיך ? 

-- לאָז מיין ברורער רוהיג זיין, האט דער אדלער קאפּ געענטפערט. ווען ער 
װועט ארויסגעהן פוױים נייען דארף, װעט ער מיף טרעפען לעבען איהם. 

-- שוין רעכט. זייט געזונד ! האט לואיס נעזאגט צו אלעמען. 

ער האט אנגעזאָטעלט זיין פערד, האט זיך אויפנעזעצט און איז אוועקנע: 
לאפען אין נאַלאָפּ קיין הערמאָזיללא. 

דער גראַף דע לעאָלעראַס איז ארומגעגאננען אין נרויסען זאָל פו'ם ווייסען 
הויז אונרוהיג און פערטראכט. ער האט געוואוסט, אז ענדליך װעט ער זיך מוזען 
ערקלערן מיט דאניא אניטא. ער האט נעוואוסט, אז זיא ליעבט אנאנדערן. ער האט 
ניט פערנעסען דעם דועל, וואס ער האט געהאט מיט אַ מעקסיקאנער טארן דאָרף 
סאן האָזע, ער האט זיך איבערלעגט. 

עס איז װאַהר, אז דאן סילוואַ קען צוויננען זיין טאכטער, זיא זאל איהם 
הייראטהען. װאָס װעט אבער װערן דערפון ? פיעללייכט װעט דער מעקסיקאנער 
האלטען ווארט און װעט איהם טױידטען ? צו װאָס זאל ער ריזקירען זיין לעבען איבער 
אַ פרוי, וועלכע ער ליעבט ניט, וועלכע ער וויל הייראטהען נור װענען איהר רייכטהום 
און וועגען איהר פּאָטערס גרויסען נאמען ? 

ער איז אזוי ארומגענאנגען פערטראכט אין זיין גרויסען זאַל, ווען דיא טהיר 
האט זיך נעעפענט אין זיין ליעטענאנט, דיענא לעאָן, איז אריינגעקומען אין זאַל. 

-- וואס איז, דיענא ? װאָס ביסט דוא אזוי אונרוחינ ? האט ער געפרענט. 

-- הערר גראַף, דער אינדיאנער, וועלכער איז געסטערן נעקומען מיט אייך 
אלס פיהרער, איז דיעזע נאכט פערשוואונדען געװאָרען. 

-- האט מען נעכטען נעעפענט דיא טױיערן פון דער פעסטונג ? 

-- מען האט זיי געעפענט נור פאר נאכט, וען מען האט אריינגעטריעבען 
אין דער פעסטונג דיא פערד און דיא בהמות. 

-- איז פיעללייכט דער אינדיאנער דאמאלס ארויסגענאננען פון דער שטאָרט ? 

-- ניין, הערר גראַף, האט דיענא לעאָן געענטפערט. איך בין אליין געשטאַנען 
ביים טױיער און האב געזעהן, אז קיינער זאל ניט אריין. 

-- אלזא, װאָס דענקסט דוא, דיענא ? 

-- איך דענק, אז דער אינדיאנער איז נעווען אַ שפּיאָן. ער איז געקומען אויט. 
פּאָרשען, ויא אזוי מען קען זיך אריינגנבענען אין ישטאָדט. 

-- דאס איז שלעכט, דיענא. מיר מוען זיין זעהר פאָרזיכטיג. געה דערווייל 
אהיים. נאך מיטאָג וועלען מיר נאך אמאל רעדען דערפון, 

דער גראַף איז נעבליעבען אליין. ער האט שוין פערגעסען אן זיינע נעסט ; ער 
האט שוין פערנעסען אן דאניא אנימא מיט איהר פאטער, איהם האבען בעאונרוהיגט 
אנדערע זאָרגען. דער דועל פארן דאָרף סאן האָזע או דער אינדיאַנער שפּיאָן 
האכען איהם גענעבען נענוג מאטעריאל צום דענקען. - 
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אזוי וויא ער איז אזוי געזעסען פערטראכט, האט זיך נעעפענט ויא טחיר 
און אן אפיציער איז אריינגעקומען. | 

-- ענטשולדינט מיר, קאַפּיטאַן, װאָס איך שטער אייך, האט דער אָפּיציער 
געזאנט. דיענא לעאָן האט מיך געשיקט צו אייך. אַ רייטער שטעהט פאר דיא 
טױיערן פון דער פעסטונג. ער זאגט, אז ער האט מיט אייך צו רערען איבער זעהר 
וויכטיגע זאכען. 

-- װאָס איז דאָס פאַר אַ רייטער ? האט דער גראַף געפרענט. | 

-- ער איז אַ ווייסער, געהט זעהר שעהן געקליידעט און רייט אױף אַ פאָר" 
טרעפליכעס פערר. | 

-- האט ער נאך עפּעס געזאנט אדער ערקלערט ? האט דער נראַף געפרענט. 

איהם האט זיך פּאָרגעשטעלט, אז. עס איז געקומען דער מאן, וועלכער האט 
איהם ארויסגערופען אויף אַ דועל פארן דארף סאן חאָזע. 

-- ער האט געבעטען, אז מען זאל אייך זאנען, אז ער האט זיך מיט אייך 
בעגעגענט אין שענק אין דאָרף סאן האָזע און איהר האט איהם איינגעלאדען צו 
אייך אין הערמאָזיללא. 

-- אלזא, לאזט איהם אריין  !‏ האט דער נראַף אויס:ערופען. דאָס אין אַ 
פריינד ! 

דער אָפּיציער איז ארויסנענאננען. דער גראַף איז װיעדער געבליעבען אליין. 

-- װאָס זאל דיעזער מאן פערלאנגען פון מיר? האט דער נראַף געזאַנט צו 
זיך אליין, ווען איך האב איהם בענענענט אין סאַן חאָזע און האב איהם איינגעלא. 
דען צו מיר, האט ער אויף קיין פאל ניט געװאָלט פאהרען. יעצט אין ער אליין 
נעקומען. ויא קומט עם, װאָס ער האט זיך פּלוצלונג איבערלעגט און איז נויר נאב: 
געפאהרען ? 

ער האט נעטראַכט א פּאָר מינוט און האט דאן ווייטער געזאנט : 

-- צו װאָס זאל איך מיר ברעכען דעם קאָמּ? ער װועט באַלד דאָ זיין, װעל 
איך אַלעס וויסען. 

ווירקליך, אין איינינע מינוטען ארום האט זיך דיא טהיר געעפענט און אן 
אפיציער איז אריינגעקומען מיט לואיסץן. דער גראף האט זיף אויפנעהויבען, איז 
לואיסץ ענטנעגען גענאַנגען און האט איהם אױסגעשטרעקט ביידע הענד, 

-- װאָס פאר א נליקליכען צופאַל האב איך צו פערדאנקען, װאָס איך זעה 
אייף ביי מיר, אין הערמאָזיללא ? האט ער אויסגערופען העפליך, 

-- ליידער, האט מיך קיין נליקליכער צופאל אהער געבראכט, האט לואיס 
געענטפערט אַביסעל צומישט. איך װאָלט געווען גליקליך, איך זאָל אייך ניט ברענגען 
קיינע שלעכטע נאבריכטען. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט ? האט דער גראף אויסגערופען אונרוחיג. איך 
פּערשטעה אייך ניט. | 

-- לאמיר רעדען פראַנצייזיש. איהר װעט סיך דאַן בעסער פערשטעהן, האט 
לואיס נעענטפערט, .א 46) 
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-- אזױ 1 = איהר זייט אויך א פראַנצוז  ?‏ האט דער גראַף אויסגערופען פול 
פרייד. ווען צווייא פראַנצויזען בעגעגענען זיך רא אין לאנד, זיינען זי ברירער. 

-- געוויס ! האט לואיס געענטפערט. דאס איז דיא אורזאַכע, וואס איך בין 
אזוי פּלוצלונג געקומען צו אייך, 

דער גראַף איז געווארען ערנסט. ער האט יעצט פּערשטאַנען, אז דער פרעט. 
רער האט עפּעס זעהר וויכטינעס מיטצוטהיילען. 

-- רעדט, פריינד! זאנט מיר, וואס האט אייך געפיהרט אהער ? 


-- עס טחוט מיר לייד, אייך צו זאנען, אז אייך דראָהעט א גרויס נעפאַהר. 


איהר טאהרט ניט פערליערן קיין מינוט. 

-- אזוי? = אזעלכע שרעקליכע נאַכריכטען האט איהר מיר געבראַכט ? 

-- איך האב דאָך אייך געזאגט, אז איך ברענג יעצט קיין גוטע נאבריכטען. 

-- װען א יהר ברענגט זי נור, װעלען זיי שוין נוט זיין, האט דער נראַף 
געענטפערט העפליף. 

-- איך האף, אז דורך דעם, וואס איך װעל זי אייך דערצעהלען, וועלען מיר 
זיין אים שטאַנד אויסצומיידען דיעזע געפאַהרען. 

-- דאַנק אייך. דערצעהלט. לאמיך הערן. 

לואיס האט דערצעהלט, אז ער איז נעשלאָפען ביי נאכטא ונטער א בוים 
און האט געהערט, ויא עטליכע אַפּאַטשי קריעגער האבען גערעדט צווישען זיך, אז 
זי ווילען אנפאַלען אויף זיין נייע שטאדט הערמאַזיללא. ער האט איהם ניט דער, 
צעהלט אלעס, וואס דער שװאַרצער בער האט גערעדט מיטץ טינער-טויטער, ווייל 
ער האט ניט געוואלט זאנען, אז א ווייסער מענש איז אריינגעמישט אין דער נע, 
שיכטע. אויסער דעם האט ער דאָך געהערט, אז מען האט גערעדט פון אַ מעדכען. 
אין קיין ליעבעס נעשיכטע האט ער זיך ניט געוואלט מישען. 

ווען ער האט געענדינט זיין ערצעהלונג, האט ער געזאנט צום גראַף ‏ 

-- יעצט מיין הערר, דארפט איהר אורטחיילען, אױב מיינע נאכריכטען זיינען 
וויכטיג און וואס איהר קענט טהאן אום צו פערחיטען דיעזע נעפאָהר. | 

-- איך דאנק אייך נאך א מאל, מיין פריינד  }‏ האט דער גראַף געזאנט. 
היינט אין דער פריה האט מיר איינער פון מיינע אָפציערן נעמעלדעט, אז אן אינה, 
יאַנער, וועלבער האט אונז געדיענט אלס פיהרער, איז פּלוצלונג פערשוואונדען גע. 
ווארען. איך האב באַלד נעוואוסט, אז ער איז א שפּיאָן. -- איהר האט רעכט. דיא 
צייט איז זעהר טהייער. טיר מוזען זיך בעווארענען. 

ער איז צונענאַננען אין א ווינקעלע און האט אנגעהיבען צו קלינגען אין אַ 
גרויסען נלאָק. א מאן איז באַלד אַרינגעקומען. 

-- שיק מיר רופען דיענאַ לעאן ! האט דער גראַף בעפאָהלען שטרענג, 

אין א פּאָר מינוט ארום איז דיענא לעאן געשטאַנען אין צימער, 

-- דיענא, נעהם מיט דיר צוואנציג -- דרייסיג מאן און פאָהר ארום אין ריא 
ועלדער ארום דעם טייך ניללא. דארט האבען זיף ערנעץ בעהאַלטען אינדיאַנער, 
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דיענא האט זיך מערניינט און האט געוואפט נעהן אויספיהרען דעם בעפעהל 
פוום נראַף. 

-- װאַרט א מינוט, האט לואיס נעבעטען. 

-- איהר ווילט איהם עפּעס אָנזאָנען אויףן װועג ? האט דער גראַף נעפרענט. 

-- איף וואין שוין אין אמעריקא זעהר לאנג,. האט לואים נעענטפערט. איף 
בין שוין א ביסעל בעקאַנט טיט דיא אינדיאַנער,. איך האב אויסנעלערנט אלע 
זייערע קונסטשטיקע. ווען איהר װעט מיר ערלויבען, װעל איך זאָנען דיעזען אפיציי 
ער אייניגע זאכען, וועלכע קענען איהם ניצען. 

אין דיעזע מינוט איז דאן סילווא דע טאררעס אריין אין צימער. דער גראַף 
איז איהם ענטגעגען גענאַנגען און האט איהם נגעזאגט: 

- גוט מארנען, דאן סילווא 1 נוט, וואס איהר זייט נעקומען. מיר דאַרפען 
אייך טאַקע האבען. 

-- וואס איז שוין נייעס? האט דאן סילווא נעפרענט און האט זיך פערנייגט 
פאר אלעמען אין זאַל. 

-- דיא אפּאטשייס לויערן אין דיא וועלדער, האט דער נראַף געענטפערט. זיי 
ווילען אָנפּאַלען אויף אונז. 

-- דאס איז נאַנץ ערנסט, האט דאן סילווא געזאנט. דיא אפּאטשי'ס זיינען 
א קריענעריש פאלק. זיי זיינען זעהר ווילד און בלוט דורשטיג--- וואס דענקט איהר 
צו טהאן ? 

-- איף ווייס נאך אליין ניט. איך האב געהייסען מיינעם אן אפיציער נעהמען 
מיט זיך דרייסיג -- פערציג מאַן און פאָהרען ארום אין דיא וועלדער זי אויפזוכען. 
דיעזער הערר אבער װיל דעם אפיציער עפּעס זאנען. ויא עס װייזט אויס, איז ער 
ניט איינפערשטאנען מיט מיר. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער געוויעזען אויף לואיסץ. 

-- ווען דיעזער הערר איז ניט אײנפּערשטאַנען מיט אייך, האט ער געוויס אן 
אורזאַכע דער צו, האט דאן סילווא בעמערקט, 

-- דיעזער הערר איז געקומען אומיסטען אום מיר צו דערצעהלען, אז דיא 
אַפּאַטשיס לויערן אויף אונז. ער איז נעקומען אונז װאַרענען. 

-- אלזא, ביטע, מיין הערר, זאנט איער מיינונג. ואס זאלען מיר יעצט טאהן? 
האט דאָן סילווא נעפרענט לואיסין. 

-- איך וויל זאגען, אז מיר, אײראָפּײער, זיינען געוואוינט צו פיהרען א קריענ 
אויף אײראָפּיאישען אַרט. ווען מיר זיינען אבער אין אמעריקא, מוזען מיר פערנעסען 
אן אייראָפא. אין אמעריקא איז אלעם אנדערש. זאנאר א קריעג װערט אנדערש 
נעפיהרט. דיא אינדיאנער פיהרען קריעג ניט אזו, ויא דיא ווייסע מענשען. 

-- דער הערר האט רעכט, האט דאן סילווא זיך אָפּנערופען. 

-- וואס רעדט איהר? האט אויסגערופען דער פייערינער דיענא לעאן. מיר 
וועלען ווייזען ריא הינט, דיא אַפּאטשיס, ויא מען פאַלט אן אויף א שטארט, װעלי 
כע איז פערטהיידינט מיט קאנאנען } 
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-- מיין ליעבער מאַן, איהר קענט ניט דיא אינדיאַנער, האט לואיס געענט, 
פערט. זי פיהרען קיין מאל ניט קיין אָפּענעם קריעג. זיי זוכען אפּצונאַררען זייער 
פֿיינד. זיי פערפיהרען איחס ערנעץ, וואו ער קען זיך ניט ריהרען און דארט טייטען 
זיי איהם. זי ווטלען עפּעס אױסטראַכטען א קלונעס מיטעל, ויא אזוי אנצופאַלען 
אויף איער שטאדט. זייט פאָרזיכטיג ! איבערלעגט יעדען שריט, וואס איהר טהוט, 

-- אלזא, געפינט איהר, אז מיין פּלאן איז ניט נלייך? האט דער גראַף געפרעגט. 

-- איער פּלאַן, ארויסצושיקען דרייסיג -- פערציג מענשען זוכען דיא אינריאַ. 
נער, איז נעוויס ניט גלייף; האט לואיס געענטפערט. ענטװעדער אייערע מענשען 
וועלען ארומפאָהרען א גאַנצען טאג און ועלען ניט נעפינען ניט איין אינדיאַנער, 
אדער דיא אינדיאַנער וועלען זי פערפיהרען ערנעץ ייט אין א זומפּ און וועלען זי 
אויסהרנענען ביז צום לעצטען מאן. | 

-- דיעזער הערר איז גוט בעקאַנט מיט דיא אינדיאַנער, האט דאן סילווא 
געזאגט ערנסט. ער קען זעהר נוט דיא אינדיאַנער אין זייערע מאניערן, ויא אזוי צו 
פיהרען קריענ. 

-- איך רעד אויס ערפאהרונג, האט לואיס געענטפערט. דיעזע ערפאַהרונג 
קאָסט מיך זעהר טהייער. מיין גליק, מיין ליעבע, אלעס, וואס איז מיר געווען ליעב 
און טהייער -- אלעס, אלעס איז פּערלאָרען גענאַנגען אין אזא קריענ. -- אך! ויא 
טהייער האב איך בעצאַהלט פאר דיעזע ערפאַהרונג ‏ 

ער האט פערשטעלט זיין געזיכט מיט ביידע הענד און האט זיך אוועק נע. 
קעחרט פון אלעמען. | 

אייניגע מינוטען איז אין צימער געווארען נאַנץ שטיל. יערער האט געפיהלט, 
אז דעם פרעמדען האט פּאַסירט עפּעס א גרויסעס אונגליק. דאס אוננליק, ויא 
דאס גליק פאָרדערן רעספּעקט. פארן אונגליק האט מען נאך מעהר, רעספּעקט 
ויא פארן נליק, 

-- מיר האבען פיעלע פרויען און קינדער אין שטאדט, האט ענדליך געזאנט דער 
גראַף דע לעאָלעראַס, ערשט נעבטען זייט איהר געקומען, דאן סילווא מיט איער 
ליעבענסווירדיגע טאָכטער. מיר מוזען זיך פאר זי זאָרגען. איך נעהם דאהער אן דיא 
מיינונגג פון דיעזען פרעמדען העררן. מיר מוזען זיך גוט איבערלענען, וואס צו טהאן. 

-- איך דאנק אייך פאר מיר און פאר מיין טאָכטער, האט דאן סילווא נע: 
עענטפערט און האט זיך פערנייגט. 

לואיס איז אונטערדעסען געקומען צו זיך און האט זיך אומנעקעהרט צו דיא 
אנוועזענדע. 

-- מיין הערר, איהר זייט נגעקומען אהער מיט דער נוטער אבזיכט אונז צוּ 
ווארענען, האט דער גראַף געזאגט. ענדינט שוין דיא נוטע זאַך, וואס איהר האט 
אנגעהויבען און זאנט אונז אייער מיינוננ: וואס זאלען סיר יעצט טהאן } 

-- מיין מיינונג איז אזוי. דיא אפּאטשייס וועלען אנפאלען אוף אייך. דאס 
איז געוויס. איך ווייס ניט, וואס פאר אן אורזאכע זי האבען עס צו טהאן. איך ווייס 
אכער, אז ניי האבען זיך פעסט ענטשלאַמען אפּצונעהמען הערמאזיללא. איך וויים, 


אז זי וועלען אנווענדען אלע מענליכע מיטעל אוס עס אפּצוינעהמען. -- אלזא, בלייבט 
אייף קיין אנדער מיטעל ניט איבעריג, אלס צו בעפעסטיגען דיא שטאדט פון אלע 
זייטען. ויא איך פערשטעה, האט איהר ביז אהער גערעכענט, אז פום וואסער קען 
צו אייך קיינער ניט קומען. יעצט האט איהר אליין געזעהן, אז דער אינדיאנער, 
איער געוועזענער פיהרער, אין אנטלאָפּען געװאָרען ביי נאכט ניט דורך דיא טויערן 
פון דער שטאדט, זאָנדערן דורכץ וואסער. בעפּעסטינט אייך, שטעלט אויס װאַכען 
און זייט זעהר פאָרזיכטינ. יא איהר האט מיר דערצעהלט, האט איהר ביי זיך פיעלע 
סאלדאטען. 

-- איך האב מיט מיר הונדערט און זיעבעציג נוטע אלטע סאלדאטען, מייס: 
טענס פּראַנצױזען, האט דער גראַף געענטפערט. 

-- הונדערט און זיעבעציג נוטע סאלדאטען, וועלכע זיינען גוט בעוואפענט און 
נעפינען זיך אין א פעסטונג, פערשטעלט פון גראָבע ווענט, קענען אױסהאַלטען גענען 
א גאנצע ארמעע, האט לואיס געזאגט. 

-- איך האב אויך מיטנעבראַכט פערציג דיענער, וועלכע זיינען גוט געוואוינט 
צו א קריעג מיט דיא אינדיאנער, ווייל זיי זיינען אליין אינדיאגער, האט דאן סילווא 
זיך אפּנערופען. 

-- זיינען זי דא, אין דער פעסטוננ? האט לואיס געפרענט האַסטינ. 

-- זיי זיינען דא, האט דאן סילווא געענטפערט. 

-- דאן איז אלעט רעכט, האט לואיס אויסגערופען. דאן האט איהר ניט וואס 
מורא צו האבען פאר דיא אינדיאנער. פארקעהרט, זיי דארפען פאר אייך מורא 
האבען. 

-- איך פערשטעח אייף ניט, מיין הערר, האט דער גראַף נעזאנט. וואס מיינט 
איהר דערמיט ? 

-- עס איז נאנץ איינפאך. דיא אינדיאנער זיינען זעהר שלוי (חיטרע). זיי 
וועלען אױף אייך געוויס אנפאלען פון דער זייט, וואו דער טייך איז. זי ווייסען גאנץ 
נוט, אז גענען קאַנאָנען קענען זי ניט בעשטעהן. זיי וועלען אייך אבער אפּנארען. 
איין טחייל פון זיי װעט אנפאלען אויף דער פעסטוננ. אלע אייערע סאלדאטען וועלען 
זיך פערזאמלען אין דער פעסטונג, דערווייל װעט אן אנדערע באנדע אריבער שווימען 
דעם טייך און װועט אנפאלען אויף דער שטאדט. 

-- מען קען אבער יעצט אויפן טייך ניט שווימען, ווייל דער טייך איז שטארק 
אנגעשװאָלען ! האט זיך אפּגערופען דיעגא לעאָן. 

-- איך זעה, אז איהר קענט ניט דיא אינדיאנער, האט לואיס געזאגט ערנסט. 
ווייל דער טייך איז שטארק צונעקומען אוֹן ווייל איהר רעכענט, אז פון דער זייט פום 
טייך זייט איהר זיכער, וועלען דיא אנדיאנער אנפאלען אויף אייך פון דיעזער זייט.--- 
ווייסט איהר, ויא אזוי דיא אינדיאנער שווימען אריבער א טייך? 

דיענא לעאן האט פערצוינען דיא אקסלען. ער האט עס ניט נעוואוסט. דער 
גראף דע לעאָלעראַס האט עס אויך ניט געוואוסט. 

=== אי מאכעןן זיך א שיפעל פון א. על פון א בװאָן (ש פאָרט ווילרער אָקם), 
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אזא שיפעל איז זעהר לייכט. יערער קריענער קען זיא טראנען מיט זיך, און מען קש 
מיט איחר אריבער פאהרען דעם נרעסטען טייך. 

-- אלזא, וואס זאלען מיר טהאן 4 האט דער נראַף נעפרענט אונרוהיג. 

-- איהר מוזט נעהמען צוויי קאנאנען און זי שטעלען לעבען טייך, האט לואיס 
געענטפערט. איהר מוזט זי אבער פערשטעלען צווישען דיא ביימער, אז מען זאל זי 
ניט קענען זעהן פון דער ווייטען. 

-- איך דאנק אייך נאך א מאל פאר איער גוטען ראטה } האט אויסנערופען 
דער גראַף. איך דאנק דעם צופּאַל, ואס ער האט מיר צונעשיקט אזא טיכטינען 
מענשען ויא איהר זייט, 

ער האט זיך דאן נעווענדעט צו זיין אפיציער. 

-- דיענא ! געֹה און הייס ברענגען צוויי קאנאנען צום טייך. שטעל זי אונטער 
דיא ביימער און פערהענג זיי מיט װועש. דיא אינדיאנער זאלען מיינען, אז א פלייסינע 
ווירטהין האט דאָרט נאנץ איינפאך אויסגעהאננען איהרע וועש. 

דיענא לעאָן איז ארויסגעגאננען אויספיהרען דעם בעפעהל, ואס דער נראַף 
האט איהם נעגעבען. 

-- גאט אליין האט אונז צונעשיקט אזא קלונען און ערפאהרענעם מענשען, 
וויא דיעזער הערר, האט דאן סילווא געזאגט און האט גענעבען לואיסץ דיא האנד.--- 
וויא הייסט איהר, מיין הערר ? 

-- איך הייס לואיס. 

-- דאנק, דאן לואיס,, פאר איער נומען ראטה ! איך זעה, אז איהר האט 
פּאָלקאָמען רעכט און וואס איהר זאנט, איז קלוג און איבערלענט, 

-- איך יל אייך נאך עפּעס זאגען, האט לואיס ווייטער געזאנט. 

-- רערט { אה, רעדט! האט דער גראַף נעבעטען. 

-- איהר האט געזאנט, אז איהר האט מיט זיך פערצינ אינדיאנער דיענער, 
וועלכע זיינען בעקאנט מיט אלע קונסטשטיקע פון דיא אינדיאנער? האט ער נע. 
פרענט דאן סילווא. 

-- יא, איך האבּ עס געזאנט און עס אי נאנץ ריכטיג, האט דאן סילווא 
געענטפערט. 

-- דאס איז נוט, זעהר נוט 1 האט לואיס נגעזאנט. איך מיין, אז איהר קענט 
יעצט מאכען אזא קונסטשטיק, אז דיא אפאטשי'ס זאלען אויסקומען צווישען צוויי 
פייערן. 

-- דאס פּערשטעה איך שוין ניט, האט זיך דער גראַף ארייננעמישט, איהר 
האט דאך ערשט אליין געזאנט, אז עס איז ניט נלייך, איך זאל שיקען מענשען אין 
װאַלד. ויא אזוי וועלען דיא אָפּאַטשײס אויסקומען צווישען צוויי פייערן ? 

-- וואס איך האב געזאגט, איז שוין ריכטינ. דער וואלר איז פול טיט שפּיאָנען 
פון דיא אַפּאטשיס. 

--- אלזא, ויא אזױי. קענען דאן סילווא'ס דיענער אויסקומען פון יענער זייט 
טייך 9 
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-- איך האב דאך אייך געזאנט, אז איהר ווייסט נים, ויא אזוי דיא אינד. 
יאַנער פיהרען קריענ. זי קענען ניט פיהרען קיין אָפּענעם קריענ. זיי מוזען זיך בעי 
האַלטען און לויערן אויף זײיערע פיינד, װיא דיא ווילרע טהיערע. 

ער האט זיך נעווענדעט צו דאן סילווא און האט איהם געפרענט + 

-- דענקט איהר צו בלייבען דא אייניגע צייט? 

--- איך האב נעוויסע פריװאַט אורזאַכען, אױס ועלכע איך װעל בלײבען 
אייניגע טענ אין הערמאזיללא. 

-- איך ויל ניט וויסען, אויס וועלכע אורזאַכען איהר ווילט דאָ בלייבּען. פאַר 
מיר איז נור וויכטיג צו וויסען, ויא לאַנג איהר װילט דא בלײבען, האט לואיס 
געזאגט. 

-- איך װויל דא בּלייבען אַכט ביז צעהן טענ, האט דאן סילווא געענטפערט. 

-- דאס איז נוט. האט איהר צווישען אייערע דיענער א מאן, אויף וועלכען 
איהר קענט זיך פּערלאָזען, ויא אוף זיך אליין ? 

-- יא איך האב אזעלכען. אוף בלאס קען איך מיך פערלאזען, ויא אױף 

זיך אליין, 
| -- קענט איהר מיר ניט זאנען, װוער דיעזער בלאַס איז? 

-- ער איז דער אויפזעהר פון מיינע פערד און מױל:עזעל. ער איז שוין זעהר 
לאננ ביי מיר אין דיענסט. איך האב איהם שוין אויספּראבירט און האב מיך איבער. 
צייגט, אז איך קען מיך אויף איהם פּערלאָזען. 

-- זייער נוט ! אלזא, וועלען מיר מאַכען אזא שטיקעל: איער בלאס װעט 
אין א שטונדע ארום ארױספאָהרען מיט אייערע פערד און מיט אייערע דיענער 
אויפין װועג קיין נוואימאס. ער װועט אוועק פּאָהרען ביז אין א געוויסען פּונקט דרייא-- 
פיער מייל פון דאנען. דארט װעט ער בלייבען שטעהן. 

-- אה ! יעצט פערשטעה איך ! האט אויסנערופען דער גראַף דע לעאָלעראַט. 
ועצט פערשטעה איך אייער פּלאן. בלאַס מיט זיינע מענשען וועלען שטעהן דריי -- 
פיער מייל פון דאנען. ווען זי וועלען דערהערן, אז מען שיעסט פון דער פעסטונג, 
זאלען זי אנלויפען און זאלען אנפאלען אויף דיא אַפּאַטשיס פון הינטען. 

-- דאס איז מיין פּלאן, האט לואיס נעזאנט ערנסט. 

-- דער פּלאן איז זעהר אַ נוטער. פערנעסט אבער ניט, אז דיא אַפּאַטשײס 
זיינען אויך קלונ. זי וועלען פערשטעהן דיעזען פּלאן. זי וועלען נאך שיקען שפּיאָנען 
נאך בלאַס מיט זיינע מענשען. ווען זי וועלען זעהן, אז בלאָס איז נעבליעבען שטעהן, 
וועלען זי אױף איהם אנפאלען. וואס װעט ער קענען טהאן מיט זיינע פערציג מעני 
שען גענען עטליכע הונדערט ? 

-- דיא אפּאטשייס וועלען אויף זי ניט אנפאלען, האט לואיס נעענטפערט. 
זיי וועלען ארויסשיקען שפּיאָנען און וועלען זעהן, אז פערצינ פענשען אהן באַגאַזש, 
אהן זאכען פאהרען זיך קיין נװאַימאַס. צו װאָס זאלען זי אנפאלען אױף אינדיאנער 
וועלכע פאהרען קיין נוואֵימאַס ? פערקעחרט, זי וועלען צופריערען זיין, װאָס אין 
שטאדט זיינען געבליעבען וועניגער טענשען. זי וועלען לאזען בלאסץן טיט זיינע מענשען 
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פאהרען, ואוהין זיי ווילען און וועלען טראכטען, ויא אזי אנצופאלען אױף העת 
מאָזיללאַ. 

-- איהר האט װיעדער רעכט, דאן לואיס, האט דער נראַף געזאנט. -- װאָס 
רענקט איהר אבער צו טהאן ? װעט איהר בּלייבען ביי אונז? אדער װעט איהר 
פיעללייכט מיטפאהרען מיט בלאַס ? : 

-- דיא אינדיאנער האבען געזעהן, ויא איך בין אריינגעפאָהרטן אין שטאָרט, 
האט לואיס געענטפּערט. ווען איך װעל פאָהרען מיט בלאס, װעלען זיי מיך דער. 
קענען און וועלען אלעס פערשטעהן. איך מוז מיר ארויספאהרען פון דאנען גאַנץ 
אליין, ויא איך בין נעקומען. 

דאן סילווא האט זיך אויפנעהויבען און האט געגעבּען לואיסן דיא האנד. 

--- מיין הערר/ איך האב ניט גענוג ווערטער אום אייך אויסצודריקען מיין דאנק 
פאר אלעם, װאָס איהר האט היינט געטהאן פאר אונז, איהר האט אונז געווארענט. 
איהר האט אונז גענעבען אַ נוטען ראטה, איהר האט אונז געמאכט אַ פארטרעם. 
ליכען פּלאַן, ויא אזוי מיר זאלען זיך פּערטהיידינען. -- איהר האט אונז גערעטעט ! 
זאנט אונז ווענינסטענס, װער איהר זייט און װיא אזוי. איהר הייסט, מיר זאלען 
וויסען, ויא אזוי צו געדענקען און צו עהרען דעם נאמען פו'ם מענשען, וועלבער 
האט געטהאן אזוי פיעל פון אונזערט וועגען. 

-- איך קען אייך זאָגען מיין נאמען : איך הייס לואיס, גראַף דע פרעבוא- 
קראַנסעע. 

דער גראַף דע לעאָלעראַס איז אויפגעשפּרונגען און האט דערלאַנגט לואיסץ 
ביידע הענט. 

-- מיר זיינען פריינד אוף אייביג, נראַף ! האט ער אויסגערופען. 

-- אלע פראַנצויזען זיינען פּרײנד, ווען זי בעגעגענען זיך אין אַ פרעמד לאנד, 
האט לואיס געענטפטרט רוהיג און האט ניט גענומען דעם גראַף דע לעאָלעראַיס האַנד, 

-- געוויס, געוויס 1 האט דער גראַף אויסגערופען און האט זיך געמאכט, -אז 
ער בעמערקט גאר ניט, אז לואיס וויל זיין האנד ניט אננעהמען. -- ווילט איהר שוין 
אוועקפאהרען ? ווילט איהר אזוי ניך אונז פערלאזען ? 

-- יא, האט לואיס געענטפערט. ווען איהר װועט מיר ערלויבען, װעל איך מיר 
שוין אוועקפאהרען. 

-- אה, ניין ! איהר מוזט וועניגסטענס עסען מיט אונז פריהשטיק, האט דער 
גראַף געזאגט. 

-- איך קען עס ניט טהאן. איך האב איבערנעלאָזען אַ פּאָר פריינד אין װאַלד. 
זי װאַרטען אויף מיר, איך האב מיך שוין אזוי אויך שטאַוק פערשפּעטיגט. מיינע 
פריינד וועלען זיך בעאונרוהינען. 

-- ווען זי ווייסען, אז איהר זייט ביי מיר אין הויז, האבּען זי זיך ניט װאָס 
צו בעאונרוהינען, האט דער גראַף געזאגט שארף. 

ער האט זיך געפיהלט בעליידינט, וואס לואיס װויל ניט עסען ביי איהם. לואיס 


האט עס בעמערקט. 
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-- ענטשולדינט מיר, נראַף! איך האב מיך ניט נאַנץ דייטליך אױיסנעדריקט. 
מיינע פריינד ווייסען ניט, אוב איך בין נעקומען זיכער צו אייך אין שטאדט. װען 
איך קום ניט אזוי ניך, וועלען זי נאָר ניט װויסען װאָס איבערצוטראַכטען. 

-- אוב אזוי, װויל איך אייך ניט אויפהאלטען, האט דער נראַף געזאנט. איך 
דאנק אייך נאך אטאל פאר איער פריינדשאפט און פאר אלעס נוטע, וואס איהר 
האט פאר אונז געטהאן 

-- איך האב געטהאן, וואס מיין געוויסען און מיין פּפליכט האבען מיר נע: 
הייסען טהאן. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער זיך אויפגעהויבען און איז גענאנגען צו דער טהיר. 
דאן פילװואַ און דער גראף זיינען נעגאַנגען איהם בענלייטען. לואיס האט גענומען 
זיין פערד ביי דיא צינעל און איז געגאנגען צום טױער פון דער פעסטונג. אויפץ וועג 
האט ער מיט דאן סילוו און מיטץ גראַף גערעדט איבער דיא אַפּצַטשײס און איבער 
דעם פּלאן ויא אזוי זיך עו פערטחיירינען געגען זיי. 

אזוי וויא זי זיינען אזוי געגאננען, האט דאן סילוואַ דערזעהן בלאַס, וועלכער 
האט גענעבען בעפעהלע צו דיא דיענער, ויא זי זאלען ארומנעהן ארום דיא 
פערד, ער האט איהם צו גערופען און האט איהם ערקלערט, װאָס ער דאַרף 
טהאן, 

-- איך דאנק אייך, דאן סילואַ, וואס איהר ניט מיר אזא ארבייט ! האט 
בלאָס אויסנערופען פול פרייד, איך בין העכסט צו פריעדען, װאָס איך װעל ענדליך 
אמאל קענען אַביסעל ברעכען דיא ביינער דיעזע אַפּאַטשי הינט, 

--- איך פּערלאָז מיך אויף אייך, בלאָס { האט דאן סילוואַ געזאנט. 

-- איהר מענט אייך אױף מיר פּערלאָזען, דאן סילוואַ. 

-- איך ווייס עס, בלאַס. דוא ביסט שטענדיג געווען אַ גוטער און אַ טרייער 
דיענער. 

-- וואו זאל איך אבער בלייבען שטעהן? האט פּלוצלונג בלאָס געפרענט. 
מיר מוזען דאך פריהער אָפּרעדען, וואו מיר זאלען זיך קענען טרעפען, אין פאַל מיר 
וועלען דארפען איינער דעם אנדערן. 

-- איהר האט רעכט, אן דעם האב איך נאָר פערנעסען. -- 

ער האט זיך געװוענדעט צום גראַף דע לעאָלעראַס און האט איהם געפרענט, 
אין וועלכען אָרט זאָל בלאס מיט זיינע מענשען בלייבען שטעהן. 

-- דריי טייל פון דאנען דרעהט זיך אויס דער וועג קיין גװאַימאַס. דאָרט 
געפינט זיך אן איינצינער בערנעל. אונטער דיעזען בערגעל קענט איהר בלייבען שטעחהן 
און קיינער זאל אייך ניט בעמערקען. 

-- ביז װאַנען זאָל איך דאָרט װאַרטען ? 

-- דאס קען איך דיר ניט זאנען. דאס וועסט דוא שוין אליין זעהן. 

איינינע מינוטען שפּעטער איז לואיס ארויסנעריטען פון דיא שטאַרקע טויערן 
פון דער פעסטונג. ‏ דער נראָף דע לעאָלעראָס איז ארומגעגאננען אין הערטאויללא, 
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האט בעטראכט אלע פּונקטען, וואו דיא אינדיאנער קענען אױף איהם אנפאַלען, 
און האט זיי בעפעסטינט. 

פואיס איז אוועקגעפאהרען איינינע הונדערט שריט. 

-- זאנדערבאַר! האט ער נעזאַנט צו זיך אליין. דיעזער נראַף איז אַ פראַנ: 
צויז, מיינער אַ לאנדסמאן. איך קען איהם ניט און דאך האב איך איהם פיינד. איך 
ציטער פאר איהם. פאר װאָס? -- איך קען עס מיר ניט ערקלערן. דער מענש 
געפעלט מיר ניט.... װאָס זאָל עס זיין ? -- איך ווייס ניט. 

פּלוצלונג האט זיך זיין פערד דערשראָקען און האט זיך נעשטעלט אויף ריא 
הינטערסטע פיס אין דער הויך. לואיס האט זיך אויפנעחאפּט, ויא פון אַ שווערן 
שלאָף. 

פאר איהם איז געשטאַנען דער קאַציק, אדלער קאָפּ. 

1טעס קאפּיטעל. 
דיא פערזאמלונג פון דיא אַפּאַטשי פעלקער. 


דער שװאַרצער בער האט אניעדערנעלענט זיין סקאַלפּיר מעסער אויף דאן 
מארטיניס ברוסט און איז זיך אַוועקגענאננען. ער איז געקראָכען דורכץ װאַלד, ביז 
ער איז צוגעקומען צום טייך נילא. דאָרט, אַ פּאָר מייל ווייטער פון הערמאָזיללא, 
נעפינט זיך אין טייך אַ גרויסע אינזעל, ועלכע איז בעװאַקסען מיט הויכע און גע: 
דיכטע ביימער. 

ער איז צוגעקומען צום טייך און האט אנגעהויבען צו זוכען צווישען דיא ביימ. 
לעך, װאָס האבען געװאַקסען ביים ברעג פו'ם טייף. אין אַ ווינקעלע איז נעלענען 
בעהאלטען עפּעס אַ שװאַרצע זאך. דער שװאַרצער בער האט עס ארױסנעשלעפּט 
אויפץ ברענ. עס איז געווען דיא פעל פון אַ ביזאָן. 

ער האט זיא אנגעהויבען אױסצוציעהן און אױסצונלײכען. דא האט ער 
ארייננעשטעלט אַ שטעקען, דארט האט ער עפּעס אונטערגעשפּארט, אין אנאנדער 
אָרט האט ער עפּעס צונויפגעבונדען. אין צוואנצינ מינוטען ארום איז פון דער ביזאָן 
פּעל געװאָרען אַ שיפעל. 

דער שװאַרצער בער האט אריינגעשלעפּט דאס שיפעל אין וואסער און האט 
זיך אריינגעזעצט. מיט אַ לאַננען רודער, וועלכער איז געלענען בעהאלטען צווישען 
דיא ביימלעך, האט ער אנגעהויבען צו טרייבען דאס שיפעל און אין איינינע מינוטען 
איז ער נגעווען ביים אינזעל. דארט זיינען נעשטאַנען בעהאלטען צווישען דיא ביימער 
פיעלע שיפלעך און פיעלע קריענער זיינען געשטאנען אויפן ברעג און האבען געזעהן 
אלעס, וואס דער שװאַרצער בער האט געטהאן און ויא ער איז געשוואומען צום 
אנדערן ברעג. 

קוים איז ער צוגעקומען צום ברעג איז צו איהם צונעקומען אַ הױפּטלינג, האט 
זיך פאר אים פערניינט און האט נעזאנט : 

-- דער נרויסער קאַצִיק איז װילקאָמען ! -- האט מיין פאָטֶער געהאט אַ 
נוּטֶע רייזע ? 
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--- איך דאנק טיין ברודער, האט דער שװאַרצער בער געענטפערט. איך האב 
געהאט אַ גוטע רייזע. 

-- ווען מיין פאָטער וויל, װעל איך איהם פיחרען אין נעצעלט, וועלכעס מיר 
האבען אנגעגרייט פון זיינעטווענען. 

-- לאָמיר נעהן. 

דיעזער הױפּטלינג האט נעהייסען דער קליינער לעאָפּאַרד, אַ נאַנץ שעהנער 
נאמען פאר אן אינדיאנער הױפּטלינג. פאר אונזערע אויערן קלינגט עס אַביסעל 
ניט אנגענעהם. 

דער קליינער לעאָפּאַרד האט געפיהרט דעם אַפּאַטשי פירסט אין זיין נעצעלט, 
דאס איז נגעווען אַ גרויס געצעלט בעדעקט מיט כיזאָן פעל. עס איז געווען זעהר ריין 
און בעמאָלט מיט אלערליי פאַרבּען. ער האט איהם צוגעפיהרט צו דער טהיר פו"ם 
געצעלט, האט זיך טיעף פערניינט און האט געזאגט : 

-- מיין פאטער איז אין דער היים. | 

דער שװאַרצער בער איז אריינגעגאננען אין נעצעלט און האט געזאגט + 

-- מיין ברודער װעט אויך אריינקומען צו מיר. 

דער קליינער לעאָפּאַרד איז אריינגעגאנגען אין נעצעלט. אין דער מיט פו'ם 
נעצעלט האט געברענט א פייער, ארום פייער זיינען געלענעז דיא אויסגעטריקענטע 
קעפּ פון ביזאָזיס (ווילרע אָקסען), וועלכע האבּען געדיענט אלס שטיהלע. 

דער שװאַרצער בער האט גענומען א קאָפּ פון א ביאָן און האט זיך אױף 
איהם אניעדער נעזעצט. ער האט נענעבען א צייכען דעם קליינעם לעאָפּאַרד, ער 
זאל זיך אויך זעצען לעבען איהם. ווען דער קליינער לעאָפּאַרד האט זיך אויך אגיעדער: 
געזעצט, האט דער שווארצער בער איהם נעפרענט ; 

-- זיינען אלע הייפּטלינגע פון אונזער פאָלק פערזאטעלט אויף דער אינזעל, 
ויא איך האבּ בעפוילען ? 

--- יא, מיין פאטער. 

-- וועלען זי באלד קומען אין מיין געצעלט ? 

-- ווען מיין פאטער װעט הייסען, וועלען זי קומען. 

דער שווארצער בער האט ארויסגענומען זיין לעהמענע ליולקע (פּייפּ) האט 
זיא אננעשטופט מיט טאבאק און האט אנגעהויבען צו רויכען.. איינינע צייט האט 
ער גערויכט און נעשוויענען. פּלוצלונג האט ער זיך געווענדעט צום קליינעם לעאָפּארר 
און האט איהם נעפרענט. 

-- איז פאָרגעקומען עפּעס נייעס, זייט איך בין ניט געווען אוף דער אינזעל ? 

-- עס זיינען אננעקומען דריי הייפּטלינגע פון דיא קאָמאַנטשי פעלקער, 

-- זיינען זיי געריהמטע קריעגער ? 

--- זיי האבען זעהר פיעל עקען פון װעלף אױף זײיערע מאָקאַסינס. זי זיינען 
געוויס זעהר טאַפּפער, 


אן עק פון א װאָלף אין א סאָרט טעדאַילע בײ ריא אינרינער. נור דער 
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קריענער מענ טראנען אן עק פון א װאָלף צוגעבונדען צו זיינע מאָקאַסינס, װער עס 
עס האט געטױטעט פיעלע פיינד אין א שלאַכט. דער עק פון א וואלף איז אן עהרען 
צייכען. זעלטען טראגט א געוועהנליכער קריעגער אזעלכע צייכענס. נור הייפּטלינגע 
און קאציקען טראגען עקען פון װועלף אױף זייערע קעפּ אדער צונעבונדען צו דיא 
מאקאסינס. 

-- ווייס ניט מיין ברודער, וויא דיעזע הייפּטלינגע הייסען ? האט דער שװאַרצער 
בער געפרענט, 

-- ווען זי זיינען געװאָהר געווארען, אז מיין פאטער איז ניטא אויפץ אינזעל, 
האבען זיי ניט געװאָלט זאנען, ויא זי הייסען, ‏ ביז מיין פאטער װעט קומען פון זיין 
רייזע. איך ווייס נור, אז איינער פון זיי הייסט דער שפּאַסמאַכער. 

-- איז מיין ברודער זיכער, אז איינער פון זי איז דער שפּאַסמאַכער ? 

-- איך קען עס ניט זאגען פאר געווים. דיא קאָמאַנטשי הייפּטלינגע האבען 
ניט געװאָלט רעדען, ביז מיין פאטער װעט צוריק קומען פון זיין רייזע. 

-- גוט! וואו זיינען זי ? 

-- זי ליעגען ארום זייער פייער, 

-- דיא צייט איז זייער טהייער, האט דער שווארצער בער געזאגט. לאז מיין 
ברודער געהן און זאָנען אלע הייפּטלינגע פון דיא אפּאטשי פעלקער, אז איף װאַרט 
אויף זיי. 

דער קליינער לעאָפּאַרד האט ניט גערערט א װאָרט. ער איז באלד ארויס. 
גענאנגען פון נעצעלט. | 

אין איינינע מינוטען ארום זיינען דיא אפאטשי הײיפּטליננע זיך צונויפגעקומען 
אין נעצעלט פו'ם שווארצען בער. ‏ אלע זיינען געווען אנגעטהאן. אין זייערע בעסטע 
קליידער, זײערע געזיכטער זיינען געווען בעמאלט מיט אלערליי פארבען און ביי יעדען 
אין נאַרטעל האט נעשטעקט א האק, א צייכען, אז עס איז יעצט קריענס צייט, זיי 
זיינען אריינגעגאננען אין געצעלט, האבען זיך פערניינט פאר זייער קאציק און האבען 
זיך אויסנעזעצט אױיף דיא ביינער פון ביזאץ קעפּ ארום פייער, 

אין דרויסען האבען זיך ארומגעשטעלט פופציג שטארקע קריענער ארום געצעלט 
און האבען קיינעם ניט צוגעלאָזען צום נעצעלט. 

-- ווילקאָמען, מיינע ברידער { האט דער שװאַרצער בער בעגריסט דיא היפט, 
לינגע. איך װאַרט שוין אויף אייך מיט אונגעדולד. 

יעדער פון דיא הײפּטליננע האט יעצט ארויסנענומען זיין קאַלומעט (ליולקע, 
פּיפּ) און האט אננעהויבען צו רויכען. יעדע בעראטהונג פון דיא אינדיאנער הייבט 
זיך אן מיט רױיכען און לאָזט זיך אס מיט רויכען. 

ווען אלע האבען אפּנערױכט, האט דער שווארצער בער זיך געװוענדעט צו זײי. 

-- מיינע ברידער, איך װעל אייך געבען א בעריכט איבער אלעס, וואס איך 
האב געטהאן אין דער צייט, וואס איך בין ניט נעווען בי אייך. -- איך האב אויס- 
געפיהרט אלעס, וואס איף האב נעוואלט. איך בין געווען אין נייעם דאָרף פון דיא 
בלייבע נעזיכטער. איך האב אלעס געזעהן און אלעם בעטראַכטעט. װען עס װעט 
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קומען דיא שטונדע, אין וועלכע איך װעל פיהרען מיינע קינדער אין זייער נייעם 
דאָרף, װעל איך שוין טרעפען דעם וענ. 

אלע הייפּטלינגע האבען זיך פערניינט און האבען געציינט, אז זיי זיינען זעהר 
צופריעדען מיט זייער קאציק. 

-- דיא איינצינע זאף, וואס שטעהט אונז אין װעג, איז דאס גרויסע ווייסע 
הויז, ואו עס נעפינט זיך דער אייזערנער דונער (דיא קאנאנען), האט האט דער 
שװאַרצער בער ווייטער געזאנט. 

-- דיא בלייכע נעזיכטער זיינען ווייבער, זי וועלען אנטלויפען פאר דיא פיילען 
פון דיא אפּאטשייס, האט דער קליינער לעאפּארד געענטפערט מיט א געלעכטער. 

דער שווארצער בער אבער האט געשאָקעלט מיטין קאָפּ. 

-- דיא בלייכע געזיכטער אין נייעם דאָרף זיינען קיינע ווייבער. זי האבען 
אלע בלויע אוינען און זייערע האר זיינען גלייך, ויא רייפער מאַאיס (טערקישער ווייץ). 

דאס הייסט, זי זיינען קיינע מעקסיקאנער, ועלכע האבען אלע שװאַרצע 
האר. זי געהערן צו א פאָלק, וועלכעס האט בלאנדע האר, 

-- קען אונזער פאטער אונז ניט זאנען,. װער זיינען דיעזע מענשען אין נייעם 
דאָרף ? האט א הױפּטלינג געפרענט. 

-- דער שווארצער בער ווייס עס ניט. זי זאנען, אז זי קומען פון א לאנד, 
וועלכעס ליעגט ווייט, ווייט פון דאנען, אין דער זייט, פון וואנען דיא זון געהט אויף. 

-- האבען זי דען קיינע ביימער, קיינע ביזאןס און קיינע פיש אין זייער לאנר, 
וואס זי קומען אהער און נעהמען צו ביי אונז אלעס, ואס מיר האבען?! האט 
דערזעלבער הױפּטלינג געפרעגט, | 


-- פאר דיא בלייכע געזיכטער איז אלעס וועניג, האט דער שווארצער בער 
געענטפערט. עס איז זיי וועניג, וואס זיי האבען ביי זיך אין דער היים, זיי קומען נאך 
צו אונז אום אונז צו בּערויבען און ביי אונז אלעס אוועקצונעהמען. זי האבען שוין 
פערטריעבען פיעלע פעלקער און האבען ביי זיי צונענומען זייער לאנד. דיא אַפּאַטשײס 
אבער זיינען גרויסע קריענער. זיי וועלען זיך ניט לאזען. זי וועלען פערטהיידיגען זייער 
לאנד. דיעזע הינט מיט דיא בלייכע נעזיכטער זיינען דיא ערשטע, וועלכע האבען 
אױסנעבויט א דאָרף אויף אונזער לאנד. מיר טאָרען עס ניט דערלאָזען,. ‏ מיר מוזען 
זיי פערטרייבען פון דאנען, 

-- אונזער פאטער האט רעכט, האבּען אויסנערופען אלע הייפטלינגע. ניט 
גענוג, וואס עס קומען אלע טאג בלייכע נעזיכטער פון דער פּרעריע (פון דיא פער- 
איינינטע שטאַאַטען) קומען נאך צו אלע מאל פרישע בלייכע נעזיכטער אױף 
גרױסע הייזער, װעלכע שװימען אין גרױיסען טייך (שיפען אױפן מעער) אלע 
זיינען ה'נגעריג און ווילען צונעהמען ביי דיא רױטע קינדער פון װאַלר אלעס, 
וואס זיי האבען. 

-- דאס גרויסע פּאָלק פון דיא קאמאנטש"ס האט נעשיקט צו אונז דריי 
הייפּטלינגע, האט דער שווארצער בער װייטער געזאגט. זיי ווילען זיך פעראייניגע! 
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מיט אונז אום צו פערטרייבען דיא בלייכע נעזיכטער. ווילט איחר אויסהערן, וואס 
דיא הייפּטלינגע פון דיא קאָמאַנטשײס ווילען אונז זאגען ? 

-- מיין פאטער איז זעהר קלוג, האט דער קליינער לעאָפּאַרד געענטפערט. 
ער קען דערראטהען, וואס מענשען טראַכטען. וואס ער טחוט, איז נוט געטהאן. 

דער שװאַרצער בּער האט געװאָרפען א פאָרשענדען בליק אױף דיא פער. 
זאַמעלטע הײפּטלינגע. ער האט געוואלט זיך איבערצייגען, אוב אלע הייפּטלינגע 
האבען דיעזעלבע מיינונג, וואס דער קליינער לעאָפּאַרד. אלע האבען זיך פערניינט 
שטילערהייט. 

-- לאז מיין ברודער אריינפיחרען דיא קאמאנטשי היפּטליננע, האט ער 
געזאגט צום קליינעם לעאָפּאַרד. 

דער קליינער לעאָפּאַרד איז ארויסגענאננען. אין א פּאר מינוט ארום איז ער 
צוריקגעקומען און האט ארייננעפיהרט דיא דריי קאמאנטשי הײפּטליננע. וען זי 
זיינען אריינגעקומען אין נעצעלט, חאבען אלע פערזאַמעלטע זיך אויפנעהויבעו און 
האבען זי בעגריסט זעהר פריינדליך. דיא קאמאנטשי הייפּטלינגע האבען זיך פער. 
ניינט צוערשט פארן שווארצען בער, דאן פאר אלע הײיפּטלינגע. 

ווען אן אייראפּעער וואלט דערביי געשטאנען,, וואלט ער געווען איבערראשט 
צו זעהן, ויא דיא ווילדע אינדיאנער האבען אויפנענומען געזאַנדעטע פון א פרעמד 
פּאָלק מיט דערזעלבער צערעמאָניע, ויא א קייסער אדער א קעניג אין אייראפּא 
נעהמט אויף געזאַנדעטט פון אן אנדער פאָלק. 

דיא דריי קאמנטשי הײיפּטלינגע זיינען געװען אנגעטהאן אין זייערע בעסטע 
קליידער. זיי זיינען אלע דריי נעווען יונג שעהן, און שטארק געבויט. עס איז נעווען 
א פערגנינען אויף זיי צו קוקען. זייער שטאָלצער בּליק, זייער ערעלעס בענעהמען און 
זייערע אָפענע, פרייע געזיכטער האבען צוגעצוינען צו זיך, ויא א מאננעט, 

בעזאנדערס שעהן און עדעל איז געווען דער אינגסטער פון זיי, וועלכער האט 
נטהייסען דער שפּאַס מאַכער. אין קאָפּ האט ער געטראנען דיא ווייסע פעדערן פון 
א קאָנדאָר, אַ בּעווייז, אז ער איז א גרויסער הױיפּטלינג, -- א קאציק. 

נאך דער צערעמאניעלער בענריסונג איז דער שװאַרצער בער צוגענאנגען צו 
זי, האט געהאלטען דיא פלאכע האַנד אין דער הויך און האט נעזאגט : 

-- איך בין גליקליך אויפצונעהמען אין מיין נעצעלט דיא הייפטליננע פוים 
נרויסען און שטאַרקען פאלק קאמאנטשייס, וועלכע ואינען אױף דער פּרעריע לעבען 
דיא גרויסע טייכען. מיינע בּרידער מעגען זיך זעצען ארום אונזער פייער און רויבען 
מיט אונז דעם קאַלומעט פון פריעדען און פריינדשאַפּט. | 

-- אזוי זאל עס זיין  !‏ האט דער שפּאַסמאַכער געענטטערט פאר אלע דרייא. 
זיינען מיר דען ניט אלע דיא קינדער פוים נרויסען גייסט, װאַקאָנדאַה ? 

דיא דרייא קאמאנטשי הייפּטלינגע האבען זיך יעצט א ניעדער געזעצט לעבען 
פייער צווישען דיא אַפּאַטשי הייפּטלינגע. מען האט בּאַלד געבראַכט דעם פריעדענס 
קאַלומעט, א לאננע לעהמענע פיולקע (פּייפּ) מיט א לאנגען טשיבוק, וועלכער איז 
נעווען בעהאננען מיט קאָראַלען און נלעזערנע פּערל. דעם קאַלומעט האט מען 
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דערלאננט דעם שװאָרצען בער. ער האט נור איין ציה געטאהן און. האט איהם 
איבערנעגעבען אנאנדער הױפּטלינג, װעלכער האט אױף נור איין ציה געטאהן און 
האט איהם איבערנענעבען א דריטען. אזוי איז דער קאלומעט ארומגעגאַנגען פון 
האנד צו האנד און פון מויל צו מױל, ביז ער איזן צוריקנעקומען צום שװאַרצען 
בער. 

דאס איז דיא צערמאָניע פון רויכען דעם קאַלומעט. דאס איז א צייכען פון 
ליעבע און פריינדשאפט. ווען דיעזע װיבֿטיגע צערעמאניע האט זיך געענדיגט, האט 
דער שפּאַטמאַכער אנגעהויבען צו ערקלערן דעם צוועק, צו וואס ער איז נעקומען. 

-- דיא בליימע געזיכטער קומען אלץ נעהנטער צו אונז, האט ער געזאנט. זי 
טייטען דיא ביזאַנס און נעהמען צו אונזער לאַנד. באלד ועלען דיא רױטע קינדער 
פון דער פּרעריע שוין ניט האבען, וואו זיך צו ריהרען. מיר מוען זיך פעראייניגען 
און פערטרייבען דיא בלייכע געזיכטער פון אונזער לאַנד. איך קען קומען צו אייך מיט 
אכט הונדערט גוטע, געאיבטע קריעגער. 

יעצט האט יעדער הױפּטלינג געזאגט זיין מיינונג. מען האט אנגענומען דעם פאר, 
שלאג פוים שפּאסמאכער און מען האט בעשלאסען, אז דיא קאמאנטשייס מיט 
דיא אַפּאַטשיס זאלען זיך פעראיינינען און זאלען פיהרען א בלוטינען קריעג מיט דיא 
בּלייכע געזיכטער. 

ווען מען האט אַלעס אפּנערעדט, האבען זיך אלע הייפּטלינגע פערניינט פארן 
שווארצען בער און זיינען ארויסגענאנגען. דער שפּאס מאכער האט אויך געוואלט 
ארויסגעחן. דער שווארצער בער האט איהם געמאכט א צייכען, אז ער זאל בלייבען. 

ווען זי זיינען געבליעבען נאנץ אליין, האט דער שווארצ;ר בער נענומען דעם 
שפּאס מאכער ביי דער האנד און האט איהם געזאגט פריינדליך, 

-- איך דאנק מיין ברודער פאר זיין פריינדשאַפט. ווען אזעלכע צווייא. גרויסע 
פֿעלקער, ויא דיא קאמאנטשייס און דיא אפּאַטשיס, וועלען זיין פעראיינינט, וועלען 
מיר געוויס זיענען. אלעס, וואס מיר וועלען צו נעהמען ביי דיא בלייבע געזיבטער, 
וועלען מיר זיך צוטהיילען גלייך אויף נלייך. 

-- האט מיין ברודער שוין געמאַכט א פּלאן, ויא אַזױ צו פיהרען דעם קריענ ? 
האט דער שפּאס מאכער געפרענט. 

-- צוערשט מוזען מיר צערשטערן דאס נייע דאָרף, וועלכע דיא בלייכע נע- 
זיבטער רופען הערמאזיללא. מיין ברודער מיט זיינע אכט הונדערט קריענער װעט 
צו קומען אויף צווייא -- דרייא מיל פון דעם דאָרף. אויפץ װעג װעט ער אנצינדען 
דיא גראזען און דיא ביימער. ער זאל זעהן, אז עס זאל ווערן אזא שטארקער רויך, 
אז דיא בלייכע געזיכטער זאלען ניט קענען זעהן,. ויא פיעל קריעגער ער האט. דיא 
שפּיאָנען פון דיא בלייכע נעזיכטער, וועלכע ער װועט טרעפען אויףן װענ, זאל ער 
טייטען. דיא פערד, קיה און אקסען, וועלכע ער וועם געפינען ארום דעם נייען דאָרף 
זאל ער הייסען אוועקטרייבען אין אונזער לאנער.. װען ער װעט אנקומען נאר ניט 
ווייט פון דער שמאדט, זאל ער סיט זיינע קריענער זיך עֶרנעץ בעהאלטען און זאט 
ווארטען אויף א צייכען פון מִיו. 
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-- גוט ! = מיין ברודער איז א נרויסער קאציק און א קלונער קריעגער, האמ 
דער שפּאס מאכער געזאגט, ואס װעט אבער מיין ברודער טהאן אין דער צייט, 
ואס איך װעל אנפאַלען אויף דיא בלייכע נעזיכטער ? 

-- מיין ברודער װעט שוין זעהן, האט דער שווארצער בער נעענטפערט און 
האט ארויפגעלעגט זיין האנד אױף דער פּלײצע פוים שפּאסמאכער. --- לאז נור מיין 
ברודער טהאן, וואס איך האב איהם געבעטען. לאז ער נור זיעגען. איך על איהם 
געבען א פּרײז, פאר ועלכען ער װעט מיר דאנקבאַר זיין. אין דעם נייען דאָרף 
נעפינט זיך א פיינעלע, וועלכעס זיננט אזוי שעהן {.... 

-- נוט { = מיין ברודער איז דער גרעסטער קאציק פון זיין פאָלק, האט דער 
שפּאס מאַכער געזאנט. יעצט געה איך צו מיינע קריענער. 

-- איך זעה, אז מיין ברודער פערשטעהט מיך. אלוא, מארנען, ווען דער 
מאנד װעט אויפגעהן און בעלייכטען דיא ביימער. 

דער שפּאס מאכער האט זיך פערניינט. ביידע קאציקען זיינען זיך צוגאנגען 
ויא עס האט אױיסגעוויעזען, זיינען זי געוען דיא בעסטע פריינד אין דער וועלט, 


טעס קאַפּיטעל. 
אַן איינפאַל פון א פרוי. 


דער פּלאן פוו'ם שווארצען בער איז געווען א פארטרעפליכער. ווען עס זאָלען 
זיך ניט געװען שטעלען געגען איהם א זעלבע קלוגע א געשיקטע מענשען, ויא 
בעלהימער, לואיס און דער קאציק אדלער קאָפּ, וואלט דיעזער פּלאַן געווען געלונ- 
נען און פון הערמאזיללא וואלט ניט געבליעבען איין שטיין אויפץן אנדערן. 

מיר ווילען אבער ניט כאפּען פאראויס. לאמיר פערצעהלען, וואס עס איז 
נעשעהן. | 
קוים איז אויפנעגאַנגען דשר מאנד זיינען אנגעקומען עטליכע הונדערט רייטער. 
יעדער רייטער האט נגעהאלטען א ברענענדיגעם שטיק האלץ אין דער האנד און 
האט עס ארייננעווארפען אין נראז און צווישען דיא קליינע ביימעלאך ארום דער 
שטאדט. עס איז געווארען א שרעקליכער רויך, אז דיא, וואס זיינען געשטאַנען אױף 
דער מױיער פון דער פעסטונג, האבען ווירקליך ניט געקענט זעהן, ניט װוער עס קומט 
אז, ניט וואוהין צו שיעסען. 

דיא קאמאנטשייס זיינען צו געקומען נעהנטער און נעהנטער צו דיא טויערן 
פּון דער פעסטונג. דער שפּאס מאכער איז נעווען א גוטער קריענער. ער האט צו 
טהיילט זיינע מענשען אין צווייא פּארטיען. איין טהייל האט זיך אויסנעלעגט אױיף 
דער ערד און האט געווארט. ער אליין מיטן אנדערען טהייל זיינען צו געקראכען 
נאנץ נאהענט צו דיא טױערן פון דער פעסטונג, האבען זיך אויפנעהויבען, האבען 
ארויסגעלאזען זייער שרעקליכען קריענס געשריי און האבען אנגעהויבען צו קלעטערן 
| אויף דיא ווענד פון דער פעסטוננ. 

אויף דיא מױערן פון דער פעסטונג האט מען ניט געזעהן קיין לעבעדינען מענ; 
שען. אלעס איז געווען שטיל אוּן רוחיג, גלייך ויא אלע וואלטען ‏ אויסגעשטארבען. 


-- 113 -- 6.8 


קוים אבער זיינען דיא קאמאנטשיש ארויפנעקלעטערט אין דער מיט פון דיא ווענר, 
האט מען אנגעהויבען צו שיעסען פון אויכען. דיא קאמאנטשייס זיינען נעפאַלען, ויא 
דיא פליעגען. דער שפּאַס מאכער האט זיך באלד איבערצייגט, אז עס איז ניט אזוי 
וייכט צו פיהרען קריעג מיט דיא בלייכע געזיכטער. ער אליין קען גאר ניט מאכען. 
ער האט דאהער נעגעבען א צייכען צו זיינע קריענער, אז זי זאלען זיך צוריק 
ציעהען. 

איינציג ווייס זיינען זיי געקראכען צווישען דיא גראזען, ביז זי זיינען אוועק- 
נעקראכען אזוי ווייט, אז קיין קונעל זאל זי ניט טרעפען. דארט אין דער שפאס 
מאכער געבליעבען שטעהן און ווארמען אויף א צייכען פו'ם שווארצען בער. 

מיר מוזען זיך אומקעהרען צו דער צייט, ווען לואיס איז ארויסנעפאהרען פון 
הערמאזיללא און האט בעגענענט דעם אדלער קאָפּ. 

דער קאציק האט ניט געועדט קיין ווארט. ער איז געריטען פאראויס א 
לואיס איז איהם נאך נעריטען, ניז זי זיינען אריינגעפאָהרען צווישען גאַנץ געדיכטע 
ביימער. דארט זיינען זיי נעבליעבען שטעהן, 

-- מיין ברודער מענ יעצט אראפּנעהן פון זיין פערד, האט דער קאציק געזאנט. 
מיר זיינען אנגעקומען. 

-- אנגעקומען? וואוהין ? איך זעה דאך קיינעם ניט ? 

דטר אדלער קאפּ האט ניט געענטפערט. ער אליין איז אראפּנעשפּרוננען פו'ם 
פּערד און האט אראפּנענומען לואיסץ פון זיין פערד. דאן האט ער גענומען ביידע 
פערד און האמ זיי ערגעץ אוועקגעפיהרט. לואיס האט זיך ארומגעקוקט. ער האט 
קיינעם ניט נעזעהן. 

-- נו? האט מיין ברודער געפונען זיינע קאָמעראַדען? האט דער אדלער 
קאָפּ געפרעגט. 

-- גיין, קאַציק ! איך ווייס ניט, וואו זיי זיינען. 

-- דער קאַציק האט אַ שטמייכעל געטהאן. 

-- דיא אויגען פון דיא ווייסע געזיכטער זיינען שװואַך, האט ער געזאנט. נור 
דיא רויטע קינדער פון דער פּרעריע קענען אלעס זעהן. 

ער האט זיך איינגעבוינען, האט צונומען דיא נעדיכטע צוויינען פון זייא ביימער 
און לואיס האט דערזעהן מיט שטוינען, ויא בעלהימער, דאן מארטין און קאַסאַרעס 
ליעגען זיך גאַנץ רוהיג אין נראָז און רויכען זייערע צינאַררען. 

בעלהימער איז אױפנעשפּרוננען און האט געגעבען לואיסץ דיא האנר, 

-- מיר האגען שוין אויף אייך געווארט, האט ער געזאגט. איהר האט זיך 
צו לאנג געזאמט, 

-- ניט אזוי ניך טהוט זיך, ויא עס רעדט זיך, האט לואיס געענמפערט. 

-- ויא געפעלט אייך אונזער לאנער ? האט בעלהימער װײיטער געפרענט. 
גראָסאָרטיג 1 ניט וואהר ? -- מיר זיינען דא אזוי זיכער, ויא אין דער נרויסער קירכע 
פון קוויבעק (אַ גרויסע שטאָדט אין קאַנאַדא). (8 .4 6) 
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לואיס האט ניט געענטפערט אויף אלע דיעזע פראנען. ער האט זיך אניעדער 
געזעצט לעבען זיינע קאַמעראָדען, האט זיך אביסעל אומנעקוקט און האט געפרענט: 

--- וואו זיינען אונזערע פערד ? 

-- זיי זיינען ניט ווייט פון דאנען, האט בעלהימער געענטפערט. 

-- איך פרענ ניט דאס. איך פועג, אוב מיר וועלען קענען זיך באלד אוים- 
זעצען אויף זיי און אוועקפאהרען ? 

-- איך מיין, אז מיר וועלען קענען. 

-- מיר וועלען זי באַלד דאַרפען, האט לואיס נגעזאגט ערנסט. 

-- ווען מיר וועלען זי דאַרפען, וועלען מיר זי קריענען. 

-- אונזער ברודער איז געוויס חונגעריג, האט זיך אפּנערופען דער אדלער 
קאפּ. ניט איהם בעסער עסען, איידער איהר רעדט מיט איהם אזוי פיעל. 

-- דער קאַציק האט רעכט, האט דער פרעהליכער בעלהימער אויסנערופען. 
קיין טאַנץ פארן עסען געחט ניט. 

ער האט ארויסגענומען פון זיין זאַץ ברויט און אַ שטיק נעבראָטען פלייש און 
האט אַניעדער געלעגט פאַר לואיס'ן אויפן גראָז. 

לואיס איז ווירקליך געווען הונגעריג. ער האט ניט געװאָלט עסען ביים גראף 
דע לעאָלעראַס, װוייל דער מענש איז איהם ניט נעפעלען. ער האט גענעסען מיטץ 
בעסטען אפּעטיט דעם פּראָװיאַנט, װאָס בעלהימער האט איהם געגעבען. 

ווען ער האט אפּנענעסען, האט ער זיי דערצעהלט אלעס, װאָס מיט איהם 
האט פּאַסירט אין הערמאזיללא און וואס ער האט געהייסען טהאן, אז זי זאלען 
זיך שיצען. | 

-- דאס אלעס איז זעהר נוט, האט בעלהימער געזאנט. יעצט גלויב איך, אז 
דיא איינוואוינער פון דער נייער קאָלאַניע זיינען זיכער. זי וועלען צוריק טרייבען דיא 
ווילדע אַפּאַטשײס און וועלען זי אנלערנען, זי זאלען נאך אמאל ניט אנפאַלען אױף 
דיא נייע קאָלאָניע. בעזאנדערס איז מיר געפעלען אייער פּלאן מיט דאן סילװואַיס 
פערציג דיענער, 

-- איך ווייס אבער ניט, אוב דיא פערציג אינדיאנער וועלען זיך אויסבעהאל, 
טען פון דיא אַפּאַטשיס, 

-- װוער עס איז געוואוינט צו דער פּרעריע, דער קען זיך זעהר לייבט בעהאלי 
טען, האט זיך אריינגעמישט דער אדלער קאפּ. 

-- דענאך האט איהר פערגעסען, האט דאן מארטין נעזאגט צו לואיסץן. 

-- װאָס הב איך פּערגעסען ? 

-- איהר האט ניט פערגעסען, האט דאן מארטין געענטפערט, איהר קענט 
נלאַט ניט דיא אַפּאַטשיס און זייער אַרט צו פיהרען קריעג. 

לואיס האט איהם אננעקוקט מיט שטױינען. ער האט איהם ווירקליך ניט 
פּערשטאַנען. 

-- איך פערשטעה אייך ניט, האט ער ענדליך ארויסגעזאגט, 

-- איך װעל אייך באלד ערקלערן. איך וואוין אויף דער גרענעץ פון דער 
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פרעריע און קען אלע אינדיאנער פעלקער. איך ווייס, ויא יעדעס פאָלק פיהרט 
קריענ. וואס פאר אַ מיטעל עס געברויבט, ווען עס פיהרט קריעג. 

ווען דיא אָפּאַטשײס פיהרען קריעג, מוזען זי אנקומען מיט פייער און פלאַמען. 
זי צינדען אן אלעס ארום און פערברענען אלעס ארום. איך האב מורא, אז דיא 
אפּאַטשײס וועלען באַלד אנצינדען דעם גאַנצען װאַלד, מיר קענען אויסקומען אין אַ 
געפעהרליכע לאגע. וואו וועלען מיר זיך דאן אהין טהאן ? 

-- מיר מוזען אלזא באלר אנטלויפען ! האט לואיס נעזאנט, 

-- אנטלויפען ? לאזען זי אליין ? דאָס איז אויך אונמענלין: 

-- אלזא, וואס טחוט מען? האט בעלהימער געפרעגט. 

-- פאזען מיינע ברידער מיט דיא בלייכע געזיכטער מיך אויסהערן, האט דער 
קאַציק געזאגט, 

אלע זיינען נעװאָרען אויפמערקזאם און האבען זיך צוגערוקט צום קאַציק. 

-- אויפץ טייך ניללא, װויא אױף אלע גרויסע טייכען אין דיעזער גענענד, שווי 
מען ארום פיעל ביימער, וועלכע דער שטורמווינד רייסט אויס. דיעזע ביימער קומען 
זיך אפט צונױיף, פערפּלאנטען זיך, פלעכטען זיך אויס מיט זייערע צוויינען און זרעהן 
זיך צונויף אזוי שטאַרק, אז מיט דער צייט וערט פון זי אַ קליינע אינזעל. דער 
וינד טראנט אן בלעטער און ערד אוף דיעזע אינזעל, עס הייבען אן צו װאַקסען 
גראָזען און עס בּילדעט זיך אַ גאנץ שטיקעל לאנד. געוועהנליד איז דאס נור א 
פּלאָס, וועלכער שווימט ארום אין טייך. זעהר אפט אבער קומט דיעוער פּלאָס 
אױף אן ארט, וואו דאס וואסער איז ניט טיעף, גראבט זיך דארט איין און בלייבט 
שטעהן. מיט דער צייט ווערט דערפון אַ גאנץ אינזעל. 


-- איך עס ווייס, קאַציק, האט בעלהימער אויסנערופען. איך האב זעהר אפט 
נעזעהן אַזעלכע אינזלען אין דיא גרויסע טייבען אין בראַזיליען און אין מעקסיקאַ. איף 
פערשטעה יעצט, װאָס איהר מיינט. ווען מיר נעפינען אזא אינזעל אין טייך גיללא, 
װאָלטען מיר זיך געקענט אױף איהר בּעחאלטען. מיר װאָלטען געווען זיכער פון 
פייער און מיר װאָלטען נעווען נאהענט לעבען דיא איינוואוינער פון הערמאָזיללא. 

--- דער אדלער קאפּ האט שארפע אױינען. ער האט שוין אויסגעפונען אזא 
אינזעל נאר ניט ווייט פו'ם נייעם דארף פון דיא בלייכע געזיכטער. האבען עס מיינע 
ברידער גאר ניט געזעהן ? 

-- דער טייך אי גרויס, איך האב געזעהן אויף איהם פיעלע אינזלען,. האט 
בּעלהימער געענטפערט, 

-- דיא אינזעל, וועלכע איך מיין, ליענט אין מיטען טייך. ווען מיר זאלען זיך 
אביסעל אנשטרענגען, וועלען מיר קענען אויף איהר צו שווימען צו דער שטאדט און 
אין פאַל פון אַ נויט העלפען דיא איינוואוינער, 

-- אלזא,. האבּען מיר נאר ניט װאָס צו רעדען,. האט זיך לואיס אפגערופען. 
יעצט איז נאך אלעס שטיל און רוהיג, יעצט קענען מיר אוננעשטערט צו קומען צו 
דער אינזעל און זיך דארט מאכען אַ לאַנער. איבערן טאג ועלען מיר אלעם אייגי 
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ארדנען. עס איז דאך פיעל גליכער, אז מיר זאלען דארט פערברעננען דעם סאו 
אלס דאָ. 

-- לאמיר נעהן ! האט געזאגט דאן מארטין און האט זיך אויפגעהויבען. 

אלע פינף מענער האבען זיך אויפגעזעצט אויף זייערע פערד און זיינען געפאת- 
רען דורכץ וואלד צוס ארט, ואו דער אדלער קאָפּ האט בעמערקט דיא אינזעל. 
אין װאַלד איז אלעס געווען שטיל און רוחיג. דער אדלער קאָפּ האט נעקוקט אין 
אלע זייטען און האט ניט געפונען קיין שפּור פון דיא אַפּאַטשײס, 

זי זיינען גאנץ רוהיג צונעשוואומען אויף זייערע פערד צום אינזעל און האבען 
געפונען, אז דיא אינזעל איז גענוג גרויס און גענוג שטארק אויסצוהאלטען זיי מיט 
זייערע פערד. אויף דער אינזעל האבען געוואקסען הויכע נראָזען און קליינע ביימעלעך. 
זֵיי האבען זיך דארט באַלד נעמאכט אַ לאַנער. דאן מאַרטין און קאַסאַרעס האבען 
זיך באַלד אניעדער געלעגט און האבען פעררויכט זייערע צינארען. 

-- דיא אפּאטשייס זיינען יעצט ניטאָ אין װאַלד, האט דער אדלער קאָפּ גע: 
זאגט רוחיג. ‏ מיר קענען אַ גאַנצען טאָג פאהרען און געהן, וואוהין מיר ווילען. זי 
וועלען אנפאלען אויפן דאָרף ערשט ביי נאבט. 

-- זייט איהר זיכער, קאַציק, אז מיר מענען נעהן און פאהרען, וואוהין מיר 
ווילען 1 האט בעלהימער געפרענט. 

-- צו וואס פרענט עס מיין ברודער ? 

-- איך וויל געחן אוף דער יאַנד או אנגרייטען פּראָװיאַנט, אין פאַל מיר 
וועלען דארפען דא בלייבען אַ פּאָר טאָג. 

אין דיעזע מינוט האבען זי נעזעהן, ויא פון הערמאָזיללא איז ארויסגעפאהרען 
בלאַס מיט זיינע מענשען, 

-- דאס פאהרען ארויס דאן סילואַיס דיענער, האט לואיס געזאגט. 

-- מיר מוזען זי מעלדען, אז מיר געפינען זיך דא, האט דער קאציק בעמערקט. 
זי מוזען וויסען, אז עס געפינען זיך פריינד לעבען זיי. 

-- קומט, קאַציק, לאמיר פאהרען זי זאגען, אז מיר געפינען זיך דא, האט 
לואים אויסנערופען, אלענפאלס זיינען יעצט דיא. אַפּאַטשיס ניטא און מיר האבען 
ניט וואס מורא צו האבען. 

-- מיין ברודער זאנט נוט. מיט דאַרפען זי ווייזען, ואוו מיר זיינען. 

לואים האט איינגעלאדען דאן מארטין, ער זאל אויך פאָהרען מיט זיי. דאן 
מארטין אבער האט אויף קיין פאל ניט געװאָלט. וואס מעהר לואיס האט זיך צו 
געקוקט צו דאן מארטין, אלץ מעהר איז ער איהם ניט נעפעלען. ביי נאכט האט ער 
געהערט, ויא דאן מארטין האט זיך עפעס ניט געקענט אויסגלייכען מיט'ן שװאַרצען 
בער און צווישען זיי איז געװאָרען אַ קריעג. 

לואיס האט נוט געהערט, אז צווישען זי איז נעווען א רעדע ווענען אַ פרוי. 
וועלכע דער שווארצער בער האט גערופען דאס פייגעלע, װאָס זיננט. ער האט אבער 
ניט געוואוסט, פון וואס פאר אַ פרוי זײ רעדען. ער האט א פֹּאֶר מאָל פּראָבירט 
דערען מיטין מיגנרנטוירטער אנגן, אוהם אױספאריטען;, דער טינער:שוידטעךר האט, 
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איהם אבער נעענטפערט אזוי קורץ און אזוי אויסווייכענד,. אז לואיס האט ענדליך 
אויפנעהערט איהם צו פרענען. יעצט האט ער נעוואלט זעהן, ויא ווייט דער טיגער. 
טױדטער מיינט עס ערנסט מיט דיא איינוואוינער פון הערמאָזיללא און האט איהם 
נעבּעטען, ער זאל פאהרען מיט זי צו דאן סילוואיס דיענער. דאן מארטין האט ניט 
געװאָלט פאהרען. - 

לואיס האט ניט גטקענט וויסען, אז דאן מארטין קען זיך ניט ווייזען פאר דאן 
סילוואיס דיענער. פיעלע פון זיי האבען איהם געקענט און האבען נעוואוסט, אז ער 
ליעבט דאניא אניטא. 

לואיס און דער אדלער קאָפּ זיינען געפאָהרען אליין. פארן אװעקפאָהרען האט 
דער אדלער קאָפּ געזאגט צו בעלהימער, אז דער ווייל האבען זייא נאך גענוג פּרא: 
וויאנט און זי דארפען זיך ניט פערזארנען מיט פריש פליייש אין א צייט, ווען זי 
ווייסען ניט, וואס שפּעטער מיט א פּאר שטונדען װועט מיט זי פּאַסירען. 

אין שטאדט הערמאזיללא איז מען באלד געוואהר געווארען, אז א פרעמדער 
איז נעקומען און האט נעבראכט וויכטינע נייעס. ‏ דיא איינוואינער האבען נעזעהן, 
וויא מען שלעפּט דיא קאנאנען איבער דיא נאסען און מען מאכט פארברייטוננען 
צום קריעג און האבען זיך נוט דערשראקען. 

זייט דיא נייע קאלאניע האט זיך נענרינדעט. האבען דיא אייגוואינער נעלי. 
טען זעהר פיעל פון דיא אינדיאַנער. ניט איין מאל האבען דיא אינדיאַנעד אועק: 
געטריעבען זײיערע קיה און זייערע אקסען. ניט איין מאל האבען דיא אינדיאנער 
צוטרעטען ביי נאַכט זייערע פעלדער און זייערע גערטנער. ערשט זייט מען האט 
אויפנעבויט דיא פעסטונג און א וואך נעהט ארום שטענדיג אויפץ הויכען טורעם, 
זיינען דיא אינדיאַנער געװאָרען אביסעל רוהיגער. 

מען קען זיך דאהער לייכט דענקען, ויא דיא איינוואינער האבען זיך איבער- 
געשראָקען, ווען זי האבען געהערט, אז דיא אפּאטשייס וועלען מיט זיי פיהרען קריענ 
און זייער אנפיהרער, דער גראַף דעלעאָלעראַס, פאָרברייטעט זי צו פערטהיידיגען 
דיא שטאדט. 

אין הערמאזיללא זיינען דאמאלס געווען צווייא הונדערט ווייסע קאַפּען. זי 
האבען אלע געוואינט אין דער פעסטונג. מייסטענס זיינען זי נעווען פראנצויזען, עס 
האבען זיך אבער געפונען צווישען זי מענשען פון אלערליי נאַציאָנען. אויסער דיא 
ווייסע קאַפּען האט דער נראף אויפנענומען איז זיין קאלאניע איינפאכע עמיגראנטען, 
וועלכע זיינען ווירקליך נעקומען קיין אמעריקא זוכען זיך א נייע היים, וואו זי זאלען 
קענען רוהיג לעבען. 

צווישען דיעזע קאָלאָניסטען זיינען געווען אייניגע. דייטשע און פראנצייזישע 
בויערן, וועלכע האבען זיך גענומען גאנץ ערנסט בעארבייטען דאס לאנד. דער גראף 
האט זיי געשענקט לאנד אומזיסט און האט זי נאך גענעבען געלד אויף דיא ערשטע 
איינריכטוננען. דער גראָף האט עס ניט נעטאהן אויס מענשענליעבע אדער אױס 
ארזטקיים. ‏ ער האט געהאלם גייזנן דיא מעמסיסאנישע ‏ רעגיערונג, אז ער האמ 
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ווירסליך געגרינדעט א קאלאניץ. אין דער צייט, וואס דיא דייטשען און דיא פֿראַג" 
צויזען וועלען בעארבייטען דאס לאנד, װועט ער מיט זיינע ווייסע קאַפּען קענען מאבען 
אנדערע געשעפטען, װיא ביים גרויסען פייער אין סאן פראַנציסקא. 

אין קליינעם שטעדטיל האט זיך אננעהויבען צו קאָכען און צו רעשן. יערער 
קאלאָניסט האט געזוכט צו בעפעסטינען זיין חויז, ויא ווייט ער האט געקענט. 

אין גרויסען הוז, ‏ ואו דער גראף האט געוואינט, זיינען געזעסען ביים מריה. 
שטיק דער נראף, דאן סילווא און דאניא אניטא. מען האט נערערט פון דיא אַפאַטי 
שייס און ויא אזוי מען זאל זיך פערטהיידינען גענען זי. 

-- איך בין זיכער, אז איך װעל פעריאָנען דיעזע אַפּאַטשי הינד צו אלע טייפעל 
האט דער נראַף געזאנט. עס טחוט מיר נור לייר, וואס אין מיין שטאדט נעפינען 
זיך אזוי פּיעל פרויען און קינדער. בעזאנדערס אבער טהוט מיר לייד, וואס דיא 
שעהנע דאניא אניטא דע טאררעס נעפינט זיך יעצט אין הערמאזיללא. זיא קען זיך 
נאך איבערשרעקען, ווען זיא װעט הערן דיא ווילדע געשרייען פון דיא אפּאטשייס. 

-- הערר גראַף ! האט אויסנערופען דאניא אניטא שטאלץ, זארגט אייך נים 
פאר מיר. איך בין א געבארענע מעקסיקאַנערין, אין מיינע אדערן פליעסט דאס 
בלוט פון דיא שטאלצע מעקסיקאנישע קיסריים. איך האב נאך אלס קינד נעהערט 
דעם װילדען קריענס געשריי פוז דיא אַפּאַטשײס און איך האב זאָנאר מיט קיין 
ברעהם ניט געריהרט. 

זיא האט ארויסנעזאנט דיעזע ווערטער טיט אזא שטאָלץ און מיט אזא פער- 
אכטונג, ויא עס קען נור ארױסזאָנען אפרוי צו א מאן, וועלכען זיא האַסט, אז דער 
גראף איז אונגערן רוט נעווארען און האט פערביסען דיא ליפּען. דאן האט זיא זיף 
אויפגעהויבען און איז ארױסגעגאַננען פון צימער. 

זיא האט גענוג געהערט. זיא האט נעוואוסט, אז בלאַס װעט באַלד ארויס, 
פאהרען. בלאס איז געווען אן אלטער דיענער ביי זי אין הוז. ער און זיין פרוי האבען 
ארומגעטראנען אניטא אױף דיא הענד, װען זיא איז געווען א קינר. בלאָס פרוי איז 
געווען אַניטא'ס אממע. זיא האט זיא אױסנעזוינען און זיא האט זיא ערצוינען. דאניא 
אניטאיס מוטער איז נעשטאָרבען, װען אניטא איז אלט געווען קױים צווייא. יאָהר, 
דאן סילווא איז שטענדיג נעווען פּערטראָנען מיט זיינע געשעפטען און האט איבער- 
געלאָזען זיין איינצינעס קינד אין הויז פון זיין טרייען דיענער בלאס מיט זיין פרוי. 

דאניא אניטא האט געזעהן, אז א רייטער איז פּלוצלונג נעקומען צו פאהרען 
און האט עפּעס נעמעלדעט. איהר איז באלד אריינגעקומען אין קאָפּ, אז איהר נע, 
ליעבטער דאן מארטין האט איהם געשיקט. זיא האט פּערשטאַנען, אז דאן מארטין 
געפינט זיך ערנעץ ניט ווייט. איירער זי האבען זיך צו שיידט אין נװאימאַס, האט 
דאן מארטין נעזאנט, אז ער װעט וואכען איבער איהר. ער האט נעזעהן, אז דאן , 
סילווא איז אוועק געפֿאָהרען. ער האט געוואוסט, ואוחין ער פאָהרט. ער אין זײ 
געוויס נאָכגעפאהרען. ער איז נעוויס דאָ ערנעץ ניט ווייט. 

-- ויא אזוי ניט מען איהם א צייכען, אז איך ליעב איהם, אז איך ערװאַרט 
אָיהם ? האט אנימא נעפּרעגט זיך. אַלײן. 
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אניטא האָט באלד געפונען א מיטעל, דיא ליעבע און דיא נױט זיינען ער. 
פינדעריש. זיי זיינען שטענדיג וואכזאם און קענען אויסגעפינען א מיטעל, װיא זיך 
אויסצוהעלפען. 

זיא איז ארויסגעגאנגען אין דרויסען און האט אויפנעזוכט איחר אלטען, געט. 
רייען פריינד, בלאַס, ער האט זיך פאָרברייטעט ארױסצופאָהרען, וואוהין מען האט 
איהם געהייסען. 

-- וואוהין פאָהרסט דוא, אלטער פריינד ? האט זיא איהם נעפרענט און האט 
זיך נעמאַכט, גלייך ויא זיא ווייס גאר ניט, וואס עס קומט פאָר אין שטאדט. 

-- איך ווייס ניט, האט בלאָס נעענטפערט. דער ווייל פאָהר איך אויפץ וועג 
קיין גװאַיטאַס. 

-- דאן האב איף עטװאָס צו בעטען ביי דיר, ליעבער, אלטער בלאַט. 

-- זאנ, אניטא! בעפעהל! דוא ווייסט דאך, אז פאר דיר בין איך בּערייט צו 
נעהן אין פייער און אין װאַסער. 

-- אך, ניין, בלאָס! איך װיל ניט שטעלען אונזער פריינדשאַפט אױף אזא 
הארטע פּראָבע, ‏ האט אניטא געענטפערט. איך פּערלאַנג פון דיר עפּעם אנדערש. 

-- אלעס, וואס איך װעל נור קענען, װעל איך טהאן פון דיינעטוועגען. 

ער איז מיט איהר נעווען אזוי געוואינט, אז ער פלענט צו איהר רערען מיט 
דוא. נור צווישען מענשען אדער פאר דאן סילווא פלעגט ער זיא רופען דאניא אגיטא. 
צווישען פיער אוינען איז זיא נאף נעווען דאס אמאלינע קליינע קינד. 

-- נוט, בלאָס. יעצט װעל איך דיר זאנען, וואס איך פערלאנג פון דיר. ווען 
איך בין געווען ביים פרעזידענט אין מעקסיקא, האב איך גע:עהן, אז פאר זיין בעט 
ליענט אױסגעשפּרײט דיא פעל פון א נרויסען יאַנואַר. איך וויל אויך האבען אזא טעל. 

-- פיעכע אניטא, קוים װעל איך נור צייט האבען, װעל איך געהן אין װאַלױ 
און טױמען א יאנואַר פון דיינעט וועגען. 

-- ניין, בלאַס, איך יל ניט, אז דוא זאלסט איינישטעלען דיין לעבען פון 
מיינעט וועגען. דיא יאַנד אויף א יאנואַר איז זעחר געפעהרליך, 

-- וואס דען זאל איך טהאן? 

-- איך מיין, אז מען קען בעקומען דיא פעל פון אַ יאַנואַר פיעל לייכטער. -- 
מען קען זיא קויפען. 

-- האָסט פאָלקאָמען רעבט, מיין קליינע אניטא, 

-- איך האב געהערט, אז א בעריהמטער יענער אין נים לאַנג געווען אין 
גװאימאַס, האָט אניטא ווייטער געזאָנט. 

דאן מארטין דע קאסטרא ? האט בלאס געפרעוט. 

--- יא, דאן מארטין. מען האט מיר געזאנט, אז ער איז ניט לאננ צי זק נע, 
קומען פון אַ גרויסער יאַנד און האט מיטגעבראכט שעחנע יאאו מעל. ער װעט 
זי נעוויס פערקויפען, ווען מען װעט איהם נוט בעצאהלען. 

-- דאן מאַרטין דע קאסטרא איז זעהל רייך,. האט מיאט בעמערקט. איך 
האף אבער, אז דיר, אניטא, װועט ער פערקוימען א יאַנואר מעל. 
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אניטא האט ארויסנענומען א פערזיענעלטען בריעף און האט איהם דערלאנגט 
דעם אלטען בלאס. 

-- אט האסט דוא אַ בריעף צוֹ איהם און אט האסט דוא נעלד. דוא װועסט 
שוין מיט איהם דורכקומען. | 

-- דער בריעף אין גאנץ איבערינ, אניטא. ער קען דיך און װעט ריר געוויס 
פערקויפען א פעל. וואס זעהט זיך אן ביי אזא בעריהמטען יענער אַ יאַנואַר פעל ? 

-- דוא האסט דאך אליין נעזאנט, אז דאן מארטין איז זעהר רייך. ביי איהם 
האט נעלד קיין ווערטה ניט, עס קען זיין, אז ער װעט ניט וועלען דיר פערקויפען 
פאר געלד, ניב איהם פריהער דעם בריעף, װעט ער דיר שוין נעוויס פערקויפען. 

בלאס האט געטראכט א פּאָר מינוט. ער האט דאף ניט פערשטאנען, צו 
וואס דארף מען האבען א בריעף, ווען מען װויל קויפען א פעל פון א יאנואר. אלענ: 
פאלס האט ער צונענומען דעם בּריעף און דאס געלד, וואס אניטא האט איהם 
גענעבען און האט נעװאָלט אוועקנעהן. 

-- נאך א װאָרט, בלאס, זאג ניט מיין פאטער, וואס איך האב דיך נעבעטען, 
דוא ווייסט, ויא גוט מיין פאטער איז גענען מיר. ווען ער װעט געוואהר ווערן דער- 
פון, װועט ער בייז זיין, פארװאָס איך האב עס איהם ניט נעזאגט. 

-- גוט, אניטא ! גום ! האט ער נעזאגט, 

זיא האט איהם געגעבען איהר האנד, האט איהם געוואונשען גליק אױף דער 
רייזע און האט איהם נעזאנט : 

-- פערנעס ניט, בלאס, וען דוא וועסט דערזעהן דעם בּעריהמטען יעגער, 
זאלסט דוא איהם באלד איבערנעבען דעס בריעף. 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא אריינגעגאננען אין איהר צימער און האט זיך 
געזעצט לעבען פענסטער, פון וועלכען זיא האט געקענט זעהן זעהר ווייט אויפן בריי: 
טען און דונקעלן טייך, גיללא. 

אין איינינע מינוטען ארום איז בלאַס מיט זיינע פערצינ מענשען ארויסנעש 
פאהרען פון שטאדט. יעדער פון זי האט געהאט א פּאָר פּיסטאלעטען אין גארטעל 
און א שאַרף נעלאָדענע ביקס אויף דיא פּלײצעס. דער גראַף און דע סילווא האבען 
זי בענלייט א שטיק װעג ארויס פון דער שטאַדט. זיי האבען גערעכענט, אז קוים 
װעט מען אױף זי אָנפאַלען, זאלען זיי באלד זיך צוריקציעהען צו דער פעסטונג. 

ויא איבערראשט זיינען זי דאַהער געווען, ווען זי האבען געועחן, אז אלעס 
איז שטיל און רוהיג. 

-- דיעזע שטילקייט בעאונרוהינט מיך, הערר נראַף, האט דאן סילווא געזאנט. 
ווען דיא אינדיאַנער האבען געלאזען ארויס פאָהרען פון דער שטאדט אזא גרויסע 
פּארטיע מענשען נאַנץ רוהיג, האבען זיי געוויס שױן אױסגעטראכט עפּעס א 
טייפעלישען פּלאן. 

-- עס װעט זיי נאר ניט העלפען, האט דער נראף נעענטפערט. קוים זיינען 
מיר געווארנט, וועלען מיר זי אזוי אנלערנען, אז זיי וועלען אנזאָנען זייערע קינרם 
קינדער, זי זאלען מעהר קיין קריעג ניט פיהרען מיט דיא בלייכע נעזיכטער, 
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מיט דיעזע ווערטער זיינען זי צוריקנענאנגען אין שטאדט. 

בלאָס איז ווייטער געפּאָהרען אויפין װעג קיין גװאַימאַס, אזוי וויא מען האט 
איהם אנגעזאָגט. קוים איז ער אװעקגעפּאָהרען א פֹּאַר מייל פון דער שטאדט, האט 
ער דערזעהן, ויא צווייא רייטער שטעהן אין דער מיט װעג און װאַרטען אױף 
איהם.-- פאר צווייא רייטער האט ער ניט וואס מורא צו האבען. ער איז צוגעקומען 
נעהנטער און האט דערקענט, אז איינער פון זיי איז דערזעלבער, וועלכער איז געווען 
פריהער אין שטאדט און האט גערעדט מיט דאן סילווא און מיטץ גראף. 

דיא צווייא רייטער זיינען ווירקליך געווען לואיס און דער אדלער קאָפּ. 

בלאס האט געהייסען זיינע מענשען בלייבען שטעהן און ער אליין איז צו נע: 
פאָהרען צו לואיסץ, 

-- וואס מאכט איהר דאָ, מיין הערר? האט ער נעפרענט. דער נראַף האט 
דאף מיר געזאָגט, אז איך זאל פאָהרען, ביז וואנען דער וועג פערביינט זיך? 

-- עס איז נאַנץ ריכטיג, האט לואיס געענטפערט, אין דער פרעריע איז אבער 
נאנץ שטיל. מיר האבען אױסגעפּאָרשט דעם וואלד און דיא פרעריע ארום און מיר 
האבען זיך איבערציינט, אז דיא אינדיאנער זיינען ערגעץ פערשוואונדען געווארען, 
מיר זיינען דאהער א גאנצען טאנ זיכער. דיא אפּאַטשײס וועלען אױף אונז אנפאַלען 
ערשט בייא נאכט. צו וואס זאלט איהר אייך ברענען א נאנצען טאנ אויף דער זון 
אומזיסט ? 

-- אלזא, וואס דען זאל איך טאחן ? זאל איך צוריקפּאָהרען אין דער פעסטונג? 

-- ניין, דער ווייל פּאָהרט מיט אונז. מיר וועלען אייך ווייזען, וואו מיר וועלען 
ליענען בעהאלטען. אין פאל איהר װעט אונז דארפען, װעם איהר וויסען, וואו אונז 
צו געפינען. 

-- איז איער לאגער ווייט פון דאנען ? 

-- גאר ניט ווייט. אין א פערטעל שטונדע קענען מיר צו קומען צו איהם. 

-- נוט { אלזא, פיחרט מיך צו איער לאנער. 

סואיס און דער אדלער קאָפּ זיינען געריטען פאראויס. בלאס מיט זיינע מענ. 
שען זיינען איהם נאָכנעפאָהרען. פו"ם טורעם אין שטאדט האט מען געזעהן, אז 
בלאָס מיט זיינע מענשען פּאָהרען ערנעץ אין א זייט. אלע זיינען געווארען אונרוהיג 
און האבען זיך פארברייטעט צו א בלוטיגער שלאבט. 

אין א פיערטעל שטונדע זיינען זי צונעקומען צום ארט, וואו דיא אינזעל איז 
געלעגען. דער טייך איז דאָרט געווען ניט טיעף און בלאס איז ארײנגעפּאָהרען אויף 
זיי! מערד אין וואסער, 

דער ערשטער מענש, וועלכען בלאם האט דערזעהן אויף דער אינזעס, איז 
געווע! דאן מארטין, דער טיגערטייטער, פון וועלכען דאניא אניטא האט ערשט ניט 
לאנג געועדט מיט איהם. 

-- דאס איז זאנדערבאר | = האט ער אויסנערופען. איהר זייט גאר דאָ, דאן 
מארטין? לאם האב איף ניט ערווארטעט ! ' 

דוס מארטין איז עס געוען זעהר אונאננענעהם, ואס מען האט איחם דער- 
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קענט. ער האט נעוואלט אויסמיידען א נעשפּרעך מיט דאן סילוואיס א דיענער, 

-- וואס וואונדערט איהר אייך אזױ  ?‏ האט האט ער געפרעגט שטאלץ. איך 
בין דאך א יענער און בין געקומען אהער, ווייל עס געפינען זיך דא זעהר פיעל וויל. 
דע טהיערע. 

-- אבער איהר הייסט דאן מארטין דע קאסטרא 1 האט בלאס געפרעגט 
נאך אמאל. 

-- אזוי הייס איך, 

-- דאן איז עס זאָנדערבאר! דאן האב איך אױף קיין פאל ניט ערוואַ:"שעט 
אייך דא צוגעפינען. 

-- ערקלערט אייך, מיין הערר ‏ איך פערשטעח אייך ניט. פאר וואס איז 
עס ביי אייך אזוי זאנדערבאַר, וואס איהר האט מיך דאָ געטראפען? 

-- איך האם צו אייך א ביטטע מיט א בריעף. 

-- א בריעף ?-- פון וועמען? - האט דאן מארטין אויסגערופען נייגיעריג. 

-- פון א יוננער דאמע מיטין נאמען דאניא אניטא. 

= אניטא ? | דאניא אניטא, זאָגט איהר ?-- ניט אהער דעם בריעף. 

-- אה, דער בריעף איז גאר נישט. דאניא אניטא וויל ביי אייך קויפען א פעל 
פון א יאַנואר. 

-- גיט מיר דעם בריעף! האט געבּעטען דאן מארטין טיט א ציטערנדער 
שטימע. 

בלאס האט ארויסגענומען דעם בריעף פון בוזעם און האט איהם דערלאַננט 
דעם טיגער:טייטער. דאן מארטין האט איהם ארױיסנעכאפּט פון זיינע הענר, האט 
אויפגעריסען דעם קאָנווערט מיט א ציטערנדער האנד און האט פערשלונגען מיט 


דיא אוינען דיא עטליכע ציילען, ואס אניטא האט אנגעשריעבען. -- צום ערשטען ; 


מאל האט ער נעזעהן אניטאיס האַנדשריפט. 

ווען ער האט איהם איבערגעלעזען, האט ער איהם צונויפנעלענט, האט אוים. 
געהױיבען דעם קאנווערט פון דער ערר, האט צוריק ארייננעלענט דעם בריעף און 
האט איהם בעהאַלטען ביי זיך אין בוזים. 

-- וואס שרייבט דאניא אניטא? האט בלאט געפרענט, 

-- גאר נישט, זיא בעט, איך זאל איהר פערקויפען א פעל פון א יאנואַר, 

בלאס האט געזעהן, ויא דאן מארטין איז געװאָרען אויפגערעגט, ווען ער האט 
נעלעזען אניטאיס בריעף. ער האט פערשטאַנען, אז דא איז עפּעס ניט נלאַט. ער 
האט גוט בעמערקט, מיט ואס פאַר א פייער דאן מארטין האָט בעהאלטען אניטאיס 
בריעף און דיא נעשיכטע אין איהם פאָרנעקומען נאך מעהר זאנדערבאַר. 


אי אי יא ריאי עי 


-- צווישען אניטא און דיעזען מאן איז עפּעס א נעהיימניס, האט ער זיך נעט! - 


ראכט -- זאל אניטא מיך האבען אפּנענאַרט ? וואס איז דא? וואס קומט דא פאר? 

אונטערדעסען האט דאן מארטין זיך אננעבוינען און האט געזאָנט א פּאָר 
װוערטער בעלהימער אויפ'ן אױער. בעלהימער האט א ששָקעל געטהאן מיטץ קאָפּ 
אלס צייכען, או עֶר איז איינטערישטאנען. דאן טארטין האט דאן גענעבען א הינק צן 
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זיין טרייען קאַסאַרעס. ביידע האבען זיך אויפנעזעצט אױף זייערע פערר א זיינען 
אַרײנגעפּאָהרען אין װאַסער. איידער בלאָס האט נאך צײיט נגעהאט זִיך אומצוקוקען 
זיינען זיי שוין געווען פון יענער זייט. 

-- וואס איז דאס ? וואוהין פאהרען זי ? האט בלאָס אויסגערופען. 

--- פיעללייכט פאהרען זי נעבען אן אנטװאָרט אויפן בריעף ? האט בעלזימער 
געלאכט. ביי אייך אין לאנד איז שווער צו וויסען, וואוהין אַ מענש פאָהרט. 

-- יא, אלעס איז מעגליף, האט בלאָס געזאָנט פערטראַכט. 

ער איז שוין יעצט געווען צו מישט און האט אליין ניט געוואוסט װאָס צו 
דענקען. 


3טעס קאפּיטעל. 
אַ רייזע ביי נאכ מ. 


דאן מארטין איז נעווען אַ ריכער מאן. קיינער האט ניט נעוואוסט, פון וואנען 
זיין רייכקייט האט זיך גענומען. מען האט אבער נעוואוסט, אז ער איז זעהר רייך. 
גאלד האט ביי איהם קיין ווערטה ניט געהאט, ער איז געװאָרען אַ טינער-טױדטער 
ווייל ער האט ליעב געהאט דיא יאגד. עס האט איהם געמאַכט פערגניגען צו קעמםּי 
פען מיט ווילדע טהיערע און זי צו טױרטען. 

איין מאל איז ער נעפאהרען אוף דער יאנד אין אַ װאַלר ניט ווייט פון דאן 
סילואַיס א פּאַרם. ער איז געקומען פון דער יאַנד זעהר מיעד און איז אריינגעגאַנגען 
אין דער פארם בעטען אַ נלאָז מילך. דאמאלס האט ער צום ערשטען מאל רערזעהן 
אניטאץ. זיא אליין איז ארויסגענאננען און האט איינגעלאדען דעם פרעמדען יענער 
צו זיך אין שטוב. פון דאמאלס אן איז ער ניט אפּנעטרעטען פון איהר. ער האט 
זיא ליעב בעקומען פון ערשטען אױגענבליק, וואס ער האט זיא דערזעהן. 

ער האט ניט נעקענט קומען יעדען טאג אױף דער פארם. ער פלענט אבער 
ניט אוועקפאהרען פון װאַלד ארום דער פארם. ער האט זיא נעמזט זעהן יערען 
טאג. ער איז געווען גליקליך, ווען ער פלענט קענען רעדען מיט איהר אַ פּאָר װערטער, 

איין מאל איז זיא ארויסנעפאהרען אױף אַ פייעריג פערד אין װאַלד אריין. 
זיא איז געווען זיכער, אז אין וואלד זיינען שוין קיין יאַנואַרען מעהר ניטא, ווייל דער 
טינער.טױדטער האט זיי פערניכטעט. קוים איז זיא אוועקגעפאהרען עטליכע הונדערט 
שריט, איז אַ נרויסער, ווילדער יאַנואַר ארויפנעשפּרוננען אויף איהר פערד און האט 
אריינגענראָבען זיינע שאַרפע נעגעל אין זיין פעטען רוקען. 

דאס פערד איז אויפנעשפּרונגען פאר שמערץ, האט זיך אויפנעשטעלט אוף 
דיא הינטערסטע צויי פים און האט נעװאָלט אראָפּװאַרפען פון זיף זיינע ביידע 
רייטער : אניטא און דעם יאַנואַר, 

אניטא איז געווען אין דער גרעסטער געפאהר. דער יאַנואַר װאָלט זיא געווען 
צוריסען אדער דאס פּערד װאָלט זיך געװאָרפען אױף דער ערד און װאָלט זיא צו 
קוועטש אונטער זיין שווערע געוויכט. אין דיעזע מינוט איז אנגעלאָפּען דער טיגער, 
טױדטער. ער האט ניט געקענט שיעסען אויפן יאַגואַר : ער זאל ניט טרעפען אניטאן, 
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ער האט אנגעהאפּט דעם יאַגואַר ביים //::לז מיט זיין אייזערנער האנד און 
האט איהם אַ שליידער געטהאן מיט אַזאַ קראפט צו אַ בױים, אז דער יאַנואַר איז 
געבליעבען טױדט. דאן האט ער אראָפּנענומען אניטאן פו'ם זאָטעל און האט נעלאָזען 
לויפען דאס פערוואונדעטע און פערבלוטיגטע פערד. 

יעצט האט ער זיא גענומען צו זיך אויפן פערד און האט זיא געבראכט אהיים. 
דאן סילווא איז געראדע נגעווען אין דער חיים. ער האט נעוואוסט, אז דער טיגער: 
טױרטער געפינט זיך זייט איינינער צייט אין דיא וועלדער ניט ווייט פון זיין פארם 
און איז איהם געווען זעהר דאנקבּאַר, וואס ער האט פערניכטעט דיא יאנואַרען ארום, 
וועלכע פלענען איהם אנטהאן פיעל שאדען. 

ווען אניטאַ האט איהם דערצעהלט, ויא אזוי דער טינער:טודטער האט איחר 
נערעטעט דאס לעבען, האט זיך דאן סילוואַ געוויעזען זעהר דאנקבאר. ער האט 
ארויסנענומען טויזענד גאלד אנצאַס און האט זיי געװאָלט נעבען דעם טיגער-טױידטער. 
דאן מארטין האט זיי ניט נענומען. דאָן סילווא האט געמיינט, אז טויזענד אנצאַס 
איז צו עניג און האט צוגעלעגט נאך טויזענד, 

-- איך דאנקע מיין הערר, האט דאן מארטין נעענטפערט, האט זיך פערניינט 
און איז ארויסנענאנגען. 

דאן סילווא האט ניט געקענט פערשטעהן, פאר װאָס א געוועהנליכער יעגער 
זאל ניט אננעהמען אזא סומע נעלד. 

פון דעם טאָג אן פלענט דער טינער:טױדטער אבער קומען יעדען טאָג אוף 
דער פאַרם און אװועקרעדען שטונדען לאנג מיט דאניא אניטא. דאן סילװאַ האט 
באלד בעמערקט, אז צווישען זיין טאָכטער און דעם טיגער-טוידטער איז שוין קיין 
געוועהנליכע בעקאנטשאפט, זאנדערן ליעבע. דאס איז איהם ניט געפעלען, ער איז 
פּלוצלונג אוועקנעפאהרען מיט זיין טאָכטער קיין נװאַיטאַס. ער האט געהאפט, אז 
דער טינער:טוידטער וועט ניט וויסען, וואוהין ער איז געפאהרען און װעט אויפחערן 
צו פּערפּאָלנען זיין טאָכטער מיט זיין ליעבע. 

ויא איבּערראַשט איז ער דאהער געווען, ווען ער האט נעזעהן, אז דער טינער: 
טױדטער האט איהם ארייננעשיקט אין שטוב אריין אַ טיש מיט ניין טויזענד גאלר 
אנצאָס! דער רייכער דאן סילווא האט פּערשטאַנען, אז דער יעגער ווייזט איהם, 
אז גאָלד האט ביי איהם קיין ווערטה ניט. 

יעצט וועלען דיא לעזער פערשטעהן, פאר װאָס דאן סילווא איז געװאָרען אזוי 
בייז, ווען קאַסאַרעס האט איהם ארייננעטראגען דעם טיש מיטץ נאלד אין שטוב. 
פאר צארן און פערדרוס האט ער געהייסען ארויסווארפען דאס נאָלד פון'ם פענסטער, 
דאס איז אבער נאך געווען וועניג. ער האט געװאָלט איין מאָל פאר אלע מאָל 
ווייזען דעם טינער:טוידטער, אז ער האט ניט וואס צו האפען אויף זיין טאָכטער און 
איז מיט איהר אוועקנעפאהרען קיין הערמאזיללא צום גראַף דע לעאָלעראַס. 

דאס איז אין קורצע ווערטער דיא געשיכטע פון דער ליעבע צווישען דאן 
מארטץן און אניטא דע טאררעס. יעצט קענען מיר זיף אומקעהרען צו אונזער 
ערצעהלונג. 
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דאן מארטין און קאסארעס זיינען ארױסנעפאָהרען פון וואסער און זיינען 
געפאהרען ביים ברע פוױים טייך, קאסארעס האט געמיינט, אז זי פאהרעז יעצט 
קיין גוואימאַס. איהם איז ניט נעפעלען דאס ארומוואנדערן אין דיא וועלדער, וואו 
מען איז שטענדינ אין נעפאהר. ער האט דאהער נעזעהן מיט שטױינען און אונצו. 
פריעדענהייט, אז אנשטאט וואס דאן מאַרטין זאל פאהרען אויפץ וועג קיין נוואַימאַס, 
פאהרט ער גאר ביים ברעג פון'ם טייך! נאף מעהר, אנשטאט זיך צו בעהאלטען 
צווישען דיא ביימער, דיא אפּאטשי שפּיאָנען זאלען איהם ניט זעהן, פאהרט 
ער געראדע אויפן פרייען פעלר ווייט פון דיא ביימער. ער האט אבער מורא געהאט 
צו פרענען דאן טארטין, ואוהין ער פאהרט און פארוואס ער פאהרט אזי אוני 
פאָרזיבטיג. 

זי זיינען אזוי געפאהרען ווייטער, ביז דיא זון איז אונטערנעגאננען און עס איז 
נעװאָרען נאכט. קאטארעס האט זעהר ניט געוואלט מאכען א רייזע ביי נאכט אין 
אזא אונזיכערע געגענד. ער האט געוואלט פרענען זיין קאָמעראד, וואוהין ער פאָהרט, 
ער האט עס אבער ניט נעװאַנט. דאן מאַרטין איז עפּעס היינט נעווען אזוי פער- 
טראכט, אזוי זאנדערבאר, אז ער האט איהם ניט נעקענט פערשטעהן. 

ער האט געהוסט, ער האט זיך געװאָרנען, ער האט געקרעכצט -- ער האט 
געװאָלט, אז דאן מארטין זאל זיך אומקוקען צו איהם. דאן מארטין אבער איז נע, 
פאחרען אלץ ווייטער און ווייטער און האט זיך ניט אומגעקוקט און קיין װאָרט ניט 
גערעדט. | 

ענדליך האט זיך קאסארעס ניט נעקענט איינהאלטען. 

-- דאן מארטין } האט ער אויסגערופען. 

-- וואס איז? האט דאן מארטין געפרענט נאכלעסינ. 

-- אויף דענק, אז עס איז צייט, מיר זאָלען זיך אביסעל אפּרוהען. 

-- מיר זיינען נאך ניט אנגעקומען, האט דאן מארטין װיעדער געענטפערט 
צווישען דיא צעהנער. 

-- פאהרען מיר דען ערנעץ 1 

-- געוויס 1 וואס דען מיינסט דוא, אז מיר האבען אזוי געלאזען אונזערע 
פריינד אליין ? 

-- דאס מיין איך גאר ניט. איך פרעג גור, וואוהין פאהרען מיר ? 

-- דוא װעסט באַלד וויסען, 

זי זיינען ווייטער געפאהרען, האבען זיך נעדרעהט, זיינען צוריקנעפאהרען, 
ביז זיי זיינען ענדליך צוגעקומען צו א טייכעל, וועלכער איז אױיסנעקומען פּונקט 
ענטגענען דיא מויערן פו'ם גרויסען ווייסען הויז, וואו דער נראף האט געוואוינט, 

-- יעצט זיינען מיר אנגעקומען, וואוהין מיר האבען נעדארפט, האט דאן 
מארטין געזאנט. 

-- ענדליך דאך אננעמומען } האט קאַטאָרעס אויסנערופען פול פרייר, 

-- איך מיין, אז טיר האבען אויסגעפיהרט דעם ערשטען, זעהר לייכטען טהייל 
פון אונזער אויפנאבק, 
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-- מון װאגם פאר אן אויפנאבע רעדט איהר, דאן מארטין ! 

-- דענקסט דוא, אז מיר פאהרען ארום גלאט אזוי, צום פערגנינען ? װען 
איך בין געפאהרען אזוי לאנג און האב אזוי לאנג געזוכט,. האב איך געוויס עפּעס 
צו טהאן, 

-- איך בין ווירשליך געווען איבערראשט איבער אונזער היינטיגער רייזע, האט 
קאפארעס געענטפערט אונצופריעדען. אי האב געזעהן, אז מיר פאחרען א גאנצען 
טאג אהן א װעג, אהן א שטעג ; מיר דרעהן זיך, פאהרען, קומען צוריק און בלאנזען 
ארום. איך האב ניט פערשטאנען, וואס איהר טהוט. 

-- ביז אהער זיינען מיוי געפאהרען, יעצט וועלען טיר עפעס טהאן, האט דאן 
מארטין געזאנט ערנסט. 

-- גוט { האט קאסארעס געענטפערט. טהאן עפּעס בין איך צופריעדען. 

-- איך מוז דיר אבער זאנען,, אז אומזער אויפנאבע איז אביסעל געפעהרליך. 
איך האב גערעכענט אויף דיר. 

-- דאנק } האט קאסארעס נעענטפערט. 

אין הארצען איז ער געווען זעהר אונצופריערען, וואס דאן מארטין האט פּלוצ. 
לונג זיך אונטערנענומען עפּעס א שווערע אויפנאבע. ער האט גוט נעקענט דעם 
טיגעריטוירטער. ער האט געוואוסט, אז דאס איז א סענש, וועלכער האט פאר קיין 
זאך קיין מורא ניט און איז בערייט צו טראָצען יעדע געפאהר, 

-- מיר וועלען יעצט נעהן אהין. האט דאן מארמין געזאָנט. 

-- וואוהין ? 

-- אין הערמאָזילא. 

-- וואס רעדט איהר, דאן מארטין 4 האט קאסשרעס אויסגערופען. מען איז 
דארט אזוי אונרוחיג. עס שטעהן דאָרט דאָפּעלטע וואגען. ‏ ויא קענען מיר קומען 
אהין ? מען װעט דאָך אונז דערשיעסען ? 

-- מיר מוזען אבער דיעזע נאַכט זיין אין שטאדט, האט דאן מארטין גע- 
ענטפערט, | 

-- אבער וויא אזוי ? 

-- מיר וועלען ריזיקירען אונזער לעבען. 

-- דאס וויל איך אבער ניטם! האט קאַסאַרעס אױסנערופען. געט אלין. 
אויב איהר ווילט, איך װעל דאָ בלייבען. 

אויפץ נעזיכט פו"'ם טינער:טייטער האט זיך געװיעזען א זאָנדערבארער 
שמייבעל. 

-- זי רוהיג, קאסארעס ! האט ער געזאנט. דיא געפאָהר איז ניט אזוי נרויס, 
ויא דוא מיינסט. מען װעט אויף אונז ווארטען דארט אין שטאדט. איך בּין זיכער, 
אז דיא פערזאן, וואס װעט אויף אונז ווארטען, װעט נעווים זעחן, אז דיא וואכען 
זאלען אויף אונז ניט שיעסען. 

-- דאס איז געוויס מעגליך,. האט קאטארעם נעענטפערט, דענאך װיל איך 
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יט איינשטעלען מיין לעבּען, איך װײיס, אן װען א קונעל טרעפט, טײטעט זיא 
ישמענריג, 

דער טינער:טייטער האט ניט נעענטפערט, ער איז נעווען פערטיעפט אין 
עפּעס. ער האט זיך צו עפּעם צו געהערט. 

פּלוצלונג האט זיך דער גאנצער וואלד פערענדערט. ביז אהער איז ער געווען 
שטיל און רוהיג. יעצט האט ער זיך פּלוצלונג אויפגעכאַפּט. מען האט געהערט א 
ליאָרם און א גערויש פון אלע זייטען. ווילדע מהיערע האבען אנגעהויבען צו לויפען, 
וויא וואחנזינינ. בערן און יאַנואַרען זיינען פּאָרבײגעלאָפּען און האבען זיך נאר ניט 
אומגעקוקט, אז צווייא מענשען שטעהן לעבען זיי. דיא פיינעל האבען זיך אויפנע" 
כאפּט פון זייערע נעסמען, האמען אנגעהויבען צו שרייען און אַװעק צופליהען. אלערליי 
ווילדע טהיערע האבען זיך געווארפען אין װאַסער און זיינען געשוואומען אין דער 
זייט, וואו דיא שטאדט איז געווען. 

פון צייט צו צייט האט מען נעהערט, ויא דיא צוויינען פון דיא ביימער קנא; 
קען, ברעכען זיך און ווערן צו טרעטען פון פיס פון מענשען אדער פון טהיערע. ער, 
נעץ װייט, ווייט האט זיך נעוויעזען אַ ראָזא -- רטע ליכט. דאס ליבט איז געווא. 
רען העלער און העלער. עפּעס האט געברענט. עס איז א פייער! דער אַנבּליק איז 
נעווען אַ שרעקליבער, אַ שוידער האפטער ! 

-- וואס איז דאס ? האט קאפסארעס אויסגערופען. -- גיט נור אַ קוק אויף 
אונזערע פערד, דאן מארטין. 

דאן מארטין האט א קוק געטאַהן אויף דיא פערד. דיא קלונע טהיערע זיינען 
נעשטאנען מיט אויסגעשטרעקטע העלזער, דיא אויערן פערווארפען אויפן קאָפּ און 
האָבען זעהר שווער געאטהעמט, 

-- דאס איז גאר נישט! האט נעזאנט דאן מארטין. דיא פערד פיהלען, אז 
עס ברענט ערנעץ. א פערד האט מורא פאר א פייער און עס ציהט איהם צום פייער. 

-- פון וואנען זאל זיין דיעזעס פייער ? זאל דיא פּרעריע ברענען ? האט קאַ. 
סאַרעס נעפרענט. 

-- וואס איז דיר דער אונטערשיעד 3 עס ברענט ערגעץ. דאס איז אלעם ! 

-- איך וויל דאך אבער וויסען, וואו עס ברענט 1 האט קאסארעס געענטפערט. 

-- דוא האסט דאך געהערט ביי טאָג,. אז דיא אַפּאטשײס האבען ליעב אנ- 
צופאלען מיט פייער און מיט פלאמען. 

-- ענטשולדיגט מיר, דאן מארטין, איך בין ניט קיין יענער און דיעזעס פייער 
בעאונרוהינט מיך זעחר. איך בין ניט געוואוינט צוֹ אזעלכע זאבען. 

-- דוא ביסט דאך נאך גאר א קינד, האט דאן מארטין געזאנט רוחינ. דיא 
אפאטשייס פאלטן יעצט אן אויף הערמאזיללא. זי האבען אונטערגעצונדען דיא 
פּרעריע און דעם וואלו, אום מען זאל ניט קענען וויסען, וויאפיעל זי זיינען. באלר 
וועסט דוא הערן זייער קריענס געשריי, 

-- דאס איז זעחר ניט אַנגענעהם ! האט קאסארעס געזאנט און נזשאקעלש 
זעחר טרויעריג מיטין קאָפּ. 
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-- מיין ליעבער קאסארעס, פאר דיר זיינען יעצט דא דרייא אונאנגענעת 
זאכען. דוא קענסט פערברענט וערן אין פייער, דיא װאַכען פון הערמאזיללא קענען 
דיך דערשיעסען, אדער דיא אפּאטשייס וועלען דיך חאפּען און וועלען דיר סקאַלטי 
רען. וועהל דיר אויס איינע פון דיעזע דריי ניט נאנץ גוטע זאכען. 

קאסארעס האט זיך פערטראכט. ער האט ניט געוואוסט, וועלכעס פון דיעזע 
דריי גוטע זאכען איז בעסער. 

-- קום בעסער מיט מיר, האט דאן מארטין ווייטער געזאגט. עס איז דאך 
אימער בעסער צו שטארבען פון אַ קונעל, אלס פערברענט צו ווערן אדער אריינצו. 
פאלען אין דיא הענד פון דיא אינדיאנער, זיי זאלען ביי דיר אויסשניידען אַ שטיק 
הוט פון'ם שטערן. 

דאס פייער איז צונעקומען אלץ נעהנטער. דיא פערר זיינען געװאָרען אונרו. 
הינער. מען האט שוין אנגעהויבען צו פיהלען דיא היץ פו'ם פייער, 

-- איך נעה /מיט אייך, האט קאסארעס געזאנט טרויעריג. איך מוז דאך 
נעהן מיט אייך. איך קען דאך ניט בלייבען דא אליין, ווען דער גאנצער װאַלד װעט 
ברענען ארום מיר. אך ! פאר וואס בִּין איך נאר אוועקנעפאהרען פון גװאימאַס ? 
דארט בין איך נעווען אזוי נליקליך! דארט איז געווען פרעהליף. איך האבּ נענעסען 
און געטרונקען און ווען איך האב נעהאט נאלד, האָבּ איך געקענט שפּיעלען. 

-- וואס האבען מיר צו רעדען, וואס עס איז נטווען ? האט דאן מאַרטין נע: 
ענטפערט האסטינ. קום, לאמיר נעהן! עס איז קיין צייט ניטא. 

קאַסאַרעס און דאן מארטין האבען אננענומען זייערע פערד ביי דיא צינעל 
און האבּען זי אריינגעשלעפּט אין װאַסער. אנפאנגס האבען דיא פערר ניט געװאָלט 
נעהן. עס האט זיי געצויגען צום פייער. ווען זי זיינען אבער געקומען אין דערמיט 
טייך און דאס קיהלע וואסער האט זי אביסעל בערוחיגט, זיינען זי געשוואומען, 
וויא דיא וואהנזיניגע צו דער אנדערער זייט, צו דער שטארט הערמאָזיללא. 

דער טייך ניללא איז דאמאכס געווען שטארק אנגעשוואלען. אין דערמיט איז 
ער געווען שטארק טיעף און איז געפלאסען שנעל. וען דיא פּערד זאלען זיך ניט 
געווען אזוי רייסען צום ברעג, וואלטען זיי געהאט שווערינקייטען אריבערצונעהן 
דעם טייך. 

-- וואס איז דאס ? האט קאַסאַרעס נגעפרענט, ווען זי זיינען אננעקומען פון 
דער אנדערער זייט און דאן מארטין האט נעטריעבען דיא פערד אין וואסער ביים 
ברעג פו'ם טייך. -- איהר האט דאך מיר נעזאנט, אז מיר פאהרען קיין הערמאזיללאַ? 

-- דוא ביסט ניט קיין יענער, קאַסאַרעס, האט דאן מארטין געענטפערט. 
אויף דער יאנד, ווען איינער װויל געהן רעכטס, מוז ער צו ערשט געהן לינקס. 

-- איך פערשטעח אייך ניט. 

-- דוא וועסט מיך באלד פערשטעהן. הינטער דער שטאדט איז דא אַ פרייער 
פּלאץ מאר דיא בחמות. דארט װעלען מיר צובינדען אונזערע פּערד און מיר אליין 
וועלען נעהן אין שטאדט אריין. 

זי זיינען אזוי געריטען אין וואפער, ביז זי זיינען צונעקומען צו עטליכע בייטער 
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חינמער דער שמאָדם. דאָרם האָבען זי פערגונדען די פערד ריא פים, האגען זײ 
געלאָזען אַרומגעהן אין גראָז אוּן אַלײן זיינען זי גענאנגען אין שמאדם אריין. זי 
זייגען אָבער ניט געגאַנגען אוֹיף דער טרוּקענער ערד, זאָנדערען אין װאַסער, 

קאַטאָרעם איז אָנפּאַנגם געגאַנגען גאַנץ רוהיג, בּאַלר אָכּער, װען ער איז 
געקומען צוּ אן ארט, וואו עם אין געווען טיעפער, האָט ער אוֹיסגערופען. 

--- איך געָה נים וויימער . איך קען דאָ דערטרונקען ווערן אין ריעזער 
פינסטערנים , 

--- װאַרט, קאַסאַרעס, נאָך אַ פּאָר מינוטען. מיר וועלען בּאַלד פּאָהרען 
אוֹיף אַ שיפעל, האָט דאַן מארמין געזאָגט, 

אוּן ווירקליך, ‏ מיט אייניגע שריט ווייטער האָמען זי געפונען אַ שיפעל 
בּעהאַלטען צווישען דיא קליינע בּיימלעך, װאָס האָגען געװאָקסען אַרוּם טייך, 
ויא עם ווייזט אוֹים, האָט דאן מאַימין געוואוסט, אַז ער װעט ראָ געפינען אַ 
שיפעל. ווען קאַסאַרעס װאָלט ניט געווען אזוֹי דערשראָקען , װאָלט ער געזעהן, 
וי דאן מאַרמין איז גלייך צוּגעגאַנגען צום ארט, וואו דאָס שיפעל איז געלעגען 
בּעהאַלמען, האמ זיא אפגעבּונדען פון'ם בּוֹים, האט זיך אליין אַרײנגעזעצט אוּן 
האָט געחייסען זיין קאמעראַד זיך אַרײנזעצען. 

ויען בּיירע זיינען געזעסען אין שיפעל אוּן דאַן מאַרטין האָט גענומען 
דיא רוּדער אין דיא הענד, האָט ער געזאגט צוּ זיין פריינר, 

--- הער נור אוֹים, קאסארעם. יעצט איז ניט דיא ציים צוּ ערקלערען דיר, 
װאָס איך מהו אוּן פאַר װאָס איך מחו אַזוֹי, ווען איך טהו עס, מוּז איך עס 
מהאָן, איך װויל דיר נוּר זאָגען איין זאַך : דוא מווט מיר העלפען דוא מוּומ 
מיך װאַרענען ווען דיא צייט װעט קומען. װעסט דוא עפּעס ניט מהאן, ויא 
איך װויל, ועל איך דיר דערשיעטען, ויא אַ הונד אוֹיף דער גאַס, 

קאַסאַרעם האָט ניט געענטפערט. ער האָט שיין פריחער בּעמעקרט, אַז דאן 
מארמין איז עפעם חיינט זעהר זאַנדערבּאַר, ער האָט גענוּמען אַ רוּדער אוּן האט 
געהאָלפען טרייבּען דאָס שיפעל, וואוהין דאן מאַרטין האָט איהם געוויעזען, 

דאָס פייער אין װאַלד איז אונטערדעסען געװאָדען אַלץ גרעמער און 
העלער, לאַנגע, רוֹיטע פּלאַמענצונגען האָ: ען זיך אוֹיפּגעהֹיבּען אין דער הוֹיך 
אוּן האָבען געלעקט דיא גרינע, זאַפּטיגע בּיימער, אין אַ מינוט זיינען דיא 
גרינע בּלעטער שװאַרץ געװאָרען, בּאַלד האָבּען זי אוֹיך אנגהוֹיבּען צו בּרע- 
נען אוּן צוּ בּעלייכטען דיא געגענד אַרוּם, 

קאַטאַרעם איז געווען כּלייך, וי קאַ"ך, און האָט געציטערט מיט'ן גאַנצען קער" 
פער, אַזאַ פייערוו;רק האָט ער נאָך אין זיין לעבּען ניט געזעהן, ער האָט געריר מ מיט 
די הענד, וי אַלעהמענער גולם אוּן האָט יעדעס מאָל גערופען צו אנאנדער הייליגעי, 

דער וועג איז געויען אַ שווערער, בּיים בּרעג מייך זיינען געווען אנגעווארפען 
פיעלע אױסנעבּראָכענע בּיימער. דאן מארמין האָט געוואוסט וי אַזוֹי אַרומציגעהן 
מיט רעם בּיקס, ער אין אָבּער געווען אַ שלעכטער שיפּט-קאַפּיטאַן, ניט איין מאל 
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האָט זיך דאָס שיפעל אָנגעשלאָגען אן 8 קלאָץ אָדער אָן די װאָרצלען פון בּײמער 
וועלכע זיינען געװאַקסעָן װיים אין טייך אַרוֹיס{ ניט איין מאָל האָט זיך ראָט 
שיפעל שיער ניט איבּערגעקעהרט אוּן האָט זי בּיירען ניט אריינגעװאָרפען 
אין װאַסער. גאַנצע צוויי שטונדען האָם בּיי זי גערויערט אַ שטיקעל װעג, 
וועלכען טען װאָלט געקענט מאַכען אין אַ האַלבּע שטונדע. 

פּלוצלונג האָבּען זי דערהערט שרעקליבע, ווילרע, אונטענשליבע געש- 
רייען. דאָס זיינען די קאָמאַנטשים אנגעפּאַלען אוֹיף דער פעסטונג. בּאַלר נאך 
דיא געשרייען האָט מען געהערט שיעסען פון בּיקסען אוּן קאַנאָנען. 

--- הייליגע מאַגדאלענא ! הייליגע אייפראסיניא ! הייליגע מהערעזא ! 
האָט אוֹיסגערופען דער אָרימער קאסארעס און דער רורעֶר אין איהם ארוֹיס" 
געפאַלען פוּן דער האנד , --- מיר זיינען פּערלאָרען ! 

--- פונק פערקעהרט ! מיר זינען גערעטעט! האָט געאָגט דאַן 
מארמין פול פרייד, דיא אינדיאנער זיינען אָנגעפּאַלען אוֹיף דער פעסמונג, 
אַלע איינוואוינער וועלען לוֹיפען פערמהייריגען דיא פעסטוּנג אוּן מיר וועלען 
דערווייל גאַנץ רוהיג אוּן זיכער קענען צוּקוּמען, וואוהין מיר דאַרפען. --- 
שגעלער, קאסארעם! שנעלער! יעצט אין דיא בּעסטע צייט, 

--- פוּן איער מוֹיל אין גאָטס אוֹיערן אריין ! האָט דער פרוּמער קאסארעס 
זיך געוואונשען . 

דיא ווילרע געשרייען פון דיא קאָמאַנטשים אוּן דאָס שיעסען פוּן דיא 
סאלדאַטען פוּן דער פעסמונג האָכּען זיך וויערערהאלט נאָך העכער, נאָך 
שטאַרקער, נאָך ווילרער, נאָך שרעקליכער. 

-- עס װערט גאַנץ ערענסט, האָט דאן מאַרטין געזאָגט, ויא צוּ זיך 
אַלין, דיא העררען קאָמאַנטשים טרייבּען קיין שפּאַס. דעסטא בּעסער פאר 
אונז! װאָס שמאַרקער און ווילדער זיי װעלען אָנפאַלען אוֹיף דער פעסטונג 
פון איין זייט, אלץ זיכערער זיינען מיר דאָ, 

ער האָט זיך גענומען ארבּייטען מיט'ן רודער מיט זיין גאנצער קראַפט, 
בּיז זי זיינען צוגעקומען צוּ אַן אָרט, וואו עם זיינען געשמאַנען דריי בּייטער 
איינער לעבּען אנדערן , 

-- יעצט זיינען מיר אָנגעקוימען, האָט ער געזאָגט, 

-- װאָס רעדט איהר, דאן מארטין1 האָט קאַסאַרעס געפרעגט דערשרא- 
קען. עס איז דאָך נאָך וויים צוּ דער פעסטונג } 

-- איך דאַרף אָכּער פאהרען גוּר בִּין א הער. -- בּלייבּ דוא דא 
קאַסאַרעס, אוּן װאַרט אוֹיף מיר, 

--- איהר געהט אַװעק, דאן מאַרטין און לאָזט מיך דא גאנץ אַלײן} 
האט קאַסאַרעס געפרענט אוּנרוּהיג 

-- יאַ, קאַסאַרעס! זיץ רוהיג. אין שיעפעל אוּן גיבּ גוּם אכטונג. קוֹים 
וועסט דוא דערזעהען עפּעס, װאָס דיר װעט ניט געפעלען, זאָלסט דוֹא 
שרייען דריי מאָל, ויא אַ ווילרע גאַנז. --- פּערשטעָהסט דוּא מיך } 
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--- איך פערשטעה אייך זעחר נוּם, אכער איך האָכּ מורא.., פיעללייפט!.. 

-- װאָס פיעלייכט? װאָס האָסט דוא מורא צוּ האָען דאָ אוֹיפֿין װאַסער ? 

--- איך וויים 1 דיא אינדיאנער זיינען זעהר ווילר.,, זי קענען סקאלפּירעןיי. 

--- דו האסט רעכט. אַלזאָ, קוים וועסט דו זעהן, אַז עס איז ווירקליך דא אַ גע" 
פּאַהר, זאָלסט דו צוּ רודערן צו דיעזען פּינקמ אוּן זאָלסט מיר געבּען דעם צייכען, 

עֶר האָט איהם געוויעזען אַן אָרם אויפ'ן בּרעג, וואוהין ער זאָל צופאהרען. 

-- ויא אַזוֹי װעל איך אָבּער וויסעו, אַז איהר הערט מיך } 

--- ווען דוא וועסט שרייען דרייא מאָל, װיא אַ ווילרע גאַנז, װעל איך 
דיר ענטווערען מימין געשריי פוּן אַ ווילרע קאַץ. . 

דאן מארמין האם פון זיך אַראָפּגעװאָרפען אַלע איבעריגע קליירער. ער איז 
געבּליעבּען נור אין איין העמד און אַ לייכטע פּאָר הוֹיזען. דאן האָט ער אריינ". ' 
געשטעקט אַפּאָר פיסטאלעמן אין גארמעל, האָט בּעמראכט זיין בִּיקֹם אוּן האמ 
זיא צוגעבּונדען צוּ דער פּלײיצע, איז אַרוֹיסגעשפּרוּגגען פוּן שיפּעל, האם זיך 
געשטעלט אוֹיפן בּרעג אוּן האָט נאכגעמאַכט דאס געשריי פוּן אַ פּאַװוע. 

אין אַ פּאר מינומען אַרוּם האָט ערגעץ גאַנץ ווייט אָנגעהױיבּען צו קנאקען אַ 
נאַכטיגעל, דאן מאַױמין האָט אַרוֹיפגעלעגט זיין בּיקס אוּן זיינע פיסטאלעטען אוֹיפין 
קאָפּ, איז אַרײנגעשפּרוּנגען אין װאַסער און איז ערגעץ פערשוואונדען געווארען. 

קאסארעם איז געבּליעבּען אַליין. ער איז געזעסען רוהיג אין זיין שיפעל, 
בּעהאַלטען צווישען דיא בּיימער . אַרוּם אָכּער האָט געכּרענט דער װאַלד: פון 
דער פעסטו::. האָט מען געשאָסען און דיא קאמאנטשי'ס האָבּען געשריען . ער 
האט גענומען זיינע פּיסטאַליעמען, האמ זי בּעמראַכט און האם זי אַנידער- 
געלעגט לעבּען זיך, פּלוצלונג איז אַלעם שטיל געווארען, פון רער פעסמונג 
האם מען אוֹיפנגעהערט צו שיעסען, דיא קאמאנטשי'ס האבּען אוֹיפגעהערט צו 
שרייען און אַלעס האמ זיך מיט אַ מאל בּערוחיגט, 

קאַסאַרעס האט זיך אַרומגעקוקט אין אַלע זייטען. --- אַלעם איז שטיל, 
רוחיג, זאגאר דאס פייער אין װאַלד איז געװאָרען עטוואס שװאַכער. ער האמ 
אנגעשפּאַרט דעם קאפ אן דיא װענט פון שיפעל און האמ זיך אויגעצויגען 
בּעקוועם. גלייך ויא ער וואלט זיך געלעגט שלאפען, נאך אַזאַ לאַנגער רייזע 
אוּן נאך אַזאַ אויפרעגונג אין ער געווען שטאַרק מיעד, זיינע אוֹינען האבּען 
זיך אנגעהוֹיבּען צוּ קלעפען, זיינע גלידער זיינען געװאָרען שווער אוּן אָנגעגאסען, 
ויא מיט בּליי. עס האָט איהם אָנגעהוֹיבּען צו שלעפערן. 

ער איז נאָך אָבּער געווען אַזוֹי פיעל בּיי זיין פערשמאַנד, אַז ער האָט 


זיך אוֹיפגעהוֹיבּען נאָך אַ מאָל און האָמט זיך אַרומגעקוקט, 


-- װאָס אין דאָס! האט ער געפרעגם זיך אַלײן אוּן האט אנגעהויכען 
צוּ צימערן . וואס זאל דאס בּעדייטען 4 פון װאַנען קומט עס --- 

אוֹיפ'ן מייך זיינען אַרומגעשוואומען פיעלע פיימער, מיט יעדער מינוט זיינען 
צוגעקוטען אַלץ מעהר און מעהר בּיימער. דער גאַנצער טייך איז בּערעקט געוואָרען 
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מיט בּיימער. אַרוּם זיין שיפעל האָבּען זיך אוֹיפגעהויפט אַזוֹי פיעל ביימער, 
אַז זי האָכען געדראָהעט צו צובּרעבען דאָס שיפעל, 

-- װאָס איז דאס? האָט ער װיעדער געפרעגט. פון װאַנען האָכּען זיך 
מיט אַ מאָל -גענומען אזוֹי פיעל בּיימער, אַזוֹי פיעל קלעצער אוּן אַזוֹי פיעט 
שטיקער האָץ אוֹיפ'ן װאַסער } 

בּאַלד האָט ער מעמערקט נאָך אַגרעסערעס וואונדער,---דיא בּיימער האָכּען 
געשוואומען אַלע אין איין ארט { זי האָבּען זיך אַלע געצויגען אין איין זייט, גלייך 
ויא זיי װאָלטען פּריהער אָפּגערערט צווישען זיך. אַז זי זאָלען זיך צונויפקומען 
אוֹיף אַ געויסען פּונקט.---אַלע האָבּען זיך געצויגען צו דעם ארט, וואו ער אוּן דאן 
מארטין האָבּען געלאָזען זייערע פערד,---צום פּלאַץ הינטער דער שטארט, 

קאַסאַרעס האָט זיך אָנגעהוֹיבּען בּעסער צו צוקוקען צוּ דיעזע זאָנדערבּאַרע 
בּיימער אוּן האָט בּאַלד דערזעהען מיט שרעק אוּן שטוינען, אַז פוּן יעדען בּיים, פין 
יערעס שטיק האָלץ אוּן פון יעדען צווייג האָבּען געקיקט אַפּאָר פייערדיגע אוֹיגעןי--- 
אוֹיף ריא בּיימער זיינען געועסען אוּן געלעגען לעבּעריגע מענשען. 

ווער זיינען זיי!ּ--- דאָס האָט מען שׁוֹין זעהער לייכט געקענט דערראמהען. 
אוֹיף דיא בּיימער און דיא שטיקער האָלץ זיינען געשוואומען דיא אַפּאַטשײס, 

קאַסאַרעם האָט מוֹרא געהאַט ווייטער ציקוקען, ער האָט זיך אַניערערגעלעגט 
אוֹיפ'ן באָדען פוּן זיין שיפעל אוּן האָט אַראָפּגערוקט זיין הוט איבּער דיא אויגען. ער 
האָט אָכּער דייטליך געזעהען, ויא עטליכע מאָל האָבּען זיך אוֹיסנעשטרעקט הענד 
אוּן האָבּען געװאָלט אָנכאַפּען זיין שיפעל. זי האָבּען זיך אָבּער בּאַלד צוּריק געצויגען 

פּאַר װאָס האָכּען זי זיך צוריקגעצויגען+ דאָס האָט ער ניט געקענט וויסען, 
ער האָט אָנגעכאַפּט זיינע פּיסטאַלעטען און האָט זי געהאַלטען וזעהר פעסט, 
אין זיין גרעסטען פערצווייפלונג האָט ער פּערלאָרען דעם קאָפּ און האָט ניט 
געוואוסט װאָס צוּ מאהן. ער האָט זיך אוֹיסגעצויגען אין זיין שיפעל און האָט 
געװאַרט. ער האָט פּערשטאַנען, אַז בּאַלד װעט דאָ געשעהן עטװאָס שרעק- 
ליבעס, עמיאָס אונגעוועהנליכעם. ער האָט זיך אָבּער ניט געקענט ריהרען. 
ער האָט ניט געקענט אַנטלוֹיפען. אַרום אוּן אַרום שווימען דיא אַפּאַטשים--- 
ער האָט געמוּזט װאַרמען, װאָס עס וועם ווייטער זיין . 

ער האָט ניט לאַנג געװאָרט , 

4גטעם קאַפּיטעל. 
אן אויפּטהו פון דיא אפּאטשים , 

מיר האָבּען שוין נעזעהן, אַז דער שװאַרצער בּער איז געווען איינער פוּן די 
גרעסטע פירסטען פון'ם אַפּאַטשי פאָלק. ער האָט שרעקליך געהאַסט דיא בּלייכע 
געזיכנטער אוּן האָט שוֹין לאַנג געמאַכט אַ פּלאַן, ער זאָל אָנפּאַלען אוֹיף דער נייער 
קאָלאָניע, אַזוֹי ויא דיא קאָלאָניע איז אָבּער געווען שטאַרק בּעואַכט אוּן מען פלעגט 
ניט אַרײנלאָזען קיין אינדיאַנער אין שטאָרט אַרײן, איז ער אומיסטען געפּאָהרען קיין 
גװאַימאָס געװואָהר װערן, ויא פיעל סאלראטען עם געפינען זיך אין רער פעסמונג, 
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ויא פיעל איינוואוינער עס נעפינען זיך אין דער נייער שמאדם און ויא אַזֹ 
זיא ווערט בּעװאַכט. 

אַזוֹי ויא דיא איינוואוינער פון דער נייער קאלאניע פלעגען קויפען 
אַלעס, װאָס זי האָבּען געדאַרפט אין גוואימאָס, האָט ער גאַנץ ריכטיג גערע- 
בענט, אַז אין גוואימאַס װעט ער אַלעס געװאָהר ווערן. 

דער צופאַל האָט איהם צוּגעשפּיעלט, װאָס דאן סילויא האָט איהם איינגע, 
לאַדען אַלס פיה-ער, דאָן סילוואַ אַלײן האָט איהם געגעבּען יעדעס אויסקינפט, 
װאָס ער האָט געדאַרפט, ער האָט איהם אַליין אַרײנגעפיהרט קיין הערמאזיללא, 
דער שװאַרצער בּער האָט פּערבּראַכט אַ גאַנצען טאָג אין שטאָרט, האָט 
אַלעם געזעהען, אַלעם כבּעמראַכט און צו אַלעס זיך צוּנעקוקט. 

אין דיא דרייא טעג, װאָס דער שװאַרצער בּער האָט געדיענט אלם 
פיהרער בּיי דאן סילווא, האָם ער געזעהן דאניא אַנימא און זיא איז איהם 
זעהר געפעלען, ער האָט זיך אין איהר ניט פּערליעבּט. ער האָט ניר געוואלם 
שמאָלציערען פאַר דיא אַנדערע קאַציקען אוּן פירסטען, אַז אין זיין װיגוואַם 
(געצעלט) געפינט זיך אַסקװאַ (פרוי) מיט אַבּלייכען געזיכט, בּיי אן אינדיאנער 
אין עס דיא גרעסטע עהרע, ווען ער קען בּעקומען אַ וייסע פרוֹי, 

יעצט האָט ער שױן געװאָלט צוייא זאַכען: פערניכטען דיא נייע 
קאלאניע און אַװעקרוֹיבּען דאניא אנימא. מיר האָבּען שׁוֹין געזעהן, װיא ער 
האָט פערזאַמעלט אַלע הייפּטלינגע אוּן האָם מיט זי אָפּגערעדט, אַן זי 
זאָלען אָנפאַלען אוֹיף דער נייער שמאָדט, מיר האבּען געהערם, וואס ער 
האם אפּגערעדט מיט דיא הייפּטלינגע פון דיא קאַמאנטשיים, 

מיר טרעפען איהם יעצט װיעדער אוֹיף זיין אינזעל, וואו מיר האכּען 
איהם געזעהן היינט אין דער פריה. אַרוּם איהם שטעהן אַלע זיינע הייפּטלינגע 
אוּן זיינע קריעגער און ערװאַרטען זיינע בּעפעהלע. 

--- דער שפּאַס:מאַכער איז אַ גרוֹיסער סאַטשעם (קאַציק), ער איז אַ גרויסער 
קריענער, האט ער ענדליך געזאגט, ער האט געהאלטען, וואס ער האט אונז פער. 
שפּראכען. ער האט אוֹיסגערייכערט דיא הינט מיט דיא בלייכע געזיכטער,---יעצט 
דאַרפּען מיר ענדיגען, וואס דיא קאַמאַנטשים האבּען אנגעהובען. 

-- דער שװאַרצער בּער איז דער גרעסטער קריעגער פוּן אַלע רויטע 
קינדער פוּן דער פרעריע, האָט דער קליינער לעאָפּאַרר געענטפערט. לאָז 
ער בּעפעלען, זיינע קינדער וועלען איהם פאָלגען, 

--- דיא קאַמאַנטשײס זיינען הירשען , דיא אַפּאַטשיס אָבּער זיינען ביבערס, 
האָט דער שװאַרצער בּער ווייטער געזאָגט,---זיי קענען שווימען אוֹיפ'ן װאַסער, 
וויא דיא בִּיבֶּער אוּן זיינען דיא גרעסטע קרינער אוֹיפ'ן לאַנד, פאַר דיא 
בּלייבע געזיכטער איז געקומען זייער לעצטע שמונדע, 

װאָס האָכּען דיא אַפּאַטשײס מוֹרא צו האָכּען פאַר דיא לאַנגע פייער רעהרען 
(בּיקסען) פון דיא בּלייכע געזיכטער 1 דיא אַפּאַטשיס האָבּען שאַרפע פיילען מיט 
לייכטע פעדערן און מוטהיגע, מאפּפּערע הערצער.--לאזען מיינע גרידער מיף 
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גאכנעהן. = מיר וועלען אראָפּנעמען דיא סקאלפס פון דיעזע חינד מיט דיא בלייכע 
נעזימטער, 

אלע קריענער האבען זיך פערנייגט און האבען אויסנערופען מיט איין קוּל; 
{ = -- לאז אומזער ‏ פאַטשעם אונז פיהרען! מיר וועלען נעהן סקאַלפּירען דיא 
בלייכע נעזיכטער ! 

-- אויפן טייך שווימען ארום פיעל ביימער, האט דער שװאַרצער בער ווייטער 
געזאנט. לאז יעדער פון אייך זיך אויפזעצען אויף אַ שטיק האָלץ, א קלאָץ אדער אַ 
בוים און לאמיר צופּאָהרען צו זייער נייעם דאָרף. דער שאַטען פון דער נאכט װועט 
אונז פערדעקען. דיא אַפּאטשײס זיינען קיינע סקװאָאוס (ווייבער) זי האבען קיין 
מורא ניט פאר קיינעם.--- לאזען מיינע ברידער זיך פאָרברייטען ! 

דיא קריעגער האבען זיך פערנייגט און זיינען זיך אַוועקגענאננען. יעדער האט 
געזוכט אויפצופאַננען אַ קלאץ אדער א שטיק האָלץ פון װאַסער. ווען ער האט ניט 
נעקענט כאַפּען אַ שטיק האלץ פו'ם וואסער, האט ער אויסגעזוכט אויפץ אינזעל 
א שטיק האָלץ. ' 

דער שווארצער בער אליין איז געבליעבען אויפן ארט. ער האט פערויבט זיין 
ליולקע און האט געקוקט אויפץ פייער, וואס דיא קאמאנטשייס האבען אנגעצונדען = 
זיין שאַרפעס אױנ האט אלעס געזעהן. ער האט פּערשטאַנען אלעס, וואס קומט 
יעצט פאָר ארום דער פעסטונג פון דער נייער קאלאניע. ער איז געווען אזוי זיכער, 
אז ער װעט איבּערראַשען דיא בלייכע נעזיכטער, װעט אויף זי פּלוצלונג אַנפּאָלען 
פון איין זייט אין דער צייט, וואס דיא קאַמאַנטשײס ועלען אנפאלען אויף זי פון 
דער אנדערער זייט, אז ער האט בעשלאסען מיטצונעמען מיט זיך טר צווייא, 
הונדערט קריעגער. 

ווען ער האט נעפונען, אז עס איז נעקומען דיא צייט, זי זאלען ארויסגעחן, 
האט ער גענעבען א צייכען 1 ער חאט דריי מאל נעקראקעט, ויא א ראָב. אלע. 
קריענער האבען זיך באלד פערזאמעלט ארום איהם. 

-- זייט איהר פערטינ? האט ער זי געפרעגט. 

-- מיר זיינען פערטינ ! 

-- נוט! דיא בלייכע געזיכטער װעלען זיך פערטהיידיגען, האט ער ווייטער ' 
געזאנט, עס איז מענליך, אז פיעלע פון אייך וועלען שטארבען, װיא דיא העלרען 
אויפין שלאכט מעלד, מיר וועלען אבער זיענען. 

-- מיר וועלען זיענען 1 האבען אלע אויסנערופען מוטחיג און ענטשלאסען. 

-- מיינע קינדער חאָבּען גוט גערעדט. דער גרויסער גיישט, װאַקאָנדאַח (נאט) | 
װועט ניט פערלאזען זיינע רויטע קינרער, ער האט זי ליעב און װועט זי העלפען און 
געשיצען. זײערע פיינד וועלען ליעגען אונטער זייערע פיס און זייערע סקאלפס וועלען - 
העננען אױף זייערע מאָקאַסינס.--- יעצט אין וועג אריין | | 

ער האט דער ערשטער נעוויעזען א ביישפּיעל און איז ארויפגעשפּרוננען אויף 
א שטיק האלץ, וועלכעס איז געלעגען אין וואסער ניט ווייט פוױ'ם ארט, וואו ער איז 
געשטאַנען. זיינע קריענער האנען איחם נאכנעטאהן. אין אַ פאָר מינוטען ארום זיינען 
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- געשטאומען צווייא. הונדערט קריענער צו דער שטאדט הערמאזיללא. 

דאס שווימען אויף דיא ביימער און קלעצער אין ניט אזוי לייבט, בעזאנרערט 
ווען זײ זיינען געקומען אין דער מיטץ פוןים טייך. דאָ חאט דער טייך געפּלאָטען 
ועהר שנעל. עס איז זעהר שווער געווען צו קירעווען דיא קלעצער. דער שװאַרצעל 
בער אבער חאט זיי געוויעזען אַ בײישפּיל, ויא זיך צו האלטען פעסט אן דיא ביימער 
און צו קירעווען זי מיט דיא פיס. 

דער שװאַרצער בער איז געווען דער ערשטער, ער האט געוויעזען דעם וועג 
און האט פון צייט צו צייט אויפנעמונטערט זיינע קריעגער. 

ווען זי זיינען שוין געווען גאנץ נאהענט צום ברענ, האט ער דערזעחן, ויא א 
שימעל שאָקעלט זיך אזוי רוחינ צווישען דיא ביימעלאך. דאס איז איהם ניט נעפעלען. 
אלס אנפיהרער פון זיינע קריעגער האט ער נעמוזט זיין זעהר פארזיכטינ און זיך צו 
קוקען צו יעדער זאך, וואס קען ווערן געפעהרליך. 

ער האט צו גערופען דעם קליינעם לעאָפּארד, וועלכער איז נעזעסען אױפץ 
זעלבען קלאץ, וואס ער איז נעזעסען, און האט איהם נעהייסען געהן זעהן, וואס פאר 
א שיפעל דאס איז. 

דער קליינער לעאָפארד האט גענומען זיין סקאלפיר מעסער צווישען דיא 
צעהנער, איז אראָפּנעשפּרונגען פוים בוים, אויף וועלכען ער איז געשוואומען, האט 
זיך אראפּנעלאזען און איז געשוואומען א פּאר מינוט אונטערן ואטער, ביז ער איז 
ארויסנעקומען נאנץ נאהענט פוים שיפעל. 

ויא א ריכטינער לעאפארד, אין ער ארייננעשפּרוננען אין שיפעל מונקט 
אויף קאַסאַועס בויך. ער האט באלד דערזעחן, אז אין שיפעל ליענט א מענש, 
און האט איהם אנגעכאפּט ביים האַלדז. 

-- וואס טהוט מיין ברודער דא אזוי שפּעט ? האט ער איחם נעפרענט אוף 
שמאניש. 

קאַסאַרעס האט ערווארטעט אזא פאל. ער האט שוין צייט עטליבע מינוט 
בעמערקט, וואס פאר א סארט מענשען עם שווימען ארום אויף דיא ביימער. ער 
האט זיך ענטשלאסען זיך אויסצודרעהן, ויא ער װעט קענען. 

-- מיין ברודער האט מיר געשטערט פום שלאף, האט ער נעענטפערט מיט 
א פארוואורף. איף בין אזוי מיעד און האב מיך צונעלענט אביסעל אין מיין שיפעל. 

--- פיעללייכט האט זיך מיין ברודער דערשראקען פארן פייער אין ואלרזּ 
האט דער קליינער לעאפארד געפרענט מיט א געלעכטער. 

--- מיין ברורער האט נאנץ רעכט, האט דער ארימער קאַפארעס געענטפערט. 
איך האב מיך ווירקליך דערשראקען פארן פייער, 

--- מיין ברודער איז דאָ ניט אליין, האט דער קליינער לעאפארר געזאנט. וואו 
איז דער גרויסער ביזאָן ? 

-- אי ווייס ניט, װער דער גרויסער ביזאָן איז, הױפּטלינג, האט קאַסאַרעס 
געענטפערט. איך בין גאנץ אליין. 

-- אה איף קען שוין נוט דיא בלייכע געויבטער,. האט דער קליינער לעא, 
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פארד אויסגערופען טיט אבימערן געלעכטער. זי האבען אלע א צושפאלטענ? זונג 
יי ריידען ניט ארויס, וואס זי טיינען).--- פאר וואס זאל טיין ברודער מיר נים יאנען 
דיא ריינע ווארהייט ? 

-- איך ווייס ניט,, ואס איחר מיינט, הױיפּטלינג. איך קען ניט קיין מענשען, 
וועלכער הייסט דער נרויסער ביזאָן. 

--- דער קליינער לעאפארד קען רערען נור דעם צונג (ריא שפּראכען) פון זיין 
פּאָלק. ער קען ניט דיא צונגען פון דיא בלייכע נעזיכטער, 

דאן מארטין האט געהייסען ביי דיא אינדיאנער דער נרויסער ביזאָן. קאַסאַרעס 
האט דער פון ניט געוואוסט. ער האט ניט פערשטאנען, וואס דער אפּאַטשי מיינט. 
דער קליינער לעאפארד האט נים געוואוסט, ויא אזוי דער גרויסער ביזאָז הייסט 
אויף שפּאניש. 

-- איך זעה דאך, אז מיין ברודער רעדט זעהר נוט שפּאניש? האט קאס, 
ארעס נעפרעגט. זאנט מיר דייטליך, וועמען מיינט איהר און איך װעל אייך ענטפערן 
איך ווייס ניט, װעמען איהר רופט דער גרויסער ביזאָן. 

-- קען ניט מיין ברודער זיין הױפּטלינג? האט דער אפּאטשי געפרענט. 

קאַסארעס האט אנגעהויבען צו פערשטעחן, אז ער מיינט דאן מארטין, 

-- אח, יעצט פערשטעה איף ! איהר מיינט געוויס דעם טינער טייטער דאן 
מארטין. 

-- נוט { לאז איהם מיין ברודער רופען, ויא ער וויל, אבער לאז ער מיר זא. 
גען, פאר וואס איז ער ניט מיט איהם צוזאמען ? 

-- איך ווייס ניט,, האט קאַסאַרעס געענטפערט, 

-- מיין ברודער ווייס עס און יל מיר ניט ענטפערן. איך מוז איהם טױטען, 
ווייל איך האב קיין צייט מיט איהם פיעל צו רעדען. 

ער האט אופנעהויבען זיין מעסער און האט איחם נעוואלט אריינשטעכען 
קאַסאָרעס אין הארצען. קאַסאַרעס האט נעזעהן, אז מען שפּאסט דאָ ניט און האט 
זיך אנגעהויבען צו בעטען. 

-- וואס פערלאננט איהר פון מיר? 

-- וואו איז דער גרויסער ביזאָן ? 

-- ער איז דארט, האט קאַסאַרעס געענטפערט און האט געוויעזען אויף ראט 
גרויסע הויז אין הערמאזיללא. 

-- איז ער בי דיא בלייכע געזיכטער? 

-- געוויס דארף ער דאָרט זיין, ער האט דארט א געליעבטע, וועלכע האמ 
איהם געישיקט רופען. 

-- װעט ער קומען צוריק אליין } 

-- איף ווייס ניט, האט דער אונשוכדיגער קאַסאַרעס געענטפעדט. 

דער אינדיאנער האט אױיף איהם נעװאָרפען אַ פארשענדען בליק. פאַטארעס 
איז געווען אזי בעשעפטינט און אונרוהיג, אַז ער האט ניט בעמערקט, או לעבען 
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איהם שמעחט אין וואסער דער שװאַדצער בער אפיין, דערזעלבער, וועלכען ער האט 
ערשט נעכטען ביי נאכט געהאַלטען געבונדען. 

-- האט דער נרויסער ביזאָן ניט אפּנערעדט מיט מיין ברודער, אז ער װועט 
איהם געבען א צייכען ? האט יעצט דער שװאַרצער בער געפרעגט. 

-- ער האט טיט טיר אפּנערעדט, אַז ער װעט מיר געבען אַ צייכען, האט 
קאַטאַרעס געענטפערט. 

-- וואס פאר אַ צייכען, װעט ער דיר געבען ? 

ביי דיעזער פראנע האט זיך קאַסאַרעס א ביסעל פערטראכט : זאל ער זא: 
נען דעם שװאַרצען בער דעם וואהרען צייכען, וואס ער האט אפּנערעדט מיט דאן 
מארטין אדער ניט ?-- פיעללייכט זאל ער זיך יעצט בענוצען טיט דער געלעגענהייט 
און זאל אנהייבען צו שרייען, ויא א ווילדע נאנז, דאן װעט דאן מארטין דערהערן 
און װעט קומען איחם רעטען ? פיעללייכט אבער, ווען דער אַפּאַטשי װועט דערהערן 
אז מען קומט אן, װעט ער איחם באלד טייטען ? 

ער האט זיך דאהער ענטשלאסען, ער זאל אויפהאלטען דעם אינדיאנער מיט 
רעד, ויא לאנג ער װעט נור קענען. דער ווייל קען דאן מארטין אנקומען, אדער עס 
װועט אנקומען א וואך און דיא אינדיאנער ווטלען מוזען אנטלויפען. 

-- דער הױפּטלינג װויל וויסען, וואס פאר א צייכענס מיר השבען אפּגערעדט? 
האט ער נעפרענט אום צו געווינען צייט. 

-- געוויס ! זאג טיר שנעל! 

-- מיר האבען אָפּגערעדט, אז איך זאל נאכמאנען דיא שטיטע פון א וואסער 
הוחן. 

ער האט אנגעהויבען נאכצומאכען דיא שטימע פון אַ וואסער הוחן, ‏ אבער 
אזוי שלעכט, אַז עס איז געווען אונמענליך צו דערקענען, וואס פאר א טהיער עס 
מאכּט אזוי. 

-- שטיל ! האט אויסנערופען דער אַפּאַטשי פול מיט צארן. ניט דאס איז 
דער צייכען. 

-- דאס איז מענליך ! איך װעל נאך א מאל פּראבירען. 

ער האט װיעדער אנגעהויבען צו קוואקען אויף פערשיעדענע קולות. דער 
שװאַרצער בער, האט ענדליך איינגעזעהן, אז ער נאררט איהם אפּ. ער איז צונעלא: 
פען צום שיפעל, האט עס אנגעכאפּט מיט זיין שטארקער האנד און האט עס נע- 
נעבען אזא שלעפּ צו זיך, אז עס האט זיך איבער געקעחרט. קאַסאַרעס און דער 
קליינער לעאפארד זיינען ביירע ארייננעפאַלען אין וואסער, דער שווארצער בער אליין 
האט זיך אויסגענליטשט און איז אויך אומנעפאלען. 

ווטן זי זיינען ארויסגעשוואומען, האט קאַסאַרעס בענוצט דיא ערשטע מינוט 
אום צואנטלויפען. ער איז אויסנעקומען נעהנטער פון דיא צוויי אינדיאנער צום ברעג. 
ער איז ארויפנעשפּרונגען אויפין ברעג און איז צונעלאפען צו דיא דרייא ביימער 
לעבען וועלכע דאס שיפעל איז געווען צו געבונדען. 

מיט איבערמענשליכער קראפט האט עֶר אריינגעגראבען זיינע נענעל אין בוים 
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און האט אנגעהויבען אריפּצוקלעטערן אויפץ בוים. ווען ער זאל געווען זיך דערמאנען 
אז דער שווארצער בער האט איהם און דאן מארטין ערשט נעכטען פערשפּראמען, 
אז ער װעט זי גאר ניט טהאן, וואלט ער פיעללייכט ניט געווען אזוי אנטלאפען. 

דער שווארצער בער האט נוט נעדענקט, וואס ער האט פערשפּראכען. ער 
האט איהם באלד דערקענט. דער קליינער לעאפארד, וועלכער איז נעכטען ביי נאכט 
געווען צוזאמען מיטן שווארצען בּער, האט אויך געוואוסט, אז ניט איהם, ניט דאן 
מארטין טאר ער נאר ניט טהאן. ער האט איהם נור געוואלט איבערשרעקען און 
געוואהר ווערן זיינע געהיימניסע. 

דער שווארצער בער איז איהם באלד נאכגעלאָפען און האט איהם אנגעכאפּט 
ביי זיינע נאסע קליידער. 

-- מיין ברודער איז אַ קריענער, האט ער איהם נעזאגט. ער קריעכט אויף א 
בױים אזוי פלינק און געשווינד, ויא אן אָפּאָסום (אַ קליינעס טהיער, וועלכעס 
קלעטערט זעהר געשיקט אויף ביימער). 

-- וואס האב איך דערפון, וואס איך קלעטער פלינק אױף ביימער, ווען מיין 
ברודער האט מיך אנגעיאָגט? האט קאַסאַרעס געפרענט מיט אַ פארוואורף. 

-- פאר וואס וויל מיין ברודער מיר ניט ענטפּערן, וואס איך פרעג איהם ז 

-- איך האב שוין נעענטפערט מיין ברודער. | 

-- מיין ברודער האט מיר געזאגט, אז דער נרויסער ביזאָן געפינט זיך אין דיא 
געצעלטען פון דיא בלייכע געזיכטער. ער האט מיר אכער ניט געזאָנט, אין וואס 
פאר א נעצעלט ער געפינט זיך 

-- װעט איהר מיך אפּלאָזען, ווען איך װעל אייך זאנען, וואס איהר פרעגט 
מיך? 

-- ווען מיין ברורער װעט ניט רעדען מיט א צושפּאָלטענע צונג, װעל איך 
איהם אפּנאזען. און ער װעט זיך מעגען נעהן, וואוחין ער וויל. 

-- אַ גרויס נליק פאר מיר, איך זאל מיר געהן, וואוהין איך װויל, האט נעב: 
רומט קאַסאַרעס. דא שטעהן דיא קאלאניסטען בעוואפענט און זיינען בערייט אויף 
מיר צושיעסען און דארט איז דער נרויסער טייך. 

--= וויל מיין ברודער מיר ענטפערן? האט דער שװאַרצער בער געפרעגט. 

-- איך האב געטהאן אלעס, וואס איך האב געקענט פאר דאן מארטין, האט 
זיך קאַסאַרעס איבערלענט. מעהר קען איך ניט. מיין לעבען איז בי מיר טחייע. 
רער.-- זעהט איהר יענעס גרויסע ווייסע הויז ? 

-- איף זעה עס. 

-- נוט 1 דאהט נעפינט זיך דער מאן, וועלכען איהר רופט דער גרויסער ביזאָן. 

-- וואס טהוט ער דארט ? 

-- איך האב אייך שוין געזאנט : דארט וואינט זיין נעליעכטע. זיא האט איה 


מזרופען 
יעצט האט דער שװאַרצער כער אַלעם געוואוסט. יעצט האט ער זִיךְ איבער. 
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ציינט, אז קאַטארעט האט גערערט ניט מיט אַ צושפּאלטענע צונג. 

-- גוט != דער מאן מיטץ בלייכען געזיכט איז פריי, ‏ ער טענ געתן, ואופין 
ער װײל. 

-- איך דאנק מיין ברודער, האט קאַסאַָרעס נעענטפערט און איז געבליעבען 
שטעהן ביים בויט. 

דער שווארצער בער איז פערשוואונדען. ער האט באלד פערזאמעלט אלע 
זיינע קריענער און איז מיט זי גענאַנגען צום גרויסען הױז, ואוו דער גראַף דע 
לעאלעראס האט געוואינט. 

אויף דער אינזעל איז אלעס געווארען שטיל, ויא אויף א טויטען פעלד. דעם 
שווארצען בער איז עס ניט געפעלען. ער האט זיך געוואלט איבערצייגען, אוב עס 
געמינען זיך ניט ערנעץ קיין וואכען. ער איז אליין צו געשוואומען צום גרויסען הויז.--- 
דארט איז אלעס געווען פינסטער. יעצט האט ער געגעכען א צייכען,, אז זיינע קריעגער 
זאלען אנפאלען אויפץ חויז. 

וויא אַ באנדע טינערן האבען זיך דיא אָפּאַטשײס ארויפנעווארפען אויפץ צױים 
פּוןם נרויסען הוין, | 

-- פייער ! האט קאמאנדירט אַ פעסטע שטימע. 

צווייא קאנאַנען האבען אויסגעשאסען. דיא אַפּאַטשײס האבען ארויסגעלאזען 
זעהר ווילדעס, שרעקלימעס קריעגס געשריי. דער טױיער פום גרויסען הויז האט זיך 
געעפענט און מענשען בעוואפענט מיט פּיסטאלעטען און מיט שווערדען זיינען ארויס. 
גענאנגען. דיא אַפּאטשײס האבען זיך אויף זי ארויפגעווארפען. עס חאט זיך אנ. 
געהויבען א שרעקליכע, אונמענשליבע, בלוטיגע שלאכט. 


8טעס קאַפּיטעל. 
מען האט געשיקט אַ ננב כאפען אַ ננם, 


מיר מוען זיך יעצט אומקעהרן צו אונזערע אלטע בעקאנטע, בעלחימער און 
זיינד פריינד, וועלכע מיר האבען געלאזען אליין אויף א קליין אינזעל אין דער טיט טייך. 

דאן מארטין מיט קאַטאַרעס זיינען אוועקגעפאהרען, בעלחימער, לואיס און 
דער אדלער קאפ זיינען נעבליעבען אליין. בעלהימער האט זיך פערטראכט. לואיט 
איז שטענדיג געווען טרויעריג. דער אדלער קאָפּ איז געזעטען, װיא א שטיק האלץ 
און האט זיך ניט געריהרט. בלאס מיט זיינע מענשען האבען זיך אויסגעלענט אן אַ 
זייט און זיינען נעשלאפען. 

אזוי איז פערנאננען דער טאנ, קײנער האט ניט ארױסנערעדט א ווארט. 
בעלהימער און לואיס האבען זיך אניעדערנעלענט אין ווייכען נראָז און האבען געקוקט 
אויפץן הימעל. / דער אדלער קאָפּ האט זיך איינגעוויקעלט אין זיין ביזאָן פעל און 
האט גערויכט זיין לעהמענע ליולקע. 

פּלוצלונג האט זיך דער אדלער קאָפּ אויפנעכאפט, ויא פון שלאף, 

-- אזוי ! האט ער אויסגערופען און חאט זיך אויפגעהויבען, 

-- וואס איז, קאציק ? האט בעלהימער נעפרענט. 
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-- פּײער! האט דער אינדיאַנער געענטפערט רוהיג. דיא אַפּאַטשײס מאלען 
אן אויפץן נייעם דארף, זי האבען אונטערנעצונדען דיא פּרעריע. 

-- ווא זעהט איהר פייער ? האט בעלחימער געפרענט ערשטוינט. 

-- מיין ברודער קען נאף ניט זעהן דאס פייער. עס איז נאך ווייט. איף פיהל 
אבער דעם רויך. | | 

-- ווען דער קאציק זאָנט, אז ער פיהלט דעם רויך, איז עס געוויס אזוי. אלא 
וואס זאלען מיר טהאן? 

-- וואס האבען מיר דען צו טאהן 3 דא האבען סיר ניט וואס מורא צו הא- 
בען פארן פייער, האט בלאס זיך אפּנערומען. 

-- מיר האבען ניט וואס מורא צו האבען, האט לואיס נעזאנט, אבער דיא 
נייע קצלאניסטען, דיא פרויען או קינדער אין הערטאזיללא ז 

-- האבען אויך ניט וואס מורא צו האבען פאַרן פייער. בלאס זאגט, אז מען 
האט היינט אויסגעהאקט אלע ביימער וועלכע נעפינען זיך ארום דער פעסטונג. מען 
האט זיך דארט געריכט אױף א פייער און מען האט זיך בעווארענט. 

-- דענאך מיין איך, אז יעצט איז נעסומען דיא צייט, מיר זאלען עפּעס טהאן, 
האט בּלאס בעמערקט, מען האט דאך מיך ערנעץ געשיקט. 

-- דאס איינציגע, וואס מען דארף טהאן, האט לואיס זיך אפּנערופען, איז צו 
שיקען אַ נוטען שפּיאָן, ער זאל אױספאָרשען, װוער עס פאלט אן אױף דער קאָלאָניע, 
אוב דיא אַפּאַטשיס אליין אדער נאך אנדערע און וויאפיעל זיי זיינען. איך בין 
צוואר ניט לאנג אין דיעזער גענענד. איך קען אבער דיא אינדיאנער. זי זיינען פאָר. 
זיכטינ, זיי האבען געוויס אויסגעטראכט עפּעס אַ פּלאַן, ויא אזוי אנצופאלען אױף 
דטר קאלאניע, ווען מיר וועלען עס וויסען, וועלען טיר קענען געפינען אַ מיטעל, ויא 
אזוי זיך צו וועהרען געגען זיי. 

-- מען קען טהאן ביידע זאכען, האט בעלהימער נטזאנט. מען קעז ארויסשי. 
קען אַ שפּיאָן און איך, בלאָס אין זיינע מענשען זאלען געהן צו דער קאָלאָניע אוּן 
אנפאלען אױיף דיא אינדיאנער פון הינטען, ויא מען האט אפּנערעדט. 

-- ווער װעט זיך אבער אונטערנעהמען צו זיין אַ שפּיאָן ? האט בלאָס נע: 
פרענט. איך קען ניט דיא גענענר. 

--- מען האט זיך ניט וואס צו איילען, האט דער שוויינענדער קאציק בעמערקט. 
איך װעל געהן זעהן, וואס עס טהוט זיך ארום אין דער פּרעריע. מיך װעט מען ניט 
דערקענען. 

-- אלזא, לאז זיין אזוי, האט בעלהימער נעזאנט זיין מיינונג. ‏ איך און לואיס 
וועלען נעהן אין שטאדט אריין העלפען זיא פערטהיידינען. דער אדלער קאפ װעט 
ארויספאהרען זעהן, ויא גרויס עס איז דיך צאהל פון דיא פיינד א בלאָס מיט 
זיינע מענשען זאלען בלייבען דא אויף דער אינזעל און װאַרטען, ביז דער אדלער 
קאפּ װעט צוריק קומען און איהם זאגען, וואס ער זאל טהאן. דערווייל איז ער דא 
נַאנץ זיכער. צו װאָס זאל ער זיך ווייזען פאר דער צייט ? 

זיי האבען זיך נאך איבערלענט איינינע מינוטען און האבען אלעס אָגנערעדט, 
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עס איז אזױ נעבליעכען, אז דער אדלער קאָפּ זאל אױספאָרשען דיא נענענד. אלם 
אינדיאנער װעט מען איהם ניט דערקענען. ער װעט זעהן, וואס דארט טהוט זיך אט 
װעט זאנען בכאס מיט זיינע מענשען ואוהין צו נעהן. בעלהימער און לואיס זאלען 
געהן גלייך אין שטאדט אריין מעלדען, אז דיא אינדיאנעד האבען זיך געריהרט. 

באלד זיינען זי זיך צוגאננען יעדער זיין וועג. 

מיר וועלען דערווייל לאזען לואיס'ן און בעלהימערין נעהן אין דער קאָלאָניע אח 
זעהן, וויא אזוי דער קאַציק האט שפּיאָנירט דיא אַפּאַטשיס, 

דער אדלער קאפ איז געווען אַ נרויסער קאַציק. ער אליין איז געווען אַ קריענער 
און האט נעוואוסט, ויא אזוי מען פיהרט קריענ ביי דיא אפּאטשיס. ער האט פער- 
שטאנען,, אז דיא אַפּאַטש'ס האבען ערנעץ ניט ווייט זייער לאנער. וואו אבער? 
דאס האט ער ניט געוואוסט. אזוי פיעל אבער האט ער געוואוסט, אז דער לאגער 
פון דיא אפּאַטשײס מוז זיין ערגעץ אויף א אינזעל. 

ער איז דאהער נעפאהרען ארום טייך, איז אריינגעפאהרען אין וואסער, האט 
זיך צונעקוקט און צוגעהערט. אין איין ארט האט זיך איהם אויסנעוויעזען, אז אויף 
א אינזעל אין דער מיט טייך איז עפּעס אונרוהיג. ער איז אראפּגעשפּרונגען פון זיין 
פּערד, האט עס צוגעבונדען צו אַ בוים און איז שטילערהייט צונעשוואומען צו דער 
אינזעל. 

ער איז אנגעקומען פּונקט אין דער מינוט, ווען דיא אפּאטשייס האבען אנגע: 
הױבען צו צושלעפען דיא קלעצער, ביימער און שטיקער האלץ און זיך אױיף זי 
אויפצוזעצען. 

יעצט האט ער פערשטאנען דעם נאנצען פּלאן פון דיא אפּאטשייס : זי ווילען 
אנפאלען אויף דער קאלאניע פון צוויי זייטען. איין פּארטיע װעט אנפאלען אויף דיא 
פעסטוננ. אין דער צייט, וואס דיא ווייסע מענשען וועלען פערטהיידיגען דיא פעס., 
טונג, װועט אנאנדערע פּארטיע אנפאלען פון דער אנדערער זייט. 

דער אדלער קאפּ װאָלט יעצט געקענט פאהרען צוריק צו בלאָס מיט זיינע 
מענשען און זי זאנען, וואס זי זאלען טהאן. 

-- עס איז נאך צו פריה, האט ער זיך איבערלענט. איך זעה, אז דא געפינט 
זיך נור א קליינער טהייל פון דיא אפּאטשייס. דער נרעסטער טהייל געפינט זיך 
געוויס פאר דער פעסטונג. איך מוז פאהרען זעהן, וואס דאָרט טהוט זיך, 

ער איז ארויפגעשפּרוננען אויף זיין פערד און איז געלאָפּען אין דער זייט, וואו 
עס האט זיך געפונען דיא פעסמונג, 

דיא קאמאנטשייס האבען אנגעצונדען דיא פּרעריע אין דער זייט, וואו דער 
טייך איז געווען און דיא אינזלען האבען זיך געפונען. זי האבען געװאָלט מאכע 
א שטארקען רויך און אפּנארען דיא פערטהיידיגער פון דער קאָלאָניע. דיא אינדיאַנער 
ווייסען גוט, אז פֿון דער פינסטער אין ליבט קען מען זעהן זעהר גוט { פון דער לי: 
טיגקייט אבער אין דער פינסטערנים איז שווער צו זעהן. זי האבען זיך דאהער געהיט 
נים צו צינדען קיין פייער אין דער זייט, נואו זי האבען נערעכענט אנצופאלען אויף 
דער קאָלאָניע. 
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מיט שווערער מיה איז יעצט דער אדלער קאפ געפאחרען צו דער פעסטוננ, 
אין ערטער האט דאס פייער געברענט אזוי שטארק, אז ער האט געמוזט אדיינפאה. 
רען אין טייך און פאהרען עטליכע הונדערט שרים, ביז ער איז עדער ארויסנע. 
קומען אויף אן ארט, וואו דאס פייער האט נאך ניט נעבּרענט. 

שי איז צונעקומען צו דער קאלאניע פּונקט אין דער ציט, װען מען האט 
אנגעהויבען שטארק צו שיעסען פון דער מױיער פון דער פעסטונג און דיא קאמאנ- 
טשיט האבען אנגעהויבען צו אנטלויפען פון אלע זייטען. ער איז אויסגעקומען אין 
דערמיט פון דיא קריענער, וועלכע זיינען יעצט געלאפען, ויא דיא וואהנזינינע. 

וויא ערשטוינט איז ער נעווארען, ווען ער האט דערזעהן, אז דאס זיינען נאר 
קיינע אפּאטשייס, זאנדערן קאמאנטשיס ! אַ זאנדערבארער שמייכעל האט זיף 
געוויעזען אויף זיינע דינע ליפּען. 

ער האט זי געלאזען לױפּען א נעוויסע שטרעקע, ביז זי זיינען נעווען װוייט פה 
דיא קוגעלן פון דער פעסטונג, דאן האט ער זי אנגעיאגט, האט ארויסגענומען פוים 
בזעם א קיילעכדיג פייפטלע געמאכט פון דיא ביינער פון אַ מענשען,, און האט נע. 
געבען אַ שרעקליכען, ווילדען פייף. דיא קאָמאַנטשײס זיינען געבליעבען שטעהן, ויא 
דורף אַ צויבער. 

אין א מינוט האבען זי זיך אלע פערזאמעלט ארום איהם. דער אדלער קאָם 
האט זי בעטראכט אַ פּאַר מינוט. 

- וואס איז דאס ? האט ער אױסגערופען. זיינען דיא טאפּפערע קאָטאַנטשײס 
געװאָרען אזוי שוואך, ויא דיא אלטע ווייבער, אז זי אנטלויפען פאר דיא פייער 
רעהרען פון דיא בלייכע געזיכטער? דאס דארפען טהאן דיא הינט, דיא אפּאטשייט 
אבער ניט דיא טאפּפערע קאמאנטשייס. 

קוים האט ער ארויסגערעדט דיעזט ווערטער, האבען אלע קריעגער אנגעהויבען 


צו שרייען מיט איין קול : 


-- דער אדלער קאָפּ! דער אדלער קאָם ! 

-- פאר וואס זיינען מיינע קינדער אוועקגעפאהרען פון דיא פּרעריען ארום 
דעם טייך דעל נארטע ? האט דער אדלער קאָפּ ווייטער נעפרענט. זיינען מיינע 
קינדער דיא הינט פון דיא אַפּאַטשײס ? אייך האט מען נעשיקט פאראיס. דיא 
לייכע געזיכטער וועלען אייך טױדטען און דיא אַפּאַטשײס וועלען צונעהמען אלעט, 
וואס זי וועלען רויבען ביי דיא בלייכע געזיכטער. 

ריא קריעגער ארום איהם האבען געפיהלט דעם פאָרוואורף, וואס דער אדלער 
קאפּ האט זי דא געמאכט. יעדער האט עפּעס געברומט פאר זיך און האט ניט 
געעגטפערט. 

-- אַ סאַטשעם האט דאך גערעדט ! האט אױמנעדונען נער אדלער קאם 
שטרענג. איז ניטא קיינער, װער עס זאל מיר ענטפערן ? 

איינער פון דיא קריענער איז צוגענאנגען צו איהם און האט געזאַנט ; 

-- דער שפאס-מאכער איז אונזער הױפּטלינג, ער קען ענטפערן טיין פּאָטער, 

דער אדלער קאפּ האט זיך אביטעל בערוחיגט. זיין צארן איז ויא פערשוואוגרען. 
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-- מיין הערץ פרעהט זיך, האט ער נעזאנט. מיינע אוינען וילען זעהן מיין 
הן, דעם שפּאסמאכער. 

דער שטאסמאכער איז ארויסגעקומען און האט זיך פערנייגט פארן אדלער קאָפּ. 

-- לאזען מיינע קינדער זיך אוועקנעהן אן אַ זייט. איך װעל רעדען מיטי 
שפּאסטאכער. 

דיא קריענער זיינען זיך אוועקגעגאננען אין אַ זייט. דער אדלער קאפ האט 
אויסגעזוכט אַ נרויסען שטיין, האט זיך אניעדער געזעצט און האט געהייסען רעם 
שפּאסמאנער זיך זעצען לעבען איהם. ווען דער שפּאסמאכער האט זיף אניעדער 
נעזעצט, האט דער אדלעד קאָפּ אנגעהויבען מיט אַ שטילער אבער שאַרפער שטימע : 

-- דער אדלער סאפ האט בעהאנדעלט דעם שפּאסמאכער, ויא אַ זוהן. דער 
אדלער קאפּ האט איחם נעלערנט, ויא אזוי צו פאננען ווילדע מערד, וויא אזוי צו 
מאכען שארפע און שפּיציגע פיילען, וויא אזוי צו טױדטען דיא ביזאנס א ויא אזוי 
צו זאגען דיא וואהרהייט. דער אדלער קאפּ האט געמאכט דעם שפּאסמאנער פאר 
א הױפּטלינג. ווען דער אדלער קאפּ איז אוועקגעפאהרען פון דער היים, האט ער 
אנגעזאנט דעם שפּאסמאכער : מיין זוהן, איך לאז דיר איבעד מיינע קריעגער. פיהר 
זי אױף דער יאַנד אױף ווילדע טהיערע, געה מיט זי חאפּען פיש אין טייך און, 
ווען א פיינד װעט קומען צו אונזערע דערפער, נעה ארויס געגען איהם און פערטרייב 
איהם. -- זיינען דיעזע ווערמער וואהר ? 

-- מיין פאטערס רייד זיינען וואהר, האט דער שפּאַס מאכער געענטפערט. 

-- פאר וואס אלזא. האט מיין זון פערלאזען אונזערע פּרעריען און האט זיך 
פעראיינינט מיט דיא אַפּאטשיס, וועלכע זיינען דיא פיינד פון +ץ פאָלק ? 

דער שפּאס-מאכער האט אראפּגעלאזען דעם קאָס אײף דער ברוסט און 
האט געשוויענען. 

-- פאר וואס האט מיין זוהן ניט נעפרעגט א ראטה ביי מענשען, וועלכער 
האט איהם שטענדיג געלערנט, אז ער זאל ניט פיהרען קיין קריעג, וואו ער איז אום. 
גערעכט ? האט דער אדלער קאָפּ ווייטער נעכּוענט. 

-- דער קריענ איז אונגערעכט ? האט יעצט דער שפּאַספמאכער געפרענט 
ערשטוינט. 

--- ווען מיין זון האט זיך פעראיינינט מיט דיא פיינד פון זיין פאלק, איז דער 
קריענ אוננערעכט, האמי דער אדלער קאָפּ נעענטפערט., 

-- דיא אַפּאַטשיס זיינען דאך אויך רויטע קינדער פון דער פּרעריע. 

-- דיא אַפּאַטשײס זיינען אכער שלעכטע און בייזע הינד. זי האבען שטענדיג 
נעפיהרט קריעג מיט דיא קאַמאַנטשײס. 

-- אבער דיא בלייכע געזיכטער זיינען דאך דיא גרעסטע פיינר פון אלע רוימץ 
מענשען ? האט דער שפּאַס:מאכער זיך פערטחיירינט. 


-- דיעזע אבער, ‏ אויף ‏ וועלכע מֵיין זוהן אין היינט אנגעפאלען, זיינען ריא 
פּרײנד פווים אדלער מאָפּ. 
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, -- לאז מיר מיין פאטער פערצייהען, האָט דער שפּאַסימאכער נעבעטען. דאס 

אב איך ניט געוואוסט. 

-- ווען מיין זוהןן האט עס ניט געוואוסט, װעט ער געוויס יעצט אויסבעסערן 
דעם פעחלער, וואס ער האט געמאכט. 

-- מיין פאטער איז דער סאַטשעם, לאז ער בעפעהלען. זיינע קינדער וועלען 
איהם פאלנען, האט דער שפּאַסימאכער געזאגט. 

-- גוט ! איך זעה, אז דער שפּאַס:מאכער איז נאך מיין געליעבטער זוהן און 
פאלנט זיין פאטער.-- מיט וועלכען קאציק פון דיא אַפּאטשיס האט זיך מיין זוֹהן 
פעראיינינט ? געוויס ניט מיטץ שווארצען בער ? 

אויפץ געזיכט פון'ם יוננען הױפּטלינג האט זיך נעויעזען אַ פינסטערער וואל. 
קען. ער האט ניט געוואוסט, וואס צו ענטפערן דעם אַלטען סאטשעם.--- ער האט 
זיך פעראייניגט נראדע מיטן שװאַרצען בער ! 

דער אדלער קאָפּ האט אלעס פערשטאנען. 

-- איך זעה, אז איך האב רעבט געהאט, וואס איך האָב מיף אַזױ געװאָלט 
צו שלאנען אהער. װיל מיין זוהן פאָלנען, וואס דער סאַטשעם װעט איהם הייסען ‏ 

-- געוויס! דארף מיין פאטער נאך פרעגען? 

-- גוט ! אלזא, לאז מיין זוהן געהן מיט מיר. 

ביידע האבען זיך אויפגעהויבען. דער אדלער קאָפּ האט אטגעבראכען אַ גרינעם 
צווייג פון א בוים און האט איהם געהאלטען הויך אין דער האנד. זיי זיינען געגאננען 
צו דער פעסטונג. דער אדלער קאָפּ האט נעפאָכט מיט דעם גרינעם צווייג אין דער 
האנד.-- אַ גרינער צווייג איז אַ צייכען פון פריעדען און פּרײינדשאַפּט. 

דיא קאַמאַנטשי קריענער האבען נעזעהן מיט שטוינען און בעוואונדערונג, אז 
זייער סאטשעם נעהט צו דיא בלייבע נעזיכטער מיט אַ גרינעם צווייג אין דער האנד 
זי האבען ניט נעקענט פערשטעהן, וואס דא איז פאָרגעקומען. 

אויף דעם מױיער פון דער פעסטונג האט מען באלד בּעמערקט, אז צווייא 
אינדיאַנער נעהן צו דער פעסטונג און איינער פון זי האלט א נרינעם צווייג אין דער 
האַנד. מען האט זיי געכאזען צו קומען אזוי נאהענט, אז מען האט נעקענט מיט זיי 
רעדען און מען האט געפרענט, וואס זיי פערלאנגען. 

-- אַ סאַטשעם וויל רעדען מיטץן הױפּטלינג פון דיא בלייכע געזיכטער, האט 
דער אדלער קאָפּ געענטפערט. 

-- ווארט אויס איינינע מינוט. מיר וועלען שיקען זאנען דעם קאַפּיטאן, אז 
מען װיל מיט איהם רעדען. 

ביידע אינדיאַנער האבען צונויפנעלענט דיא חענד אױף דער ברוסט און הא, 
בען געװאַרט. 

אין דער צייט, וואס זי ווארטען, קענען מיר דערצעחלען, ויא לואיס און 
בעלהימער זיינען אנגעקומען אין הערמאזיללאָ. | 

זי זיינען ארױסגעפאָהרען פריהער פארן אדלער קאָפּ. ווען זי זיינען צוגעקומען 
צו דער פעסטונג, איז נאך געװען ליכטיג אין דרוסען. ריא וואכען האבען באלך 
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דערקענט לואיסץ, אז דאס אס דער זעלבער, װעלכער איז היינט מעווען בי זיי. מען 
האט איהם באלד אריינגעלאזען. דער גראַף דע לעאָלעראס און דאן סילווא זיינעז 
געשטאנען אוף דער מהיר פון זיין הויז, ווען לואיס און בעלחימער זיינען צוגעקומען. 

דער גראף האט זיי באַלד דערקענט און איז זי ענטנענען גענאַנגען. ער האט 
טערשטאנען, אז לואיס איז געקומען ניט אומזיסט; אז ווען ער איז נעקומן, האט ער נע" 
חי איהם מיטצוטהיילען עפּעס וויכטיגעס. ער האט זיי אריינגעפיהרט אין שטוב און 
האט נעפרענט : 

-- וועלכען צופּאַל האב איך װיעדער צו פערדאנקען, ואס איהר זייט נעקו: 
מען אהער ? 

לואיס האט איהם און דאן סילווא דער צעהלט אלעס, וואס ער האט נעוואוסט 
דערביי האט ער דערצעהלט, אז אמעקסיקאנער איז אױך אריינגעמישט אין דער 
נעשיכטע. ‏ דאן סילווא האם אויפנעפרענט, װיא דער מאן זעהט אוים. לואיס האט 
איהם אויסנעמאלט, וויא ער איז געווען. 

-- דער טיגער:טייטער } האט אויסגערופען דאן סילווא. 

--- דער טיגער:טייטער ? האט דער נראַף איבערגעפרענט. װער איז דער ? 

ער האט זיך דערמאָנט אן דעם דועל, ואס ער האט נעהאט מיט אן אונ" 
בעקאנטען מעקסיקאַנער לעבען דארף סאן חאזע. ער און דאן סילווא זיינען יעצט 
געווארען זעהר אונרוהינ. זי האבען יעצט פערשטאנען, אַז דאן מארטין האט אוים, 
גערייצט דיא אינדיאַנער צום קריעג. ער וויל געוויס אַװעקרױבען דאניא אניטא מיט 
געװואַלד אין דער צייט, וואס אלע וועלען זיין בעשעפטינט מיט דיא אינדיאַנער. 

בעלהימער האט יעצט דערצעהלט אלעס, וואס זי האבען דערווייל נעטהאן 
אום צו רעטען דיא נייע שטאדט. בלאָס מיט זיינע מענשען געפינען זיך אױף אן 
אימזעל. דער אדלער קאָפּ פּאָהרט ארום שפּיאַנירען און זעהן, וואו דער פיינט געפינט 
זיך. װען ער װעט אלעס געװאָהר װערן, װעט ער שיקען בלאַס אין דיא פעסטונג 
זאגען, וואס מען זאל ווייטער טהאָן. 

דער גראַף און דאן סילווא האבען זעהר געדאַנקט דיעזע צוויי נייע פריינר, 
אויף וועלמע זי האבען זיך ניט געריכט. ער און דאן סילווא זיינען באַלר ארויס- 
גענאַנגען איבערקוקען, אוב אלע וואכען שטעהן אויף זייער פּלאַץ און אוב אלע 
| זיערע בעפעהלע זיינען פּינקטליך אויסגעפיהרט. 

קוים זיינען זי ארויסגענאננען פון שטוב, האבען זי דערהערט דעם ווילדען קריענס 
נעשריי פון דיא קאָמאַנשטײס. באלד האט מען אנגעהויבען צו שיעסען פון דער פעס- 
טונג. דאן איז אלעס געווארען שטיל, נור דאס פייער אין וואלד האט געװאָרפען זיין 
רויטען שיין אויף דיא יונגע קאלאניע. דיא קאלאָניסטען : מענער, פּרויען און קינדער 
זיינען געשטאַנען פאר זײערע הייזער מיט העק, מעסערם, שטעקענס א עמער 
װאַסער. יעדער איז נעווען בערייט, אין פאל אַ הױן װעט אנהויבען צו ברענען, זײ 
זי זאלען עס באלד אפּלעשען. 

אזוי איז פּערגאַנגען גענען אַ שטונדע, ווען דיענא לעאן איז געקומען צולויפען 
פּערטאָפּעט, (10 ,א .6) 
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-- וואס איז, דיענא ? וואס איז שוין נייעס ? האט דער נראף געפרעגט. 

-- צוויי אונדיאער שטעהן פאר דער פעסטונג און בעטען מען זאל זיי אריינ- 
לאזען, האט דיענא געמעלדעט, איינער פון זיי האלט אַ נרינעם צווייג אין דיא הענד. 

-- וואס זאנט איחר ? האָט דער גראַף נעפרענט לואיס און בעלהימער. 

-- איינער פון זיי איז געוויס דער אדלער קאָפּ, האט בעלחימער געענטפערט. 

-- אלא, מעג מען זי אריינלאזען ? 

-- ווען זיי זיינען נור צווייא מענשען, מענ מען זי נעוויס אריינלאָזען, האט 
לואים געענטפערט, וואס האבען מיר מורא צו האבען פאר צווייא מענשען אין אונזער 
פעסטוננ ? 

דער נראף האט נעהייסען דיענא לעאן, ער זאל אריינלאזען דיא צווייא. אינר- 
יאַנער און זי ברענגען צו איהם אין שטוב. אין איינינע מינוטען ארום האט דיענא 
געבראַכט ביידע אינדיאַנער. דער אדלער קאָפּ איז אַריננעקומען אין שטוב ערנסט 
און שטאלץ, ויא עס פּאַסט פאָר אַ גרויסען פירסט. בעלהימער האט געגעבען אַ 
ווינק דעם גראַף, אז דאס איז זייער פריינד, אז ער האט נעוויס זעהר וויכטיגע נאַבי 
ריכטען, ווען ער איז אליין נעקומען. 

דער גראַף האט איהם אױפגענומען זעהר פריינדליך, האט איהם נעבעטען 
זיצען לעבען זיך און האט איהם נעפרענט זעהר העפליך : 

-- וואס װועט אונז זאגען דער קלונער און גערעכטער קאציק, אדלער קאָםּ ? 

דער אדלער קאָפּ האט דערצעהלט אלעס, וואס ער האט נעזעהן און וויא ער 
האט דערקענט, אז דיא וואס זיינען אנגעפאלען אױף דער פעסטונג פון פאָרענט, 
זיינען גאר זיינע איינענע קריעגער, קאַמאַנטשײס. 

-- יעצט האט דער הױפּטלינג פון דיא קאַטאַנטשײס דערקענט, אז ער האט 
נעמאַכט אַ פעהלער, האט דער אדלער קאָפּ געענדיגט זיין רעדע. ער איז בערייט צו 
בערייען זיין פעהלער און צו טהאן אלעס, ואס זיין סאטשעם װעט איהם הייסען. 
דער אדלער קאָפּ האט ריכטיג גערעדט. ער איז אַ סאטשעם. זיין ווארט איז פעסט, 
וויא אַ בערג פון נראניט..-- אלע קאַמאַנטשי קריענער שטעהן יעצט אונטערן בעפעל 
פווים הויפּטלינג פון דיא בלייכע נעזיכטער. לאז ער בעפעהלען, זי וועלען איהם 
פאלנען. 

דער נראף האט ניט געוואוסט וואס צו ענטפערן. ער האט זיך ניט נעריבט 
אויף אזא ענדערונג, ער האט ניט ערווארטעט אזאַ הילף. עד האט דאהער געפרעגט 
טיט דיא אוינען לואיס און בעלהימער. זי האבען איהם גענעבען אַ ציימען, ער זאל 
אננעהמען דיא הילף, וואס דער אדלער קאָפּ האט איהם אנגעבּאָטען. 

-- איך נעהם אן איער הילף, גרויסער סאַטשעם ! און איך דאנק אייך, האט 
דער גראַף געזאגט העפליך און האט זיך פערניינט פארן אדלער קאָפּ. 

מען האט אנגעהויבען צו בעראַטהען זיך, וואס מען זאל װייטער טהאן. עס 
איז געבליעבען, אַז בעלהימער מיט איין טייל פון דיא קאַמאַנטשײס זאל זיך דורכ. 
שלאנען דורכן וואלד צום אינזעל, װאו בלאס איז נעלענען בעהאַלטען מיט זיינע 
מענשען, דארם זאלען זי װאַרטען אויף ווייטערע בעפעהלע. לואיס, דער אדלער 
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קאָם אוּן דער אנדערער טחייל מון דיא קאַמאַנטשײס זאלען זי אויסשטעלען ביים 
פרעג טייך אין שאטען פון דיא בייטער און זאלען ערווארטען דארט דעם שווארי 
ען בער. 

ווען מען האט אלעס אפּגערעדט, איז דער אדלער קאָפּ מיטין שפּאַס-מאכער 
ארויסגעגאנגען אויספיחרען, וואס מען האט אפּנערעדט. 

-- פאר וואס האט איחר ניט אננענומען דיא הילף, וואס דער אדלער קאָפּ 
האט אייך אנגעבאָטען ? האט בעלהימער נעפּרעגט דעם נראַף. 

--- צוט טייפעל! האט דער גראַף אוימנערופען, איך האב קיין צוטרויען צו 
קיין אינדיאַנער. זי זיינען אלע פאַלש און בעטריעגער. 

--- מען זעהט, אז איהר זייט נאך ניט זעהר לאַנג אין לאנד, האט בעלחימער 
געענטפערט. איהר קענט נאך ניט דיא אינדיאַנער. זי זיינען ווילד און שלעכט, ויא 
ווילדע טהיערע ; זיי זיינען אבער גוט און עדעל, ויא דיא בעסטע מענשען, ווען מען 
ווייס, ויא אזוי מיט זי אַרומצוגעהן. 

-- יעדער קען זיך האבען זיין מיינונג איבער דיא אינדיאנער, האט דער נראַף 
געענטפערט גלייכנילטיג. 

אין דיעזע מינוט איז דער אדלער קאָפּ אריינגעקומען און האט נעזאגט אז 
אלעס איז פארבערייטעט, ויא מען האט אפּנערעדט. אלע זיינען זיך צוגאננען. 
פעלהימער מיטץ שפּאסמאכער מיט צוויי הונדערט קאמאנטשי קריענער זיינען נעי 
פאחרען צו דער אינזעל, וואו בלאס איז נעלענען בעהאלמען. לואיס מיטין אדלער 
קאפ מיט דיא איבערינע קאָמאנטשי קריענער זיינען גענאנגען זיך בעהאלטען צווישען 
זיא ביימער, וואו דער שווארצער בער האט געדארפט אנקומען מיט זיינע אפּאטשי'ס. 
דער גראף איז געגאננען אין דער פעסטונג זעהן, ויא דיא וואכען זיינען אויסגע- 
שטעלט און וואס זיינע סאָלדאַטען טהוען. דאן סילווא איז גענאנגען זעחן, װאָס 
אנימא טהוט. ער האט געוואוסט, אז דאן מארטין איז דא ערגעץ נאהענט. 

מיר האבען שוין דערצעהלט, ויא דער שװאַרצער בער מיט זיינע צוויי חונ. 
דערט אפּאטשי'ס זיינען אננעקומען אויף דער אינזעל, וואו דיא שטאדט הערמאָזיללאַ 
איז געשטאנען. מיר האבען שוין דערצעהלט, אז קוים זיינען זי צונעקומען צו דער 
הילצערנער וואנד ארום דעם גראָף'ס הויז, האט מען אויף זי אנגעחויבען צו שיעסען. 

דער שווארצער בער האט זיך ניט איבערנעשראָקען. עד האט ערװאַרטעט, 
אז דיא בלייכע געזיכטער וועלען זיך פערטהיידינען. ער האט דאהער נעהייסען זיינע 
קריעגער ארויסלאזען זייער ווילדען קױיענס געשריי. ויא איבערראַשט איז ער אבער 
געװאָרען, ווען אויף דעם קריעגס נעשריי. פון דיא אפּאטשייס האט מען איהם נעי 
שנמפערט מיטיץן קריענס נעשריי פון דיא קאמאנטשייס. 

אנפאנגס האט עֶר געמיינט, אז דיא קאמאַנטשייס האבען שוין אפּנענומען דיא 
פעסטונג און זיינען נעקומען איהם צו חילף. פּלוצלונג אבער זיינען דיא קאָטאַנטשײט 
שוזאמען מיט דיא טאָלדאַטען פון דער פעסטונג אנגעפאַלען אױף איהם פון אלע 
וייען. 

עס האט זיך אנגעהויבען איינע פון יענע אונמענשליבע, בלוטיגע שלאכטען 
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פון די אינדיאנער, וואו מען זוכט ניט צוּ בּעזיגען דעם פיינד , זאָנדערן איהם צו מויד, 
מען. עם האָט ניט לאַנג געדויערט און הונדערט פערציג אַפּאַטשײס פוּן דיא צוויי 
הונדערט, וועלכע דער שװאַרצער בּער האָט מיט זיך מיטגענומען, זיינען געלעגען 
טוֹירט אַרוּם דעם גראַף'ס הוֹיז. די איבּעריגע האָבּען געמוּזט אנטלויפען אין מייך אַרײן, 

דיא גאַנצע שלאַכט האָט געדוֹיערט נוּר איין האַלבּע שטונדע. די אַפּאַטשיס 
זיינען פּערשוואונדען געווארען. אין הערמאָזיללאַ איז ווידער אַלעם געװאָרען שטיל 
אוּן רוהיג, נור אַ פּאָר הונדערט טוֹירטע קערפּער זיינען געלעגען צוּ װאָרפּען בּיים 
בּרעג טייך, דיא ווייסע מענשען האָבּען געזיענט. דיא נייע קאלאניע איז זיכער, 

ווען דיא שלאכם האָט זיך געענדיגט אוּן אלעם איז געװאָרען שטיל אוּן רוהיג, 
איז דער גראַף געגאנגען זוּכען דאן סילווא און איהם דערצעלען, ויא גליקליך דיא 
שלאַכט האָט זיך געענדיגט. ער האָט איהם ניט געפונען אין זיין צימער , ער איז 
געגאַנגען אין דאניא אניטאים צימער, --- עס איז לעדיג! דער גראף איז געװאָרען 
אונרוהיג אוּן האָט געהייסען זוכען דאן סילווא אין דער גאַנצער שטאָדט,---קיינער 
האָט איהם ניט געזעהן, קיינעֶר האָט פוּן איהם ניט געהערט, 

וואו איז אניטא ?-- זיא איז אוֹיךְ פערשוואוּנדען . דער גראף האָט געהייסען 
אנצינדען פאקעלן אוּן זוכען זי בּיים װאַסער, אין דיא הייזער, אין דער פעסמונג, 
פּאַר דער פעסטונג. --- אומזיסט! דאן סילווא מיט זיין טאָכטער זיינען וויא אין 
דער ערד אַרײן. דער גראַף איז געווען אוֹיסער זיך. 

| דיא אַפּאַטשיס האָבּען זי געווים צוגענומען אלם גייסעל (משבין) אַז מען 

וועט מיט זי שליעסען פריעדען, האָט דיעגאָ לעאָן זיך ענדליך אָפּגערופען . 

--- דאָס איז געווים! ראָס איז זיכער! האבּען אַלע קאָלאָניסטען איהם אונ. 
מערשטיצם. דער שווארצער בּער אין געווען אין שטאָדט, ער האָט געריענט 
בּיי דאן סילווא אַלם פיהרער. ער ווייס, װער דאן סילווא איז, ווען ער האָט 
געזעהן, אַז ער האָט פּערלאַרען דיא שלאַכט, האָט ער זיך וועניגסטענם בּעווא- 
רענט דער מיט, װאָס ער האָט געפאַנגען דאן סילווא מים זיין מאָכטער, 

--- איך װעל זי געפינען, דיא הינט, דיא אַפּאַטשי'ם האָט אײיסגערוּפען דער 
גראַף דע לעאָלעראַס אוֹיסער זיך פּאַר צארן. איך װעל זי פערפאָלגען און װעל זי 
פערניכטען בּיז צוּם לעצטען מאן, קיין איינציגער פוּן זי וועט ניט בּלייבּען לעבּען, 
בּיז איך ווֹעל אוֹיסנעפינען מיין שוויגערפּאָטער און מיין בּראַאוט! 

6טעם קאַפּיטעל . 
דאס גרויסע הוֹיז פון מאנטעזומא, 

ווען פערדינאנד קאָרטעס האָט ענדעקט מעקסיקא אין 1819, האָט אין מעק- 
סיקא געהערשט אַ גרוֹיסער קייזער מיט'ן נאָמען מאָנטעזומאַ, אָדער ריכטיגער 
טאָקטעקזאָמאַ. ער איז געווען זעהר שטאַרק און בּעריהמט אין דער גאַנצער געגענר, 
אַלע פעקלער האָבען פאַר איהם מוֹרא געהאַט און פלעגען איהם צאהלען מריבוט (מס) 

זיין אייגען פאָלק, ריא אַצטעק'ם, איז געווען בּעריהמט רערמימ, װאָס עם אוג 
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געווען געבּילרעטער און קליגער פוּן אַלע אינריאַנער פעלקער, װעלבע האָבּען 
דאמאלם געלעכּט אין גאנץ אַמעריקא, פערדינאנד קארטעם איז געווען ערשטוינט, 
ווען ער האָט געזעהן, ויא גום דיא אצטעקיס האָנען אוֹיסגעמאָהלט אוֹיף ליינוואנד 
איהם מיט זיינע סאלדאטען. ער האָט בּעוואונדערט דיא שעהנע אין ריייבע 
שטאדט מעקסיקא מיט איהרע ריינע גאַסען. מיט איהרע גרוֹיסע הייזער און 
מיט איהרע רייכע פּאלאצען. דאס אין געיוען קיין ווילרעס פּאָלק, זאנדערן 
אַ געבּילרעטעס, ציוויליזירטעם פאָלק, װעלבעס אין געשטאַנען פיעללייכט 
העכער אין בּילדונג, ויא דיא שפּאניער , 

דיא אצטעקים אָדער אצטעקען זיינען בּעריהמט מים זייער בּויקונסט, 
זי זיינען געווען די גרעסטע און די בּעסטע ארכיטעקטאָרען אין גאַנץ אמעריקא, 
ניט ווייט פון דער שטאָרט מעקסיקא שטעהם נאָך בִּיז אוֹיף היינטיגען טאג 
אן אלטער טעמפעל פוּן ריא אצטעקען, וועלבען אַלע בּעוואוּנדערן. 

ווען מען פאָהרט ארום אין דיא וועלדער אין מעסיקא, טרעפט מען זעהר 
אפט אין דער מיט װאַלד אָדער אין אַ גאַנץ וויסטען געגענד גרויסע שטיינערנע 
פּאלאצען , מייסטענם זיינען זי שֹין איינגעפאַלען אוּן פערװאַקסען מיט ווילדע 
נראָזען אוּן מיט בּיימער. װי איינגעפאַהלען זי זיינען, וי צו װאָרפען און צוּבּראָ- 
כען זיי זיינען, בּלײיבּען דאָך יעדער רייזענדער פאַר זי שטעהן אוּן פרעגט : 

--- ער האָט זי אוֹיסגעכּוֹיט? צו וועלכען צוועק האָט מען זי אוֹיסגעבּוֹיט 
אין אַזאַ וויסטען געגענר + זיינען עס געווען פּאַלאַצען פון גרוֹיסע קעניגע, גרוֹיסע 
העררשער, אַדער זיינען עם געווען מעמפּעל, וואו דיא אצטעקען פלעגען בּרענ- 
גען זיער גאָט ,אואיטצליפוטצלי" מענשענאָפּפּער 1 --- 

קיינער קען אוֹיף דיעזע פּראַנען יעצט ניט ענמפעָרן. ווען דיא פאַנאַטיקער, 
דיא שפּאַניער האָבּען אָפּגענומען מעקסיקא, האָבּען זי צערשמערט און פערניב- 
מעט אַלעס, װאָס האָט דערמאָנט אָן דעם אלטען גלוֹיבּען פון דיא אצמעקען און 
האָבען זי געצוואונגען אָנצוּנעהמען דעם קריסטענטהום, 

יעצט ווייסען דיא בּעדיימונג פוּן דיעזע חייזער אוּן ריעוע מעמפּעל נור 
דיא אור-אור עניקלעך פוּן יענע אצטעקען, װעלכע לעבּען נאָך היינט אין 
מעקסיקא. זי זיינען אָבֶּער אַזוֹי שטאָלץ, אַז זי וועלען נים זאָגען, צוּ װאָס 
דיעזע אוּנגעהייערע געבּיידען האבען אַ מאָל גענוצט. זי קענען ניט פערגעסען 
אוּג ווילען ניט פערגעסען, אַז זי זיינען אַ מאָל געווען אַ גרוֹים פאָלק און 
האָבּען געהאַט אַ גרוֹיסען און מעכטיגען קייזער. 

אין פיעלע בּעציהונגען דערמאנען די אצטעקען דאָס אירישע פאָלק, בּיי זיי איז 
אוֹיך אַלעם אַ געהיימניס, זי ווילען נים איבערגעבען זייער געהיימניס צו אַנדערע 
פּעלקער. יעדער שטיין, יעדעם געבּיידע פוּן דער אַלמער ציים איז בּיי זיי הייליג, 

אין אַ וויסטער, זאַמדיגער געגענד אין דער פּראָווינץ דעל נארטע, ניט ווייט 
פּון'ם טייך ריאָ גיללא, געפינט זיך איינע פוּן ריעזע זאָנדערבּאַרע אַלטע געבּיידען, 
קיינעך ויים גיט, װאָס פאַר א געבּיידע דאָם איז אַמאָל געווען און צוּ װאָס עם 
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האט געניצט. מערקווירדיג אבער איז עס דערמיט, וואס אלע, אינדיאנער און מעק. 
סיקאנער, רופען עס : װעל קאַזא גראַנדע דע מאָקטעקװאָמאַ" (דאס נרויסע װוז 
פון'ם קייסער מאנטעזומא). 
דאם געביידע איז נעבויט פון גרויסע שטיינער. עס איז פיערעקיג און שטעחט 
אזױ, אז יעדע וואנד קומט אויס פּונקט אין איין עק פון דער וועלט -- מזרח, מערב, 
צפון און דרום. ארום הויז איז אמאל נעווען אַ מויער און נאך אנדערע הייזער. אלע 
אבער זיינען אזוי איינגעפאלען, צובראכען און צו ווארפען, אז מען קען זי קוים דער- 
קענען. דאס הויז אליין איז אבער געבליעבען גאנץ. 
דאס הוין האט דריי עטאזשען. אין יערער עטאַזש געפינען זיך פינף צימערי 
אלע צימער זיינען פינסטער. נור אין דיא צימער, וועלכע געפינען זיך אין צפון זייט 
און אין דרום זייט פון'ם הויז, געפינען זיך קיילעכדינע לעכער אין דער וואנד, דורך 
וועלכע מען קען זעהן דעם חימעל. 
דיא אינדיאנער זאנען, אז דורך דיעזע לעכער פלענט דער קייסער מאנטעזומא 
בעגריסען דיא זון צוויי ‏ מאל אין טאנ, װען זיא איז אויפגענאנגען און וען זיא איז 
אונטערגעגאננען. 
פון'ם טייך ריאָ ניללא ביז צום חויז איז אמא לגעווען אױסגענראָבען אַ קאנאל, 
דוּרך ועלכען עס פלעגט פליעסען וואסער און פערזארגען דטם פּאלאץ מיט וואסער. ' 
דיא אינדיאנער האבען מורא פאר אזעלכע געביידען און זוכען זי אויסצומיירען, 
ויא ווייט זיי קענען. זיי דערצעהלען זיך אלערלײי וואונדער פון דיעזע הייזער און 
האבען מורא אהין צו קומען. | 
עס איז נאכט. דער הימעל איז קלאר און פויטער. דער מאנד שיינט און בע: 
לייכטעט דיא נעגענד מיט זיין בלייכען זילבער שיין. אלעס ארום איז שטיל און 
רוחיג. אין דעם גרויסען הויז פון מאנטעזומא ברענט אַ פייער. אין נרויסען הויז 
הערט מען פרעהליכע שטימען. קוקט מען זיך צו נעהנטער צום הויז, זעהט מען מיט 
שטוינען, אז ארום הויז שטעחן וואכען מיט ביקסען אױף דיא פּלײצעס. ואס איז 
דאס ? װער זיינען דיעוע וואכען ? װוער זיינען דיעזע שטימען, וואס חערן זיך פוץ 
דיעזען איינגעפאלענעם, צו ווארפענעם הויז? 
עס איז שוין געווען גאנץ שפּעט אין דער נאכט, ווען א רייטער איז צונעקומען 
צום גרויטען הויז פון מאנטעזומא. דיא װאַכען האבען דערהערט דיא טריט פון א 
פּערד און האבען צורעכט געמאכט זייער נעוועהר, 
דער רייטער איז צוגעקומען נעהנטער, איז אראָפּנעשפּרונגען פון זיין פערד אוּן 
האט אױף איהם ארױפּגעװאָרפען דיא צינעל. דאן איז ער רוחיג צוגעגאנגען צו דיא 
וואכען. 
-- שטעח! האט אויסגערופען א שטרענגע שטימע. 
דער פרעמדער איז נעבליעבען שטעהן. 
-- ווער זייט איחר און וואס דאַרפט איהר? האט דיא וואך נעפרענט. 
| -- איך בִּין א פְרַעמְדעַר און בין געקומען פון נאנץ וייט, איך היל זעָהן אייער 
קאַפימאן, 
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דער מאן וואס איז געשטאנען אױף דער וואך, האט זיך געװאָלט צוקוקשן 
צום פרעמדען און זעהן זיין געזיכט. עס איז אבער נעווען אונמענליך. דער פרעמרער 
האט געטראָגען א מאסקע אויפץ געזיבט. 

-- ויא הייסט איהר? האט דיא וואך געפרענט בייז. 

-- וואס וועט איהר האבען דערפון, וואס איהר װעט וויטען, וויא איך הייס ? 
איער קאַפּיטאַן קען מיך ניט; ווען ער וועט שוין וויסען, ויא איך הייס, װועט ער נאך 
אלץ ניט וויסען, װוער איף בין. 

-- דאס איז איער זאך. איחר מענט מיר זאגען, ויא איהר הייסט און איזהר 
מענט מיר ניט זאָנען. אלענפאַלס קען איך אייך יעצט ניט מעלדען צום קאַפּיטאן, 
ווייל ער איז יעצט בעשעפמיגט. ער װעט נעויס יעצט ניט וועלען רעדען מיט אַ 
מענשען, וועלכען ער קען ניט. 

-- זייט איחר אַ סאלדאט? האט דער פרעמדער געפרענט. 

-- געוויס בין איך אַ סאלדאט. 

-- נו, ווען איחר זייט אַ סאלדאט, דארפט איהר דאָך וויסען, אז איהר האט 
מאר מיר ניט וואס מורא צו האָבען. 

-- ווער זאגט אייך דען, אז איך האב מורא פאר אייך ? האט דער מאן פֿון 
דער וואך געפרענט. 

-- בערעכענט, איך בין נאַנץ אליין,. דאט דער פרעמדער ווייטער געזאַנט. 
איהר זייט געוויס זעהר פיעל. וואס האט איהר מודא צו האבען פאר מיר? 

-- איך האב אַ שטרענגען בעפעחל, איך זאל קיינעם ניט אריינלאזען. | איך 
מוז האלטען דעם בעפעהל. 

-- זעהט, מיר זיינען אין אַ װיסטע גענענד, ווייט פון יעדער שטאדם, ווייט 
פּון אלע ציוויליזירטע מענשען, האט דער פרעמדער אנגעהויבען צו בּעטען. איך בי 
גאַנץ אליין, וואס װועט אייך הארען, וען איהר װעט זיין אזוי פריינדליך גענען אַ 
פרעמדען און װעט געהן זאנען איער קאפּיטאן, אז א פרעמדער װיל מיט איהט 
רעדען ?ָ 

דער סאלדאט פון דער װאַך האט זיך א ביסעל פערטראנט. 

--- גיין 1 האט ער ענדליך געזאָנט. דער קאפּיטאן איז זעהר שטרענג, ער האט 
מיר אנגעזאַנט, איך זאל קיינעם ניט אריינלאזען און איך װעל קיינעם ניט אריינלא. 
זען. דאס איינצינע,. וואס איך קען טהאן פון אייערטווענען, . איז זאס, אז איך װעל 
אייך ערלויבען דאָ איבערצונעכטיגען. איהר קענט אייך לענען שלאפען דאָ בי דער 
וואנט. מארנען אין דער פריה װעט איהר רעדען מיטץ קאפּימאן, 

-- דאס איז פאר מיר צולאנג, האט דער פרעמדער געענטפערט. ווארטען א 
נאנצע נאכט איז צו פיעל פאר מיד. 

-- אך, וואט רעדט איהר? האט דער סטאלדאט אױסגערומען. וואם איז 
פערברענגען א נאכט אין אזא ווארעמען גענענד ? אויסער דעם זייט איהר דאך אַליי 
שולדיג. פאר וואס שעהמט איהר זיך מיט איער נאסטן ? 
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-- איך שעהם מיך ניט מיט טיין נאמען. איך װיל איחם ניט זאנע, אייל 
אייער קאַפּיטאַן האט מיין נאמען קיין מאל ניט נעהערט, 

-- עס העלפט נים ! װען איך זאל נעהן מעלרען דעם קאַפּיטאַן, מוז איך 
איהם זאנען א נאמען. יעדער מענש מון האבען א נאמען. 

דער פרעמדער האט געטראכט אייניגע מינוט, ער האט זעחר ניט געװאָלט 
געכטיגען אין דרויסען, 

-- ווייסט איהר וואס ? האט ער פּלוצלונג געזאנט צום סאלראט, נעחט אח 
זאנט איער קאמפּיטאן, אז דער מאן, װועלכער האט זיך געשלאגען מיט איהם אוף 
אַ דועל לעבען דאָרף סאן האזע מיט א מאנאט צוריק, װויל יעצט מיט איהם רעדען. 

-- זעהר אַ שלעכטע רעקאָמענדאַציאָן, האט געזאנט דער סאלדאט. איך האנ 
געהערט פון דער געשיכטע, שיהר האט איהם שיער ניט געמייטעט. 

-- עס איז יעצט ניט רעדע,, וואס דאמאָלס איז געווען, האט דער פרעמדעו 
געענטפערט רוהיג. -- איך פרעג אייך : װילט איהר נעחן אדער ניט ? 

-- איך ווייס ניט, וואס איך זאל טהאן. דער קאַפּיטאן קען אויף מיר בייז 
ווערן. 

-- איך קען זעהר נוט דעם גראַף דע לעאָלעראַס, האט ענדליך דער פרעמדעד 
נעזאנט. ער װעט מיך אויפנעהמען מיט פערנעניגען. ער נערענקט נאך נעוויס, ויא 
אזוי מיר זיינען זיך דאמאָלס צו גאנגען איינער פון'ם אנדעדן. 

דער פרעמדער האט גערעדט אזוי איינפאך און אזוי פריינדליך, אז דער סאל 
דאט פון דער וואד האט געמוזט נאכנעבען. 

-- נו, גוט! איך װעל געהן מעלדען דעם קאַפּיטאן, אז איהר ווילט מיט איהם 
רעדען. איך ווייס אבער, אז עס איז אומזיסט. ער װועט אייך געוויס ניט אויפנעהטען 

-- אלענפּאַלס פּראבירט, האט דער פרעמדער געבעמען. 

דער סאלדאט האט צוגערופען אנאנדערן און האט זיך איהם נעהייסען שטע. 
לען אויף זיין ארט א אליין איז ער אריינגענאנגען אין אלטען הויז. אין אייניגע 
מינום ארום איז ער צוריקנעקומען. | 

-- נו? האט דער פרעמדער נעפרענט. ואס האט דער קאַפּיטאן אייך נע- 
ענטפערט ? 

-- ער האט זיך זעהר צולאכט, ווען איך האב איהם דערצעהלט, װוער עס װױל 
מיט איהם רעדען, און האט נעהייסען אייך אריינפיהרען.--- קומט מיט מיר, 

דער פרעמדער האט ניט געענטפערט או איז נאכגענאננען נאָכין סאלדאט 

ין אלטען הױן. 

אין דער צייט, וואס זיי נעתן, וועלען מיר דערצעהלען דעם לעזער, ויא אזוי, 
דער גראָף דע לעאַלעראָס קומט אהער אין גרויסען הויז פוןם קייסער מאנטעזומא. 

דער גראַף האט צו נעבראכט זעהר אַ טרויערינע נאכט נאך דער שלאכט 
אין הערמאזיללא. עס האט איהם טיעף נעקרענקט, וואס גראדע ביי איהם אין שטאדט 
אט מען אװעקגערויבט דאן סילווא מיט זיין טאכטער. ער האט געהאָפּט זעהר פיעל 
אויף דעם רייכען דאן פילווא. דורך איהם וואלט ער טיט דער צייט געקענט ווערן 
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איינער פון דיא גרעסטע מענער אין מעקסיקא. אױסער דעם ווען ער הײראַטהעט 
אניטא, דאן סילוואיס טאכטער, װעט מיט דערצייט צו איהם געהערן דאן סילוואיס 
אונגעהייערעס רייכטהום.--- אזא פערמענען האט ער זעהר ניט געװאָלט ארויסלאזען 
פון דיא הענד. 

דעם אנדערן טאג נאך דער שלאַכט האט ער אװעקגעשיקט אַ קוריער צוט 
פּרעזידענט פון מעקטיקא און האט איהם בעשריעבען אלעס, וואס איז נעשעהן. דער, 
ביי האט ער נעבעטען, ער זאל איהם שיקען אַ פּאָר הונדערט סאלדאטען, זי זאלען 
בעשיצען דיא נייע קאלאָניע, ער אליין מיט זיינע מענשען ווילען זיך נאכיאָנען נאך 
דיא אפּאַטשײס און וועלען בעפרייען דאן סילווא מיט זיין טאכטער. 

דער פּרעזירענט האט איהם צו ליעב געטהאן און האט איהם געשיקט הונדערט 
און אכציג סאלדאטען. קוים זיינען דיא סאלדאמען אנגעקומען, איז דער נראף מיט 
זיינע מענשען ארויסגעפאהרען זוכען דעם שווארצען בער מיט דיא אָפּאַטשײס. 


דער גראַף איז געווען פעסט איבערציינט, אז דער שװאַרצער בער האט אוועס 
גערױבט דאן סילווא מיט זיין טאכטער, װייל דעם אנדערן טאנ, װען מען האט 
בטגראָבען דיא טױטע, האט מען זיך צונעקוקט צו יעדען טױטען אינדיאַנער. דער 
שװאַרצער בער איז ניט געווען צווישען דיא טױטע. 


-- דער אַפּאטשי הונט ! האט דער נראף אויסגערופען פול צארן. ער האט 
געהייסען זיינע קריעגער געהן זיך שלאנען פאר איהם און ער אַלײן האט אוועקנע, 
רױבט דער װו"יל דאן סילווא מיט זיין טאכטער. ער װעט זיך אבער פון אוט נים 
אויסדרעהן ! איך װעל איחם פערפאלנען און װעל פערניכטען איהם מיט זיינע קריע: 
נער ביז צום לעצטען מאן | 


ער האט נעבעטען לואים און בעלחימער, זיי זאלען אויך פאָהרען מיט איהם 
אין קריענ אויף דיא אַפּאַטשײס. לואיס און בעלהימער האבען זיך אפּגעזאנט. זי 
האבען אויף קיין פאל ניט געװאָלט זיך לאזען אין אן עקטפּעדיציאָן וועלכע דאַרף 
גערױערן איינינע וואכען, לואיס האט דאך געהאט אן אנדערע אויפנאבע, ער האט 
נעזוכט זיין מילכברודער וואלענטין. 

דער גראַף איז אוועקגעפאהרען מיט זיינע מענשען אליין. שוין דרייא וואכען 
זיינען פּערגאַנגען, זייט ער זוכט דעם שווארצען בער. ער האט אננעמראפען עטליכע 
מאל באנדען פון 00--60 אָפּאַטשײס, איז אױף זי אנגעפאַלען, האט זיי צוטריעבען 
אבער קיין שפור פון דאן סילווא מיט זיין טאכטער האט ער ניט געפונען. 

מיט אַ פּאָר טאג צוריק איז ער צופעליג געקומען צום גרויסען הויז פוזם קיי. 
סער מאנטעזומא. ער האט געוואלט אריינגעחן אױס נייגיערדע און בעטראבמעי 
דאס הויז. ויא איבערראַשט איז ער געװען, װוען ער איז צוגעקומען צום חױז און 
עטליכע הונדערט אפּאטשיס זיינען ארויסגעשפּרוננען איהם ענטגענטן ! 

דו; האט זיף אויפנעהאלטען דער שװארצער בער מיט זיינע קריענער. דער 
גראַף האט געחייסען זיינע מענשען, זיי זאלען אנחיימען צו שיעסען. דיא אפּאָטשיס 
האנען זיך פערטחיידינט. עם חאט זיך אנגעװױבען א שלאכט, װעלכע האס 
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געדוערט גאַנצע צווייא שטונדען. מּלוצקונג זיינען דיא אפּאטשייס פערשוואונדען. זי 
זיינען, ויא אין דער ערד אריין. 

גראַף דע לעאָלעראס מיט זיינע מענשען זיינען יעצט אריינגעקומען אין דעם 
אלטען הויז און האבען אנגעהויבען צו זוכען. זיי האבען אבער גאר ניט געפונען. קיין 
ישפּור, קיין צייכען פון דאן סילווא און זיין טאכטער ; קיין שמור און קיין צייכען פון 
דיא אפּאטשייס. ער האט זיך ענטשלאַסען צו בלייבען אין הויז און ווארטען, פיעל: 
לייכט װעט ער דאָך עפּעס געפינען. 

היינט איז שוין דער צווייטער טאג, זייט דער גראַף מיט זיינע מענשען נעפינען 
זיך איזים גרויסען הוז פוױם קייטער מאנטעזומא. ער זיצט יעצט מיט זיין ליעטענאנט 
דיעגאַ לעאן, לערואַ און בלאם, וועלכער האט אויך געוואלט מיט פאהרען זוכען זיין 
העררן דאן סילווא און זיין טאכטער. זיי זיצען און טרינקען. זיינע סאלדאטען שלא. 
פען ארום הויז, װאַכען זיינען אויסגעשטעלט. וואס האט ער צוֹ טאהן? זיי האבען 
געהאט מיט זיך גענוג פּראוויאנט און פיעל ראם און קאָניאק, דארף מען טרינקען. 

אזוי וויא זי זיצען אזוי, קומט אריין איינער פון זיינע סאַלדאטען און מעלדעט 
אז עס איז נעקומען א רייטער, וועלכער יל ניט זאגען, ויא ער הייסט. ער װויל מיט 
איהם רעדען,. ער זאנט, אז ער איז דערזעלבער, וועלכער האט זיך געשלאנען מיט 
אייך אױף א דועל לעבען דארף סאן חאזע. 

-- וויא ווייזט ער אויס ? האט דער גראף נעפרענט. 

-- ער איז יונג, ניט שטארק הויך און נעהט פערדעקט דאט געזיכט. 

דער גראַף האט זיך פערטראכט. דער פאלדאָט האט געזעהן, אז דער גראף 
טראכט, האט ער געמיינט, אז ער איז עפּעס מיט איהם ניט צופריעדען. 

-- זאל מען איהם דערשיעסען 4 האט ער געפרעגט. 

דער גראף האט זיך צולאכט. 

-- וואט איילסט דוא. זיך אזוי, בואַראָ ברענג איהם נור אריין ! לאמיר 
איהם זעהן! 

דער סאָלדאַט איז ארויסנענאנגען. 

--- מיינע העררען, איך האב אייך שוין אמאל דערצעהלט, ויא צוויי מענשען 
זיינען פּלוצלונג אויף מיר אננעפאלען ביי דיא ערשטע הייזער פו'ם דארף סאן האָזע. 
ביז אויף היינטינען טאג ווייט איך ניט, װוער דיא צװיי מענשען זיינען געווען און װאָס 
זי האבען פון מיר פערלאננט. יעצט קומט איינער פון זי אהער װאָס זאל דאס 
הייסען? 

-- הערר גראף, זייט פאָרזיכטיג, האט בלאַס נעזאנט. ‏ מעגליך, אז דיעזער 
מאן איז געקומען אייך עפּעס אפּנאררען,. אייך פערפיהרען ערגעץ. הערר גראַף, 
יעדער אונבעקאנטער מענש אין אמעריקא איז אַ פיינד, פאר וועלכען מען מוז זיך 
חיטען. 

--- זי רוחיג, בלאס ! ווען ער איז געקומען אהער נאנץ אליין, האב איך פאר. 
איהם קיין מורא ניט. 

אין דיעזע פינוט איז אריינגעקומען דער סאכדאט מיטן פרעטדען, דער 
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פרעמדער האט זיך פערניינט פאר אלעמען און איז געמליענען שטעחן אין דערמיט 
צימער, ‏ אלע האכען געשוויענען, = קיינער האט ניט געװאָלב אנהויבען ‏ צו רעדען. 
ענדליך האט זיך דער גראף געװוענדעט צו זיינע קאמעראַדען און האט געזאגט : 

-- מיינע העררען, ערלױבּט מיך אייך ארצושטעלען א א מאן, וואס איך וייט 
נאך ניט, ויא ער הייסט ; איך וייס אבער, אז ער האט מיך פיינט פון נאנצען 
הערצען. 

-- וואס רעדט איהר, הערר נראַף? האט דער פרעמדער געזאגט עטאט 
צומישט. 

-- עס פרעהט מיך זעחר, וואס איהר זייט געקומען, האט דער גראף ווייטער 
געזאנט. איך האב ליעב אַמאל צו פּלױרערן מיט מיינעם א פיינר, 

--- איף בין קיין מאל ניט געווען איער פיינד, האט דער פרעמדער געענטפערט. 
א בעווייז האט איהר, אז איך בין נעפאהרען אזא ווייטע שטרעקע אום מיט אייך 
צו רעדען. 

-- גוט ! מיר וועלען שוין רעדען. אזוי יא עם איז שוין אבער שפּעמ, וועלען 
מיר עס אפּלענען אױף מאָרגען, האט דער נראף געזאגט. דערװײיל לאטיר בעטער 
עטּעס טרינקען. 

ער האט אנגענאָסען צוויי גלעזער ראם, איינס פאר זיך און איינס פארן פרעט. 

דען און האט אויפגעהויבען זיין גלאז. 

-- איך טרינק אױף דאס נליק פון אונזער עקספּעדיציאָן ! 

דער פרעמדער האט צוגעלענט דאס גלאז צו דיא לימען און האט ניט נעג 
טרונקען. 

--- קאפּיטאן,, האט דיעגא. לעאָן געזאנט צום נראף, קענט איהר אונז ניט 
ערקלערן, וויא אזוי איהר האט זיך בעקענט מיט דיעזען פרעמדען הערר ? 

-- איך װעל עס אייך דערצעהלען מיט פערגנינען. איך װויל אבער צוערשט 
בעטען דיעזען העררן, ער זאל מיר זאגען, וואס האט איהם נעבראכט צו מיר אזא 
ווייטען װענ. איך וואלט געווען זעהר צופריעדען,. איך זאל אמאל זעהן דאס געזיכט 
פון מיין ליעבען פיינד. 

דער פרעמדער האט אויסנעטהאן דיא מאסקע, האט פון זיך אראפּנעװאָרפען 
דעם מאנטעל, איז צונעגאננען נעהנטער צו דיא פיער מענער און האט געזאגט : 

-- אט זעהט איהר מיך, מיינע העררען. ואס האט איחר אבער דערפון? 
איהר האט מיין געזיכט קיין מאל ניט געזעהן און מיין נאמען איז אייך אונבעקאנט. 
מיר האבען זיך בעגענענט נור איין מאל אין דער פינטטער. 

-- איך האב אייך ווירקליך נאך קיין מאל ניט געועהן, האט געזאגט דער 
גואף און האט זיך בעסער צונעקוקט צום פרעמדען. 

--- איך האב עס דאך פריהער געזאנט, אז איה קענט מיך ניט, 

-- אבער צו וואס בעהאלט איחר זיך ? זאנט, ויא איהר הייסט. לאמיף 


שייך קענען. 
-- ווען איך װיל ניט זאגען ‏ מיין נאמען, האב איך געװיט אן אווזאַכע אזוי 
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צו טהאן. ווען איך בין נעקומען צו אייך, איז עס ניט אום ביי אייך עפּעס צו בעטען 
זאנדערן אום אייך עפּעס מיטצוטהיילען. איך וויל ניט פון אייך א געפעליגקייט. איך 
וויל אייך ערווייזען אַ געפעלינקייט. 

-- גיין, מיין ליעבער פּיינד, איך דארף ניט אייערע נעפעלינקייטען, ווייל מיין 
שווערד טהוט פאר מיר אלעס. איך בין איינער פון דיא מענשען, וועלכע האבען ניט 
ליעב צו רעדען מיט א פרעמדען, פון וועלכען איך ווייס אפילו דעם נאמען ניט. -- 
אלזא, זייט אזוי גוט און זאנט מיר' גלייך, ויא איהר הייסט און וואס איהר פער. 
לאננט פון מיר, 

-- איך האב עטליכע נעמען. יעדער רומט מיך אנדעריש. וואס פאר אַ נאמען 
זאל איך אייך זאנען ? | 

-- וואס פאר אַ נאמען איהר ווילט, נור זאנט מיר א נאָמען. 

-- גוט 1 איך װעל אייך זאנען מיין נאמען, האט דער פרעטדער ענדליך נעזאנט, 
אבער נור צו אייך אליין, ווייל איך האב צו רערען נור מיט אייך. 

-- וואס הייסט דאס ? האט אױיסנעשריען דיענא לעאָן. דאס איז שוין צופיעל ! 

-- דא איז עפעס א נעהיימניס, האט זיך ניט געקענט איינהאלטען בלאַס, 
דא איז עפּעס ניט נלאט. איך וואלט ניט געראטהען דעם גראף, ער זאל אוועקנעהן 
מיט דעם פרעמדען אין אנאנדער צימער. 

-- זייט רוחיג, סעניאר בלאָס, האט דער פרעמדער געזאנט. -- איהר זעהט, 
אז איך קען אייך. פון וואנען איך קען אייף און ויא אזוי איך קען אייך, איז אנאנדער 
פראנע. איך ווייס, אז ווען איד זאל זאגען, װער איך בין, װעט איהר געויס ניט 
דערלאזען דעם נראף רעדען מיט מיר. 

-- דאס האב איך דאך נעזאנט! האט בלאס זיך נעהיצט. 

--- זייט רוהיג, בלאס ! איהר האט ניט וואס מורא צו האבען. איך װויל רעדען 
מיטץ גראף נור איינע צעהן מינוט, מיר וועלען זיך באלד ערקלערן און אלעס װועט 
זיין אין ארדנונג, 

איינינע מינוטען האבען אלע נעשוויענען. דער נראף אליין האט ניט געוואוסט 
וואס צו טהאן. דער פרעמדער איז איהם פארנעקומען פערדעכטיג. ענדליך האט 
דער פרעמדער אונטערבראכען דאס שוויינען. | 

-- אלזא, זאל איך נעהן אדער זאל איך בלייבען 1 האט ער געפרעגט. 

-- בלייבט ! האט דער גראף געענטפערט. 

-- נוט} האט דער פרעמדער געזאנט און האט זיך אניעדערנעזעצט אוף אַ 
א קלאץ אין דערמיט צימער. 

-- מיינע העררען, האט דער נראף געזאנט צו זיינע קאמעראדען, ווען סיר 
זאלען זיין ערנעץ אין א שטאדט אדער ביי מיר אין דער היים, וואלט דיא העפלים. 
קייט נעפארדערט, אז איך מיטן פרעמדען זאל ארייננעהן אין אַ בעזונדער צימער 
און זאל דארט מיט איהם רעדען. דא, אין דיעזער חורבה, איז עס אונמעגליף. איך 
בעט אייך דאהער, איהר זאלט אייך ארויסגעהן אויף אייניגע מינוט אין דרויסען און 
לאזען מיך מיטץ פרעמרען אליין, 
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דיטגא 3טאַן, לערוא אוז בלאָס האבען ניט געענטפּערט קיין װאָרט ; זיי האבען 
זיך אויפגעהויבען או זיינען ארויסנעגאנגען. 

װועז דער גראף מיטץ פדעמדען זיינען געבליעבען אליין, האט זיך דער גראף 
צו איהם געווענדעט : 

-- נו? יעצט קענט איאר רעדען. מיר זיינען נאנץ אליין. 

-- איהר זייט א פרעמדער אין דיעזען לאנד, האט דער אונבעקאַנטער אננע. 
הויבען זיין רעדע. איהר קענט נאך ניט אונזער לאנד, אונזער פאלק און אונזערע 
זיטען. איהר מיינט, אז אמעריקא איז דאס זעלבע, וואס אייראפּא, אלע עמינראַנטען 
מיינען אזוי און ווילען לעבען אין נייען אמעריקא, ויא זי האבען געלעבט אין אַלטען 
אייראפּא. זי מאכען דערמיט אַ גרויסען פעהלער. 

-- צו וואס זאנט איהר עס סיו? האט זיך דער נראף נעבייזערט. זאגט 
בעסער, וואס איחר ווילט מיר זאגען. 

-- גלייך ! איך וועל שוין קומען דשִׁיצוֹ. -- איהר האט פיעלע פריינד אין דיעזען 
לאנד, דיא רעניערונג האט אייך ערלויכט צו גרינדען א קאלאניע און האט אייך 
געגעבען דעם טיטול קאפּיטאן. זיא האט אייך ערלױבּט צו ווערבען סאָלדאַטען און 
צו פיהרען קריעג מיט דיא אינדיאנער פעלקער ארום. 

-- מיין ליעבער פיינד, צו וואס רעד איהר אזוי פיעל זאכען, וועלכע האבען 
קיין זינן ניט ? 

-- איך רעד ניט אזוי איבערינ, ויא איחר מיינט, האט דער פרעמדער געענט. 
פערט. ווען איך דערצעחל אייך זאכען, וואט ווייזען אייך אוס איבערינ, װיל איך 
דערמיט בעווייזען, אז איך קען אייך פיעל בעסער, ויא איהר קענט מיך. 

דער גראַף איז געװאָרען אונרוהיג. און האט אנגעהויבען צו קלאפּען מיט דיא 
פיס. וואלט געווען א טיש אין צימער, וואלט ער איהם פיעללייכט צובראָכען, אזי 
אונרוחיג און אויפגערענט איז ער געווען. 

-- זייט ניט אונרוהיג, גראף, האט דער פרעמדער װוייטער נעזאנט, אייף געהט 
עס אין אמעריקא פיעל בעסער,. ויא איהר אליין האט עס ערווארטעט. איהר זייט 
אַ שפּיעלער, איהר האט ליעב צו שפּיעלען אױף א גרויסען קאָן. דאס איז גוט. איך 
אליין בין אויך א קאַרטען שפּיעלער און שטעל איין אלעם, וואס איך האב. -- .אלעס 
אדער גאָר ניט" ! איז מיין מאָטאָ. איך שעץ אין אייך אן איינענשאפט, צו וועלכער 
איך שטרעב אליין. איך שטעל איין זעהר פיעל, אבער ניט אלעס. -- 

-- הערט ענדליר אויף צו רעדען פון זאכען, וועלכע געהן אייך ניט אן ! האט 

ער גראף אויסנערופען מיט פערדרוס. 
-- געדולד, הערר גראף! האט דער פרעמדער נעענטפערט. איך קום יעצט 

צום וויכטיגכטען פּונקט פון מיין רעדע. -- ווען איהר האט זיך אביסעל אומגעקוקט 
אין לאנד, זיינען אײערע בעניערינע בליקע געפאלען. אויפין רייכען דאן סילווא דע 
טאָררעס. ער האשם אלעס, וואס קען איהם מאכען פאר א נוטען שוויעגער פאָטער: 
ער איז רייך, אנגעזעחן און בעריהמט אין גאנצען 5 אנד און ער האט נור איין איינ- 
צינע טאכטער. דיעזע טאכטער איז יונג און שעהן. וואס נאך קען מען פערלאנגען 
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פון אַ שוויענער פאטער 1 -- איך האף, אז יעצט װעט איהר מיך ניט אונשערברעפען, 
האט דער פרעמדער ווייטער געזאגט. 

-- ווייטער, ווייטער ! האט דער גראף געבעטען. זאנט, וואס ווילט איהר+. 

-- הערט מיך נור אויס רוחיג, װעט איהר זיין צופריעדען טיט מיר, האט דער 
פרעמדער געענטפערט, 

-- ענדיגם, ענדינט, הערר פרעמדער, האט דער נראף געבעטען. 

-- עס איז אייך געלונגען בעקאנט צו ווערן מיט דאן סילווא, האט דער פרעם. 
דער ווייטער געזאגט ; עס איז אייך נעלונגען אזוי ווייט, אז ער האט אייך צונעזאנט 
דיא האנד פון זיין טאכטער. דאן סילווא אבער האט פערנעסען צו פרענען זיין 
מאכטער, אוב זיא ליעבט אייך, אוב זיא װיל ווערן איער פרוי. -- דאס איז געווען 
אַ פעהלער פון דאן סילווא, ווייל דאניא אניטא ליעבט אן אנדערן. -- 

-- װוייסט איחר, וויא דער מאן הייסט, וועלכען דאניא אניטא ליעבט ? האט 
איהם דער נראף אונטערבראכען. 

-- ביידע יונגע לייט ליעבען זיך, האט דער פרעמדער ווייטער געזאנט או 
האט ניט געענטפערט אויפן גראף'ס פראנע. ביידע יונגע לייט האבען געשווארען, 
זיי זאלען ליעבען איינער דעם אנדערן, זי זאלען אױף אייביג געהערן איינער צום 
אנדערן. װען דאן סילווא האט נעצוואוננען זיין טאָכטער, זיא זאל פאהרען צו אייך 
קיין הערמאזיללא, האט זיא זיך געמאכט, אז זיא פאלנט איהם, ויא אַ קינד דארף 
פאלנען אַ פאָטער, אין דער וואהרהייט אבער האט זיא אלעס דערצעהלט איחר 
ליעבהאבער און האט איהם געווארנט. -- 

-- אלזא, דער דועל ניט ווייט פחים דאָרף סאן האזע איז געווען ניט מעהר, 
ויא אן איבערפאל אוף מיר ? 

-- געוויס { = דאניא אניטאיס ליעבהאבער האט אייך געוואלט טויטען. 

--- פאר וואס אלזא האט ער מיך ניט געטייטעט ? האט דער נראַף נעפרענט 
איך נין דאך געווען ביי איהם אין דיא הענד ? 

-- ווייל ער האט אייף נור געוואלט צווינגען, = איהר זאלט זיך אפּזאגען פון 
דאניא אניטא. ער האט אייך געווארנט. 

- דאס איז א זעלטענעס מיטעל צו ווארענען א מענשען ! האט דער נראף 
נעברומט.-- איך וויל אייך ניט פרענען, אוב ער איז א מערדער אדער ניט. גענוג!-- 
זאנט ווייטער. 

-- פו'ם דאָרף סאן חאזע זייט איהר מיט דאן סילווא און מיט זיין שעהנער 
שאכטער געפאהרען אין איער שטאדט הערמאזיללא. איהר האט ניט געוואוסט, אז 
זיער האס פון דאניא אניטאיס געליעבטען פערפאלגט אייך ; איהר האט ניט נע; 
וואוסט, אז אניטאיס געליעכטער האט אויפנערייצט דיא אינדיאַנער, זי זאלען אנ, 
פאַלען אױף איער שטאדט, 

-- דאס האב איך ניט געוואוסט, האט דער גראף געזאגט. 

-- איהר װייסט ניט פיעל זאכען האט דער פרעמדער נעענטפערט גלייב, 


גילטיג. 
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== וואס נאך ווייס איך ניט? האט דער גראף געמרענט נייגיעריג. 

-- װייסט איחר דען, װער עס האט אוועקנערויבט דאניא אניטא פון העוי 
מאזיללא ? 

ער שווארצער בער }! האט דער נראף אױיסנערופען. 

--- ניין { = איהר געליעכטער האט זיא אװעקנערויבט. ריכטינער געזאנט, זיא 
איז מיט איהם אנטלאפען. 

-- אבער איהר פאטער איז דאך אויך פערשוואונדען מיט איחר ? האט דער 
גראף געמרעגט. 

-- איך ווייס עס. ‏ גלויבט מיר, אן דאן סילווא. אין גענאנגען ניט מיט זיין 
גומען ווילען. 

וואן איז יעצט דאן סילווא  ?‏ האט דער גראַף פלוצלונג געפרענט. 

-- ער איז יעצט נאנץ רוהיג ביי זיך אין דער חיים אין גוואימאס. 

--- וואז אי דאניא אניטא ?. האט דער נראף ווייטער נעפרעגט. 

-- דאט ווייס איך אויך. 

דער גראַף איז אויפנעשפּרוננען, ויא אן אפּנעבריהטער, 

--- וואו איז זיא ? / ווילט איהר מיר זאנען ? 

-- דער ווייל נאך נים. 

דער נראף האט ארויסנעכאפּט א פּיסטאַלעט און האט געציעלט אוימן 
פּרעמדען. 

-- ווילט איחר מיר זאגען, ואוו דאניא אניטא נעפינט זיך יעצט ? האט ער 
געשריען ניט מיין זיין קול. | 

-- אוב איהר ווילט מיט מיר שפּיעלען אין א זעלכע קארטען, בין איך אויף 
צופריעדען, האט דער פרעמדער נעענטפערט ווהיג און האט ארויסגענונגען פודם 
גארטעל אַ פּאָר פּיסטאלעמען.-- גוט, ‏ מיין הערר  !‏ לאמיר שפּיעלען אין אַ זעלכץ 
קארטען. 

דער גראַף האט אַראָפּנעלאזען זיין פיסטאלעט און האט געזאנט רוחיגער. 

-- ענטשולדינט מיר,. איך בין געווען זעהר אויפנערענט. איך האב ניט נע: 
וואוסט, וואס איך רעד. 

-- איך ענטשולדיג אייך, ווייל עס קאסט דאָך מיר נאר נישט. 

-- איך בע אייך נאך א מאל אום ענטשולדינונג, האט דער נראף ווייטער 
געזאנט מיט אַ פּריינדלימען טאן, איך זעה יעצט איין, אז איהר זייט גנעקומען, מיר צו 
ציינען אַ נעפעליגקייט.--- קענט איהר מיר ניט זאנען, װער זייט איהר דען איינענטליך? 

-- איך האב אייך גערעטעט דאס לעבען ניט ווייט פון דאָרף סאן חאזט, 
אניטאיט נעליעבטער האט אייך געוואלט מייטען, איך בין ארומנעלאָמען אייך פו 
הינטען, האב אייך פערווארמען א שטריק אויפץ האלדז און האב אייך אראָפּגעצױגען 
פון פערד. 

-- אה, איך דער מאָן מיך ! איך נעדענק יעצט 1 האט דער נראָף אוימגערופוץ 
נאך דעם אלטמען ווייס איף נאך אלץ, נִימ השַר איתר זייט, 
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-- איך קען אייך זאנען. איך האבּ ליעבער דיא זון אלס דעם שאטע!, ארומד 

נעדן לעדיג געפעלט מיר בּעסער, ויא צו ארבּייטען; וען מען בּעצאהלט מיר גוט, 
װועל אי ליעבּער דערשטעכען א מענשען, אלס צו נעבּען איהם א שטיקעל בּרויט. 
הייסען הייס איך קאסארעס. 

דער גראף האט זיך פערטראכט. ער אליין איז אויך ניט געווען שטארק גוט 
און פרום ; ער אליין איז אויך געווען בּערייט צו טהאן אלעס פאר נעלד; ער איז 
אבּער דאף געווען אן אייראפּעער, ער האט עס ניט ארויסגעזאגט אזוי גראב און אזוי 
אפען, ויא דיעזער פערדארבּענער מעקסיקאנער.-- ער האט זיך נאך געשעהמט. ער 
האט נאף געוואלט, אז קיינער זאל ניט וויסען, וואס ער טהוט. קאסארעס אבּער 
האט זיך פארגעשטעלט אזוי פריי און אזוי ציניש, אז עס האט זאנאר דעם אנפיהר- 
ער פון דיא ווייסע קאפּען פערדראכען. 

-- אלזא, זייט איהר געקומען צו מיר פערראטהען אייער פריינד? האט ער 
געפרענט. 

-- אזא מענש, ויא איך האט קיינע פריינד, ער האט קונדען (קאָסטומער). 

-- רופט זייא, ויא איהר װוילט, פריינד אדער קונדען, אבּער איהר װוילט זייא 
יעצט פערראטען ? 

-- בּיי מיר הייסט עס ניט פערראטען. איך האב סיך אפּגערעכענט כיט 
מיינעם א קונדע, איך האב בּיי איהם ארויסנעצוינען, ויא פיעל איך האבּ געקענט 
ארויסציהען און יעצט נעה איף זוכען אנאדער קונדע. 

דער גראף האט בּעטראכט דעם פרעמדען מיט שטוינען און שרעק. ער איז 
ווירקליך געווען נאך צופיעל אייראפּעער אום זיך צו ערלויבען זיך אזוי פריי פארצו- 
שטעלען פאר א טויגעניבטם. 

-- אלא, זייט איהר נעקומען מיר צו ערווייזען אַ געפעלינקייט? האט ער 
געפרענט און האט געקוקט דעם פרעמדען גלייך אין דיא אויגען. 

-- געוויס ! איהר זייט דער מאן, וועלכען איך דארף יעצט. איהר מעגט מיר 
פערטרויען. 

-- לויט, ויא איחר האט זיך פארגעשטעלט, מעג איך אייך פערטרויען, האט 
דער גראַף געענטפערט מיט אַ שמייבעל. 

-- אזוי פיהרט זי שוין ביי אונז. היינט ארבייט איך פאר איינעם, מארנען 
פארן אנדערן.. איך האָף אז איהר װעט זיף ניט שטעלען איבער א פּאָר טויזענר 
אָנצאַס. 

-- גוט! האט דער גראף געזאנט. אלזא, וואס װעט מיך קאָסטען איך זאל 
ויסען דעם נאמען פון דעם מאן, וועלכער ליעבט דאניא אניטא ? 

-- דאס װעט אייך קאפטען ניט מעהר, ויא פינף הונדערט אָנצאַס. דאס 
איז ניט טהייער, 

דער נראף הא ארויסנענומען א ביסעל געלד פון זיין ביינארטעל און האט 
איהם דערלאגנט. 
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-- איך האָכּ מיך פיינד צוּ דיננען, האָט ער געאָנט, נאם אײך דיא 
פינף הונדערט אָנצאַס, | 

קאַסאַרעס האָט צוּגענוּמען דאָס געלד אוּן האָט עס רוּהיג אַרײנגעלעגט 
אין קעשינע. / 

--- דער מאַן, וועלכער ליעכּט דאניא אנימא הייסט דאן מאַרמין, ער איז 
אַ יעגער. מען רוּפט איהם דער מיגער:מיימער. ער איז זעהר רייך. 

--- מיר דאַכט, אַז איך האָכּ געהערט דיעזען נאָמען פוּן דאן סילווא, 
האָט דער גראַף געזאָנט, וויא צוּ זיך אַלין, 

-- דאס איז מעגליך. דאָן סילווא קען ניט ליידען דעם טיגער טיימער, 

-- וויא אַזוֹי אָכּער האָט דאָן מארמין אַװעקגערוֹיבּט דאניא אנימא פוּן 
מײן הוֹיז אין הערמאזיללא ? 

--- דאָס איז געווען זעהר לייכט, ווייל דאניא אנימא האָט איהם אַליין געבּע- 
מען ער זאָל זיא אוועק פיהרען. אין דער צייט, װאָס די אַפּאַטשי זיינען אנגעפאַ- 
לען אוֹיף אייער הוֹיז, האָט דאן מאַרמין זיא אַױײנגעזעצט אין אַ שיפעל, דאן סילווא 
האָט געװאָלט מאַכען אַ ליאַרם, דאָן מאַרטין האָט איהם געבּוּנדען און האָט איהם 
אוֹיך אַרײן געװאָרפּען אין שיפּעל.---מיר זיינען דאן אַלע פּיער אַװעקגעפּאָהרען פוּן 
הערמאזיללא, דעם אַנדערן טאָג האָט דאָן מאַרטין מיר געהייסען, . איך זאָל 
אָפּפּיהרען דעם אלטען דאָן סילוואָ אין זיין הוֹיז אין גוואַימאַס, 

--- דאָס איז אַלעס זעהר שעהן, האָט דער גראַף געזאָגט. וויא עס װײזט 
אוֹיס איז דאָן מאַרטין אַ גוּטער מענש אוּן צאָהלט זעהר גוּם. פאַר װאָס 
אַלזאָ זייט איהר פוּן אידם אװעקגעגאַנגען? 

--- מיר האָבּען זיך עפעם גיט געקענט אויםנלײבּען. -- 

--- האָט ער אייך אַרוסגעטריעבּען, האָט דער גראַף געענדיגט, 

-- עס קען זיין, רופט עס וויא איהר ווילט; אַזוֹי איז עס, יעצט בִּין 
איך געקומען צוּ אַייך. 

--- קענט איהר מיר זאָגען, וואוּ דאָן מארטין מיט אנימא געפינען זיך יעצטז 

--- געווים! ווען איהר װעט מיר נוּר בּעצאָהלען. פאַר וואס ניט } 

--- וויא פיעל ווילט איהר! זאָנט, שנעל! 

--- מוֹיזענד אָנצאַס, האָט קאַסאַרעם געענטפערט, 

--- איך װעל אייך געבּען צווייא מוֹיזענד, האָט דער גראַף געזאָגט, ויא 
אַזוֹי אָבּער קען איך וויסען, אַן איהר האָט מיך ניט אפּגענאַרם? אַן איהר 
האָט מיר געזאָגט דיא ווארהיים ? 

-- איהר מענט מיר גלוֹיבּען + -- 

--- ליעבּער פריינד, איך גלויבּ קיינעם נים, בּעזאָנדערם ווען איך מאַך 
אַ געשעפט, איך צאָהל געלד און װיל האָבּען סחורה, 

-- איך קען אייך זאָגען דעם אָרט, וואו זי געפינען זיך, האָט קאַסאַרעם 
געענמפערט. דאָס האָט איהר פּערלאַנגט אין דער פאַר האָם איהר מיר בּעצאהלט, 
װאָס נאָך קענט איהר פון מיר פּערלאַנגען? (11 .24 6)) 
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--- איך וויל, דוא זאלסמ מיך פיחרען צו זיי, האָט דער גראַף געזאָגט ערנסט. 

-- דאס איז שוין אַ נייער געשעפט, דער פאַר דאַרפּט איהר מיר נאָך 
אַ מאָל צאָהלען. 

--- װעל איך גיב דיר צוויי מוֹיזענד אנצאס, ניב איך זי דאָך נים פּאַר 
א װאָרט, װעלכעם איך קען ניט לוֹבּען. איך צאָהל דערפאַר, איך זאָל 
וויסען גענוי, וואו זיי געפינען זיך. 

--- מיר האָבּען איין מאָל אָפּגערעדט, האָט קאַסאַרעס געזאָגט רוּהיג. עט 
פאסט גאר ניט פּאַר אייך, הערר גראַף, איהר זאָלט זיך אַזוֹי פיעל רינגען, 

דער גראַף איז אױיפּגעשפּרונגען. דיא פרעכהייט פוּן דיעוען מענשען 
האט איחם בּעליירינט, 

-- גוּט! איהר ווילט זיך מיט מיר דינגען, איך בּין צופריעדען. 

מיט דיעזע ווערטער האָט ער אַרוױסגעחאַפּט אַ פּאָר פּיסטאָלעטען און האָט 
זיך געציעלט אוֹיף זיין נייען בּעקאַנטען. קאַסאַרעס האָט זיך דערשראָקען. ער האָט 
געזעהען, אַז דער גראַף איז זעהר אוֹיפּגערעגט אוּן מיינט עס גאַנץ ערנסט, 

-- נו, נוּט! איך נעהם בּיי אייך צוויי מוֹיזענד אנצאס און װעל אייך פיהרען 
אין דעם אָרט, וואו דאן מארמין און אניטא געפינען זיך, אָבּער פאָראוֹים געלד! 

-- דאָס האָט איהר רעכט! האָט דער גראַף געזאָגט רוהיגער. געהאַנ- 
רעלט איז געהאַנרעלט! 

ער איז אַװעקגענאַנגען אין אנדערן צימער, ואו זיינע זאַכען זיינען 
געלעגען. דאָרט האָט ער געהאַט דאָס געלר, 

ווען ער איז אַרױסגעגאַנגען, האָט זיך אוֹיף דיא ליפּען פוים מעקסיקאַ- 
נער געוויעזען אַ ווילרער, אונמענשליבער שמייכעל, 

7טעס קאַפּיטעל. 
האט קאסארעם געזאנט דיא וואהרהייט? 

מיר מוזען זיך יעצט אומקעהרען אבּיסעל צוּריק און דערצעהלען, ויא אַזוֹ 
דאן מאַרמין און אנימא זיינען אַנטלאפּען פון הערמאָזיללא, 

אין פּאָריגען קאַפּיטעל האָכּען מיר געהערט, װאָס קאַסאַרעם האָם 
דערצעהלט . האָט ער אָכּער דערצעהלט די וואהרהייט + װי ער האָט זיך אַלײן 
רעקאָמענדירט, מעג מען איהם זעהר וועניג גליבּען. ער האָט דערצעהלם 
נור אייניגעם, ניט אַלעס, ער האָט געזוכט אַ קונדע (אַ קאָסטימער) און פאַר 
אַַקונרע מעג מען זיך שוֹין ערלוֹיבּען צו זאגען אַ ליעגען. 

מיר מוזען זיך יעצט אומקעהרן צו דער צייט, ווען דער שװאַרצער בּער האָט 
איהם געלאָזען שמעהן אונטערן בּוֹים און אַליין איז עֶר געגאַנגען צו זיינע קריעגער, 

קוֹים איז קאסארעס געבּליעבּען, האָט ער זיך אַרײנגעװאָרפּען אין װאַסער און 
האָט אנגעהויבּען צו שווימען, --- וואוהין 4 דאָס האָט ער אליין ניט געוואוסט. ער 
האָט געזעהן, אַז אין הערמאזיללא וועט בּאַלד פאָרקוּמען אַ שלאַכט און האָט גע- 
גאָלט אנטלויפען פון דאָרמ. װאָס טוֹיג איהם צוּ בּלייכּען דאָרט, וואו מעָן שלאָגט זיך} 
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אַזזי וי ער איז אַזוֹי געשוואומען אין װאַסער און האָט געזוכט עפּעס, אן װאָס 
ער זאָל זיך קענען אָנחאַפּען, האָט ער פּלוצלונג געטראָפּען ראָס שיפעל, וועלכעם ד'ער 
שווארצער בער האָט מיט אייגיגע מינוטען פריהער איבּערגעקעהרט, ער האָט עִם 
צוגעשלעפט צום ברעג, האָט עם אוֹיסגערייניגט און צורעכט געמאַכט. ווען ער האָמ 
זיך געװאָלט אריינזעצען און אַנטלוֹיפען, האָט ער דערהערט אַ שטרענגע שטימע: 

-- וואו בּיסט דוא אַזוֹי לאַנג פּערפאַלען געװאָרען, קאַטאַרעם } 

דאס האָט געפרעגט דאן מאַרטין, קאסאַרעם האָט איהם דערציילט אין 
קורצע ווערטער, װאָס מיט איהם האָט פּאַסירט, 

--- גוט! בעסער אַזֹי! האָט דאן מאַרטין געזאָגט. יעצט נעהם דאס 
שיפּעל אוּן קום אַהער צום װאַנד פוױם הוֹיז, 

קאסארעם האָט איהם געפּאָלגט. איהם איז זעהער געפעלען דער ארם, װאָס 
דאן מאַרמין האם איהם אנגעוויזען, ווייל דער אָרט אין געווען גאנץ זיבער . 

דאן מארמין מיט אַ מעסער צווישען דיא צעהנער און אַפּאָר פּיסטאָלעמען 
אין דיא הענד איז צוגעקוטען צוּ עמליכע קליינע סערינגע בּיימלעך, וועלבע האבּען 
געװאַקסען הינטערן הוֹיז. דאָרט האָט אוֹיף איהם געװאַרט דאניא אנימא , 

ווען ער איז צוּנעקומען צו איהר, האָט ער דערזעהן מיט שמוינען, אַז זיא איז 
ניט אליין, זיא רערט עפּעם מיט איינעם. דאָס איז געווען איהר פּאָטער. 

דער מיגער.טוידטער האָט אַציטער געטהאָן,---יעצט איז אַלעס פּערלאָרען! 

דאן מארמין האט זיך צוּגעהערט, ואס זי רעדען. דאן סילווא האט 
געבּעמען זיין מאכטער, זיא זאל אַרײנגעהן אין חוֹיז, ווייל דארט איז זיא זיכער, 
אניטא האט געזאגט, אַז זיא װויל נאך בּלייבּען אַבּיסעל אין דרויסען. 

דאן מארמין איז געווארען אונרוּהיג . זיינע אוֹינען האבּען אנגעהויפץן 
צו פונקלען, זיינע הענד האבּען זיך צוּנוֹיפגעלעגט אין שרעקליבע פוֹיסטען 
אוּן זיין גאַנצער קערפּער האט געציטערט. 

פּלוצלונג... טראך! --- מען שיעסט! ראם ווילרע, שרעקליבע קריענם 
געשריי פון דיא אַפּאַמשים האם זיך געלאזט הערן. קוגלען זיינען געפלויגען 
אין אַלע זיימען, פערוואונדעמע און שטערבּענדע האבּען געקרעכצט און 
געקריצם מיט דיא צעהנער פאַר רציחה און שמערץ. 

--- קוּם, ליעבע טאכטער! לאמיר געהן שנעלער! האמ דאן סליווא געבּעטען 
דוא הערסט דאך, וואס דא מחום זיך, צוּ וואס זאלסט דוא שמעהן אין דרויסען 
אין אַזאַ געפאהר? לאמיר בּעסער אריינגעהן אין שמובּ, וואו מיר וועלען זיין זיבשי, 

-- ניין, ‏ פאמער! איך װיל דאָ בּלײיבּען. דא אין קיין געפּאַהױ צו 
שמעחן, האט אניטא געענטפערט. 

דוא בּיסט וואנזיניג, / מיין מאָכטער! האָט דאָן סילווא אוֹימגערופען. 
ווילסט דוא שטאַרבּען+ 

-- יא,/פאַטער ! איך װיל שמאַרבּען . מיר אין דער טוֹידט ליעבּער, 
אָלם צוּ הייראַטען דעם מאַן, וועלכען דוּא ווילסט מיר געבּעֶן. 
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-- טאָכטער } ליעבע טאָכטער ! װאָס רעדסט דוא ? בעדענק, איבערלענ } 

-- וואס האב איך צו בעדענקען און איבערצולענען ?| איך ווייס, אז מארנען 
וועסט דוא מיך אוועקגעבען צו א מענשען, וועלכען איך קען ניט ליידען. 

-- קום, טאָכטער ! האט דאן סילווא אויסגערופען אין פערצווייפלונג. ‏ מען 
שיעסט גאנץ נאהענט פון אונז. מיר זיינען אין דער גרעסטער געפאהר. 

-- נעה, פאָטער, שיץ דיך פאר דער געפאהר! איך װעל דא בּלייבען. איך 
געה אין ערנעץ ניט. לאז זיין, וואס עס וויל זיך. 

דאן סילווא איז נעבליעבען שטעהן. ער האט ניט געוואוסט וואס צו טהאן. 
איינינע מינוטען איז דער פאטער געשטאנען גענען זיין טאָכטער. ביידע האבען נע. 
שוויענען, ביידע האבען געפיהלט, אז עס איז געקומען אן ענטשיידענדע מינוט אין 
זייער לעבען. | 

פּלוצלונג האבען זיך דיא צוויינעלעך פין דיא סערינגע ביימלעך צורוקט אין 
צוויי מענשען זיינען ארויסגעקומען גאנץ שטיל, איינער האט זיך ארויפּגעװאָרפען אויף 
דאן סילווא, האט איהם געבודען און האט איהם פערשטאףּט דאס מױל דער 
אנדערער האט ארומגענומען אניטאץ. זיא האט זיך דערשראקען און האט נעוואלט 
אנהויבען צו שרייען, דען זיא האט ניט דערקענט, אז דאס איז איהר געליעבטער, דאן 
מארטין. 

-- שטיל, מיין געליעבטע { האט דאן מארטין געבעטען. איך האב אנדערש 
ניט געקענט. יעדע מינוט איז יעצט טהייער. אין דער צייט, וואס דיא אפּאטשיס 
שלאנען זיך מיט דיא קאָלאָניסטען, װעלען מיר קענען רוהיג אנטלויפען. איך מוז 
מיטנעהמען דיין פאטער מיט מיר. דוא מענסט אבער זיין זיכער, אז עס װעט איהם 
גאר ניט זיין. דיין פאטער איז פאר מיר הייליג. 

קאסארעס האט גענומען דאן סילווא אוף דיא פּלײצעס. דאן מארטין האט 
גענומען אניטא אויף דיא הענד און ביידע זיינען גענאנגען צום שיפעל. אלע פיער 
האבען נגעשוויענען. ערשט וען דאס שיפּעל האט געריהרט פוֹום ברעג און דאן 
מארטין האט נעהאלטען אַ לאנגען שטעקען, מיט וועלכען ער האט עס געטריעבען 
אלץ ווייטער און ווייטער, האט אנימא געפרענט : 

-- וואוהין נעהן מיר דען ? | 

-- מיר נעהן אין אן ארט, ואו מיר ועלען נליקליך זיין צוזאמען, האט דאן 
מארטין געענטפערט. 

אניטא האט ארויפנעלענט איהרע ביידע הענד אױף דאן מארטין'ס האלן 
און האט איהם ארומנענומען. פּלוצלונג האט זיך קאסארעס עפּעס דערמאנט. 

-- מיר האבען דאך איבערנעלאזען אונזערע פערד אין הערמאָזיללא ? 

-- מיר מוזען צו ערשט רעטען זיך, דאן וועלען מיר דענקען פון פערד, האט 
דאן מארטין געענטפערט. 

ער האט זין צוגעהערט און האט זיך צוגעקוקט צום וואסער. 

-- ויא איך פערשטעה, האבען דיא קאלאניסטען נעזיענט, האט ער געזאנט. 
איף קעה,. אז מען לויפט צום וואסער, דיא אפאטשיס אנטלוימטן. קוים וועט מען 
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זיך אומקוקען אין דער קאלאניע, אז דאן סילווא מיט זיין טאכטער זיינען ניטא, װועט 
מען שיקען זיי זוכען. 

-- איך מיין אבער,. אז דיא קאלאניסטען זיינען אויך גוט דערשראָקען, האט 
קאקארעס בעמערקט. 

-- טרייב דאס שיפעל | רעדט ניט ! האט דאן מארטין קאמאנדירט. 

ער האט געוואוסט, אין וואס פאר אַ געפאהר ער איז און האט יעדעס מאל 
א קוק געמהאן אױף דאן סילווא. ער האט זיך קיין ראטה ניט געקענט געפינען 
וואס צו טהאן מיט איהם. וואוהין זאל ער איהם אהין טהאן ? 

ווען זי זיינען געקומען אין דערמיט פוים טייך, האט דאן מארטין געלאזען 
דאס שיפעל שווימען מיטץ וואסער. ער אליין האט זיך פערטראכט. ער האט אנגע: 
הויבען צו פיהלען, ואס פאר א שווערע פעראנטווארטליכקייט ער האט אויף זיך 
נענומען. 

דאניא אנימא איז נעווען רוהינער. זיא איז נאך געווען צו יונג און צו וועניג 
ערפאהרען אים לעבען. זיא האט געוואוסט נור איין זאך -- זיא ליעבט ! זיא פאָהרט 
יעצט מיטץ מענשען, וועלכען זיא ליעבט. 

דאן סילווא איז נאך אלץ געלעגען געבונדען אין שיפּעל. דאס מויל האט מען 
איהם אפּגעבונדען, ער האט נעקענט אטהעמען פריי } ער האט געקענט רעדען פריי; 
ער האט אבער קיין ווארט ניט גערעדט. דא איז געווען איינער פון דיא שטארקע, 
אייזערנע כאראַקטערע, וועלכע, װוען עס טרעפט זיך זי עפּעס אונאנגענעהמעס, ווע- 
לען זי ניכער בייסען זיך דיא פינגער, איידער צו שרייען און צו יאמערן. 

אין הערמאזיללא איז אלעס געווארען שטיל און רוהיג. דער טייך האט נעט: 
ריעבען זיינע שװאַרצע וואסערן ערנעץ ווייט, ווייט צום מעער. דאס שיפעל איז אריינ- 
געקומען אין אַ רוהינען ארט. אלעס איז געווען שטיל און רוחיג. אויפץ קלארען הימעל 
האט נעשיינט דער מאנד און דיא שטערן האבען געפינקעלט אזוי שעהן, אזוי ליעב. 
ליך און אזוי אנגענעהם ! 

-- וואוהין פאהרען מיר ? האט ענדליך אניטא געפרענט. 

-- מיר אַנטלױפען, האט דאן מארטין געענטפערט קורץ. 

-- מיר פאהרען שוין זעהר לאננ, האט אניטא וייטער געזאגט. זיינען מיר 
דען נאך ניט אויסער געפאהר ? קענען דיא איינוואױנער פון הערמאזיללא אונז נאך 
פערפאלנען ? 

-- דאס ניט, איך האב מעהר קיין מורא ניט פאר דיא איינואינער פון 
הערמאזיללא. 

-- אלזא, מעגען מיר דאָך צופאהרען צו אַ ברענ ? 

-- געוויס, קענען מיר צופאהרען צו אַ ברעג. 

-- נו פאר וואס טהוען מיר עס ניט ? 

דאן מארטין האט איהר געוויעזען אױף דאן סילװאַ. וועלכער איז געלענען 
שטיל און רוחיג אין שיפעל. 

== וא האסט רעבט, מיין פרייגד ! האט אנימא געזאגט מרויערינ. דאָס קען 
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אזוי ווייטער ניט געחן, איך קען עס ניט אויסהאלטען. איך קען עס ניט דערטראָנפן, 

-- ווען דוא ווייסט מיר ערלויבען, אניטא, װעט אין אַ פערטעל שטונדע ארום 
איער פאטער זיין פריי און זיך מענען געהן, וואוהין עד װעט וועלען. 

-- דוא דארפּסט ביי מיר קיין ערלויבניס ניט בעטען, האט אניטא נעענטפעט, 
מיר האבען איין מאל נעשווארען ליעבע און טרייע איינער צום אנדערן און מיר 
וועלען עס האלטען. 

-- איך דאנק דיר, אניטא, דערפאַר וואס דוא נערענקסט, וואס מיר האבען 
נעשווארען. 

ער האט זיף אנגעבוינען צו קאסארעס און האט איהם געזאנט עטליכע וער: 
מער אין אױער. 

-- דאס איז רעכט ! דאס איז א נוטער איינפאַל, האט קאַסאַרעס געזאָנט 
שטילערהייט. 

זי זיינען אװעקגעפּאָהרען נאך איינינע צייט און זיינען צוגעפאָהרען צו אַ וואכר. 
דאן מארטין און אניטא האבען זיך אנגעבויגען צום וואסער. קאַטאַרעס האט גענ 
מען דאן סילווא אויף דיא פּלײיצעס און האט איהם ארױסגעטראָנען אויפן ברענ. 

-- יעצט מיין ליעבע אניטא, וועסט דוא מוזען שפּיעלען א ביסעל אַ קאמעדיע 
דוא װעסט מיר ערלויבען, איך זאל דיך צובינדען צו אַ בוים. 

--- בינד מיך צו צו אַ בוים, ווען דוא פערשטעהסט, אז עס איז געטהיג. 

-- דוא פערשטעהסט ניט מיין פּלאן ? 

-- ניין, איך פערשטעה איהם ניט, האט אניטע נעענטפערט. 

-- גוט, איך װעל דיר איהם ערקלערן. דיין פאָטער האט געוואוסט, אז דיא 
אפּאטשיס וועלען אנפאלען אויף דער קאָלאָניע. פון מיר האט ער נאר ניט געטראכט. 
ער װייס ניט, אז איך האב דיך אוועקגערויבט. לאז ער מיינען, אז דיא אפּאַטשיס 
האבען איהם נעבונדען און דיך צונעבונדען צו אַ בױם. זי האבען נעוואלט אייך 
ביידען טוידטען. פּלוצלונג װעל איך מיט מיין קאָמעראַד אנקומען. מיר וועלען עטליכע 
מאל אויסשיעסען אין דער לופט. דאן וועלען מיר בעפרייען דיך און דיין פאָטער. 

-- וואס פאר אַ ראָלע האב איך צו שפּיעלען אין דיעזער קאמעדיע ? האט 
אניטא געפרעגט, 

--- זעהר אַ קליינע. דוא דארפסט נור שרייען און בעטען, אז מען זאל רעטען 
דיך און דיין פאָטער. 

-- אזא קליינע ראלע װעל איך שוין גוט שפּיעלען, האט אניטא געענטפערט. 

דאן מארמין האט ארױסגעשלעפּט דאס שיפּעל אויפן ברעג. דאן האט ער 
גענומען דאניא אניטא אויף דיא הענד און האט זיא צוגעבונדען צו אַ בוים. קוים 
איז זיא געווען צוגעבונדען, האט ער אנגעהויבען צו פייפען און צו שיעסען. קאַטאַרעס 
האט איחם געהאלפען און אניטא האט אנגעהויבען צו וויינען און צו בעטען, אז מען 
זאל זיא רעטען. 

דיא קאמעדיאנטען האבען געשפּיעלט זייערע ראלען פּאָרטרעפליך, צוערשט 
האבען זי אפּנעבונדען דאן סילווא. ער איז אױיפגעשפּרונגען און געלאפען צום בוים, 
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וואו זיין טאָכטער האט געשריען, געוויינט און געבעמען, אז מען זאל זיא רעטען. 
ביידע מענער זייגען צונעלאָפען צו איהר און מיט זייערע שארפע מעסערס האבען 
זי צושגיטען דיא שטריק, מיט װעלכע זיא איז נעווען צונעבונדען, 

קוים איז דאניא אניטא געװאָרען פריי,. איז זיא צונעלאפען צו איהר פֿאָטער, 
האט איהם ארומגענומען און האט אנגעהויבען צו וויינען. 

-- ענדליך, פּאָטער! ענדליך זיינען מיר ביידע פריי ! ענדליך האט מען זי 
פערטריעבען, דיא ווילדע אפּאטשים. 

--- מיין ארימעס קינד } האט אויסגערופען דער גליקליכער פאטער. איך האב 
מיך נור געזארגט פאר דיר אין דיעזע שרעקליבע נאמט, 

אנימא האט געשוויענען. עס איז איחר געווען אונאננענעהם דיא קאמעדיע, 
ואס זיא האט געשפּיעלט. זיא האט ערשט געזעהן, ויא הייס, ויא עדעל, ויא 
מייעריג דער שטרענגסטער פאָטער ליעבט זיין קינד. זיא האט ערשט אנגעהויבען 
צו פערשטעחן, ויא שלעכט זיא האט נגעטהאן, ואס זיא האט געשפּיעלט דיעזע 
קאַמעדיע, 

זיא האט אבער קיין צייט ניט געהאט פיעל צו טראכטען, ווייל אין דיעזע 
מינוט זיינטן צוגעקומען צו זי דאן מארטין און קאַטאַרעס, זייערע רעטער און בע. 
פרייער. זיי האבען געהאלטען אין דיא הענד זייערע פּיסטאָלעטען, פון וועלכע עס איז 
נאך גענאנגען א רויך פון דיא שיעסע, וואס זי האבען נור וואס נעשאסען. 

ביים שיין פו'ם מאנד האט דאן סילווא דערקענט דעם טיגערײטױדטער. זיין 
פרייד איז פערשלאונרען. אַ פינסמערער וואלקען האט זיך געוויעזען אויף זיין געזיבט. 
ויאן מארטין האט עס בעמערקט. אזי ויא ער האט שוין אבער אנגעהויבען צו 
שטיעלען אַ קאָמעדיע, האט ער זיא געוואלט, ריבטינער געזאנט, נעמוזט שמיעלען 
יז צו ענדע. 

-- איך בין זעחר גליקליך, וואס איף בין אנגעקומען אין דער רעכטער צייט 
אייך צו רעמען, דאן טילוואָ, האט ער געזאגט. 

-- איך דאנק אייך, דאן מארטין, האט דאן סילווא געענטפערט קאַלט. איך 
זעה שוין, אז איהר זייט בעשטימט פון נאָט צו רעמען מיין פאמיליע. איין מאל האט 
איהר גערעטעט מיין טאָכטער פון אַ יאַנואַר און היינט. האט איהר אונז ביידען גע- 
יעמעט. -- איך דאנק אייך נאך אמאל ! 

ער האט ארוינעזאגט דיעזע ווערטער אזוי שטאלץ און אזוי קאלט, אז דאן 
מארטין האט געפיחלט, ויא יעדעם ווארט האט געשטאָכען, ויא מיט אַ מעטער. 

האט דאן סילווא געוואוסט פון דער קאמעדיע ? איז דיא גאנצע קאָמעדיע 
געשטיעלט נעװארען אומזיסט ? האט דאן סילווא געזעהן,, װוער עס האט איהם גע, 
בונדען און אװעקגעטראַנען אין שימעל ? 

--- ליעבער פאָטער ! האט אניטאַ אויסגערופען און האט ארומגענומען איהר 

פאטער נאף אמאל. -- ליעבער פּאָטער, דאן מארטין האט דאך איינגעשטעלט זיין 
לעבען פון אונזערטווענען. 

-- האב איך. איחם דען ניט געדאנקט דערפאר ? האט דאן סילווא נעענט, 
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פֿערט. איך זעה, אז ער האט איינגעשטעלט זיין לעבען. איך זעה, אז ער האט זיך 
געשלאנען זעהר שטארק מיט דיא אַפּאַטשײס. 

ער האט זיך געווענדעט צו דאן מאַרטין און האט איהם נעפרענט מיט אַ 
ביטערן שפּאָט : 

-- האט איהר קיינעם ניט נעטױדטעט ? ניט איין אַפּאַטשי? 

ביי דיעזע ווערטער האט ער זיך ארומנעקוקט, גלייך ויא ער װאָלט נעזוכט, 
אױבּ עס ליענען ניט ארום קיין טױדטע אַפּאַטשיס. דאן מארטין איז צוגעקומען 
נעהנטער. 

-- דאן סילווא! האט ער אויסגערופען. דער צופאָל האט אונז נאך אמאל 
צונויפנעפיהרט. איך קען אייך נאך אמאל פערזיכערן, אז איהר האט ניט קיין בעסערן 
און טרייערן בריינד פון מיר. 

-- איך ווייס עס. איהר האט עס ערשט בעוויעזען, האט דאן סילווא געענט, 
פערט מיט אַ שמייכעל, 

--- נון, גוט ! לאמיר דאס לאזען, האט דאן מארטין נעזאנט רוחינ. יעצט, אז 
איהר זייט פריי און קענט נעהן, וואוהין איהר װילט, זאנט מיר, וואס קען איך יעצט 
טהאן פון אייערטווענען. בעפעהלט מיר! איך װעל אייך פאָלגען. 

-- דאס איז אַ שפּראכע, וועלכע איך פערשטעה, האט דאן סילווא געזאנט 
ערנסט, איך וויל אייך ענטפערן פריי און אפענהערצינ. דיא איינציגע זאך, וואס אי 
פערלאנג יעצט, איז צוריק צו פאהרען קיין הערמאָזיללא. 

--- ווען ווילט איהר פּאָהרען אַהין ? 

-- באלד ! שוין ! ווען עס איז נור מעגליך. 

--- מענליך איז אלעס. דיא פראנע איז נור, ויא אזוי קענען מיר געהן אזא 
ווייטען וועג צו פוס? 

-- בעזאנדערס שווער װעט עס זיין פאר מיין טאכטער צו נעהן צו פוס, האם 
דאן סילווא געענטפערט מיט אַ פערביסענעם נעלעכטער. 

-- יא, בעזאנדערס פאר אייטר טאָכטער, האט דאן מארטין געענטפערט פעסט. 

--- אלזא, וואס זאל איך טהאן ? האט דאן סילואַ נעפרענט. איך מוז זיין 
אין הערמאזיללא -- מיט מיין טאכטער, 

-- עס איז דאך אבער דרייסיג מייל קיין הערמאזיללא ! האט דאן מאַרטין 
אױסגערובּען. קענט איהר געהן אזא שטרעקע צו פום ? איהר פערגעסט, אז דיא 
אפּאטשײס לויפען ארום דא ערגעץ אין דער גענענד. 

דאן מארטין האט ניט נעזאנט דיא וואהרהייט. זי זיינען ניט נעווען אזי 
ווייט פון הערמאזיללא. ער האט נור געוואלט אביכעל איבערשרעקען דאן סילווא. 
אין אזא לאנד, וואו קיין וועגען זיינען ניטא, וואו אלעס איז נאך פערוואקסען מיט 
ווילדען וואלד, וואו דיא טייכען פליעסען נאנץ רוהיג און זיינען ניט צונויפנעדרעננט 
צוויישען שטיינערנע ווענט ; ואו מען ווייס נאך ניט פון בריקען און קאנאלען --- איז 
דרייסיג מייל אַ גרויסע שטרעקע. 
דאָן כילואַ האט זיך געמאכט ניט הערענדיג. איינינע צײט האט ער 
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נעשוויענען. ער האט זיך איבערלענט, וואס צו ענטפערן. ענדליך איז ער צונענאננען אַ 
שריט נעהענטער צו דאן מארטין און האט איהם געזאנט: 
--- מיין הערר, איך װויל רעדען מיט אייך גאנץ פריי און אָפּענהערצינ. איך 
האב פּערשפּראָכען מיין טאָכטער דעם גראף דע לעאָלעראַס. איך מ וז האלטען מיין 
װאָרט. איך וואלט געוע גליקליך צו זיין אם שנעלסטען אין הערמאָזיללא און צו 
זעהן מיין טאָכטער פערהייראטהעט מיטץ גראַף. -- ווען איהר זייט ווירקליך אַ נוטער 
און טרייער פריינד, העלט:ש מיר צו קומען קיין הערמאָזיללאַ, יא אם שנעלסטען. 
-- וואס זאל איך דער טהאן ? האט דאן מארטין געפרעגט. 
-- שיקט איער קװטעראַד צום גראַף דע לעאָלעראַס. 
-- נוט ! איך װעל עס טהאן. 
--- איהר אליין,. האט דאן סילווא ווייטער געזאנט, מענט טהאן, וואס איהר 
ווילט. איהר מעגט נעהן מיט אונז אדער איהר זאלט זעהן מיר שאפען פערד און אַ 
פַּאָר מענשען, וועלכע זאלן מיך בעגלייטען. און איהר װעט זיך קענען נעהן, וואוהין 
איהר ווילט. 
-- אויך רעכט ! בלייבט דא. אין צוויי שטונדען ארום װעל איך אייך פער- 
שאפען פערד אוֹן מענשען, וועלכע זאלען אייך בונגלייטען און אזוי ויא איהר ערלויבט 
עס מיר, װעל איך אליין אייך בענלייטען צום העררן ג ר אַ ף. 
דאס לעצטע ווארט האט ער אזוי אויפנעצויגען, אז דאן סילווא האט אַ ציטער 
נעטהאן. דענאך האט ער געפאסט מוטה און האט געזאנט פריינדליך ; 
--- לאז זיין, ואס עס װעט זיין { איך דאנק אייך פאר איער נומען וילען. 
איהר װעט מיר טהאן אַ גרויסע געפעלינקייט, ווען איהר װעט צושטעלען דיעזען 
צעטעל צום גראף דע לעאָלעראַס, 
מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען זיין נאָטיץ בוף, האט ארויסגע, 
ריסען אַ בלעטעל און האט אויף איהם אנגעשריעבען עטליכע ווערטער. דאן האט ער 
עס צונויפנעלענט און האט עס דערלאנגט דעם טיגערטייטער, 
-- קענט איחר זיך פּערלאָזען אויף דיעזען מאן? האט ער געפרענט און נע. 
וויעזען אויף קאַסאַרעס. 
-- ויא אויף זיך אליין, האט דאן מארטין געענטפערט אונטער דער נאָז. 
דאן סילווא האט ניט בּעמערקט אדער האט זיך נעמאכט, אז ער בעמערקט 
ניט, אז דאן מארטין האט געזאנט דיא לעצטע ווערטער מיט אַ זאָנדערבאַרען טאן, 
ער האט איהם דערלאַננט דעם צעטעל. 
דאן מארטין האט גענומען דעם צעטעל און האט איהם איבערנעבען צו קאפאַרעס, 
-- אין צווייא. טאג ארום מוז דיעזער צעטעל זיין אין דיא הענד פו"'ם נראַף 
דע לעאָלעראָס ! האט ער געזאגט אין דער הויך.-- הערסט דוא ? 
-- איך הער און איך פערשטעה, האט קאַסאַרעס געענטפערט, 
--- אלזא, נעה, ויא אם שנעלסטען. 
ער חהאט זיך אנגעבוינען צו איהם און איהם געזאגט אויפץ אוער : 
== אין אַ פוערטעל שטונדע ארום װעלען סיר זיך זעהן דאָרט הינטערן בערנעל, 
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קאַסאַרעס האט אַ שאָקעל געטאהן מיטץ קאָפּ, אלס צייכען אז ער פעף, 
שטעחט איהם נאַנץ גומ. 

-- נעהם דאס שיפעל, וועלכעס דיא אַפּאַטשײס האבען דא געלאזען, האט 
דאן מארטין ווייטער נעזאגט אין דער חויך צו קאַסאַרעס. 

דאן סילווא האט אליין נעזעחן, ויא קאַסאַרעס איז אריינגעשפּרונגען אין 
שיפעל און איז אוועק געפאָהרען. ער האט געפאסט עפּעס מעהר צו טרויען צום 
טיגער:טייטער. עס האט זיך איהם אויסנעויעזען, אזן דאס מאל מינט ער עס 
ערנסט, 

-- דער ערשטער טהייל פֿון איער פּערלאַננען איז שוין אויסגעפיהרט געווארען 
האט דאן מארטין נעזאגט צו דאן סילווא--- איף האב שוין אוועקגעשיקט אַ מענשען 
קיין הערמאזיללא.-- יעצט ועלען מיר רעדען פון צווייטען טהייל. ‏ נעהמט מיינע 
פּיסטאַלעטען און זעצט אייך דאָ לעבען אַ בוים. אין צווייא שטונדען ארוס װעל 
איך אייך ברענגען פערד און מענשען, וועלכע זאלען אייך פיחרען, וואוהין איחר וועט 
זיי הייסען. 

-- וואו װועט איהר נעפינען פערד דאָ אין ווילדען וואלד ? האט דאן סילווא 
געפרענט. 

-- אין װאַלד בין איך דער קעניג. קיינער קען ניט אזוי גוט דעם וואלד, ויא 
איך  ;‏ קיינער קען ניט קריענען אין װאַלד, ואס ער דאַרף, וויא איך--- זיצט רוהינ 
און װאַכט. איך װעל אייך פערשאפען אלעס, וואס איהר דארפט. 

מיט דיעזע ווערטהער איז ער אוועקגעגאננען און איז פערשוואונדען געווארען 
צווישען דיא געדיכטע ביימער. קוים אבער איז ער אוועקנענאנגען אַ פּאָר הונדערט 
שריט, האט ער זיך אױסנעדרעהט און איז גענאַנגען צוריק צום װאַסער. ער האט 
נעטראָפען קאַסאַרעס זיצענדיג אין שיפעל רויכענדיג א צינאר. | 

-- וועניג נערעדט און מעהר נעטהאן, האט ער צו איהם געזאָנט. 

-- לאמיך פריהער הערן, ואס עס אין דאָ צו טאהן, האט קאסאַרעס 
נטענטפערט. 

-- ניב נור אַקוק אויף דיעזען בריליאַנט, האט ער איהם געזאָגט און האט 
ארויסגענומען פון בוזעם א רינג מיט אַ גרויסען טהייערן דיאמאנט. 

קאַסארעם האט איהם בעטראכט און האָט געזאָגט : 

-- דער בריליאַנט איז ניט שלעמט. ער איז ווערטח ביי דיא טויזענד אנצאָס. 

-- איך שענק איהם דיר. 

-- וואס זאָל איך טאָהן דערפאַר ? 

-- צוערשט ניב מיר דאס צעטעלע, וואס דאן סיכווא האט דיר נענעכטן. 

- אט האָט איהר עס. 

דאן מארטין האט גענומען דאָס צעטעלע, האָט עס איבערגעלעזען און האָמ 
עַם צוריסען אויף שטיקלאך און ארײינגעװאָרפּען אין װאַסער. 

=- וואס האָג איך ווייטער צו טהאַן ? האָט קאָסאָרעס געַפֶרֶענְט. 
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-- ווייטער ? = איף האָב נאך אזא בריליאַנט און װעל איהם דיר נעבּען, האָש 
דאן מארמין נעענמפערט, איף פערלאנג פון דיר נאָר א קלייניגקייט. 
-- איך. פעדשטעח.-- יענער מאן זאל אייך ווייטער ניט שטעהן אין וועג. 
--- רימטיג. | איף ול אבער האבען בעווייזע,. אז דוא האָסט אלעס געטאהן, 
ווא איך ויל, 
-- אשיהר װעט האבען זיא נעטחינע בעווייזע. 
-- גוט 1 דאַן זי געזונד ! 
ביידע פריינד זיינען זיך צוגאַננען. זי האָבען ניט גערעדט מיעל, זי האבען ניט 
געדארפט פיעל רעדען  :‏ זיי האבען זיך פּערשטאַנען אויפץ וינק, 
וואס קאַסאַרעט האט ווייטער געטאהן, האָבּען מיר שוין נעזעהן. 
דאן מארטין איז ערנעץ אוועקגעגאנגען. אין צווייא שטונדען ארום איז ער 
צוריקגעקומען און האט נעבראכט מיט זיך פיער מענשען און עטליכע גומע פערד. 
דאן סילווא איז געווען העכסט עופריעדען. ער האט צװאַר ניט געוואוסט, װער 
זייעזע פיער מענשען זיינען, וועלכע דער טינער:טייטער האָט מיט זיך נעבראַכט. עט 
איז איהם אבער דאך געװטן אנגענעהם צו זעהן, אז ער איז צווישען מעגשען און 
האט פערד, דאס נעטהינסטע אין אזא גענענד. 
ער האט געדריקט דיא הענד דעם טינער:טייטער און האט איהם געדאַנקט 
מאר זיין פריינדליכקייט. יעצט האט דאן מארטין ארויסגענומען אלערליי עפענווארג, 
אַ פלאש ראם און א פלאש ויין און האט זי אויסגעלעגט אויפץ גראז. 
ער דאן סילווא און אניטא האָבען זיך אניעדער געזעצט און האבען גענעסען 
פערננינט זייער פריהשמיס. 
פנטעס קאפּיטעל. 
אין דער פּרעריע. 


ווען זי האבען אפּנענעסען, אפּנעטרונקען און זיך אויסגערוהט, האבען זי זיף 
געלאזען אין וועג אריין. ‏ דאן סילווא. האט זעחר געוואלט קומען קיין הערמאזיללא, 
אם שנעלסטען. ער האָט זיך אבער באַלד איבערצייגט, אז דאס איז ניט אזוי לייכט. 
ער האָט אליין געזעהן, -אז דיא גענענד איז זעחר א ווילדע, קיין וועג און קיין שטעג 
איז ניט געווען. מען איז נעפאָהרען װאַלד אויס, װאַלד איין, איבער װאַטערן, טייבען 
בערג און מאָהלען. 

דאן סילווא איז דיעזע געגענד געווען אונבּעקאַנט. ער האט נים געוואוסט, 
אויב דאן מארטין פאהרט אויפין ריכטינען װעג אדער ניט. ער האט געהאט צו איחם 
צוטרויען, ווייל ער האט נעמוזט האָבען צוטרויען צו איחם. 

אזוי זיינען זי ארומגעפאָהרען נאנצע פיער טענ. אויפן פיערטען טאָג פאר. 
נאכט זיינען זי צונעקומען צו אַ בּערגעל. דאן מארטין האט נעזאָגט, אז דא וועלען 
זי נעכטיגען. מען איז אראָפּגענאַננען פון דיא פערד, האט זי צונויפגעבונדען און זי 
געלאזען ארומנעחן אין גראָן. דאן האט האט מען צולענט א פייער, האט אפנעב- 
ראטען אַ שטיק פלייש פון אַ הירש וועלכען דער טינער-טיימער האָט מיט אַ טאָן 
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פריעהער דערשאָסען אין װאַלר, האָבען אפּנעגעסען און זיך נעלעגט אפּרוהען מיט דיא 
פיס צום פייער, 

דאן סילווא איז געווען זעהר מיעד און איז באלד אנטשלאפען געווארען, אדער 
ער חאט זיך געמאכט שלאָפּענדיג. דאן מארטין און דאניא אניטא זיינען נאך איינינע 
צייט געזעסען איינער לעבען אנדערן. ווען דאן מארטין האט געזעהן, אז דאן סילווא 
שלאפט, האָט ער זיך אנגעבוינען צו אניטא און האט איהר געזאָגט גאַנץ שטיל: 

-- ענטשולדיג מיר, ליעבע אניטא | 

-- וואס האָב איך דיר צו ענטשולדיגען, מארטין  ?‏ האט אניטא נעפרענט 
פערוואונדערט, 

-- וואס דוא ליידעסט אזוי פיעל דורך מיר, 

-- וואס רעדסט דוא, מארטין 1 איך ליד ניט דורך דיר, זאנדערן דורך מיר 
אליין, איך ליעב דיך און װעל געהן מיט דיר אין דער װעלט ארי 

-- דאנק, אניטא, דאנק ! האט דאן מארטין אויפנערופען. דוא גיסט מיר 
װיעדער קראַפּט און מוטה צו קעמפּפען פאַר דיר, 

-- יא, מיין נעליעבטער  !‏ איך פיהל דיין קאמפּף. איך ווייס, ויא שווער עס 
איז דיר דיא ראלע, ואס דוא שפּיעלסט יעצט. איך האף אבער, אז מיין פאטער 
װעט באַלד האָבען פון דיר אנאנדערע מיינונג. ער װעט ענדליך אנערקענען, אז רוא 
ביסט בעסער און עדעלער פון יענעם.... 

-- איך האָף עס אויך, האט דאן מארטין געענטפערט. ויא לאנג אבער קען 
דויערן אונזער רייזע ? / ויא לאנג קען איך דיך ארומפיהרען אין דער פּרעריע ?--- עס 
מוז דאך אַ מאל נעהמען אן ענדע.... 

-- דוא האָסט רעכט מיין פריינר, 

-- שוין דעם צווייטען טאג דרעהן מיר זיך ארום דער קאַלאַניע הערמאזיללא 
האט דאן מארטין ווייטער געזאָנט. איך וויל ניט אװעקפּאָהרען גאנץ ווייט אין וואלד 
ווייל איך האב מורא פאר דיא אַפּאַטשײס. איך אלס מאן, אלם יעגער, װאָלט איך 
שוין פון זי זיך אויסגעדרעהט. דוא אבער אלס פרוי.... איך האלט מיך דער פאָר 
ארום דער קאלאָניע, ווייל איך ווייס, אז נאך דער ניעדערלאנע, וואס זיי האבען 
נעהאט, ועלען דיא אַפּאַטשיס מורא האבען צו נעפינען זיך צו נאָהענט פון דער 
קאַלאָניע. 

-- וואס זאל איך טהאן? האט נעזיפצט אניטא. מיט וואס קען איך העלפען? 

-- פאר וואס איז גראדע דיעזער מאן דיין פאָטער האט דאן מארטין גע. 
זאָנט, וויא צו זיך אליין. פאר וואס האב איף מיך גראַדע פערליעבט אין דיר? 
צווייא מענשען וועלכע האבען אזעלכע פערשיעדענע כאראקטערע, ועלכע זיינען 
אזוי ווייט איינער פו'ם אנדערן, זאלען זיך גראַרע בּענענענען אין איין פּונקט -- אין 
דער ליעבע צו איין מענשען ! פאר װאָס איז עס אזוי  ?‏ פאר וואס האָט עס דיא 
נאטור אזוי אייננעריכטעט ? 

-- רעד ניט אזוי, מיין פריינד ! האט אניטא געבעטען, פערצווייפעל ניט | נאט 
איז נוט, ער פיהרט אלעם צום גוטען. 
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דער ווייל איז אונזער לאַנע אַ פערצווייפעלטע,, האט דאן מארטין געזאגט 
טרויעריג. מיר שלעפּען זיף ארום אין דיא וועלדער און איבער פּרעריען אהן אַ פּלאַן און 
אהן א ציעל; איך האב נור מורא, אז דיין פאטער זאל ענדליך ניט בעמערקען, אז 
איך נארר איהם אָפּ. אך ! וואס טחוט מען ? ויא אזוי געװוינט מען זיין צוטרויען? 
ויא אזוי איבערצייגט מען איהם, אז איך בין אזוי נוט, ויא יענער!?- 

אין דיעזע מינוט האט דאן טארטין געזעהן דייטליך, װיא ערגעץ גאנץ וייט 
אין דער פּרעריע האט זיך אויפגעהויבען א ליכטינער פונק, אזוי ויא אַ העלער 
רויטער שטערן און האט זיך נעדרעהט איינינע סעקונדען אין דער לופט. 

| -- וואס איז דאס ? האט ער געפרענט זיך אליין. וואס בעדייטעט עס ? איז 

עס ניט אַ צייכען, אַ סיגנאל? 

אניטא האט בעמערקט, אז ער איז געװאָרען עפּעס אונרוהינ. זיא האט נאך 
ניט בעמערקט דאס פייער און האט ניט פערשטאנען, וואס דאָ איז אַזעלכעס 
געשעהן. 

-- װאָס איז, מארטין} ‏ האט זיא געפרעגט. האסט דוא עפּעס מורא ? דראָ 
העט אונז עפּעס אַ נעפאהר? זאג מיר, פריינד ! 

-- איך ווייס נאך ניט וואס, אבער עפּעס קומט דאָ פאָר אין דיעזער נענענר, 
האט ער געענטפערט לאננזאַם און פערטראכט. 

-- װאָס איז דען ? האט אניטא געפרענט אונרוהיג. איך זעח גאר נישט. 

-- קוק נור אהער, אניטא, זעה | 

אניטא האט זיך צוגעקוקט און האט דערזעהן אַ רױטען פּונקט פונקעלן אין 
דער פּרעריע. 

-- דאס איז אַ סיגנאַל, האט דאן מארטין איהר ערקלערט. דאָרט ליענט . 
איינער בעהאלטען. 

-- ערווארטעסט דוא איינעם ? 

-- ניין. = איך ערווארטע קיינעם ניט. דאָס הארץ זאָנט מיר אבער, אז מען 
ניט עס מיר אַ סיגנאל. 

-- מענליך, אז דאָרט האט א באנדע אינדיאַנער אױפנעשלאָנען זייער לאגער 
אויף ביינאבט ? 

-- ניין, אניטא ! איך װײיס, אז קיינע אינדיאַנער זיינען יעצט ניטא אין דיעזער 
נענענד. איך בין אַ יענער און קען זעהר גוט דיא שפּורען פון דיא אינדיאַגער. דאָ 
איז עפּעס אנדערש. 

-- מען קען נאָר ניט וויסען, וואס אין דער פּרעריע קומט פאָר. 

דאן מארטין האט געכאפּט זיין ביקס און האט זיך געװאָלט אויפהייבּען. 

-- עס העלפט ניט ! איך מוו וויסען, װער דארט איז, האט ער געזאָגט. 

אנימא האט איהם אננעכאפט ביי דער האנד. 

-- זיי פאָרזיכטיג, מארטין, האט זיא איהם געבעטען. ריזיקיר ניט דיין לעבען! 
טהו עס פון מיינעט וועגען. 

-- בערוהיג דיך, ליעבע טהייערע אניטא ! איך בּין אן אלטער יענער. איך 


= 1140 6.8 


האָב פאר קיינעם קיין מורא ניט. איך װעל נור געהן אַ קוק טחאן, װאָס דארש אי 
און װעל באלד צוריק קומען. | 

אניטא האט ניט געוואוסט, פאָר וואס דאן מארטין איז אזוי אונרוחיג. דער 
רױיטער שיין איז געקומען פון אן אינזעל אין טייך גיללא נעגען דער שטאדט הער. 
מאזיללא. דאן מארטין האט מורא געהאט, אוב דער נראַף מיט זיינע מענשען פאה. 
רען גיט ארום זוכען דאן סילווא. ווען זי ועלען איהם דאָ מרעפען, איז אלעס פער, 
לאָרען. דאן סילווא און אניטא וועלען. אװעקפּאָהרען מיטץ נראַף. דאן סילווא װועט 
צווינגען זיין טאָכטער, זיא זאָל הייראַטהען דעם גראַף און זיין לעבען, זיין גליק זיינען 
פּערלאָרען. | 

דאן מארטין האט געדריקט אניטא דיא האנד או איז זיך אוועקגענאנגען 
מיט'ן ביקס אונטערן ארים. ער איז נענאננען פארזיבטיג און שטיל, ביז ער איז צו 
געקומען צום טייך. שטילערחייט איז ער אריין אין וואסער און איז צונעקומען צום 
אינזעל. דאָרט צווישען ביימער און הויכע גראָזען האָט לוסטינ נעברענט אַ פייער 
און פעבען פייער איז געזעסען א מאן און האט גאנץ רוהיג גערויכט אַ ציגאָר. 

דאן מארטין איז געווען העכסט דערפרעהט, װען ער האט דערזעהן, אז דער 
מאן איז קאַסאַרעס. 

-- ענדליך זייט איחר געקומען } האט קאַסאַרעס אויסנערופען. זייט אַ שטונרע 
ברעך איך מיר דעם קאָפּ און טראכט אויס יעדען מאל אנאנדער צייכען אייך צו געבען. 

-- נוּ, ווען דוא ביסט עס, בין איך צופריעדען, האט דאן מארטין געענטפערט. 
איך האב דיר דאָ ניט ערװאַרטעט און בין געווען אונרוחיג. 

-- געוויס ! = אין אזא ווילדער געגענד קען מען ווערן אונרוחיג, ווען מען זעהט 
אַ פּרעמדען צייכען, האט קאַסאַרעס געזאָגט. 

-- האָסט דוא עפּעס נייעס 1 האט דאן מארטין געפרענט. 

-- ווען עס זאל ניט זיין קיין נייעס, װאָלט איך אַחער ניט נעקומען. 

-- דאנק, קאַסאַרעס ! דוא ווייסט, אז איך האב פיינט טחאן פאר מיר אוכ- 
זיסט. זאָג דיינע נייעס. | 

-- איך װעל זיי אייך זאָגען קורץ און גוט. דער ה ערר גראַף איזזעהר 
בייז, ‏ װאָס מען האט ביי איהם אוועקגערויבט זיין בראָוט. ער איז זיכער, אז דיא 
אַפּאַטשײס האבען עס נעטאהן און האט געשווארען, אז ער מוז זי פערניכטען. ער 
מיט זיינע סאלדאטען זיינען ארויסגעפאָהרען פון הערמאזיללא און לוימען ארום איץ 
דער פּרעריע. זיי זוכען דעם שװאַרצען בער מיט זיינע קריענער. 

-- בראַװאָ, קאַסאַרעס ! דאָס זיינען גוטע נאכריכטען 1 האט דאן מארטין 
אויסגערופען. אלזאָ, װאָס דענקסט דוא יעצט צו טהאן? 

-- וואס איך דענק 3 האט קאַסאַרעס געפרעגט. מיר האָבען דאָך אָפּנערערט 
אז דער גראַף מוז פערשוואונדען װוערן.-- 

-- דאָס ווייס איך, יעצט אבער װעט עס דיר ניט זיין אזוי לייכט, װייל דוא 
מוזט דאָך איהם פריחער געפינען. ער לויפט ערגעץ ארום אין דער פרעריע. 

-- דאן מארטין, איהר בעליידיגט פיך, ווען איהר זאָנט עס. איהר דארפט 
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מיך שוין קענען,. איך בין ניט קיז נאַנז, װען איך דארף,. מרעף איך מיין מאן און 
ניב איהר א פארציאָן שטאָהל. 

--- איף ול דיך ניט בעליידינען, איך פרעג נור, ויא אזוי װעסט דוא אויסי 
געפינען, וואו ער איז יעצט ? | 

-- איך בין ניט געזעסען לעדיג אין הערמאזיללא, האָט קאטארעס געזאָנט 
נאנץ רוחיג. = איך האב מיף נאכנעפרענט, איך האב נאכנעשפּירט און חאָב אויס? 
געמאָרשט. איך האב מיך פּאָרנעשטעלט אין הערמאזיללא, אז איך האב זעהר וויב 
טינע נאכריכטען פארן נראף. מען האָט מיך גוט אויפנענומען און מען האָט מיר 
געענטפערט אויף אלע טיינע פראנען.--- דער נראף יאגט זיך נאך נאָך דיא אפאטשיס 
איז עס נים אזוי ? 

-- אזוי האָסט דוא מיר געזאָנט. 

-- ער איז נאך ;א גרינער,* ער װעט מורא האָבען צו פּערשלאָנען זיך ייט 
אין דער פּרעריע, וואו ער װוייס קיין װועג און קיין שטעג. 

-- איןן דאנק אייך האט דאן מארטין געענטפערט נאכלעסיג. 

-- ער װעט זיך מוזען ערגעיץ זוכען אן אָרט, װאו עס זאל זיך געפינען זיין 
הױפט קווארטיר, האָט קאטארעם ווייטער געזאָגט. ער פיהרט קריעג ויא אא גרינער" 
און וועט מוזען האָבען ערגעץ א הױז, וואו ער זאל קענען לעבען מיט זיינע סאלדא- 
טען וועלכע זיינען, דאכט זיך, מעהר רױיבער אלס סאלדאטען, אלענפאלם זיי טרינ" 
קען, ויא דיא עכטע באנדימען. 

-= צו וואס זאָנסט הוא עס אלעס ? 

-- איך זאָג עס, אז דער איינצינער פּלאץ, וואו אזא גראף מיט אזעלכע 
סאלראטען קענען זיך אויפהאלטען אין דיעזער גענענה, איז דאָס גרויסע הױז פו'ם 
מיימער מאנמעזומא. 

-- דוֹא האסט פאָלקאָמען רעבט, קאסארעם. - 

-- קוים װעט איחר אװעקפאָהרען פון דאנען, װעל איך מאכען א רייזע צום 
גרויסען הויז פו'ם קייסער מאנטעזומא. 

-- בראַװאָ, קאטארעס  !‏ דוא ביסט ווירקליך א קלונער און פעהינער פריינד! 

-- פאר װאָס ניט,. מיין ליעבער דאן מארטין ‏ = איהר בעהאנדעלט מיך אזוי 
גוט, אז איך װעל מיך קיין מאָל פון אייך ניט שידען, איחר זייט א נוטער מענש 
או; פאר א נוטען מענשען איז נלייך, מען זאָל עפּעס טאָהן. 

זי האָבען נאך גערעדט איינינע צייט און זיינען זיך צונעגאנגען. קאפארעם 
האט זיך אופגעזעצט אויף זיין פערר און איז געפּאָהרען צום גרויטען הױז פװ'ם 
קייטער מאנטעזומא און דאן מארטין איז זיך גענאננען צוריק אין לאגער, 

קוים זיינען זי זיך צונאנגען, האָבען דיא צווייגען פון דיא ביימלעך זיך אני 
געהויבען צו ריהרען און א בייזער, ווילדער, העסלימער מענשען קאָפּ האָט זיך געוויעזען, 
אָס איז געווען דער שווארצער בער. זיין נעזיכט איז געווען אויסגעמאלט מימ 
אלעוליי מארבען און אויפן קֹאָם האבען געשמעקט רויטע פעדערן. עֶר איז מטוש 
כֶעוואפּעט פון קֹאָפַּ יז אין דיא מִים. 
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-- דיא בלייכע נעזיכטער זיינען חינט, האט ער געברומט, 

ער האט זיך ארומגעקוקט אין אלע זייטען און האט זיך אניעדערגעזעצט לעבטן 
פייער אויף דעמזעלבען ארט, ואו קאַסארעס איז נור װאָס געזעסען. 

דאן מארטין איז אונטערדעסען צוריקגענאננען אין לאגער. דאניא אניטא איז 
געווען זעהר אונרוהינ און האט איהם ערװאַרטעט מיט אונגערולד, 

ווען זיא האט איהם דערזעהן פון דער ווייטענס, איז זיא איהם ענטנענען געי 
לאפען און האט איהם געפרענט : 

-- נו 4 וואס הערט זיך ? 

-- איך האב נוטע נאכריכטען, 

-- אך! איך בין געווען אזוי אונרוהינ  }‏ איך האב עפּעס אזוי מורא געהאט. 

-- דאס האט מען ווירקליך געמאכט מיר אַ סיננאַל, האט דאן מארטין נע. 
ענטפערט. איך האב עס ערװאַרטעט. 

-- האט ער דיר געבראכט נוטע נאכריכטען ז 

-- גאנץ נוטע. 

-- קען איך זי וויסען ? 

-- איך קען עס דיר ניט זאנען, מיין געליעבעטע, אבער זי רוהיג. מיר וועלען 
שוין ניט דארפען זיך ארומשלעפּען אין דער פּרעריע. 

אניטא האט װוייטער ניט געפרענט. זיא אי געווען פערזיכערט אין איהר 
געליעבטען. זיא האט זיך איינגעהילט אין איהר דעק און האט זיך אניערערגעלענט 
לעבען איחר פאָטער. 

דאן מארטין אבּער האט זיך אניעדערגעזעצט אונטער אַ בוים, האט פערלעגט 
דיא הענד אויף דער ברוסט און איז אזוי נעזעסען א נאנצע נאכט.--- ער האט 
געוואכט איבער זיין נעליעבטע. 

ווען דיא זון האט זיך נור וואס ארויסגעוויעזען אויפין הימעל,. האט זיך דאן 
מאַרטין אויפגעהייבען און האט אננעהויבען צו וועקען זיינע קאָמעראדען. 

ווען דאן סילווא האט זיך אויפגעהאפּט, האט ער זיך ארומגעקוקט און האט 
געפרענט : 

-- וואס איז עפּעס היינט אזוי פריה, דאן מאַרטין ? 

-- זעהט איהר דען ניט, אז מיר האבען היינט זאנאַר קיין פייער ניט געמאכט? 
האט דאן מארטין איהם געפרענט. 

-- איך זעה עס און פערשטעח ווירקליך ניט, פאר װאָס דאס איז. 

-- ווייל מיר וועלען היינט קיין פריהשטיק ניט עסען. 

-- וואס איז היינט אזעלכעס, ואס מיר זאלען קיין פריהשטיק ניט עסען? 

--- ווייל מיר וועלען עסען פריהשטיק אין הערמאָזיללאַ. 

דאן סילווא אין אויפגעשפּרונגען פול פרייר. 

-- ענדליך 1 ענדליך זיינען מיר דאך נעקומען קיין הערמאָזיללא! האט ער 
אויפנערופען. אה, איך דאנק אייך דערמאר 1 איך בִין שוין מיעד ארוכצוװואַנדערן 
אין דער פרעריע. | 
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דאניא אניטא איז געװאָרען זעהר אונרוהיג, ווען זיא האט דערהערט, אז זי 
וועלען היינט עסען פריהשטיק אין הרמאָזיללא. ותון זיא האט אבער אַ קוק געטהאן 
אויף איהר געליעבטען און האט נעזעהן, אז ער איז אזוי רוהיג, אזוי צופריעדען האט 
זיא זיך אויך בערוהיגט. 

מען האט אנגעזאטעלט דיא פערד און מען איז אוועקנעפאהרען. אין צװיי 
שטונדען ארום זיינען זי אננעקומען קיין הערמאזיללא. דיא וואך אױף דער פעסטונג 
האט זי דערזעהן און דערקענט, אז דאס איז דאן סילווא מיט זיין טאָכטער. מען 
האט באַלד געעפענט דיא טויערן און מען האט זיי אריינגעלאָזען. 

אניטא האט אלץ נעקוקט אויף איהר געליעבטען. זיא האט געװאָלט האפּען 
אַ װוינק, א צייכען, דורך וועלכען זיא זאל וויסען, וואס ער טהוט און פאר ואס ער 
איז געפאהרען געראדע קיין הערמאזיללא, פון וואנען זי זיינען אנטלאפען מיט עטליכע 
טעג צוריק. 

קוים זיינען זֵיי צונעקומען צום גראַףיס הויז, האט דאן סילואַ געפרעגט : 

-- וואו איז דער נראַף דע לעאָלעראַס ? פאר וואס זעה איך איהם ניט ? 

-- דער קאַפּיטאַן װעט זיין זעהר אונרוהיג, װוען ער װעט נעוואהר װוערן, אז 
איהר זייט נעקומען און ער איז דערביי ניט נעווען, האט איהם נעענטפערט דער 
אויפזעהר פו'ם גראָף'ס הויז. 

-- אלזא, איז ער ניט אין דער היים ? 

-- ניין, ער איז אוועקגעפאהרען. 

-- װעט ער באלד קומען אַהיים ? 

-- איך קען עס אייך ניט זאנען. דער קאַפּיטאַן מיט הונדערט און זיעבעציג 
סאָלדאַטען זיינען ארויסנעפאהרען זיך נאכיאָגען נאך דיא אפּאַטשײס, 

דאן סילווא איז נעבּליעבען שטען, ויא פערשטיינערט. ער האט ניט געוואוסט 
וואס צו טהאן, דאן מאַרטין און אניטאַ האבען געװאָרפען איינער אויפן אנדערן אַ 
בליק פון פרייד און גליק. 

9טעס קאפּיטעל. 
אַ רעװאָלוציאָן אין לאַנער 

יעצט, ווען מיר האבען שוין דערצעהלט אלעס, ואס האט פּאסירט, איידער 
קאפארעס איז נעקומען צום גראף אין נרויסען הויז פוים קייסער מאנטעזומא ; 
יעצט, ווען מיר ווייסען, צו ואס פאר אַ צוועק ער איז אהין נעפאהרען קענען מיר 
ווייטער דערצעהלען אונזער געשיכטע. 

קאסארעס האט ניט אזוי ניך געפונען דעם נראף. עס איז פערגאננען א געי 
רוימע צייט,. איידער דער גראף אליין איז צונעקומען צום נרויסען הויז פו'ם קייסער 
מאנטעזומא. 

מיר האבען שוין נעזעהן, ויא קאסארעס איז צונעקומען צום גראף'ס לאגער; 
מיר האבען שוין געהערט, װאָס ער האט גערעדט מיטץ גראף און ויא אזוי זי האבען 
אבנערעדט, אז קאפארעס זאל איהם פיהרען אין דעם ארט, װאו אניטא נעפינט 
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זיך מיט איחר געליעבמען. מיר האבען שוין נעזעהן, אז קאַסאַרעס האט ניט געזאנט 
דעם גראַף דיא גאנצע וואהרחייט. טיר ווייסען שוין, פּאר וואס ער האט איהם נים 
געזאגט דיא וואהרהייט. 

מיר האנען איבערנעלאזען דעם גראף דע לעאָלעראַס, ויא ער איז גענאננען 
אין אנאנדער צימער, ‏ ואו זיינע זאכען זיינען געלענען און האט נענומען געלד צו 
בעצאהלען דעם נוטען קאַסאַרעס פאר זיין געפעליגקייט. 

ווען ער האט איהם בעצאחלט און אלעס אפּגערעדט, האט ער אריינגערופען 
זיינע אפיציערן און דעם אלטען בלאַס און אלע פינף האבּען זיך געזעצט עסען און 
טרינקען. 

-- דיעזער הערר איז אמאל געווען מיין פיינד, יעצט איז ער מיין בעסטער 
פריינד, האט דער גראַף רעקאָמאנדירט זיינע פריינד זיין נייען בעקאנטען. ער האט 
מיר געבראכט נוטע נאבריכטען און מיר וועלען מארנען פריה ארויספאהרען. 

קױים האט זִיך קאסארעם אנגענעסען, האט זיך דער גראף אויפגעהויבען און 
האט נעהייסען אלעמען געהן שלאפען. 

נאנץ פריה איז דער גראף אויפנעשטאנען און האט געהייסען פּױקען רעווייל 
(זאָרעס). אלע זיינע סאָלדאַטען האבען זיך אויפגעהאפּט און האכען אנגעהויבען אני 
צוזאטלען זייערע פערד. דער גראַף האט זי געהייסען עפּעס פריהשטיקען, װוייל זי 
וועלען באלד פאהרען. ער אליין מיט זיינע אפיציערן און קאסארעס זיינען ארייננץ. 
גאנגען אין צימער, ואו זי זיינען נעכטען געזעסען, האבען אויפנעעפענט אַ פּאָר 
פּלעשער ראָם און האבען זיך געזעצט טרינקען. 

-- מיינע העררען, מיר ווילען זיך יעצט לאזען אין אַ ווייטען װעג, האט דער 
נראף געזאנט צו זיינע קאָמעראַדען. קענט איחר מיר ניט זאנען, סעניאר בלאָס, אוב 
מיר האבען גענוג פּראָװיאַנט אויפץ וועג ? 

-- מיר האבען מיט זיך צװאַנציג מוילעזעל אנגעלאָדען מיט פּראָװיאַנט, האט 
בלאס נעענטפערט, צעחן מוילעזעל צו טראָנען וואסער אין אמט צו טראגען קריענט. 
מאטעריאל. איך מיין, אז מיר האבען אלעס, וואס מיר דארפען. 

-- דאס איז אלעם זעהר גוט, האט דיענא לעאָן בעמערקט. מיר האבען דאך 
אבער קיינע פיהרער. מיר זיינען יעצט אין א װילדער נעגענד, וואו עס זיינען נאך 
ניטא קיין ווענען און קיינע גאסען. װיא קענען מיר נעהן אזוי אהן א פיהרער, אהן 
אַ וועגווייזער ? 

-- צו װאָס דארפען מיר אַ פיחרער, אדער אַ וועגווייזער ? האט דער נראַף 
אויסגערופען. מיר דארפען נור געהן אין דיא שפּורען פון דיא אָפּאַטשײס אזוי לאנג, 
ביז מיר וועלען זיי טרעמען. | 

דער גראף האט נים געוואלט זאגען זיינע מענשען, אז יעצט געהט ער גאר 
ניט זוכען דיא אפּאמשים, אז ער זוכט גָאר דאניא אנימא מִיט איהר געליעבּמען, 
ווען ער זאל עִם זי געווען זאגען, וואלט; *י נים געוואלט געהן, ער האם זיך 
דאהער געהאלטען פעסט, אז ער װויל פערפּא. ‏ + דיא אפּאטשייט, 


זי .6 -- 119 == 


-- אך, הערר נראף ! איהר קענט נאך נאר ניט דיעזע הוילדע גענענד,. האט 
זיך בלאָס אפּגערופען און האט געשאָקעלט מיטין קאָפּ, 

דאס איז װאָהר, עס איז דאס ערשטע מאָל, וואס דער צופאל האט מיף 
פּערװאָרפען אין דיעזע גענענד. 

-- איך בעט נאט, אז דאס זאל אויך זיין דאם לעצטע מאל. 

--- וואאם מיינט איהר דערמיט, אלטער בלאָס ? 

-- הערר גראף, איחר קענט ניט דיעזע געגענד. ווען מיר פּאהרען ארויס פון 
דאנען, קומען מיר צו א נרויס שמיק לאנד, וועלכעם איז בעדעקט מיט זאמר. קיין 
זאך וואקסט דארט ניט, ווייל דאס זאמד איז זעהר טרוקען. 

-- צו וואס זאנט איהר עס, בלאָס ? 

= עס מאכט זיך אמאל, אז עס הייבט זיך אויף אַ שטורמווינד. ‏ דאס זאמר 
הייבט זיך אויף אין דער הויך, דרעחט זיך, פערשטעלט דיא זון און פערדעקט ענדליך 
טענשען און טהיערע, ריכטיגער געזאגט, נאנצע קאראוואנען ווערן בעגראבען אויף 
אייביג אונטערן זאמד. זאנאר זעחר שפּור ווערט פערשוואונדען. 

דער גראף האט זיך פערטראכט. ער האט וירקליף ניט געוואוסט, אין װאָס 
פאר א געפעהרליכער גענענד ער איז פּערקראָכען. ער האט נאך ניט געקענט אמע- 
ריקא ; ער האט נאך ניט געוואוסט, אז אין אמעריקא נעפינען זיף אזעלבע געפעתר: 
ליכע ויסטענייען, ויא דיא בעריהמטע װויסטעניי אין אַפריקא -- דיא זאַהאַראַ. 

-- איך בעט אייך, הערד גראַף, האט בּלאָס ווייטער געואנט, שטעלט ניט 
איין איער לעבען און דאס לעמען פון אייערע מענשען אין אזא געפעהרליכע געגענד. 

--- דיא אטאטשייס זיינען דאך אויך נר מענשען, ויא מיר, האט דער נראף 
געזאגט מוטהיג. 

--- יאַ, זיי זיינען אויך נור מענשען, האט בלאָס נעענטפערט, 

--- זֵיי האבען קיינע בעסערע פערד פון אונז, האט דער גראַף ווייטער נעזאגט. 

-- זיי האבען קיינע בעסערע פּערד, האט בלאַס געענטפערט. 

--- און דענאף פאָהרען זיי און געהן בעשטענדינ אין דיעזער נענענד און האבען 
ר קיין מורא ניט. 

-- ווייסט איהר אבער, הערר נראַף, װאָס דאָס קאָסט זי ? -- האט איחר 
נעזעחן, הערר גראַף דיא טױדטע קערפּער און דיא אויפגעטריקענטע ביינער, װאָס 
ליענען צוזעעט און צושפּרײט אין דיעזער נענענד? -- האט איחר זי געצעהלט, 
הערר גראַף ? 

-- אלזא, װאָס דענקט איחר צו טחאן ? האט דער גראַף געפרענט אונגעדוליג, 

-- איך דענק,, אז דיא אַפּאַטשיס האבען אייך אומיסטען פערפיחרט אַחער, 
דער שװאַרצער בער איז אַ דורכגעטריעבענער קריענער, ער האט געזעהן, אז ער קען 
אייך ניט בייקומען אין אן אָפּענעם קריעג און האט אייך אומיסטען פערפיהרט אהער 
אין דער וויסטע, איחר זאלט איהם נאכיאָגען און דאָ אומקומען. 

דער גראַף האט זיך װיעדער פערטראכם. קאַטארעט האט איחם געזאנט, אז 
עָר עז דוּרבְנֶעהן דיעזע װיסטע, ווייל פון דער אנדערער זייט געפּינט זיך אנימא מים 
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איהר געליעבטען אויף אַ פאַרם. ער האט ניט נערעכענט, אז זיינע איינענע מענשען 
זאלען שוין ניט וועלען נעהן. 

-- מיין גוטער, אלטער בלאַס, האט ער ענדליף געזאנט, איהר האט מיט זיך 
פּערציג אינדיאַנער. איז עס מעגליך, אז קיינער פון זי ייס ניט דעם װענז קענט 
איחר ניט אויסגעפינען איינעם, וועלכער זאל אונז דיענען אלס פיהרער ? 

-- ליידער, געפינט זיך ניט אזא מענש צווישען מיינע אינדיאנער. זי זיינען 
אלע ײקאָסטענאָס". זי וואױנען ביים ברעג פו'ם מעער און זיינען ניט בעקאנט ניט 
מיט דער פּרעריע, ניט מיט דער וויסטע. 

-- אלזאָ, װאָס דען זאלען מיר טהאן 1 

-- צוריקפאהרען קיין הערמאָזיללא. 

-- און לאזען דאן סילווא. מיט זיין טאָכטער אין דיא הענד פון דיא ווילרע 
אַפּאַטשײס ? 

-- הערר גראף! איך בין אױסגעװאַקסען אױף דיא ניטער פון דאן סילווא. 
איך האב געטראָנען אניטא אויף מיינע הענד, ווען זיא איז נעווען א קינר. עס איז 
נאף ניטאָ איין מענש אױף דער ועלט, וועלכער זאל זיין אזוי טריי און ערנעבען צו 
דער פאַמיליע דע טאָררעס, ויא איך. דענאך מוז איך זאנען, אז מיר קענען מעהר 
פאר זי גאר נישט טהאן. נאכיאָנען זיך נאך אינדיאַנער אוף דער פּרעריע אדער 
אין דער װויסטע, איז אלץ איינס, ויא נאכיאָגען זיך נאכן וינד אין פעלד. 

איינינע ‏ מינוטען האבּען אלע נעשוויענען. דער נראַף אליין איז געוואהרען 
אונרוהינ. ער האט זעהר נעװאָלט האבּען דאן סילוא'ס רייכטהימער, אבער אייג. 
שטעלען זיין לעבען האט ער דאך ניט געװאָלט. 

קאפארעס האט אלעס אויסגעהערט און האט נעזעהן, אז דער נראף הייבּט 
עפּעס אן מורא צו האבּען און זיך איבערצולעגען. 

-- הערר גראַף, האט ער נעזאנט, ויא איך פערשטעה, פעחלט אייך נור אַ 
פיהרער. --- 

-- געוויס ! איהר האט דאך געהערט, פון װאָס מיר רעדען. 

-- דאן, זייט רוהיג. איך האב אייף צונעזאנט,. איף זאל אייך פיהרען צו דאן 
סילווא מיט זיין טאָכטער און איך װעל אייך פיהרען. 

-- אלזאָ, זייט איהר בעקאנט מיט דיעזער געגענד ? 

-- יא, איך בין שוין צוויי מאל דורכנענאנגען דיעזע װיסטע און עס האט מיר 
גאר ניט פּאַסירט, 

-- אױבּ אזוי, האבען מיר דאך נאר ניט װאָס צו רעדען } האט דער נראַף 
אויסגערופען. 

ער האט זיך געווענדעט צו זיין ליעטענאַנט. 

-- דיענא ! געה ארוים און זאָג מיינע מענשען, זי זאלען שנעל אפּעסען און 
זיך זעצען אױף דיא פערד. און איהר, הערר פרעמדער, וען איהר װעט מיך ריבטינ 
מיהרען, װעט איהר בעקומען אַ בעלוינונג, וועלכע איהר װועט אייביג ניט פערנעסען. 

== אוהר קענט אייך שון, אויף מיר פערלאזען הערר גראָף, האט פאַטאַרעם 
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געענטפערט און א זאָנדערבארער שמייבעל האט זיך געוויעזען אויף זיינע ליפּען. 

-- שוין גוט! האט דער גראַף געזאגט און האט גענעבען אַ זפּ ראָם פח 
דער פלְאש. 

בּלאָס האט זיך צונעקוקט צום פרעמדען. ער איז איהם ניט געפעלען. בלאָס 
איז געווען אן איינפאכער, נוטער און טרייער מענש. ער האט ניט נעוואוסט קיין 
חכמות און קיין קונסטשטיקע. נעכטען ביי נאכט, אין דער פינסטער איז ער ניט 
געווען איט שטאנד איחהם רעכט צו בעטראכטען ; היינט אבּער אין דער ליבטינ האט 
ער זיך צו איהם נוט צונעקוקט און ער האט געפיהלט, אז ער קען דיעזען מענשען 
ניט ליידען. פאר װאָס 9 דאס האט ער זיך ניט געקענט ערקלערן. 

ער האט אוועקגעפיהרט דעם נראף אין אַ װוינקעל און האט איהם נעזאנט : 

-- הערר גראַף, טרויט ניט דיעזען מענשען. ער װויל אייך בעטריענען. 

-- זיי רוהיג, נוטער בלאַס, האט דער גראף געענטפערט, איך קען שוין מיינע 
לייט. איך ווייס שוין, ויא אזוי ארומצונעהן מיט איהם, 

-- הכואי זאל איך לינען זאנען ! האט בלאָס אויסגערופען. 

-- ווען איהר האט מורא מיט אונז צו נעהן, הערר בלאָס, קענט איחר דאָ 
בּלייבען, האט איהם דער גראַף אַ שטאָך נעמטהאן, אדער איהר קענט אייך צוריק: 
פאהרען אין דער קאָלאָניע. דארט זייט איהר געוויס זיכער. 

בלאס האט נעפיהלט דעם שטאך. ער האט זיך אויסגעצויגען און האט נע. 
זאגט שטאָלץ : 

-- הערר נראַף 1 מיין פּפליכט איז געווען אייך צו ווארענען. איך האב געטהאן 
אלעס, וואס איך האב געקענט. איהר ווילט מיך ניט פאָלגען, קען איך ניט העלפען. 
איך װעל נעהן מיט אייך און װעל טהיילען מיט אייך אייער שיקזאל. קיינער װעט 
נאך ניט זאגען, אז בלאָס איז אנטלאפען, ווען ער האט דערשמעקט אַ נעפאהר, 

-- איך דאנק אייך, בלאָס! איך האב געוואוסט, אז איהר װעט מיף ניט 
פּערלאָזען. 

אין דיעזץ מינוט האט מען נעהערט געשרייען און געװאַלדען אין דרויסען. 
דיענא לעאָן איז אריינגעלאָפען פּערסאָפּעט און אויפנערענט. 

-- וואס איז דארט דער מעהר, דיענא ? האט דער גראף נעפרענט אונרויג 

-- קאַפּיטאַן ! דיא סאָלדאַטען רעבּעלירען. 

-- וואס ווילען זי דען|? האט דער גראַף נעפרענט אונרוהינ. 

--- זיי האבען נעפרעגט, וואוהין מיר געהן. איך האב זי געזאָגט, אז מיר 
פאהרען אין דער וויסטע און זיי האבען מיר ערקלערט, אז זי ווילען ניט געהן אין 
דער װויסטע. 

-- זי ווילען ניט געהן ? האט געשריען אויסער זיך דער גראַף. וואס הײיטט, 
זֵיי ווילען ניט געהן ? 

-- גאנץ איינמאך, זי ווילען גיט,. האט דיענא לעאָן געענטפערם. -- הערט, 
האמינטאן 1 יייי 
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ער גראף האט זיך צונעהערט. אין דרויסען האט מען געשריען, געליאַרטבֿ. 
געשאָלטען, געשװאָרען און זיך געזיערעלט, 

-- אהאָ ! האט אויסנערופען דער נראַף. עס ווערט דאך טאקע ערנסט ! ז 
בייזערן זיך טאקע ! 

-- יא, קאפּיטאן! עס איז פיעל ערגער, ויא איהר מיינט. איך ווייס נאָר ניט, 
וואס מיט זיי איז היינט נעשעהן. זי זיינען וואהנזיניג געװאָרען. 

-- לאזט מיך נור זעהן, װאָס דארט איז! האט אויסגעשריען דער גראַף און 
האט זיך געלאזען נעהן צו דער טהיר. 

-- בלייבט, קאַפּיטאַן ! האט דיענאָ לעאָן און דיא אנדערע נעבעטען. געהמ 
ניט, קאַפּיטאַן ! דיא מענשען אין דרויסען זיינען שרעקליך אויפנערענט, זיי זיינען 
בייז, זיי זיינען אויסער זיך. 

-- מיינע העררען ! לאזט מיך נעהן צו זי ! האט געשריען דער גראַף און האט 
זיך אױסנעריסען פון זיי. ‏ מיינע מענשען קענען מיך נאך ניט. זי ווייסען נאך גנאר 
ניט, װער עס איז זייער קאַפּיטאן. 

ער האט זי אלע צוריקנעשטויסען און איז ארויסגענאנגען אין דרויסען מיט אַ 
פּעסמען, רוהינען שריט. 

מיר מוזען איבערגעבען אין קורצע ווערטער, וואס עס איז נעשעהן אין דיא 
פּאָר טאג, װאָס דער גראַף דע לעאָלעראַס מיט זיינע טענשען האבען קװאַרטירט 
אין נרויסען הויז פום קייסער מאנטעזומא. 

דאן סילװואַיס דיענער, דיא פערציג מאן, וועלכע זיינען נעקומען מיט בלאַס, 
האבען זעהר נוט נעקענט דיעזע גטגענד און האבען געוואוסט, אז ווייטער פו'ם נרויסען 
הויז פווים קייסער מאנטעזומא הייבט זיך אן אַ שרעקליכע וויסטעניי, וואו מען זעהט 
נור הימעל און זאמד. זי האבען עס דערצעחלט דיא ווייסע קאַפּען און דיא סאָל. 
דאַטען פוים נראַף, וועלכע זיינען כמעט אלע נגעווען עמינראַנטען און חאבען נאךף 
קיין בעגריף ניט געהאט פון דיא וויסטע גענענדען אין אמעריקא. 

אין אייראפא מיינט מען, אז ואוו מען קומט אין אמעויקא, געפֿינט מען 
טייכען, וועלדער, נראָזען און בלומען. דיא עמינראנטען ווייסען מייסטענס ניט, אז אין 
אמעריקא נעפינען זיך אזעלכע וויסטענייען, אזעלכע מדבּריות, ועלכע זיינען פיעל 
געפעהרליכער אלס דיא וויסטטנייען אין אזיען און אין אפריקא. 

ווען דעם נראף'ס סאלדאטען האָבען דערהערט פון אזעלכע וויסטענייען, ‏ הא. 
בען זי זיך פעסט ענטשלאסען, זי זאלען ווייטער ניט נעחן. זי זיינען אין דער לעצטער 
צייט געווען אונצופריעדען מיט איהם נאף װענען אנאנדער זאך. צייט דאָס נוטע 
נעישעפט, ואס זײ האָבען געמאכט בײים פײער אין סאן פראנציסקאָ, האט 
זיי דער נראף קיין נוטע בעשעפטינונג מעהר נים גענעבּען. דאָס נעלד, ואס זײ 
האָבען דאטאלסט אנגערויבט, האבען זי שוין לאנג פערשװוענדעט. זי האבען גע- 
דארפט נעלד און דער גראף האָט זי געהייסען זיצען אין דער פעסטונג פון הערמא. 
זיללא און אָפּהיטען דיא נאקעטע ווענט. יעצט האָט ער זי ארומגעשלעפּט אין דיא 
וושסדער אוּן האָט זיך מיט זי נאַכגעיאנט נאך אריטע אינדיאנער.--- וואס קענטן 
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זי נעמינען ביי דיא ארימע אפאטשייס + װאָס וועלען זי האָבען, ווען זי וועלען שי 
בעזיענען דיא אפּאטשי'ס ?-- זיי האבען נעזוכט נאָלד און מען האָט זיי געגעבען 
פון גּיזאָנ'ס. 

דאָס אי אייגענטליך געווען דיא אורזאכע, פאָר וואס דעם גראף'יס סאלוא. 
טען האָבען ניט געװאָלט ווייטער געהן. זי האָבען עס ערקלערט דעם גראף'ס ליעטע: 
גאגט, דיענא לעאן, וועלכער איז עס גענאנגען מעלדען דעם גראף. דער ווייל האבען 
אלע סאלדאטען אנגענרייט זייערע ביקסען און זיינען געשטאנען בערייט, קיינעם ניט 
צו הערן. װוען דער גראף וועט זי ניט צו ליעב טאהן, וועלען זי זיך אויסוועהלען אנ: 
אנדער קאפּיטאן און וועלען טהאן, װאָס זי וועלען געמינען פאר בעסער, 

דיא גאנצע באנדע איז געשטאנען פּעסט, ויא איין מענש. זיי ווילען ווייטער 
גים געהן. פּלוצלונג האָט זיך געוויעזען דער גראף אויף דער טחיר. ער איז געווען 
גלייך, אבער רוחיג און ענטשלאסען. 

-- דער קאפּיטאן ! אט איז דער קאפּיטאן { האָבען זי אָנגעהױבען צו ברומען 
אזן צו רוישען. 

-- טייטעט איהם ! האָט אויסנערופען א װילדע שטימע. וואס דארפט איהר 
איחם ? וואס טהוט ער פון אונזערט ווענען ? 

אלע האבען זיך געלאָזען צו איהם מיט זייערע פּיסטאלעטען אין דיא הענד. 
דער גראַף האָט זיך ניט דערשראָקען. ער האט געווארפען אוף דיא ווילדע באנדע 
א בייזען בליק און איז ווייטער גענאנגען נאַנץ רוהיג. דאס האט געווירקט אויף דיא 
ווילדע סאלדאמען. זי זיינען נעבליעבען שטיל א מינוט. דיעזע מינוט האט דער 
גראָף ערווארטעט. 

-- וואם פערלאננט איהר 1 האָט דער גראף נעפרענט נאנץ רוהיג און האט 
ווייטער גערויכט זיין ציגאַר, 

יעצט ערשט איז געווארען אַ ליארם, אַ נעשריי און אַ געוואלד. דיא גאנצע 
באנדע האם ארומגערינגעלט דעם גראף, האט געשריען, געליאַרמט און געפאָרדערט. 
דער גראף האט זי געלאזען שרייען און ליארעמען, ויא פיעל זי האבען געוואלט. 
ער האט געוואוסט, אז מיט שמראָפען און דראהען װעט ער יעצט נאר ניט מאכען. 

ווען זיי האבען זיך א ביסעל איבערגעשריען, האט ער געזאגט גאנץ געלאסען: 

מיינע פריינדע ! אויף אזא ארט וועלען מיר קיין מאל ניט פערשטעהן איינער 
דעם אנדערן. אי פערשטעח ניט איין ווארט פון אלעס, וואס איהר האט דאָ געי 
רעדט און געשריען. אלע מיט א מאל קענען ניט רעדען. קלויבט אויס איינעם, װועל, 
בער זאל מיר איבערגעבען, ואס איהר פערלאנגט. 

ער האט געזאָנט דיעזע װערטער, האט זיך אנגעשפּארם אן דער וואנר און 
האט פעדרויכט א פרישען צינאר. 

-- דער קאפּיטאן האט רעכט ! האט זיך אָפּנערופען איינער. מיר אלע קענען 
דאָך ניט רעדען מיט אַ מאל.. איינער מוז מיט איהם רעדען און איהם זאָנען, וואס 
מיר טערלאננען. 
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-- געויס, געװויס ! האבען איהם אנדערע אונטערשטיצט. מיר מװען דאָך 
אויסחערן, וואס ער װועט אונז זאנען. 

זי האכעי אנגעהויבען צו רעדען צווישען זיך, האבען זיך נעשפּארט, נעקריעגט 
און נעזיעדעלט, ביז זי האבען ענדליך אויסגעקליעבען איינעם פון זיי מיט'ן נאמען 
קורציוס. ‏ דאס איז געווען א זעלטענער מענש. ער איז שוין געווען א טשלראט, אַ 
מאטראז, אַ שמיעד, אַ גאָלד:גרעבּער און אַ יעגער. ער האט שוין איבערגעטהאן 
אלערליי ארבייט אין דער װועלט און אין יעדער פאך איז ער געווען אַ ױישעניכטס. - 
אלע האבען פאר איהם מורא נעהאט, ווייל אלע האבען נעוואוסט, אז ער האט פאר - 
קיינעם קיין מורא ניט. איהם האט מען אויםגעקליעבען אלס דעלעגאש צו רעדען / 
מימין גראף. 

קירציוס האט אראפּנערוקט זיין היטעל איבער דיא אוינען און האט געזאנט - 
צו זיינע קאמעראדען : 

-- איחר װעט זעהן, ויא איך װעל מיט איהם רעדען. | 

ער איז צוגעגאנגען צו איהם פרעך און שטאלץ, האט בעטראכט דעם גראף . 
פון קאָפּ ביז אין דיא פיס און האט געזאנט : | 

-- מיין הערר ! דיא זאך איז נאנץ איינפאך, מיינע קאמער-- 

דער גראף האט איהם ניט געלאזט ענדינען דאס לעצטע ווארט. ער האט 
ארויסגעכאפּט אַ פּיסטאלעט פון נארטעל און האט איהם נעשאָסען גלייך אין קאָפּ 
אריין. דער באנדיט אי נעפאַלען טױט צו דער ערד. דער נראף האט רוהיג אריינ. 
נעשטעקט זיין פּיסטאלעט אין נארטעל און האט נעפרעגט 1 | 

-- װויל נאך איינער עפּעס זאגען ? 

קיינער האט ניט נעענטפערט. דיא באנדיטען האבען זיך דערשראקען או 
האבען אראפּגעלאזען דיא קעפּ. 

-- שלעפּט אוועק דעם פּנר! האט דער גראף בעפוילען און האט אוועטנע, 
שטופּט דעם טױיטען קורציוס מימ דיא פיס.--װוייסט איהר, וואס מיר זיינען ?-- מיר 
זיינען ווייסע קאפּען ! װעה דעם, ועלכער װעט ניט אויספאלגען דעם אייר (ריא 
שבועה) ואס ער האט גענעבען, װען ער איז אריינגעטרעטען צו אונז! איף װעל 
איהם טייטען, ויא אַ הונד !-- אין צעהן מינוט ארום פאהרען מיר ארויס. וועח 
װעט זיין דעם, וועלכער װעט בלייבען דאָ. | 

דער גראף האט עס געזאנט מיט אזא פעסטער, דאנערענדער שטימע. אז 
דיא נאנצע באנדע האט א ציטער נעטאהן. דאן האט ער זיך אויפגעדרעהט און אין 
נאנ'ץ רוהיג אריינגעגאננען אין אלטען, איינגעפאלענעם הוין. 

| ניט אומזיסט איז ער אזוי ניך נעווארען דער אנפיהרער פון אַ רױבער באנדע, 

ער האט נעוואוסט ויא אזוי מיט זי ארומצונעהן. ער האט נעלערנט דיא גרויסע 
קונסט צו העררשען פון זיין גרויסען קייזער, נאפּאלעאן דעם ערשטען, וועלכער האט 
געזאָנט . 

-- מען מוּז בּעהעררשען א פאלק מיט אן אייזערנער האנד דיעוע אייזערנע 
האנד מוּז אבּער זיין אנגעטאהן אין א סאמעטענער האנרשוה, 
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זיינע מענשען האבען זיך באלד בערוחינט. זי זיינען געװאָרען שטיל, ויא ריא- 
טויבען, און האכען זיך פארבערייטעט אין וועג אריין. 

-- ער איז דאָך ווערטה, אז מען זאל איהם פאלנען, האט געזאנט איינער צום 
אנדערן. ווען ער הייסט אונז נעהן, ווייס ער געװיס, וואס ער טהוט. 

אין צעהן מינוט ארום האט זיך דער גראף אויפגעזעצט אויף זיין פערד און 
אלע זיינע מענשען זיינען נעשטאנען אױסנעשטעלט און פערטיג צור אברייזע. 

קאַסאַרעס האט נעזעהן דיא גאנצע סצענע פום אנהויב ביז צום סוף. דער 
גראף איז איהם נעפעלען. ער האט אננעהויבען צו בּעקומען רעספּעקט פאר איהם. 

-- עס טהוט מיר ווירקליך לייד, ואס דער טיגער-טייטער האט אזעלכע 
שעהנע בריליאנטען, האט ער געזאָגט צו זיך אליין. עס וואלט גלייבער געווען צו 
פערדיענען געלד ביי דיזען נראף-- 

ער האט נעוואלט זאנען נאך עפּעס, ער האט אבער קיין צייט נים געהאט, 
ווייל אין ריעזע מינוט האט דער גראף קאמאנדירט : 

-- פֿאָרװוערטס | 

אלע זיינען אוועקגעפאהרען אין דער וויסטעניי פון דעל נארטע. 

0טעס קאָפּיטעל. 
דיא ערקלערונג. 

ווען דאן סילווא האט דערהערט, אז דער נראף איז אוועקנעפאהרען איהם 
זוכען, האט ער אנגעהויבען צו בעטען, אז מען זאל שיקען אַ מענשען, וועלכער זאל 
אויסזוכען דעם נראף און זאל איהם מעלדען, אז ער מיט זיין טאכטער זיינען דאָ אין 
דער קאלאניע. עס האט זיך אבער ניט געפונען קיינער, וועלכער האט זיך געקענט 
אונטערנעהמען אזא וועג. 

דיא קאלאניסטען זיינען מייסטענס געווען ינרינהארנס,* עמינראנטען, וועלכע 
זיינען ערשט אַ קורצע צייט אין לאנד. אויסער סאן חאָזע, נוואימאָס און נאך אַ פּאָר 
שטעדטלאך זיינען זי אין ערנעץ ניט געווטן. דיא סאלדאטען, וועלכע זיינען אנגע. 
קומען פון מעקסיקא זיינען אויך ניט נעווען בעקאנט מיט דיעזער געגענד און האבען 
ניט געוואלט אוועקנעחן פון הערמאזיללא, וואו עס איז זי געווען זעהר גוט. זי האבען 
געגעסען, געטרונקען און השֶבען גנאר ניט געטאחן. 

ווען דאָן סילווא האט אנגעהויבען צו בעטען דעם אפיציער,. וועלמער האט 
קאמאנדירט דיא מעקסיקאנישע סאלדאטען, ער זאל איהם געמען עטליכע מענשען, 
זיי זאלען פאהרען מיט איהם זוכען דעם גראף, האט דער אפיציער געענטפערט 
קאלטבליטינ : : 

-- איך האב אַ שטרענגען בעפעהל, איף זאל בלייבּען מיט מיינע סאלראטען 
אין הערמאזיללא. איך קען מיינע מענשען ניט אוועקשיקען אין אַ ווילדע גענענד, 
וועלכע איז זי ניט בעקאנט. 

דאָן סילווא איז געווען פערצווייפעלט. ער האט געוואלט פערהייראמהען זיין 
מאטמער, ויא אם שנעלסטען און דאָ איז דער נראף אװעקגעפאָהרען און ער ווייס 
גאר גִיטָ, ווען ער װעט צוריק קומען. 


א 6 -- 186 -- יי 
: כּלייגען אי הערמאזיללא און ווארטען, בּיז דער גראף װעט צוריק קומען איז 
אי ם געווען ועהע אונאנגענעם, קומען זיך בעזעצען אין א פרעמדע הֹיז, ווען דער 
רְמה איז ניטא אין דער היים, האט ניט געפאסט פאר אזא רייכען מאן , ויא דו 
פילווא דע מאררעם, דאן 
אלוא, וואס טהוט מען ? 
דאָן סילווא האט פיינט נעהאט פיעל צו טראכטען. ער איז געווען זעחר רייף. 
און איז געוואינט געווען, אז אלע זיינע ווינשע זאל באלד אויסנעפיהרט װערן. ער 
האט זיך ענטשלאסען, ער זאל אליין פאהרען אויסזוכען דעם נראף. ער חאט נעבעמען 
דאָן מארטין, ער זאל דערװוייל בלייבען אין הערמאזיללא און זאל זיך דאָרט אויס- 
רוחען אַ פּאָר טאג פון זייער רייזע. דערווייל זיינען זי געווען מיעד און האבען זיך 
נעמווט אויסרוהען. 
דעם אנדערן טאג האט דאָן סילווא גערופען צו זיך דעם טינער:טייטער און 
האט איהם דערצעהלט, וואס ער וויל טהאן. 
-- איהר האט מיר אַ מאל געזאגט, דאָן מארטין, אז איהר זייט מיין בעסטער 
און מיין טרייעסטער פריינד, ‏ איהר האט עס בעוויעזען דערמיט, וואס איהר האט 
מיך געבראכט אהער. בעווייזט עס מיר ווייטער און חעלפט מיר געפינען דעם גראף 
דע לעאָלעראַס. איך וואלט פון אייך ניט פערלאננט אזא שווערען אפּפער, ווען איך 
זאל קריענען דאָ אַ מענשען, וועלכער איז בעקאנט מיט דער נעגענד. איהר זייט דער 
איינצינער, אויף וועמען איך קען מיך פערלאזען. 
-- וואו זיינען דען אייערע מענשען ? האט דאָן מארטין געפרענט. 
-- ווען בלאס מיט זיינע מענשען זאלען דאָ זיין, וואלט איך קיינעם ניט נעי 
דארפט. זי זיינען אוועקגעפאהרען מיטץ גראַף מיך זוכען. 
דאן מארטין האט זיך נור פערשטעלט, אז ער װיל ניט פאחרען מיט איהם, 
אין דער וואהרהייט אבער איז ער געווען העכסט צופריעדען װאָס דאן סילוואַ האט 
איהם פאָרנעלענט, ער זאל מיט איהם פאהרען. | 
-- וואו װועט אבער בלייבען דערווייל דאניא אניטאַ ? האט ער נעפרענט. 
-- זיא װועט פאָהרען מיט אונז, האט דאן סילואַ נעענטפערט. איך קען זיא 
ניט איבערלאזען דא אליין צווישען דיא ווילדע סאָלדאַטען. 
זי האבען נאך גערעדט איינינע צייט און האבען אלעס אפּנערעדט. יעצט 
זיינען זי אין אַ שטאדט, וואו זי קענען זיך אלעס אנגרייטען אויף דער רייזע. דאן 
מארטין האט געהאט מיט זיך מיער מענשען. דאם איז דערווייל גענוג. ‏ אױף אזא 
מענשען, וויא דאן מארטין, קען מען זיך שוין פּערלאָזען. 
דאן מארטין האט זיך באַלד נענומען צו דער ארבייט -- זיך פארצובערייטען 
צו דער רייזע. ער האט בעקומען פרישע און נומע פערד, פּולװער, קונעלן און אלעס, 
ואס איז געטהיג אויף אזא רייזע, װען מען ווייס ניט, וואוהין מען פאהרט און ויא 
לאנג מען װעט פּאָהרען. | 
דאן מאַרטיניס פּלאן איז איינענטליך געווען, ער זאל בלייבען אין הערמאָזיללאַ 
און זאָל װאָרמען, בִיז קאַטאָרעס װועט קומען איהם מעלדען, אז דער גראָף איז שוין 
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גיטא. דאן װעט ער ענדליך רעדען אפענחערציג מיט דאן סילווא און װעט ביי איהט 
בעטען דיא האנד פון זיין טאָכטער. אזוי ויא עס האט זיך אבער געמאכט, אז דאן 
פּילווא האט איהם געבעטען, ער זאל מיט איהם ווייטער פאהרען, איז ער דערמיט 
אויך געווען צופריעדען. 

אויפץן דריטען טאג נאך זייער קומען קיין הערמאָזיללא זיינען זי ארויסנעפאה- 
רען אין דער פּרעריע זוכען דעם נראַף. 

דאן מארטין האט זיך ניט געאיילט. ער איז געפאהרען זעהר לאנגזאם. ער 
איז געווען גליקליך, וואס ער פאחרט צוואמען מיט זיין אניטא. אין הערמאָזיללא 
איז איהם געווען שווער מיט איהר צו רעדען. דא אבער אויפן פרייען פעלד איז 
איחם געווען נאנץ לייכט צו פאָהרען קעבען איהר און צו רעדען מיט איהר, ווען ער 
האט נור געװאָלט. 

זי זיינען אזוי ארומגעפאהרען עטליכע טעג אהן אַ ועג און אהן אַ שטעג. 
דאן סילואַ האט זיך צװאַר געאיילט און האט געװאָלט געפינען דעם גראַף, ויא 
אם שנעלסטען. ער האט אבער נעמוזט צונעבען, אז אין אזא װילדער געגענר איז 
עס ניט אזוי לייבט, 

דאן מאַרטין איז געווען זעהר פריינדליך גענען איהם און אניטא. ער פלענט 
יעדען אבענד צולעגען אַ פייער און פלענט קאכען עסען. אפט פלעגט ער געהן אױף 
דער יאגד און פלעגט פערזארנען דיא קליינע פּארטיע מיט פריש פלייש. 

אניטא איז דעם גאנצען וועג געווען זעהר טרויעריג. זיא האט זיך ארומנעקוקט, 
אז זיא האט געמאכט אַ פעהלער, ואס זיא איז דאמאלס אנטלאָפען מיט איהר 
געליעבטען. -- וואס האט זיא דערפון, װאָס זיא איז אנטלאפען, ווען איהר פאָטער 
און איהר געליעבטער פאָהרען יעצט אליין אויפזוכען דעם מאן, וועלכען זיא קען ניט 
ליידען, אום זיא זאל איהם הײראַטהען ? דאן מארטין האט איהר ניט נעקענט ער, 
קלערן זיינע פּלאנען. איהם אליין איז דיעזע רייזע נעווען זעהר אונאננענעהם. 

ער איז געווען א יענער און האט ליעב געהאט דיא פּרעריע. ער האט זיא 
אבּער ליעב געהאט, ווען ער האט נעקענט ארומלויפען אױף אַ פייעריג פערד און 
נאכיאנען זיך נאך אַ טינער אדער אנאנדער ווילדעס טהיער, אבער ניט פאָהרען 
זוכען א מענשען, וועלמען ער האט פיינט געהאט. 

דאן סילווא פלענט אױיך זעהר וועניג רעדען אויפין װעג. ער האט געפיהלט, 
אין װאָס פאַר אן אונאנגענעהמער לאנע ער געפינט זיך. ער האט פיינט געהאט דעם 
טיגעה:טױדטער און האט איהם דאך נעמוזט בעטראכטען אלס זיין בעסטען פריינד. 

אך! װיא אפט מאכט זיך עס אין לעבען, אז מענשען, וועלכע קענען ניט 
ליידען איינער דעם אנדערן, וועלכע װאָלטען געשטאָכען איינער דעם אנדערן, זיינען 
דאך צונעבונדען איינער צום אנדערן, מזען רעדען איינער מיטן אנדערן, זיך זעהן 
יעדען טאג און לעבען צזאַמען. 

עס זיינען פערגאנגען אזוי עטליכע טענ. דיא רייזע איז געווען אַ גליקליכע. עס 
האט זי נאר ניט פּאטירט. זי האבען יעצט געהאט אלעס געטהינע און עס איז זי 
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יעצט געווען פיעל בעקוועמער צו רייזען. זי האבען מיטנעפיהרט אַ געצעלט פון ליינ, 
וואנד, וואו דאניא אנימא האט געשלאפען. ביי נאכט. 

ענדליך זיינען זי געקומען צום גרויסען הז פו'ם קייסער מאנטעזומא. דאן 
מארטין האט נעוואוסט, אז דא װעט ער געוויס טרעפען וועמען. ער האט נעהאפט, 
ער זאל דא טרעפען קאַטאַרעסן. 

עס איז געווען שוין פינסטער, וען זי זיינען צוגעקומען צום גרויסען הױיז. ראן 
מארטין האט זיך אומנעקוקט אין אלע זייטען. פּלוצלונג איז ער געװאָרען אונרוהיג 
און איז געבליעבען שטעהן. 

-- וואס איז שוין נייעס ? האט דאן סילווא געפרענט, 

-- איך זעה, ויא דיא אדלערס און אנדערע רױיב,פייגעל זיינען אוועקנעפלוינען 
פון דאנען, װען מיר זיינען צונעקומען, האט דאן מארטין נעענטפערט. דא ליעגט 
געוויס אַ טױדטער קערפּער, וועלכען זיי האבען צוריסען. 

-- האט איהר דען מורא פאר אַ טוידטען ? האט דאן סילווא נעפרענט. 

-- איך האב מורא נור פאר לעבעדיגע, האט דאן מארטין געענטפערט. װען 
דא ליענען טוידטע קערפּער, אין דא פאָרגעקומען אַ שלאכט. ער האט געזיענט ? 
דאס קענען מיר יעצט ניט וויסען. | 

-- אלענפאלס ‏ מװען מיר דא נעכטיגען. לאמיר אראָפּנעהן און צולענען אַ 
פייער. מיר וועלען זיך דאן קענען אומקוקען, וואס דא איז געשעהן. 

זי זיינען אראָפּגעגאנגען פון זײערע פערד, האבען צולענט אַ גרויס פייער און 
האבען אננעהויבען זיך אומצוקוקען אין אלטען שלאָס. זי האבען נעפונען דייטליכע 
ישפּורען, אז מענשען זיינען ערשט ניט לאַנג דאָ געווען. אין דעם ערשטען צימער פוים 
נרויסען הויז האבען זי נעפונען צובראָכענע פלעשער און שטיקער ברויט, אַ בעווייז, 
אז מען האט דא ניט לאנג געגעסען און געטרונקען, 

ווען דאן מארטין האט אלעס איבערגעקוקט אוּן. אלעס דורכגעזעהן, איז ער 
צוריקגעקומען צו זיינע קאמעראַדען. . 

| = -- נו, װאָס הערט זיך ? האט דאן סילווא געפרעגט. װאָס האט איהר אויס, 

געפונען ? 

-- לאמיר פריהער עסען, האט דאן מארטין נעענטפערט. מיר װעלען נאך 
צייט האבטן צו רעדען מארנען אין דער פריה. 

מען האט זיך געזעצט עסען. אלע זיינען געווען שטיל און אונרוהיג. יעדער 
האאט נעפיהלט, אז עפּעס איז ניט געראטהען, אז זי האבען ניט געטראפען, וואס 
זיי האבען געזובט. 

נאכן עסען האט מען זיך שטילערהייט געלעגט שלאפען. דאן סילווא מיט 
זיין טאכטער האבען זיך געלענט אין אַ צימער פוים גרויסען הויז. דא; מארטין מיט 
זיינע פיער מענשען זיינען געשטאנען אױף דער װאַך. | 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה האט זיך דאן סילווא נעווטנדעט צום טינער, 
טױדטער. | 

-- וואס האט איחר אויסנעפונען ? 
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-- אלעס, וואס איך האב געדארפט. דיא מענשען, וועלכע מיר זוכען, זיינען 
ווירקליך דא געווען. זי זיינען אבער אוועקגעפאהרען. 

-- וואוהין זיינען זי נעפאהרען ? 

-- אין דער וויסטע פון דעל נאַרטע. 

-- אין דער װיסטע ? האט אויסגערופען דאן סילווא. דאס קען ניט זיין ! ויא 
אזוי האבען זיך דיעזע מענשען געקענט לאזען אין דער וויסטע, װען זי ווייסען ניט 
דעם װענ ? 

-- ליידער, זיינען זי דאך נעפאהרען אין דער וויסטע, 

-- זיי וועלען דאך אומקומען אין דער וויסטע ? האט דאן סילואַ געשריען. 

--- זיי זיינען ווירקליך אין אַ פערצווייפעלטער לאנע. וואס קענען מיר אבער 
העלפען ? 

-- אלזא, וואס דענקט איהר צו טהאן זּ 

-- דאס איינצינע, וואס מיר קענען טהאן, האט דאן מארטין געענטפערט, 
איז מיר זאלען דא בלייבען א פּאֶר טאג און ווארטען אױף זיי. וועלען זי ניט צוריק, 
קומען אין דריי טאג +:רום, מוזען מיר צוריק פאהרען קיין הערמאָזיללאַ, 

דאן סילווא האט זיך פערטראבט איינינע מינוט. דאן האט ער געזאנט פעסט 
און ענטשלאסען, 

| = -- ווען איהר ווילט, מענט איהר צוריקפאהרען. 

-- און איהר, דאן סילווא ? וואס װעט איהר טהאָן ו 

-- איך װעל פאהרען אליין, האט דאן סילווא נעענטפערט רוהיג. 

-- וואס רעדט איהר, דאן סילווא? ויא קענט איהר ריזקירען מיטן לעבען 
פון איער טאָכטער ? | 

-- צו וואס דען זיינען מיר געפאהרען אזוי לאננ? צו װאָס דען האבען מיר 
ארומנעוואנדערט אזוי פיעל צייט אין דער פּרעריע ? האט דאן סילווא געפרענט מיט 
אַ פאָרוואורף. 

-- דאן סילווא, ‏ איבערלענט אייך, וואס איהר טהוט, האט דאן מארטין 
געזאגט ערנסט. ביז אהער זיינען מיר נאך געפאהרען אויף דער פּרעריע ; מיר האבען 
געהאט וואסער און צומאל האבען מיר געהאט פרישעס פלייש. יעצט אבער קומען 
מיר אריין אין אַ װיסטער געגענד, װאו מיר האבען נאר נישט. מיר זיינען מענער, 
מיר קענען אלעס איבערטראָגען. ויא קענט איהר אבער ריסקירען דאס לעבען פון 
איער טאכטער, וועלכע איז פון קינדווייס אן געוואוינט צו לעבען אין רייכטחום און 
פערגנינען / 

דאן סילווא האט געשוויענען. דאן מארטין האט נעזעהן, אז ער שוויינט און 
האט וויימער געזאגט : 

-- אויסערדעם זיינען מיר זעהר ווענינ. מיר זיינען נור זעקס מענשען. מיר 
האבען זעהר ועניג פּראָװיאַנט. איך האב מיך ניט געריכט צו פאהרען אין דער 
וויסטע און האב סיך נים פארבערייטעט צו אזא רייזע. 

-= אלעס,. וואס ָאיהר זאנט מיר, איז וואהר, האט ענדליך דאן סילוא 
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ענטפֿערט, און דאך קען איך איער ראטה נים פאָלגען. -- הערט מיף אױט, דאן 
מארטין. דער גראף דע לעאָלעראָס איז מיין פריינד.. איך האב איחזם פערשפּראבען 
דיא האנד פון מיין טאָכטער. איך מוז האלטען מיין װאָרט. איך מחז זוכען איהם 
אנצויאָגען און איהם צו רעטען. לאז קומען, וואס עס וויל זיך, איך מוז עס טהאן ! 

-- ווען איהר זייט אזוי. פעסט ענטשלאָסען צו ריזקירען מיט איער לעבען, 
על איך מיך מיט אייך ניט שפּארען. איך וואלט געקענט אייך זאנען, אז דער 
מאן, וועלכען איהר װוילט געבען איער טאָכטער, איז עס ניט ווערטח. איך וואלט 
אייך געקענט ברענגען בעווייזע, וואס פאר א מענש דיעזער גראף איז. וואס װועט 
אבער דערפון ווערן + איהר װעט מיר דאך ניט גלויבען. -- גוט ! איך װעל געהן מיט 
אייך. איחר ווילט נעהן אין דער װיסטע, איך װעל אייך פיהרען, איך װעל אייך 
מפערטהיידיגען און װעל אייך העלפען -- 

אין דיעזע מינוט איז צו זי צונעקומען אניטא. זיא איז נעפאַלען פארץ פאָטער 
אויף דיא קניע, האט אננעהויבען צו וויינען און צו בעטען : 

-- רער ווייטער, דאן מאַרטין ! בעט מיין פאָטער, פיעללייכט װעט ער דאך 
איינזעהן, אז -- 

-- וואס איז דאס, אניטא ? וואס װילסט דוא 1 האט דאן סילווא נעפרעגט 
ערשטוינט. : 
-- פאָטער ! איך יליעב דאן מארטין, איך בין מיט איהם אנטלאפען פון הער. 
מאָזיללא. איך קען ניט ליידען דעם גראַף. איך װעל קיין מאל ניט זיין זיין פרוי. 

-- איך ווייס עס, מאָמטער, האט דאן סילווא געענטפערט קאַלט, איך ווייס 
אלעס. דאס איז דיא אויזאכע,, פאר װאָס איך מוז יעצט רעטען דעם גראף. ער 
ליידעט דורך מיר. איך בין שולדיג, וואס ער וואנדערט יעצט ארום אין דער וויסטע. 
צוליעבּ מיר ליידעט ער אלעס. 

-- דאן סילווא, זייט גראסמוטהינ } האט יעצט דאָן מארטין געבעטען, איהר 
זעהט דאך, אז טיר ליעבען איינער דעם אנדערן, אז מיר קענען ניט לעבען איינער 
אהן דעם אנדערן. צו וואס זאלט איחר אונז צו שיידען ? 

-- איך זעה אלעס און ווייס אלעס, האט דאָן סילווא געענטפערט. איהר האט 
שוין לאנג געדארפט פערשטעזן, אז דאניא אניטא דע טאָררעס װעט קיין מאל ניט 
זיין איער פרוי. ‏ איהר האט נים געדארפט מיך פערפיהרען און פערפיהרען דעם 
מאן, ועלכען איך האב געוועהלט פאר מיין טאכטער. יעצט ערשט מוז איך איהם 
רעטען. יעצט ערשט מוז איך טאהן אלעם מענליכע אום איהם צו ווייזען, אז איך 
בין ניט שולריג. 

דאָן מארטין איז אויפנעשטאנען און איז ארומגענאננען אין צימער. ער איז 
געווען בלייך און זעהר אויפנערענט. ער האט יעצט איינגעזעהן, אז מיט נוטען װעט 
ער גאר ניט מאכען מיטין הארטנעקיגען דאן סילווא. 

-- דאָן מארטין ! האט זיך דאן סילווא צו איחם פּלוצלונג געווענדעט, זייט 
שתרליך גענען מיר { זייט אפענחערציג און העלפט מיר אױסזוכען דעם גראף. ‏ סיין 
נאטען, מיינע עהרע זיינען קאמפּראמיטירט דורך איער פעהלער. זייט א מאן, דאן 
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מארטין, פערנעסט מיין טאכטער ! איחר װעט נעפינען אַ נוטעס, שטילעס מעדכען 
וועלכעס װועט אייך ליעבען, מיט וועלכער איחר װועט לעבען נליקליך. פערנעסט שיין 
טאָכטער 1 זיא נעהערט אן אנדערן. | 

דאָן מארטין האט נעקעמפּפט מיט זיך אליין. ער האט ניט נעוואוסט וואס צו 
טהאן און וואס צו ענטפערן. וואלט דאן סילווא איהם געזיעדעלט, וואלט ער געווען 
בייז אױף איהם, וואלט ער איהם נעווים ניט געווען נעהערט, קוים אבער האט דאָן 
סילווא נערעדט מיט איהם עהרליך און אפענהערצינ, איז ער ווייך געווארען און איז 
צוגענאנגען צו איהם. 

-- דאן סילווא, פערלאזט זיך אוף מיר ! האט ער איהם געזאָנט. איך װעל 
אייך פיהרען, וואוהין איהר ווילט. וואס פון מיר װעט שפּעטער װערן, ווייס איך ניט. 

אניטא איז געשטאַנען פון דער ווייטען און האט געויינט. זיא האט יעצט 
איינגעזעהן, אז איהר ליעבע,, איהר לעבען, איהר גליק -- אלעס איז פערלארען. דאָן 
סילווא האָט עס בעמערקט און איז צוגעגאנגען צו איהר, האט זיא ארומגענומען און 
געזאָנט מיט אַ מילדער, ווייכע שטימע : 

-- ארימעס קינד! נאט איז מיין עדות, אז איך קען ניט אנדערש. איך האב 
נענעבען מיין ווארט. איך וויל, אז דאָן סילווא דע טאררעס טאָכטער זאל זיין דיא 
ערשטע דאמע אין מעקסיקא. זיא שטאמט אפּ פון אַ מעקסיקאנער פּרינצעסין. אין 
דיעזעס חויז פלענט דער גרויסער קייסער מאנטעזומא וואינען, פון דאנען פלענט ער 
בעהעררשען זיינע פעלקער. מיין טאכטער מוז נאך אַ מאל זיין דיא ערשטע אין לאנר 
וואו איהרע עלטערען האבען געהעררשט. 

1טעס קאַפּיטעל. 
אין דער וויסטע. 

טיט אַ האלבע שטונדע שפּעטער איז דיא קליינע קאראוואנע ארויסנעפאהרען 
פוזם נרויסען הויז פו'ם קייסער מאנטעזומא. אלע זיינען געווען שטיל און טרויערינ. 
בעזאנדערס טרויעריג איז נעווען אניטא. ווען זיא האט דערזעהן פאר זיך דיא שרעס: 
ליכע וויסטע, האט עס איהר פערקלעמט בּיים הארצען. זיא האט נעפיהלט, איחר 
הארץ האט איהר נעזאָנט, אז דיעזע רייזע װעט זיך ענדינען זעהר טרויעריג פאר 
איהר, 

דאס װעטער איז נעווען שעהן. דיא לופט איז געווען שטיל און רוהיג. דיא זון 
האט בעלייכטעט א נרויסע שטרעקע פון זאמד און זאמד. מען האט נאך דייטליך 
נעזעחן דיא שפּורען פון דיא פערד פון גראף דע כעאָלעראַס מענשען. 

ווען זי זיינען אוועק געפאהרען אַ פאָר מייל און מען האט דייטליך געקענט 
זעהן, אז דא זײיען דיא סאלדאטען געבליעבען ישטעהן, חאט דאן סילווא בעמערקט 
רוחיג. 

-- מיר פַּאהרען אויפץ ריכטינען װענ. זי זיינען ערשט ניט לאנג דא דורה. 
נעפאהרען. מען דערקענט נאך אין זאמד דיא שפּורען פון זייערע פערד. 

-- יא, זא לאנג עס חאט זיך ניט אויפגעהויבען דער ,טעטפּאָראַל,* וועלען 
זיא שפּורען בלייבען, האט ראן טארטין געזאגט. דאן אכּער.יי. 
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דער "מעמפּאָראַל* איז אַזאַ וינד אין דער וויסטע. ווען ער הוֹיכּט אן צו 
בּלאָזען, הײיבּט ער אוֹיף דעם זאַמד. פוּן דער ערד בּיז צוּם הימעל ווערט דיא 
גאַנצע וויסטע פוּל מיט זאַמד. װער עס פּאָהרט דאַמאלם אין דער וויסטע, מוּז 
כּלײיבען שטעהן אוֹיף אן ארט. זעהר אפט אין דער טעמפאראל אַזוֹי שטאַרק, אַז 
ער פערשיט דיא מענשען מים דיא פערד. זי ווערען דערשטיקט פו'ם זאַמד, 
ווען עס ווערט ווידער שטיל, געפינט מען זי אַלע מוֹים, 

זי זײינען געפאָהרען אַ גאַנצען טאָג אין דיעזער טרויעריגער געגענד, גענען 
אַבענד האָבּען זײ אוֹיסגעזובט אַגרוֹיסען שטײן, וועלכער האָט זי געקענט עפּעס 
שיצען געגענד דעם ווינד אוּן האָבּען דאָרט איבּער גענעכטיגט, 

דיא שפּוּרען פון די פערד פוּן דער בּאַנדע פוּן'ם גראַף דע לעאָלעראַט האָבּען 
זי געוויעזען דעם וועג. אַזוֹי זיינען פערגאַנגען אַ פּאָר וואכען, איין מאָל ווען זי הא- 
בּען זיך פאָרבּערייטעם צום נאַכט לאַגער, האָט דאָן סילווא געוויעזען דעם מיגער- 
מייטער אַ גאַנץ דינעם ווייסען װאָלקען, וועלכער האָט זיך געוויעז ערגעץ ווייט, 

-- דער הימעל איז געווארען עפּעס דוּנקעל, האָט ער געזאָגט. איך האָבּ מוֹרא 
אַז דאָס וועמער וועט זיך בּאַלר ענדערען, װאָס דענקט איהר דערפוּן דאָן מאַרמין + 

דאָן מאַרמין האָט טרוֹיעריג געשאָקעלט מיטן קאָפּ. ער האט שוֹין בּע- 
מערקט דעם וואלקען אוּן האָט געװאוּסט, װאָס דאָס אין, 

-- דאָס איז קיין װאָלקען, האָט ער געענטפערט קורץ, 

-- װאָס דען אין עס } | 

-- דאָס איז דער רוֹיך פוּן אַ פייער . 

-- אַלזאָ, זיינען דאָרט דאָ מענשען? האָט דאָן סילװואָ אוֹיסגערוּפען, 
פיעלייבט זיינען עס ריא מענשען, וועלכע מיר זוכען+ 

דאָן מארמין האָט זיך אוֹיפגעהוֹיבּען, האָט נאָך אמאָל בּעטראַכטדעם רוֹיך 
און האָט געזאָגט ערנסט : 

--- דאס פייער געפעלט מיר ניט. דאָס פייער האָבּען ניט אָנגעצונדען די מענ" 
שען, וועלכע מיר זוכען. זי זיינען פראַנצוֹיזען, זי זיינען ניט בּעקאַנט מיט דיעזער גע- 
גענד אוּן ווײסען ניט, װוי אַזוֹי צוּ מאַכען אַ פייער אין דער וויסטע, זי ווייסען ניט, מיט 
װאָס פאַר אַ סאָרט האָלץ צוּ מאַכען אַ פייער. דאָרט געפינען זיך אנדערע מענשען. 

װאָס פאַר אַ מענשען זאָלען דעֶן דאָרט זיין } האָט דאָן סילוואָ געפרענט 
אוּנרוּהיג , 

-- אינדיאַנער, האָט דאן מארשין געענטפערט רוּהיג. נור דיא רוֹיטע 
קינדער פוּן דער פרעריע ווייסען, וויא אַזוֹי צו מאַכען אַ פייער אין אַזאַ גע" 
גענד. זי װײסען װאָס פיר אַ האָלץ צוּ נעהמען, זײ ווייסען, ויא אַוֹי צו 
מאַכען דאָס פייער, אַז מען זאָל עם נים דערזעהן. 

--- וויא. װײט זאָלען זײ יעצט זיין פוּן אונז? - 

אַ דרי פיער מייל, חאָט דאָן מארמין געענטפערם, פיער מײיל אייגענטליך 
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איז א קליינינקייט. דיא װיסטע איז נלאט. מען קען עס דוױרכפּאָהרען אין א גאנץ 
קורצע צייט, 

-- הערט מיף אויס, דאָן סילווא, און איבערלענט יעדעס ווארט, וואס איך 
זאג. איך מיין דערביי גאר נישט, איף וויל אייך נוד ערקלערען אונזער לאנע. מיר 
וואנדערן ארום אין דיעזער װויסטע שוין דיא דריטע וואך. אלעס איז אונז ביז אַהער 
געלונגען. קיינער האט אונז ניט געשטערט און קיינער האט אונז ניט בעאונר:הינט. 
מיר זוכען אשמּור פון מענשען, דיא מענשען אליין אבער קענען מיר אױף קיין פאל 
ניט נעפינען. 

-- דאס זעה איך, האט דאָן סילווא בעמערקט. 

-- אוהר פערשטעהט אבער ניט, פאר ואס דאס איז, האט דאָן מארטין 
נעזאגט. דאס קומט דער פון, 'וואס איהר פערשטעהט ניט דאס לעבען אין דער 
וויסטע און דיא רענעלן פון אַ יאגד. וואס הייסט אַ יאנד ?-- צוויי לויפטן אויף איין 
וועג, װער עס קומט פריהער, דער האט געזיענט. 

-- דאס איז ריכטיג. אבער צו וואס זאנט איהר עס ? 

-- איך װעל עס אייך ערקלערן. דער נראף מיט זיינע מענשען זיינען גרינהארנס 
זי זיינען דורכגעלאָפּען דיא װיסטע אין אַ גלייכער ליניע. זיי זיינען שוין יעצט פון 
יענער זייט װויסטע, אין לאנד אפּאטשעריא. 

-- איך פערשטעה נאך אלץ ניט, האט דאָן סילווא בעמערקט. 

-- יעצט, ווען דיא אַפּאַטשי ס האבען דערזעהן,, אז זייערע פיינר קומען אין 
זייער לאנד, האבען זי אומיסטען צו לענט א פייער, דיא מענשען זאלען זיך אומ, 
קעהרען אין דער װויסטע. דיא אַפּאַטשײס זיינען קלונ. זיי ווילען ניט, אז זייערע פיינד 
זאלען ארויסגעהן פון דיעזער געגענר, 

דאָן סילווא האט זיך פערטראכט. ער האט זעהר נוט געוואוסט, וואס פאר 
אַ מיטעל דיא אינדיאנער נעברויכען אום צו פערפיהרען זייערע פיינד, 

-- אלזא, וואס זאָלען מיר יעצט טהאן? האָט ער געפרעגט. 

-- מיר טארען יעצט ניט פערליערן קיין איינצינע מינוט, האט דאן מארטין 
געענטפערט. מיר האבען ניט וואס צו טאהן אין דער װיסטע, ווען מיר ווייסען שוין 
געוויס, אז דיא מענשען, וואס מיר זוכען, נעפינען זיך ניט מעהר דאָ. צו וואס זאלען 
מיר זיך אױיסזעצען דער געפאהר פו'ם שרעקליכען וינד ,טעמפּאָראַלײ ? 

-- נאך איער מיינונג דארפען מיר שוין פאהרען צוריק  ?‏ האט דאן סילווא 
געפרעגט מיט אַ שמייבעל, 

-- ניין 1 מיר מוזען ארױספאָהרען פון דער וויסטע, װיא צום גיכסטען און 
אריינפאהרען אין לאנד פון דיא אפּאטשייס, 

-- מיר שיינט אבער, אז מיר זיינען נאך זעהר ווייט פו'ם אפּאַטשי לאנר, 
האט דאן סילווא בעמערקט. | 

-- ניט אזוי ווייט, ויא איהר מיינט, אלענפאלס, ערלויבט מיר, איך זאל צִי 
נעהן און בעטראכטען א ביסעל נעהנטער דאס פייער, וועלכעס ברענט דארט. איה 
קום באלד צוריק. 18 ,זע .6) 
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-- זייט פארזיכטיג ! האט דאן סילווא געבעטען. 

-- ווייס איך דען ניט, אז איער לעבען און דאס לעבען פון איער טאָבטער 
הענגט יעצט אפּ פון מיין פארזיכטיגקייט ? האט דאן מארטין געענטפערט און האם 
8 קוק געטהאן צו דאניא אניטא, ועלכע איז נעזעסען אן אַ זייט טרויעריג און 
פערטראכט. 

דאס ארימע מערכען האט זעהר געליטען אין דער לעצטער צייט. איחר גליק 
איז פערניכטעט. איהר שטרעננער פאטער שלעפּט זיא ארום אױף אַ לאנגער און 
נעפעהרליכער רייזע, וועלכע אין פאר איחר זעהר אונאנגענעהם. 

דאָן מארטין האט אנגעזאטעלט זיין פערד, האט זיך אויפנעזעצט און איז 
עויגעץ אוועקגעלאמען. 

-- גוטער, עדעלער מענש! חאט זיא נעמורמעלט צו זיך אליין. ער אפּפערט 
זיך אױף פון אונזערט ועגען און וואס װעט זיין ראס ענדע +--- 

דאן מארטין איז געפלוינען איבער דיא װיסטע, ויא אַ שטורמווינר. דער 
מאנד איז ארויסנענאנגען און האט בעלייכטעט אַ טרויעריגע, עלענדע און אי נואמע 
געגענד. ויא ווייט דאס אויג האט געקענט גרייבען, האט מען געזעהן נור זאמד און 
שטיינער. נור אין ערטער האט מען געזעהן קאַקטוס ביימער מיט זייערע דערנער 
און נאדלען. זי זיינען געווען פערשאטען מיט זאמד און דאָך האבען זי געלעבט און 
געבליהט.-- דער קאַקטוס איז דיא איינצינע פּפּלאנצע, וועלכע קען אױיס האלטען 
דיא טרוקענע לופּט פון דער װויסטע. ער גראבט איין זיינע ווארצלען טיעף אין רער 
ערד און ציעהט פון איהר ארויס דעם לעצטען זאפט, 

ווען ער איז צוגעקומען אוף אַ מייל דיא ווייט פו'ם פייער, איז ער אראָפ. 
געגאנגען פון זיין פערד, האט אויסגעזוכט אַ נרויסען שטיין, וואו ער האט נעקענט 
לאזען זיין פערד. דארט האט ער איהם פערבונדען דאס מױל, ער זאל ניט הירזען, 
האט איהם צו נעבונדען צו אַ שטיין און ער אליין האט גענומען זיין ביקס אונטערן 
ארים און איז געגאנגען צום ארט, וואו דאס פייער האט געברענט. 

ער איז געגאננען גאנץ שטיל, ביז ער האט דערזעהן, ויא עטליכע שאטענס 
פון מענשען זיינען געזעסען ארום אַ פייער. דאָן מארטין האט קיין טעות ניט געהאט 
דאס זיינען ווירקליך געווען אינדיאנער. וואס פאר אַן אינדיאנער 1 פריינד אדער 
פיינד ? דאס האט ער דער ווייל ניט געקענט וויסען. 

-- איך מוז וויסען, װער זי זיינען און וואס זי טהוען דאָן האט ער געזאנט צו 
זיך אליין און האט זיך אנידער געלענט אויפין זאמר. 

דיא אינדיאנער האבען צו לענט זייער פייער לעבען אַ גרויסען שטיין. זיי האבען 
אויך ניט געוואלט אז מען זאל זי אזוי גיך דערזעהן און דערקענען. לאננזאם האט 
זיך געקייקעלט דאן מארטין איבערן זאמד. ער האט זיך נעקייקעלט, ויא אַ שלאנג 
און האט זיך בעמיהט, אז מען זאל ניט דערקענען קיין שפּור פון איהם. 

מיט שווערער מיה איז עס איהם ענדליך געלונגען צו צוקריעכען נים ווייט פוןם 
שטיין, וואו דיא אינדיאנער זיינען געזעסען. דער גרויסער שטיין, לעבען וועלכען זײ 
האבען צולעגט דאס פייער, האט איהם פערשטעלט און האט איהם פערדעקט זי 
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זיין שאטען. װען ער איז ענדליך צונעסומען גאנץ נאהענט, האט ער זיך פערנראבען 
אין זאמד און,האט זיך צונעקוקט, ואס דארט קומט פאר. 

ארום פייער זיינען וויקליך געזעסען אפּאטשי אינדיאנער. איינעם פון זי האטו 
דאן מארטין דערקענט. דאס איז נעווען דער שווארצער בער. ער איז געזעסען פער- 
טראכט און אונרוהינ. פון צייט צו צייט פלענט ער קוקען אױף דער װיסטע, גלייך 
וויא ער וואלט עפּעס ערווארטעט פון דארטען. 

מּלוצלונג איז אננעלאפען איינער אוף אַ פערר. ער איז אראפּנעשפּרוננען פון 
פּערד, האט איהם געלאזען פריי ארומנעהן און אליין האט ער זיך געזעצט בּיים פייער 
דער שווארצער בער האט אױף איהם געווארפען אַ פאָרשענדען בליק און האט 
געזאָגט רוהינ. 

--- מיין זוהן האט זיך זעחר לאנג געזאמט. 

דער קליינער לעאפארד -- דאס איז געווען דער קריעגער, וואס איז נור וואס 
אנגעקומען -- האט זיך פערניינט און האט נאר ניט געענטפערט. בי דיא אינריאז 
נער איז אייננעפיהרט זעהר אַ שטרענגע צערעמאניע. װען דער סאטשעם -- דער 
פירסט -- פרענט ניט, טאר מען ניט ענטפערן. 

-- דיא אדלערס פליהען נאנץ הויך, דיא קליינע בערן שארפען זייערע קרומע 
נענעל, האט דער שווארצער בער ווייטער געזאנט.--- האט מיין זוהן נאר ניט געזעחן? 

-- דער קליינער לעאמארד האט געטאהן אלעס, ואס זיין פאטער האט 
איהם געהייסען, האט דער אנדערער געענטפערט. 

-- וואס טהוען דיא מענשען מיט דיא לאנגע מעסערס ? 

-- דיא מענשען מיט דיא לאנגע מעסערס זײַנען הינט. 

דיא אינדיאנער האבּען ניט קיין ווארט צו בעצייכענען אַ שווערד. ביי זיי חייסט 
עס א לאננער מעסער און אַ סאלדאט, ועלכער טראנט אַ שווערד, חייסט בי זי אַ 
מענש מיט אַ לאנגען מעסער. 

-- דער קליינער לעאפארד האט נעזעהן זייער לאנער, האט דער אינדיאנער 
ווייטער געזאָנט. ער האט זי איבערנעצעהלט. זי וויינען ויא דיא אלטע ווייבער. 

מיט דיעזע װערטער האט ער אויפגעהויבען דיא יאנואַר פעל, וועלכע ער האט 
! געטראנען אױף דיא פּלײצעס און האט געוויעזען. צווייא ; פערבלוטיגטע סקאלפּס, 
: וועלכע ער האט נעטראנען בעהאלטען אונטער דער פעל, נלייף װיא עס וואלטען 
עווען דיאמאנטען. 
| דיא סקאַלפּס זיינען געווען פריש. מען האט זי נאר ניט לאנג אפנעשניטען. 
| דאם זיינען געווען סקאַלפּס פון ווייסע מענשען, ווייל זי זיינען נעווען בערעקט מיט 
בלאנדע האָר. 

-- דער קליינער לעאפארד איז א גרויסער קריענער, האט דער שווארצער 
בער בעמערקט. ער האט געשלאנען דיא בלייכע נעזיכטער און האט ביי זי ונע. 
נומען זייערט סקאלפס. 

ער האט אױסנעשטרעקט דיא חאנד צו דיא סקאלפס. דער קליינער לעאפארד 
האט זי איהם דערלאננט. דער שווארצער בער האט זיי נוט בער אףָט, 


א 6 --- 196 = 


--- מיין זוהן האט נעטייטטט איינעם מיט אַ לאננען מעסער און אַ יאָר 
(ש מעקפיקאַנער) האט ער געזאנט. 

דאן האט ער איהם צוריק געגעבען דיא סקאַטפּט. 

-- האבען דיא בלייכע געזיכטער ענטדעקט דיא שפּור פון דיא אַפּאַטשיס? 
האט דער שווארצער בער ווייטער געפרענט. 

-- דיא בלייכע נעזיכטער זיינען פלעדער פמיין. זֵיי קענען זיך שטעלען געגען 
אונז, ווען זי בעהאלטען זיך אין זיערע גרויסע דערפער מיט דיא שטיינערנע מױערן. 

-- וואס נאך האט מיין זוהן געטהאן ? 

-- איך האב אויסנעפיהרט אלע בעפעהלע פון מיין פאָטער. איף בין נאב 
נעפאָהרען דיא בלייכע געזיכטער און האב נעטייטעט צווייא פון זיי. 

--- מיין זוהן איז מיעד. עס איז נעקומען דיא שטונדע, ער זאל זיך אפרוהען 

-- נאך ניט, האט דער קליינער. לעאפארד געענטפערט ערנסט. 

-- לאז מיין זוהן זיך ערקלערן. 

-- אויסער דיא מענשען מיט דיא לאננט מעסערס נעפינען זיך אין דער וויסטע 
אנדער בּלייכע נעזיכטער. דער קליינער לעאפארד האט אליין געזעהן דיא צייכענס 
פון זייערע פערד אויפין זאמד. 

דאָן מארטין האט אַ ציטער נעטהאן ביי דיא לעצטע ווערטער. ער האט זעהר 
נוט געוואוסט. פון װועמען דער קליינער לעאפארד רעדט יעצט. 

--- וויא פיעל זיינען זי ? 

--- זי זיינען ניט פיעל. אין נאנצען זיינען זי זיעבּען פערד און דרייא טול עזעל. 

-- ווער זיינען זי  ?‏ האט דער שווארצער בער נעפרעגט, 

-- זעקס יאָרײס (מעקסיקאנער) דיא זיעבעטע איז אַ סקװאַאו (א פרוי). 

אין דיא אױינען פוןם שוואוצען בער האט זיך אנגעצונדען אַ ווילדעם פייער 

-- דער שווארצער בער האט זיך ניט אפּנענארט, האט ער געזאנט. ער האט 
נאך היינט געשמעקט דעם גערוך פון בלוט, מיינע קינדער וועלען מארנען האבען אַ 
נוטע יאנד. מארנען, ווען דיא זון װעט אויפנעהן, װעלען מיינע קינדער האבען וואס 
צו טהאן.--- דער סאטשעם האט גערעדט ! 

דיא קריענער האבען זיך פערנייגט פאר זייער פירסט און זיינען נעגאנגען זיך 
לענען שלאפען אין זאמד מיט דיא פיס צום פייער. אין אַ פיערטעל שטונדע ארום 
זיינען אלע געשלאפען, נור דער שווארצער בער אליין איז נעזעסען ביים פייער. ער 
האט גערויכט זיין קאלומעט (זיין ליולקע) און האט נעטראכט.-- וואס האט ער 
געטראבט ?--- 

דאָן מארטין האט געוואוסט, וואס ער האט געטראכט. ער האט נעוואוסט 
וואס פאר אַ שיקזאַל עס ערווארטעט איהם, דאן סילווא און אניטא, וען זי זאלען 
אריינפאלען אין דיא הענד פוים שווארצען בער. ער איז נאך געלענען איינינע צייט 
אין זאמד, דאן האט ער אנגעהייבען זיך צו קייקלען צוריק לאננזאם און פארזיבטיג, 
ביז ער איז צונעקומען צום ארט, װא ער האט געלאזען זיין פערד. ער האט זיך 
אויקגעזעצט און איז געפאהרען צוריק צום לאגער, 
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== וואס טהוט מען 4 ויא אזוי רעטעט מען דאניא אניטא ? האט ער געט" 
אכט אין זיין הערץ האט זיך צוזאמען געפּרעסט. 

ער האט דערווייל נאך ניט געקענט נעפינען קיין ראטח, ויא אזוי אפּצונארען 
דיא אַפּאַטשײס און וויא אזוי זיך אויסצודרעהן פון זיי. 

ווען ער איז געקומען צוריק אין לאנער, האט ער נעפונען, אז אלע שלאפען, 
נור איין אינדיאנער איז נעשטאנען אויף דער װאַך. נאך זיין רעכענונג האט יעצט 
געדארפט זיין אום איינס אוהר. דיא אַפּאַטשײס האבען נטזאגט, אז גאנץ פריה 
וועלען זיי אנפאלען אױף דיא בלייכע נעזיכטער, אלזא, האט ער נאך פיער שטונ: 
דען צייט זיך איבערצולענען און אויס צו געפינען אַ מיטעל, ויא אזוי צו רעטען 
אניטאץ, 

ער האט נענומען אַ פּלאַש ראם און האט אנגעהויבען איינצורייבען דיא פיס 
פון זיין פּערד, עס זאל זיין פריש און זאל קענען לויפען. אנטלויפען איז דיא איינצינע 
רעטונג אין דער פּרעריע, ויא אין דער װיסטע. -- דאן האט ער געהייסען אנזאטלען 
דיא פערד אוּן דיא מױלעזעל און אלעמען אויפוועקען. ער אליין איז נעגאנגען אוים. 
וועקען דאן סילווא. 

-- וואס איז אזעלבעס נעשעהן + האט דאן סילוואַ געפרענט ערשטוינט. 

--- מיר מוזען שוין פאהרען, זאנסט זיינען מיר פּערלאָרען, האט דאן מאַרטין 
געענטפערט. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט ? וואס זאנט איהר ? 

-- איף קען יעצט פיעל ניט רעדען. יעדע מינוטע וואס מיר פערזאמען זיך 
דא, (נרענגט אונז נעהנטער צום טױידט. 

דאן סילווא האט נאך עפּעס געװאָלט רעדען און פרענען, דאן מארטין אבער 
האט ציהם געצוואונגען, ער זאל זיך אויפזעצען אויפין פערד. 

אין אַ קורצע צייט ארום איז דיא קליינע קאראוואנע אוועקנעפאהרען אין 
נאַלץ א. 


פפטעס קאַפּיטעל, 
דיא אפ אַ ט שי'םט. 


עס איז ניטא קיין ערגערעס און טרויערינעס, ויא צו פאהרען ביי נאכט אין 
דעו *יסטע און נאף אונטער אזעלכע אומשטענדע, ויא דאן סילווא און אניטא 
זיינעז יעצט געפאהרען. דיא נאכט איז דיא צייט פון נייסטער. יעדע זאף נעהמט אן 
אנאנרער נעשטאלט. דיא איינבּילדוננס קראפט פוים מענשען מאכט פון יעדען בוים, 
פון יעדען שטיין אַ ווילדע מענשענגעשטאַלט, ויא דיא איינבּילדונגס קראפט פון אַ 
קינד מאכט פון יעדער זאך אַ פּופע (אַ דאלל). 

עס איז נאך נוט, װען דער מענש איז אױסגערוהט און דער שלאף פּרעסט 
איחם ניט מיט זיינע ווייכע אבער שטאַרקע צװאַננען. עס איז פיעל לייכטער איבער, 
צוטראנען הונגער און דורשט, ויא ניט שלאפען. דער הונגעריגער מענש איז דאך 
אק כטש. ער קע רעדען, ער קען דענקען, ער קען טראכמען. דער שלעפערימן 
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מענש פערליערט אלע זיינע פעחינקייטען. ער קען ניט רעדען א קען נים 
טראַכטען. 

דאן סילווא,, אניטא און דיא פיער דיענער זיינען נגעווען אזוי מיעד פו דער 
לאננער רייזע, ‏ אז זי זיינען קוים אייננעזעסען אױף זייערע פּערד. דער שלאף האט 
זי אזוי איבּערוועלטינט, אז זי האבען ניט נעוואוסט, וואס עס טהוט זיך מיט זיי. 
נור איין דאן מארטין איז נעוואוינט געווען צו דער. װיסטע און האט זיף שמאַרק 
ארומגעקוקט אויף יטדען שריט. דיא איבערינע זיינען איהם נאכנעפאהרען א האבען 
ניט געוואוסט, אוב זיי שלאפען אדער זיי װאַכען. 

אזוי זיינען זיי נעפאהרען אַ נאנצע נאכט אין נאַלאָפּ. דאן מארטין האט זאנאר 
ניט געלאזען דיא פערד, זי זאלען זיך אביסעל אפּרוהען. ענדליך איז טאג נעווארען. 
דיא זון איז ארויס און האט זי אנגעווארעמט אביסעל מיט איהרע שעהנע נאָלדענע 
ישטראהלען. ערשט דאמאלס האבען זי זיך ארומנעקוקט, וואו זי זיינען ערגעץ אין 
דער וועלט. 

זי זיין נעווען ביי דיא ברענעס פון א נרויסען טייך. דא האט זיך דיא װויסטע 
נעענדינט. פוץ דער אנדערער זייט טייך איז נעווען נאר אַ נייע װעלט. דארט האבען 
נעואַקסען נראָזען און ביימער. דארט הייבּט זיך אן דיא פּרעריע מיט איהר מרישעס, 
פרעהליכעס לעבען. 

דאן מארטין האט זיך ארומנעקוקט אין אלע זייטען און האט געהייסען בלייבּען 
שטעהן. דיא מענשען און דיא פערד זיינען געווען אזוי מיעד, אז זי האבען זיך קוים 
נעחאלטען אויף דיא פיס. מען האט זיך נעמוזט אביסעל אפּרוהען. 

קוים איז ער אראפּ פון זיין פערד, האט דאן סילווא נעזאנט : 

-- אך ! איך בין אזוי מיעד, אז איך מוז מיך אויסרוהען. איך קען שוין ווייטער 
ניט פּאהרען, איך מוז מיך לענען שלאפען. 

-- נאך ניט, דאן סילװאַ, האט דאן מארטין נעווארנט. מיר קענען דא ניט 
בּלייבען זעהר לאננ. מיר מוזען ווייטער פאהרען. 

-- ווייטער פאהרען 7 דאס איז אבער אונמענליך 1 זעהט, ויא אניטא איז 
טיעד און צובראכען. 

--- ליידער, קענען מיר דא ניט בלייבען, האט דאן מארטין געענטפערט רוחינ. 

-- וואס איז אזעלכעס  ?‏ פאר וואס זיינען מיר אזוי אנטלאפען דיעזע נאכט ? 

דאן מאַרטין האט איחם דערצעהלט אלעס, וואס ער האט געזעהן און נעהערט 
מאריגע נאכט אין לאנער פון דיא אַפּאַטשיס. 

-- אלזא, נעפינט זיך דער נראַף דע לעאָלעראָס מיט זיינע מענשען דארט 
ערנעץ ניט ווייט ? 

-- געווים ! = וואס קענען מיר אבער העלפען 3 וואס קענען מיר זעקס מענשטן 
טהאן געגען א באַנדע פון עטליכע הונדערט ‏ איך האב נענוג געטראכט או נעי 
קלערט, ויא אזוי אלעמען צו רעטען. עס איז אבער אונטענליך פעווען. מיר האבען 
נעמוזט אנטלױפּען. 

דאן פילווא האט זיך אפּנעשאָקעלט, ויא איינער שְטעהט אויף פִון אַ לאננען 
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און שווערן שלאָף. ער האט ערשט אננעהויבען צו פערשטעחן, וואס דאן משרטין 
האט פאר איהם געטהאן. ער חאט גענוסען דאן טארטיניס האנד א האם א 
געדריקט אארים און פריינדליך. 

- איף דאנק אייך, מיין פריינד! האט ער געזאנט. איך דאנק אייך פֿון 
נאנצען הארצען. 

דאס ערשטע מאל, זייט זיי האבען זיך בעגעגענט אין הערטאָזיללא, אט 
אימם דאן סילווא נערופען ‏ מיין פריינד. צום ערשטען מאל האט ער איחם געדריקט 
דיא האנד און גערעדט מיט איהם אזוי פריינדליך און אזוי אפענהערציג. דאן טארטיץ 
איז געווען נעריהרט. דאן סילווא האט ריעזעס מאל געמיינט ערנסט און איז איהט 
ווירקליך געווען דאנקבאר. 

אניטא האט געזעחן מיט פרייד, ויא דיא ביירע מענער רעדען אזוי פריינדליך. 
איהרע אוינען זיינען געװאָרען פול מיט טרערין -- טרערין פון פרייד און נליק. יעצט 
האט איחר פּאָטער איהר דערצעהלט, אין וואס פאר א נעפאהר זי זיינען געווען או ‏ 
ויא אזוי דאן מארטין האט זי גערעטעט. 

-- דיא נעפאהר אין נאך ניט פאָראיבער, האט דאן מארטין געזאגט. דיא 
אפאטשייס וועלען אונז אזוי ניך ניט אפּלאָזען. איך קען זיי גוט. פאר זעקס מענשען 
חאבען זיי קיין מורא ניט. דער שװאַרצער בער איז זעהר בייז. ער קען ניט פערגעסען 
דיא שרעקלינען ניעדערלאנע, ואס ער האט געהאט ביי הערמאָזיללא. ער דארף 
האבען סקאלפּט. ער װעט אונז נאכיאָגען. 

-- אלזא, וואס זיינען מיר געבליעבען שטעהן ? לאמיר ווייטער לויפען ! 

-- דיא פערד זיינען זעהר מיעד. זיי מוזען זיך אביסעל אפּרוהען און עפּעס עסען, 

-- איך פערלאז מיך אין גאנצען אױף אייך, ראן מארטין ! איך גיב מיך אין 
גאנצען איבער אין אייערע הענד. איהר אליין זייט אים שטאנד אונז צו רעטען, האט 
דאן סילווא נעזאגט פריינדליך. 

קוים האבען דיא פערד אפּנענעסען און האבען זיך עפעס אפּנערוחט, האבען 
זיך אלע װיעדער אויפגעזעצט און זיינען אריבערגעפאהרען דעם טייך. יעצט זיינען 
זי שוין געפאהרען אין דער פּרעריע. ויא װייט דאס אױג קען גרייכען, זעחט מען 
חויכע גראָזען, אין ערטער ביימער, פריכטע און בלומען. טױזענדער פייגעל זינגען 
אין דער לופט, הונדערטער טהיערע לויפען ארום אין גראָז, פרעסען אדער שפּיעלען 
זיף. אלעס לעבט, אלעס איז פרעהליך. דאן מאַרטין אבער האט זיך וועניג אומנע, 
קוקט אױף דיא שעהנהייטען פון דער פּרעריע. ער האט געטריעבען דיא פערד אלץ 
ווייטער און ווייטער. ענדליך גענען עלף אוהר זיינען דיא פערר נעווארען אזוי מיער, 
אז זיי האבען זיך ניט געקעגט ריהרען פון ארט. 

מען האט געמוזט בלייבען שטעהן און לאזען דיא פערר זי אויסרוהען נים 
עטליכע מינוט, יא פריהער ביים ברעג טייך, זאנדערן איינינע שטונדען. 

דאן מארטין האט זיך ארומגעקוקט און האט אויסגעפונען אַ בּערגעל, וועלמער 
איז געווען בעװאַקסען מיט ביימער און בלומען. אהין איז ער צונעפאהרען. דא אויפן 
בערנעל קענען זיי זעהן פון דער ווייטען, אוב דער פיינד קוסט ניט אן. זי אבער 
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קען מען ניט זעהן, ווייל זי זיינען פערשטעלט פון דיא ביימער. ער האט ניט געהייסען 
צולענען קיין פיער,. יל ער האט זעהר נוט נעוואוסט, אז דיא אפאטשיס יאנען 
איהם נאך. זי וועלען דערקענען זיין לאנער דורכ'ן רויך, 

קוים זיינען אלע אראפּגענאננען פון זיײערע פערד, האט דאן מארטין עפּעס 
גענעסען און איז גענאנגען זיך שטעלען אויף דער וואך. אלע איבּעריגע זיינען אניערער, 
געפאלען ערשעפּפט פון מיעדיגקייט און ניט שלאפען, נור ער אליין איז נעבליעבען וואך. 

דאס איז ווירקליך געווען אן אייזערנער מענש. ער איז אויסנעוואקסען אין 
דער פּרעריע און האט געקענט איבערטראנען אלעס אין דער פּרעריע. 

קוים זיינען זיינע קאָמעראַדען אנטשלאפען געווארען, האט ער אננעהויבען צו 
זוכען אן ארט, וואו זי זאלען זיך קענען רעטען פון דיא אפּאטשייס. ער האט נע. 
טהאן, וואס דיא אינדיאנער טהוען אין אזא פאל: ער איז ארויפגעקלעטערט אױף 
אַ הויכען בוים און האט פון דארט איבערגעקוקט דיא גאנצע געגענד. 

ניט ווייט האט זיך אנגעהױיבּען א געדיכטער וואלד, איינער פון יענע ווילרע 
אמעריקאנישע וועלדער, וואו אַ מענש מוז געהן מיט דער האק אין דער האנד און 
זיך אויסשניידען אַ וועג. דארט וואלט נוט געווען זיך צו רעטען. דארט װעט זיין 
זעהר שווער פאר דיא אפּאטשיס זי צו פּערפּאָלגען. ויא אזוי קען מען אבער אהין 
פיהרען אַ פרוי ? 

אין דער צייט, וואס דאן מארטין האט געזוכט אן ארט, וואו זיך צו בעהאלטען 
און האט ניט נעפונען, האט איינער פון זיינע מענשען, װעלכער איז נעשטאנען אויף 
דער וואך, דערזעהן, ויא א קליינער בער איז ארױסגעקראָכען פון אַ הייל הינטער 
דעם בערנעל, אױף וועלכען זי האבען אויפגעשלאנען זייער לאנער. ער האט עס 
דערצעהלט דאן מארטין. 

-- פיהר מיך אהין ! האט דאן מארטין אויסנערופען פול פרייד. איף זעח, אז 
גאט אליין האט אונז צוגעשיקט אן ארט, וואו מיר וועלען זיך קענען בעהאלטען. 

דער אינדיאנער האט איהם צונעפיהרט. דאן מארטין האט באלד אויפנע. 
שלאנען פייער, האט אנגעצונדען א דאַרען צווייג פון אַ בוים און איז ארײינגעשפּרונ: 
נען אין הייל. דער אריינגאנג איז צװאַר געווען זעהר ענג. אי מענש האט קוים 
געקענט דורכקריעבען,. אינעוועניג אבער איז דיא היל נעווען גענוג גרויס. װאָס 
ווייטער ער איז נעניינגען, אַלץ העכער און גרוימער איז דיא הייל געווארען. ענדליך 
אִיז ער צונעקומען צו א שווארצען און פינסטערן אבגרונד. ער האט בעליכטעט 
דיעזען אפּנרונד מיט זיין ברענענדיג שטיק האלץ. -- פינסטער ! ער קען ניט זעהן 
דעם נרונד פון דיעזער הייל. 

ער האט גענומען אַ שטיינדעל און האט איהם אראפּנעװאָרפען אין פינסטערן 
אפּנרונד, ער האט געהערט, ויא דער שטיין האט זיך אנגעשלאנען אן דיא ווענר 
פוױים הייל און איז ענדליך אריינגעפאלען אין וואסער. 

-- דיעזע היל מוז איך אױספּאָרשען, האט ער נגעזאגט. זיא קוטט סיר פאר 
זעהר וואונדערבאר. 

ער האט אנגעצונדען נאף א שטיק האלץ און האט דערזעהן, אז לעבען ריעזען 
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בּרונען נעפינט זיף אַ שמאָלער וועג ערנעץ ווייט. ער איז געגאננען אוף דיעזען װועג, 
ביז ער האט דערזעהן דעם שיין פון'ם טאנ. 

-- יעצט זיינען מיר נערעטעט { האט ער אױיסגערופען. דיעזע הייל האט נאך 
אן אױסגאַנג. 

ער איז שנעל ארויסגעגאנגען,. האט אױפנעוועקט דאן סילווא. און אנימא און 
האט זי נעהייסען, זי זאלען איהם נאכנעהן. ער האט זיי אריינגעפיהרט אין הייל. 

-- וואס זאָלען מיר אצּער טהאן מיט אונזערע פערד? האט דאן סילווא 
געפרעגט, 

--- זייט רוחינ. איך װעל זיי שוין פערזארנען. 

ער האט זי אנגעוויעזען אן ארט, וואו זי זאלען זיך אניעדער לענען. אין הייל 
האבען געוואוינט פערשיעדענע טהיערע. זי האבען אננעטראנען טרוקענע בלעטער 
און גראזען, דאס מאל האבען דיא מענשען ביי זיי צונענומען זייער געלענער, 

ווען מען האט אלעס ארייננעטראנען אין הייל, איז דאָן מארטין ארויסגענאני 
נען. ער האט זיך אומנעקוקט אין אלע זייטען און האט אויפנעאטהעמט פרייער, 
יעצט האט ער צונויפנגעבונדען דיא פערד און דיא מױיל עזלטן און האט זי אוועק. 
געפיהרט אין וואלד, ווייט פון דער הייל. דארט האט ער אוסנעזוכט אן ארט, וואו 
ער האט זי נעקענט איבערלאזען. 

דאס אלעס האט פערנומען זעהר פיעל צייט, עס איז געווען גאנץ שפּעט, ווען 
ער איז צוריק געקומען פון וואלד. איידער ער האט געוואלט ארייננעהן אין הייל, 
האט ער זיך געשטעלט אויפן בערנעל און האט זיך אומגעקוקט אין דער געגענד 
ארום. ער איז געווארען בלייך, ויא קאלך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- זיי זיינען שוין דא ! זי לױיפען אונז ווירקליך נאך, דיא טייפעל ! האט ער 
אויסגערופען אונרוהינ, : 

דאן מארטין האט דייטליך נעזעהן, ויא אַ באַנדע פון פופציג ביז זעכציג 
אפאטשייס זיינען אריעבער געשוואומען דעם טייך אין דעמזעלמען ארט, וואו ער איז 
אריבערגענאננען און פאהרען יעצט נלייך צום בערגעל, װאו זיי ליענען בעהאלטען. 
ער האט עס צװאַר פריהער נעוואוסט. ער האט גערעכענט, אז דיא אינדיאנער 
וועלען איהם נאמיאגען. ער האט אבער נאך אלץ געהאט אַ שוואכע האפנונג, אז 
זי וועלען בלייבען שטעחן ביים מייך, אז זי וועלען װייטער ניט פאהרען. יעצט האט 
ער זיך שוין איבערציינט, אז אלעס איז פּערלאָרען. ער װעט מוזען קעמפּפען געגען זיי. 

ער איז אריינגעלאפען אין היל און האט געזאגט האסטיג : 

-- קומט } לאמיר אנטלוימען ‏ 

-- וואס אין אזעלכעס ? האט דאן סילווא געפרענט. 

-- דיא אפּאַטשיט זיינען ניט ווייט. 

אלע האבען זיך אויפנעהויבען און זיינען נאכנענאננען דאן מאַרטין. אנימא 
איז געווען אזוי מיעד און אזוי שוואך, אז זיא האט זיך געמוום אנחאלטען אן ד 
מארטינים ארים. ער האט זי נעפיחרט צו דעם אנדערן ארויטנאנג פון דער הייל. 
אלע האבען געשוויענען און זיינען גענאנגען שנעל. ווען זי זיינען צונעקוטען צום ארט, 


טיס *זיער. ווייסער און דער רױיטער, האבען זיך ארומגענומען, ויא ברידער און האבען זיך 
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וואו עס האט זיך נעפונען דער ברונען, האט דאן מאַרטין אנגעצונדען א שטיק חאלץ 
און האט זי נעפיחרט אויפץ עננען װענ לעבען ברונען. 

זי זיינען גענאנגען אלץ ווייטער און ווייטער, ביז זיי האבען בּעמערקט דעם 
שוואכען שיין פון'ם טאנ. -- אלזא, זיינען זיי שוין צונעקומען צום אנדערן ארויסנאננ 
פון דער הייל. ‏ דאן סילווא און דיא פיער דיענער האבען ארױסנעלאָזען אַ פריירענס 
נעשריי. זי זיינען גערעטעט ! זי זיינען שוין ערגעץ ווייט פון דיא אפּאטשייס. 

אבער אין דער מינוט, ווען דאן מארטין איז צונעקומען צום ארויסגאננ פון 
דער הייל, האט ער דערזעהן פאר זיך א ווילדע מענשענגעשטאלט. דאס איז נעווען 
דער שווארצער בער, וועלכער האט באַלד דערקענט דאן סילווא מיט זיין טאכטער. 

-- כאַה! האט ער אױסגערופען מיט אַ געלעכטער, מיין ברודער ווייס, אז 
איך דארף האבען אַ סקװאַאו (פרוי) מיט אַ בלייכעס געזיכט און ער ברעננט זיא 
מיר אליין. 

-- דוא האסט זיא נאך ניט, דוא טייפעל! האט דאן מארטין נעענטפערט. 
און האט זיך נעהאפּט צו זיינע פּיסטאָלעטען. 

ער האט אױסגעשאָסען. דיא שמאלע היל איז פול נעװאָרען מיט רויך. אין 
דיעזע מינוט איז דער שװאַרצער בער ארויפגעשפּרוננען אױיף איהם. ביידע מענער, 


אנגעהויבען צו ראַנגלען. באלד זיינען זי ביידע געלענען אױף דער ערד און האבען 
זיך נעדרעהט און געראננעלט, ויא צוויי נרויסע, שרעקליכע שלענג. 

אין ריעזע מינוט זיינען אננעקומען מענשען פון דער אנדערער זייט הייל. דאס 
איז געווען דער קליינער לעאָפּארד מיט זיינע מענשען. דאן סילווא, אניטא און דיא 
פיער דיענער האבען זיך אומנעקעהרט און האבּען אנגעהויבען צו שיעסען אויף זיי. 

אין היל איז נעווארען פינסטער פו'ם רויף פון פּולװער. מען האט געהערט 
נור וויכדע געשרייען, קללות און וויינען. אַ דיקער שטויב האט זיך אויפנעהויבען, האט 
זיך אויסנעמישט מיטן רויך און האט אלעס פערדעקט. 


3טעס קאפּיטעל. 
דיא ווילדע יענעה 


מִיר מוזען זיך יעצט אומקעהרן צו אונזערע פריינד, גראַף לואיס, בעלהימער 
און דיא קאָמאַנטשײס, וועלכע מיר האבען אזוי לאנג איבערגעלאזען אין דער פּרעריע 
ארום חערמאזיללא. מיר זיינען ביז אהער נגעווען בעשעפּטינט מיט דאן מארטין און 
אניטא, אז מיר האבען ניט געקענט דערצעהלען, וואס פון אונזערע פריינד איז געװאָרען. 

מיר מוזען זיך יעצט אומקעהרען צו דער צייט, ווען דיא קאָמאַנטשיס מיט 
זייער סאטשעם אדלער קאפ און זייער חױפּטלינג, דער שפּאסמאַכער, זיינען אנגע. 
פאלעז אויפץ שוארצען בער מיט זיינע אפּאטשיס און האבען זי פערטריעבען פון 
הערמאזיללא. 

ווען אלעס איז געװאָרען רוהיג און דער נראַף דע לעאָלעראָס האט נעזעהן, או 
: אין זימער פון דיא אפּאטישיס,. האט ער געדאנקט לואיס,. כעלחימער און דעם 
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אוילער קאט פאר זייער הילף. ער חאט זיך ניט גענארט. ער האט זעהר נוט געוואוסט, 
אז ווען ניט לואיס און בעלחימער וואלט ער אויף קיין פאל ניט געקענט בּעשטעחן 
גענען דיא אפאטשייט. 

דער גראַף האט זי אנגעבאטען אַ נרויסע סומע געלד אלס דאנקבארקייט פֿאַר 
זייעַר חילף, זיי האבען אבער עס ניט געװאָלט אננעהמען. דאס איינציגע, ואס זי 
האבען איהם צו ליעב געטחאן, איז געווען צו בלייבען אין הערמאָזיללא א פּאָר טאָנ. 

באלד האט מען זיך ארומגעקוקט, אז דאן סילווא מיט זיין טאָכטער זיינען 
פערשוואונדען.. דער גראף האט אנגעהויבען צו בעטען דעם אדלער קאפּ, ער זאל 
איחם העלפען זי זוכען. דער אדלער קאפ האט איהם צוליעב געטהאן און האט 
ארויסגעשיקט זיינע קריענער אין אלע זייטען זוכען א שפּור פון דאניא אניטא מיט 
איחר פאָטער. 

דעם אנדערן טאנ זיינען דיא קריענער געקומען צוריק און חאבען געמעלדעט, 
אז זי האבען קיין שפּור ניט נעפונען פון דאן סילווא און זיין טאכטער. 

|-- עס איז דייטליך, אז מען האט זי אוועקנעפיהרט מיטץ וואסער, האט דער 
אדלער קאפ געזאגט. נור אויפן וואסער בליי2 נן קיינע שפּורען. 

יעצט חאט זיך בעלהימער פערטיג געמאכט צו דער רייזע ווייטער. דער גראַף 
האט זי צוואר נעבעטען, זי זאלען נאך בלייבען, לואיס אבער האט אויף קיין פאל 
ניט געװאָלט. ער האט דאך אױיך נעזוכט איינעם, וועלכער איז פאר איהם געווען 
טזייער. 

-- אוחהר זעהט דאך, הערר נראַף, אז מיר האבען נעטהאן אלעס, וואס מיר 
האבען נור געקענט, האט לואים נעזאנט. איהר זייט יעצט זיכער, מיר סוען געהן 
אונזער וועג. מיר האבּען אויך געוויסע פּפליכטען, וועלכע רופען אונז ערגעץ אנדערש. 
מיר קענען אייך נור פערזיכערן, אז מיר וועלען אויפן וועג אין זינען האבען צו זוכען 
און צו פרענען נאף דאן סילווא מיט זיין טאכטער. װען מיר וועלען עפּעס געוואהר 
ווערן, וועלען מיר אייך געוויס מעלרען. 

דער גראַף האט זי קוים אייננעבעטען, זי זאלען בלייבען ביי איהם נאך אַ 
נאכט. דעם אנדערן טאג האבען זי גענומען אבשיעד פוױם גראף און זיינען ארויס. 
נעפאהרען פון הערטאָזיללא. זיי זיינען נעפאהרען אין קאמאנטשי לאנד, וועלכעס 
איז געווען ניט ווייט. אין אַ פּאֶר טאג ארום זיינען זי אנגעקומען אין אַ נרויס דאָרף 
פון דיא קאָמאַנטשײס. דארט האט דער אדלער קאפּ געהייסען צונויפרופען אלע 
הייפּטליננע פון זיין פאָלק. ער וויל האלטען אַ נרויסען ראַטה. 

אין דערמיט דארף האט מען צולעגט אַ גרויס פייער אין דער האַטשעסטאָ, 
דער עפענטליכער שרייער, האט נעמעלדעט אלעמען, אז דער סאַטשעם האט זי 
בערופען צום בעראטהונגס פייער. דער אדלער קאפּ האט זיך דער ערשטער אניעדער 
נעזעצט אוף אַ קאָפּ פון אַ ביזאָן, 

-- לאזען מיינע ברידער מיט דיא בלייכע געזיכטער זיך זעצען לעבען מיר, 
זאט ער געזאנט צו לואיס און בּעלהימער. 

זיי האבען זיך נעזעצט לעבען איהם. דיא הייפּטלינגע פון דיא קאָטאַנטשײס 
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זיינען זיך צונויפנעקומען איינצינווייס און האבען זיך אניעדערגעזעצט ארום פייער, 
יעצט איז געקומען דער קאלומעט טרענער, אַ מאן, ועלכער האט געהאט נור איין 
ארבייט. ווען דיא הײפּטלינגע פלענען זיך פערזאמלען, פלעגט ער ארומטראנען דעם 
קאלומעט, דיא היילינע ליולקע. 

דער קאלומעט איז אַ היילינע זאך ביי אלע אינדיאנער. איהם טאָר מען ניט 
מאכען פון געוועהנליכען לעהם. אין נאנץ אמעריקא איז דא נור איין ארט אין דיא 
שטיינגעבירנ, פון וואנען מען מעג נעהמען לעהם פאר א קאלומעט. מייסטענס שניי- 
דעט מען אױס דעם קאלומעט פון אַ שטיין פון יענער נעגענד. אן אינדיאנער קען 
אמאל וואנדערן הונדערטער מייל אום צו בעקומען מאטעריעל פאר אַ קאלומעט. 

ווען אלט הײיפּטלינגע האבען זיך אויסגעזעצט ארום פייער, איז דער קאלומעט 
טרענער אריינגעקומען אין דערמיט מיט'ן קאלומעט אין דער האנד : דער מאַטשי, 
דער צויבערער, האט זיך אויפגעהויבען און האט אױסגעשפּרײיט דיא הענד צום הימעל. 

ער האט נעבעטען דעם גרויסען נייסט, װאַקאָגדאה (גאָט) אז ער זאל נעבען 
דיא הייפּטלינגע נוטע און ריינע געדאנקען. ווען ער האט געענדיגט זיין געבעט, האט 
ער דערלאננט דעם קאלומעט דעם אדלער קאמּ. 

-- מיין פּאָטער איז דער ערשטער סאַטשעם פון זיין פאלק, האט ער געזאָגט 
מיט אַ פייערכיכער שטימע. לָאז דער גרױיסער נייסט איהם אויפקלערן און איהם 
בעלייבטען מיט זיין קלונהייט !-- לאז מיין פאָטער זיך איבערלענען, איידער ער זאנט 
עפּעס. דיא װוערטער, וואס ער װעט זאגען, מוז זיין אזעלכע, וואס דיא קאַמאנטשי 
פעלקער זאלען קענען הערן. 

-- מיין זוהן האט נוט נערעדט, האט דער אדלער קאָפּ געזאגט רוהיג, 

ער האט נענומען דעם קאלומעט און האט אננעהויבען צו רויכען, דאן האט 
ער איהם איבערנעגעבען צום הױפּטלינג, וואס איז געזעסען לעבען איהם. דער קא: 
לומעט איז אזוי ארומגענאנגען פון איינעם צום אנדערן, ביז דער נאנצער טאבאק אין 
קאלומעט איז געווען אויסגערייבערט. דאן האט דער אלדער קאָפּ װיעדער גענומען 
דעם קאלומעט אין דיא הענד. 

-- דיא הייפּטלינגע זיינען פערזאמעלט אויף אַ בעראטהונג, האט ער געזאגט. 
דיא ווערטער, וואס מיר וועלען רעדען, זיינען הייליג. װאַקאָנדאַה, דער גרויסער גייסט 
האט געהערט אונזער געבעט. 

ער האט נענומען דעם קאלומעט און האט אויסגעטרייסעלט פון איהם דאס 
אַש אין זיין לינקער האנד, דאס אַשׁ האט ער אריינגעווארפען אין פייער. 

--- אזוי ויא דאָס אש אי אריינגעפאלען אין פייער און פערשוואונדען געווא: 

רען אויף אייביג, אזוי זאלען דיא װערטער, וואס מיר וועלען רעדען, בלייבען ביי אונז 
אין הארצען אויף אייבינ, האט דער מאַטשי געזאגט.-- מיינע ברירער קענען יעצט 
רערעף / 
דער אדלער קאָפּ האט זיך אויפנעהויבען און האט אנגעהױיבען צו האלטען 
זיין רערע. | 
-- הייפּטלינגע און קריענער פון דיא קאמאנטשי פעלקער 1 איך בין שוין לאנג 
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איער סאטשעם. פיעלע זונען (פיעלע יאהרען) האבען ארויפנעלענט אייז אויף מיין 
קאָפּ. מיינע האָר זיינען װוייס, ויא דער שנעע אים ווינטער. איהר ווייסט, ויא איך 
האב אייך ליעב געהאט און האב אייך ליעב ביז יעצט. דאס קאמאנטשי פאלק איז 
גרויס און שטארק. דאס קאמאנטשי פאלק בעהעררשט דיא נאנצע פּרעריע. צו 
וואס דארף דאס קאַמאַנטשי פאלק זיך פעראייניגען מיט אנדערע פעלקער? דארף 
דער שטאלצער אדלער זיך פעראייניגען מיט א הוהן ? דארף דער הויכער און שטאר, 
קער יאַנואַר זיך פעראיינינען מיט אַ וואלף  ?‏ צו וואס זאלען דיא עדעלע און טאפּ- 
פערע קאַמאַנטשײס זיך פעראייניגען מיט דיא ניעדערינע און פעראכטעטע אפּאט; 
שייס? איך האב דאהער געהאלפען דיא בלייבע נעזיכטער, זיי זאלען פערטרייבען 
דיא אַפּאַטשי הינד. 

הייפּטלינגע און קריענער ! = איף מוז אייך אבער זאנען, אז איך פיהל מיך שוין 
אלט. מיינע קרעפטען שווינדען. איך קען שוין מעהר ניט פיהרען אייך אין בלוטינען 
קריעג, ויא אַ מאל. איך מוז צוריק טרעטען אין שאטען. קלייבט אייך אױס אנאנ- 
דער סאַטשעם. נעהמט מיין לעצטען דאנק און מיין לעצטען אבשיעדם גרוס, -- איך 
האב גערעדט | 

אלע הייפּטלינגע האבען נעשוויעגען. זי האבען ניט ערווארטעט, אז דער קלוי 
גער אדלער קאָפּ זאל זיך אפּזאָגען צו זיין זייער פירסט. 

דער שפּאס-מאכער האט געמאכט איינצינע צייכענס צו דיא איבעריג הייפּט" 
ליננע און האט נגעענטפערט. 

--- פאר וואס זאל אונזער פּאָטער אזוי ניך אונז פערלאזען ? זיינע האָר זיינען 
ווייס, אבעד זיין פערשטאנד איז נאך יונג. לאז ער אונז פיהרען, לאז ער אונז לערנען 
לאז ער אונז ווייזען דעם װעג, מיר וועלען איהם פאלנען. מיר פערלאנגען נים, ער זאל 
געהן אין קריענ. ער איז שוין צו שוואף דער צו, זיין נייסט אבער מוז זיין מיט אונז 
מיר האבען ניט קיין קליגערן סאַטשעם. זיינע קינדער בעטען איהם, ער זאל בלייבען 
יי רג 

ער האט אויסגעטהאן זיין נארטעל, װעלכער איז געווען אויסגעשטיקט און 
אויסגענעהט מיט קרעלען און מיט אנדערע זאכען, און האט איחם אניעדערנעלעגט 
פארן אלטען אדלער קאָפּ. דיעזער נארטעל איז דער צייכען פון א הױפּטלינג, ‏ ויא 
ביי אונז זיינען דיא עפאלעטען אַ צייכען פון אַ נענעראַל. אלע אנדערע הייפּטלינגע 
האבען אויסנעטהאן זייערע גארטלען און האבען זי אגיעדער געלעגט פאר דיא פיס 
פווים אלטען סאַטשעם. 

-- אט זיינען אונזערע װאַמפּיומ'ס, האבען זי געזאגט. מיר ועלען ניט זיין 
קיין הײפּטלינגע, ווען אונזער אלטער פאָטער װעט אונז ניט פיהרען.-- דער גרויסער 
סאַטישעם מוז בלייבען מיט אונז! 

דער אדלער קאָפּ האט זיך אויפגעהויבען און האט אראפּנעווארפען פון זיך 
דיא יאנואָר פעל, וועלכע ער האט נעטראנען אויף דיא פּלײצעס. ער איז געשטאנען 
פאר זיי, ויא א העלד פון דיא אלטע צייטען, גרויס און שטאלץ. לואיס און בעלחימער 
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האבען איהם בעטראכט טיט שטוינען און סיט פערוואונדערונג. ער האט געהאט 
אין זיך עטוואס עדעלעס, עטוואס קעניגליכעם. | 

-י איך הער דיא שטימע פון מיין פאלק, האט ער געזאגט, אוּן מיין הערץ 
איז ול טיט פּרײר. איך זעה, אז מיינע קינדער ליעבען מיף. און מיין אלטעס בלוט 
װערם ווארם אין מיינע אדערן. איך בלייב ביי אייך, אבער דער שפּאס:מאכער און 
נאך צעהן הײיפּטלינגע, וועלכע איך װעל אויסקלייבען, זאלען מיט מיר שטענדיג זיין. 
אזוי ויא איך האב ביז אהער מיך געזארגט פאר דיא קאַמאַנטשי פעלקער, אזוי וועט 
איך מיך װייטער זארנען. קיינער אבער זאל אחן מיין װוילען ניט אונטערנעהמען קיין 
קריעג און קיין יאגד,-- איך האב גערעדט ! לאזען דיא הייפטלינגע געהן און עס 
מעלדען אין זייערע דערפער. דיא קאַמאַנטשי פעלקער דארפען זיין אייניג און שטארק. 

דיא הייפּטלינגע האבען אויסגעדריקט זייערע פרייד און האבען געדאנקט דעם 
אדלער קאָפּ, וואס ער איז געבליעבען זייער סאַטשעם. 

דאן האבען זי זיך פערניינט און זיינען זיך צונאנגען. דער אדלער קאָמ האט 
אוועקגערעדט נאך איינינע צייט מיטץ שפּאס-מאכער. דאן האט ער אויסנערופען 
דיא נעמען פון דיא צעחן הײיפּטלינגע, וועלבע זאלען שמענדיג זיין מיט איהם. 

ווען אלע זיינען זיך צונאננען און דער אדלער קאָפּ איז נעבליעבען אליין מיט 
לואיס און בעלהימער, האט בעלהימער זיך געווענדעט צו איחם : 

-- סאטשעם, ביז אהער האבען מיר זיך געזאָרגט פאר אנדערע. מיר האנען 
פערנעסען, אז מיר אליין האבען אויך עפּעס צו טחאן. 

-- דער פאטשעם פערגעסט גאר ניט, האט דער אדלער קאָפּ געענטפערט. 
איך האב געמוזט פריהער זאָרנען פאר מיינע פעלקער. יעצט קען איך מיך אומקעחרן 
צו מיינע פריינד. לאז מיין ברודער זאנען, וואס מיר וועלען יעצט טהאן. 

-- איך אלייז פע"לאנג גאר נישט, האט בעלהימער נעענטפערט. דער סאט. 
שעם האט מיך איינגעלאדען אוף אַ שפּאַציער און איך בין געקומען. מיין פריינר 
אבער איז עפּעס אנדערש. ער זוכט אַ פריינד, אַ ברורער, וועלכען ער האט שוין ניט 
געזעהן זייט צעהן יאחר, ער זוכט איהם אין דער פּרעריע. איך האב איהם צוגעזאנט 
אז דער סאַטשעם װעט אונז העלפען איהם אָפזוכען. איך װויל יעצט בעטען, איהר 
זאלט אונז העלפען איהם זוכען. 

-- מיין ברודער האט נוט גערעדט. מייין הערץ געהערט צו מיינע פריינד מיט 
דיא בלייכע נגעזיכטער. איך װעל טהאן, וואס זי פערלאנגען. אי האב אנגעזאָנט 
דעם שפּאַס:מאכער מיט זיינע צעהן הײפּטלינגע, זי זאלען מאכען אַ גרויסען יאגד 
| אויף ביזאָגס. מיינע פעלקער דארפען זיך אנגערייטען פּלייש אויפן װוינטער. ווען 
אלעס װעט זיין איינגעארדענט, װעל איך נעהן מיט מיינע ברידעד. דער גרויסער 
גייסט (נאָט) האט אונז גענעבען דיא פּרעריע און אלע טהיערע, וואס לעבען אויף דער 
פּרעריע. מיר רױיטע קינדער פון דער פּרעריע, זיינען גליקליך, ווען מיר חאבען, וואס 
צו עסען און מיט וואס צו צודעקען אונזער קערפּער, דיא בלייכע געזיכטער אבער זיינען 
קלוג און געלערנט. פאר זי איז ניט גענוג דאס פלייש און דיא פעל פון ביזאָנט. 
זיי דארפען געלד און שעהנע גלענצענדע שטיינדלאך (בריליאנטען) איך װעל זי 
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פּיהרען אין אן ארט ואר זי וועלען נעפינען נאלד און שעהנע שטיינדלאך, ויא פיעל 
זי וועלען נור אליין וועלען, 

-- װאָס רעדט איהר, קאציק ? האבען ביידע ווייסע מענשען געפרענט. 

-- צו וואס דארפען ארימע אינדיאנער נאָלד און שעהנע שטענדלאף ? האמ 

דער קאציק ווייטער געזאנט און האט זיך געמאכט, אז ער פֿערשטעהט ניט, וואס 
זי רעדען צו איהם. דיא רויטע קינדער פון דער פּרעריע דארפען ניט קיין נאלד. ביי 
דיא בליימע געזיכטער איז נאלד אלעס. זי קעמפּפען פאר גאלד, זי רייסען זיך פאר 
נאלד, זי טיימען איינער דעם אנדערן פּאר גאלד, װייל נאלד איז זעהר לעבען און 
זייער נליק.--- לאזען מיינע ברירער נליקליך זיין. דער אדלער קאָפּ װעט זיי נעבען 
מעהר נאָלד, ויא פיעל זיי וועלעז קענען אוועקטראגען.-- 

-- וואס רעדט איחר, סאטשעם ? האט בעלחימער אויסגערופען. צו וואס 
טוג אונז גאלד? איך בין אַ יענער און בין נענוג רייך װען איך האב אַ גוטעס 
פערד, אַ נוטע ביקס און גענוג פולווער און קוילען. ווען איך פלענ ארומפאהרען מיט 
מיין פריינד, דאס עדעלע הארץ, האכען מיר ניט איין מאל נעפונען גרויסע שטיקער 
נאָלר אין דיא בערג. מיר האבען זי זאנאר ניט אויפנעהויבען. 

--- וואס טוג אונז אייער נאלר, סאטשעם ? האט זיך יעצט לואיס ארייננע. 
מישט. מיר דארפען ניט איער נאלד, ניט אייערע בריליאנטען. איהר זעהט דאך, 
וויאפיעל פערברעכען עס װערן טענליך בענאננען צו ליעב נאלד. איך בין ניט נעקומען 
אהער זובען גאלד. 

--- נום גערעדט 1 האט בעלחימער אויסגעחאפּט. -- סאטשעם ! ווען איך זאל 
געווען וויסען. אז איחר לאדעט מיך איין נור אום צו ווייזען מיר אן ארט, וואו מען 
זען געפינען גאלד, ואלט איף געוויס ניט געווען געקומען צו אייך. איך בין איינער 
אליין. ‏ איך האב קיין פריינד און קיינט בעקאנטע. איך האב געלעבט, ויא אַ פרייער 
מוינעל און װעל שטארבען, ויא א פרייער פוינעל, איין טאג אין דער נרויסער, פרייער 
פּרעריע איז ביי מיר פיעל טהייערער אלס צעהן יאהר גליק און פרייד אין דיא נגרויסע 
שטערט. 

דער אדלער קאפ האט זי געלאזען רערען, וויאפיעל זי האבען געוואלט. ער 
איז נעזעסען שמיל און דוחיג, ויא א מארמארנע זייל. ווען ביידע פריינד האבען 
אפּנערעדט, האט ער געענטפערט רוחיג אוּן געלאסען. 

--- איף האב ערװאַרטעט אזא אנטװאָרט פון מענשען, וועלכט איך רוף מיינע 
פּריינד. / איף בין נליקליך, וואס איך האב מיך ניט אפּגענארט ; ואס איך האל 
ענדליך געפונען צוויי מענשען מיט בלייכע נעזיכטער, ביי וועלכט גאלד האט קין 
ווערטח נִיט. איבערלענט אייך אבער, ברידער. סיר ווילען פאהרען אין דער פּרעריץ 
זוכען א מענשען. ‏ מיר ווייסען ניט, וואוחין צו געחן. וואס װעט דאס אייך שאדע? 
ווען מיר וועלען אויפין װעג בעזוכען דעם ארט, זאו עס געפינט זיך דאם נאלר. יעצט 
וארפט איהר עס ניט. טס קען דאך אבער קומען אַ צייט, וען איחר װעט קענע: 
העלפען א מריינר מימ רעז נאלר, ‏ מֶענליךְ, אז איהר װועט איהם רעמען ראת 
לעבעז טיט דיעזעו נאל 
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דער אדלער קאפּ האט גערעדט אזוי ערנסט און אזוי איבערציינענד, אז ביידע 
פריינד האבּען איהם בעטראכט מיט שטוינען. דער אלטער אינדיאנער איז קלינער 
פון זיי. 

-- איחר האט רעכט, סאַטשעם, האט לואיס ענדליך געזאגט. מיר אליין 
דארפען ניט דאס גאלד. עס איז אבער אַ מיטעל, מיט וועלבען מען קען העלפען אַ 
פריינד. ‏ מיר טארען זיך ניט אפּזאגען דערפון. מיר וועלען דאס נאָלד ניט נעהמען, 
אבער מיר דארפען וויסען, וואו דאס גאָלד געפינט זיך. אין אַ נױט קענען מיר עס 
בענוצען, 

-- אויב דאס איז איער מיינוננ, וויל איך מיך מיט אייך ניט שפּארען, האט 
בעלהימער געזאנט, חאט זיך אויפגעהויבען און איז אוועקגעגאננען. - 

דער שפּאַס מאַכער מיט דיא צעהן הייפּטלינגע זיינטן גאַנצע צוויי טאג ניט 
געווען אין דאָרף. וען זי זיינען צוריק געקומען, האבען זי געבּראכט זעקס ווילדע 
פערד און אַלע זאכען, וועלכע זיינען נעטהיג פאַר א לאננע רייזע. יעצט האט מען 
אָנגעהױבּען זיך פאָרצובערייטען אויף אַ לאַנגע רייזע. מען האט אנגעגרייט לעדערנע 
בייטלען מיט פּעמיקאם -- נעטריקענט ביזאָן פלייש, וועלכעס מען האט צומאָהלען 
און געמאכט דערפון אַ פולווער -- פּעמיקאם איז זעהר נעטהיג אין דער פּרעריע 
אָדער אין אַ װיסטע געגענד. ווען מען האט שוין נאָר ניט, װאָס צו עסען,. שיט מען 
אריין אַביסעל פּעמיקאַם אין אַ קעסעלע װאַסער און מען האָט אַ פאָרטרעפליכען 
סופּ. מען האט מיטגענומען פיעלע לעדערנע פלעשער פאר װאַסער און נאָך פיעלע 
זאַכען, וועלכע מען מוז האָבּען מיט זיך אין אַ װיסטער גענענד. 

אויפין זעקסטען טאָג איז דער אַדלער קאָפּ מיט זיינע צוויי פריינד און הײפּט, 
לינגע אַװעקגעפאָהרען. זי זיינען דורבנעפּאָהרען דיא גרויסע וויסטעניי פון דעל נארטע, 
זיינען אַרומגעפאָהרען אין אַנדערע גענענדען, האבען איבעראל נעזוכט לואיס פריינד 
און מילב:ברודער, 

זי זיינען ענדליך אָננעקומען אין אַ געדיכטען וואלד. דא האבען זי אויפנע, 
שלאָנען אַ לאנער. דער אַדלער קאָפּ האט געהייסען זיינע קריעגער בלייבען אין װאַלד. 
ער אליין מיט לואיס און בעלהימער זיינען געפאחרען ווייטער. 

זי זיינען אריינגעפאהרען אין אַ שמאָלען טהאָל צווישען צוויי הויכע בערג 

דער אַדלער קאָפּ האט דערועחן דאָרט א חירש און האט אױף איהם אױיסי 
געשאָסען. ער חאט איהם צוואר געטראָפען, דער הירש אבער איז נור געווען פעה 
וואונדעט און איז אַנטלאָפען. דער אדלער קאָפּ מיט זיינע צוויי פריינד האבען זין 
נאָך איחם נאָכגעיאָנט. זי זיינען געלאָפּען אלץ ווייטער און װײטער, ביז דער טהאָי 
איז געװאָרען אַזױ ענג, אז זיי האבען געמוזט אראפּנעהן פון זײערע פערדי און געהן 
צו פוס. 

זי זיינען געגאַנגען אזוי לאַננ, ביז זי האבען געפונען דעם חירש, ויא ער איז 
געלעגען אויף דער ערד אױסגעשטרעקט און האט נעהאלטען ביים קרעפּידען. וען 
זי האבען זיך איינגעבויגען צום האלב טױדטען חידש, האכען זי דערזעחן מיט שטוינען 
ויא דאָס זאטד איז געװוען פול טיט נאָלד. דער גאַנצער שכאָלער טװאָל איז געווען 
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בעדעקט מיט שטיקער גאָלד. ואותין זי האבען אַ קוק נעטהאן, האט עס נעשיינט, 
געגליצערט און געפונקעלט. 

לואיס און בעלהימער זיינען געבליעבען שטעהן, װיא בעצויבערט. זי האבען 
ניט געגלויבט זייערע אױיגען. ויא שטאלץ זיי זיינען געווען מיט א פּאָר וואכען צוריק 
און האבען ערקלערט, אז זיי דארפען קיין גאָלד ניט, זיינען זי דאָך יעצט געווען 
איבערראשט, ווען זי האבען דערזעהן, וויפיעל הונדערטער מיליאנען עס וואלגערן זיך 
בי זֵיי אונטער דיא פיס. 

-- אַך ! וויפיעל מיליאָנען וואלנערן זיך דאָ אין דיעזען קליינען ווינקעלע פון 
דער ערד ! האט בעלהימער אויסנערופען. וויפיעל מענשען פּלאַנען זיך פאר א שטייד 
קעל ברויט, אין דער צייט וואס דא ליענען בעהאלטען אלע רייכטהימער פון דער 
וועלט אין אַ ווינקעלע און קיינער קוקט זיך אױף זי ניט אום. דיעזער הירש וועלכען 
מיר האבען נעמױדטעט, האט ערגעץ א היל אין דיעזען טהאל. ער האט אבער ניט 
געדארפט דאס נאלד. דיעזער אינדיאנער פירסט זאנט, אז דאס גאלד ברעננט דעם 
מענשען נור אונגליק און וויל זאָנאר זיין אייגענעם פאָלק ניט ווייזען, וואו דאָט גאָלד 
ליעגט. איך אליין דארף אויך ניט דאָס גאָלד. -- און דאָך וויפּיעל טויזענדער מענשען 
שטעלען איין זייער לעבען אוֹן זוכען דאָס גאָלד ! 

קיינער האט איהם ניט נעענטפערט. דער אַדלער קאָפּ איז געשטאַנען גאנץ 
רוהיג און האט זיך זאגאר ניט אומנעקוקט אױף דיא רייכטהימער, וואס זיינען געלע- 
גען צו װאָרפען הינטער זיינע פיס. װאָס טוג איהם דאָס נאלר? 

-- וואס זאלען מיר יעצט טהאן ? האט ענדליך לואיס נעפרענט. 

-- דער סאַטשעם האט אונז אַהער געבראכט, האט בעלהימער געזאָנט. ער 
שענקט אונז געוויס דיעזעס גאלד. | 

דער אַדלער קאָפּ האט געגעבען אַ ווינק, אז ער שענקט זיי אלעס. ער דארף 
עס ניט און ול עס ניט. 

-- הערט מיך אוס, לואיס, האט בעלחימער ווייטער נעזאָנט. מיר דארפען 
יעצט דאס גאֶלֶר ניט. עס קען אבער פּאסירען איינעם פון אונז, ער זאל זיין אין אַ 
נויטה און זאל דארפען דיעזעס נאלד. מיין ראטה איז דאהער, אז מיר זאלען פער. 
דעקען דאס נאלד מיט בלעטער און צוויינען פון ביימער, דאן זאלען מיר פערלענען 
מיט שטיינער דעם ארייננאנג אין טהאל, אַז קיינער זאל אהער נים קענען צוקומען. 
מיר וועלען דאן מאכען אונז א צייכען, וואו דיעזע נאָלד גרובע נעפינט זיך און מיר 
וועלען אונז אוועקפאהרען. וועלען מיר אמאל דאַרפען דאס נאָלד, וועלען מיר קומען 
אהער, -- וואס איז איער מיינונג, נראף כואים ? 

-- מיר זאלען זיך באַלד נעהמען צו דער ארבייט, האט לואיס געענטפערט. 
עס שווינדעלט מיר פאר דיא אױינען, ווען איך זעה דיעזע רייכטחימער. 

-- אוהר האט רעכט. לאמיר זיך נעחמען צו דער אַרבייט! 

זיי האבען אנגעהױבּען אפּצושניידען צוויינען פון ביימער און זי אַרויפצוווארפען 
אויפן נאָלד,. אין א פאָר שטונדען איז דאס גאנצע רייכע שטיקעל ערד געווען בעי 
דעקט מיט אַ דיקען פאף גרינע צוויינען און בלעטער, 14 ,.זי .8) 
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-- עש וואלט גלייך געווען, מיר זאלען מיטנעחמען מיט זיך א שטיקעל גאָלר 
צור פּראָבע. לאָמיר ווענינסטענס האבען ביי זיך 8 בעווייז, אז מיר זיינען געווען אין 
אזא רייכע גאָלד נרוב, האט בעלחימער געזאנט. 

-- גיין, האט לואיס געענטפערט. צו וואס זאלען מיר עט טהאן. איבעריגענט, 
װֹען איהר ווילט, נעהמט אייך א פּאר שטיקעלעך. 

בעלהימער האט זיך איינגעבּויגען און האט אױפגעהויבען דריי שטיקלעף גאָלד 
פון דער גרויס פון אַ וועלעשען נוס. 

-- ווייסט איחרּ, לואיס, אז דיעזע שטיקלעך גאָלד קענען אונז ניצען אלס 
קוגעלן, האט בעלהימער נעשפּאַסט. ווען איך זאל טוידטען אן אַפּאַטשי מיט 8 גאָל, 
דענע קוגעל, וואלט ער זיף ניט געהאט וואס צו בעקלאנען אויף מיר. 

זי האבען דאן אנגעהױבּען צו פערלענען דעם װעג אין טהאל מיט גרויסע 
שטיינער. 

אונטער דעסען זיינען דיא קריענער, וועלכע זיינען געקומען מיטץ אדלער קאָם 
אויך ניט געזעסען לעריג. זי זיינען זיך צונאַנגען אביסעל אין וואלד זוכען ווילדע 
מחיערע. מפּלוצלונג האבען זי דערזעהן, ויא אַ באנדע פון פופציג, זעמציג אַפּאַטשײס 
איז אַריבערגעשוואומען דעם מייך דעל נארטע און זיינען ערגעץ געלאָפען אין אַ 
שארפען גאַלאָמ. 

-- זי יאָגען נאך וועמען, האט איינער פון דיא קאָמאַנטשיס געזאגט. לאָמיר 
עט מעלדען אונזער סאַטשעם. 

-- איך האב חיינט געזעהן בלייכע געזיכטער פאהרען אױף דעם זעלבען װעג, 
האם אַנאנדער דערצעהלט. דיא אפּאַטשײס יאנען זיך געוויס נאך דיא בלייכע געזיכטער. 

. - לאמיר ניט פערלירען קיין צייט און עס מעלדען דעם אדלער קאָּ, האט 
געזאנט א דריטער, 

זיי האבּען אנגעחױבּען צו זוכען דעם אַדלער קאפ מיט זיינע צוויי פריינך, 
לואיס און בעלהימער. אין א קורצע צייט האבען זי איהם געפונען און האבען דער- 
צעהלט אלעס, וואס זיי האבען היינט נעזעהן. 

-- עס איז קלאר, וויא דער טאג, אַז דיא אַפּאטשיס יאָנען זיך נאך דיא ווייסע 
מענשען, האט בעלהימער געזאנט, 

-- זאָלען מיר עס דערלאזען, אז דיעזע אַפּאַטשי הינט זאלען טױדטען ווייסע 
מענשען און זאלען ביי זי אָפּשנײדען דיא סקאלפ? האט לואים אויסנערופען. 

-- ניין, גי { מיר טארען עס ניט דערלאָזען ! -- לאז דער סאַטשעם זאָנען, 
וואס מיר זאלען טהאן. 

-- מיר רארפען רעטען דיא בלייכע געזיכטער, האט דער אדלער קאם געענט, 
פערט נאַנץ רוהיג. 

ער האט באלר געהייפען זיינע קריענער זיך צו טחיילען אין צוויי פּארטיעס. 
איין פארטיע האט ער אליין געפיהרט און דיא אנדערע פּארטיע האבען נעפיחרט 
קואים און בעלחיטער. דער אדלער קאפּ האט נוט געקענט דיא געגענד, ער האט 


נעוואוסט, אז עס איז דא אַ הייל, וועלכע האט צוויי אויסנעננע. ער האט געוואוסט 
נאך פיעלע זאכען פון דיעזער הייל, 

מיר וועלען יעצט ניט בעשרייבען דיעזע הייל, ווייל מיר וועלען זיך גאך אומי. 
קעהרען צו איהר. זיא שפּיעלט א גרויסע ראָלע אין אונזער ווא ה רער ערצעהי 
לונ זיא איז געווען פון דיא רייכסטט נאלד גרובען אין קאליפארניען, פון וואנען מען 
האט ארױסגעשלעפּט הונדערטער מיליאָנען נאָלד, 

מיר מוזען זיך איילען צו אונזער געשיבטע. 

קוים איז לואיס, בעלהימער מיט זיערע מענשען אוועקנעגאננען עטליכע שריט, 
האבען זי דערהערט, ויא מען האט צוויי מאל אויסגעשאסען. 

-- אִהאָ! האט בעלהימער אויסגערופען. עס הייבט זיך שוין אָן ! זי ווייסען 
ליידער ניט, אז מיר זייגען אזוי נאהענט. 

זיי האָבען אנגעהויבען צו לויפען, ויא ווייט זי האבען געקענט צום אָרם, פון 
וואנען זי האבען געהערט שיעסען. 

אין היל האט זיך אונטערדעסען אָפּגעשפּיעלט אן אַנדער טראַנעדיע. דאָן 
מאַרטין מיטן שװאַרצען בּער זיינען נעלענען אױף דער ערד און האבען זיך געראננעלט 
קיינער האט ניט געוואלט נאכגעבען און זיך אונטערנעבען. 

דאן סילווא מיט דיא פיער דיענער האבען געשאסען אױף דיא אַפּאַטשיס 
און האבען זיי איינגעהאלטען. פּלוצלונג האט מען דערהערט שיעסען און דאס ווילרע 
קריענס נגעשריי פון דיא קאָמאַטשײס. דער שווארצער בער האט אפּגעלאזען דאן 
מאַרטין און איז צונעשפּרוננען צו דאָניא אניטא. ער האט זיא געוואלט נעחמען אויף 
דיא פלייצעס און אנטלויפען מיט איהר. דאן מארטין אין איהם נאָכנעלאָפּען און 
ביידע מענער האבען זיך װויעדער אנגעהויבען צו ראַנגלען. -- בוך ! זי זיינען געשטאַ. 
נען ביים ברעג פוים פינסטערן ברונען און זיינען ביידע ארייננעפאלען אין ברונען. 
אייניגע ‏ סעקונדען האט מען נאך געקענט הערן זייערע ווילדע געשרייען. באלד אין 
אלעס שטיל געווארען. 

אניטאַ איז ארויסגעלאפען. פּלוצלונג האבען זיא אנגעהאפט צוויי ווייכע ערעלע 
הענד און האבען זיא צונעפּרעסט צום הארצען. דאס איז נעווען לואיס. ער האט 
אױסגעשפּרײט דיא הענד און האט אויפנעפאננען דאס אונגליקליכע מערבען. זיא 
אין נטפאכען אין אהנמאכט. 

אונטערדעסען איז דער אדלער קאפּ מיט זיינע מענשען אנגעקומען פון דער 
אנדערער זייט היל און האבען אננעהויבען צו שרייען און צו שיעסען מיט זייערע 
מיילען. דיא אפאטשי'ס האבען זיך אזוי דערשראקען, אז זי האבען אלעס אוועקנע. 
ווארפען און זיינען זיך צולאפען אין אלע זייטען. 

אין איינינע מינוט ארום איז דיא היל געבליעבען לעדיג. דער אדלער קאפ 
האט אנגעצונדען א שטיק האלץ און האט זיך ארומגעקוקט. דאן סילווא איז געלט. 
נען שױדט, דורכגעלעכערט פון אַ פיל פון דיא אַפּאטשיס. דרי דיענער. זיינען 
געַלשנען טױט לעבען איהם, קר איין דיענער האט נאך געלעבט. עֶר איז אָבער 
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נעווען שטארק פערוואונדעט און האט זיך ניט געקענט ריהרען. זעקס אפּאַטשי 
קריעגער זיינען געלעגען טױידט ניט ווייט פון זיי. | 

ניט פערוואונדעט איז נעבליעבען איין איינצינע -- אניטא. סואיס איז נעשטא. 
נען לעבען איהר און האט איהר געריעבען דעם שטערן מיט קאניאַק פון זיין רייזע 
פלאש. ווען זיא איז געקומען צו זיך און האט נעעפענט דיא אױינען, האט זיא אנ: 
געהויבען צו לאכען. באלד האט זיא אנגעהויבען צו זיננען און צו רעדען זאבען, וואס 
איין ווארט האט צום אנדערן ניט געהערט. -- זיא איז נעװאָרען וואהנזיניג. 

טרויעריג, פערצווייפעלט מיט טרערין אין דיא אויגען זיינען געשטאנען לעבען 
איהר לואיס און בעלהימער. זיא איז נעווען שעהן, ליעבליך, בליהענד און דאך האט 
איחר נעפעהלט דאם איינצינע, מיט ואס דער מענש קען שטאָלצירען --- דעו 
פערשטאנד. 

4טעס קאפּיטעל. 
דער מעדיצין בּוים. 

גראַף דע לעאָלעראַס איז ארייננעפאהרען מיט זיינע מענשען אין דער גרויסער 
וויסטע פון דעל נארטע. קאַפאַרעס איז געווען זייער ועגווייזער. דעם ערשטען טאג 
איז אלעס געגאננען זעהר נוט. דאס װעטער איז נעווען שעהן און דער וועג איז געווען 
זעהר אנגענעהם. זיינע מענשען האבען זיך באַלד בערוהינט און האבען אנגעהויבען 
צו זיננען און צו לאכען. זיי האבען זיך יעצט איבער ציינט, אז דיא וויסטע איז נאר 
ניט אזוי געפעהרליך, ויא מען האט זי פארגעשטעלט און האבען זיך באלד איבער. 
געבעטען מיטן גראַף. 

וואס ווייטער אבער זיי זיינען געפאהרען, אלץ אומעטינער, אלץ טרויערינער 
זיינען זי געװאָרען. דיא וויסטע האט ארויסגעוויעזען איהר איינפלוס אויף דיא רייזענדע. 

אויפן דריטען טאנ האבען זי נעזעהן פון דערווייטענס אַ רייטער לויפען אויף 
זיין ווילדען פערד. דער גראַף האט געהייסען, מען זאל איהם נאכיאָנען. דיענא לעאָן 
מיט צעהן מענשען זיינען איהם נאכגעלאפען. דער רייטער אבער אין בּאַלד מער; 
שוואונדען. דיענא מיט זיינע מענשען זיינען געקומען צוריק מיעד, מאַט, צובראָכען 
און בערעקט מיט שטויב. 

דאס האט געמאכט זעחר אַ שלעכטען איינדרוק אויף אלע סאָלדאַטען. זיי 
האבטן אנגעהויבען איינצוזעהן, אז מיט אן אמעריקאַנער װיסטע טאָר מען ניט 
שפּאסען. 

פון טאג צו טאג זיינען זי נעוואדען אלץ טרויעריגער און פערצווייפעלטער, 
דאס װאַסער, וואס זי האבען נעהאט מיט זיך, איז פערדארבען געווארען פון דער 
חיץ, אז עס איז געווען אונמענליך עס צו טרינקען. דאם פּראָויאנט, וואס זי האבען 
מיטנענומען, איז פערדארבען געװאָרען. דיא מענשען האבען אנגעהויבען קראַנק צו 
װוערן און צו בלייבען הינטערשטעליג. 

קוים אבער האט זיך איינער אפּנעטהײלט פון דער ארמעע און איז געבליעבען 
אויף אַ האלבע שטונדע ועג פון הינטען, פלענט מען איהם געפינען טױרט און 
קקאלפּירן. עס איז געווען אונמענליך צו װיסען, װער עס האט עס געטהאן. מען 
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האט קיינעם ניט געזעהן און דאך פלעגט מען געפינען מענשען מיט אָפּגעשניטענע 
סקאַלפּט. 

זייער לאנע איז געווארען מיט יעדען טאג שלימער און פערצווייפעלטער. דער 
נראף האט ענדליך אייננעזעהן, אז ווייטער קען ער ניט געהן. ער האט זיך געשעהמט 
עס ארויסצוזאנען עפענטליך. ער האט דאהער געהייסען בלייבען שטעחן, האט אכע. 
מען פערזאמעלט און האט זיי געזאנט * 
| --- מיינע העררען,. איך האב אייך צונויפגערופען, מיר זאלען זיך בעראטהען, 

וואס ווייטער צו טהאן. דיא פראנע איז יעצט, זאלען מיר ווייטער געהן, אדער זאלען 

מיר זיך אומקעהרען. לאז יעדער זאגען זיין טיינונג, 

-- קאפּיטאן, האט זיך אנגערופען איינער פון דיא ווייסע קאפּען. איהר זייט 
אונזער אנפיהרער, אונזער קאפּיטאַן. איהר דארפט בעפעהלען און מיר וועלען אייך 
פאלנען. מיר וועלען נעהן, וואוהין איהר װעט אונז הייסען. 

אלע האבען געקוקט אויף דעם מאן וואס האט נערעדט, מיט שטוינען. זײ 
האבען ניט פערשטאנען, אז ער לאכט פו'ם גראַף. דאמאלס, ווען זי האבען קוואר, 
טירט אין גרויסען הויז פו'ם קייסער מאנטעזומא, האט מען געװאָרענט דעם גראַף, 
ער זאל ניט פאהרען אין דער װיסטע. ער האט קיינעם ניט געוואלט הערן. ער האט 
בעפוילען, ער האט געהייסען. יעצט לאז ער אונז ארויספיהרען פו'ם נעץ, אין װעל, 
כען ער האט זיך אליין פערפּלאנטערט. 

דער נראַף אבער האט פערשטאנען דעם ביטערן פארוואורף, וואס איז נע: 
לענען אין דיא ווערטער פוים איינפאכען סאלדאט. ער האט עס געװאָלט פערגלעטען 
און האט זיך נעווענדעט צום אלטען בלאס אוֹן האט איהם נעבעטען ; 

-- זאנט איהר אונז איער מיינונג, אלטער מאן. וואס זאלען מיר יעצט טהאן? 

-- זאל איך אייך ארױסזאָנען מיין מיינונג פריי און אָפענהערציג ? 

-- געוויס { איך בעט אייך, איהר זאלט מיר זאגען אלעט, וואס איהר ווייסט 
און פערשטעהט. 

-- אלזא, הערט מיף אויס, העױר גראַף און איחר אלע ! -- אונז האט מען 
פערראטהען. אונז האט מען אומיסטען פערפיהרט אהער. אונזערע פיינד נעהן אונז 
נאך און בעװאַכען אונז. זי ווילען זיך פאר אונז ניט ווייזען, ווייל זי דארפען זיך ניט 
ווייזען. זי ווייסען, אז מיר וועלען דא אױסשטארבּען איינצינווייס פאר הונגער, 
דורשט און קראַנקהייט, 

אלע האבען איהם אויסנעהערט מיט דער גרעסטער אויפמערקזאמקייט. אלע 
האבען געפיהלט, אז ער האט פאלקאָמען רעבט. 

-- סעניאר בלאַס, איך פערשטעה פון אייערע רעױ, אז איהר בעשולריגט 
איינעם, אז ער האט אונז פערפיהרט אהער, האט דער נראף געזאנט. 

-- יא, האט בּלאס נעענטפערט. -- אבער.... 

-- קיין אבּער, סעניאר בלאָס ! האט איהם דער נראַף אונטערבראָכען. מיר 
געפינען זיך אין אזא פערצווייפעלטער לאנע, אז מיר מזען אלעם װויסען. מיר מוען 
יוגצט בעשכיעסען,. וואם מויר נאלען גוי"טנער מנשטן, אאונלער לעבען הענגטן יעאטן אה 
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פון אונזער בעשלוס. זאנט אלעס, וואס איחר װייסט, האט פאר קיין זאך קיץ 
מור ניט. 

-- איך האב קיין מורא ניט, האט בלאס נעענטפערט, איך ווייס וואס איך רער. 

-- אלזאָ, זאָנט ארויס ! האט דער גראף אויסגערופען אונגעדולדיג. 

אלע זיינען געװאָרען אונגעדולדיג צו וויסען, וואס בּלאָס װעט זי זאָגען, בע- 
זאנדערס אונרוהינ איז געװאָרען קאַסאַרעס. איהם האט דאס הערץ נעזאנט, אז 
דאס מיינט מען איהם. 

-- הערר גראָף ! האט בלאָס אנגעהויבּען זיין רעדע. ביי אונז אין מעקסיקא 
איז דא אַ געזעץ, אז דער פּילאט, וואס נעהמט זיך אונטער אריינצופיהרען אַ שיף 
אין אַ פארט איז פעראנטװאָרטליך פאר אלעס, וואס עס טרעפט זיך דעם שיף, 
זא לאנג ער געפינט זיך אויפין דעק פו'ם שיף. דיעזעס געזעץ איז אנגענומען אין 
דער גאנצער װועלט. ביי אונז אבער איז דא נאך אנאנדער געזעצט און צוואר, אז 
יעדער, װער עס נעהמט זיך אונטער צו פיהרען אַ מענשען אדער אַ פּאַרטיע אין 
דער פּרעריע אדער אין דער וויסטע, דער איז פעראנטווארטליך פאר אלעס, װאָס 
עס פּאסירט זיי אין דער וויסטע. 

דא העלפט ניט קיין תירוץ, קיינע רעכטפּערטינונג און קיינע פּערטהיידיגונג. 
ווען דוא האסט זיך אונטערנענומען, מוזט דוא װיסען דעם ווענ. אין אלע אונגליקען, 
וואס האט אונז געטראפען אין דער לעצטער צייט, איז שולדיג דער מאן, וועלכער 
האט נעזאנט, אז ער קען אונז פיהרען דורך דיא וויסטע. 

אלע האבען יעצט נעקוקט אוף קאַטאַרעס. ער האט נעפיהלט, ויא אלע 
שטעכען איהם דורך טיט זייערע אוינען און האט ניט נעוואוסט, וואו זיך צו בעהאל. 
טען. דער נראַף האט זיך געווענדעט צו איהם. 

-- נו, וואס זאנט איהר, סעניאָר קאַסאַרעס ? -- איהר זייט דאך אונזער 
פיהרער. 

קאסאַרעס האט ענדליך איינגעזעהן, אז נור פרעכחייט קען איהם דא רעטען. 
ער האט זיך דאהער געמאכט הארץ און האט נעענטפערט שטאלץ : 

-- אייגענטליך האב איף גאר ניט וואס צו ענטפערן, ווען א דיענער בעשולי 
דינט מיך. װען איך ענטפער אייך, טהו איך עס נור דערפאר, ווייל איך זעה, אז 
דיא מענשען זיינען פערצווייפעלט. -- איבערלענט אייך, וואס איהר רעדט. איהר זיים 
ארויסגעפאהרען פיהרען קריעג מיט דיא אפּאטשי'ס. בין איך דען שולדיג, װאָס דיא 
אַפּאַטשײס זיינען אייך נאכגעלאָפּען און האבען נעטוידטעט צװאַנציג מענשען ?. בין 
איך שולדינ, וואס דיא אפּאטשייס בעהאלטען זיך און ווילען זיך ניט לאזען פאנגען 
פון אייך איך האב מיך אונטערגענומען, איך זאל אייך ווייזען דעם וועג. דאס 
האב איך געטהאן. װוייטער האב איף קיין פעראנטװאָרטלימקייט ניט. 

דיא פערזאמעלטע האפען געשויענען. זי האבען ניט נעוואוסט וואס איחם 
א ענטפערן. איינענטליך האט ער דאָך רעכט. ער איז א. װענווייזער און דארף זיץ 
ווייזען דעם װענ, ניט מעהר. מען קען איהם דאך ניט בעשולדינען, וואס דיא אַפּאַי 
משי'ט מאלען אָן אויף דיא קראנקע און סקאַלפירען זײי, 
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-- דאָס אלעם איז גאנץ ריכטיג, האט בלאָס נעענטפערט. ואס װעט אוהר 
אבער ענטפערן אױף מיינע אַנדערע בעשולדינונגען 4 וואס וועם איהר ענטפערן 
דארוף, וואס איחר רערט מיט דיא מענשען און רייצט זײי אױף, זי זאלען אוועק: 
ווארפען דעם גראף און זיך געהן, וואוהין זי ווילען + וואס קענט איחר ענטפערן 
דארויף, וואס איהר האט געטחאן היינט גאנץ פריה. איהר זייט אופנעשטאנען, ווען 
עס האט נר וואס אנגעהויבען צו טאָנען און האט אויסנעשטאכען דיא לעדערנע 
פלעשער ‏ מיט וואסער. איך האב אליין נעזעהן, ויא דאס וואסער איז אויסגערונען 
אין זאמד. ענטפערט! מערטחיידינט אייך יעצט! 

קאסארעס איז געווארען בלייך, ויא קאלך און האט אנגעהוימען צו ציטערן. 
נעגען דיעזע בעשולדינונג האט ער ניט געוואוסט וואס צו ענטפערן. ער האט זיך 
צוגערוקט צו זיין פערד, איז אויף איהם ארויפגעשפּרוננען,. האט ארויסגעחאפּט זיין 
פּיסטאָלעט אוֹן האט אױסגעשאָסען אויף בלאסין און אליין איז ער אנטלאפען, ויא 
אַ פייל פון'ם בויגען. 

-- פערמאלנט דעם פעררעטהער | טױרטעט דעם מערדער ! האט געשריען 
דער גראף אויסער זיך, 

ער, דיענא לֶעשְן און נאך עטליכע זיינען ארױפּגעשפּרונגען אוף זייערע פערר 
און האב אנגעהויבען נאכצולויפען קאַסאַרעס. עס האט זיך אנגעהויבען אַ ווילדע 
יאנד, וועלכע קען פארקומען נור אין דיא פּרעריען אין אמעריקא. ווען דער גראף 
האט געזעהן,, אז עס איז שווער איהם צו דעריאָנען, האט ער נעהייסען נלאט אויף 
איהם שיעסען. דיענא לעאָן מיט זיין לאנגער ביקם האט געציעלט און געטראָפען 
קאטארעט אין רוקען. דער פעררעטהער איז אראפּנעפאלען טױדט פון זיין פערד. זי 
האבען איהם געלאזען ליענען אין זאמד און אליין זיינען זי צוריקגעקומען אין לאגער. 

דיעזע טרויעריגע נעשיכטע האט געמאכט אזא שלעכטען איינדרוק אוף דיא 
גאנצע פּארטיע, אז זי האבען נאר פערלארען דעם קאפּ. דער גראף אליין האט 
פערלארען דעם מוטה און האט ניט געוואוסט, וואס צו טהאן. בלאס איז געװען 
פערוואונדעט און אין געלענען און האט געקרעכצט. ער האט געבעטען אביסעל 
וואסער צו שטילען זיין ברענענדען דורשט, מען האט איהם אבער געקענט געבען 
נור אביפעל ווארעמע, פערשטונקענע וואסער. 

דיענאָ לעאָן איז געווען דער איינצינער, װעלכער האט נאך ניט אין גאנצען 
פערלארען דעם מוטו, 

-- מיינע העררען! האט ער אױיסגערוטען, מיר מאָרען דא ניט בלייבען. ‏ מיר 
מוזען ווייטער געהן. מיר מוזען זיך צושלאנען ערגעץ צוֹ א לאנד. דא אין דער װויסטע 
וועלען מיר אלע אומקומען פאר הונגער און פאר דורשט. 

קיינער האט איחם נִיט געענטפערט. קיינער האָט ניט געוואוסט װאָס איהם 
צו ענטטערן. דענאך האבען זיך אלע אויפנעהויבען און האבען זיך גענומען שטילער, 
הייט אויפצולענען זייערע זאכען אויף דיא טוילעזעל. דעם פערוואונדעטען בלאט האט 
מען ארויפנעלעגט אויף זיין כערד און מען האט איהם צוגעבונדען צוט זאטעל. 

טרויעריג, דעם קאפ אראפּגעלאזען און שטיל שווייגענד הא מען זיך געלאזען 
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אין וועג. וואוהין ? דאס האט קיינער ניט געוואוסט. מען איז געפאהרען אין דער 
האפנונג, אז מען װעט דאך צוקומען ערגעץ צו א טייך, צו א לאנד. 

דער טאג איז נעווען זעהר אַ הייסער. דיא זון האט געברענט, ויא פייער, 
דאס זאמד פון דער וויסטע און דיא שטיינער האבען זיך צונליהט און זיינען נעװאָרען 
הייס, אז זיי האבען געברענט דיא פיס פון דיא פערד. דיא מענשען האבען פערגעסען 
אן עסען און האבען נעזיפצט, געקרעכצט און געבעטען : וואסער ! דער דורשט איז 
געווארען פון מינוט צו מינוט ערגער און שרעקליכער. 

עס איז געװאָרען נאכט. מען אי נעבליעבען שטעהן. אלע האבען נעהאפט, 
אז ביי נאכט װעט ווערן עטװאָס קיהלער, אבער אויך דיעזע האפּנונג האט זי אפַּ- 
גענארט. דיא לופט איז געווען הייס און דריקענד. עס איז געווען אונמענליך זיך צו 
לענען אויפין הייסען זאמד. 

גענען האלבע נאכט איז דיא לופט געװאָרען אזוי שווער און אזוי שטיקענר, 
אז זי האבען נעמיינט, זיי וועלען דערשטיקט װערן. ערשט פאר טאנ איז געװאָרען 
עטװאָס קיהלער און זיי האבען געקענט אויף עטליכע מינוט אנטשלאפען ווערן. קױים 
אבער זיינען זיי אנטשכאפען געװאָרען, איז װיעדער ארויס דיא זון אוץ האט אננע. 
הויבען צו ברענען נאך הייסער, וויא נעכטען. 

מען האט זיך געמוזט אויפהייבּען און ווייטער געהן, אבער ניט אלע האָבען 
זיך געקענט אויפהייבען. פיעלע זיינען געבּליעבען ליענען אויפץ ארט. זיי זיינען גע: 
ווען טוידט. 

מיט שווערער מיה איז עס געלונגען דעם נראַף און דיענא לעאָן איינצובעטען 
דיא איבעריגע, זי זאלען זיך אויפזעצען אויף זייערע פערד און זאלען ווייטער פּאָהרען, 
פיעללייכט וועלען זיי דאך ערנעץ אנטרעפען וואסער. 

מיעד, הונגעריג, דורשטיג און שלעפעריג האבּען זי זיך געשלעפּט אהן אַ וועג 
און אהן אַ שטעג אין דער שרעקליכער, ברענענדער וויסטע. עס האט אױסגעבראָכען 
צווישען זי דיא שרעקליכע קראנקהייט, וועלכע דיא מעקסיקאַנער רופען קאַלענטוראַ. 

דיא קאַלענטוראַ איז אַ מערקווירדינע קראַנקהייט. וענינג דאקטוירים ווייסען 
פון איהר און נאך וועניגער ווייסען, ויא אזוי זיא צו היילען. דיא קאַלענטוראַ קומט 
פאר נור אין דיא גאנץ הייסע און װיסטע געגענדען פון אמעריקא. זיא איז אן ארט 
וואהנזינן. רער מענש הייבט אן צו לאכען און צו טאנצען. עס ווייזט זיך איהם אויס, 
אז ער טרינקט דיא טהייערסטע וויינען און עסט דיא בעסטע עסענס אין דער וועלט. 
דאס געדויערט אבער נור עטליכע מינוט. באלד איבּערציינט זיך דער קראנקער, אז 
עס איז אַ ליעגען. ער איז גאר הונגעריג און דורשטיג און האט ניט אַ לעפעל ווא: 
סער, מיט װאָס צו שטילען זיין דורשט. ער װוערט אזוי טרויעריג און אזוי פערצוויי. 
פעלט, אז ער וויל זיך נעהמען דאס לעבען. 

דאס איז דיא קאַלענטוראַ. דאס איינצינע מיטעל איז אַ. טרונק פרישעס 
וואסער. ואו נעהמט מען אבער אין דער װיסטע נוטעס, פרישעס וואסער. דיא 
קאַלענטוראַ אליין איז קיינע געפעהרליכע קראַנקהייט. זיא איז נור געפעהרליך רער 
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טיט, ואס דער קראנקער אליין וויל זיך נעהמען דאס לעבען. וען מען היט איהם 
ניט אפּ, טהוט ער עס אויך. 

עס איז פערגאנגען װיעדער אַ טאָנ. דעם אנדערן טאנ האבען זיך נאך ווענינער 
מענשען נעקענט אויפהייבען פון זייערע געלעגערס. דיא היץ אין געװאָרען נאך 
שטארקער, דיא לופט נאך שווערער. דער דורשט נאך שרעקליכער. אייניגע האבען 
אויפנעשניטען דיא אויערן פון דיא פערד און דיא מױלעזעל און האבען נעטרונקען 
דאס ווענינע בלוט, וואס האט ארױסגעשפּריצט פון דער וואונד. 

פּלוצלונג האט זיך געוויעזען אַ װאָלקען און האט פערדעקט דיא זון. דער 
וואלקען איז געווארען אלץ געדיכטער און אלץ שװאַרצער, אַ שרעקליכער בליץ האט 
דורכגעשפּאלטען דעם הימעל און אַ שרעקליכער דונער האט פערטױיבט דיא אונ: 
גליקליבע. 

דיא פערד זיינען נעבליעבען שטעהן. דיא מענשען זיינען אראפּנענאננען און 
האבען זיך אניעדערגעשטעלט לעבען זי דערשראקען, פערשטיינערט, פערנליווערט, 
יעדער האט נעפיהלט, אז עס װעט געשעהן עפּעס שרעקליכעס, עפּעס אויסער אר: 
דענטליכעס. פּלוצלונג האט איינער אויסגערופען מיט אַ ווילדער, שרעקלינער, אוֹנ: 
מענשליכער שטימע : 

-- דער טעמפּאָראַל ! דער טעמפּאָראַל! 

דער גראף און פיעלע פון זיינע ווייסע קאַפּען האבען שוין געוואוסט, וואס דער 
טעמפּאָראַל איז. זי האבען געוואוסט, אז דער טעמפּאָראַל איז א שרעקליכער וינד 
אין דער וויסטע, וועלכער הייבט אױף גאנצע בערג מיט זאמר. 

-- לענט אייך אניעדער { גראבט איין. אייערע געזיכטער אין זאמדן האט 
געשריען דער גראַף. -- דאס איז איער איינציגע רעטונג, 

אלע זיינען געפאלען מיט זײערע געזיכטער צו דער ערד, ויא דורך אַ צויבער. 
זאגאַר דיא פערד און דיא מולעזעל האבען געפיחלט, אז דאט אין זייער איינציגע 
רעטונג און האבטן זיך אריינגעווארפען אין זאמד. דער גראַף האט נאך געהאט אזוי 
פיעל מוטח, אז ער האט ארױפגעװאָרפען אוימץ קראַנקען בלאס אַ דיקע און שווערע 
רעק, 

יעצט האט זיך אנגעהוימען אַ ספעקטאקעל, וועלכעס איז שווער צוֹ בעשרייבען 
מים ווערטער, דיא אלטע מוטער נאטור אליץ איז בייז געװאָרען און האט געוויעזען 
ואס זיא קען. 

עס האט זיך אויפגעהויבען אַ שרעקליכער װוינד, װעלכער האט אויפגעהויבען 
נאנצע בערג זאמד און האט זי איבערגעטראנען מון איין ארטם צום אנדערן. וואז 
נעכטען אין געוען א מהאל, איז היינט געװאָרען א בארג } ואו נעכּטען איז געווען 
א בערג, איז היינט געװאָרען אַ טיעפער טהאל, דיא נאנצע װיסטע האט זף פער. 
ענדערט אין דער שמונדע, װאָס דער טעמפּאָראל האם געװעהט. ואו ער האט 
אננעטראפען אַ בוים, האט ער איחם אױפגעררעחט און איבערגעקעחרט מיט דיא 
וגארצלען ארויף. 

גרוף דע לעאָלעראַט מיט זיינע מענשען הי טען געווען פערשאָטען געװאָרען 
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מיט זאמד און װאָלטען געװויס דערשטיקט נעװאָרען, ניט איינער װאָלט פון ז" 
נעכליעבען. צו זייער נליק אבער, זיינען זי נעבליעבען ליענען ניט ווייט פון אַ נרויסען 
שטיין. דיעזער שטיין האט זיי נערעטעט. דער װוינט האט אנגעטראָנען א חייכען 
בערג זאמד פארץ שטיין און דארט, וואו זי זיינען נעלענען, איז דאס זאמד געבּליע: 
בען רוהינ. דאס איז געווען זייער רעטונג. 

אַ נאַנצע שטונדע נאכאנאנד האט דער וינד גערוישט, געוועהט און נעשלעפּט 
כערנ מיט זאמד. ענדליך איז אלעס שטיל נעװאָרען. דער טעמפּאָראַל דויערט ניט 
לאננ. דאס איז נאך אַ נליק פאר דיא רייזענדע אין יענער געגענד, 

ווען עס איז געװאָרען שטיל, האבען דיא מענשען אנגעהויבען ארויסצוקריעכען 
פון זאמד און עפענען דיא אױיגען. זייער ערשטער נעפיהל איז געווען אַ שרעקליכער. 
יעדער האט נעפיהלט, אז ער האט זאמד אין מויל, אין דיא אױינען, אין דיא אויערן 
און דיא נאזלעכער, אין האלז און אויפץ נאנצען קערפּער. דיא צוננ איז געווען טרו: 
קען, פערברענט און פול מיט זאמר. 

איינער נאכץ אנדערן האט זיך אויפנעהויבען, איינער נאכין אנדערן האט זיך 
ארומנעקוקט מיט שרעק און שטוינען. זיי האבען אנגעהויבען צו פערשטעהן, אז זייער 
לאגע איז אַ פערצווייפעלטע. פיעלע זיינען נעווען אזוי שװאַך, אז זיי האבען זיך ניט 
געקענט ריהרען. זיי האבען נעבעטען, מען זאל זי לאזען דא שטארבען. אנדערע 
האבען געקרעכצט, געוויינט און געשלעפּט זיך צו זייערע פערד. דיא פערד האבען 
אבער אויך שטארק געליטען, פיעלע פון זי זיינען געבליעבען טױדט, אנדערע זיינען 
נעווען אזוי שוואך, אז זי האבען זיך ניט געקענט אויפהייבען. 

פון ווייטער פּאָהרען האט שוין קיין רעדע ניט נעקענט זיין. פון דער נאנצער 
ארמעע פון הונדערט עטליכע און אכציג מענשען זיינען יעצט נעבליעכען לעבען נור 
הונדערט און צעהן. דיעזע הונדערט און צעהן זיינען געווען מיעד, קראנק און צובראָר 
מען, אז זי האבען זיך ניט געקענט ריהרען און האבען יעדע מינוט ערװאַרטעט, אז 
דיא אפּאטשייס וועלען אוף זיי אנפאַלען און וועלען זי אלע טוידטען. 

אזוי זיינען זי איבערנעזעסען און איבערגעלענען דעם רעסט פו"ם טאג און 
דיא גאנצע נאכט. נאכץ טעמפּאָראַל איז דיא לופט געװאָרען פרישער און קיהלער. 
ווער עס האט נאך געהאט אביסעל כח, דער האט זיך צונעשלעפּט צו דיא פלעשער 
מיט ראָם און קאניאק און האט גענומען אין מויל אריין אַ פּאָר טראפּען. קיין וואַ. 
סער האבען זיי שוין ניני נֹ חוט. 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה איז דער נראף אויפנעשטאנען און האט 
אנגעהויבּען צו בעטען, אז מען זאל ווייטער פאהרען, אבער אויסער דיענא לעאָן און 
און נאך עטליכע מענשען האט זיך קיינער ניט נעוואלט אדער ניט נעקענט ריהרען 
פום ארט. 

פּלוצלונג האט דער נראַף אנגעהויבען צו לאכען און צו זינגען. 

== קאַלענטוראַ,. האט נעמורמעלט דיענא לעאָן. ער האט דיא קאַלענטוראַ. 

זיין דאס ענדע פוּן אונז ? זאלען מיר אלע דא אומקומען פון דורשט און 
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אזוי ויא ער האט אזוי געטראַכט וואס צו טהאן, האט דער נראף אומנעהערט 
צו זיננען,. האם ארויסנעהאעמט זיין פּיסטאָלעט און האט זײי צונעלענט צו שטערן. 
האט געװאָלט זיך דערשיעסען. דיעגאָ לעאָן האט איתם אנגעהאפט יי דער 
וזאנד און האט מיט געװאַלד ארויסנעריסען ביי איהם דעם פּיסטאָלעט. 

= לאזט מיך! האט דער גראַף נעבעטען. לאזט מיך מאכען אן ענדע צו טיין 
לעבען. אי האב אייך פערפיהרט, איך האב אייף אוננליקליף געמאכט. איך פוז 
שטאַרבען. 

-- ניין, קאַפּיטאן { האט דיענא לעאָן אויסנערופען. איהר טארט נים שטאָר, 
גען פריחער פאר אלעמען. איהר מוזט זיין דער לעצטער. אַ שיפס-קאַפּיטאן טאר 
זיך ניט אריינוואַרמען אין וואסער, װען ער זעהט, אז זיין שיף געהט אונטער. עו 
מוז װאַרטען בין צו לעצט. ער מוז שטאַרבען דער לעצטער. 

--- גון, דאן װעל איך שטארבען דער לעצטער ! האט דעד גראף געזאגט אנ 
האט זיך געוארפען אוף דער ערד, 

אלע זיינען געבליעכען זיצען אויף זײערע ערטער און האכען ערװאַרטעט ועט 
טוירט. פּלוצלונג האבען זיי דערזעחן, ויא עטליכע רייטער קומען אן. זי האפען 
געמיינט, אז דאס זיינען אָפּאטשײס, וועלכע זיינען געקומען זי טוירטען. זי האבען 
זיך ניט געריהרט פחי'ם ארט. זיי װאָלטען צופריעדען געווען, אז דיא אפּאטשײט 
זאלען זי טוידמען און זי ענדליך בעמרייען פון זייערע ליירען, 

איינער ‏ פון דיא ריימער איז אראפּנעשפרונגען פון זיין פערד און האט בעא 
טראבט דעם טוויערינען לאנער, 

-- ביי נאט 1 דאס איז דאך דער גראַף דע לעאָלעראַס מיט זיינע מענשען! 
האט אויסנערופען בעלהימער, 

דער אדלער קאם מיט זיינע קאָמאנטשיס זיינען אויף אראפּגעשפּרונגטן מוץ 
זייערע פערד און האבען אנגעהויבען אויסצופרעגען,, וואס דא איז נעשעהן און מיט 
וואס מען קען זי העלפען. 

-- וואסער 1 האבען זי אלע נעשריען מיט איין קול. --- וואסער } 

לואיס אין אוף אנגעקומען. ער האט אבער נעהאלטען ביי זיך אוימץ זאָטעל 
דיא קראנקע אניטא, וועלכע האט נאך אלץ נעזונגען, געלאכט און געװויינט. ער 
איז לאננזאם אראָפּגעגאנגען פון זיין פערד, האט זיא אראפּגענומען און האט זיא 
אגיעדערגעזעצט אויף דער ערד. דאן איז ער ארומגענאנגען און האט בעטראכט ויא 
טרויערינע סצענע, 

-- װאַטער דארפט איהר? האט געפרענט דער אדלער קאָפּ מיט אַ זאנדער. 
בארען שמייכעל. ניט ווייט פון אייך װאַקסען מעדיצין ביימער און איהר שטאַרמט 
פאר דורשט ? ווען דיא בלייבע געזיכטער קענען ניט דיא װיסטע, דארפען זי נים 
פאהרען אין דער וויסטע, 

ניט װייט פון זײער לאנער זיינען נעשטאַנען דרייא. בוימער,. זי זיַנען געווען 
נאַקעט און פּערדאַרט. דער טעמפאראל האט זי שטארק בעשעדינט, זײי זיינען 
אצער געבליעבען שטעתן. דיעזע בייסער זיינען איינע פון דיא גואונדער מון יענע 
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געגענדען. וואו זי וואקסען, דאָרט איז געוויס דא װאַסער. א מאָל װאַקסען זי אין א 
קװאָל פון װאַסער; א מאָל איז דער קװאַל פּערשאָטען מיט זאַמד. ווען מען נראבט 
אבער א ביסעל, נעפינט מען אונטער זי וואסער. דיא אינדיאַנער דופען דיעזע בי 
מער אהו:הע:הועלט, דאס הייסט, דיא קוועלע פון לעבּען. אין דער וויסטע איז אזא 
בוים ווירקליך דיא קוועלע פון לעבען. 

דער אַדלערקאָפּ אִיז באַלד צו נעלאָפען צו דיעזע ביימער און האט אננעהוד 
בען א װעק צו שאַרען דעם זאַמד מיט זיין מעטער. ער האט א װועק געגראָבען נור 
עטליכע מינוט, ווען עס האט זיך געוויעזען װאַסער. ער האט ווייטער געגראָבען און 
אפּגערײנינט דעם זאַמד, ביז ער האט אויפנעדעקט א קװאַל וואסער. 

-- קומט א הער ! אָט האט איהר וואסער! האט ער אויסנערופען. 

אלע זיינען געװאָרען לעבעדיג. אלע זיינען אױפנעשפּרונגען מיט פרישע קרעם: 
טען און זיינען נעלאפען צום װאַסער. דער אַדלער קאָפּ און בעלהימער זיינען געשטאַ- 
נען ביים ברונען אין האבען אויסגעטהיילט דאס וואסער דער רייהע נאך. וען דיא 
יעזונדע האבען זיך אנגעטרונקען, איז מען געגאננען צו דיא קראַנקע. בלאָס איז נע: 
לענען האַלב טױט. ער האט שױן זאָגאר קיין כח ניט געהאט צו קרעכצען. קוים 
אָבער האט מען איחם ארינגעגאָסען א ביסעל וואסער אין מויל אריין, האט ער נע. 
עפענט דיא אױינען אין האט געזאנט מיט א שװאַכע שטימע: 

-- וואסטר ! וואסער ! 

בעלהימער האט איהם באלד דערקענט און איז ניט אפּנעטרעטען פון איהם. 
בלאס איז איהם געפעלען, זייט ער האט זיך מיט איהם בּעקענט. בעלהימער איז 
געווען אַן אלטער יענער אין האט נוט געקאָנט מעקסיקא. ער האט שױן נעזעהן 
אזעלכע פעלע. ווען בלאַס האט זיך אננעטרונקען מיט וואסער, האט ער איהם נעגע- 
בען עטליכע טראָפּען קאָניאַק. דאן האט ער אונטער געזוכט זיין וואונד און האט 
געפונען,. אז זיא איז ניט געפעהרליך. וען ער זאָל ניט נעווען ליידען פון דורשט, 
װאָלט ער שוין לאנג געזונד געווען. 

ווען דיא אוננליקליכע האבען זיך אנגעטרונקען און א ביסעל דערפרישט, הא: 
בען זי ערשט אנגעהויבען צו פיהלען, אז זיי זיינען הונגעריג. ‏ דער אדלער קאָפּ און 
בעלהימער האבען בּאלד צולענט א פייער אין האבען אננעהויבען צו בראָטען דאס 
פרישע פלייש פון'ם הירש, וועלכען זי האבען נעכטען דערשאָסען. 

אין דער גאנצער צייט, וואס דער אדלער קאָפּ האט אױסגענראָבען דאס וואַ 
סער און האט אלעמען גענעבען צו טרינקען, איז אניטא געזעסען אױף דער ערד, האט 
זיך געשפּיעלט מיט'ן זאַמד, האט נעלאַכט, געװיינט און געזוננען. עס האט איהר װע. 
ניג געקימערט, וואס עס טהוט זיך ארום איחר. זיא האט זיך אױף קיינעם ניט 
אומגעקוקט און קיינער האט זיך אױף איהר ניט אומגעקוקט. יעדער איז געווען בע- 
שעפטינט מיט זיך ; יעדער האט געזוכט צו שטיכען זיין דורשט. 

לואיס איז געשטאנען פון דער ווייטען און האט בעטראַכט דאס אונגליקליבע 
מעדכען. ער האט זיך דער מאנט אן זיין ליעבע. הייטע טרערין האבען זיך גענאָסען 
פון זיינע אויגען און זיינען נעפאלען אויפ'ן זאמד. 
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רער גראַף איז געווען אזוי אויפנערענט פון דער סצענע אין דער פריה און פון 
זיין קראַנקהײט, אז ער האט אין דער ערשטער צייט גאר ניט בעמערקט, וואס עס 
טהוט זיך ארום איהם. ווען מען האט איהם אבער דערלאננט אבּיסעל וואסער און 
ער האט זיך עפּעס בערוהינט, האט ער דערזעהן אניטאץ. 

-- וואס איז דאס ? ויא קומט זיא א הער ? האט ער אויסנערופען און איז 
צו נעשפּרונגען צו איהר, 

-- דוא ? דוא ביסט דא ? האט זיא אויס גערופען טיט שרעק און האט אני 
געהויבען צו לויפען, 

זיא איז אבער נעלאפען ניט ווייט.--דער קראנקער בלאָס האט זיא אויפנע: 
האַפּט אין זיינע ארימ'ס. זיא איז געלאפען נעראדע אין דעם ארט, וא ער אין נע: 
לענען, און איז אומגעפאלען איבער איהם. דער אלטער טרייער דיענער האט זיא 
צו געפּרעסט צו זיין הארצען. 

-- ליעבעס, טהייערעס קינד! וואס מאכסט דוא ? ויא קומסט דוא אהער? 

ער האט זיא אנגעהויבעז צו קושען און צו וויינען. אין דער ערשטער מינוט 
איז אנימא געווען אזוי איבערשראָקען, אז זיא האט איהם ניט דערקענט. זיין שטי. 
מע אבּער האט איינגעדרוננען צו איהר אין הערצען. זיא האט זיך אפּנעטרײסעלט, 
וויא א מענש, וועלכער חאפּט זיך אוף פון א הארטען, שווערן שלאף. זיא האט 
אויפנעריסען איהרע אױיגען, האט זיך אומנעקוקט און איז איהם ארויפגעפאלען אויפץ 
האלן. 

-- דוא ביסט עס, מיין נוטער, אלטער בלאס ? האט זיא אויסגערופען. 

-- דאס מעדכען מיטץ בלייכען געזיכט האט דערקענט א מענשען, האט דער 
אדלער קאָפּ געזאגט, דאן װועט זיא װיעדער ווערן קלוג. 

אלע זיינען נאך געבליעבען אויפץ זעלבּען ארט א גאנצען טאנ. אניטא איז 
ניט אפנעטרעטען פון'ם אלטען בלאס. דעם אנדערן טאג זיינען זייא אוועק נעפאה: 
רען. אוימ'ן װעג האט אנימא נעמוזט זיצען אויפ'ן פערד בּיים אלטען בלאס, קוים 
מלענט דער נראף צו קומען נעהנטער, פלענט זיא זיף בעהאלטען בי בלאס אין 
בוזים, ויא א קליין קינד. דער איינצינער מענש פון דער גאנצער פּארטיע וועלכער 
פלעגט נאך קענען רעדען מיט איהר, איז געווען לואיס. 

באלד זיינען זי אנגעקומען צום נרויסען הויז פוז'ם קייטער מאנטעזומא. דארט 
האבען זיי זיך אויסגערוהט א נגאנצען טאג. דאן האמען זיי זיך צו שיידעט. דער נראף 
דע לעאָלעראָס מיט זיינע מענישען זיינען נעפאחרען קיין הערמאזיללא. בלאס, אניטא, 
לואים און בעלזימער מיטן אדלער קאפּ זיינען געפאהרען זי בענלייטען קיין גװאימאָס. 
פון דאָרט האט לואיס און בעלהימער גערעכענט צו פאהרען ווייטער אין דער פּרע. 
דיע זוכען וואלענטינען. 
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8טעם קאַטּיטעל. 
אויפן וועג. 


עס איז פאר נאכט. דיא זון האלט ביים אונטערגעחן. אין דרויסען איז נאך 
שטארת ווארם. ריא לופט איז ריין און ערפרישענד. 

אופ'ן וועג פון טאָדאָס סאַנטאָס קיין קוסקא פאהרען עטליכע רייטער, א 
מאן, א יונגעט מעדכען און פיער דיענער, אינדיאנער. 

דער מאן געהט אין מיליטער קליידער און טראנט שווערע נאָלרענע עפּאלע- 
טען אויף דיא פּלײצעס. מען דערקענט באלד, אז דאט איז א מעקסיקאנישער אבערסט 
(פּאָלקאָװניק) דאס יונגע מעדכען געהט איינפאף אבער שעהן געקליירעט. דיא 
פיער דיענער זיינען הויבע, שטאַרקע אינריאַנער, בעװאָפענט פון קאָפּ ביז אין ריא 
מיס. 

-- טרייב ניט אזוי דאס פערד, אנדשעלא, האט דער אבערסט געזאנט. עס 
קען נאך ווילד ווערן. 

-- אה, ניין, פאטער, רעבעקא איז א גוטעס, רוהינעס פערר. איך פלעג רײ, 
טען אָפט אױף איהם. 

-- ויא נעפעלט דיר אונזער רייזע. אנדשעלא ? האט דער אבערסט וייטער 
געפרעגט. 

-- גראָסארטיג, פאטער ! ביז אהער בין איך געווען פערשפּארט אין מאנאס- 
טיר. דיא נאנען האבען מיט מיר געלערנט און פלענען מיך ניט אַרױס לאָזען. יעצט 
פאהר איך אויפץ פרייען וועג. ארום מיר זיינען גראזען, בלומען, ביימער און איך פאהר 
אויף מיין רעבעקא. 

-- ווארט, קינד ! מיר וועלען קומען א חיים צו דער מוטער, דאָרט וועסט דוא 
ערשט זעהן, וואס פאר א שעהנע האַציענדא (פארם) מיר האבען. 

-- דוא װועסט פאהרען מיט מיר, פאטער און װעסט מיר אלעס אויסווייזען, 
האט דאס יונגע מעדכען געבעטען. 

-- אה, ניין, אנדשעלא { איך האב קיין צייט ניט. איך װעל דיך נור אפּפיה. 
רען אהיים און װעל באַלד אוועק פאהרען קיין מעקסיקא. אונזער פּרעזידענט, סאנ- 
טא אנא דארף מיך דאָרט האבען. 

-- נעהם מיך אויך מיט קיין מעקסיקא, פּאָטער. איך האב נאך קיין מאל 
ניט געזעהן דיא שטאדט מעקסיקאַ. 

זיא האט זיך אננעבויגען צום פּאָטער, האט איהם ארומנענומען א האט 
איהם אנגעהויבען צו קושען. דער אָבּערסט (פּאָלקאָווניק) האט זיך קױים ארויסגע, 
ריסען פון איהר. 

-- לאז מיך אפּ, קינד, האט ער געבעטען. איף קען דיך ניט מיטנעהמען קיין 
מעקסיקא. ווא ווייסט דאך, אז איך קאמאנדיר אַ רעניטענט סאָלראַטען א מח 
געהן, וואהין מען שיקט מיך. 

דאס יונגע מעדכען האט איהם ווייטער נעבעטען, ער זאל זיא מיטנעהמען. 
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דער פאטער אבער האט איהר אליץ ערקלערט, אז זיא וועם בלייכען אין דער חיים 
ביי דער מוטער. זיא מוז זיך אויסרוחען פוזים לערנען אין מאָנאַסטיר, 

אין מעקסיקא העררשט נאך דיא אלטע מאדע, אז מעדכען פון נרויסע לייט 
ווערן ערצוינען אין א מאָנאַסטיר. 

זי זיינען אזוי געפאהרען און געפּלױדערט נענען אַ האלבע שטונדע. דיא זון 
איז אונטערגענאננען. עס איז געווארען פינסטער. פּלוצלונג האט דער אבערסט דער? 
זעהן א שיין פון אַ ליכט, נלייך ויא מען צינדעט אן אַ שוועבעלע און באלד האט ער 
געהערט, ויא מען שמיעלט אוף א נימארע און מען זיננט אין דער הויך. 

-- װער זאל דאס זיין ? האט ער געפרענט זיינע דיענער. 

--- איינער זינגט ‏ און שפּיעלט,. האט אַ דיענער. געענטפערט. וואהרשיינליך 
אין איהם פרעהליך. 

-- לאמיר זעחן, ער דארט איז! האט דער אבערסט אויסגערופען. 

ער האָט גענעבען זיינע פערד דיא שפּארען, אנדשעלא און דיא דיענער האבען 
איהם נאכגעטדאן. 

אין איינינע מינוטען ארום האבען זי בענענענט אַ הויכען דארען מאן פון אַ 
יאחר עטליכע און צװאַנציג מיט אַ ברוינעם, פטרברענטען נעזיבט, מיט א גרויסען 
סינאַר אין מויל. ער איז געווען אנגעטהאן זעהר ארים, זיינע קליידער זיינען געווען 
צוריסען, אויפן קאפ האט ער נעטראנען אַ היטעל פון אַ יאַנואַר פעל, אוף אַ לעי 
דערנעם ריעמען אויף דיא פּלײצעס איז נעהאננען א ניטאָרע און פון דער זייט איז 
אראפגעהאנגען א לאננער שווערד. ער איז גערימען אויף אַ לאננעס, הויכעס און דארעס 
פערד. ער איז נעריטען, האט נעשפּיעלט און צוגעזוננען דערצו. 

-- בראווא ! האט דער אכערסט אויסנערופען. איחר זיננט זעחר שעהן, מיין 
פריינד ! 
-- ויא עס ווייזט אויס, האט איהר שטארק ליעב מוזיק, האט דער פרעמױער 
שענטפערט מיט אַ געלעכטער. 

-- א נוטע מוזיק האט יעדער פענש ליעב, האט דער אבערסט נעענטפערט. 
האט איחר דען גנאר קיין מורא ניט צו פאהרען נאנץ אליין ביי נאכט ? 

--- ואס האב איך מווא 9 האט דער פרעמדער געלאַכט ! ואס האפ איף 
דען ? וואס װעט מען ביי מיר צונעהמען + 

-- אין אנדערע לענדער העלגט עם, ווען מען פערשטעלט זיך, אז מען איז 
ארים, היגט דער אבּערסט בּעמערקט. אין אטעריקא אָבֶער העלפט דיעזעס מישיי 
זעהר ווענינ. 

דער פרעמדער א געװאָרען אונרוהינ. ווען עס זאָל געווען זיין אביסעל לימטי- 
נער, וואלט דער אָבּערסט נעושהן, אַז ער איז בלייך געװאָרען. 

-- איך פּערשטעל פֿיך ניט, האָט ער געענטפערט. איף בין װירקליך אוו 
ארים, ויא איהר זעהם מיך. עס איז אמאל געווען אַ צייט, ווען איך בין == 

(דער אבערסט הא געזעהן,, אַז דער רעדער קנייטיט זיךְ עמעם און הו 
וואל קנדערן דאט קעיץפּעך. 
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-- ויא עס ווייזט אויס, פאהרט איהר אויך אויף דעמזעלבען װועג, װאָט 
פאחר, האט ער איהם געפרעגט. 

-- יאַ, איך פאהר קיין קוסקאָ, האט דעד פרעמדער געענטפּערט רוהיג. 

-- דאן װעט איהר אויך נעוויס בלייבען שטעהן אױף נאכטלאגער אין גאַסט, 
הויז פון סאן זשואַן. 

-- דאס גאַסטהױז סאן זשואַן איז נעוויס אַ נוטעס נאסטהויז, איך האב אבער 
ניט אַ סענט, מיט װאָס צו בּעצאהלען דעם ווירטה פאר נאכטלאנער. -- איך װועל 
איבערנעכטינען ערגעץ אויפץ וועג. 

מיט דיעזע װוערטער האט ער גענומען זיין גיטאַרע און האט װיעדער אנגע: 
הויבען צו זינגען און צו שפּיעלען, גלייך ויא קיינער וואלט לעבען איהם ניט געווען. 

-- איהר זייט אַ שטאַרקער ליעבהאבער פון מויק, האט דער אבערסט 
בּעמערקט. 

-- ניין,. איך בין אַ פילאָזאָף. 

דער אָבערסט איז צוגעפאָהרען צו איהם נעהנטער און האט בעטראכט דיעזען 
זאנדערבאַרען פילאָזאָף, וועלכער איז נאך דערצו אזא גרויסער מזיקאַנט, 

-- איך בין דאן סעבאסטיאָן נעררערא דע טאָלעדאַ פּאָלקאָװניק פון דער 
מעקסיקאַנישער רעניערונג, האט ער געזאגט צום פרעמדען. איך פאהר מיט מיין 
טאכטער און מיט מיינע דיענער ; אוב איהר װילט, ערציינט מיר דיא עהרע און 
בענליימעט מיך דיעזע נאכט. 

דער פרעמדער האט זיך פערטראכט איינינע מינוט. איהם איז געווען אונאנ. 
גענעהם דיעזע איינלאדונג. בּאַלד אבער האט ער זיך איבערלענט. 

-- איך בין איינענטליך אַ שטאָלצער נאַר, האט ער געזאנט. איך האב פיינט, 
אז יענער זאל מיט מיר האבען מיטלייד און זאל מיך דערמיט ערניעדעריגען. דאס 
שאל אבער נעהם איך אן איער איינלאדונג, ווייל איך זעה, אז איהר מיינט עס 
ערנסט. אית.י ווילט האבען נאך אַ מענשען לעבען זיך. גוט, איך נעהם אן איער 
איינלאדונג ! | 

דיא קליינע פּארטיע איז ווייטער געפאהרען און אין א ארום איינינע ציי 
זיינען זי אנגעקומען אין נאַסטהױז סאן זשואַן. 


6טעס קאַפּיטעל. 
אין נאסטהויז 


איידער מיר געהן ווייטער אין אונזער ערצעהלונג, מוזען מיר זאנען אַ פּאָר 
װועויטער איבּער דיא וואלד קרעטשמעס אדער װאַלד נאַסטהײזער אין מעקטיקא. 

דאס לאנד איז נאך װעניג בעפעלקערט. איין שטאדט פון דער אנדערער 
שטעהט זעהר ווייט. אויפץן וועג געפינען זיך, פופצינ -- חונדערט מייל ווייט איינע 
פון דער אנדערער נאסטהייזער. 

אזוי ויא דיא ווענען זיינען ניט זיכער ; באנדעס רויבער און ווילדע אינדיאנער 
וואנדערז ארום אין לאפד, רויבען און פארדען וועמען זי טרעפען. מוז אזא װאָלך 


קרעטשמע זיין אַ שטיקעל פעסטונג אויך. ארום אזא קרעטשמע געפינט זיף געוועהנ" 
ליף אַ מױיער אדער אַ שטארקע וואנד. אין - דער וואנד געפינען זיף לעכער, דורך 
וועלנע מען קען שיעסען. 

אינעוועניג אין דער ואנד געפינט זיך אַ גרויסער הויף, אין איין זייט הויף 
נעפינט זי א שטאל פאר דיא פערד און אין אנדערן זייט אַ גרויס הויז. אין הוין 
וואוינט דער ווירטה. דארט איז דער רעסטראָראַן, ביער-סאַלון און קאפּע-סאַלון. הינ- 
טערן הויז נעפינען זיך צימער פאר דיא געסט. נעוועהנליף איז עס אַ לאנגע רייהע 
ענגע און שמוצינע קליינע צימערליף. אין יעדען צימעריל אין ארייננעשלאנען אין 
דער ערד פיער פלעקער און אויף זי איז אױסגעצוינען דיא פעל פון אן אָקס.--דאס 
איז דאס בעט. קיין בעטצייג, קיין קישענס, קיין דעקען ניט דער ווירטה ניט. יעדער 
רייזענדער מוז מיטברייננען מיט זיך אלעס, וואס ער דארף האבען צום נאכטלעגער. 

דיא צימערליף זיינען נומערירט און עפענען זיך אלע אויף אַ לאנגען קאָרידאָר. 

עס איז געווען אום צעהן אוחר ביי נאכט, װען אוזערע רייזענדע זיינען אנ- 
געקומען צום ווירטהס הויז סאן זשואַן. דיא טויערן זיינען געווען פערשלאסען. איינער 
פון דיא דיענער איז אראפ פון זיין פערד און האט אנגעהויבען צו קלאַפּען. עס איז 
פערנאנגען א גערוימע צייט, ביז עס האט זיף געעפענט אַ קליין טהיערעלע אין טויער 
און אַ גראָבע, ווילדע שטימע האט געפרעגט : | 

-- ווער מאכט עס אזא ליארם אין אזא אנשטענדיגעס נאַסט הויז, װיא סאן 
זשואן ? 

-- עס זיינען אננעקומען רייזענדע, סעניאר בעניטא, האט דער אבערסט דאן 
פעבאסטיאן געענטפּערט. עפענט אונז דעם טויער. מיר זיינען מיעד. 

-- וואס געהט עס מיך אן, ואס איהר זייט מיעד! האט אױיסגערופען דיא 
שטיטע און האט פערמאכט דיא קליינע טהיערעלע. 

-- ווארט! איילט אייך ניט} האט דאן פעבאסטיאן אויסנערופען. עס איז 
שפּעט, לאזט אונז אריין נעכטינען. מיר קענען ניט נעכטינען אין דרויסען. 

-- פאר וואס ניט? האט דער ווירטח געענטפערט ווען איהר ווילט ניט נעם- 
טינען אין דרויסען, קענט איחר פאהרען ביז דער צווייטער קרעטשמע דעל סאַלטאָ. 

-- וואס רעדט איהר? ביז דעל סאלטאש איז דאך דרייסיג מייל! 

-- וואס אַרט דאס מיך? איהר וילט נעכטינען אין אַ גאַסט הויז, פאהרט 
אייך אין אַ נאַסט הויז, 

-- זייט ניט אזוי שלעכט, סעניאר בענימא, האט דאן סעבאסטיאן געבעטען. 
מיר וועלען אייך גוט בעצאהלען. 

-- יא, אלע רייזענדע זאנען אזוי, איידער מען לאָזט זי אריין, האט דער ווירטה 
געענטפערט. קוים אבער לאזט מען זי אריין, דינגען זי זיך איבער יעדע קלייגיגקייט, 
אזוי וויא טערקען. 

-- פון וואנען טעניאר בעניטא האט געוואוסט, אז טערקען דינגען זיך, קענען 
זיי ניט וויסען. 

-- אי װעל מיך מיט אייך ניט דינגען, פעניאר. (.15 14. 6,) 
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=- איד וא אָבער קיין פרייעס צימער, האט דער ווירטה ענדליך געזאגט. 

=-י גד נו ז אוהר װועט שוין געפֿינען עפּעס א צימער פון אונזערט װעגען, האם 
וא סעבאסטיאן געבעטען. | 

-- ער זייט איחר עס, װעלכער קען מיך אזי גוט 1 האט דער וירטה גק- 
שרעגם. איך מח זיין פארזיכטיג, ווייל עס קומען אָפּט נאכט העלדען (רויבער). 

-- זייט רוהיג, מיר זיינען קיינע נאכט העלדען, האט דאן סעבאסטיאן געזאגט 
און האט דערלאנגט דעם ווירטה צווייא נאלדענע אָנצאַט. 

דיעזער בעווייז האט געוירקט אויפן גוטען ווירטה. וועלבער האט אזי מורא ‏ 
געהאט פאר נאכט העלדען. ‏ ער האט צוגענומען דיא צווייא אָנצאס און איז פער. 
שוואונרען געװאָרען אויף עטליכע מינוט. דאן איז ער צוריק געקומען אוֹן האט גע- 
עפענט דעם טויער. 

-- וואס זאל איך טהאן מיט אייך ? איך מוז אייך אריינלאזען. איך האב 
8 וייך הערץ און קען ניט צוזעהן, אז מענשען זאלען נעכטיגען און דרויסען. ---האט 
איהר מיט זיך פּראָוויאנט } 

-- מיר האבען מיט זיך אלעס, וואס מיר דאַרפען. האט דאן סעבאסטיאן 
געענטפערט. 

-- זעהר גוט, ווארום איך האבּ גאר ניט, ואס אייך צו געבען. 

דאן סעבאסטיאן מיט זיינע מענשען זיינען אריינגעפאהרען אין הויף און האבען 
זיך אומגעקוקט. אין הויף זיינען געשטאנען נור דרייא. מױלעזעל. אין גרױסען הױז 
זינען נעזעטען נור דרייא מענשען. ויא עס האט אויסגעוויעזען, זיינען זי געווען פארי 
מערם פון דער געגענד ארום. 

-- קאז איינער קומען און צו נעמען מיין פערר, האט דאן סעבאסטיאז קא. 
מפאנדירט. | 

ער האט געמיינט, אז ער שטעהט פאר זיינע סאָלדאטען און קאמאנדירט זי 

-- אויב איהר װעט אזוי קאמאנדירען, וועלען מיר זיך צוקריעגען, האט איהט 
דער גוטער ווירטה געזאגט. ביי מיר זיינען ניטא קיין דיענער. יעדער, װער עס קומט 
צו מיר אין גאַסט הױז, מוז אליין זיך בעדיענען. 
| דאן סעבאסטיאן איז געוען אן עכטער, שטאָלצער שפּאניער און נאך אן 
אבערסט דערצו. דיא גראבע אנטווארט פון'ם ווירטה האט איהם בעלייריגט. ‏ עד 
איז אראפּנעשפּרונגען פון זיין פערד, איז צו געלאָפעןצום װירטה, האט איהם אננע. 
האָפּט בּיים קראנען און האט אַרױסגעהאַפּט זיינע פּיסטאָלעטען. 

הער נור. דוא, סעניאר טױגעניכטס { האט ער אויסנערופען שטאָלץ, הער 
אויף צו זיין גראָב און צו בעליידיגען דיינע געסט. נעהם צו מיין פערר און גי טיר, 
וואס איך װעל דיר הייסען. 

דער ווירטה האט זיך שטאַרק דערשראָקען. ער איז געװאָרען בלייף, דאַן רױם, 
דאן נעל, דאן גרין און האט זיך אויסגעריסען פון דאן פעבאסטיאנס הענד. 

-- צו מיר ! העלפט מיר! האט ער געשריען צו דיא מענשען אין שטוב, 

קױים האט עֶר דערזעהן, אז מען איז ארויסגעקומען פון שטוב איהם העלפען 
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האט ער זיך נגעווענדעט צו דאן סעפּאסטיאן און האט איחם געזאנט נראב. 

-- ארויס פון מיין חויז! איך ויל אייך ניט חאפּען ביי מיר און גאסט הױז ! 

-- איך װעל ניט נעתן פון דאנען ! דא װעל איף נעכטינען! און דוא װעסט 
טהאן, וואס איך װעל דיר הייסען. 

אין דיעזע מינוט האט דאן סעבאסטיאן נעזעהן, אז זיעבען--אכט מענשען 
זיינען צו געקומען צום ווירטח. ער חאט ניט נעוואוסט, אויב עס זיינען דיענער אדער 
רייזענדע. אלענפאַלס זיינען עס אכט מענשען. ער האט אױסנעשטרעקט זיינט מִּיס- 
טאלעטען און האט געזאנט שטרענג: 

-- יעדער, װער עס װעט נור וועלען מיך אנריהרען, דער איז א טױטער. איך 
װעל ניט קוקען אויף קיינעם. איך װעל שיעסען, וואו און ועמען איך װעל טרעמען. 

דער הױף פון'ם נאַסט הויז האט פארגעשטעלט א זאָנדערבאָרעס בילד. אין 
איין זייט זיינען געשטאַנען א פּאר מענשען מיט ברענענדע שטיקער האלץ אין דיא 
הענד און האבּען בעלייכטעט דיא סצענע. הינטער זיי זיינען נעשטאנען עטלי:ע מענ, 
שען. פון דער אנדערער זייט זיינען נעשטאנען דאן פעבאסטיאן. זיינע דיענער מיט'ן 
פרעמדען מיט דער ניטארע אויף דיא פּלײצעס, און אין דערמיט זיינען געשטאנען דער 
ווירמה און דאן סעכאסטיאן איינער נענען דעם אנדערן. אנדשעלא איז דערביי ניט 
נעווען. קוים איז מען אריינגעפאחרען אין הוף, האט א דיענער זיא אראפּנענומען 
פון פערד און האט זיא ארייננעפיהרט אין א צימער. 

--- דוא טױינעניכטס ! דוא גראָבער, ווילדער מענש! האט דאן סעכאסטיאן 
אויסגעוופען. בעט אום ענטשולדינונג פאר דיין נראָבקײט ! ניט אזוי בעהאנדעלט 
מען רייזענדע, וועלכע קומען צו דיר נעכטינען און בעצאהלען דיר מיט גאָלד אָנצאס. 
איך װעל דיר געבען א לעקציאָן, וועלכע דוא װועסט געדענקען דיין לעבען לאנג. 

-- היט אייך ! האט דער װירטת געזאנט בין. איבערלענט, ואס איהר 
זאנט | 

--- איך זאג דיר, אז דוא זאלסט בעטען אום ענטשולדינוננ, האט דאן סעבאס. 
טיאן זיך נעבייזערט. דיא געזעצע פון אונזער לאנד בעשטראמען זעהר שמרענג פאר 
אזעלכע נראָבע האַנדלונג גענען רייזענדע. 

דער ווירטה האט זיך צו לאַכט מיט אַ בייזען, ווילדען געלעכטער. 

-- דיא געזעצע בעשטראַפען ? שעהנע נעזעצע האבען מיר ביי אונז אין לאַנױז 
איהר קומט אין א פרעמדער שטום און קאָמאנדירט און בעפעהלט דעם ווירטה פו'ם 
הױז. -- נעהט אַרױס פון טיין חויז אדער איך װעל אייך אַרױס װאַרפען מים נע. 
װאָלד. 

דאם האט שוין דאן סעבאסטיאן ניט געקענט אױסהאַלטען. ער איז אויפנע. ‏ 
שפרוננען, ויא א גערייצטער לייב. 

-- איך מוז דאך א מאל בעשטראפען דיעזען טױנעניכטם ! האט ער אויקנע: 
רופען. איך ווייס, אז אַלע רייזענדע וועלען סיר דאַנקען דערפאר. -- בינדעט איחק 
דעם הונט! 

ווא עס יט אויס, זיינען דיא רייזענדע און דיא דיענער אויך געווען ארי 
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געטראנען אויפ'ן ווירטה. קוים האט עס דאן סעבאסטיאן ארויסנערעדט, זיינען זיילץ 
דיענער און אייניגע פון'ם ווירטה'ס מענשען אַרויפנעפאלען אוף איהם און האבען 
איהם צו נעבונדען צו אַ זייל פון'ם נאַסט הױיז, 

-- יעצט נעהמט שטעקענס און שלאנט איהם אַזױ לאַנג, ביז ער װועט וויסען 
ווייטער, ויא אַזױ צו בעהאַנדלען רייזענדע. 

דיא גרויסע און שווערע נאָלדענע עפּאלעטען פוןים אבערסט, זיין הויכע און 
שטאלצע נעשטאַלט און זיין בעפעהלענדער מאן האבען נגעװוירקט אוף דיא דיענער. 
זי האבען זיך פאר איהם דערשראָקען און האבען נעטהאן, ויא ער האט זיי געזיי: 
סען. זי האבען אנגעהויבען צו שלאנען דעם ווירטה נאַנץ ערנסט און עהרליך. 

-- איך גיב מיך אונטער ! האט דער ווירטה געשריען. איך װעל טהאן אלעס, 
וואס איהר װועט מיר הייסען. 

-- אזוי ? = אזוי ניך  ?‏ איך האב געמיינט, אז איהר זייט מוטהינ און קענט 
אויסהאלטען מעהר קלעפּ. אלא, לאז זיין גענוג ! בינדעט איהם אפּ! ער װעט שוין 
ווייטער וויסען, ויא צו בעהאנדלען רייזענדע, וועלכע קומען צו איהם איבערנעבטינען. 

מען האט אָפּנעבונדען דעם ווירטה. ער איז געווען בלייך, זיינע ליפּען זיינען 
געווען בלוי און האבען געציטערט. זיין געזיכט איז געװאָרען ווילד און אונמענשליך. 
ער האט זיך פערניינט פארן אבערסט און האט נעזאנט : 

-- בעפעהלט מיין הערר 1 זאנט, װאָס פערלאננט איהר פון מיר ? 

-- איך פערלאנג, אז דוא זאלסט נעבען היי מיינע פערד און זאלסט געבען 
איינינע זאכען מיר און מיין טאָכטער, 

-- איך װעל טהאן אלעס, וואס איהר פערלאנגט, האט דער ווירטח געזאנט, 
איך וויל אייך אבער פריהער זאגען א פּאֶר ווערטער. 

-- איך ווייס, וואס איהר ווילט מיך זאנען : ביי דעױי ערשטער נעלעגענהייט 
װעט איהר זיך נוקם זיין אן מיר. איהר מענט טהאן, וואס איהר ווילט. איהר מענט 
זיין זיכער, אז איידער איהר װעט אויפהייבען אויף מיר א האנד, װעט איהר זיין אַ 
טױידטער. -- ווייזט מיר מיין צימער און בעזארנט דיא פּעױףי 

דער ווירטה האט נעהייסען איינעם פון זיינע מענשען צונעוזמען דיא פֿעיד און 
אנווייזען דעם אבערסט זיין צימער. ווען דער אבערסט איז אוועקגעגאנגען, האט ער 
געזאנט צו זיך אליין : 

--- װאָרט נור, דוא שטרענגער הערר } איך װעל מיך אן דיר נוקם זיין פריהער, 
וויא דוא מיינסט. 

ער איז אריינגעגאנגען אין שטוב אוּן וואט אנגעהויבען צו בעדיענען זיינע געסט 
אזוי פריינדליך און אזוי ערגעבען, אז זיינע איינענע מענשען האבען זיך דערשראָקען 
פאר איהם. אזוי גוט און אזוי פריינדליך האבען זי איהם נאך קיין מאל ניט נעזעהן. 
ער האט גענעבען זיינע נעסט אלעס, וואס זי האבען נור פערלאננט, האט זיך יערעס 
מאל זעהר העפליך פערנייגט און איז געקראָכען יעדען דורך דיא נענעל. דאן סע, 
באסטיאן האט בּעקומען אלעס, װאָס ער האט זיך נור געהייסען געבען. מען האמ 
פטרזערנט זיינע. פערר און מען האט אמגעגעבען זיינע דיעגער דיא בעסמע זי 
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עס איז געווארען שפעט. דיא געסט זיינען זיך צונאננען איז זייערע צימער און 
האבען זיך נעלענט שלאפען. אין ווירטהס הויז איז נעװאָרען שטיל און פינסטער. 
אנדשעלא און איהר פאטער האבען אפּנענעסען און האבען זיך אויך געלעגט שלאפען. 

דאן סעבאסטיאן איז נעשלאפען נאנץ געשמאק, װוען א שטילעם קלאפּען און 
קראצען ביי זיין טחיר האט איהם אױיפגעוועקט. 

-= װוער איז דארט 9 האט ער געפרעגט, 

== עפענט ! עס איז א פריינד, האט געזאנט א בעקאנטע שטימע. 

--- אַ פריינד אדער אַ פיינד, איך קען ניט עפענען, ביז איהר װעט מיר ניט 
זאגען, ער איהר זייט, האט דאן סעבאסטיאן געענטפערט. 

-- איך בין דער מאן, וועלכען איהר האט נעטראָפען אויפן וועג. 

-- וואס דאַרפט איהר ? 

--- עפענט שנעלער! איך האב אייך מיטצוטהיילען זעחר אַ וויכטינע זאַף, 

דאן סעבאסטיאן האט צװאַר געוואוסט, אז דער פרעמדער האט קיין אורזאכע 
צו טהאן איחוס עפּעט שלעכטעס, דענאך האט ער געװאָלט זיין פאָרזיכטינ. ער האט 
אויפנעצוינען זיינע פּיסטאָלעטען און האט געעפענט דיא טהיר. 

-- וואס דאַרפט איהר מיך אזוי שפּעט ? 

-- רעדט שטילער, האט דער מאַן נעענטפערט. דער װוירטה טראכט צו 
טהאן אייך עפּעט בייזעס. 

-- דאט וויים איך, האט דאן סעבאסטיאן נעזאנט. וואס געהט עס אבער 
מיך אן? איך האב נוטע פּיסטאָלעטען און מיינע דיענער האבען צויי רעהריגע 
ביקסען. 

-- דאס איז זאך וועניג. הערט מיך אױיס. איך בין אַ פרעמדער. איהר קענט 
מיך ניט און ווייסט מיך ניט. לאמיך אייך וועניוסטענס זאגען, ויא איך הייס און 
װער איך בין, 

--- צו װאָס זארף איך עס וויסען ? 

-- אַ מענש דארף אלעס וויסען. ‏ מען ווייס ניט, וואס עס קען פּאסירען. אַ 
מענש דארף וויסען אן אונטערשיעד צווישען זיינע פריינד און זיינע פיינר, 

-- גוט ! זאנט, װוער איחהר זייט, האט זיף אפּגערופען דאן פעבאסטיאן, 

-- איך הייס דאן קאָרגעליא דע מענדאָזאַ. איך בין אַ סטודענט. אין טאראס 
סאַנטאָס האב אין געהאט אן אלטע טאַנטע, װעלבע איז נעשטאָרבען און האט 
מיר איבערנעלאזען איהר פערמענען. איך האב אפּנענומען דאס געלד און פאהר / 
יעצט אַ היים קיין מעקסיקאַ. איהר, הערר אבערסט, האט ווירקליך דערראטהען, אז 
איך בין ניט ארים. איך האב בּיי מיר אין בּיינארטעל עטליכע הונדערט גאלד אנצאט. 
איד ווייס אבער, אז דיא וועגען זיינען ניט זיכער און האב אומיסטען אנגעטהאן צו. 
ריסענע קליידער, 

--- ווען אוחר פאחרט מים מיר, האט אותר נימ וואס מורא צו האכען, האט 
יש סעטאסטיאן בועששקט. 
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-- אין אונזער לאנד דארף מען שטענדיג מורא האכּען, ווען מען חאט נעלט 
פּיי זיף. 

-- טחוט, ויא איהר װילט. -- זאנט מיר אבּער, וואס האט איחר זִיךף אזי 
איבּערגעשראקען? 

-- אי בִּין ניט נעשלאפען און האבּ נעזעהן, אז ווען אלע האבּען זיף געלעגט 
שלאפען, האט דער ווירטה ארייננערופען צו זי איינעם פון זיינע דיענער, האט 
נערערט מיט איהם אייניגע ‏ מינוטען, דאן האט ער איהם ארויסגעלאזען דורף א 
פענסטער. 

-- דאס איז נאָך ניט אזוי נעפעהרלעף. 

-- איף האפ געהערט, וויא דער ווירטה האט נעזאנט עטליכע װערטער צום 
דיענער. איין ווארט אבּער האבּ איף נעהערט גאנץ דייטליך: דער קאָנדאָר. 

-- אי פערשטעח פוז דעם אלעס גאר נישט, האט דאן סעבאסטיאן געזאנט. 
ואס געהט עס מיף אף ואס דער וירטה האט געזאנט צו זיין דיענער: דער 
קאנדאר? 

-- מיין הערר, איהר האט נעוויס פערנעסען, אז איינער פון דיא געמער- 
ליבסטע רױבּער אין מעקסיקא, פאר וועלכען דאס נאנצע לאנד ציטערט, הייסט 
דער קאנדאר. 

דאן סעבּאסטיאן איז אױפגעשפּרונגען פוֹן זיין בּעט. ער האט יעצט פערשטא- 
נען, אז דער וירטה איז גאר ניט אזוי נוט און פרום, װי עס װייזט זיך אויס. 

7טעס קאפּיטעל. 
דיא העלדען פון דיא נרויסע וענען. 

א האלבּע מייל פו'ם נאסט הויז סאן זשואן וערט דער װענ איינגעשפּארט 
צווישען צוויי הויבע בּערג, וועלכע זיינען בּעוואקטען מיט א געדיכטען וואלד. דער 
װושנ איז דארט זעהר ענג, דרעחט זיך, ויא א שלאנג, און לאזט זיף ענדליף אום 
אין א בּרייטען טהאל. 

דער וואלד פון בּיידע זייטען װענ איז וילד און פערוואקסען. מען מח זיף 
דורכהאקען א וועג אין איהם מיט א האק אין דער האנד. ‏ רייזענדע ווייסען, אז דיעד = 
זער אָרט איז זעהר געפעהרליף און פאהרען דיעזען װעג נור בּיי טאנ. אצּער אױף 
בּיי טאג איז דער װענ ניט גאנץ זיכער. 

אין דער מיט וואלד, אין אן ארט, װאו דיא בּיימער זיינען אויסגעהאקט, 
בּרענט א פרעחליכעם פייער.. ארום ‏ פייער זיצען עטליכע און צוואנציג מענשען מיט 
ווילדע געזיכטער, אויף וועלבע מען קען לעזען אלע פערבּרעמען און אלע ליידענשאם- 
טען אין דער װעלט. זיי רויכען, טרינקען און זינגען. 

ווייט פון אלעמען זיצען צוויי מענשען און רעדען שטילערהייט. איינע פון 
זי איז אהויכער, פיינער מענש מיט עדעלע געזיכטס צינע. דער אנדערער איז אַ ניעד 
דעריגער, א נהאפער מיט א מיאוס'ן, עקעלהאפמען און אבּשייליכען געזיכט. דער 
יעדרינער א נראצער איז דער בּעריחסטער רױבּער, דער קאנדאר, דער צוייטער 
איז זיין רעכטע האנד, זיין ליעטענאנט, בּיידע רערען ענגליש. 
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--- נו, וואס זאנסט דוא דושאן! האט דער גראָבער געזאנט. מיר מאכען עס 
גארד גים שלעבט דא. דיא מעקטיקאַנער זיינען נאנץ נוטע מענשען, זי לאזען זיף 
בערויבען ויא דיא לעמער. מיר מאכען נאנץ נוטע געשעפטען. זי זיינען רייך אי 
טראגען אלע גאָלדענע קנעם. 

-- אי האב מיך ניט ואס צו בעקלאנען,. האט דער אנדערער געענטפערט. 
מיר פערדיענען געלד. מיר געמעלט אבער דיעזע בעשעמטינונג גיט, איך בין ניט גע- 
וואינט צו איהר. איף בין ניט געבארען דערצו. 

-- דומקאָפּף! האט דער קאנדאר אויסגערופען. יעדער מענש איז געבאָרע 
צוֹ יעדער בעשעפטיגונג. 

-- איך ווייס נים,. האט דער אנדערער געענטפערט. איף מיהל, אז איף -- 

-- ווען איך האב דיף געמונען הינטער דער שטאט מעקסיקא פערװאונרעט, 
פערבלוטינט און אחן א סענט אין קעשינע, האב איף דיף געדארפט לאזען דארט 
שטאַרבען, ויא א הונט, האט דער קאנדאר געזאגט ביין. 

-- יא, - פיעללייכט וואלט עס בעטער געווען, האט דער הוכער יונגער ‏ מאן 
געזאגט טרויעריג. = איך װאָלט ווייניגסטענט געשטאָרגען מיט מיין גוטען, עחרליכען 
נאמען. 

-- צום טיפעל מיט דיין עהרליכען נאמען! האט דער קאנדאר אויטגערומען. 
וואס ניצט אן עהדליכער נאמען, ווען מען שטאַרבט פאר הונגער? ואס האט ריר 
געטויגט דיין גוטער נאמען, ווען איך האב דיף געמונען הינטער א װאַנר? 

-- זייט איחר מיין פּרײנד אדער ניט ז האט דער יונגער מאן געפֿרענט. ‏ װען 
איחר זייט מיין פריינד, זאלט איהר קיין טאל ניט דערמאנען, אז איהר האט מיף 
געטונען אונטער א וואגך. 

-- זיי דאן? רוחיג, דזשאן, האט דער באנריט געכעטן. דוא ווייטט ראך, או 
איך בין דיין פריינד און האב ויך ליעב, ויא נור ‏ א מענש קען ליעב האכען דעם 
אנדערן. 

-- איך ווייס עס, האט דזשאן געענטפערט, און פרעג זעהר אפט מיף אַלײן, וואס 
איז דיא אורזאַכע, וואס אזא מענש, ויא דוא, וועלכער ווייט ניט פון מיטלייד. ניט 
פון ערבּאַרמען, גיט פון קיין מענשליכען נעפֿיהל, זאל פלוצלונג ליעב בעקומען 
א מענשען ? 

-- צו וואס דאַרפסט דוא עס װיסען? האט דער רױבער געפרענט. איף 
האב דיך ליעב און גענוג { = מיינסט דוא, ‏ אז איך בין שין טאַקע גאר א וילדעס 
טהיערל 

--- איף האב עס ניט געזאנט. 

-- דוא האסט עט נים געזאנט, אָבער דוֹא מיינסט עס. -- גוט} וואס הארט 
עס מיך? דענק פון מיר, וואט רוא װילסט. -- לאמיר בעסער רעדען פון עמעס 
אַנדערש. 

-- יא לאמיר רעדען פון עפּעס אַנדערש,, האט דער יונגער מאן געענטטערט. 
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איך וויים, אז פון דיר קען מען קײין מאל ניט אַרױסציעחן ניט דיינע נעהיימניסע, ניש 
דיא אורזאַכען, פאר וואס דוא טהוסט עפּעס, 

-- דוא. ווייסט ניט, וואס דוא רעדסט. איך קען דיר אבער זאנען, א װע 
עס װעט מיר געליננען א געוויסעס געשעפט, וואס איך װויל יעצט מאכען. װועט דְעוּ 
קאנדאר שטארבען און דזשעק סטענלי װעט װיעדער אויפּלעבען. | 

-- פון דיין מויל אין נאָטס אױיערן } האט דשׂאן אויסגערופען. 

-- ווען דוא ווילסט, איך זאל וויעדער ווערן סטענלי, בעט בעסער צום טייפעל, 
ויא צו גאָט. האט דער רויבער געלאכט. הער נור דשאן, דיעזע וועלט אי א זאָנ: 
דערבאַרע וועלט. מען מענ טהאן אלעס, ואס מען װיל} מען מוז נור וויסען, ויא 
אַזױ עס צו טהאן, 

-- איך פערשטעח דיך ניט, דזשעק, | 

-- דוא פערשטעהסט נאר נישט, ווייל דוא ביסט אן עזעל. -- גיב נור אַקוק 
אױף דיעזע אונזערע קאמעראדען. וואס זיינען זי יעצט ? -- רויכער און מערדער. וויא 
װאָלט געוועז, מיר זאלען מאכען פין זי אנשטענדינע, עהרליכע מענשען? -- וואס 
װאָלט נעווען, וען מיר אליין, וועלכע האבען ביז א הער נעמאָרדעט און גערױבּט 
רייזענדע און רייכע פארמטרס, זאלען מיט א משל וערן העלדען, פרייהייטס קעמפּ. 
פער ? ויא װאָלט געווען, ווען פון פערפאלגטע און פּעראַכטעטע רויבער, זאלען מיר 
ווערן פערטהיידיגער פון א גאַנץ פאלק ?9 

-- אך, ווען דאס זאל נור מעגליך זיין 1 האט דער ײננער מאן געזיפצט, 

-- מענליך ? פאר ואס ניט ? װער האט אפּנענומען מעקסיקא ? -- פערדי 
נאַנד קארטעס. וואס איז ער געווען ? ניט א רויבער און א מערדער ? וואס איז גע- 
ווען פיזאררא, דער העלד, װעלכער האט אפּגענומען פּערו? ניט א רױבער און 
א מערדער ? -- רויבער און מערדער האבען א מאל בעהערשט דיא וועלט. יעצט, 
| װוען עס זיינען פערנאנגען א פּאר הונדערט יאהר, זיינען זי געווארען העלדען או 
זייערע נעמען זיינען געדרוקט אין דער וועלט געשיבטע מיט נרויסע בוכשטאַבען. 

-- איך ווייס נימ, אוב דוא מיינסט עס ערנסט, האט דער אנדערער נע- 
ענטפּערט. דוא דארפסט אבּער ניט פארנעסען, אז ווען מען וויל זיין א העלר, אין 
מען שטענדיג אין נעפאהר ; מען ריזקירט שטענדיג זיין לעבען. ‏ יעצט אבער רויבען 
מיר נאנץ זיכער און ריזקירען נאר נישט. 

--- ווער ווייס ? האט דער רױבער נעפרענט. וואס איז דען דאס ענדע פון 
יעדען רויבער ? מען הענגט איהם אדער מען שיעסט איהם. איז דען ניט גלייכער 
צו פאלען אויפין שלאַכט פעלד, ויא א העלד ?--דער טױט איז אלץ איינס. שטאר; 
בען שטאַרבט מען נור איין מאל. עס איז אבער שעהנער, אנשטענדיגער צו שטאר, 
בען, ויא א העלד, אלס צו שטארבען אויפ'ן גאַלנען. 

-- אוב אזוי, בי איך מיט דיר העכסט צו פריעדען, האט דער יוננער מאן 
געענטפערט. מיר איז ענדליך דיעזעס לעבען איבערדריסיג. ‏ וואלנטרן זיך אין דיא 
עַלדער, ארוטלויפען פון איין ארט אויפ'ן אנדערן, שטענריג מורא האבען, שטאַנריי 
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ציטערן, שטענדיג אונרוהינ זיין און אם ענדע וואס האבען מיר פון דעם אלעמען? 
עטליכע שטיקלעף גאָלד! 

אין דיעזע מינוט האבּען זי דערהערט, ויא א נאכט איילע (אזא רויב פליגעל) 
האט דרייא מאל געשריש; מיט איהר ווילדע אונאנגענעהמע שטימע. 

-- וואס איז דאס? האט דער יונגער מאן געפרענט. 

-- דאס איז א צייכען, = איינער פון דיא וואכען גיט אונז א צייכען, אז א מענש 
איז געקומען. --- וואהרשיינליך איז עס איינער פון אונזערע שפּיאנען, וועלכער קומט 
אונז זאגען, אז דיא רייזשנדע, וועלכע מיר ערווארטען, וועלען באלד אנקומען. 

-- אי ווייס, = אז מיר ערווארטען א פּאַרטיע רייזענדע, ‏ האט דזשאַן געענט- 
פערט. מען האט מיר אכער געזאנט, אז זי זיינען שטארק בעוואפענט. 

-- דעסטא בעסשר! האט אױטנערופען דער קאנדאר. זיי װעלען זי פער- 
טהיידינען. ‏ עס װעט עטּעס פרעהליך זיין. 

-- דוא האסט ועכט, האט דער יוננער מאן נעזאנט, ויא צו זיך אליין. דאס 
לעצטע מאל האבען זִיט דיא רייזענדע געלאזט בערויבען. זיי האבען געשוויענעןי 
ויא דיא שעפּסען און האבען אתז אלין אלעס אװעקנענעבען. עס האט מיף 
געלאנגוויילט צו נעחמען בּיי זיי. = איף קען עם ניט ליידען צו נעחמען ביי א מענשען, 
וועלמער שטעלט זי ניט, דיננט זיף ניט און ניט אלעס אוועק מיטין נוטען ווילען. 

-- ראט מאט וועלען מיר האנען ארבייט, האט דער קאנדאר זיך אפּנערר 
פען. וועניגסטענס, אזוי האט מען מיר געזאגט. 

אין דיעזע מינוט האט דיא נאכט איילע װויעדער געשריען דרייא מאל. 

-- מיר מוזען נעהן | האט דער קאנדאר אויסגערופען. 

ביידע מענער זיינען אוימגעשטאנען, האבען ארויסנענומען פון דער קעשענע 
שװאַרצע סאמעטענע מאפקעס און האבען זיך אנגנעטהאן אױף זייערע געזיכטער. 
דאן זיינען זי צו גענאננען צום פייער. = צווייא רויבער פון דער באַנדע האבען גע- 
בראַכט א מאַן. 

דער מאַן איז געווען בלייך, אבטר רוחיג און ענטשלאסען, דער קאנדאר האט 
דאן געפרענט דיא צווייא מענשען, ועלבע האבען איהם געבראכט, אױף שפּאַניש: 

-- ויא אזוי האט איהר געהאַפט זיעען מאן? -- ער טױג צו גאר ניט. 
העננט איהם אױף! הערט אוף ונ צו שטערן מיט אזעלכע נאררישקייטען. 

-- ער איז ווערטה מען זאל איחם אויפהעננען, האט דער ליעטענאנט גע- 
ענטפערט. פאר וואס אין ער געקראָבען אין מייער 3 

-- קאַטּיטאַן,. מיר האבען דיעזען מאַן ניט נעחאַפּט אויפ'ן װענ,. האט איינער 
פון דיא רױבער געענטפערט. ער איז אליין נעקומען. ער זאנט, אז ער האט אייף 
מיטצוטהיילען זעהר וויבטיגע נייעס. 

דער קאפּיטאן פון דיא רויבער האט זי ערסט צונעקוקט צו דעם מאַן, װאָס 
מען זאט געבראַכט פאר איהם. 

-- אה } איחר זייט עס, פעניאר בעניטא 4 איהר, דער ווירטח פון סאן זשוא}? 

דאָס איז. ווירקליף געווען דער גוטער און װייכהערצינער ווירמה פון סאן זשואן, 
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זײער סטודענט מיט דער ניטארע אויף דיא פּלײצעס האט אין דער פֿינסטער ניט 
נוט געזעהן. איהם האט זיך אױסנעוויעזען, אוּ דער ווירטה האט געשיקט אַ מענשען 
צום בעריהמטען רױבער, אין דער וואהרהייט אבער איז ער אליין געגאננען. 

-- אזוי, סעניאָר בעניטא  ?‏ האט דער ליעטענאנט נעפרענט. איחר וילט 
מאבען מיט אונז געשעפטען ? 

-- וואס זאל איך טהאן ? האט סעניאר בעניטא געענטפּערט טרויערינ. דיא 
נעשעפטען געהן שלעכט. איך לייז ניט אין מיין ווירטהס הויז און איך מוז מיר זוכען 
צו פּערדיענען געלר אויף אן אנדערן וועג. אלעס איז נוט, װען מען קען נור עהרליך 
פערדיענען עטליכע אָנצאַס. | 

-- וואס טױינען מיר דיינע נאזישע רייד ? האט איהם דער קאָנדאַר אונטער.י 
נראָכען. זאג, וואס דוא דאַרפסט ! 

-- אין מיין ווירטהס: הויז נעמינען זיך יעצט פיעלע רייכע רייזענדע, האט 
טעניאר בעניטא אנגעהויבען צו דערצלהלען. 

-- איך װוייס עס, האט איהם דער רױבער הױפּטמאן אונטערבראָכען. -- 
וואס נאך ? | 

--- צווישען דיא רייזענרע געפינט זיך דער אבערסט -- 

-- דאן סעבּאסטיאן דע מאלעדא כיט זיין טאָכטער, האט דער רויבער הױפּט. 
מאן נעענדינט. -- װאָס ווייטער ? 

-- װאָס ווייטער ? -- ווייטער נאר נישט, האט דער ווירטה נעענטפערט. 

--- דוא. טוינעניכטס ! דוא הונט ! האט אויסגערופען דער ליעטענאנט. דוא 
וואנסט עס צו קומען צו אונז און אונז דערצעהלען זאכען, וועלכע מיר ווייסען אליין? 

-- איך האב נעמיינט, אז איהר וייסט נים דערפון און בין נעקומען עס אייך 
מעלדען. איך האב נעמיינט, אז איהר װועט מיר דאנקבאַר זיין. 

-- דוא ביסט אַ שפּיאָן 1 דוא טוינעניכמס 1 האט זיך געבייזערט דער ליעטט. 
נאנט. איך װעל דיר ווייזען, ויא אזוי צו שפּיאָגירען ! -- לענט איהם | אריין פופצינ 
שטיק ! האט ער געזאגט צו דיא צוויי רױבער, וועלבע האבען איהם געבראכט. 

דער ארימער בעניטאַ. האט זיך נוט דערשראָקען. ער האט נעוואוסט, אז 
דיא רױבער האבען פיינט צו שפּאַסען- ווען זי זאנען פופציג שטיק, ועלען זי עס 
אויספיהרען. ער איז געפּאלען אויף דיא קניע און האש אנגעהויבען צו וויינען און צו 
מעטען. 

--- שוויינ,, דוא טױנעניכטס ! האט דער רױבּער זשיפּטמאן בעפּאהלען. איך 
וויים, פאר װאָס דוא ביסט נעקומעף דוא װילסט זיך נוקם זיין אן דעם אבערסט. 
אַזױי ויא דוא אליין אבער קענסט עס ניט טהאן, ביסט דוא געקומען אונז רופען, 
מיר זאלען עס טהאן פאר דיר. 

-= וואס רעדט איהר, הערר נראף, הערר קאַפּיטאַן? װאָה האב איך סיך 
נוקם צו זיין אן דאן סעבאסטיאן ? 

-- רעד ניט פיעל { האט זיך דער באַנדיט נעבייזערט, איך ווייס אלעם. איך 
בִיז קרב" געווֹעןו ויא הא האסט אױפגענומען זעהר ראָנ דעם אבערסט, ראן 
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סעבאסטיאן און ער האט געמייטען דיך בינוען און דיך שלאגען. -- איז דאָט אַ 
ליעגען } 

- וואס איהר זאגט, הערר קאפיטאן, איז געוויט וואהר, האט געשטאמעלט 
דער ארימער וירטח. 

אונטערדיעסען האבען זייך אלע רױיבער פערזאמעלט ארום זייער קאטיטאן און 
האבען געלאכט פיט אדימען סעניאר בעניטא, וויא ער האט געבעטען און געװויינט, 
אז מען זאל איהם גאר ניט טהאן. 

-- מיין ליעבער, טהייערער ווירטה, האט דער רױבער הױפּטמאן פּלוצלונג 
געזאגט, אי וויל מיך ניט ענטזאנען, איך זאל מיך פאר דיר נוקם זיין אן דעם פּאָל- 
קאָווניק, ווייל איך אליין האבּ עס געװאָלט טהאן. -- 

-- דאס בעט איך יעצט פון אייך, גוטער, גרױסער קאפּיטאַן! האט דער 
ווירטה געבעטען. 

-- איך האב מיך אבער איבערגעלעגט, איך זאל איהם לאזען צורוה, = האט 
דער קאפּיטאַן ווייטער געזאגט. איך ווייס, אז ער איז אַ גוטער סאָלדאַט און ועט 
זיך געוויס פערטחיידיגען. אי וויל ניט ריזקירען, ער האט מיט זיף פיער דיענער, 
וועלכע זיינען גוט בּעוואמענט, זיי װעלען זיך געוויס שטעלען געגען אונז. -- פון דעסט- 
וועגען, ווען דוא װילסט אונבעדינגט -- 
: -- געוויס, הערר קאפּיטאַן! ‏ טחוט מיר אַ געפעלינקייט. איך װעל אייךך העל- 
פען ! איך װעל מיף נוקם זיין אן איהם. 

-- אזוי רעד. זאג אז דוא. ביסט געקומען בעטען פון מיר, אי זאל עפּעס 
טהאן פון דיינעטווענען. ‏ דוא װוילסט מאכען מיט מיר א נעשעפט. -- נו, אויבּ אזוי, 
מווט דוא בעצאהלען פאר דיא געפעלינקייט, װאָס איך װעל דיר טהאן. איך האב 
ליעב פאָראויס געלד. 

דיא רויבער, וואס זיינען געשטאנען ארום,, האבען אנגעהויבען צו לאבען. עס 
איז זיי נעפעלען, = ויא זייער קאפּיטאן מאכט נעשעפטען. דער ארימער ווירטה איז 
געבּליעבּען שטעהן, ויא פערשטיינערט. 
: -- דוא װועסט מיר בעצאהלען צוואנציג אנצאט דערפאר, וואס איך װעל מיף 
נוקט זיין פאר דיר, האט דער רויבער הוימּטמאן געזאגט, און צעהן אנצאס דערפאר, 
וואט דוא ביסט געקומען אהער. ציזאמען דרייסיג גאלד אנצאס. 

-- גגעדיגער הערר קאפיטאן! האט אנגעהויבען צו בעטען דער ווירטה, האט 
מיטלייד מיט מיר ! איף בין אן ארימאן. איך האב קיין מאל ניט געהאט אזוי פיעל 
געלד. 

-- וואס געהט עס מיך אן? האט דער רויבער הויפּטמאן געענטמערט. ‏ דוא 
װועסט וויטען דאס אַנדערע מאל, ‏ ויא אזוי צו קומען צו מיר און מי שטערן, װען 
אי בין בעשעפטיגט. ‏ דוא ווייסט װער איך בין ? -- איך בין דער קאַנדאַר } 

רער ארימער ווירטה האט אנגעהויבען צו וויַנען און צו בעטען. ער אין אריט, 
ער האט קיין געלר גיט. ער קען אזי פיעל גיט געבען. 


א .6 | -- 950 == 


-- שיט איהם אריין פופציג הייסע ! האט אויסגערופען דער רויבער-הויפּטמאן 
צו זיינע מענשען. 

-- פינף שטאַרקע רויבער האבען איהם אנגעחאפט און האבען איהם צוגעבונדען 
צו אַ בּוים. 

-- װאַרט אַ מינוט! האט דער אוננליקליכער אנגעהויבען צו בעמען. איך 
האב מיך דערמאנט, אז איך האב ביי מיר עפּעס געלר. 

-- לאמיר זעהן,. וויאפיעל דוא האסט, האט דער רױיבער-הויפּטמאן געזאנט. 

סעניאר בעניטא האט אנגעהויבען צו זוכען אין אע קעשינעס. ער האט קוים 
אױסגעקראַצט פופצעהן אנצאַס, וועלכע ער האט דערלאנגט דעם רױבּער-הויפּטמאן. 

-- מעהר האסט דוא ניט? האט ער איהם נעפרענט. 

-- איך שווער אייף ביי אלע היילינע, אז איך האב ניט מעחר אַ סענט. 

-- נוט ! ווען דוא האסט ניט מעהר, קענען מיר : ניט העלפען, האט דער 
קאפּיטאַן געזאגט און האט צונענומען דיא פופצעהן אנצאַ 

סעניאר בעניטא האט געמיינט,, אז מען װועט איהם 1 שוין אפּלאזען און ער 
װועט שוין קענען אנטלויפען אַ היים. 

-- אזוי ויא אבּער איך האב שוין איינמאל געזאנט דרייסיג אנצאס,, האט 
דער קאפּיטאַן ווייטער געזאגט, און דוא האסט ניט מעהר, ויא פופצעהן, װעט מען 
פאר דיא איבעריגע פופצעהן דיך צובינדען ביי אן אױיער. מיר מוזען האנדלען, ויא 
עהרליכע לייט. 

דער ווירטה האט זיך אומגעקוקט. ער האט ניט נעוואוסט, וואס דאס הייסט 
צובינדען ביי אן אוער דיא באנדע רױיבער האט זיך צולאכט ביי דיא לעצטע ווער- 
טער פון זייער קאפּיטאַן. זי האבען שוין גוט געוואוסט, וואס עס הייסט צובינדען 
ביי אן אויער. 

זיי האבען איהם אָפּנעבונדען.. איינער האט איהם צונעשפּארט דעם קאָפּ צום 
בּוים און אנאנדערער האט ארויסגענומען זיין לאַננעס און שאַרפּעס מעסער און 
האט איהם אריינגעשטאָכען אין רעכטען אוער פון'ם ווירטה און אין בױים, אז ער 
איז אויסגעקומען צוגענאנעלט צום בּוים. 

דער ארימער בעניטא האט געגעבען אַ שרעקליכען געשריי פון שמערץ. 

-- עה ! דוא שרייסט גאר? האט געזאגט דער קאפּיטאַן. דאס טוג ניט. -- 
יעצט מעגסטו געהן אַ חיים. דוא דארפסט נור זיך אפּרײסען פוױ'ם בױם. דוא 
קענסט דיר דערביי צורייסען דעם אויער. דאס שאדעט אבער ניט. איך װעל שיקען 
מיט דיר אַ מענשען און דוא וועסט איחם בעצאָהלען דיא איבערינע פופצעהן אָנצאַס. 

רויבער ! מערדער! האט געשריען דער ווירטה. טויטעט מיף ליעבער! 

-- צו װאָס זאלען מיר די טױדטען}! האט געלאכט דער ליעטענאנט. מיר 
קענען דיף בינדען און געהן צו דיר אהיים. מיר ווייסען, אז אין דער וואנד פון דיין 
שלאָף-צימער האסט דוא בעהאלטען עטליכע טויזענד אנצאַס. דוא האסט פערי 
שמיערט דעם לאך אין דער וואנד און האסט איהם פערשטעלט מיט אַ בילד פון 
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קוים האט דער ליעטענאנט ארויסגעזאגט דיא לעצטע ווערטער, האט זיך 
מעניאר בעניטא. אפּנעריסען פון בוים און מיט אַ פערבלוטינטעס געזיבט, מיט אַ 
צוריסענעם אוער האט ער זיך געװאָרפען פאר דיא פים פו'ם קאפּיטאן און האט 
אנגעהויבען צו װײינען מיט ביטערע טרערין : 

-- האט מיטלייד מיט מיר ! רואינירט מיך ניט! איך בין שוין אזוי אויך 
אונגליקליך ! 

-- איך האבּ נעוואוסט, אז מיר װעלען באלד אפּמאכען אונזער געשעפט, 
האט דער קאפּיטאַן נעלאכט. נו, יעצט נעה אַ היים און בעצאהל אונז דיא אנדערע 
פופצעהן אנצאַס. איך װעל האלטען ווארט און װעל מיך פאַר דיר נוקם זיין אן 
דעם אבערסט, דאן סעבאסטיאן. 

-- איך דאנק אייך ! האט דער ווירטה געזאָגט אין דער הויך, שטילערהייט 
אבער האט ער געזאנט : 

-- ווער װועט זיך אבער נוקם זיין אן דיר ? 

-- נעה און ווייס ! פערראטה אונז ניט 1 דוא ווייסט שוין, ויא דער קאנדאָי 
קען בעשטראפען. 

דער ארימער ווירטה האט זיך פערניינט און איז זיך אוועקגענאננען. ער האט 
שוין יעצט נעוואוסט, ויא אזוי מען קומט צום בעריהמטען רױבער:הויפּטמאן דער 
קאנדאַר. עס האט איהם געקאָסט דרייסינ נאָלד אָנצאַס און נאך אן אוער דעו צו. 

ער איז געקומען אַהיים מיט איינעם פון דיא רויבער, האט איהם בעצאהלט 
דיא פופצעהן אנצאָס, האט איהם ארױסנעלאָזען און פערמאַכט דעם טױער, 

8טעם קאַפּיטעל, 
אין טהאל דעל מאַלפּאַזאָ. 

שטיל און רוחיג איז פּערגאַננען דיא נאכט אין ווירטהס: הויז סאן זשואן. אלע 
זיינען געשלאפען רוהינ. קיינער האט ניט געװועקט און ניט נעשטערט ביי נאכט, 

אום פיער אוהר פאר טאג האבען זיך דיא רייזענדע אנגעהױבּען צו ריהרען, 
איינינע זיינען אויפגעשטאנען, האבּען אנגעזאטעלט זייערע פערד און זיינען זי אוועק: 
געפאהרען. דאן סעבאַסטיאַן האט דיא נאכט וועניג געשלאפען. ער האט אױר גע: 
וואוסט, אז דארט, וואו דער װענ קומט זיך צונויף צווישען ביידע בערג, איז זעהר 
נעפעהרליך צו פאהרען; ער האט זיך דאהער ענטשלאָסען צו שלאָכּעז שפּעטער. 

ער האט זעהר ריכטיג נגערעכענט, אז ביי טאג קענען זיינט דיטנער זעהן, ווער 
עס פאלט אויף זי אן און קענען זיך לייכטער פערטחי רינען. אױסער דעם האט ער 
גערעכענט, אז דיא מעקסיקאנער רויבער װועלען מורא וזאבען אנצופאלען ביי טאג 
אויף אן אָבערסט, אַ פּאָלקאָװוניק פון דער טעקסיקאַנײטער רעגיערונג. 

דער נוטער ווירטה איז אויפנעשטאנט! גאניץ פריה ער איז נגעווען בלייך און 
איז נעגאנגען פערבונדען דעם קאפּ. ווען ער האט געזעהן, אז אלע רייזענדע פאהרען 
ארויס. נור דער אבערסט בלייכט זין נאסטהויז, האט ער אויסגערופען ; 

-- צום טייפעל ! װאס ליענט ער נאך אזי לאַנג אין בּעט ? עם איז שױן 
צייט, ער ואל ארויספאהרען. 
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אזוי ויא ער חאט אזוי געבּרומט צו זיך אליין, האט זיך געעפענט דיא טהיר 
פון א צימעריל און אַ יונגער מאן אין ארויסגעקומען מים אַ גיטאַרע אויף ריוא 
שלייצעט. קוים האט ער דערזעהן דעם ווירטה, האט ער אנגעהויבען צו זינגען אַ ליעז. 

-- װאָס גרילצט איחר מיר אין דיא אוערן ? האט זיך דער ווירטה געבייזערט. 
זעהט בּעסער, איהר זאלט זיך שוין אוועקפאהרען. 

-- וואס בייזערט איהר זיך אזוי, מיין הערר ? האט דער יונגער מאן געפרעגט.--- 
אה, איך פערשטעה ! איחר האט פערגעסען צו פערמאכען דאס פענסטער אין אייער 
צימער ביי נאכט און האט זיך צוגעקיהלט, דערפון האט איהר בעקומען צאהן 
שמערצען. איך זעה, אז איהר נעהט פערבּונדען דעם קאָפּ. 

דער ווירטה איז געװאָרען אויסער זיך פאר רציחה. 

-- היט אייך, מיין הערר ! האט ער אויסגערופען. היט אייף ! 

-- װאָס זאָל איך מיך חיטען ? האט דער סטודענט געפרענט. איך קען מיך 
ניט פערקיהלען, ווייל איך שלאף ניט ביי קיין פענסטער. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער זיך אוועקנגעהערט און האט ווייטער אנגעהויבען 
צו זיננען. ער איז גענאנגען זעהן, וואס זיין פערד טהוט און איז געווען זעהר צופריעי 
דען, ווען ער האט געזעהן, אז מען האט געגעבען זיין פערד חיי און האבער. 

דאן סעבאַסטיאן איז ענדליך אױפגעשטאַנען און איז גענאנגען זעהן, וואס זיין 
טאָכטער טהוט. זיא איז שוין געווען װאַך און אָנגעטהאן. 

!= -- בּיסט דוא פערטיג צו דער רייזע, אנדשעלא ? 

-- יא, פאָטער, לאמיר ארויספאהרען, ויא אם שנעלסטען פון דיעזען ווירטהט, 
הויז, האט דאס יונגע מעדכען געבעטען. 

דער אבערסט איז ארויסגענאננען און האט נעהייסען זיינע דיענער אנזאטלען 
דיא פערד. 

-- ענדליך ! האט דער ווירטה אויסנערופען. ענדליך פאהרען זי ארויס. נוט! 
זער קאָנדאר װעט זיך שױן נוקם זיין אן זיי. 

אין דיעזע מינוט זיינען אריינגעפאהרען צוויי נייע רייזענדע אין הויף פוױם 
וירטהס הויז. דער טױער איז נעשטאנען אפען און דער ווירטה האט ניט געקענט 
זי אזיפהאלטען. 

-- צום טייפעל! האט ער אויסנערופען. װען איך יל שוין גאנץ גוט פער. 
מאכען דעם טױער און מיר אוועקנעהן, קומען אן נייע רייזענדע. 

דיא צוויי נייע רייזענדע האכען זיך זאגאַר ניט אומנעקוקט אויפץן ווירטח. 
זי זיינען אראפּנעגאננען פון זײערע פערד און האבען זי צונעפיהרט צום ברונען. 
דעם ווירטה האט עס פּערדראָסען, וואס זי קימערן זיך גאר ניט אום איהם, פרעגען 
איהם נאר ניט און טהוען אַלעס, נלייך ויא זי װאָלטען געווען ביי זיך אין דער היים, 

-- וואס פּערלאַננט איהר ? האט ער זי געפרעגט ביין. 

-- דערווייל וועלען מיר געבען אונזערע פערד טרינקען, האט איינער פון ריא 
רייזענדע געענטפערט. ווען זי וועלען זיך אנטרינקען, װעט איהר זי נעבען א מעסי 
טעל האָבער און צווייא. בינטלעך היי. 
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--- איך. בין קיין דיענער, איך בין דער ווירמה אַליין 1 איך בעדיען קיינעם ניטו 

-- איך פרענ אייך ניט, װער איחר זייט, איך זאג אייך נור, וואס איך פער, 
לאַנג. לאז עס טהאן, װוער עס ול זיך, 

דער ווירטה האט זיך אויפנעהערט צו בייזערן. זייט נעכטען אַבענד האט ער 
געהאט אונגליק מיט זיינע געסט. ער האט שוין מורא געהאַט זיך צו בייזערן. | ער 
האט דאַהער געפרענט רוהיג און העפליך : 

-- איהר װעט געוויס באַלד אוועק פאהרען, מיינע העררען ? 

דיא רייזענדע האבען ניט געענטפערט. 

--- ענטשולדיגט מיר, ווען איך װעל אייך פרענען, אין וואס פאר אַ זייט ווילט 
איהר פאהרען ? 

איינער פון דיא רייזענדע האט אויפגעהויבען דעם קאָפּ, האט א קוק געטהאן 
דעם ווירטה גלייך אין דיא אױיגען און האט געזאנט מיט אַ פערביסענעם שטייכעל: 

-- וען איינער װועם אייך פרעגען, וואוהין מיר זיינען נעפאהרען, זאלט איהר 
ענטפערן + איך וויים ניט, 

אין דיעזע מינוט איז דאן פעבאסטיאן ארויסנעקומען אין הוף זעחן, אוב זיי. 
גע דיענער האבען שוין אנגעזאטעלט דיא פערד. קוים האט איהם דער ווירטה דעֲר. 
זעהן, איז ער אנטלאפען, ויא פון אַ טינער. ביידע נייע רייזענדע האבען א קוק נעף 
טהאן איינער צום אנדערן און האבּען אַ שמיימעל געטחאן. 

דאן סעבאסמיאן האט זיך געלאָזען נעהן צו זיינע מערד, זעהן, אויב זי זיינען 
נוט געזאטעלט, ווען דער סטודענט מיט דער ניטארע אױף דער פּלײצע האט איום 
אוועק גערופען אן א זייט און האט איהם געזאגט : 

-- ניט ‏ גור אַ קוק אויף דיעזע צווייא נייע ‏ רייטנדע,, הערר אבערסט. -- זי 
ווייזען אוים צו זיין שטאַרקע יונגען. | 

דער פּאָלקאָוניק האט אנגעהויבען צו בעטראכטען דיא נייע רייזענדע. = דאס 
זייגען ווירקליך געווען קרעפטיגע צווייא מענשען מיט נוטע צווייא. רעהרינע פיקסען 
אויף זייערע פּלײצעס. זי זיינען געווען ניט רייך, אבער שעחן אננעטהאן און האבטן 
אויסגעויעזען צו זיין יענער פון דער פּרעריץ. 

-- וואם דענקט אוהר, דאן סעבאסטיאן, האט דער יוננער מאן ווייטער טי 
זאנט, ווען זי זאלען וועלען פאחרען מיט אונז צו זאמען ? דאם װאָלט געווען א נומע 
שטיצע פאר אונן. 

-- אוחר. האט רעכט, האט דאן סעבאסטיאן געענטפערט. ‏ דיא פראנע אין 
נור, אוב זי װעלען איינווילינען צו פאחרען מיט אונז. 

== פאר וואס ניט 1 ווען זי פאהרען אויף דעמזעלבען װענ מיט אונז? וואם 
קען עם זי האָרען ? -- פאר אונז װעט עס זיין א נוטע שטיצע. 

--ד האט אוהר שוין מיט זייא גערעדט ? האט דאן סעמאסטיאן געפרענט, 

-- זי זיינען ערשט אנגעקומען. אויסער דעם װאָלט געווען גלייכער, ‏ איהר 
זאָלט מיט זי רעדען, אױף אייך וועלען זי לענען מעחר הבוד, ויא אויף אן אפּגוף 
ריטסטוטם, ויא איך בין. 
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דער פּאָלקאָװניק האט אייננעזעהן, אז דער סטודענט האט רעכט. ער איז 
צוגענאנגען צו דיא פרעמדע און האט זי נעזאגט. 

-- איהר האט שעהנע פערד, מיינע העררען. קומט איהר יעצט פון דער 
פרעריע ? 

-- יא, מיין הערר. מיר קומען פון דער פּרעריע און אונזערע פערר זיינען עכטע 
מוסטאננס (ווילדע פערר). 

-- וויא קומט עס, וואס איהר קומט אַזױ פריה אין װירטהס הױז} װילט 
איהר שוין דא נעכטיגען ? 

-- אה, ניין ! מיר פאהרען ווייטער. 

-- פאהרט איהר קיין קוסקא אדער פון קוסקא ? האט דער פּאָלקאָװניק ווי. 
טער נעפרענט. 

-- ענטשולדיגט מיר, מיין הערר, ווען איך װעל אייך ניט ענטפערן אױף 
איער פראנע. דאס איז עפּעס א זאָנדערבאַרעס נאסטהויז. יעדער מענש שטעלט 
נור פּראַנען. וואס נעהט עס איינעם אן, וואוהין מיר פאהרען ? 

-- איהר האט מיך ניט פּערשטאַנען, מיינע העררען. עס נעהט מיף אן זעהר 
פֿיעל. דער װוענ איז דא ניט גאנץ זיכער. עס איז גלייכער, אז מען זאל פאהרען צף 
זאמען, איך פאהר קיין קוסקא, װען איהר פאהרט אויך אויף דיעזען װענ. װאָלט 
איך אייך נעבעטען. מיר זאלען פאהרען צו זאמען. איך האב נעהערט, אז ניט ווייט 
פון דאַנען האַלט זיך אויף דער בעריהמטער רויבער, דער קאנדאר. | 

-- איך האב געהערט פון דיעזען רויבער, האט איינער פון דיא רייזענדע נע- 
ענטפערט. איך מיין אבער, אז. איך און מיין קאמעראד האבען װעניג וואס מורא 
צו האבען פאר איהם. 

מיט דיעזע ווערטער זיינען זי זיך אוועק געגאנגען צו זײערע פערד. דעם פּאָל. 
קאָװניק איז שטארק ניט נעפעלען, וואס דיא פרעמדע זיינען אַזױ אונהעפליך און 
האבען איהם ניט נעענטפערט אויף זיין פראַגע. ער האט מיט זיי מעהר ניט נערערט, 
האט געהייסען זיינע דיענער ארויספיהרען דיא פערד. ער אַליין איז גענאַנגען רופען 
זיין טאָכטער, באַלד איז ער מיט איהר ארויסגעקומען, האט זיא ארויפנעזעצט אויפץ 
פערד און האט זיך אליין אויפגעזעצט. דיא דיענער און דער סטורענט, דאן קאָר: 
נעליאָ דעמענדאָזא, זיינען שוין געזעסען אױף זײערע פערר. 

ווען זי זיינען ארויסנעפאהרען פון טױער, האט זיך דאן סעבאסטיאן פערניינט 
פאר דיא צווייא רייזענדע. דאן האט ער ארויסגענומען א פּאר גאָלד אנצאס און האט 
זי א ווארף נעטהאן דעם ווירטה. 

-- נא, טױנעניכטס ! דאס װעט זיין א פּלאַסטער פאר דיינע וואונדען. 

דער ווירטה האט צו נענומען דיא נאָלד אָנצאַס און האט נעברומט אונטער 
דער נאז. : 
-- וויא פיעל אָנצאַס וועסט דוא דאַרפען האבען צו פערהיילען דיינע וואונ- 
דען ! -- דאס װעט דיר שוין דער קאנדאר זאגען. 

דאן סעבאסטיאן אלס אַ נוטער סאָלדאָט האט אײננעטהיילט וין קליינע 
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ארמעע אין דרייא טחיילע. ‏ צווייא פון זיינע דיענער מיט זייערע שאַרף געארענע 
ביקסען אויף דיא פּלײיצעס זיינען נעריטען פאר אױיס. ער און דער סטודענט זיינען 
נעריטען נאך זיי. אין דער מיטען צווישען איהם און דעם סטודענט איז געריטען זיין 
טאָכטער אנדשעלא. פון הינטען זיינען געריטען דיא אַנדערע צווייא דיענער מיט 
שאַרף געלאדענע ביקסען. - | 

דיא צווייא נייע רייזענדע האבען נעזעהן, ויא דער פּאָלקאָװניק מיט זיין אר. 
מעע איז אַרױס נעפאהרען פון נאַסט הוין. 

- ווייסט איהר, דאן לואיס, אז מיר נעפעלט דא עפּעס ניט, האט געזאנט 
איינער פון דיא רייזענדע צום צווייטען. 

-- וואס נעפעלט דיר דא ניט, בעלהימער ? 

-- איף ווייס ניט, וואס צו זאנען, אבּער איך פערשטעח ניטו-- 

-- פאר וואס איך בין געווען אַזױ אונהעפליך גענען דיעזען העררן ? זאנ עס 
אַרױס אָפען, בעלהימער ! שעהם דיך ניט ! 

-- איהר האט רעכט, דאן לואיס. איף קען אייך ניט פערשטעהן. איהר זייט 
שטענדיג אזוי העפליך און אזוי פריינדליך גענען יעדען מענשען. ויא קומט עס, װאָס 
איהר האט געענטפערט דעם אפיציער אזוי גראָב ? 

-- איך ווייס אליין ניט, וואס דאס איז. דאס הערץ זאנט מיר עפּעס, איך 
זאל מיך פאר איהם היטען. 

-- דאס איז זאנדערבאַר } האט בעלהימער אויסגערופען. 

-- ליעבער פריינד ! קענסט דוא זיך ערקלערן, פאר וואס מיר דערשרעקען 
זיך, ווען מיר דערזעהן אַ שלאנג ? פאר װאָס ציטערן מיר, װען מיר דערזעהן אַ 
מיאוסן, אבשייליכען ווארים  ?‏ מיר האבען פאר איהם קיין מורא ניט. מיר ווייסען, 
אז מיר זיינען שטארקער פוֹן איהם און דאך דערשרעקען מיר זיך און פיהלען, אז 
עס איז אונאנגענעהם אוף איהם צו קוקען. -- דאסזעלבע האב איך נעפיהלט, ווען 
איך האב דערזעהן דיעזען מענשען. עס האט מיר אנגעהויבען צו קלאפּען דאס הערץ 
און אַ פראָסט איז מיר דורכגעגאַנגען איבערן לייב. 

בעלהימער האט געקוקט אוף זיין פריינד מיט שטוינען און בעוואונדערונג. 

-- אלזא, וואס דענקט איחר פון איהם ? האט ער ענדליך געפרענט. 

-- עס ווייזט זיך מיר אוס, אז דיעזער מענש װועט אמאל זיין מיין ערגסטער 
פיינר. 

-- וואס רעדט איהר, לואיס ? מיר פאהרען דאך באלד אוועק פון מעקסיקא. 
מיר האבען דאך בעשלאסען, מיר זאלען פאהרען קיין קאַליפאָרניען. ווען קענט איהר 
זיך שוין מיט איהם בענעגענען ? 

-- איך ווייס ניט און איך קען עס ניט זאָגען. מיר האבען אפּנערעױט, אז 
מיר זאלען צוריקפאהרען קיין נוואימאס. פון דארטען וועלען מיר פאהרען קיין קא; 
ליפּאָרניען.. איך יל זעהן נאך אמאל, װאָס עס מאבט דיא אתכגליקליכע דאניא 
אניטאַ. דאן וועלען מיר שוין פאהרען קיין קאַליפֿאָרניען. -- דענאך זאנט מיר דאס 
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הערץ, אז איך מיט דיעזען אפיציער וועלען זיך אמאל בענענענען און איינער װעם 
טוירטען דעם אנדערן. 
--- גענוג רעדען דערפון ! האט בעלהימער אויסגערופען. לאמיר בעסער מאָח- 

רען. אונזערע פערד האבען זיך שוין אנגענעסען און מיר האבען נאך פאר זיך אַ 
ווייטען וועג. 

זי זיינען צונענאננען צו זייערע פערד, האבען זי אנגעזאטעלט און זיינען 
ארויסגעפאהרען פון גאסטהויז. ביידע זיינען נעווען טרויעריג, בּיידע זיינען געווען 
פערטראכט און האבען ניט גערעדט אַ װאָרט איינער צום אנדערן. 

-- וואס דענקט איהר, לואיס, האט פּטוצלונג בעלחימער געזאגט, װען רױבער 
זאלען ווירקליך אנפאלען אויף דיעזען פּאָלקאָוניק מיט זיין טאָכטער, וואלטען מיר 
ראך געקענט זיי שיצען. 

-- װאָס געהט עס מיך אן ? האט לואיס געענטפערט אונצופריעדען. קענען 
מיר דען פערהיטען דיא נאנצע וועלט ? 

-- יא, ווען דיעזער פּאָלקאָװניק זאל זיין אליין, האט בעלהימער געענטפערט. 

-- װער איז דען נאך מיט איהם ? 

-- האט איהר גאר ניט בעמערקט דאס שעהנע, ליעבליכע מעדכען, וועלכע 
איז מיט איהם געפאהרען ? זיא ווייזט אויס צו זיין זיין טאכטער. װען רױיבער וועלען 
ווירקליןך אנפאלען אױף איהם ? וואס װעט ווערן פוים ארימען קינד } 

לואיס האט זיך אויפנעהאפּט, ויא פון אַ הארטען שלאָף. 

-- האסט רעכט, בעלהימער ! שאדע אום דאס ארימע קינד ! -- קום 1 לאָמיר 
זיי נאכפאהרען! מיר מװען זיא רעטען. זיא איז דאך געוויס אונשולדיג. 

ויא פערשטיינערט, ויא פערזארנט מיר זאלען ניט זיין, דיא אונשולד, דיא 
יוגענד האט אויף אונז א געוויסען צויבער. לואיס האט זיך דערמאנט אן דער גליק, 
כיכער צייט, ווען ער איז נאכגעלאפען נאך אַ שאָטען פון אַ גוטעס, שטילעס, אונ, 
שולדיגעס מעדבען, 

-- שנעלער, בעלהימער 1 שנעלער 1 לאמיר זי נאכפאהרען ! 

זי האבען גענעבען זייערע פּערד דיא שפּארען און זיינען געלאפען אין גאַלאָפּ. --- 
זי זיינען אנגעקומען צור רעכטען צייט ; פּונקט, ווען דער קאָנדאָר מיט זיין באנדע 
פון עטליכע און צװאַנציג מענשען זיינען אנגעפאַלען אויף דאן סעבאסטיאן מיט זיין 
קלייגער ארמעע. 

דיעזע קליינע ארמעע האט ניט נעקענט בעשטעהן גענען דיא רױבער. דאן 
טעבאסטיאנס דריי דיענער זיינען שוין געלעגען טוידט. דער סטודענט דאן קארנעליא 
איז געלענען פערוואונדעט. דאן סעבאסטיאן האט אניערערנעשטעלט זיין טאכטער 
אנדשעלא לעבען אַ הויכען שטיין, האט זיך געשטעלט פאר איהר און האט זיא 
פערטהיידינט מיט אלע זיינע קרעפטען. 

פּלוצלונג זיינען אנגעלאפען לואיס און בעלהיטער. זי זיינען אנגעלאפען, ויא 
אַ שטורמווינד, האבען דערזעהן, ואס דא טהוט זיך און האבען אָנגעהױבען צו 
שיעסען און צו שלאגען מיט זײערע בייטשען, וואו זי האבען נעטראפען. 
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דער קנדאר האט זיך דורכועשלאנען צו אנדשעלא. און האט זיא געװאָלמ 
ארויפנעהמען צו זיך אויפץ זאטעל, ווען לואיס איז אנגעלאפען און האט איהם דערי 
לאננט אזש זעץ מיט זיין ביקם איבערן קאם, אז דער רויבער האט אפּגעלאזען דאס 
מעדבען און איז אראפּנעפאלען פוּן זיין פערד. 

ווען דיא רױבער באנדע האט דערועהן, אז זייער קאַפּיטאַן אין געפאלטן, 
הואבען זי זיך אזוי דערשראַקען,. אז זי זיינען זיך צולאפען. דער קאנדאר אליין אי 
געווען אזוי איבערראשט און אזוי דערשראָקען, אז ער איז אױפגעשפּרונגען, גלייך 
ווא ער װאָלט געווען א באלל פון קאאוטשיק (ראָבער). און איז אנטלאפען נעװאָרען. 

אין איינינע ‏ מינוט איז דער װעג געבליעבען לעדיג. דאן פעבאַסטיאן האמ 
ערשט דאמאלס פערשטאנען, אז לואיס און בּעלהימער האבען איהם גערעטעט. ער 
האט געדאנקט לואיסץ, האט איהם געפרעגט, ויא ער הייסט און װער ער אין. לואיט 
אבּער האט נעענטפערט, אז אויפין װועג ‏ מוז יעדער רייזענדער העלפען און שטיצען 
דעם אנדערן. 

-- אויסער דעם, האט לואיס ווייטער געזאגט, פאחר איך בּאלד ארויס פון 
מעקסיקא. איך מיין, אז איך װעל קיין מאָל ניט צוריקקומען אין דיעזעם אונגליקליכע 
לאנד. װאָס טוג עס מיר, איך זאל נאך האבען זיך צו דערמאַנען אן איער ראנק. 
בארקייט. 

אין דיעזע מינוט איז אנדשעלא צו איהם צוגענאַנגען און האט געזאנט מיט 
איהר קלינגענדער, קינדערשער שטימע : 

-- איחר מעגט אן אונז פערנעטען,| פרעמדער. מיר אבער--- איך און מיין 
פאָטער --- וועלען קיין מאָל ניט פערנעסען, אז איהר האט גערעטעט אונזער לעבען 
און אונזער עהרע. 

לואים איז געווען איבערראַשט. אזא זיסע, קלינגענדע קינדער שטימע האמ 
ער שוין לאנג ניט געהערט. ער האט געװאָלט עפּעס אנטװאָרטען, אבער איירער 
ער האט גאך צייט געהאט ארויסצוזאנען אַ װאָרט, האבען צוויי ווייכע, וארעמט 
הענד. ארומנענומען זיין האלן און אַ הייסער ברענענדער קוש האט נענליהט אױף 
זיין שמערן. 

-- גיב מיר אַ קוש, ‏ מיין רעטער ! האט אנדשעלא געזאנט און האט איהם 
פארגעשטעלט איחר ווייסען, ריינעם קינדער שטערן. 

לואים אי געװאָרען בעטױיכט פון איבערראַשונג. אונווילענדיג האט ער איהר 
א קוש נעטהאן אין שטערן. דאס איז נעווען אַ קוש פון פריינרשאפט, אַ קוש פון 
ברודערשליעבע, פון טרייהייט און ערנעבענהייט. 

דער קוש אין אַ געוועהנליכע כעוועגונג פון אונזערע ילימען. וויא פיעל דריקט 
אבער אוים זיעזע בעווענונג ! וויאפיעל געדאנמען, געמיהט ע, ווינשע און בעוועטנגען 
פון אונזער הערץ דריקען אוים דיעזע איינפאכע בעווענונג פון אאונזערט ליפּען ! 

דער קוש דריקט אױס אכעם. דער קנעכט, דער שקלאף, קושט דאס קלייוּ 
מון זיין הערר, -- דיעזער קוש דריקט אויס ערגעבענחייט, ניערערינע, ‏ שקלאמישץ 
ערגעבענהייט. דער קוש אין דֶּעֶר האנד דריקט אױס אֹכְסנג אה עחרע פרכט. 
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מיר קושען אין דער האנד א הויכע פרוי, אַ העררשער און אַ נייסטליכען. דער קוש 
אויף דיא באַקען איז א קוש פון פריינדשאפט, פון אנפערװאַנדעטע, פון נאהענטע 
קרובים. דאס איז דער ברודער:קוש. דער קוש אויפין שטערן איז דער קוש פון מוטער, 
ליעבע, דער איינצינער קוש פון וואהרער ליעבע און טרייע. דער קוש אױיף דיא ליפּען 
איז דער קוש פון ליעבע צווישען מאן און פרוי -- דער קוש פון צוויי פערשיעדענע 
נעשלעכטער. דער קוש מיש דיא פינגער -- דער קוש אין דער לופט---דריקט אויס 
א וואונש, אַ פערלאננען, וועלכעס איז ניט אזוי לייכט צו בעפריעדינען. 

איך בין, ליידער, ניט אים שטאנד אױיסצורעכענען אלעס, וואס דער קוש, 
דיעז{ס געוועהנליכע צוזאמען פּרעסען פון דיא ליפּען, קען אויסדריקען. 

לואיס האט נאף ניט געוואוסט, וואס זיין קוש האט אױסנעדריקט. איהם. 
האט מען נעצוואוננען, ער זאל א קוש טהאן דעם ריינעם אנשולדינען שטערן פון 
א קינד. אין דער צייט, וואס ער האט זיך איבערלענט,, האט ער נעפיהלט, אז אנ- 
דשעלא האט איהם עפּעס ארייננעלענט אין דיא הענר. 

-- האלט עס 1 לאז דאס זיין אן אנדענקען פון מיר ! האט זיא איהם נע. 
בעטען. 

דאס איז געווען א נאָלדענער מעדאַליאן, וועלכען זיא פלענט טראנען אוים'ן 
האַלן אױף א דין נאָלדען קייטעלע. 

-- יא, פרייליין ! איך װעל עס האלטען, האט לואיס נעענטפערט אונווילענ: 
דינ. ‏ איך װעל עס האלטען אלס אנדענקען, אז איך בין געווען גליקליך אייניגע מי- 
נוטען אין דיעזע ווילדע גענענד. איך װעל מיך דערמאנען, אז איך האב א מאל נע- 
רעטעט פיט טױט א גוטעס, עדעלעס מערכען. 

אונטערדעסען האט זיך דאן פעבאסטיאן אומנעקוקט, וואו ער איז ערגעץ אין 
דער וועלט. זיינע דרייא דיענער זיינען געװען טױט. וייטער פאהרען נור מיט איין 
דיענער האט ער ניט געקענט. ער האט זיך נעמוזט אומקעהרן קיין טאָראָס סאַנ- 
טאָס. וואס טהוט מען אבער מיט דעם פערוואונדעטען סטודענט, דאן קאָרנעליאָ ? 
ויא קען ער איהם לאזען דא אין ווע ? 

-- זייט רוהיג, מיין הערר ! האט לואיס געזאנט. איך װעל נעהמען דיעזען 
מאן און װעל איהם ברעננען אין גאסט הױן פון סאן זשואַן. דאָרט װעל איך 
איהם איבערלאזען. איך האב סיך ניט ואס צו איילען. איך װעל איהם שױן 
פּערזאָרגען. | 
זיי האבען נאך אייניגע צייט נערעדט און האבּען בעשלאסען, זי זאָלען אלע 
צוריק פאהרען אין נאַסט הויז, דארט ועלען זי איבערלאָזען דעם פערוואונדעטען 
און וועלען זיך צושיידען. 

אין צווייא שטונדען אַרום זיינען זי צוריק געקומען צום וירטח, סעניאר בּע. 
ניטא. דער ווירטה האט געזעהן מיט שרעק און שטוינען, אז דאן סעבאסטיאן איז 
צוריק נעקומען געזונד און שטארק. -- דאס מאל אבער איז דער אבערסט געוען 
אונרוהיג און האט שוין ניט אזוי בעפוילען, ויא נעכטען ביי נאכט. ער האט געבעף 
מען, אז דער גויהמה זאָל אויפנעהמען רעם קראנקען דאן קארגעליא. 
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ווען מען האט אלעס אָפּנערעדט, איז מען זיך צו פאחרען. לואיס און בעלהי- 
מער זיינען נעפאהרען אויפ'ן װועג קיין קוסקא. דאן סעבאסטיאן מיט זיין טאָכטער, 
מיט דעם איינציגען דיענער, וואס איז זי געבליעבען זיינען געפאהרען צוריק קיין 
טאָדאָס סאַנטאַס, 


9טעס קאפּיטעל. 
דער נאכטלאנעה 


קאַליפּאָרניען דאס נאָלד לאַנד | סאַן פּראַנציסקא דיא נאָלד שטאדט ! װער 
האט געוואוסט פון זי מיט פונפצינ יאהר צוריק ? סאן פראנציסקא און קאַליפאָרניע! 
זיינען געווען אונבעקאַנט. מען האט געוואוסט, אז עס איז דא ערנעץ א שטיקעל 
לאַנד מיט'ן נאמען קאַליפאָרניען, אבער קיינער האט זיך אױף איהר ניט אומנע- 
קוקט. 

א שוועדישער עמינראַנט, אן אַלטער אפיציער, איז פערקראכען אזוי ווייט אין 
וועסטען פון אמעריקע, ביז ער איז נעפומען אױף דעם אָרט, װאו עס נעפינט זיף 
היינט דיא שטאדט סאן פראנציסקא. ער האט דארט אױיסנעבויט א הילצערנעם 
הוין און האט אנגעהויבען אויסצוהאַקען ביימער פון װאַלד און זי צו שניידען אויף 
גרעטער. דיעזע ברעטער און קלעצער פלענט ער פערקויפען צו דיא מאַטראָזען, 
וועלכע פלענען פון צייט צו צייט קומען אין פארט פון סאן פראנציסקא. 

פּלוצלונג האט זיך פערברייטעט דיא נאַכריכט, אן אין קאליפארניען האט 
א יענער געפונען ערטער, וואו דאס זאַמד איז אויסנעמישט מיט נאָלד, 

נאָלד איז א שרעקליכעם ווארט. קוים האט מען אַרױסגערעדט דיעזעס ווארט, 
האט זיך עס פערברייטעט אין דער גאַנצער װעלט, ויא א בליץ. ‏ דאס אונבעקאנ: 
טע, פּערװאָרפענע און פערנאכלעסינטע קאַליפאָרניען איז פּלוצלונג לעבעדינ נעי 
װאָרען. עס האבען אנגעהויבען זיך צונויפצוקומען עמינראַנטען פון דער גאַנצער. 
וועלט. 

קאליפארניען האט דאמאלס פארנעשטעלט א זאָנדערבארעס בילד. אלע װעל. 
דער, אלע פעלדער אלע בערנ און אלע טהאלען האבען געלעבט. גאַנצע בּאַנדעס 
פון צעהן, פופצעהן, צװאַנציג און דרייסיג מענשען זיינען ארומגענאנגען אהן א וועג, 
אהן א שטענ, מיט א זעקעלע ברויט אויף דיא פּלײיצעס און א האמער און א ברעם: 
אייזען אין דיא הענד און האבען נעזוכט, נעפארישט, נעשפּירט, געגראבען און געי 
ריסען דיא ערד. זיי האבען געזוכט נאָלד. -- פאר נאָלד זיינען דיעזע מענשען בערייט 
געווען צו פערקויפען זייער פאטער, זייער מוטער און זאגאר זיך אליין. 

אייראפּא האט ארויס נעװאָרפען פון זיך אלעס, ואס איז נעװען שלעבט, 
וילד און פּערדאָרבען. ‏ אלע פערברעכער, אלע שווינדלער, אלע טױגעניכטסע פון 
אייראפּא זיינען נעלאָפֿען קיין אמעריקא,. ריכטינער געזאגט קיין קאַליפאָרניען זובען 
גאָלד. 

מיר מוזען איבערשפּריננען איינינע צייט. ‏ אונזער נעשיכטע איז אזי 
הערויעקעלט טיט דער געשיבטע מון סאליפארניען אַז מיר מווען לאָזען אויף א קוריצע 
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צייט אונזערע בעקאַנטע : לואיס, בעלחימער, דאן סעבאסטיאן און דעם סטודענט 
דאן קאָרנעליא, און דערצעחלען פון אַנדערע, מיט וועלכע מיר זיינען אויך א מאל 
בּעקאַנט געװאָרען. 

פון דעם אָרט, וואו עס געפינט זיך היינט דיא שטאדט סאן פראַנציסקא ביז 
אין דעם אָרט, וואו עס שטעחט היינט דיא שטאדט לאָס אנדשעלעס, אין א מאל 
נעווען אַ ווילדער װאַלד, איינער פון יענע אַטעריקאַנישע ווילדע וועלדער, וואו דער 
מענש מוז זיך מאכען א װועג מיט דער האַק אין דער האַנד, 

אין דערמיט פון דיעזען געדיכטען װאַלד פאחרען צווייא רייטער. ביירע זיינען 
אננעטהאן, ויא דיא יענער פון דער פּרעריע, ביידע זיינען שוין ניט נאַנץ יונג ; ביידע 
זיינען פערברענט פון דער זון און ביידע ריימען אויף שטארקע ווילדע פערר, מוס. 
טאננס. װען מען קוקט זיך צו נעהנטער צוֹ זיי, זעהט מען ערשט, אז איינער איז 
א ווייסער און דער אנדערער איז אן אינדיאנער. 

ווען אונזערע לעזער, בעזאָנדערס דיא, וועלכע האבען געלעזען דעם האינדיאנער 
פירסטײ, װאָלטען זיך צונעקוקט צו זיי, װאָלטען זי בּאַלר דערקענט אומזערע אַלטע 
בעקאנטע, וואלענטין נילוא און קורומיללא, זיין פריינד. 

וואלענטין איז יעצט פיעל עלטער. אױף זיין שטערן האבען זיך אויסנעלענט 
טיעפע קנייטשען. ער האט פיעלעס, פיעלעס איבערגעלעבט אין דיעזע קורצע, אבער 
שווערע צייט. ‏ אין אַמעריקא װוערט מען ניך אלט. אין אמעריקא לעבט מען איבער 
אין א טאנ מעהר, ויא פיעל מען לעבט איבּער אין אייראפּא אין א יאחר. אמערי: 
קא איז זעהר א נוטע שולע פאר א מענשען. ליידער, קאסט דיעזער שולע געוועהנ- 
ליך צו טהייער. מען לערנט זעהר פיעל, פאר יעדע לעקציאָן אבער בעצאחלט מען 
מיט א שטיק לעבען. 

ין אמעריקא וויעדערהאלט זיך דיא אלטע נעשיכטע פוןים בעל ענלח מיטץ 

פערד. ער האט נעוואלט אויס לערנען זיין פערד, עס זאל ניט עסען. עס איז איהם 
ישוין שיער געלוננען, פּלוצלונג אבער האט דאס פערד קרעפּירט. -- מען װאָלט געי 
קענט זיך אויס לערנען פיעלע זאכען אין אמעריקא ; ווען מען האַלט אבער שוין גאַנץ 
נוט ביים קענען -- שטארבט מען. 

װאַלענטין האט פיעלעס נעלערנט אין דער צייט, וואס מיר האבען איהם ניט 
נעזעהן. אנדערש אבער איז געווען קורומיללא. ער איז א געבארענער אמעריקאנער. 
ער האט זיף ווענינ געענדערט. ער איז יעצט אזוי שטיל און אַזױ פּערטראַכט, ויא 
ער איז נעווען. ער פאהרט לעבּען זיין פריינד און רעדט ניט אַ װאָרט. 

ביידע רייטער פאהרען אַלץ ווייטער און ווייטער אין װאַלד. דער װאַלד ווערט 
אלע מאל נעדיכטער. עס וװוערט יעדעס מאל שוערער צו פאהרען ווייטער. 

-- איך האב נעטהאן אַ נארישקייט, וואס איך בין נעפאהרען אזוי ווייט מיט 
דיר, האט וואלענטין ענדליך געזאנט. װיא עס ווייזט אויס, האבען מיר פּערבלאַנזעט 
אין װאַלד. 

קורומיללא האט געשאָקעלט מיטי'ן קאָפּ, א צייכען, אז זיין פריינֵד האם אוני 
רעכט. זי האבען נִיט מערבלאנזעט. 
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-- מעגליך, אז מיין ברודער האט רעכט, האט ואלענטין ווייטער געזאגט. 
מעגליך, אז איהר קענט אױפגעפינען ‏ א װענ זאָגאר אין ערטער, וואו איהר זייט 
קיין מאל ניט געווען. --- אלענפאלס זיינען סיר פערקראכען אזוי ווייט אין וואלד, אז 
איך ויים ניט, וואו מיר זיינען. -- שעהמט אייך ניט, קאצין, און זאנט מיר, אז מיר 
האבען פֿערבלאָנזעט. 

קורומיללא האט נים געענטפערט. ער אין אראפּגעגאננען פון זיין פערד און 
האט זיך אומגעקוקט אין אלע זייטען. דאן איז ער צוריקנעקומען, האט זיך וויערער 
אויפגעזעצט און האט געװאָלט ווייטער פאהרען. 

-- נו? האט װאַלענטין געפרענט. האט מיין ברודער אויסגעפונען דעם ריב, 
טיגען וועג? 

-- נאך אַ שטונדע, האט קורומיללא געענטפערט. 

-- צום טייפעל! האט וואלענטין אויסגערומען. איך בין שוין מיעד צו שפּיעלען 
ויך אין בעהעלטעניש, אין דיעזען פינסטערן וואלד. איך נעה ניט װייטער ! לאז מיין 
ברודער מיר נעבען א בעווייז, אז מיר וועלען באלד אנקומען, װאוהין מיר פאהרען, 
דאן גועל איך ווייטער פאהרען. 

קורומיללא האט זיך צונעבויגען צו זיין פריינד און האט איהם נעזאגט : 

-- זעח אליין. | 

וואלענטין האט זיך אומגעקוקט אין דעם ארם, וואו קורומיללא האט איהם 
געויעזען. אױף דער ערד אונטעו" א בוים איז געלעגען אַ שאכטעל. 

-- מיין ברודער האט רעכט, האט װאַלענטין אויסגערופען א אי אראָט. 
געשפּרונגען פון זיין פערדי. 

ער האט אויפגעהויבען דאס שאכטעל און האט עס בעטראבט. 

-- עס אין א שאכטעל פון ציגארען ! האט ער אויסגערופען. -- אינעוועניג 
ליענט נאך אַ צינאר. איך בין שוין אזוי ווייט פון דער ציוויליזירטער װעלט, אז אי 
האב גאר ניט בעמערקט דיעזע שאכטעל. ויא אזוי האט עס מיין ברורער געפונען? 

-- דארט, אונטערן בוים איז עס געלעגען, האט קורומיללא געענטפערט רוהיג. 

-- יא, װען דאס שאַכטעל ליענט דא, אין דער מאן, צו וועמען דאט שאכטעל 
געהערט געוויס אויך ניט ווייט. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער אריינגעלעגט דאס שאכטעל אין איינעם פון ריא 
נרזיסע כעדערנע בייטעל, ועלכע זיינען אראפּנעהאנגען פון זיין זאמעל, און ביידע 
האבּען זיך געלאזט ווייטער אין ווילדען װאַלר. 

באלד איז דער שמאלער וועג, אױף וועלכען זיי זיינען געפּאָהרען, געװאָרען 
ברייטער. מען האט געזעהן אױף איהם דייטליך דיא שפּורען פון פיעלע טחיערע 
מיט געשפּאלטענע קלויען, אָקטען אָדער ביזאָנס, 

-- ענטשולדיג מיר, פריינד קורומיללא, האם וואלענטין געבעטען. איך האב 
פריהער נעזאנט, אז סיר האבען פערבלאנזעט. איך האב א טעות געהאט, ויא 
ישטעגריג. 


קרוטיללא. האט געװאָלט אַ שטייבעל ‏ טהאן. זין הויטעט, ‏ פערברענטעט, 
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צוקנייטשטעס און אײנגעשרומפּענעס געזיכבט אבער האט זיך אזוי צונויפגעצוינען, 
אז פוזים שמייכעל איז געװאָרען א מיאוסע נרימאסע. 

זי זיינען אוועקנעפאהרען נאך עטליכע הונדערט שריט. פּלוצלונג האט קורו, 
מיללא ארויפנעלענט זיין האנד אויפץ צוים פון וואלענטיניס פערד און האט עס 
איינגעהאלטען. 
== -- לאז זיך מיין ברודער צוהערן! האט ער געזאגט, 

וואלענטין האט זיך צוגעהערט. עס זיינען אבּער פערנאננען אייניגע מינוט, 
איידער ער האט עפּעס דערהעדט. ויא לאנג ער איז שוין געווען אַ יעגער אין דער 
פּרעריע, האט ער נאך אלץ ניט געהאט אזא שארפעס אױער, װיא דער עכטער 
אינדיאנער. -- ענדליך האט ער דערהערט אייניגע נאטען, ויא פון אַ גיטאַרע אדער 
אנאנדער מזיקאַלישען אינסטרומענט. דיא אקקארדען פון דער מוזיק זיינען אבער 
געווען אזוי שוואך, אז זי האכען זיך אויסגעוויעזען, ויא אַ האַוך. 

-- וואונדערבאַר! האט ער געזאנט, ויא צו זיך אליין, דער מוזיקאנט האט 
אויסנעזוכט אַ זאנדערבארען ארט, ואו צו געבען אַ קאָנצערט. איך בין נייניערינ 
צו זעהן דעם קאנצערט נעבער. 

זי זיינען געפאהרען נאך עטליכע הונדערט שריט, ביז זיי זיינען צונעקומען צו 
אן ארט, װאו עס האט נעברענט אַַ פייער און לעבען פייער איז געזעסען איינער, 
וועלכער האט געזונגען מיט א הויכער, קליננענדער שטימע און האט דערביי גי 
שפּיעלט אויף אַ ניטאַרע. װאַלענטין איז װיעדער געבליעבען שטעהן און האט זיך 
צונעהערט צו דער מוזיק. 

דאס איז דאס אלטע ליעד פווים קעניג ראדערינ, האט ער געזאגט. עס איז 
א שעהנעס ליעד,. איך האב עס שוין לאנג, לאנג ניט געהערט. דיא מוזיק װירקט 
אויף אונז. זיא רייצט אונז. זיא דערמאנט אונז אן אלטע צייטען, אלטע יאהרען -- 
אן אונזער קינדהייט. -- איך מוז נעהן זעהן דעם מוזיקאנט ! איך מוז זעהן דעם מאַן, 
וועלכער האט מיך דערמאנט אן מיין היים, אן מיין נוטען אלטען פראנקרייך און 
אן מיינע יוגענר יאָהרען. | 

ער און קורומיללא האבען נענעבען זייערע פערר דיא שפּארען או זיינען גע. 
לאפען צו דעם ארט, וואו דער מזיקאנט איז געזעסען. 

קוים אָבער האט דער מװיקאַנט דערהערט דיא טריט פון פערד, אין ער 
אױפּגעשפּרוננען, האט ארױסגעהאַפּט זיין שווערד פון דער שייר, האט גענומען דעם 
שווערד אין איין האנד און א רעװאָלװער אין דער אנדערער האנד און האט זיך 
געשטעלט גענען דיא צווייא פרעמדע, וועלכע זיינען נעקומען איהם שטערן אין ויל, 
דען וואלר. 

-- שטעהט אוף איער אָרט אָדער איך שיעס אויף אייך ! האט ער אויסנע. 
רופעז. צו זיי. | 

-- טהוט עס ניט, האט וואלענטין געבעטען. איהר. קאנט נאך טייטען א 
פריינד אוּן איהר ווייסט געוויס, ויא זעלטען מען געפינט א פריינר דא אין דער ווילי 


דער געגעגר, 
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-- איף װאָלט זעחר נערן ניט געשאָסען אױף אייף, האט דער פרעמדער נעי 
ענטפערט. א פריינד אין ווילרען וואלד איז געוויס זעהר טהייער, איך ווייס אבער ניט 
װער איהר זייט, 

-- איהר האט פאָלקאָמען רעכט, מיין אונבעקאנטער פריינד, האט וואלענטין 
געענטפערט. מען מוז זיין פאָרזיכטיג אין ווילדען וואלד, ויא אין דער גרױסער 
שטאדט, 

-- איחר געפעלט מיר, מיין אונבעקאַנטער. האט דער מוזיקאנט נעענטפערט. 
איך האָף, אז מיר וועלען ווירקליך באלד ווערן נוטע פריינד. ‏ איך וויל זיין דער ער- 
שטער און װעל אייך זאנען, װוער איך בין. 

-- בּיטע ! ביטע ! זאגט מיר, װער איהר זייט, האט וואלענטין נעבעטען. 

--- מיין הערר, איך הייס דאן קאָרנעליאָ דע מענדאָזאַ דע אַריזאבאַל. איך 
שטאם אפּ פון א פאמיליע, וועלכע איז אזוי נאבעל, ויא דער קעניג פון שפּאַניעןי 
דערבייא בין איך אָבער אזוי ארים, ויא איוב, ווען מען האט ביי איהם אלעס צו 
גענומען. מיין פערמענען בעישטעהט אין דעם, וואס איהר זעהט אויף מיר און ארום 
מיר. איך בין דא ניט אַליין. מיין קאמעראַד איז אועק געגאַננען צונויפטרייבען 
דיא אָקסען און קיה. ער װעט נגעוויס באַלד צוריק קומען. 

ער האט זיך פערניינט. האט אניעדער געשטעלט זיין שװוערד לעבען זיך אוּן 
האט געװאַרט אױף אן אנטװאָרט, 

-- מיין הערר, איך און מיין פריינד זיינען צווייא יענער, האט וואלענטין נע- 
ענטפערט. מיר וואנדערן אַרום אין דיעזען װאַלד זוכען ווילדע טהיערע. מיר האבען 
דערזעהן פון דער ווייטען איער פייער און זיינען נעקומען זעהן, װער דאָרט איז. דער. 
ביי זיננט איהר אזוי שעהן און אַזױ לוסטיג,, אז מיר האבען זיך ענטשלאַסען צו קוד 
מען צו אייך בּעטען, איהר זאָלט אונז אויפנעהמען אַלט נעסט און זאָלט אונז מאַ. 
כען דאס פערגנינען צו הערן נאך א מאל א פרייען קאנצערט. 

-- איהר זייט װילקאָמען ! האט דאן קארנעליא געזאגט. גוטע מענשען זיינען 
שטענדיג װילקאָמען אין דער פּרעריע. 

ביידע רייטער זיינען צו נעקומען נעהנטער און זיינען אפּנעשטינען פון זייערע 
פערר. 


0טעס קאפּיטעל, 
זייט פופצעהן יאהר זיך ניט נעזעהן. 


דאן קארנעליא האט אויפנענומען זיינע געסט זעהר פריינדליך און העפליך, 
ער האט קיין לי;נען ניט נעזאנט. ער איז ווירקליך נעווען זעהר ארים און האט זי 
נעקענט אנביטען זעהר וועניג. וואס ער האט אבער נעטהאן, האס ער עס נעטהאן 
מיט אזא עדעלקייט און מיט אזא פריינדליכקייט, אז וואלענטין איז געװאָרען צו גע; 
װאַקסען צו איהם, ויא צו א ברודער. 

זי האבען נענעסען דאם ווענינע און ארימע ברויט, וואס ער האט זיי געקענט 
גֶעבען : עטליכע פּלעצלעך פון-מעהל פון טאָאיס (טערקישע ווייץ) געבאקען אױף 


זד.6 290 --- 


קוילען אחן זאָלץ; אהן שמאַלץ און אהן אַלעס, צו וועלכען מיר זיינען געוואינט אין 
דיא גרויסע שטעדט. 

נאכן עסען האבען זי זיף אייננעוויעקעלט אין זייערע דעקען אוּן האבען זיךף 
אניעדער געלענט אויפין נראז זיך אפּרוהען. דאן קארנעליא האט גענומען זיין נימא. 
רע, האט אננעהויבען צו זיננען און צו שפּיעלען אן אלטעס שפּאַנישעס ליעד. 

דיא זון איז שוין לאַנג אונטער גענאַננען. עס איז געװאָרען פינסטער. אין 
װאַלד האט מען שוין גאר ניט געזעהן, נור אױף דער פּרעריע האט דער מאנד בע, 
שיינט דיא הויכע גראזען. 

דאן קארנעליא. האט געזונגען און נעשפּיעלט אזוי לאַנג, בּיז ער איז ענדליך 
שלעפעריג געװאָרען. באַלד אבער האט מען נעהערט אַ גערויש. עס איז אנגעקומען 
א רייטער, וועלכער האט געטריעבען פאר זיך דרייסינ ביז פיערציג ווילדע אָקסען. 
קוים האט דאן קארנעליא דערהערט דעם רעש. איז ער אויפגעשפּריננען און האט 
נעהאָלפען זיין קאמעראד צונויפטרייבען דיא אָקסען אין אַ קליינעם צוים צווישען 
דיא ביימער. וען זי האבען פערטריעבען דיא אָקסען און דער רייטער איז אראט- 
געגאנגען פון זיין פערד, האט ער זיך אומנעקוקט און דערזעהן דיא צווייא פרעמרע 
ליענען ביים פייער, 

-- אֶה! מיר האבען נעסט ! האט ער אויסנערופען. | 

-- יא, האט דאן קארנעליא נעענטפערט. עס זיינען נעקומען צווייא יענער פון 
דער פּרעריע און האבען נעבעטען, מען זאל זיי לאזען זיך דא אפּרוהען, איך האב זי 
ניט געקענט אפּ זאנען. | | 

-- איהר האט זעהר נלייך נעטהאן, דאן קארנעליא, האט דער אנדערער נעי 
ענטפערט. ויא קען מען עס אפּזאנען רייזענדע אין ווילדען װאַלד, ווען זי בּעטען, אז 
מען זאָל זי לאָזען איבערנעכטינען ? 

-- איך האב אויך אַזױ נעטראַכט. 

-- יעצט, מיין פריינד, לענט אייך שלאפען. עס איז שוין ניט פריה און מיר ; 
דאַרפען דאָך נאַנץ פריה אויפשטעהן. 

-- לענט איהר אייך שלאפען, דאן לואיס, איתר זייט געוויס זעהר מיער. איך 
וועל האַלטען פאר אייך דיא װאַך. 

-- ניין, דאן קארנעליא. איך װעל האלטען דיא װאַך, האט לואיס נעענטפערט ; 
טרויערינ. ניט פאר מיר איז בעשאַפען געװאָרען דיא רוהע. ‏ מיין ‏ שיקזאל איז שוין 
ניט צו רוהען. 

דאן קארנעליא האט נאר ניט נעענטפערט. ער האט זיך איינגעװויעקעלט אין 
זיין דעק און האט זיך אניעדערגעלענט ביים פײער.. און איינינע מינומען. ארום ‏ איו ‏ 
ער נעשלאפען געשמאַק. : 

לואיס האט צונויפנעקליעבען דאַרע צוויינען אין האט זי ארױפנעװאָרפען 
אויפין פייער. = דאן האט ער זיך צו נעשפּאַרט צו א בױים און האט זיך פערטיעפט 
אין זיינע געדאַנקען. / פון צייט צו צייט האט זיך א שווערער זיפץ אַרױסגעריסען פון 
זיין ברוסט און ער האט צו זאמען נעפּרעסט דיא צֶעהִנֶער פאר שמערץ. 
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קוים האט זיך דאן קארנעליא אניעדערנעלענט און איז אנטשלאפען געװאָרען 
האט איינער פֿון דיא יענער געעפענט דיא אױגען און האט זי ניט אראפּגעלאָזען 
פון דאן לואיס. וויא עס ווייזט אויס, איז דיעער יענער ניט נעשלאפען און האט גע" 
זעחן אלעט, וואס עס איז פארגעקומען. ער האט זיך ניט געריחרט פון זיין אָרט, טור 
זיינע אױיגען האבען נעקוקט אױף אלע בעווענונגען פון דאן לואיס. 

דער מאנד האט זיך אראפּנעלאָזען גאנץ ניעדעריג. דיא שטערן האגען אנ. 
געהויבען צו פערשווינדען, אין אסטען (מורח) האט זיך געוויעזען א בלייכער, ווייסער 
פּאס לינט. | 

דאן לואיס איז אַלץ געזעסען אונטערן בוים, האט געזיפצט און געקרעכצט, 


-- איך האב ניט ערװאַרטעט צו הערען אזעלכע רער פו'ם גראַף דע פּרע" 
בואדקראנסעע ! האט געזאנט לעבען איהם א שטילע, ווייכע און מילדע שטימע. 

לואיס האט א ציטער געטהאן, נלייך ויא אן עלעקטערישער שלאג װאָלט 
איהם בעריהרט. ער איז אױפגעשפּרונגען פון זיין אָרט, האט זיך ווילד אומגעקוקט 
און האט דערזעהן לעבען זיך א זאנדערבארע געשטאלט. | 

-- דאס קען ניט זיין ! -- דאס איז אונמעגליך 1 -- ביסט דוא עס, מיין ברו, 
דער 1 -- ביטט דוא עס. וואלענטין 1 ענטפער מיר! זאג מיר, ביסט דוא עס, װעל. 
כען איך זוך אזוי לאנג? | 

-- איך בין עס, לואיס 1 איך בין עס, וואלענטין ! 

אין א סעקונדע זיינען ביידע ברידער נגעלענען איינער דעם אנדערן אין דיא 
ארימעס. ביידע האבען געוויינט און האבען אייניגע מינוט ניט נעקענט ארויסרעדען 
א ווארט. 


-- אך, וואלענטין ! האט ענדליך לואיס אויסגערופען, ויא לאנג,, אך, וא 
לאנג האם איך דיך געזוכט אומזיסט ! איך האב דיך געזוכט אין טשילי, איף האב 
דיך געזוכט אין מעקסיקא, איך האב דיף געזוכט איבעראַל און האבּ ריך ניט גע 
קענט געפינען. 

-- ענדליך האסט דוא מיך דאך נעפונען, האט וואכענטין אויסגערופען פרעהליך. 

-- יא, | איך האם דיך ענדליך געפונען, האט לואים געענטפּערט טרויעריג. 
עס איז שוין אבּער צו שפּעט. פאר מיר אין שוין אלעס טוידט. מיין מוטה איז נעי 
בראכען, מיינע האפנונג איז פערשוואונדען, מיין גלױבּען איז געשטאָרבען. דיא וועלט 
איז פאר מיר לעדיג און טױירט. איך האב שוין קיין האפנונג און קיין פערלאננען 
מעהר. איך וואלט געוואלט שטארנען. ליידער, קומט דער טױידט נור ראן, װען מען 
דארף איהם נים, ווען מען ול איהם ניט, ווען ער איז אונזער ערגסטער פיינד. 

וואלענטין וא אױטגעהערט זיין פריינר זעחר אויפמערקזאם. גרויסע טראָמען 


יא.ם 252 === 


טרערין האבען זיך געקייקעלט איבער זיינע פערברענטע באַקען און זיינען אראפּגע, 
פאלען אויפֿין קאלטען זאמר, 

-- דוא האסט געליטען זעהר פיעל, מיין ארימער לואיס, האט ער איהם 
געזאנט. איך בין ניט געווען לעבען דיר, איך זאל דיך שיצען און טרייסטען. אבער, 
לואיס, מיין ניט, אז מיר איז עס געגאנגען אזוי גוט. איך האב אויך נעליטען זעהר 
פיעל אין דיא ווילדע פּרעריען און דענאך לעב איך, דענאך ווינש איך מיר ניט דעם 
טוירט ; דענאך קעמפּף איך און האף. 

לואיס האט זיך עטוואס בערוהינט און האט געװאָלט רעדען פון עפּעס אנדערש. 

-- אף, ויא דאנק איך דעם צופאל, וואס האט דיך געבראכט אַהער, וואלענטין ! 

-- צופאל? וואס פאר אַ צופאל ? איך האב דיך נעזוכט, לואיס. 

-- דוא האסט מיך געזוכט דא, אין קאַליפאָרניען ? 

-- פאַר וואס ניט ? בּיסט דוא דען ניט געפאהרען קיין מעקסיקא מיך זוכען ? 

-- פון וואנען ווייסט דוא, אז איך בין געווען אין מעקסיקא ? 

וואלענטין האט אַ שמייבעל געטהאן. 

-- ווען דוא ווילסט, ברודער, װעל איף דיר דערצעהלען אלעס, וואס דיר האט 
פּאסירט אין מעקסיקאַ. דוא װועסט זעהן, אז איך ווייס, וואס דיר האט פּאַסירט, 
נלייך ויא איך וואלט געווען דערביי. 

-- דאס פערשטעח איך ניט ! דאס איז וואונדערבאַר ! 

-- עס איז גאר ניט אזוי וואונדערבאר, ויא דוא מיינסט. איך בִּין קיין פּראָ: 
פעט (נביא) און קיין צויבערער. ווען איך ווייס אלעס, האבען עס מיר מענשען דער. 
צעתכט. 

-- איך בין נייניעריג צו וויסען, וואס דוא ווייסט פון מיר. 

--- איך ווייס, אז דוא ביסט געווען אין מעקסיקא מיט צוויי מענשען. אײנעױ 
איז אַ יענער אוּן הײיסט בעלהימער, דער אנדערער איז אן אינדיאנער קאַציק און 
הייסט אדלער קאָפּ. 

-- ריכטינג, האט לואיס בעמערקט. 

-- מיט אייך האט פּאסירט וואונדערבארע זאכען אין מעקסיקא, בעזאנדערס 
אין דער שרעקליכער וויסטע דעל נארטע, וואו אַ פראַנצויזישער גראף איז שיער ניט 
אומגעקומען מיט זיין גאנצע ארמעע. איהר האט זיי גערעטעט. איהר האט גערעטעט 
א מערבען מיטץן נאמען אניטאַ. -- 

לואיס איז אויפגעשפּרוננען, ווען ער האט דערהערט דעם נאמען אניטא. 

-- דאס איז שוין צופיעל! האט ער אויסגערופען. פון װאַנען ווייסט דוא 
אלעס ? 

-- בעלהימער האט מיר דערצעהלט, האט װאַלענטין געענטפערט. אין קען 
מיך שוין מיט איהם זעהר לאנג. ער האט אבּער ניט נעוואוסט מיין וואהרען נאמען 
ווייל ביי אונז, יעגער, איז איינגעפיהרט, אז יעדען רופט מען בּיי זיין צונאמען או ניט 
בּיי זיין וואהרען נאמען. מיך האבען דיא יעגער א נאמען גענעבען ראט נוטע הערץ- 

-- אזוי { דאס פלענט מיר בעלהימער אפט דערצעהלען פון זיין פריינר דאט 
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נומע הערץ 4 האט לואיס אויסנערופען. יעצט דערמאן איך מיך, יעצט װייט איף 
אז ער האט עס נערעדט פון דיר, 

-- יעצט ווייסט דוא. שוין אלעס, האט ואלענטין ווייטער נעזאנט. יעצט 
װעסט דוא מיר שוין נלויבען, אז איך זוך דיך אויך שוין זייט עטליבע מאָנאטע. 

אזוי ויא זי האבען אזוי נערעדרט און דערצעהלט איינער דעם אנדערן, ויא 
זי זוכען זיך ביידע און האבען זיך ניט נעקענט געפינען, איז נעװאָרען גרויסער טאג. 
דיא זון איז אויפגעגאנגען און האט בעלײיכטעט דעם װאַלד און דיא פּרעריעי 

-- איף מוז געהן ארויסלאזען מיינע בהמות, האט לואיס געזאגט. 

-- קום, איך װעל דיר העלפען, האט װאַלענטין געענטפערט. 

דיא גענענד איז געווען אַ גרויסארטינע. טױזענדער פיינעלעף האבען געזונגען 
אויף דיא ביימער { אלעס איז לעבעדיג געווארען, אלעס איז געווארען פרעהליך או 
האט זיך גענומען צו אן ארבּייט, אַ בעשעפטינונג, 

דאן קאָרנעליאָ און קורומיללא האבען. זיך אויך אויפגעחאפּט און האבּען זיך 
אױפּנעהויבּען פון זייער הארטען געלעגער. קוים האט װאַלענטין דערזעחן, אז קורו: 
מיללא האט זיך אויפנעהויבען, האט ער געזאגט צו לואיסן: 

-- ברורער  !‏ מיין ניט, אז איך בין אליין נעקומען צו דיר, איך האב דיר 
נעבראכט אַ פריינד, וועמען דוא װעסט זיין זעהר צופריעדען צו זעהן. עס איז אַ 
נוטער און עדעלער פריינד, וועלכער האט מיך ניט פערלאזען, זייט איך האב מיף 
מיט איהם בעקאנט, 

לואיס האט זיך אומנעקוקט און האט דערזעהן דעם אינדיאנער. זיינע אוינען 
האבען אנגעהויבען צו פונקעלן, זיין נעזיבט איז נעווארען פרעהליך, ער האט אױס- 
נעשטרעקט זיינע ביידע הענד און האט ארומנענומען דעם אינדיאנער. 

-- מיין ברודער, קורומיללא ! 

דער אינדיאנער האט זיך אויך אין נאנצען פערענדערט. אין זיינע אוינען האט 
אנגעהויבען צו שיינען אַ פייער פון פרייד און פריינדשאפט. 

--- מיין בּרודער, לואיס ! האט ער אויסנערופען און פון זיין ברוסט האט זיף 
ארויסנעריעסען אַ ווילדעם, אונמענשליבעס ברומען. 

-- אבער יעצט װעט איהר מיך שוין ניט פּערלאָזען ? האט לואיס געפרענט, 

-- אה ניין { יעצט וועלען מיר זיך שוין ניט צו שיידען. מיר וועלען שוין זיין 
צוזאמען ביז אין טױדט. 

-- דאנק, דאנק ! מיינע ליעבע, מיינע טהייערע פריינד ! 

-- יעצט לאמיר געהן בעזארנען דיינע אקסען, האט װאַלענטין אויסגערופען 
פרעהליך, 

דאן קארנעליא האט נעזעהן דיעזע סצענע און האט נים אנגעהויבען צו פער. 
שטעהן, וואס דא קומט פאר. ער איז אבּער געווען אַ פילאָזאָף און האט נעשוויעגען. 
ער האט דאף נעוואוסט, אז ער װעט באַלד אלעס געװאָהר װערן. 

וואלענטין האט געהאלפען לואיסין ארויסטרייבען זיינע קיה און זיינע אָקסען 
אויף דער פרעריע. ער האט איחהם בעטראכט מיט שטוינען. ער וואלט זיף קיין מאל 
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ניט פאָרנעשטעלט, אז דער שטאָלצער נראַף דע פּרעבואַ קראַנסעע זאָל ווערן אַ 
הירט -- אַ פּאַסטוך -- אין אמעריקא. ער האט געזעהן מיט בעוואונדל"ונג, ויא 
געשיקט און ויא קלוג לואיס איז ארומגענאנגען ארום זיינע בהמות. 

-- אמעריקא איז ווירקליך אַ נאלדען לאנד, האט ער געזאנט צו זיך אליין, 
אבער ניט דאס נאלד מאכט דעם עמינראנט פאר אַ מענשען, זאנדערן דיא ליידען 
און דיא נויט. 

וואלענטין איז איינענטליך געווען צופריעדען, וואס לואים האט זיך ענרליך 
איינגעוואינט צו אלעמען. 

1טעם קאַפּיטעל. 
אַ ביטערער טעות, 


עס זיינען פערנאננען אייניגע טעג זייט דיא צוויי ברידער האכען זיך ענרליף 
בענעגענט. לואים האט געטריעבען זיינע אקסען קיין סאן פראנציסקא.. אױף דעם 
ארט, וואו וואלענטין האט איהם געטראפען, איז ער נור געבליעבען שטעהן א פּאר 
מאג אום זיך אפּצורוהען. קוים האט ער געפונען זיין ברודער און זיין פריינד קורר 
מיללא, האבען זי בעשלאסען, זי זאלען ווייטער פאהרען מיט לואיס'ן קיין סאן 
פראנציסקאַ. 

דער וועג איז געווען זעהר אנגענעהם. דאס װעטער איז געווען שעהן. קורו, 
מיללא און וואלענטין האבען זי פערזארנט מיט פריש פלייש. דאן קארנעליא פלענט 
זינגען זיינע ליעדער און שפּיעלען אויף דער נימאַרע. אלעס איז גענאנגען נאך וואונש. 

זי זיינען אַזױ אוומנעוואנדערט אין דער פּרעריע, ביז זיי זיינען אנגעקומען 
ניט ווייט פון סאקראמענטא. יעצט איז סאקראמענטא א גרויסע שטארט. דאמאלס 
איז עס געווען אַ קליין ארים דערפעל, אין וועלכען דיא איינוואוינער פלענען שטארבען 
פון הונגער און נויט. דאס אנד ארום איז זאמדיג און װיסט. עס וואקסען נור 
אייניגע בּיימלעך און קאַקטוסען מיט זייערע שאַרפע שפּיצען. 

זֵיי האבען זיך אפּגעשטעלט אויף נאכטלאגער לעבען א וועלדעל. דארט האבען 
זי פערצוימט א שטיקעל פּלאץ מיט דארע צוויינען און מיט שטעבענדע דערנער ‏ 
אהין האבען זיי פערטריעבען דיא בהמות. דאן האבען זי צולענט אַ פייער, האבען 
עפּעס נענעסען און האבּען זיך געלענט שלאפען. 

-- איך װעל האלטען דיא װאַך דיא ערשטע שטונדען פון דער נאכט, האט 
לואיס נעבעטען. 

-- און איך װעל האלטען דיא צווייטע װאַך, האט זיך װאַלענטין אפּנערופען. 

-- ניין, דיא צווייטע װאַך מוז איך האלטען, האט קורומיללא געזאגט ערנסט. 
דיא אוינען פון אן אינדיאנער זיינען שאַרפער, אלם דיא אוינען פון דיא בלייבע 
געזיבטער. 

וואלענטין האט זיך נעפיהלט אביסעל בעליידינט. 

-- איך מיין אז מיינע אונען זיינען שוין גענוג שארף, קאציק. איך האב שוין 


מישלעם געלערנט פון אייך. 
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קורומיללא האט ארויפנעלענט דיא פיננער אויפץ מױל און האט נאר ניט 
געענטפערט. וואלענטין האט געקענט דיעזען צייכען. דאס הייסט, איך וויל מיך טיט 
דיר ניט קריעגען. מיר וועלען שוין זעהן. 

-- נו, נוט 1 האט ער געזאגט רוחיג. האלט איהר דיא וואך, קאציק. 

אלע האבען זיך איינגעהילט אין זיערע דעקען און האבען זיך געלענט שלאפען 
נור לואיס איז געבּליעבען זיצען אונטער אַ בוים. ער האט נעהאלטען דיא ערשטע 
װאך. 

דיא נאכט איז געווען שטיל, רוהיג און ווארם. דאס מעער האט גערוישט פון 
דערווייטען אזוי שטיל, אזוי פריינדליך און אזוי ליעבליך, װיא דיא שטילע זיסע 
ווערטער פון אַ נעליעבטער. דיא פּרעריע דאנעגען איז ניט געווען גאנץ רוהיג. פון 
צייט צו צייט האט מען געהערט דאס היילען פון וועלף און דאס ברומען פון ווילדע 
טהיערע. 

לואיס איז אוועקנעזעסען א לאַנגע צייט פערטראכט. פּלוצלונג האט ער נע. 
פיהלט, וויא אַ שווערע האנד האט זיך ארויפגעלעגט איהם אויף דער פּלײצע און 
אַ שטילע שטימע האט איהם געזאנט אויפץ אױער: 

-- פאָרזיכט ! 

לואיס האט זיך אומנעקוקט און דערזעהן, אז קורומיללא זיצט לעבען איהם 
אוז ווייזט איהם דורך צייכענס, אז ער זאל זיך נוט צוקוקען. לואיס האט זיך דער- 
שראקען. 

-- װאָס איז דער מעהר, קאַציק? האט ער געפרענט. 

--- קום, איך װעל דיר ווייזען, האט קורומיללא געענטפערט שטילערחייט. 

ביידע האבען זיך אניעדערגעללענט אויפין זאַמד און האבען אנגעהויבען צו 
קריעכען צו דעם אָרט, וואוהין קורומיללא האט געויעזען. באַלד זיינען זי צו נעײ 
קומען צו עטליכע ביימלעך, וואו לואיס האט דערזעהן מיט שטױנען, אז דאן קאר, 
נעליא און וואלענטין ליענען אויסגעצויגען מיט זיערע ביקסען אין דיא הענד און זיינען 
בערייט צו שיעסען. 

-- וואס איז דאס, מיינע פריינד ? האט לואים נעפרענט ערשטוינט. פאר 
וואס זייט איהר אלע אזוי אונרוהיג ? 

-- קורומיללא האט נאך היינט ביי טאג דערזעהן דיא שפּורען פון אַ באנדע 
אינדיאַנער, האט וואלענטין געענטפערט. זי געהן אונז נאך. זיי ווילען צו נעהמען 
אונזערע אָקסען. 

-- פון װאַנען װייסט איהר, ואס זײי מיינען 1 עס איז דאך זעהר מענליך, אז 
זי נעהן זיף זייער וועג און מיינען גאר נישט. 

אויף קורומילא'ס געזיכט האט זיך געוויעזען אַ ווילדער אונמענשליכער שמיי: 
כעל. עֶר האט אויפנעהויבען זיין מאַנטעל און האט געוויעזען, ויא א פערבלוטינטער 
סקאלפ הענגט אראפ פון זיין גאַרטעל. 

-- אזוי 9 זיינען זי שוין געקומען אזוי כאהענט צו אונז, אז דער קאציק האט 
נעֶפונען פאר נעטחיג איינעם צו סקאלפּירען ? האט כּואיט געמרענט. 
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-- יא, לואיס, האט וואלענטין נעענטפערט. װען ניט קורומיללא, װאָלט ביי 
אונז ניט נעבליעבען ניט איין אָקס. 

-- איך דאנק אייך, קאציק. איך זעה יעצט, אז איער שאַרפעס אױג האט 
אונז בעװאַכט. יעצט אבער, וען דיא אינדיאַנער האבען בעקומען אזא נוטע לעק- 
ציאָן, וועלען זיי שוין געוויס מורא האבען צו קומען צו אונז. מיר !קענען זיך שוין 
לעגען שלאפען. | 

-- מיין בּרודער האט א גרויסען טעות, האט קורומיללא נעענטפערט רוחינו 
לאָז מיין ברודער א קוק טהאן אויף זיינע אָקסען, װעט ער זעהן, ויא זיי זיינען אונ- 
רוחינ. זי פיהלען דיא געפאהר. זיי פיהלען, אז פרעמדע מענשען קוקען אויף זיי. דער 
מענש פערשטעחטן דאס טהיער פיהלט. 

לואיס האט ניט נעענטפערט. ער האט זיך שוין לאנג איבערציינט, אז ויא 
פיעל דער עמינראַנט זאָל ניט זיין אין אמעריקא, בלייבט ער אַלץ א אנריגער". 

ער און קורומיללא חאבען זיך אויך אניעדערגעלענט און האבען געװאָרט. עס 
איז פערגאננען גענען א שטונדע און עס האט גאר ניט פּאסירט. מען האט ניט 
נעזעהן קיינעם. דיא אָקסען אָבער זיינען אלץ געווען אונרוהיג. זי האבען אויפגעהערט 
צו פרעסען און האבען זיך צונויפגעדרענגט איינער צום אנדערן. 

פּלוצלונג האט קורומיללא אױסגעשטרעקט זיין האַנד און האט געװיעזען 
ערנעץ אױף דער פּרעריע. דערבּיי האט ער דערלאננט זיין ביקס וואלענטינען או 
האט איהם געזאנט + 

-- זיך ניט ריהרען פוױים אָרט ! 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ערגעץ פערשוואונדען. דיא דרייא ווייסע מענער 
האבען אנגעקוקט איינער דעם אנדערן און האבען ניט נעזאנט א װאָרט. עס זיינען 
אזוי אוועקגענאנגען עטליכע מינוט, ווען פּלוצלינג האט מען געהערט א ווילדען אונ- 
מענשליכען געשריי. ‏ א שווערער מענשענקערפּער איז נעפאלען אויף דער ערד אה 
עטליכע שווארצע שאטענס זיינען זיך צו לאָפּען אין אלע זייטען. לואיס, וואלענטין 
און דאן קארנעליא האבּען אױסגעשאָסען נאך זי. 

ווען אלעס איז שטיל נעװאָרען, האבען זי דערזעהן, ויא קורומיללא שטעהט 
אויף דיא קניע.. איין קניע האלט ער אוף דער ערד און סיט דער אנדערער קניע 
מרעסט ער אַ מענשען. 

-- אַ נוטער פאנג } האט קורומיללא געזאגט. עס איז א הויפּטלינג. 

-- שטעכט איחם אריין איער מעסער אין בויך און מאכט אן ענדע פון 
דיעזען רױבער ! האט װאַלענטין אויסגערופען. 

קורומיללא האט ארויסגענומען זיין מעסער. 

װאַרט אן אוינענבליק ! האס לואיס געבעטען. לאמיר פּריהער זעהן, װוער 
עס איז. לאמיר רעדען מיט איחם א פּאָר ווערטער. 

-- לאז דער קאַציק טהאן, ויא ער פערשטעהט, חאט װאַלענטין געענטפערט. 
ער פען דיעזע טייפעל פּעסער פון אונז. ער מייס, אז מען טרעפט אַ שלאנג, רארף 
פען זיא צוטרעטעף ! 
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-- אך, ברודער 1 איך קען ניט זעהן, ויא מען טױירטעם א מענשען אזײ 
קאָלטבליטינ, האט לואיס אויסנערופען. דיעזער אינדיאנער האט אונז נעוואלט בע, 
רױבען. ער איז ווילד און ווייס ניט, אז דאס איז א פערברעכען. לאמיר וויזען, ‏ אז 
מיר זיינען געבילדעטע מענשען און איהם ניט טייטען. -- איך בעט אייך, קאציק, 
לאָזט דעם מאן אופּשטעהן. 

-- דוא טהוסט אונרעכט, ברודער, האט וואלענטין נעזאגט. דוא קענסט ניט 
דיעזע אינדיאַנער, דיעזע אַפּאטשײס. זי זיינען ווילד, אונמענשליף און ווייסען ניט 
פון מיטלייד, ניט פון ערבאַרמען. ווען מען פאלט אריין אין זייערע הענד, טייטען זי 
יעדען אהן אן אונטערשיער. 

לואיס האט ניט געענטפערט. ער האט נענעבען אן צייכען צו קורומיללא, 
ער זאָל ניט טייטען דעם נעפּאַנגענעם. קורומיללא איז געווען זעחר אונצופריערען 
דערפון, ער האט זיך אבּער ניט געװאָלט שטעלען גענען לואיס און האט אויפנעהוי, 
בען דעם האַלב דערװאָרגענעם געפאַנגענעם. ער האט איהם צו נעפיהרט צום פייער, 
וואו אלע האבען איהם געקענט בעטראַכטען. 

דאס איז געווען א הויכער, שטאַרקער מאן פון א יאחר עטליכע און דרייסיג. 
זיין געזיכט איז נעווען שטרענג, ווילד און שלעכט. ער האט געטראנען גאַנץ אני 
שטענדינע קליידער פאר אַ ווילדען און אויפין האלז האט נעהאָננען אַ נרויסע זיל: 
בערנע מעדאלע מיט'ן בילד פון פּרעזידענט דזשעקטאן פון דיא פעראיינינטע שטא. 
טען. זיין געזיכט איז נעווען נעפארבט מיט פיער פארבען : בּלוױי, שװאַרץ, װוייס 
און רויט. 

ער איז געבליעכען שטעהן פארן פּייער און האט געווארט, 

== ויא הייסט דוא ? האט איהם לואיס נעפרעגט. 

-- מיקטאָקאָאַטזין (דיא שלאנגע פון דיא וואלקען) האט דער. געפאַנגענער 
געענטפערט. 

--- ניט קיין שלעכטער נאמען פאר אזא רויבער, האט ואלענטין געברומט 
פאר זיך, 

-- וואס האסט דוא געוואלט טהאן אין אונזער לאַנער ? האט לואיס ווייטער 
געפרענט. - 

-- ווייסט דוא ניט, וואס מיקסאָקאָאַטזן האט געוואלט טהאן אין דיין לאַ- 
גער ? האט דער אינדיאַנער געזאגט ‏ מים א געלעכטער. -- מיקטאָקאָאַטזין אין א 
הויפטליננ. 

-- דוא האסט געװאָלט אװעקרויבּען מיינע אָקסען ? 

-- דיא בלייכע געזיכטער זיינען רויבער. זי קומען אהער צו נעהמען ביי אונז 
אונזער לאַנד און אונזערע פּרעריען. | 

-- וואס װעסט דוא זאנען, ווען איך זאל הייסען דיך טייטען ? 

-- איף װעל גאר ניט זאנען. אזוי דארף זיין אין קריעג. װער עס איז שִטארו 
קער. דער טײיטעט דעם ואס איז שוואכער, 
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אַלזאָ, זאנסט דוא אליין, אז דוא האסט פערדיענט דעם טױט האט 
לואיס ווייטער נעפרעגט. 

-- ניין 1 איך זאג עס ניט. דוא ביסט שטארקער און קענסט מיך טייטען. 

-- וואס װועסט דוא זאגען, ווען איך זאל דיך אפּלאזען ? 

-- איך װעל זאגען, אז דער הייפטלינג פון דיא בלייבע נעזיכטער איז קיין 
נאַרר, 

-- וואס דען איז ער ? 

-- ער האט מורא פאר מיין פאָלק, וועלכעס װועט זיך נעוויס טקם זיין פארן 
טוט פון זייער הויפּטלינג. 

-- אלזא, װען איך זאָל דיך פריי לאָזען, װעסט דוא מיר גאר ניט דאַנק: 
באַר זיין ? 

-- דאַנקבאר זיין ‏ פאר וואס ? -- א קריענער דארף טייטען זיין פיינד. װען 
ער טהוט עס ניט, איז עס א בעווייז, אז ער האט מורא פאר איהם. 

וואלענטין האט זיך ניט נעקענט אינהאַלטען. ער האט געזעהן, אז לואיס 
טהוט א גרויס נאַרישקײט, וואס ער רעדט אזוי פיעל מיט דעם אפּאטשי הײפּטלינג. 
ער האט שוין נוט געוואוסט, אז אין דיא פּרעריען פון אמעריקא איז דא נור איין 
געזעץ. -- מיין לעבען אָדער דיין לעבען ! קיין מיטעלפּונקט צווישען דיעזע ביידע 
פּונקטען איז ניטא. -- לואיסין האט אויך פערדראָטען דיא שטאָלצע שפּראַכע פון'ם 
אינדיאַנער. ער איז אויפגעשפּרונגען, האט איהם אנגעהאַפּט ביים האַלן און האט 
איהם אפּנעשניטען מיט זיין מעסער זיינע לאַנגע האר ביזין קאָמּ. 

-- זעהסט דוא, אז איך האב פאר דיר קיין מורא ניט ? האט ער אױסנערו: 
פען. אזוי וויא איך האב דיר אפגעשניטען דיא האר, האב איך נעקענט דיר אפ 
שניידען דעם קאָפּ. איך האב עס ניט געטהאן, ווייל איך װיל עס ניט, װוייל איך 
קוק אויף דיר, ויא אױף אַ װאָרים, וועלכען איך וויל ניט צו קוועטשען, װוייל עס 
עקעלט מיך. 

דער אינדיאַנער איז נעשטאנען אויף זיין אָרט, ויא פערשטיינערט. זיין נעי 
זיכט איז נעװאָרען אַשׁ גרוי, זיינע אױנען האבען נעבּרענט און נעפונקעלט, ויא דיא 
אוינען פון א טינער, ווען מען שניידעט איהם אפּ אן אויער. 

-- דוא שוויינסט, דוא ניעדערטרעכטינער טױנעניכטס ? האט לואיס װידער 
געזאנט. -- נעה ! דערצעהל דיין פאלק און דיינע קריענער, ויא אזױי דיא בלייכע 
געזיכטער האבען געהאַנדעלט נענען דיר. 

-- מיקטאָקאָאַטזין איז א גרויסער און שטארקער פירסט. לאָזען דיא בלייכע 
געזיכטער ניט פערנעסען זיין נאמען! האט ער ענדליך נעברומט, װיא א װילרעט 
טהיער. 

זיין נאנצער קערפּער האט נעצימערט פאר רציחה. פּלועלינג האט ער געגע- 
בען א שפּרונג, ויא א יאַנואַר פאר וועלכען מען האט געעפענט דיא טהיר מון דער 
אייזערנער שטייג און איז פערשוואונדען געװאָרען אין דער פּרעריעי 

וואלענטין און קורומיללא האבען געװאָלט איהם נאכלויפען. 
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-- האלט איין ! האט פואיס נעבעטען. לאָזט איהם לויפען. וואס האבען מיר 
מורא פאר איהם ? 

אלע האכען זי צוריק נעזעצט צום פייער. קורומיללא האט נעקוקט צו ווא 
כענטינען און האט טרויעריג געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. לואיס האט עס בעמערקט. 

-- מענליך, אז איך האב נעטהאן א נארישקייט, ואס איך האב איהם פריי 
געלאָזען, האט ער געזאגט. 

-- א גארישקייט ? -- ברודער, דוא האסט בענאנגען א נרויס פערבּרעכען געי 
נען זיך אליין, האט וואלענטין אויסנערופען בייז. דיעזער אינדיאַנער וועם דיר אי 
ביג ניט פערגעסען דיעזע בעליידינונג. אפּשנײדען איינעם דיא האר איז פּונקט אזא 
בעליידינונג, ויא איינעם סקאַלפּירען. ער װעט זיך נאך א מאל נוקם זיין אן דיר. 

-- דאס איז מענליך, האט לואיס געענטפערט. ‏ מיך וואונדערט אבער, וואס 
רוא, וואלענטין, האסט פּלוצלונג אנגעהויבען מורא צו האבען פאר דיא אינדיאנערי 
איך גערענק א צייט, װען דוא ביסט נעווען מוטהיג און האסט פאר קיינעם קיין 
מורא ניט נעהאט. 

-- איך האב זיי דאמאלס ניט געקענט, ברודער, האט וואלענטין געענטפערט. 
חיינט קען איך זי בעסער און ווייס, אז אזא בעליידינונג, ויא דוא האסט בענאננען 
גענען דעם אינדיאַנער, קען נור אפּגעװואשען װערן מיט בלוט. 

-- וואס נעהט עס מיך אן ? האט לואיס נעענטפערט. 

מעהר האבען זי ניט גערעדט. 

-- זֵיי האבען זיך באלד געלענט שלאפען. יעצט האבען זי שוין געבעטען, אז 
קורומיללא זאָל װאַכען. דיעזע נאַכט אבער האט ווייטער נאר ניט פּאַסירט. דעם 
אנדערן טאג אין דער פריח זיינען זי נעפאהרען ווייטער. פאר נאַבט זיינען זי אננעי 


סומען קיין סאַקראַמענטא. גנטעם קאפּיטעל 


אן ערק לע רונג. 


אין סאַקראַמענטא איז שוין געווען א שטיקעל ווירטהס הויז. זי האבען פעה, 
טריעבּען דיא אָקסען אין א שטאַל און אליין האבען זי זיך אפּנענומען צימערליף. 
זי זיינען שוין אזוי פאנג ניט געשלאפען אונטער א דאַך, אז זי האבען ענדליך געי 
פיהלט דיא נאָטהװענדיגקײט זיך אביסעל אויסצורוהען. 

לואיס און וואלענטין האבען אפּגענומען פאר זיך איין צימעריל, קארנעליא 
און קורומיללא זיינען נעשלאפען אין אנאנדער צימעריל פון דער אנדערער זייט 
קארידאר. 

צום ערשטען מאל, זייט זי האבען זיך בעגענענט, זיינען ביירע מילך ברירער 
נאך קיין מאל ניט געווען אליין. יעצט ערשט זיינען זי צום ערשטען מאל נעוען 
אליין און האבען נעקענט רעדען צווישען זיך. צוואר איז קורומיללא געווען זײיער בעס? 
טער פריינד. ‏ דאן קארנעליא האט אױך ליעב געהאט לואיסץ און װאָלט פאר 
איהם געקראכען אין פייער און אין װאַטער. דאך זיינען זי געווען פרעטדע און בִייעְ 
ברידער האבען ניט געקענט רערען פַאר זי פון פיעלע זאַכען. 
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וואלענטין איז געלענען אױף זיין בעט און האט גערויכט א צינאַר. 

-- וואס דענקסט דוא, וואלענטין ? האט לואיס געפרעגט. 

-- וואס זאל איך דענקען, לואיס ? איך דענק פון דיר. אי דענק, ויא אזױ 
דוֹא זאלסט װיעדער זיך בעזעצען אין אן אָרט און זאלסט װיעדער לעבען גליקליך. 
דוא טױינסט ניט פאר דיעזעס וילדעס לעבען. דוא קענסט ניט זיין קיין יענער, דוא 
קענסט אזוי ניט לעבען. 

לואיס האט צוגערוקט א ניעדעריג בענקעלע צו וואלענטינ'ס בעט און האט זיך 
געזעצט לעבען איהם. 

-- דוא האסט רעכט, וואלענטין, איך האב שוין איבער פּראָבירט אין אַמע, 
דיקא זעהר פיעל זאכען. איך בין געווען אין נאָלדענעם לאַנד, קאַליפאָרניען און האב 
געזעהן, וואס דאָרט טהוט זיך. איך שוידער, ווען איך דערמאן מיך, צווישען וועלכע 
טענשען איך האב געלעבט. עס נעהט מיר איבער א קאלטער פּראָסט איבערן לייב, 
ווען איך הייב אן צו בעטראַכטען, וואס פאר א ווילדע, ניעדערינע, פּערדאָרבענע 
און פערברעכישע מענשען עס קומען אן טעגליף קיין סאן פראַנציסקא. ‏ דאס זיינען 
עמינראַנטען, פון וועלכע עס װעט אמאל װערן א פאָלק. נאָט אים הימעל! וואס 
פאר א פאָלק תען דער פון װוערן ? -- ווילדע טהיערע -- וואט רעד איך ‏ ערנער פון 
ווילדע טהיערע דאס זיינען ווילדע טהיערע, וועלכע בענוצען דיא אײראָפּעאישע ציווי- 
ליזאציאן ; קלונע, שלויע, דורכגעטריעבענע ווילדע טהיערע. 

איך ציטער, ווען איך דערמאן מיך, וואס עס קומט פאר אין סאן פראַנציס- 
קא. מען נראבט אס גאָלד אויף מיליאָנען און מען פערשפּיעלט זיי אין א פאר. 
שטונדען, דאן שיעסט מען זיך אדער יענעם. 

איך האב געמוזט אַנטלױפען פון אזא װוילדעס לעבען. איך האב עס ניט גע: 
קענט אױסהאַלטען. איידער צו לעבען מיט אועלכע מענשען, אי מיר פיעל ליעבער 
צו לעבען מיט מיינע אָקסען אין דער פּרעריע. איך בין געװאָרען אן אָקסענהענדלער. 
-- א שעהנע בעשעפטינונג פאר אַ נראַף דע פּרעבואַ:קראנטעע ! דאס מאכט אבער 
ניט אויס. אין אמעריקא איז יעדע בעשעפטינונג גוט. 

דאס איז אלעס, וואס איך קען דיר דערווייל דערצעהלען, האט ער געענדיגט 
מיט א זיפץ, 

-- דאַרפסט מיר מעהר ניט דערצעהלען, לואיס. איך ווייס אלעס. איך ווייס, 
וואס מיט דיר האט פּאַסירט, זייט מיר האבען זיך ניט געזעהן. מען האט מיר אלעס 
דערצעהלט. איך וויל דיך נור איין זאך פרענען. איך האב געהערט, אז דוא זוכסט 
מיך אזוי שטארק, אז דוא האסט ניט געװאָלט אפּ טרעטען פון דיעזעס לאנר, ביז 
רוא װעסט מיך אויפזוכען. קענסט דוא מיר ניט זאגען, וואס איז דיא אורזאַכע, וואס 
דוא האסט מיך אזי געזוכט ? -- עס איז וואהר, מיר זיינען פריינד, ‏ מילך ברידעף 
דוא האסּט מיך לאננ ניט געזעהן און האסט זיך פערבענקט נאך מיר. אבער ויא 
מען האט מיר דערצעהלט, מוזט דוא נאף האבען אַנאַנדערע אורזאַכע, וואס דוא 
האסט סיך אזוי נעזובט. 

די קעגסט דוא עם גאר גיט פערשמעהן 5 


=- 261 --- 8. 


-- ניין , לואיס איך פערשטעח דיך ניט, 

-- דוא ביסט דאַמאלס אַזױ פּלועלונג אנטלאפען פון מיר, האט לואיס נעי 
זאנט פערטראכט, און איך האבּ ענדליך געװאָלט וויסען דיא אורזאַכע דערפון. דוא 
ביסט געוויס ניט אומזאָנסט אנטלאָפּען. עפּעס האט דאך נעמוזט נעשעהן, וואס 
האט דיך נעצוואונגען צו אַנטלױפען פון מיר אין דערצייט, ווען איך בין נעווען אזוי 
נליקליך, דיעזער געדאנק האט מיך ניט נעלאָזט לעבען. אונזער פריינה. דער הױפּט. 
לינג טראַננאָילגלאנעק האט מיך בעשווארען פאר זיין טױט, איז זאָל דיך אויפזומען. 

שטילער און שטילער זיינען געװאָרען זיינד ווערטער. דיא טרערין האבּען איהם 
געװאָרגען. ער האט ניט נעקענט ווייטער רעדען. 

איינינע מינוטען האבען ביידע געשוויעגען. וואלענטין האט ניט געוואוסט וואס 
איהם צו ענטפערן. 

-- נאך דעם אונגליק, וואס מיר האט געטראָפען, האט לואיס ווייטער נע, 
זאנט, ווען ער האט זיך אביסעל בערוהינט ‏ נאך דעם ואס מיין ליעבע פרוי און 
מיינע ליעבע קינדער זיינען אױסגעשטאָרבען, ריכטיגער געזאגט, געטייטעט געװאָרען 
פון א מערדער האנר, איז מיר מיין לעכען געװאָרען איבערדריסיג. צו וואס זאל איך 
נאך לעבען ? וואס קען איך נאך ערװאַרטען פון'ם לעבען? עס איז מיר איבערנע- 
בליעכען נור איין זאַך -- זיך אַרײנשיעסען א קױיל אין האַרצען און לױז װערן פו'ם 
לעבען און פון מיינע ליידען. איך װאָלט עס שוין לאַנג געטהאז, איך האב דיך אבער 
פריהער געװאָלט זעהן. יעצט איז אלעס נעענדינט. = יעצט װויל איך נור וויסען ריא 
אורזאַכע, פאר וואס דוא ביסט דאמאלס אַנטלאָפּען פון מיר און -- 

-- ארימער לואיס ! האט וואלענטין אויסגערופען. געדענקסט דוא דיא פינ: 
סטערע, קאַלטע נאכט אין פּאריז, ווען דוא האסט געשריעבען, איך זאָל קומען 
צו דיר ? 

-- געוויס, נעדענק איך אלעס.. איך האב דאמאלס געוואלט מיר נעהמען 
דאס לעבען. דוא האסט מיך צוריק נעהאלטען. דוא האסט מיך פערפיהרט קיין 
אמעריקא. -- 

-- בערייעסט דוא, וואס דוא ביסט נעקומען קיין אמעריקא ? 

-- יא, וואלענטין. מיר װאָלט פיעל גלייכער געווען, איך זאל דאמאלס נע- 
ווען שטארבען אין פּאַריז, אלס יעצט שטארבּען אין אמעריקא. 

-- דוא ביסט אונגערעכט, לואיס | האט וואלענטין אויסגערופען. דוא ביסט 
אונגערעכט יעצט, ויא דוא ביסט געווען אונגערעכט דאמאלס אין פּאַרין. -- גנע 
דענקסט דוא נאך, וואס איך האב דיר דאמאלס צוגעזאגט ? 

-- איך גערענק. 

-- האב איך געהאלטען מיין װאָרט} האב איך דיך ניט נעבראכט קײן 
אמעריקא ? האב איך ניט אוסנעזובט דיא פּרױ, וועלכע דוא האסט געליעבט 4 
האסט דוא זיא ניט געהײיראַטהעט ? ביסט דוא ניט געווען גליקליך מיט איהר ? 

-- וואס איז אבער געװאָרען פון מיין נליק ? האט לואיס געקרעכצט און טרנף 
זיין האבען זיך איהם געשטעלם אין ריא אױיגעז; | 
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-- אזוי 1 דוא ליידעסט 1 דוא ביסט פערצווייפעלט 1 האט וואלענטין נעזאנט 
מיט א בּיטערן געלעכטער. דוא פערגעסט, אז צעהן יאהר פון דיין לעבען ביסט דוא 
נעווען דער גליקליכסטער מענש אױיף דער װועלט און דוא בעקלאנסט זיך נאך. -- 
דוא אונדאנקבארער ! ויא פיעל מענשען זיינען דא אױף דֶער וועלט, וועלכע ווייסען 
ניט פון איין טאג פון גליק 9 -- 
דוא פרעגסט מיך, פאר וואס איך בין דאן אנטלאָפען פון דיר ? -- ווייל איך 
האב געליעבט דיעזעלבע פרוי ! איך װאָלט געווען דער נליקליכסטער מענש אױף 
דער וועלט, איך זאָל איהר געווען איין מאל ווענינסטענס קענען זאגען, אז איך ליעב 
זיא. איך האב נעמוזט אנטלויפען פון דיר. ריכטינער געזאגט, פון איהר.. איך האם 
אייך פעראיינינט, איך האב נעזעהן, איהר זאלט נליקליך זיין און אליין האב איך 
געמוזט אוועק נעהן פון אייך, 
ווייסט דוא, וואס איך האב נעליטען אין דיעזע פופצעחן יאהר ? ווייסט דוא, 
ויא יעדען טאנ, יעדע שטונדע אין טאג האב איך נעציטערט און מיין הערץ האט 
זיך צוריסען אויף שטיקער, װען איך האב מיר דערמאָנט אן אייך ? איך בין אנטלאָ. 
פען אין דער װיסטע, האב ארומנעװאַנדערט אין דער פּרעריע און האב נעליטען, 
שרעקליך געליטען. : 
-- ענטשולדיג מיר,. וואלענטין ‏ האט לואיס געבּעטען. ערשט יעצט פער, / 
שטעה איך, פאר וואס דוא ביסט אנטלאָפען פון מיר און וויא אזוי דוא האסט גע, 
ליטען. אי בין אונדאנקבאַר, איך האב דיך ניט פערשטאנען. 
-- זעהסט דוא, אז מיר איז אויך דאס לעבען אזוי איבערדריסיג,, ויא דיר. ' 
איך קען אויך ניט דערטראָנען דיא שווערע לאַסט פון'ם לעכען. איך בין אויך בע 
ריט צו ענדינען אַ לעבען, וועלכעס איז נוצלאָז פאר מיר און פאר אנדערע. 1 
-- דוא, וואלענטין 4 דוא װילסט אויך זיך טייטען 1 האט לואיס אויסגערופען 
דערשראָקען. | 
-- פאר וואס ניט ‏ נעדענקסט דוא ניט, וואס מיר האבען אפּנערעדט אין 
פּאַריז ? ווען דוא וועסט שטאַרבען, װעל איך אויך שטאַרבען. איך וויל יעצט האַל- . 
טען מיין װאָרט. מיר וועלען שטאַרבען ביידע צו זאמען. 
לואיס איז געװאָרען איבּעראַשט און האט נעקוקט אויף זיין מילך ברודער 
מיט אוינען פיעל טרערין. 
-- איך האב אָבער צו שטעלען א בעדינגונג, האט וואלענטין ווייטער געזאנט. 
-- וואס פאר א בעדיננונג ? 
-- איך מוז מיר אױסקלויבּען דיא אַרט, ויא אַזױ צו שטאַרבען. ְ 
-- דאס פערשטעה איך שוין ניט. 
-- איך װעל עס דיר ערקלערן, האט ואלענטין נעענטפערט. דער מענש, 
וועלכער נעהמט א רעװאָלװער אין דיא הענט און דערשיעסט זיך, דער איז א נארר 
אָדער א פייגליננ. מיט אזא טױט מאכט ער זיך צום נאַרר, מען לאכט איהם אױס 
און מען פערגעסט איהם באלר. אזא טױט ויל איך ניט. שטארבען, ויא א נארר 
טױנ ניט פאר מִיר. עס אין דא אנאנדער פארט זעלבסט מאָרד, װעלכער פאַסט 
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בעסער פאר א מענשען מיט פערשטאנד. דיעזער זעלבסט מאָרד איז עדעל, גרויס 
און ערהאבּען. מען װעט פון מיר ניט לאכען, מען װעט מיך ניט פערשפּאטען, 
מען װעט גערענקען מיין נאמען מיט עהרע. אזא זעלבסט מאָרד וויל אי בענעהן. 

-- זאג מיר, ויא אזוי מען קען בענעהן אזא זעלבסטמאָרד און איך װעל עס 
טהאן מיט'ן גרעסטען פערגניגען. 

--- ווען אַ מענש פיהלט, אז זיין לעבען איז איבעריג ; װען ער זעהט, אז זיין 
לעבּען אין נוצלאז פאר זיך, דארף ער עס אפּפּערן פאר אנדערע מענשען. 

-- אח 1 איך הייב אן דיך צו פערשטעהן, האט לואיס געזאנט. 

--- מענליך, אז דוא פערשטעהסט מיך, האט וואלענטין געענטפערט רוהיג. 
איך האב אבּער נאך גיט געענדיגט. לאז מיך פריהער ענדינען, דאן װעסט דוא 
רעדען. --- מיר געפינען זיך יעצט לעבען אַ לאנד, ועלכעס פּאסט גאנץ גום פאר 
אונזער צוועק. פיעלע מענשען פאר אונז האבען עס שוין פּראָבירט. עס אין זי ניט 
געלונגען אוים גאנץ אנדערע אורזאבען. | 

איך וויים, אז מיט אַ פּאָר יאהר צוריק האט אַ פּראַנצויזישער גראַף פּראָבירט 
גרינדען א קאָלאָניע אין דער פּראָװינץ סאָנאָראַ. דיא קאָלאָגיע האט אנגעהױבען צו 
בליהען, זיא אין אבּער באלד אונטערגענאננען, יל דער גראַף דע לעאָלעראַס האט 
עס ניט געמיינט ערנסט. ער האט ניט נענרינדעט א קאָלאָניע פאר ארימע עמינראַנ, 
טען, ער האט גענרינדעט אַ קאָלאָניע פאר רױיבער מיטץ נאמען דיא ווייסע קאַפּען 
דאס ענדע איז געווען זעחר טרויעריג פאר אלעמען. -- 

--- דוא ווייסט אלזא אלעס ? האט לואיס געפרענט פערוואונדערט. 

-- וואס מיינסט דוא, ברודער, אז אין דער פּרעריע ווייס מען שוין נאר ניט? 
דוא האסט אַ נרויסען טעות. דיא יענער פון דער פּרעריע ווייסען אלעס, װאָס עס 
קומט פאר אין אלע לענדער פון אמעריקא. דער גראף דע לעאָלעראַס האט מיך 
אנפאננ שטארק פעראינטערעסירט. אי האב נעמיינט, אז ער וויל ווירקליך גרינרען 
אַ קאָלאָניע פאר עמינראַנטען. איך און אנדערע יענער האבען איהם אפּנעהיט, ויא 
אונזער אויג אין קאפּ. ער האט דערפון ניט נעוואוסט. מיר האבען גאר ניט געוואלט, 
ער זאל דערפון וויסען. מיר האבען אפּנעהיט דיא ארימע עמיגראַנטען. קױם אבער 
זיינען מיר נעוואהר נעװאָרען, װער דער גראַף איז און װאָס ער טהוט, האבען מיר 
אליין אויפגערייצט אויף איהם דיא אַפּאַטשיס. 

אבער גענוג פון איחם { אן אלטעס שפּריכװאָרט זאנט : פון יטוידטע דארף 
מען רעדען נור נוטעס, אדער גאר שוויינען". -- לאמיר פון איהם מעהר ניט רעדען. 

=- אלזא, איז דער נראַף דע לעאָלעראַס טױדט ? האט לואיס געפרענט. 

-- דוא: װייסט פון גאר נישט, טיין ארימער פריינד, האט װאַלענטין געענט. 
פערט. דער שװאַרצער בער האט איהם ניט פערשוויענען. ער האט זיך אן איהם 
נוקם געווען. ער איז אנגעפאלען אױף דער קאָלאָניע אין אַ צייט, ווען דער גראף 
האט גערעבענט, אז ער איז נאנץ זיכער, און האט אויסגעהרנעט אלע איינוואוינער 
פון דער נייער קאלאניע. דער גראף איז געווען דאס ערשטע אפּפער פו'ם ווילרען 
אפַּאטשי. 
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אבער נענוג דערפון 1 יענע קאָלאָניע האט אלענפאלס ניט נעקענט עקטיט. 
טירען. פאר וואס אבער זאלען מיר ניט גרינדען אַ קאָלאָניע פון עהרליכע פראַנצוי 
צויזען, וועלכע זיינען וירקליך געקומען קיין אמעריקא צו געניעסען אַ פרייערעס לעבען? 
אין קאַליפאָרניען געפינטן זיך יעצט זעהר פיעל פּראַנצויזען, וועלכע זיינען געקומען 
גראָבען גאלד און האבען געפונען הארטע שטיינער. זיי זיינען פערצווייפעלט און 
מוזען טהאן זאכען, וועלכע זיינען זיי צו װיעדער. -- דאָ, מיין ליעבער לואיס, וועלען 
מיר קענען ארויסווייזען אונזער קראפט און אונזער טהעטיגקייט. מיר וועלען גרינדען 
דיא נייע קאָלאָניע, מיר וועלען זיך זארגען פאר איהר, מיר וועלען אויפאפּפערן אוני 
זער לעבען פאר דיא נייע קאָלאָניע. 

ווען מיר װעלען דאמאלס שטאַרבען פאר דיא נייע קאלאניע, װעלען מיר 
ווענינסטענס וויסען, אז מיר זיינען געשטאָרבען ניט אומזיסט, אז מיר האבּען עפּעס 
אויפגעטהאן אין אונזער לעבען. מיר האבען געגרינדעט א קאָלאָניע, וועלבע קען 
ברענגען גליק און פרייד הונדערטער מענשען. דאס איז פאר אונז גענונ. 

-- דוא האסט רעכט, װאַלענטין { האט לואים אויפגערופען. דוא ביסט נאך 
דער אלטער, נוטער װאַלענטין ! -- איך פערישטעה דיך, ברודער ! ניט נור איך 
פערשטעה דיך, איך האב אויך געטראכט ווענען דעם. דיעזער פּלאַן איז מיר שוין 
לאנג געקומען אין קאָפּ אריין, נאך דאמאלס, װען איך בין געווען אין סאן פראנ: 
ציסקא און האב נעזעהן,. וויאפיעל דיא אונגליקליכע עמיגראַנטען --- ,דיא גרינע" -- 
ליידען דארט. איך האב נאך דאַמאָלס געזוכט צווישען זיי מענשען, וועלכע זאלען 
טאסען פאר אַ נייע קאָלאָניע, 

-- אזי + דאס האב איך ניט געוואוסט | 

-- צו װאָס דען מיינסט דוא, בין איך געװאָרען אן אקסענחענדלער+ קיין 
נעלד דארף איך ניט. איך האב געלד גענוג אום צו גרינדען א קאָלאָניע. איך דארף 
נור האבען מענשען. 

-- וואו װעסט דוא דען נעהמען נעלר פאר אזא אונטערנעהמען ? האט װאַ- 
לענטין געפרענט ערשטוינט. װען דוא האסט זיך ענטשלאסען צו װוערן אן אקסענ- 
הענדלער, האסט דוא דאף געוויס קיין געלד ניט, 

-- ניין, ברודער ! איף בין געװאָרען אן אקסענהענדלער ניט דערפאַר, וייל 
איך װיל פערדיענען געלד, האט לואיס געענטפערט. מיין נאנצער האנדעל מיט 
אקסען איז נור אַ מאטקע. ערשטענס, ווען איך טרייב דיא אקסען, פאהר איך דורך 
אַ גרויס שטיק וועג אין דער פּרעריע און דאַדורך האם איך געהאט דיא מעגליבקייט 
די צו זוכען. אין דער פּרעריע בענענענט מען אלערליי מענשען און איך האב נע, 
האפט, איך זאל דיך ערגעץ טרעפען. צווייטענס, האב איך גערעכענט, אז ווען איך 
װעל קומען קיין קאַליפאָרניען מיט א גאנצע העערדע אקסען, װעל איך לייכטער קע, 
נען אויכגעפינען מענשען, װאָס וועלען מיר פּאטען. 

-- דאס אלעס איז זעחר שעהחן,, האם װאַלענטין געזאנט. וואו װעסט הרוא 
אבער נעהמען נעלד צו גרינדען א נייע קאָלאָגיע ? ווייסט דוא, אן מען דארף האבען 
דערצו זעהר פיעל געלר ? 
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-- איך ווייס אלעס. איך האב אבער גענוג געלד, האט לואיס נעענטפּערט. 

וואלענטין האט איהם בעטראכט מיט שטױינען. 

-- איידער איך האב. מיך בענענענט צום לעצטען מאל מיטין גראף דע לעאָ. 
לעראָס אין דער װויסטע פון דעל נארטע, האט לואיס ווייטער נעזאנט, בין איף מיט 
אן אינדיאַנער פּירסט און בעלהימער אנגעקומען אין אַ שטאלען טהאל, וואו דאס 
זאמד איז אױסגעמישט מיט נאלד. דער אינדיאנער פירסט האט אונז געפיהרט 
אהין. ער האט שוין לאנג געוואוסט פון דיעזער גאָלדיגרובע. ער דארף ניט דאס 
נאלד. איך האב אנפאנגס אויך ניט געװאָלט װיסען פון דיעזען גאלד. -- צו װאָס 
טוג עס מיר ? מיין לעבען איז שוין פערשפּיעלט. װאָס דארף איך דיא מיליאָנען, 
וועלכע ליעגען דארט בענראָבען אין דער ערד  ?‏ בעלחימער אבער האט געזאגט, אז 
מיר זאלען פערדעקען דיא גאלד:גרובּע מיט צוויינען פון בוימער און זאלען פערמויערן 
דעם אריינגאנג אין טהאל מיט גרויסע שטיינער, װײל עס קען אמאל צוניצקומען. 

מיר האבען אזוי נעטהאן. אין יענעם טהאל געפינט זיך אזוי פיעל נאלד, אז 
מען װאָלט קענען גרינדען ניט נור אַ קאָלאָניע, זאנדערן אַ גאַנצעס קענינרייך. ביז 
אהער האב איך פון דיעזעם נאָלד ניט געװאָלט וויסען. יעצט, װען דוא האסט מיך 
נעשטארקט אין מיין אידעע צו גרינדען אַ קאָלאָניע, װעל איך עס אויסניצען. 

-- האסט דוא שוין נערערט מיט איינעם ווענען דיעזען פּלאן ? האט וואלענ" 
טין נעפרענט. 

-- יא,. איך חאב שוין נערעדט אין מעקסיקא מיט פערשיעדענע פּערזאנען 
דעריבער. מען האט מיר צונעזאנט צוֹ העלפען. זאגאר דער פּרעזידענט פון דער 
מעטסיקאנישען רעפּובליק איז בערייט צו העלפען מיט אלע מענליכקייט אזא קאָלאָד 
ניע. מעקסיקאַ איז נאך זעהר שוואך בעפעלקערט. דיא עמיגראנטען, וואס קומען אן 
פון אייראפּא, בלײיבּען ענטוועדער אין ניײאָרק און דיא אנדערע גרויסע שטעדט 
ביי אטלאנטישען װעלט מעער אדער זי קומען קיין פאן פראנציסקא און בלייבען 
אין קאָליפֿאָרניען און אין דיא לענדער ארום. דיא טעקסיקאנישע רעניערונג וויל אבער 
צוציעהען עמיגראנטען קיין מעקסיקא און זיא װיל זי נעבּען אלע מענליבע מיטעל, 
זי זאלען קענען גרינדען קאָלאָניען אין דיא װוילרעסטע גענענדען פון לאנד. 

-- דאס איז שעהן ! דאס האב איך פון דיר ערװאַרטעט ! האט װאַלענטין 
אויסגערופען. יעצט, אז מיר זיינען ביידע נעקומען צו איין נעדאנק, לאמיר אפּרעדען, 
וואס ווייטער צו טהאן. מיין פּלאן איז, דוא זאלסט פאָהרען ווייטער קיין סאַן פּראַני 
ציסקא, זאלסט דארט פערקויפען דיינע אקסען און זאלסט אויסזוכען פּאסענדע 
עמינראַנטען פאר דיא נייע קאָלאָניע. איך װעל דערווייל ארומפאהרען אין מעקסיקאַ 
און װעל אויסזוכען אן ארט פאר דער נייער קאָלאָניע. 

לואיט האט זיך פערטראכט. ער האט זעהר ניט געװאָלט צושיידען זיך פון 
זֵיין פּרײנד, וועלכען ער האט אזוי לאנג ניט געזעהן. 

-- וויא. אזוי וועלען מיר זיך אבּער צוזאמען קומען ? האט ער געפרענט. 

-- דאס זאל דיך ניט הארען. | 

דאף ? ווען זאלען מיר זיך צוזאמען קומען? 
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-- פון היינט אין פינף און צװאַנציג טעג ארום װעל איך דיך אויפזוכען, האט 
וואלענטין געענטפערט. 

-- ויא אזוי װעסט דוא מיך נעפינען, אז דוא ווייסט נאר ניט, ואוו איף 
װועל זיין ? 

-- דאס איז שוין מיין זאָך, האט װאַלענטין געענטפערט נאנץ רוהינ. 

-- לאז זיין, ויא דוא ווילסט, װאַלענטין. אמאל האסט דוא ניט געהאט קיינע 
געהיימניסע פאר מיר. יעצט זעה איך, אז דוא בעהאלסט זיך עפּעס. -- נו, נוט ! 
לאז זיין אזוי, 

ביירע מילך-ברידער האבען געדריקט איינער דעם אנדערן דיא הענד און האָ. 
בען זיך געלענט אויף זייערע בעטען. זי זיינען געווען זעהר מיעד און זיינען באלר 
אנטשלאפען נעװאָרען. 


8טעס קאפּיטעל, 
וואס א ליעד קען אנמאכען. 


אין דער צייט, וואס לואיס מיט וואלענטינען האבען אפּנערעדט זייער פּיאן 
פאר דיא צוקונפט, האבען פּאסירט אנדערע זאכען אין דעם צימער, וואו דאן קאר, 
נעליא איז נעשלאפען מיט קורומיללא, 

קורומיללא איז אריינגעקומען אין ציממער, האט איהם בעטראכט און האט 
נעזעהן, אז עס שטעהן צווייא בעטען. ער האט אױסגעשפּרײט זיין מאַנטעל אױף 
דער ערד, האט זיך אניעדער געלענט, האט זיך איינגעוויקעלט אין זיין דעק און איז 
באלד אנטשלאפען געװאָרען. 

דאן קארנעליא איז צוואר אויך געווען מיעד, ער האט אבער אזוי ניך ניט נעי 
װאָלט שלאפען. ער האט אנגעצונדען א חלב'ן ליכט, וועלכע דער ווירטה האט איהם 
גענעבען, האט זיך אניעדער נעזעצט אויף זיין בעט, האט גענומען זיין גיטארע און 
האט אננעהויבען צו שפּיעלען און צו זינגען זיינע בעסטע, אלטע שפּאַנישע ליעדער. 

קורומיללא האט אויפגעהױיבּען דעם קאָפּ און האט אױף איהם א קוק געטהאן 
מיט שטוינען. זיין בליק האט נעפרענט : 

-- וואס איז דאס פאר א מוזיק אזוי פּלוצלונג, 

דאן קארנעליא האט פערשטאנען דעם פארוואורף און האט געזאנט } 

--- אין בין געווען זיבערּ, אז דיא מזיק װעט אייך נעפעלען, קאציק. 

-- מיר דארפען בעסער שלאפען, האט קרומיללא נעענטפערט אונצו 
פריעדטן. 

-- אך, ניין, קאציק! האט דאן קארנעליא געזאגט, דיא מויק איז אזא 
קונסט, וועלכע איז אונז שטענדיג אנגענעהם. = מיר פערנעסען דעם שלאף, ווען מיר 
הערן א נוטע מויק. 

ער האט ניט געווארט אויף קיין אנטװאָרט און האט אנגעהויבען צו זיננען 
און צו שפּיעלען א נייעס ליעד פון ליעבע, פון טרייע און פון צווייא מענשען, וועלכע 
קענען זיך אייביג ניט פערנעסען. דיא שפַּאנישע שפּראַכע איז זעתר רייך אין אזעלבע 
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ליעדער. ווען א געבילדעטער מענש הערט זיי. האט ער ווירקליך א פערנניגען. = דאן 
קארנעליא האט געמיינט, אז קורומיללא וועט איהם דאנקבאר זיין פאר זיינע ליעדער. 

אין ריא ערשטע פּאר מינוט האט קורוטיללא זיך ווירקליך צו געהערט אוים, 
מערקזאם צו דיא ליעדער. דאן קארנעליא איז געווען גליקליך. ‏ אן אינדיאַנער פער. 
שטעהט זיין מוזיק ! 

פּלוצלונג אבער האט זיך קורומיללא אויפגעהויבען, האט נענומען דעם סטו- 
דענט אויף דיא הענד, ויא מען נעהמט א קליין קינד, האט איהם ארויסנעטראנען 
אין נרויסען הויף פוים נאַסט הויז און האט איהם אניעדער נעזעצט לעבען א װאַנד. 

-- דא איז זעהר גוט צו מאכען מוויק, האט ער נעזאנט און איז זיך אוועק 
גענאַננען. 

דאן קארנעליא איז געווען איבּערראַשט. עֶר האט ניט נעוואוסט, וואס צו 
דענקען פון דיעזען וילדען. אזוי ויא קורומיללא האט איהם נאר ניט געטהאן, איז 
ער באלד געקומען צו זיך און האט זיך אנגעהויבען צו איבערלענען. 

=- וואס איז דא אזעלכעס? דיא אינדיאַנער זיינען ווילדע מענשען. זי פער, 
שטעהן ניט קיין מוזיק. וואס הארט עס מיך? איך מענ מיר דערווייל זינגען און 
שמּיעלען און הויף אליין. איך שפּיעל ניט פאר קיין אנדערן. איך שפּיעל פאר זיך. 

ער האט גענומען דיא גיטארע און האט אנגעהויבען צושפּיעלען נאך העכער 
און נאך פרעהליכער, דיא נאכט איז געווען שטיל און ווארם. דיא שטערן האבען 
געלייכטעט און געפונקעלט אין ריינעם בלויען הימעל. דאס מעער האט גערױשט 
פון דער ווייטען און האט אקאמפּאנירט דיא מוזיק. דאן קאָרנעליא האט פערנעסען, 
וואו ער איז און ווער ער איז. ער האט געמיינט, אז ער איז גאנץ אליין, אז קיינער 
הערט איהם ניט, אויסער דיא שעהנע, שטומע שטערן. ער האט געזוננען און גע 
שפּיעלט און האט גאר ניט בעמערקט, ויא עס האבען זיך ארום איהם פערזאמעלט 
א גרויסע מעננע מענשען. מױל:עזעל טרייבער, דיענער פון'ם ווירטהס הױיו געסט 
און דיא נאכבארען פון דיא הייזער אַרום. 

דאן קארנעליא איז נעווען איבערראשט, וען ער האט פּלוצלונג דערהערט, 
ויא מען האט א געשריי געטהאן : 

-- בראווא ! דאס הייסט זיננען ! דאס הייסט מוזיק ! 

-- אך ! האט אויסנערופען א יוננעס מעדכען אין א קורץ קליידעל -- אך ! 
דאס איז שעהן ! דאס איז גוט! דער ארימער קעניג האט נעליטען, ווייל ער האט 
געליעבט. 

-- און דער ווילדער סולטאן. װעלכער האט ביי איהם אוועק גערויבט זיין 
בראָוט, דיא שעהנע, גוטע אין זיסע קלאַראַ! האט אויפנערופען א נראָבע מענער 
שטימע. 

-- זיננט אונז נאך עפּעס { האבען עטליכע שטימען אויסנערופען. מיר בעטען 
אייף, זינגט אונז עפּעס א שעהנעס ליעד פון אַ קעניג. פון א ליעבע,. פון טרייהיים 
ביז צום טויט. אך, זינגט עפּעס א שעהנעס ליער! 

דאן קאָרגעליא האט געוואלט אנהויבען צו זינגען א נייעס ליעד. ‏ פּלוצלינג 
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האט זיך געוויעזען א נייע געשטאלט אין דער מעננע. ‏ א חויכעס,. שעחנעם מעױכּען 
אין זיירענע קליידער און אין טהייערע געשטיקטע זיידענע פּאַנטאָפעל איז ארויסגע. 
קומען פון א צימער און איז צונעגאנגען צו איהם. אלע פּערזאַמעלטע האבען אפּנע- 
טראטען אן א זייט און געמאכט א וועג פאר איהר. זיא איז צוגענאננען נלייך צום 
זינגער, האט זיך געשטעלט פאר איהם און האט איהם געפרענט מיט א ליעבליכער, 
פריינדליכער שטימע : | 

-- זייט איהר ניט א סטודענט מיט'ן נאמען דאן קאָרנעליא דע מענדאָזא ? 

דאן קאָרנעליא איז געווען ערשטוינט פון דעם פּלוצלונגען ערשיינען פון דיע- 
זעס שעהנע און שטאָלצע מעדכען. ער האט אויפגעעפענט מויל און אויערן און האט 
ניט געקענט ארויס רעדען א װאָרט. 

-- וואס שוויינט איהר ? האט דאס מעדכען געפרענט און האט א זעץ נע= 
טהאן מיט'ן פוס אן דער עֹרד. פאר וואס ענטפערט איהר מיר ניט ? 

-- יא, פרייליין, איך בין וירקליך דאן קארנעליא דע מענדאָזאַ דע אַריזאַבאַל. 
איך האב דיא עהרע צו זיין אן עכטער שפּאַנישער עדעלמאַן פון א גרויסער שפאַני. 
שער פאמיליע. 

| -- נון, | אוב אזוי, | װויל איך אייך בעטען, איחר זאלְט נעהען מיט מיר, האט 

דאס מעדכען נעענטפערט. 

-- מיט'ן גרעסטען פערננינען ! האט דאן קאָרנעליא אויסגערופען. מיט אזא 
שעהנער בענלייטערין, . װאָלט איך געגאננען זאָנאַר אין עק וועלט. 

-- איך דאנק אייך זעהר פאר איער קאָמפּלימענט. האט דאס מעדכען גע- 
ענטפערט, אבער איך װיל אייך נאר ניט פיהרען אזוי ווײיט,. ביז'ן עק װעלט. איך 
זויל אייך נור פיהרען צו מיינער העררין, א דאמע, וועלכע װיל אייך זעהן. 

-- גרויטער גאט אין הימעל ! האט דער סטורענט אויסגערופען, װען אייער 
העררין איז אזוי שעהן ויא איהר, װעל איך געהן מיט אייך נאך ווייטער פון עק 
וועכט. 

דאס מעדכען האט אַ לאך געטהאן. 

-- איהר דארפט נאר ניט נעהן אזוי ווייט. מיינע העררין געפינט זיך דא אין 
גאסטהויז, דאס איז אביסעל נעהנטער ויא אין עק וועלט. 

-- שאדע ! דאס איז שאַדע, וואס זיא איז אזוי נאהענט, האט דער סטודענט 
געענטפערט. איך װאָלט בעסער געװאָלט געהן מיט אייך אַ פּאֶר מייל ווענינסטענס. 

-- גענוג זאָגען קאָמפּלימענטען ! האט זיך דאס מעדנען געבייזערט. גילט 
איהר געהן מיט מיר ? 

-- איך נעה שוין, מיין גגעדיגע { האט דער סטודענט אויסגערופען. 

ער האט אנגעטהאן דיא ניטאַרע אויף דער פּלײצע, האם זיך פערניינט פאר 
אלע פערזאמעלטע און האט געזאנט ; 
| -- יעצט, גגעדיגעם פרייליין, | נעה איך מיט אייך, וואוהיז איהר װעט מיף 
פיהרען. 

ער איז געווען אן עכמער שפּאניער. שטאָלץ, עדעל און העפליך. ליידער, זיינען 
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זיינע קליידער יעצט געווען ניט אין אזא ארדנונג, ער זאל זיך קענען פארשטעלען 
פאר אַ דאַמע. אין דעד פּרעריט קען מען ניט נעהן עלענאַנט אננעטהאן. דיא דער" 
נער, דיא שפּיצען פון דיא קאקטוסען און דיא הויכע גראזען זיינען ניט געוואױנט צו 
שוינען דיא קליידער פון א מענשען. דאס שלאפען אױף דער ערד, אין זאמר, ביים 
פייער קען אוך ניט פיעל בּייטראנען צו מאכען דיא קליידער אביסעל שעהנער. ריא 
אינדיאנער און דיא יענער טראנען געוועהנליך מאנטלען אדער קורצע רעק פון לערער, 
אַ שטאָף, וועלכעס פאסט בעסער פיר דאס לעבען אין דער פּרעריע אלם דיא 
קליידער, וועלכע מען טראגט אין דיא ברייטע נאסען פון ניוײאָרק און סאן פראנציסקאַ. 

דאס מערכען איז נענאננען פאראוים און דאן קאַרנעליא. אי איהר נאכנע. 
גאנגען, בּיז זי זיינען צוגעקומען צו אַ גרויס צימער. 

-- דא איז עס, האט דאס מעדכען געזאנט, 

= אלזא, איז דא דער טױער פוים נן-עדן, האט דאן קארנעליא געענטפערט. 

דאס מעדכען האט אַ לאַך געטהאן פון דעם נייען קאמפּלימענט, האט גע 
עפענט דיא טהיר און איז אליין אריינגענאנגען.. אין אַ פּאָר מינוטען ארום אין זיא 
ארויסגעקומען און האט איהם געזאגט : 

-- דיא סעניאריטא װאַרט אוף אייך, מיין הערר, 

זיא האט איהם אריינגעפיהרט אין אַ קליינעס, אבער שעהנעס צימער, אין 
וועלכען עם איז שוין געווען אנשטענדיגעם מעבעל. אויף אַ ווייכען דיװאַן איז נעלעגען 
אַ שעהנעס מעדכען אננעטהאן אין רייכע מיט נאלד נעשטיקטע זיירענע קליירער, 
אױף אַ טישעלע לעבען איהר האבען געברענט צוויי סטעארין ליכט. 

דאן קארנעליא האט זיך פערניינט עטליכע מאל און איז געבליעבען שטעתן 
ביי דער טהיר. ער האט מורא געהאט ווייטער צו געהן, דאס יונגע מעדכען האט 
איהם געגעבען אַ צייכען מיט דער האנד, ער זאל צוקומען נעהנטער און זאל זיך 
זעצען אויף אַ שטוחל ניט ווייט פון איהר. 

דאן קארנעליא האט ניט געוואוסט וואס צו טהאן. ער האט געמיינט, אז ער 
נעפינט זיך ערגעץ אין אַ צויבער שלאס פון טויזענד און איין נאכט. ער האט געװאָלט 
עפּעס זאנען, זיין מױיל אבער איז געווען ויא צוגעשלאסען, און ער האט ניט געקענט 
ארויסרערען א װאָרט. 

-- אוהר דערקענט מיך ניט, דאן קארנעליא ? האט דאס מעדכען נעפרענט, 

-- איך ווייס ניט, נגעדיגעם פרייליין, ‏ װען איך האב געהאט דיא עהרע אייך 
צו זעהן ? איך האב ביז אהער געלעבט אין דער העללע, ויא קומט צו סיר אַ נעי 
שטאלט פון פּאַראַדיז ? 

-- איך דארף קיין קאָמפּלימענטען, האט דאס מעדכען געזאנט שטאלץ. 
לאמיר רעדען ערנסט. דערקענט איהר מיר ווירקליך ניט, דאן קארנעליא ? 

דאן קארנעליא האט ביז אהער געהאלטען דיא אוינען אראפּגעלאזען צו דער 
ערד. ער איז געווען נאך זעהר יונג און איז ניט געווען נעוואוינט צו אַ נעזעלשאפט 
פון דאמען. יעצט אבער, וען דאס מעדכען האט גערעדט צו איהם אנ ערנסט, 
האט ער אויפנעהויבען דיא אויגען און האט א קוק געטהאן אויף איהר, 
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-- איך ייס ווירקליך ניט,. סעניאריטא, אױב איך האב אייך אמאל ערנעץ 
געזעהן, האט ער געמורמעלט. 

-- דאס איז זאנדערבאר 1 וויא פערנעסט מען עס אזוי ניך ? האט דאס מעוי 
כען אויסגערופען מיט אַ פאָרוואורף. 

-- איך ווייס ווירקליך גיט, -- איך קען מיך ניט דערמאנען, -- איך װײיס ניט--- 

-- איהר ווייסט נאר ניט, אז מיר האבען גערייזט צוזאמען; איחר, מיין פאָטער 
און איך. --- 

-- איך האב גערייזט מיט אייך צוזאמען ? 

-- וויא קען עס אַ מענש אזוי פערנעסען ? האט דאס מעדכען אויסנערופען 
בייז. ויא אזוי געדענקט מען עס אזוי ניט ? -- איהר האט דאמאלס געזונגען און 
געשפּיעלט דיעזעלבע ליעדער וואס היינט. מיין פאטער האט אייך איינגעלאדען איהר 
זאלט פאהרען מיט אונז צוזאמען. דאמאלם איז מיין פאטער געווען נור אַ פּאָלקאָװניק. 

דאן קארנעליא האט זיך אנגעהויבען צו דערמאנען. 

-- איחר זייט דאמאלס געפאהרען פון טאָדאָס סאַנטאָס קיין קוסקא ?ּ 

-- געוויס! אהא ! איהר נעדענקט שוין! 

-- אלזא,. הייסט איער פּאָטער דאן פעבאסטיאָן דע גערערעא און איהר--- 

-- ויא הייס איך? האט דאס מעדכען געפּרעגט נייגיעריג. 

-- איהר הייסט אנדשעלא -- אן עננעל -- אנדערש קענט א חר כיט הייסען, 
האט דער סטודענט געזאגט העפליך. 

אלס שפּאניער איז ער נעווען א גרויסער מייסטער צו זאנען קאָמפּלימענטען 
דאמען. דאס ליענט שוין אין דער שפּאנישער נאטור, אין דער שפּאנישער שפּראכע. 

-- דאָס איז שעהן ! אלזא, נערענקט איהר מיך דאך, 

-- יא, יעצט דערמאן איף מיך שוין אלעס, 

-- מיר האבען דאמאלס געהאט קיין גליקליכע רייזע. עס זיינען אױף אונז 
אנגעפאלען רויבער --- 

-- און האבען מיך שיער ניט נעטױרטעט, האט דאן קארנעליא נעענדינט 
איהרע רייר. 

-- דיא רויבער װאָלטען אונז אלע געטױדטעט, װען עס זאלען ניט געװען 
אנלויפען צוויי יענער, וועלכע האבען אונז נערעטעט. 

-- יא, סענאריטא, דאס זיינען געווען עדעלע מענשען. זי האבען מיף אוים- 
געהויבען פערוואונדעט און האַלב טױט. זי האבען מיך ערגעץ פערפיהרט. האבען 
מיך נעהיילט און זיינען אַרומגענאַנגען ארום מיר, ויא א מוטער ארום איהר קינד, 

- דאן זייט איהר זיך צו פאהרען ? האט דאס מעדכען נעפרענט נייניעריג 

-- גיין, סעניאריטא, זייט דאמאלס בין איך מיט דיא יעגער געװאָרען דיא 
בעסטע פריינד. איך האב מיף מיט איינעם פון זייא שוין ניט צו שיידעט 

-- איז דיעזער. איינער יעצט דא אין נאסט הױז? האט אנדשעלא געפרענט 
עטוואס אונרוהיג. 
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-- יא, סעניאריטא, ער איז יעצט דא אין גאַסט הויז. ער קװאַרטירט אין דער 
אנדערער זייט פו'ם הויף. 

-- אזוי ? האט זיא אויסנערופען פול פרייר. 

-- וואס ווערט דען דערפון ? האט נעברומט דאן קארנעליא. דאס איז דאך 
געווען שוין נאנץ לאַנג. 

דאס מעדכען האט דערהערט, וואס ער האט געזאנט. זיא האט זיך אויפנע- 
הויבען פו'ם דיװאַן, האט זיך אויפגעשטעלט, ויא אן עכטע, שטאָלצע שפּאַניערין 
און האט אויסגערופען פול פייער. 

-- מיינט איהר, מיין הערר, אז דער נענעראַל דאן פעבאסטיאן דע נגערערא 
קען פערגעסען א מענשען, וועלכער האט איהם גערעטעט דאס לעבּען ? מיינט איהר 
אז איך אליין קען זיין אזוי אונדאנקבּאַר און פערנעסען, אז ווען ניט דיעזע עדעלע 
צוויי יעגער, װאַלט איך שוין לאננ אויף דער וועלט ניט נעווען ? 

דאן קאָרנעליאָ האט איינגעבוינען דעם קאָפּ און האט געשוויענען. דאמאלס 
האט ער זיך נאר ניט צונעקוקט אַזױ צו דיעזעם מערכען. דאמאלס איז זיא נאך 
געווען א קינד, יעצט איז פאר איהם נעשטאַנען אן עדעלע, שטאָלצע יוננע פרוי, 
וועלכע האט איהם איבעראַשט מיט איהר שענהייט און מיט איהרע פיינע מאניערן. 
זיא האט ווירקליך פערדיענט דעם נאמען אנדשעלא. 

באַלד אָבער האט זיא זיך בערוהינט און האט זיך װיעדער אניעדערנעזעצט 
אוף איהר דיואַן. 


4טעס פאַפּיטעל, 
דיא קלונע שפּאניערין. 


איינינע מינוטען זיינען זי ביירע געזעסען שטיל. דאס יוננע מעדכען האט ניט 
אראפּגעלאָזען קיין אוג פון'ם סטודענט. דאן קאָרנעליא אבער פלעגט נור פון צייט 
צו צייט אופּהײיבען דיא אויגען און א קוק טהאן אין איהרע שווארצע, פייערינע אוי. 
גען. -- ענדליך האט זיך דאס יונגע מעדכען אױפּגעחאַפּט און האט אויסגערומען. 

-- װיאָלאַ ! האבּען מיר שוין נאר נישט, מיט וואס אויפצונעהמען דיעזען 
העררן ?5 

-- געוויס { ענטשולדינט ! האט דאס קאמער מעדכען געענטפערט און איז 
ארויסגענאננען פון צימער. 

ערשט יעצט האט דאן קאָרנעליאָ בעמערקט, אז ער איז ניט נעווען אליין מיט 
אנדשעלא אין צימער. דאס קאמער מעדכען, וועלכע האט איהם אריינגערופען פון 
הויף, איז אויך געווען אין צימער. אין א פּאר מינוט ארום איז זיא צוריק געקומען 
און האט נגעבראכט ביסמוויט און א פנטש וויין, וועלכע זיא האט אניעדער געשטעסט 
אויפץ טישעלע פארן סטודענט. 

-- ענטשולדינט מיר, דאן קאָרנעליא, ואס איך נעהם אייך אױף אזוי ארים, 
האט דאס מעדכען געזאגט, איחר װייסט דאך, אז איז ריעזע פערדאסטע נאָסט 
הייזעַר איז זשהר שווער צו קריעגען עִמּעַס. מען סח אלעס פיספיארען פנן דער הייף. 
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דאן קארנעליא האט זיך אנגעחויבען צו ענטשולדינען און האט איחר אננע- 
זאגט חונדערטער קאָמפּלימענטען. אנדישעלא האט פערביסען איהרע שעהנע ליפּען 
און האט געזאנט פריינדליף : 

-- יעצט, אז איך האב אייך װיעדער געפונען, האף איך, אז איהר װועט אונז 
אזוי ניך נים אוועק ווארפען. איהר װעט שוין ווייטער פאהרען מיט אונז. 

-- איך װאָלט עס געטהאן מיטן גרעסטען פערגניגען, סעניאריטא. איך 
װאָלט -- 

-- אח ! איך ווייס, אז איהר זייט זעהר העפליך, האט אנדשעלא געענט, 
פערט. 

--- ליידער, קען אבער דער מענש ניט מהאן אלעס, ואס ער װיל. דאס 
שיקזאל אי שטארקער פון אונז און צוויננט אונז אָפּט צו טהאן זאכען גענען אונ. 
זער ווילען. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט ? 

-- איהר פאהרט דאָך געוויס נור דורך דורך דיעזע שטארט. 

-- געוויס, מיין פאטער איז יעצט ערנאַנט געװאָרען אלם גובערנאַטאָר פון 
סאָנאָראַ און מיר פאהרען יעצט קיין טאָפּיקא, דיא הױפּט שטאדט פון דיעזער 
פּראָװינץ. | 

-- ויא קען איך אלזא אייך אָפּט זעהן 1 האט דאן קאָרנעליאָ געפרענט מיט 
א זױערער מינע. 

-- פאר וואס דען ניט 1 האט אנדשעלא געפרעגט מיט א קינדיש אונשולדי" 
נער מינע. 

-- ווייל איך פאהר מאָרנען אוועק קיין סאן פראנציסקא, אױף אגאַנץ אג. 
דערן וועג. | 

-- דאס איז אונמענליך ! דאס קעז ניט זיין ! 

-- ליידער, איז עס יא אזוי, סעניאריטא. = מארנען אין דער פריה װעל איך 
מיט מיינע פריינד אוועק פאחרען קיין סאן פראנציסקא. 

-- מוזט איהר דען פאהרען קיין סאן פראנציסקא ? האט אַנדשעלא געפרענט. 

-- א יד דאַרף איינענטליך ניט פאהרען אהין. 

-- נוּר וואס דען ? 

-- איך קען ניט לאָזען מיינע פריינד אליין. 

-- מוזען דען אייערע פריינד פאהרען קיין סאן פראנציסקא ? 

אויף דיעזע פראגע אין געווען דעם סטודענט זעהר אונאַנגענעהם צו ענטפערן. 
ער האט זיך געשעחמט צו זאנען, אז ער טרייבט אָקסען קיין סאן פראנציסקא. פאר 
איהם ‏ געפינט זיך אן אריסטאָקראַטין, דיא טאָכטער פון אַ גובערנאַטאָר פון א פּראָ. 
ווינץ און ער זאל איהר דערצעחלען, אז ער מיט זיינע פריינד זיינען גאר געמיינע 
אָססען טרייבער, הירטען. 

| דאס מערמען האט פֿעזעהן, אז ער ווארנט זיך עפּעס מיט דער אַנטװאָרט און 
האט אויסגערופען: 
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-- וואס שוויינט. איהר, דאן קאָרנעליא ? 

-- איהר ווייסט דאָך, סעניאָריטאַ, אז מיינע פריינד זיינען יעגער, האט ער 
געשטאַמעלט. 

-- נו, וואס איז דען, וואס זי זיינען יענער האט איהם אנדשעלע געפּײינינט. 

-- פארשטעהט איהר -- זי מוזען -- זי ווילען געהן אויף דער יאַגר. 

--- אויף דער יאַנד אויף ווילדע אָקסען ‏ האט אנרשעלא געלאַכט. 

-- יא, ווילדע אָקסען און אַנדערע טהיערע. 

-- זיי קענען דאָך נעהן אויף דער יאנד ביי אונז אין מעקסיקא ? 

-- גאַנץ געוויס, | אין סאן פראנציסקא אבער זיינען אָקסען זעהר טהייער. 
דאָרט זוכען יעצט אַלע נאָלד. ווען מען זוכט נאָל, מח מען עסען ; ווען מען מוו 
עסען, דארף מען האבען ברויט און פלייש. דער פאר איז אין סאן פראנציסקא אלעס 
אַזױ טהייער. --- מיין פריינד האט געפונען פאר נעטהינ -- 

--- וועלמער פריינד ?. דאן לואיס ? האט אנדשעלא פלוצלונג נעפרענט, 

-- יא, דאן לואיס, דערזעלבער דאן לואיס, וועלכער האט אייך גערעטעט 
אַזױ נליקליך מיט אפּאר יאהר צוריק. זייט דאטאלם האב איך פון איהם ניט אפ" 
געטרעטען. | 
ער האט איהר אנגעהויבען צו דערצעהלען, ויא אַזױ ער איז אַרומנעפאהרען 
מיט לואיסץ און וואו זי זיינען נעװען. ער איז געווען אַזױ. פערטיעפט אין זיין ער 
צעהלונג, אז ער האט ניט בעמערקט, ויא אנדשעלאים נעזיכט האט זיך געענדערט 
יעדעס מאל, ווען ער האט איהר דערמאנט דעם נאמען לואיס. 

-- אין מעקסיקא זיינען אָקסען זעהר בילליג און אין סאן פראַנציסקא זיינען 
זֵיי זעהר טהייער; האט דאן קאָרנעליאָ ווייטער דערצעהלט. דאן לואיס האט דאהער 
נעפונען, אז מען קעז דערמיט מאכען א נוטעס נעשעפט. אך, סעניאריטא ! איהר 
זאָלט זעהן, וואס פאר א שעהנע העערדע (סטאַדאָ) אָקסען מיר האבען ! מיר הָי 
פען, אז מיר ועלען זי פערקוימען אין סאן פראנציסקא פאר זעהר אהויכען פּרײז און 
וועלען פערוייענען פיעל געלד. 

--- דאס האָף איך אויך, האט אנזישעלא געזאנט מיט א שמייכעל. איך פער, 
שטעה אבּער אַלץ ניט, פאר וואס איהר זאָלט ניט קענען אוועק נעהן פון זיי. 

--- סעניאריטא, איחר מוזט דאָך צו געבען, אז איך קען ניט אוועק געהן, ביז 
װאַנען איך װעל ניט פערקויפען מיינע אָקסען ? 

-- דאס ווייס איך. איך פרעג נור, פאר וואס ווילט איחר געראַדע פאהרען 
קיין סאן פּראַנציסקא ? ויא װאָלט געווען, מען זאָל אייך געבען אַ נוטען פּרײז רא 
אזיפץ אָרט, װאָלט איהר זיי דען ניט פערקויפט ? 

-- ווען מען זאָל אונז נעבען אַ נוטען פּרײז --- 

-- איך װעל זעהן,, אז מען זאָל אייך נוט בעצאהלען פאר אייערע אָקפען; 
זעלבסטפערשטענדליך, איהר זאָלט ניט פאָרדערן שוין צו פיעל פאר זֵיי. 

--- זיימ זיכער, סעניאריטא, אז מיר וועלען ניט פּאָרדערן צו פיעל, 
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-- מיין פאטער האט ניט ווייט פון דאַנען א גרויסע האציענדא (א פארם), 
האט אנדשעלא געזאנט. מיר זיינען דא אומיסטען געבליעבען שטעהן, ווייל מיר עַר. 
װאַרטען אונזער פּערװאַלטער. ווען ער װעט קומען, װעל איך שוין זעהן אַזױ איינ. 
ריכטען, אַז ער זאָל אפּקױפען אייערע אָקסען. 

--- איז איער פערוואלטער שוין דא ? 

-- ניין, ער דאַרף ערשט מאָרגען קומען. איך מיין, אז איהר װעט שוין עס 
טהאן פון מיינעט ווענען און איבערװאַרטען דא נאך א טאג. 

-- נאך א טאג קענען מיר נעװיס װאַרטען, האט דאן קאָרנעליאָ געענטפערט. 

-- ווייסט איהר נאך וואס, מיר קענען דיא זאַך נאך שנעלער אפּמאכען. 
זאגט מיר, וואס איהר פּערלאַנגט פאר אייערע אָקסען און איך װעל מאָרנען אין דער 
פריה איבער רעדען מיט מיין פאטער. 

דאן קאָרנעליא האט זיך פערטראַכט א פּאר מינוט. ער האט ניט ערװאַר. 
טעט, אז דיא טאָכטער פון אַמעקסיקאַנישען גובערנאַטאָר זאל אַזױ גוט פערשטעהן 
;ביזנעס*. 

-- איך קען אייך ניט זאנען דעם פּרייז, װוייל איך בין ניט אַלײן, 

-- ויא פיעל שותפים זייט איהר דען ? 

איך און נאך איינער, דאן לואים. 

-- איך מיין, אז דאן לואיס איז נאר ניט אזא שלעכטער מענש, האט אנ 
דשעלא געזאגט מיט א שמייבעל. 

-- איך מוז אייך זאנען דיא נאַנצע וואהרהיים, האט דאן קאָרנעליאָ געזאנט. 
איך אַליין האב קיין געלד ניט נעהאט. דאן לואיס האט געפאָרדערט, איך זאל ווערן 
זיינער אַ שותף. ער ויל, אז איך זאָל האבען אַ גלייכען טהייל אין פערדיענסט, וויא 
ער. איינענטליך נעהערט איהם אַלעס. -- יעצט װעט איהר פערשטעהן, אז איך מוז 
פריהער מיט איהם איבער רעדען. אהן איהם קען איך גאר ניט טהאן און גאר ניט 
בעשליעטען. 

-- דאן האט איהר רעכט, האט אנדשעלא געזאגט רוהיג. 

-- נעוויס ! ווען ניט דיעזע אורזאכע, וואלט איך אייך שוין פערקויפט אלע 
מיינע אקסען פאר דעם פּרײז, וואס איהר אליין װאָלט מיר אנגעבאָטען. 

-- און דענא, מיין איך. אז מיר װאָלטען געקענט אפּמאכען דיא גאנצע 
געשיכטע זעהר לייכט, האט אנדשעלא געזאנט פערטראכט. -- אלענפאַלס, װעל איך 
מארנען אין דער פריה איבעררעדען מיט מיין פּאָטער. איהר רעדט דערווייל איבער 
מיט אייער פריינד. איך האף, אז מיר וועלען דאך געפינען אַ מיטעל, ויא אזוי מיר 
זאלען אלע צופריעדען זיין. איך וואלט געווען גליקליך, וען איך זאל קענען עפּעס 
טהאן פאר דעם מענשען, וועלכער האט אונז דאמאלס גערעטעט דאס לעבען. 

-- איך האף, אז מיין שותף װועט אױיך ניט מאכען קיינע שוועריגקייטען און 
וועט אבשליעסען דאס נעשעפט. 

-- זייט איהר זיכער, אז ער װעט זיך ניט שטעלען דינגען מיט מיר איבערן 
פּריז ? האט אנדשעלא נעפרענט, 
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-- וואס רעדט איהר, טעניאריטא ? דאן לואיס איז קיין געוועהנליכער יענער. 
ער שטאמט אט פון איינער פון דיא נרעסטע פאמיליען אין פּראַנקרייך. ער איז אַ 
נראַף ! 

--- אה, דעסטאָ בעסער ! האט אנדשעלאָ אויסגערופען.. איך האב נעמיינט, 
אז ער װעט ניט וועלען מאכען קיין געשעפטען מיט מיר. ער װועט וועלען רעדען גור 
מיט מיין פאָטער. 

-- דענקט ניט אזוי פון דאן לואיס, האט דאן קאַרנעליא געבעטען. 

-- איך וויים ווירקליך ניט, וואס איך זאל פון איהם דענקען. דאמאלס, ווען 
ער האט אונז גערעטעט פון דיא רױבער, האט מיין פאטער איהם געוואלט בעלוינען 
און בעדאנקען, ער האט אבער פון קיין דאנק ניט נעװאָלט וויסען און איז אנטלאָפען 
פון אונז. ער האט זיך דאמאָלס אויפנעפיהרט אזוי זאנדערבאר ; אז איך וויים ווירקי 
ליך ניט, װאָס צו דענקען פון איהם. 

-- איתר האט אונרעכט, סעניאריטא, ווען איהר דענקט, אז דאן לואיס װעט 
זיך מיט אייך דיננען. איך האף, אז ער װועט אויך צונעהמען ביי אייך יעדען פּרײז, 
וואס איהר װעט איחם געבען פאר דיא אקסען. 

-- איינענטליך מיין איך גאר ניט,. האט אנדשעלא געזאנט נאכלעסיג. ‏ איך 
וויל ניט זאנאָר, אז איהר זאלט האבען עפּעס אן אונאנעהמליכקייט פון איער שותף. 
איך וויל נור, אז איהר זאלט זיך ניט דארפען שלעפּען אזוי ווייט ביז סאן פראַנציסקא 
מיט אַ העערדע אקסען. 

-- אה 1 איך דאנק אייף, סעניאריטא, װאָס איהר זייט אזוי פריינדליך צו מיר, 
האט אויסגערופען דאן קאַרנעליא און האט זיך פערנייגט, 

ער האט ניט בעמערקט, אז יעדעס מאָל, ווען ער לאזט אראפּ דיא אוינען, 
ווייזט זי אַ זאָנדערבארער שמייכעל אויפ'ן שעהנעם געזיכט פו'ם יונגען מעדכען. 
ווען ער זאל עס זאנאַר געווען בעמערקען, װאָלט ער ניט געוואוסט, װאָס עס בעדייטעט. 

-- איך קען נור אייך, האט אנדשעלא ווייטער געזאנט. איהר זייט דאטאלס 
געפאהרען מיט מיר צוזאמען, איהר האט אונז געזונגען און נעשפּיעלט ; איער שותף 
אבער קען איך גאר ניט. ער איז פאר מיר אַ פרעמדער. 

-- געוויס, איהר האט דאך איהם געזעהן נור איין מאָל. 

-- און פון דעסטװוענען װאָלט איך זעהר געװאָלט איהם זעהן נאף אמאל. 
ויא פרעמד ער איז מיר, קען איך דאך ניט פערנעסען, אז ער האט מיר נערעטעט 
דאס לעבען. 

-- איהר קענט ניט דיעזען דאן לואיס, האט דאן קארנעליא געזאנט. 

ער האט געװאָלט אביסעל אױסלױבען זיין קאָמעראַד אום צו ציינען רעם 
מעדכען, אז ער פּיהרט זיך ניט ארום מיט קיין וואגאבונד, מיט קיין ווילדען יענער, 
זאנדערן מיט אן עהרן מאן. 

-- דאן לואיס איז שטענדיג בערייט צו העלפען דעם אנדערן, מיט װאָס ער 
קען. ווען ער קען העלפען איינעם מיט זיין שווערד, העלפט ער איהם מיטן שװערד; 
װוען ער קען העלפען איינעם מיט נעלד, נִיט עֶר איהם אוועק זיין לַעַצטֶען דאללאָר, 
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-- דאס איז שעהן  }‏ האט אנדשעלא אויסגערופען. דאס פרעחט מיך! איך 
חאב פון איהם אנדערש געדאכט. מיר האט זיך אויסגעוויעזען, אז ער איז בייז און 
האט פיינד אַ מענשען. ער האט דאמאלס זאגאַר ניט געװאָלט מיט אונז רעדען. 

-- עס האט זיך אייך נור אויסנעוויעזען, אז דאן לואיס האט פיינד מענשען. 
ער איז גוט און עדעל, ליידער, איז ער טרויעריג, ווייל ער איז אונגליקליך, 

-- װאָס רעדט איהר ? האט זיא אויסגערופען אין איהרע באַקען זיינען נעװאָ. 
רען רויט, ויא פייער. ער איז אונגליקליך 1 פאר װאָס אי ער אונגליקליך ? וואס 
פעהלט איהם דען ? 

-- װוער איז דען ניט אונגליקליך אויף דיעזע װעלט ? האט דאן קאַרנעליא 
געענטפערט און האט אַ זיפץ געטהאן. 

-- איך זעה דאף, אז איהר זינגט בעשטענדינ, וואהרשיינליך זייט איהר גליק. 
ליך, איער שותף אבער זיננט קיין סאל ניט. ער איז אזוי בייז און טרויעריג. ער 

מוז זיין עפעס אונגליקליך. ‏ אי װאָלט זעהר געװאָלט וויסען, װאָס מיט איהם איז. 

| -- איך קען עס אייך זאגען סעניאריטא. דאן לואיס האט געהאט אַ גרויס 
אונגליק. ער האט געהאט אַ פּרוי, װועלכע ער האט געליעבט מעהר, ויא זיין לעבען ; 
ער האט געהאט מיט איהר עטליכע קינדער. איין מאל זיינען אנגעפאלען אינדיאַנער 
אויף זיין פארם, האבען געטױדטעט זיין פּרוי און זיינע קינדער,. איהם אליין האבען 
זֵיי פערוואונדעט, דיא פארם פערברענט און זיין גאנצעס פערטעגען פערניכטעט. ער 
האט זיך גערעטעט פון טױדט דורך אַ וואונדער. -- 

-- אך! דאס איז שרעקליך } האט אנדשעלא אויסגערופען און האט זיך פער. 
דעקט דאס געזיכט מיט ביידע הענד. יעצט פערשטעה איך, פאר װאָס ער ווייזט 
אויס אזוי בּייז און אזוי שלעכט. אזא גרויסעס אונגליק קען מאכען אַ מענשען בייז 
און אויפגערענט. -- אך, ארימער מאַן { יעצט פערשטעח איך איהם. יעצט פערצייה 
איך איהם. 

-- יא, סעניאַריטא { איהר האט רעכט, ווען איהר פערצייהט איהם, האט 
דאן קאַרנעליא ווייטער געזאנט. זעהט איהר, ויא טרויערינ ער איז און ויא אונגליק. 
ליך ער איז, קוים דערהערט, אז איינער איז אין א נויט װעט ער לויפען פאר הונדערט 
מייל אום יענעם צו העלפען, 

-- דיעזער מאן איז אלזא ווירקליך אַ רעטעניש, ער איז גוט, ערעל און טרוי. 
עריג צו נגלייך. 

-- אזוי איז ער שוין, האט דאן קארנעליא געזאנט. ויא פיעל איך האב אייך 
דערצעהלט פון איהם, איז נאך ניט דיא העלפט דערפון, װאָס איך ווייס פון איהם, 
וואס איך האב געזעהן פון איהם. וויאפיעל זאכען זיינען אבער דא, פון ועלכע איך 
ווייס נאך ניט. 

אייניגע מינומען האבען ביידע נעשוויעגען, דיא נאכט איז געווען װאַרם און 
פינסטער. דיא סטעארין ליכט האבען נעברענט דונקעל. דאס קאַמער-מעדכען האט 
זיך אנגעשפּארט אויפין שטוהל און איז אנטשלאפען געװאָרען. אנדשעלא איז געלע. 
גען אױף איחר דיוואן, מרויעריג און פערמראכףן, 
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פלוצלונג האט זיא זיך אויפגעהויבען און האט האסטיג א פרענ נעטהאן: 

-- זאגט מיר, דאן קארנעליא { האט איהר אטאל גערעדט מיט איער פריינר 
פון מיין פאטער און פון דער צייט, ווען ער האט אונז גערעטעט ? 

-- נור איין מאל האב איך פּראָבירט רעדען מיט איהם פון דיעזען פאל. איף 
האב פּראבירט נעבען איהם אַ ווינק -- 

-- וואס האט ער דאן געזאגט ? 

-- ער האט געזאנט, אז ער האט נאר נישט נעטהאן פון אייערמווענען, אויסער 
זיין פּפליכט. יעדער רייזענדער מוז העלפען דעם אנדערן. דערביי האט ער מיך נע- 
בעטען, איך זאל קיין מאל דערפון ניט רעדען. ביי איהם איז עס אזא געוועהנליכע 
זאך צו רעטען א מענשען, אז ער וויל גאר דערפון ניט רערען. 

אַ פינסטערער װאָלקען האט זיך געוויעזען אויף אנדשעלא שעהנעס געזיכט. 

-- איך דאנק אייך, מיין הערר, וואס איהר האט אזוי לאנג גערערט מיט אַ 
מענשען, וועלכען איחר קענט ניט, האט זיא געזאנט העפליך. 

-- אך, פעניאריטא ! פאר וואס זאנט איהר, אז איך קען אייך ‏ זייט ניט מיר 
האבען זיך בעגענענט, האב איך געדאכט נור אן אייף. 

-- גוט ! איך ווייס שוין, אז איהר זייט אַ העפליכער קאַװאַליער און קענט 
זאנען קאָמפּלימענטען. יעצט בעט איך אייך, איחר זאלט ניט דערצעהלען דאן לואיס 
אלעס, וואס מיר האבען היינט גערערט. איהר מענט איהם נור זאגען, אז איך ויל 
קויפען דיא אקסען. 

-- איך דענק, אז עס װאָלט נלייכער געווען, אז איך זאל מאָרנען קומען צו 
אייך מיט דאן לואיס און איהר אליין זאלט מיט איהם אלעס אפּרעדען. 

-- דאס איז ניט נעטהינ. איך װעל שוין שיקען אַ מענשען אייך רופען צו מיין 
פאָטער. ער װעט שוין מיט אייך אלעס אפּמאכען. -- דערווייל גוטע נאכט ! 

שטאלץ, ויא אַ קענינין, האט זיא אַ מאך געטהאן מיט דער האנד, אַ צייכען, 
אז ער זאל זיך נעהן. 

דאן קארנעליא האט זיך פערנייגט און איז ארויסגענאנעננען. 

ווען אנדשעלא איז געבליעבען אליין, איז זיא צוריקנעפאלען אויפן דיוואן, 
האט בעהאלטען איהר געזיכט אין איהר קישען און האט אויסגערופען עטליבע מאל; 

-- אך! איך ליעב איהם } איך ליעב איהם, זייט איך האב איהם דערזעהן. 
איך האבּ איהם קיין מאל ניט געקענט פערגעסען. 

8טעס קאפּיטעל. 
דאַן פעבאַסטיאן דע געררערא, 

איידער מיר נעהן ווייטער אין אונזער ערצעהלונג, מוזען מיר זאנען עטליכע 
ווערטער איבער דאן סעבאסטיאן דע געררערא מיט זיין פאמיליע, ווייל דאן סעד 
באסטיאן שפּיעלט אַ גרויסע און וויכטיגע ראָלע אין אונזער ראָמאַן. 

דאן סעבאסטיאן איז געווען זעהר רייף. ער האָט אָפּנעשטאַמט פון איינע פון 
דיאן, גרעסטע פאטיליען אין מעקסיסא. ער איז געווען און טגיקגול מון איינעם פו זייזת - 
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פּרינצען פוױים קייסער מאָנטעזומא, ווען דיא שפּאניער האבען אפּנענומען מעקסיקא, 
האבען זי פיעלע פּרינצען געלאָזען לעבען און האבען ביי זי ניט צוגענומען ניט זייער 
לאנד און ניט זייער פערמענען. זי האבּען אבער נעהייסען דיא מעקסיקאנישע פּרינצען, 
זי זאלען אננעהמען אַ שפּאַנישען נאמען און זאלען ווערן קריסטען. 

מיעלע פּרינצען האבען עס נעטהאן און דיא שפּאַניער האבען זי געלאזען צו 
רוח. זיי האבען זי נאך נעגעבען דיא נרעסטע עהרענשטעלען און האבען זי בעהאנ. 
דעלט, ויא עכטע פּרינצען. דיעזע פּרינצען פלענען עפענטליף וייזען, אז זי זיינען 
ערגעבען צו דער שפּאַניער רעניערונג, אין הארצען אבער האבען זי געזוכט אַ געלע- 
גענהייט זיך צו בעפרייען פון שפּאניען און ארויפזעצען אויפן טראָהן פון מעקסיקא 
אַ פּרינץ פון דער אַלטער קייזערליכער פּאַמיליע, מאָנטעזומאַ. 

דיא פאמיליע נערערא פלענט זיך ניט שעהמען דערמיט, וואס זיא שטאמט 
אפּ פון אינדיאנער; פאַרקעהרט, זיא פלענט נאך זיין שטאלץ דערמיט און פלעגט 
ביי יעדע געלעגענהייט זיך ריהמען, אַז זיא שטאמט אָפּ פון דיא אצטעקען. 

וען דער העלד דאָן מיגעל חידאַלנאָ דע קאַסטעללאָ, וועלכער איז געווען אַ 
נייסטליכער אין אַ גאנץ קליינעם דארף מיטין נאמען דאָלאָרעס, האט אויפנעהויבען 
דיא פאָהן פון רעװאָלוציאָן געגען שפּאַניען אין 1810, איז דאָן סעבאַסטיאַניס פאָטער 
געווען דער ערשטער, וועלכער האט צונעטרעטען צו איהם, ער האט איבּערגעלאָזען 
זיין יונגע פרוי און זיין איינצינעס קינד אין דער היים און ער מיט זיינע דיענער זיינען 
גענאננען פיהרען קריעג מיט דיא שפּאַניער, דיא רויבער פון זייער לאנד און דיא 
מערדער פון זייער אלטען קייזער מאָנטעזומא. 

דיא מעקסיקאנישע רעוואלוציאן איז איינע פון דיא מערקווירדינסטע אין דער 
וועלט. נעוועהנליך האלטען דיא גייסטליכע פאר דער רעניערונג און זיינען געגען 
יעדע רעוואלוציאָן. אין מעקסיקא אבער איז עס אנדערש געווען. דיא נייסטליכע 
האבען צוערשט אויפנעהויבען דיא פאהן פון דער רעוואלוציאן אין דער הויך און 
האבּען זיא ניט אַניעדערגעלענט, ביז מעקסיקא איז געווארען א פרייע רעפּובליק. 

דער קריעג האט געדוערט זעהר לאננ און איז געווען זעהר אַ בלוטיגער, דיא 
שמאניער האבען זיך געװועהרט, וויא דיא לייבען. זי האבען זעהר ניט געוואלט אָפּ. 
געבען אזא שעהנעס און רייכעס לאנד, ויא מעקסיקא. פיעלע העלדען זיינען נעפא: 
לען אין דיעזען קריענ; פיעלע עדעלע און גרויסע מענער זיינען אריינגעפאלען אין דיא 
הענד פון דיא שפּאַניער, וועלכע האבען מיט זי ניט געמאכט קיין פיעלע צערעמא: 
ניען און האבען זיי דערשאָסען אלס רעוואלוציאָנערן. 

הידאלגא, מארעלאס, דע טאָררעס און פיעלע אנדערע עדעלע מענער זיינען 
געפאלען פון דיא קוגעלן פון דיא שפּאַניער. דאָן עסטאַקיאָ -- דאָן סעבאַסטיאנס 
פאטער -- אבער איזן עס געלונגען זיך אויסצודרעהן. ער איז געווען עטליבע מאל 
פערוואונדעט, איז אבער קיין מאל ניט געווען געפאננען. 

צעהן יאהר נאכאַנאַנד האט ער נעקעמפּפט אלס סאָלדאט, אלס אפיציער 
און אלם גענעראל, ביז ער האט דערלעבט דיא נרעסטע פרייד אין זיין לעבען, אַז 
מען האט דיא שטאַנישע רעניערונג ארױיסגעטריעבען פון מַעֲקסִיקֹא און דאס לַאנֶר 
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איז געווארען פריי. קיין גרעסערע פרייד האבען דיא אצטעקען, דיא אלטע איינוואוש 
נער פון מעקטיקא ניט נעקענט דערלעבען. אין 1893 האָבען דיא שפּאניער זי בעי 
רויבט, האבען נעטױדטעט זײיער קייזער אוּן האבען ביי זי צוגענומען זייער לאנד. 
סיט דריי הונדערט יאהר שפּעטער, אין 1893, האט מען פּעריאָנט דיא שפּאַנישע 
רעגיערונג און מעקסיקא איז װיעדער געווארען פריי. דאס איז געווען דיא נקמה. 

דיא אצטעקען האבען נעהאפט, אז איינער פון זײערע פּרינצען זאל װויעדער 
ווערן קייסער פון מעקסיקא. עס האט זיך אבער אנדערש אויסנעלאזט. עס האבען 
זיף אנגעהויבען אַ נייע בלוטינע קריעג צווישען דיא אצטעקען און דיא שפּאנישע אייני 
וואזינער. יעדער האט געוואלט העררשען, יעדער האט נעװאָלט שטעהן העבער פּו'ם 
אנדערן און יעדער האט געוואלט זיין נרעסער פו'ם אנדערן. 

זא לאנג אַ פאס מיט ויין שטעהט אױף אן ארט, איז דער װויין קלאר און 
ריין } קוים אבער הייבט מען עס אהן צו ריהרען פום ארט, װוערט עס טויב און עס 
הייבט אן צו קאכען און צו געהרן. 

דאן עסטאקיאַ דע נעררערא איז געווארען מיעד און איבערדריסיג פו'ם לאנ; 
גען קריעג. ער האט זיך צוריקגעצוינען אין זיין האציענדאַ (פאַרם) און האט געװאָלט 
אפּלעצען דעם רעסט פון זיינע יאהרען אין רוהע און פריעדען מיט זיין פרוי און זיין 
איינציגען זוהן. ליידער, איז זיין פרוי אין א קורצע צייט ארום געשטאָרבען און ער 
האט זיא אױך ניט לאנג איבערגעלעבט. 

דאָן סעבאסטיאן איז געבליעבּען אליין. ער איז דאמאלס אלט נעווען צוואנציג 
יאָהר, איז געווען יונג, שעהן, שטארק און רייך. ער האט אבער געוואוינט ייט פון 
דער װועלט און קיינער האט פון איהם ניט געוואוסט. ער װאָלט געקענט אויסלעבען 
זיינע יאהרען אויף זיין האַציענדא און קיינער זאל פון איהם ניט וויסען. עס זיינען 
ווירקליך אזוי פערגאנגען פיעלע יאהרען און מען האט פערגעסען דעם נאמען געררערא, 

איין מאל איז א מעקסיקאנישער גענעראל דורכנעפאהרען אין יענער נעגענד 
און איז אריינגעפאהרען אין דער האציענדא עפּעס עסען. ער האט נעפרענט צו 
וועמען זיא געהערט און מען האט איהם געזאנט, אז זיא געהערט צו דער פאמיליע 
נגעררערא. 

-- געררערא ?. האט אויסגערופען דער גענעראַל. געררערא ? דאם איז דאך 
געווען איינער פון דיא העלדען, וועלכע האבען נעקעמפּפט פאר דיא בעפרייאונג פון 
אונזער לאַנד ? דאן עסטאַקיאָ איז דאָך אמאל געווען מיין אפיציער ! -- ווא איז 
ער יעצט ? 

מען האט איהם דערצעהלט, אז דאן עסטאַקיאָ איז שוין געשטאָרבען, עס איז 
געבליעבען פון איהם א זוהן.---אין דער צייט, וען דער גענעראַל איז נעקומען, איז דאן 
סעבאסטיאן ניט געווען אין דערהיים.---דער גענעראַל איז שוין ניט אוועק געפאהרען. 
ער האט געװאָלט זעהן דעם יוננען געררעראי 

פאר נאכט איז דאן סעבאסטיאן אנגעקומען. דער אַלטער גענעראַל האט 
איהם דערזעהן דורבן פענסטער. 

-- שאַדע, אז אזא שעהנער און קרעפטינעד מאָן זאָל פערפאַלען װערין אין 
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ווילדען װאַלד ! האט ער אויסגערופען. איך מוז זעהן איהם ארויסשלעפען פון דאַנען, 
א געררערא מוז ווערין א גרויסער מאַן, 

ווען דאן פעבאַסטיאן איז אריינגעקומען אין צימער, האט איהם דער אַלטער 
גענעראל אויסגעשטרעקט ביידע הענד און האט איהם געהייסען זיך זעצען לעבען זיך. 

-- איך בין געקוטען איינענטליך זעהן דיין פאטער, דיעזען טאפּפערן אפיציער, 
אונטער וועלכען איך האבּ געקעמפּפט צעהן יאהר נאך אַנאַנד. ליידער, איז ער מעהר 
ניטא, דאס טהוט מיר זעהר לייד. ער איז געווען אַ נוטער און בראַװער אפיציער, 

דאן סעבאסטיאן האט זעהר ליעב געהאט זיין פאטער און איז נעװען העבסט 
צופריעדען, ווען ער האט דערהערט, אַז מען לױבט איהם. 

-- איך דאנק אייך, גענעראַל, וואס איהר נעדענקט צו גוטען מיין פאטער, 
האט ער געזאנט און האט זיך פערניינט. 

-- ניין, יונגער מאַן ! דאס איז נאך וועניג, וואס איך גערענק דיין אלטען מא. 
טער. איך מוז ווייזען זיין זוהן, אז איך ווייס, וויא צו זיין דאַנקבאַר. 

דאן סעבאסטיאן האט איהם נאך אמאל נעדאנקט און האט געזאנט ; 

-- דאנקבאַרקײט איז א נרויסע זאַך און פּאסט פאר אן עדעלען מענשען. 
דערווייל אָבער זעה איך נים, ויא אזוי איך קען בענוצען איער דאנקבאַרקייט. איך 
בּין רייך און לעב מיר פריי און אונאבהענגיג אויף מיינע גיטער. איך דאַרף צו קיי. 
געם ניט און בין העכסט צופריעדען, ווען קיינער דאַרף צו מיר ניט. 

-- װאַרט נור, יונגער מאַן 1 מיר וועלען שוין זעהן. ‏ איך װעל שוין טראַכטען 
עפּעס פון דיינעט ווענען. 

-- ויא איהר פּערשטעהט, גענעראַל. דערווייל זייט איהר ביי מיר אין שטוב 
און איך מוז אייך אויפנעהמען אלס גאסט. | | 

ער האט איחם ווירקליך אויפנענומען, ויא א נוטען נאַסט. ער האט איהם 
אױפּנעהאַלטען ביי זיך עטליכע טעג, האט איהם אױסגעוויעזען זיינע פעלדער, איז 
מיט איהם אַרומגעפאהרען אויף דער יאנד און האט געזעהן, אז דער אלטער מאַן 
זאָל זיך ביי איהם ניט לאַנגװײלען, 

איין זאַך איז ניט נעפעלען דעם אלטען גענעראָל, אין דער פאמיליע נגעררערא 
איז נעווען איינגעפיהרט, אז דיא דיענער האבען נעגעסען אױף איין טיש מיט זייער 
הערר. דאס איז געווען אן אַלטע מאדע ביי דיא אצטעקען. דאן סעבאסטיאנס פא: 
טער האט זעהר געהאלטען פון דיעזער אלטער מאָדע און דאן סעבאסטיאן האט 
קיין מאל ניט געדענקט, ער זאל עס ענדערן, 

דער גענעראַל אָבער איז געווען נעוואינט צום לעכען פון רער הויכער אריס, 
טאָקראַטישער געזעלשאפט, וואו עס שטעהט ניט אן דעם שטאָלצען אַריפטאָקראַט 
צו רעדען אן איבעריג װאָרט מיט זיין דיענער, 

אין אַלגעמײנעם אָבער איז דער גענעראל נעווען זעהר צופריעדען מיטין יונגען 
מאַן. ער האט אנפאנגס געטראַכט צו בלייבען ביי איהם נור א פַּאר טעג. דער 
יונגער מאַן איז אבער געווען אזוי גוט און אזוי פריינדליך געגען איהם, אז ער איז 
געבליעבען צוויי װאָכען גי אוהם אין דער האציענרא. 
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איין מאל זיינען זי ביידע נעפאהרען אויף דער יאנר. זי זיינען אריינגעפאהרען 
אין א קליין װועלדעל, וואו זי האבען גערעכענט, אז זי װעלען טרעפען א פּאר האָד 
זען. פּלוצלונג איז פון אונטער אבױים ארױסגעשפּרוננען אן אונגעהייער גרויסער 
קוגואַר. 

ווען דער יאַגואַר איז דער אטעריקאנישער טיגער, איז דער קונואר דער אמע- 
ריקאנישער לייב. ער האט ניט קיין לאַנגע האר אויפן קאָפּ, ויא דער אַפּריקאַני. 
שער און אַזיאַטישער ליב ; ער איז אָבער אזוי ווילד און אזוי בלוט דורשטיג, ויא 
זיינע אפריקאנישע און אזיאטישע קאמעראדען. ער האט פאר קיינעם קיין מורא ניט 
און פאלט אן אױף א מענשען, ויא אױף אלע אנדערע טהיערע. 

דער גענעראַל האט זיך דערשראָקען, ווען ער האט דערזעהן דיעזען נייען פיינר, 
ער האט זיך געשלאגען מיט מענשען, ניט מיט ווילדע טהיערע. דענאך האט ער גע+ 
חאַפּט זיין ביקס און האט געוואלט שיעסען אויפץ קונואַר. 

-- שיעסט איהם ניט, גענעראל, האט דער יונגער מאן נעבעטען גאנץ רוחיג. 
איהר קענט נאך פערדארבען זיין פּעל. דאם איז א שעהנעם טהיער און איך װיל 
בעהאלטען זיין פעל. 

איידער דער נענעראל האט צייט געהאט עפּעס צו ענטפערן אָדער עפעס צו 
טהאן, האט דער יונגער מאן גענעבען זיין פערד דיא שפּאָרען, איז געלאָפען גענען 
קונואַר און האט אױסנעשאָסען. דער קונואַר האט א שפּרונג געטהאן אין דער הויף 
און איז געבליעבען טויט. 

ביידע יענער זיינען אראפּנעגאננען פון זיערע פערד בעטראַכטען דעם טויטען 
קונואַר. דער גענעראל האט דערזעהן מיט שטוינען, אז דאן סעבאסטיאן האט געי 
טראָפען דעם קונואַר פּונקט אין אױג, 

-- נו, יוננער מאן, איהר זייט דאך א גרויסער מייסטער אין שיעסען ‏ 

-- עס איז ניט אזוי שווער, װיא איהר מיינט, נענעראל, /מען דארף זיך נור 
איבען. אזא שעהנעס טהיער איז א שאדע צו שיעסען אין אנאנדער אָרט ויא אין 
אױג. דיא פעל פון אזא קונואַר איז א ציערונג אין א שטום. 

-- איך װאָלט דאָך ניט ריסקירט מיט אזא װילדען געזעלען, האט דער גענעף 
ראל נעזאנט פערטראבט. 

דיעזער פאל האט געמאכט א טיעפען איינדרוק אויפן גענעראל. ער האט 
געזעהן, אז ער האט פאר זיך א פעחינען, טיכטיגען, מוטחיגען און טאפּפערן מענשען. 

-- עס איז ווירקליך א שאדע, אז אזא מעניש זאָל פערפאלען װערן דא אין 
װאַלד, ווייט פון דער וועלט, האט נעברומט פאר זיך דער גענעראל. אונזער לאַנד 
איז נאך יונג. סיר דארפען אזעלבע מענשען, איף מוז נאך היינט מיט איהם רעדען, 
ער זאל פאהרען ‏ מיט מיר אין דער הױפּטשטאדט. איך פוז זעחן מאכען פון איהם 
עפּעס. 

זי האבּען ביידע ארױפּנעלענט דעם טױטען קונואַר אויף זייער פערד און זיי: 
נען געפאהרען א חיים, אין דער חיים האבען זיי זיך געזעשש עסען. דער אסטער גי 
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נעראל האט היינט נעטרונקען מעהר, ויא פיעל ער האט גערארפט און האט אננעי 
הויבען צו רערען. 

עס איז א מערקווירדיגער פאקט אין אמעריקא. אלע פעלקער, וועלכע שטא. 
מען אפּ פון ענגלענדער, דייטשען, שוועדען און פראנצויזען, טרינקען זעהר פיעל ; דיא 
פעלקער אָבער, וועלכע שטאמען אפּ פון שפּאניען אין פּאָרטונאל טרינקען וועניג 
אָדער גאר ניט. אין מעקסיקא, טעקסאס, טשילי, פערו, קאלומבּיא און ארגענטיען 
אין ניט דיא מאָדע, מען זאל אויפנעבען שטארקע נעטרענק צום טיש, 

דאן סעבאסטיאן איז נעווען זעהר רייך און פון דעסטװוענען פלענט מען בײ 
איהם ביים טיש טרינקען נור וואסער. פארן גענעראל אבער האט ער געמאכט אן 
אויסנאהמע. ער האט געוואוסט, אז אן אלטער פאָלדאט מוז טרינקען. 

-- זאג מיר נור, יונגערמאן, האט זיך פּלוצלונג געװענדעט צו איהם דער נע- 
נעראל, איז דיר ניט לאַנגווייליג צו לעבען דא אליין אין ווילדען וואלר נור מיט דיינע 
דיענער און דיינע ארבייטער ? 

-- ניין, גענעראל, איך לאננווייליג מיך ניט, איהר האט שוין געזעהן, וויא איך 
פערברענג מיין צייט, 

-- שטענדיג אליין אדער מיט דיינע ארבייטער. דאס איז לאננווייליג. ‏ א יוני 
גער מאן מוז האבען אנאנדער בעשעפטיגונג. 

-- איך פערשטעה אייך ניט, גענעראל. 

-- דוא װעסט מיך באלד פערשטעהן, דוא ביסט אויסנעוואקסען אין א וויל- 
דען װאַלד צווישען האלב ווילדע מענשען, דוא קענסט נאך נאר ניט דיא וועלט. דוא 
לעבסט דאך, ויא א בער אין זיין הייל. הייסט דאס א לעבען ? 

-- וואס דען זאל איך טהאן? האט דער יונגער מאן געפרענט פערוואונ. 
דערט. | 

-- קוט מיט מיר קיין מעקסיקא, טרעט אריין אין מיין דיװיזיאָן אלס אפיציער. 
דוא װעסט מיט דער צייט װוערן א גרױיסער מאן. 

-- איך האב אבער קיין לוסט ניט צו ווערן א סאָלראט און פיהרען קריעג. 

-- פאר וואס האט עס דיין פאטער געטחאן ? פאר וואס האט ער איבערנע- 
לאָזען זיין פרוי און זיין איינציגעס קינד און איז געװאָרען א סאָלדאט ? פיהרען קריעג 
איז דיא בעסטע און דיא עדעלסטע בעשעפטינונג. 

-- איך קען גאר ניט ווערן, האט זיך דאן סעבּאסטיאן געוואלט אויסדרעהן. 

דער אלטער מאן האט אָבער אזוי לאנג גערערט איבער איהם און האט איהם 
אזוי לאנג איינגערערט, ביז דאן טעבאסטיאן האט געמוזט נאבגעבען. 

דעם אנדערן טאג האט ער איבער גענעבען זיין האציענדא. א פּערװאַלטער 
און איז אועק נעפאהרען מיטץ גענעראל קיין מעקסיקא. דאָרט איז ער ארייננעטרע- 
טען אין דער אַרמעע און איז באלד נעשטיענען פון שטופע צו שטופע. דארט האט 
ער זיך בעקענט טיט דער טאָכטער פון א רייכען מאן, האט זיך פערליעבט אן איהר 
און האט זיא געהייראטהעט. 

אָלס יונגערמאן האט עי אלץ גערעכענט צו הייראטהען ער א מערכען פון 
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אן אצטעקען פאמיליע. - אין מעקסיקא אבער איז ער נעוואחר געװאָרען פון פיעלע 
זאכען, ער האט געזעהן, וואס עס קומט פאר אין לאנד און צו וואס אלע שטרעבען. 
ער האט נעהייראטהעט א מעדכען פון א גרויסער און רייכער פאמיליע, וייל ער 
האט נגעהאפט זעהר פיעל אויף אזא פאמיליע. 

ער האט זיך דערמאנט אָן דיא אלטע האָפנוננען פון דיא אַצטעקען, אז א מאָל 
זאָל אין מעקסיקא װיעדער העררשען א קייסער פו"ם הױז מאָנטעזמאַ. 

זיין הייראטה איז געווען זעהר אַ גליקליכע. זיין פרוי האט איהם געליעבט און 
ער האט זיא פערנעטערט. זיא האט אָבער געהאט נור איין איינצינעס קינד, א 
טאכטער, אַנדשעלא, וועלכע מיר קענען שוין. מיט א יאָהר צוריק איז אַנרשעלאַיס 
מוטער נעשטאָרבען, גראדע אין דעם טאג, ווען דיא רעגיערונג האט ערגאנט דאָן 
טעבאַסטיאן צום נענעראל. דאָן סעבאסטיאן איז נעווען פערצווייפעלט. ער האט 
אבער קיין ציים ניט געהאט פיעל צו טרויערן, יל ער האט געמוזט פאהרען צו זיין 
ארמעע. מעקסיקא האט דאן געפיהרט קריעג מיט דיא פעראיינינטע שטאַאַטען. 

דאָן סעבאסטיאן איז נעשטינען אלע מאל העכער און העכער. יעצט איז ער 
געווארען א גובערנאטאר פון א גאנצער פּראָװוינץ און האט געהאט אלע האפנונגען 
צו ווטרן פּרעזירענט פון דער מעקסיקאנישער רעפּובליק. זיינע טרוימע, זיינע האָפ: 
נונגען און דיא האפנונגען פון אלע אַצטעקען האבען זיך יעצט ערוואכט. ער האָט 
יעצט געזוכט צו בעקומען איינפלוס אין לאנד און צו װערן אלע מאל שטארקער און 
מעכטיגער. 

דער גענעראל דע גערערא איז אבער געווען א גאַנץ אנדערער מענש, ויא 
דער פארמער דאן סעבאַסטיאן. יעצט האט זיך ארויסנעוויעזען זיין גאנצער ווילדער 
כּאַראקטער. דאָס אינדיאנישע בלוט אין איהם האט אױפֿנעקאָכט ביי יערע געלע 
גענהייט. ער האט מעהר ניט נעוואוסט פון מיטלייד און ערבאַרמען. בעזאָנדערס 
שטרענג איז ער געװען גענען קריענס נעפאנגענע. אין דיא קריעג, וואס ער האט 
געפיהרט, איז ער געווען ווילד און שטרענג, ויא אַן עכטער ווילדער. קוים איז איינער 
אריינגעפאלען אין זיינע הענד אלס קריעגס געפאנגענער, האט ער איהם נעהייטען 
שיעסען אָהן אונטערזוכונג, אָהן אַ געריבט. 

פון איהם דערצעהלען דיא אמעריקאנער דיא געוויסע נעשיכטע. װען מעקסיקא 
האט נעפיהרט קריענ מיט דיא פעראיינינטע שטאאטען, האבען דיא מעקסיקאנער 
אמאָל געפאנגען גענומען א גאנצען באַטאליאָן אמעריקאנישע סאָלדאטען און האבען 
זי געטריעבען קיין מעקסיקא, װיא מען טרייבט אָקסען. מען האט זי אזוי שלעכט 
בעהאנדעלט, אז זי האבען ענדליך זיך אניעדערגעשטעלט און האבען ווייטער ניט 
געוואלט נעהן. 

דער מעקסיקאנישער אָפיציער האט עס נעמעלדעט דעם נגענעראק דע גערערא. 

-- אַזױ 1 זי ווילען ניט געהן? האט אויסנערופען דער ווילדער גענעראל, -- 
נו, איןף װועל זי שוין ווייזען, וויא מען פאלנט נים א בעפעהל פון נענעראל דע גערערא. 

ער האט זיי געהייסען אויסשטעלען אין א לאננע רייהע און א מעקטיקאנער 
סאָלדאט האט געטראנען פאר זי א פערדעקטען חוט, אין וועלבען עס זיינען געווען 
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אננעשאָטען ווייסע און שווארצע פּאַסאָליעס (אזא סאָרט בעבלעך) יעדער אמעריי 
קאנער סאָלדאט האט נעמוזט אריינשטעקען דיא האנר אין הוט און ארויסנעהמען 
אַ פאַסאָליע. װער עס האט ארויסגענומען אַ ווייסע פאַסאָליע, דעם האט מען געי 
לאָזען געבען. װער עס האט ארויסנענומען א שווארצע, דעם האָט מען באלד אויף} 
אָרט דערשאָסען. 

דאָס איז געווען דער גענעראל דאן סעבאסטיאן דע גערעראַ. 

ווען אנדשעעלא איז עלטער געװאָרען, פלענט זיא זיך געבען דיא גרעסטע מיה 
איינצוהאלטען איהר פאטער. ניט איין אוננליקליכער האט איהר נגעהאט צו פער. 
דאנקען זיין לעבֿען. זיא האט איהם אפּנעהאלטען פון פיעלע נרויזאמקייטען און פון 
פיעלע מערדערייען. 

אונזערע לעזער וועלען אונז ענטשולדינען, וואס מיר האבען זיך אזוי פיעל 
כעשעפטיגט מיטי'ן גענעראל דאָן סעבאַסטיאן דע גערעראַ. עס איז נויטהווענדיג צו 


אונזער ערצעהלונג. 
6טעס קאַפּיטעל. 


מען קען ניט פאָהרען. 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה, ווען עס האט זיך קױים געוויעזען דער ער- 
שטער ראָזא שיין פון דער זון, איז לואיס און וואלענטין אויפגעשטאנען און זיינען 
שטילערהייט ארויסגעגאַננען אין הוף. לואיס האט אנגעזאָטעלט זיין פערר. 

אין נאסט הויז זיינען נאך אלץ געשלאפען. אויפץ נאָס און אין שטעדטעל האט 
מען נאך ניט געזעהן קיין לעבעריגע! מענשען. לואיס און וואלענטין האבען נאך נע- 
רעדט איינינע װוערטער שטילערהייט. דאן האט זיף לואיס אויפנעזעצט אױף זיין 
פערד; וואלענטין האט געעפענט דעם טױער, האט נעגעבען לואיסן דיא האנד און 
האט איהם געזאָגט: 

-- לעבע װאָהל ! 

לואיס האט נענעבען זיין פערד דיא שפּאָרען און איז בּאלד פערשוואונדען נע- 
װאָרען אין דער פּרעריע. וואלענטין איז געשטאנען אין טױעד און האט איהם אייניגע 
מינוט נאָכנעקוקט. 

-- מענליך,. אז איך האבּ איהם ניט נעדארפט לאזען פאהרען אליין אין אַזא 
װיסטע גענענד, האט ער גערעדט צו זיך אליין. -- ער האט אָבּער געוואלט אזוי. 
איך האבּ איהם ניט געקענט צוריקהאלטען. -- וואס איז דער אונטערשיער ? --- מיר 
נעהן אלע אויף איין װועג -- צום טױדט. 

ער האט פערמאכט דעם טױער און איז צוריקנענאננען אין זיין צימעריל זיף 
לעגען שלאָפען, װען ער האט דערהערט, אז איינער נעהט עפּעס הינטער איהם. ער 
האָט זיך אומנעקוקט און האט דערזעהן דעם סטודענט דאָן קארנעליא. 

-- אֵה, מיין פריינד ! איהר זייט אויפגעשטאנען היינט אַביסעל צו פריה, האט 
וואלענטין אויסגערופען. זעהט, אלע שלאָפען נאך. 

-- איהר אליין אבער זייט נאך נאָר ניט נעשלאָפען, ויא עס ווייזט אויס,-- האט 
דאָן קארנעליא געלאכט. 


0.4 == 288 יי 


--- מענליך, אַן איהר האָט רעכטש. אלענפאלס שלאפען נאך אלע אין רעם 
ווירטהס הױז און איך מיין, אז מיר דארפען אויך געהן און זיך לענען שלאפען, 

-- קען איך ניט זעהן דאָן לואים ? | האט דאן קארנעליא געפועגט. 

-- וואס דארפט איהר אזוי דאן לואיס ? זאָנט מיר, וואס איהר דארפט, איך 
װעל עס איהם שוין איבערגעבען. 

-- איך וואלט עס אייך געקענט זאנען, אָבער -- אָבער -- עס וואלט גלייכער 
געווען, איך זאל קענען רעדען מיט דאָן לואיס אליין. 

-- האט איהר איהם מיטצוטהיילען זעהר אַ וויכטינע זאך ? 

-- יא, זעחר א וויכטינע. 

-- טהוט מיר לייד. עס איז אונמענליף. 

-- פאר וואס איז עס אונמעגליף? 

-- ווייל דאן לואיס איז אַוועקגעפאהרען. 

-- אוועקגעפאהרען ?. דאן לואיס איז אַװעקגעפאָהרען ? האט דאָן קאַרנעליא 
אויסגערופען אין פערצווייפלונג. וואס הייסט ער איז אַועקגעפאהרען ? ער האט מיט 
קיינעם גיט גערעדט און קיינעם ניט נגעזאנט; נלאט אזוי אוועקגעפאהרען ? 

-- װאָס קען מען מאכען, ליעבער פריינד 4 ער האט געדארפט אוועקפאהרען 
און איז אוועקגעפאהרען. 

דאָן קארנעליא איז נעווען אויסער זיך. וואס װעט ער זאנען, ווען אַנרשעלא 
וועט איהם שיקען רופּען? וואס װעט ער איהר ענטפערן ? ער אליין קען דאך ניט 
פערקויפען דיא אָקסען. װאַלענטין האט בעמערקט, װיא דער שפאניער איז אזי 
אויפנערענט און האט איהם געוואלט אביסעל בערוהינען. 

-- יעצט, מיין פריינד, קען מען גאָר ניט העלפען. ער איז שוין אַוועקגעפאהרען 
עס איז אבער קיין אונגליק. אין אייניגע טעג װעט ער צוריקקומען. 

-- זייט איהר זיכער, אז ער װעט באלד צוריקקומען ? איך וואלט איהם גע: 
דארפט האבען היינט אָדער מארנען. 

-- קוים װעל איך נור פערקויפען אונזערע אָקסען, וועלען מיר פאהרען צו 
איהם, האָט וואלענטין ענדליך ארויסגעזאגט דעם נאנצען אמת. 

ער איז נעשטאנען ביי דער טהיר פון זיין צימער און האט געוואלט אריינגעהן. 

-- װאָרט נור אַ וויילע, האט דאן קארנעליא געבעטען. -- האט אייך דאן 
לואיס געהייסען פערקויפען דיא אקטען ? 

-- יא, ער האט מיר געגעבען אן אויפטראנ, איך זאל זיי פערקויפען. -- צו 
װאָס פרענט איהר עס ? | 

-- איך האב געװאָלט רעדען מיט דאן לואיס טאקע פון דיא אקסען. 

-- אוחר האט פיעללייכט אַ קויפער ? האט וואלענטין געלאכט. 

-- יא, איך האב איינעם, וועלכער וויל זי קויפען. 

-- אלע ? דיא נאנצע. העערדע, וויא זיא אין ? 

-- וויא זיא שטעהט און געהט, 

װאַלענטין האט זיך פערטראכט. דאס איז דאך וירקליך אַ פּלאן. ווען ער 
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זאל עס פריהער געװען װיסען, װאָלט ער און לואיס פיעללייכט נעמאכט אנאנרער 
פּלאן. באַלר אבער האט ער זיך איבערלענט, אז דאן קאַרנעליא שפּאסט געוויס. 

-- פון װאַנען האט איחר עס אױסנעגראָבען ביי נאכט אַ קויפער אױף אלע 
אקסען מיט אַמאָל}! האט ער געפרעגט. איחר זייט דאך אַ פרעמדער אין ריעזער 
געגענר ? 

-- דער קויפער איז נעקומען צו מיר. 

-- איהר שפּאסט, דאן קאַרנעליא, האט װאַלענטין נעלאכט. 

-- איך שפּאס נאר ניט. איך האב דאך נאר ניט געוואוסט, אוב דאן לואיס 
וויל פערקויפען זיינע אקסען. מען איז נעקומען צו מיר, מען האט מיך גערופען און 
מעז האט מיר פּאָרנעלענט, אז מען וויל קויפען דיא אקסען. דאס אי אלעס. רא. 
ריבּער האב איך געװאָלט רעדען מיט דאן לואיס. 

-- דאס איז זאנדערבאַר ! דאס פערשטעה איך ניט ! איהר װעט געויס זיין 
אזוי פריינדליך און װעט מיר דערצעהלען, ויא אזוי עס איז געשעהן. 

-- געוויס װעל איך אייך אלעס דערצעהלען. דא איז אבער ניט דער ארט. 
קומט אין איער צימער, דארט וועלען מיר קענען רוהיג רעדען און איך װעל אייך 
אלעס דערצעהלען. 

זי זיינען אריינגענאנגען אין וואלענטיניס צימער, האכטן זיך אניערערנעזעצט 
און דאן קארנעליא האט איהם דערצעהלט אלעס, װאָס האט מיט איהם פּאסירט 
פּאָרינע נאכט. ער האט איהם דערצעהלט אלעס, װאָס האט מיט איהם פּאַסירט 
מיט אַ פּאָר יאהר צוריק, ויא ער האט זיך בעקענט מיט דער פאַמיליע געררערא, 
וויא עס זיינען אויף זי אנגעפאלען רױבער און ויא לואיס און בּעלהימער האבען זי 
גערעטעט. 

-- יעצט ווייסט איהר אלעס, האט ער געענדינט זיין ערצעהלונג. װאָס זאנט 
איהר יעצט ? 

-- איך מוז אייך זאנען דיא װאַהרהײט, אז יעצט ערשט פערשטעח איך דיא 
גאנצע געשיכטע ניט. 

-- וואס רעדט איהר 4 דער גענעראל דאן סעבאסטיאן איז זעהר רייף. ער 
דארף האבען אקסען פאר זיין פאַרם און וויל זי קויפען ביי אונז. 

-- איך פערשטעה עס ניט, האט װאַלענטין געזאנט פּערטראַכט. מיט'ן גע= 
געראָל אליין האט איהר ניט גערעדט. איהר האט גערעדט מיט זיין טאָכטער, אַ 
יונגעס מעדכען, וועלכעס פערשטעהט אזוי וועניג פון ארבייטען אױף אַ פארם, ויא 
איך דיא מעקסיקאנישע פּאָליטיק. זיא האט אייך נור דערזעהן און װיל שוין בי 
אייך אפּקױפטן איער גאנצע העערדע אקסען,. דאס איז ניט גלאַט. -- אלענפאלס 
וועלען מיר זעהן. ווען עס װעט מעגליף זיין, וועלען מיר בענוצען דיעזע געלענענהייט. 

-- דאס דענק איך אויך. ווען מען װועט אונז נעבען אַ גוטען פּרייז, פאר וואס 
זאלען מיר ניט פערקויפען ? | 

-- נוט ! דערווייל רעדט דערפון ניט און זאנט קיינעם ניט, אז לואיס איז 
אוועקגעפאהרען. 
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= ואס וועט אגער זיין, ווען מען װעט אונז שיקען רופען ? 

== װעל איך נעהן. 

-- איך װעל נעהן מיט אייך, האט דאן קארנעליא נעבעטען. איך קען דעם 
גענעראַל און זיין טאָכטער. 

-- אפּנעמאכט. אלזא, לאמיר זיך יעצט געהן לענען שלאפען. מיר מוען 
ווארטען, ביז מען װעט אונז שיקען רופען. 

דאן קאַרנעליא האט געװאָלט ארויסגעהן. 

-- איך מוז אייך זאנען נאך אמאל: שלאפען און שוויינען ! 

וואלענטין איז געבליעבען אליין. ער האט גאר ניט נעוואלט שלאפען. דיא 
נעשיכטע, וואס דאן קארנעליא האט איהם דערצעהלט, האט איהם שטאַרק פער: 
אינטערעסירט. ער איז אבער נעווען פיעל קלינער פוים סטודענט. ער האט בעסער 
געקענט דיא וועלט. ער האט פערשטאנען, אז אנדשעלא דארף ניט קיין אקסען. 
ווען זיא װיל זיין קויפען, האט זיא דערביי עפּעס א מיין. 

-- וואס זאל זיא דערביי מיינען ? האט ער ענדליך נעפרענט אין דער הוך ? 
זאל זיא זיין פערליעבט אין לואיסץ ? דאס קומט מיר פאר אונמעגליך. 

עס האט איהם אנפאננס באנג נעטהאן, וואס לואיס איז אוועקגעפאהרען. 
באלד אבער האט ער זיך איבערלענט. 

-- גלייכער אזוי ‏ צו װאָס זאל זיא איהם זעהן ? ווען זיא איז ווירקליך פער- 
ליעבט אין איהם, איז נלייכער, זיא זאל איהם ניט זעהן. צו וואס קען איהר ליעבע 
פיהרען ? 

פּלוצלונג האט ער זיך עפּעס דערמאנט. 

-- געררערא ! דאן סעבאסטיאן נעררערא ? דיעזער נאמען איז מיר בעקאנט. 
איך האב נעהערט אמאָל פון איהם. עפּעס האט מען מיר אַמאל דערצעהלט פון 
איהם. -- ווען אבער ? בּיי וואס פאר אַ געלעגענהייט ? 

ער איז אזוי אוועקנעזעסען אויף זיין בעט א לאנגע צייט און האט געטראכט 
איבער אלעס וואונדערבּארע און אונערקלערליכע, וואס האט איהם פאסירט היינט 
אין דער פּריה. פּלוצלונג האט זיך דיא טהיר געעפענט גאנץ שטיל און קורומיללא 
איז אריינגעקומען. | 

-- גוט, וואס איהר זייט נעקומען, קאַציק 1 האט װאַלענטין אויסגערופען און 
האט אננגעהאפּט זיין האנד. 

קורומיללא האט נאר ניט נעענטפערט און האט זיך אניעדערנעזעצט לעבען 
איהם. 

-- איחר זייט נעוויס שוין לאנג אויפנעשטאנען, קאציק. האט איהר זיך שוין 
אביסעל אומנעקוקט אין שטעדטעל ? 

-- ניין, האט קורומיללא נעענטפערט מיט אַ שמייבעל. 

-- מיין ברודער וואלט נלייך נעטהאן, ער זאל אביסעל ארומנעהן אין הויף, 
עס זיינען דא פיעלע אנדערע רייזענדע אין נאסטחויז. מען דארף זיי קענען. 

-- קורומיללא האט זי נעזעהן און קען זיי אלע. 
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וואלענטין האט איהם אָננעקוקט מיט שטוינען. 

-- אזוי ניך האט מיין בּרודער שוין געזעהן זי אלע און קען זי שוין ז 

-- קורומיללא איז אַ קאַציק. ער נעדענקט אלעס. ער דערקענט אַ מענשען. 

וואלענטין האט זיך פערטראכט. מענליך, אז קורומיללא װעט איהם אוים- 
קלערן איבער דיעזען נענעראל דע נעררערא און זיין טאכטער. 

-- אלזא, קען מיין ברודער דעם הופּטלינג פון דיא בלייכע געזיכטער, וועלכער 
האט נענעכטיגט מיט אונז אין זעלבּען גאסטהויז ? האט װאַלענטין נעפרענט. װאָס 
איז ער? 

-- ער איז אַ פיינד, אַ שלעכטער מענש, האט קורומיללאַ געענטפערט רוחיג. 

= -- אַ פיינד?. האט . װאַלענטין איבערנעפרענט. איך האב אמאָל געהערט 

דיעזען נאמען. איך קען מיך אבער ניט עראינערן, ווען איך האב געהערט פון איהם. 

-- לאז מיין ברודער מיך אויסחערן. קורומיללא האט נעזעהן דעם הויפּטלינג 
מיטץ בּלייכען געזיכט. ווען ער װעט קענען, װעט ער איהם טוידטען. 

-- לאז זיך דער קאַציק ניט איילען, האט װאַלענטין געבעטען. לאז ער מיר 
פריחער זאגען, װוער דער מאן איז. לאמיר פריהער איבערלענען, װאָס מיר זאלען טהאן. 

-- דיא בלייכע געזיכטער זיינען ווייבער. זי האבען באַלד מורא, האט קורו. 
מיללא געענטפערט בייז. 

-- עס קען זיין, אבער איהר, אינדיאנער, זאנט אַ שפּריכװאָרט : אָדער מאר, 
נען איז נאך ניט פּאָראיבער". װאַרטען איז בעסער, וויא איילען זיך. 

קורומיללא האט פערצויגען מיט דיא אקסלען. ער האט פיינט נעהאט צו 
ווארטען. ער האט נעוואוסט, אז דיא אינדיאנער טוירטען זייערע פיינד, ווען זי קענען. 

-- אלענפאַלס, קאַציק, דערצעהל מיר, װער איז דיעזער מאַן, וועלכען איהר 
האַסט אזוי שטאַרק. לאָמיך אויך וויסען, פאר װאָס איהר האַסט איהם אזוי. 

קורומילאַ האָט זיף אויפנעהויבען. זיין נעויכט האָט געברענט און זיינע אויגען 
האָבען נעפלאמט. 

-- קען זיף מיין ברודער ניט דערמאָנען געדענקט ניט מיין ברודער דעם 
נוטען אוּן עדעלען הױפּטלינג, דאָן מינעל זאַראַטע ? 

-- אַח, איך ייס { איך דערמאָן מיך שוין. אלוא איז דאָס געווען דער גענעראל 
דע גערערש, וועלכער האָט נעהייסען שיעסען דעם אָפיציער זאַראַטע? 

-- געוויס 1 דער פעררעטהער! דער מערדער! ער האט פערפיהרט. דעם אונ: 
נליקליכען זאַראַטע, האט איהם פּערשפּראָכען, אז ער װעט איהם גאָרניט טהאָן. 
דאן האט ער איחם געחייסען שיעסען. 

-- דאָט אין דאָך אבער געווען אין דער צייט. פון קּריעג, האָט וואלענטין נע: 
װאָלט פערטהיידיגען דעם נעגעראל. אין א קריעג בענעהט מען אָפּט מערדערייען. 

-- גיין ! האט געזאנט שטאלץ דער אינדיאנער קאציק. = מיר אָריטע ווילדע 
אינדיאנער מװען עס אמאָל טהאָן, װײל מיר זינען שואך. מיר קענען נוש 
פיהרען קיין קריעג גענען אייך טריי און אָפען. איהר אָבּער איהר געלערנטע און 
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נעבילדעמע בלייכע געזיכטער, איהר ריהמט זיך, אז איחר זייט קלוג, אז איחר זייט 
נוט און פרום, איהר דארפט עס ניט טהאָן. 

-- בערוהיגט אייף, קאציק, האָט וואלענטין נעבעטען. איך האבּ פאר גענעראל 
דע גערערא קיין מורא ניט. ער קען מיך ניט און ווייס מיך ניט. איך װעל מיך שוין 
װויסען, ויא צו היטען פאר איהם. 

--- ווייס יעצט ‏ מיין ברודער, פאר וואס איך האס דיעזען הופּטלינג? האט 
קורומילא געפרענט. 

-- איך ווייס שוין און דאנק מיין ברודער דערפאר, וואס ער האט מיך אוים. 
געקלערט. -- עס איז שוין אָבער נים פריה און איך בּין הונגעריג. לאָמיר בעפער 
עסען פריהשטיק. 

וואלענטין איז ניט געווען איינפערשטאנדען מיט קורומילא. ער האט ניט נעי 
וואוסט, פאר װאָס ער זאָל האסען און טידטען דעם נענעראל דע גערעראַ, ווען ער 
װעט איהם טרעפען. 

קורומילא האט צורעכט געמאכט זייער פריהשטיק, האט גערופען דאָן קאר: 
נעליא און אלע דריי האבּען זיך נעזעצט עסען ביי וואלענטין אין צימער. ‏ אזוי ויא 
זיי האכען נענעסען, האט מען נעקלאפּט אין דער טהיר. װאַלענטין האט נגעעפענט, 
א רייך געקליידעטער דיענער איז אריינגעקומען, האט זיך פערנייגט און געזאנט נאנץ 
העפליך: 

-- מיין הערר, דער גענעראל דאָן טעבאַסטיאן דע גערעראַ, נובערנאטאר פון 
סאָנאָראַ, בעט דיא העררען דאָן קארנעליא. און דאָן לואיס, זיי זאָלען צו איהם קוטען, 

-- זאָג דעם גענעראל, אַז מיר וועלען אױספאָלנען זיין בעפעהל, האט וואלעני 
טין געענטפערט. 

ווען דער דיענער איז ארױסגענאַנגען, האט דאָן קארנעליא געפרעגט ; 

--- ויא האָט איהר געקענט זאָנען, אז לואיס װעט באלד קומען, ווען ער איז 
אוועקגעפאהרען ? 

-- איך בין דאָ. איך בין אזוי גוט, ויא לואיס, האט וואלענטין געענטפערט 
קור'ץ און שארף. 

-- אָבער -- ער דארף פיעללייכט האבען נור דאָן לואיס. 

-- איך פערשטעה ניט! ואס איז איהם פאר אן אונטערשיעד, מיט וועמען 
שי װועט זיך דינגען איבערן פּרײז פון דיא אָקסען: מיט מיר אָדער מיט לואיסץ} 

זי האבען שנעל אָפּנענעסען זייער פריהשטיק און זיינען געגאנגען צום גענעראל 
דע גערערא. 

7פטעם קאַפּיטעל, 
מען דיננט זיך. 

אַנדשעלא האט ניט אָפּנענארט דעם סטודענט. זיי האבען ווירקליף ערװאַר: 
טעט זייער פערוואלטער. זיא האט אבער ניט געוואוסט אוב זיי דארפען אָקסען 
אָדער ניט. זיא האם א גאנצע גאב נִים געטלאָפען און האט אלץ געקלערש, ויא 
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אזוי רעדט מען איין איהר פאטער, אַז ער זאל קויפען דיא אָקסען ביי ראן לואיס 
און זאָל איהם איינהאלטען ביי זיך. 

זיא איז אויפגעשטאנען נאנץ פריה. דאס איז קיין וואונדער אין מעקסיקא. 
דאס קלימאט איז זעהר הייס. אלע שטעהן אױף גאנץ פריה אום צו געניעסען דיא 
קיהלע מאָרנען לופט. אלע נעשעפטען ווערען אויפגעמאכט גאנץ פריה. שפּעטער ביי 
טאָג ווען עס װערט שטארק הייס, פערשפּארט מען זיך אין שטוב און מען פער- 
מאַכט דיא טהירען און דיא פענסטער, 

אַנדשעלא איז אױך נעווען געוואוינט אױפצושטעחן נאנץ פריה. זיא האט 
באלד גערופען איהר קאמער-מעדכען װיאָלאַ און האט איהר נעהייסען, זיא זאָל 
זיא פערפּלעכטען און אָנטהאן.. אַזױ ויא זיא האָט זיך אננעטהאן, האט מען געקלאפּט 
אין דער טהיר. װיאָלאַ האט געעפענט און דער גענעראל איז אריינגעקומען אין צימער, 

דאָן סעבאַסטיאן האט ליעב געהאט זיין איינציגע טאכטער מעהר, ויא אלעס 
אויף דער װעלט. זיא איז געווען דער איינצינער מענש, װועלבער האט נעקענט מיט 
איהם רעדען און אױף איהם ווירקען. 

דער גענעראל איז געווען געוואוינט יעדען מאָרנען אין דער פריה אריינצוקומען 
צו זיין טאָכטער, איהר א קוש טהאָן אין שטערן און איהר ווינשען גוט מאָרנען. 
היינט איז ער אױיך ארייננעקומען און האט איהר געווינשט נוט מארנען. דאן האט 
ער זיך געזעצט לעבען איהר און האט איהר געזאָגט: 

-- װאָס מאכשט דוא, קינד? חאסט דוא נוט נעשלאפען דיעזע נאכט אין 
דיעזען שמוצינען נאסט הויז? 

-- איך וואלט געשלאָפען זעהר נוט, װען מען זאל קענען רוהיג שלאמען אין 
אַ נאסט הױיז, וואו עס קומען זיך צונויף מענשען פון א נאנצער וועסט. 

-- דוא האסט רעכט, מיין קינד, איך האב אויך ניט נעקענט שלאָפען. עפּעס 
א בעטלער האט א נאנצע נאכט געצימבעלט אויף א ניטארע און האט מיר געריסען 
דיא אויערן. 

-- ניין, פּאַפּאַ איך האב גארניט געהערט, ויא מען האט געשפּיעלט אויף 
א ניטארע. עפּעס אנדערש האט מיר נעשטערט מיין שלאָף. מיין װיאָלא האט אויך 
ניט געקענט שלאָפען. 

-- װאָס איז אַזעלכעס נגעווען? 

-- איך ווייס ניט. עפּעס האט מען גערעשט און נעקלאמט א נאנצע נאכט. 

דער נענעראל האט זיך געװוענדעט צו דער קאמער:מערכען און האט זיא 
געפרענט : 

-- װיאָלא? ביזט דוא נאָר ניט ארויסנעגאננען זעהן, װאָס דאָרט איז פאר 
א ליארם? 

-- יא, גענעראל. בי נאכט האב איך מורא געהאט ארױיס צו נעהן פו צי 
מער, היינט גאנץ פויה אבער בין איך געווען אין הויף און האב אנגעהויבען צו פרע- 
נען, וואס עס איז נעשעהן, האט מען מיר געזאנט, אז עס זיינען אנגעקומען יענער 
מיט א נאנצע העערדע פון אָקסען און רינדער, וועלכע זי טרייבען קיין קאליפאָרניען. 


== 991  --- 6 .א‎ 


דאס איז נעווען דיא אויזאכע פוים ליארם בי נאכט. דיא אָקפען האבען נעברומט 
און געשריעען. איך האב עס דערצעהלט דער סעניאריטא. 

-- יענער האבען געבראכט אָקסען ? האט זיך נעוואונדערט דער גענעראל. 
פון װאַנען װוייסט דוא, אז דאס זיינען יעגער און זי טרייבען זייערע אָקסען קיין סאן 
פראנציסקא ? 

--- פאטער, איך בין אויך געווען אין הױף און האב זי נעזעהן, דיא יעגער, 
האט זיך אנדשעלא אפּנערופען. איך האב זאנאר גערערט מיט זײ. איך האב זי 
געפרעגט, אויב זי ווילען פערקויפען דיא אָקסען. 

-- אזוי,. מיין טאָכטער ? דוא װילסט שוין מאכען נעשעפטען וז 

-- פאר וואס ניט, פּאַפּאַ? מיר האבען דאך אויך א האציענדא (פארם)? 

-- געוויס, טאָכטער! איך בין צופריעדען. ווען זייא ועלען ניט פאָרדערן א 
צוחויכען פּרײז, װעל איך טאקע קויפען דיא אָקסען. פאר וואס ניט ? 

-- יא, פאטער קוף זי { האט אנדשעלא נעבעטען. לאָמיך זעהן, אוב איך 
קען אַויך אטאל זיין א פארמערס א טאָכטער, 

-- מיר וועלען זעחן נאכן פריהשטיק. 

-- דער גענעראל האט נאך גערעדט איינינע צייט מיט זיין טאָכטער און איז 
ארויסגענאננען. קױם איז ער ארויסגענאנגען, האבען זיך ביידע מעדבען צולאכט, 
ויא דיא וואהנזיניגע. עס איז דער קלונען אנדשעלא געראטהען, אז איהר פאטער 
זאל רופען דיא צוויי יענער צו זיך. דאס האט זיא געוואלט. דיא אָקסען האבען זיא 
גאנץ וועניג געקימערט. 

זיא האט זיךף באלד אננעטהאן און איז גענאנגען צום פריהשטיק. דער גענע: 
ראל האט אפּנענומען א גאנצע רייהע דיא בעסטע צימערן אין נאַסט הױז. ער האט 
געהאט א בעזונדער צימער צום עסען. דער טיש איז שוין געווען געגרייט און דער 
געגעראל האט ערװאַרטעט זיין טאָכטער. 

ביים טיש איז נאך געזעסען א נייע פּערזאן. דעם נענעראלס פּערװאַלטער. 
דאס איז נעווען אן אלטער מאן, וועלכער איז אויפגעװאַקסען אויף דער האציענדא. 
ער האט געקענט אנדשעלא פון קינדווייס אן און האט זיא זעהר ליעב געהאט. 

אין מעקסיקא, ויא אין רוסלאנד, וואו א נוטס בּעזיצער האט אמאל א לאנד 
פון עטליכע מייל דיא ברייט און דיא לענג, איז דער פּערװאַלטער זעהר א וויכטינע 
פּערזאן. אױף איהם פּערלאָזט מען זיך אין נאנצען. ער איז א פריינד אין שטוב, 
מען בעהאַנדעלט איהם ניט, ויא קיין דיענער, זאָנדערן ויא זיין נלייכען. 

מען האט זיף נעזעצט עטען און מען האט גערעדט איבער פערשיעדענע זאײ 
כען. ‏ אזוי ויא דער פּערװאַלטער לעבּט שטענדינ אויף דער פארם און איז געוועהנ, 
ליך ווייט פון דער װועלט, רעדט ער נור פון דער װירטהשאַפט. 

-- זאג מיר נור, דע װאַרנאַס, האסט דוא אפּנענומען ביי דיא אַפּצַטשיס 
דיא בהמות, וועלכע זי האבען ביי אונז אועקגערויבט ? האט פּלוצלונג דער גענעײ 
אל נעפרענט. 

== גֵיין, געגעראל  {‏ מיר זיינען זי נאכגעלאָפען, האבען זֵיי נאכגעיאנט. ‏ מיר 


האבען זי אבער ניט נעקענט חאַפּען. איהר װײיסט דאָך גענעראל, אז דיא אפּאט. 
שייס זיינען זעהר ווילד און זעחר פלינק. עס איז שווער זי נאכצויאנען אין דער 
פּרעריע. 

-- אַלוא האבען מיר זעחר ווענינ אָקסען ? האט דער געגעראל געפרענט, 

-- יא, נענעראל. איך האבּ אייך שוין דאַריבער געשריעבען. אין דער לעצטער 
צייט איז זעהר שווער צו בעקומען נוטע װאַקעראָס (הירטען, פּאסטוכער) זייט מען 
האט ענטדעסט דיא גאלד גרובען אין קאַליפּאָרניען, לויפען אלע אוועק אהין גראבען 
נאָלד און מיר בלייבען אהן מענשען. 

-- דאס איז זעהר שלעכט, האט דער גענעראס געזאנט, 

-- פַּאפֹּא ! איך האב דאָך דיר דערצעהלט פון דיא יענער מיט זייערע אָקסען, 
האט אנדשעלא פּלוצלונג אויסנערופען. 

-- האפט דוא נעזעהן עפּעס אָקסען לעבען גאַסט הוין ? האט דער גענעראס 
נעפרעגט זיין פערװאַלטער, 

-- יא, איך האב דאָרט עפּעס געזעהן אָקסען. איך ווייס אבער ניט, צוֹ ווע" 
מען זיי נגעהערן, האט דער פּערװואַלטער געענטפערט. 

-- וועלען זי אונז טוינען ? 

-- איך מיין, אז זי וועלען אונז טוינען. זי זיינען ווילד, דאס שאדעט אבער 
ניט. אויף אונזער האציענדא דארפען מיר האבען אזעלכע שטארקע ווילרע בהמות. 

דער גענעראל האט געטראכט אפַּאר מינוט און האט אנגעקלוננען. א דיענער 
איז אריינגעקומען. 

-- געה און רוף אַריין דיא יענער, וועלכע האבען געבראכט א העערדע 
בחמות. 

-- ויא הייסען זי ? האט דער דיענער נגעפרענט. 

דער געגעראל האט א ווינק געטהאן צו זיין טאָכטער, אנדשעלא האט א ווינק 
נעטהאן צו איהר קאמער מעדכען. | 

-- איינער הייסט דאן קארנעליא און דער אנדערער הייסט דאן לואיט. 

-- האבען זי קיינע אנדערע נעמען ? קיינע פאמיליע נעמען ? 

וויאלא איז רוט געװאַרען. זיא האט קיינע אנדערע נעטען ניט נעוואוסט. 

-- אלזאָ, געה און בעט דאן קאָרנעליא און דאן לואיס, זי זאָלען זיין אזוי גוֹט 
אנ זאלען קומען צו מיר. | 

ווען דער דיענער איז ארויסגעגאננען, האט דער גענעראל געזאגט : 

-- מען מוז זיין היינט העפליך גענען יעדען. זייט מען האט ענטדעקט נאלד 
אין קאליפאָרניען, קומען אלערליי מענשען אַהער. ‏ מען קען ניט וויסען, מיט וועמען 
מען האט צו טהאן. 

אין א פּאר מינוטען ארום איז דער דיענער צוריק געקומען און האט געמעל- 
דעט, אז דיא צוויי העררען וועלען באלד קומען. | 

-- נון, גוט ! שטעל ארויף א פלאַש ראם אויפן מיש און צוויי גלעזער, 

-- דער דיעמער זאקט געממהואן, טיא סן האסן איה געמיימען, אין טאלינט מונום 
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ארום זיינען צוויי מענשען אריינגעקומען אין צימער. דאס זיינען נעווען װאַלענטין און 
דאן קאָרנעליא, 
-- דאט איז ניט ער! האט געזאגט שטילערהייט אנדשעלא, ווען זיא האט 


דערזעהן וואלענטינען. 
ׂ 8טעס קאַפּיטעל. 
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אומערע לעזער ווייסען שוין, וואס דא איז פארנעקומען. וואלענטין האט גע- 
וואלט וויסען. צו וואס אנדשעלא ויל אזוי זעהן לואיסץן. ‏ דאן קאַרנעליא דאנעגען 
איז געווען פעסט איבערצייגט, אז אנדשעלא איז אין איהם פּערליעבּט און זיא װיל, 
אז ער זאל זיין לעבען איהר, 

סיט דיעזע צוויי פערשיעדענע נעדאנקען זיינען ביידע מענער ארייננעקומען אין 
צימער, וואו גענעראל דע גערערא מיט זיין פאמיליע זיינען געזעסען. דער גענעראל 
האט גערעכענט, אז עס וועלען אריינקומען צוויי װילדע יענער, וועלכע ועלען זיך 
דערשרעקען, ווען זי װעלען זעהן זיינע גראָבּע, שווערע גאָלדענע עפּאַלעטען. ער איז 
געווען איבערראַשט, ווען ער האט נעזעהן פאר זיך צוויי מענער, וועלכע האבען זיך 
פערניינט אזוי העפליך און אזוי פיין, אז ער האט געמוזט צונעבען, אז דאס זיינען 
קיינע גראָבע, אונגעבילדעטע יענער, 

אנדשעלא איז געווען איבערראשט, זיא האט ערװאַרטעט דאן לואיס און האט 
דערזעהן פאר זיך א מענשען, ועלכען זיא האט נאך קיין מאל ניט געזעהן. 

-- זאל דער סטודענט האבּען נעזאגט א לינען? האט זיא געפרענט זיך 
אַלײן. האט ער מיך אפּנענאַרט ? -- ניין. דאס קען ניט זיין 1 דאן קאָרנעליא איז צו 
| איינפאַך דערצו. ער איז ניט איבערנעשפּיצט. ער װיים ניט פון קיין קונסטשטיקע. 

ער ווייס פון קיינע חכמות. ווען ער האט נעזאנט, אז דאן לואים איז דא,, איז ער 
געוויס דא. -- עס איז אבער מענליך, אן דאן קאָרנעליא האט דערצעהלט, װער 
זיא איז, דער פאר האט לואיס ניט געװאָלט קומען אליין און האט געשיקט 
אנאַנדערן. 

דער גענעראל איז געװאָרען זעחר העפליך. ער האט געבעטען ביידע מענער, 
זי זאָלען זיך זעצען און האט געהייסען זיין פערװאַלטער אנגיעסען צווייא גלעזער 
ראָם. 

-- מיינע העררען, איך האבּ אייך בעאונרוהינט און האב אייך נעבעטען, 
איהר זאָלט קומען אהער. איך װאָלט איינענטליך געדאַרפט געהן צו אייף אין 
אייער צימער. : 

-- אה, ניין, נענעראל! האט וואלענטין געענטפערט. מיר זיינען נליקליך צו 
הערן איער בעפעהל. 

דער גענעראל האט זיך לייכט פערניינט און האט נעפרענט : 

-- וועלכער פון אייך הייסט דאן קאָרנעליא ? 

-- איך בין עס, געגעראל 1 האטן אויסגערופען דער געװעזענער סמורענם אפ 
א זיך פארגייטי, | 
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-- אוב אזוי, הייסט דער אנדערער פון אייך דאן לואיס ? האט דער גענע- 
ראל געפרענט. 

-- ענטשולדיגט מיר, נגענעראַל, איך הייס ניט דאן לואיס,, איך הייס װאַ: 

דער גענגעראָל האט געװאָרפען א פראגענדען בליק אויף זיין טאָכטער. 

-- מען האט מיר געזאגט, אז דער מאן, צו וועמען דיא אָקסען געהערן, הייסט 
דאן לואיס, האט דער גענעראל בעמערקט. 

-- דאס איז ריכטינ, האט װאַלענטין נעענטפערט. ליירער, קען דאן לואיס 
גיט קומען אהער. 

-- פאר וואס איזוּ 

-- ווייל ער האט ניט געוואוסט, אז דער גענעראָל דע גערערא װעט איהם 
רופען און ער איז היינט נאַנץ פריה אוועקנעפאהרען. 

אנדשעלא איז געװאָרען בלייך, ויא קאַלך, וען זיא האט דערהערט, אז לואים 
איז דא געווען און איז חיינט אין דער פריה אוועקגעפאהרען. וואלענטין האט עס 
בעמערקט. זייט ער איז אריינגעקומען אין צימער, האט ער ניט אראפּנעלאָזען קיין 
אוינ פון איהר. ער האט נאך פריהער פּערשטאַנען, אז דאס מעדכען שפּיעלט רא 
א וויכטינע ראָללע. דער נענעראל אבער האט זיך אין דיעזע מינוט ניט אומנעקוקט 
צו זיין טאָכטער און האט געזאנט רוהינ : 

-- דאס איזן שאדע ! 

-- עס טהוט מיר אויך זעחר לייר, האט װאַלענטין נעענטפערט. ליירער קען 
איך גאר ניט העלפען. 

-- װעט ער באלד צוריק קומען ? 

-- איף קען עס ניט זאנען פאר נעוויס. = איך ווייס ניט, אוב ער װעט צוריק 
קומען. 

ביי דיעזע ווערטער האט אנדשעלא א נעשריי געטהאן. 

-- וואס איז, טאָכטער ? האט דער גענעראל געפרענט דערשראָקען. 

-- עס איז נאר נישט. פאטער. איך האב מיר א שניט נעטהאן מיטץ מעסער: - 
עס איז אבּער נאר נישט. 

דער גענעראל האט זיך מעחר ניט אומנעקוקט צו זיין טאָכטער. ער האט זיך 
געװוענדעט צו װאַלענטין און האט איהם געזאָנט : 

-- עס טהוט מיר זעהר לייד, וואס דאָן לואיס איז אוועקגעפאהרען. איך האב 
געוואלט מיט איהם רעדען איבער זעהר א וויכטיגען פּונקט. 

-- איהר קענט רעדען מיט מיר, גענעראל. עס װעט זיין נלייך, ויא איהר 
װאָלט נערעדט מיט איהם אליין. 

-- יא,. װען איהר זאָלט נור האבען דאס רעכט צו מאכען אַ געשעפט פאר 
איהם, וואלט איך גערעדט מיט אייך. פאר מיר איז עס קיין אונטערשיעד ניט. 

-- געגעראל 1 איך בין דאן לואיס א שותף און איך האב דאס רעכט צו טהאן 
אלעס, וואס איך װעל נעפינען פאר גויטהיג צו טהאָן. איתר קענט זיין זיבער, אז 
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דאָן לואיס װעט זיין איינפערשטאנדען מיט אלעמען, וואס איך װעל טהאן. 

-- גוט! איך גלויב אייך, האט דער גענעראל געענטפערט. איך קען אייך 
זאָנען אין צוויי ווערטער, צו װאָס איך האב אייך נעשיקט רופען. -- 

-- פאָטער, ערלויב מיר צו פרענען אייניגע זאכען ביי דיעזען העררן, האט 
פּלוצלונג אַנדשעלא זיך ארייננעמישט. 

דער גענעראל האט זיא אָנגעקוקט מיט שטױנען. 

-- װאָס וילסט דוא פרענען דיעזען העררן האט ער זיא נעפרעגט מיט א 
שטייבעל. 

-- דוא וועסט עס בּאלד װויסען, ליעבער פאטער, האט נעלאכט אנדשעלא. 

דער גענעראל האט פערצוינען מיט דיא אקסלען. איהם איז פאָרגעקומען, אז 
זיין טאכטער איז עפעס אריינגעקומען א קאַפּריז אין קאָפּ און ער האט ניט געװאָלט 
איהר אָפּזאָגען. 

-- נו, רער מיט דיעזען העררן, וויא פיעל דוא ווילסט, האט ער ענדליך געזאנט. 

אַנדשעלא האָט זיך נעווענדעט צו וואלענטינען. 

-- ווילט איהר מיר עפּעס פערשפּרעכען ? 

-- מיטץן גרעסטען פערננינען, סעניאַריטא. 

--- װוילט איהר מיר ענטפערן פריי און עהרליך, אויף אלע פראַנען, וואס איך 
װעל אייך שטעלען ? האט אנדשעלא ווייטער נעפרענט. 

-- װאָס מאכסט דוא זיך נארריש, קינד? האט דער גענעראַל אויסגערופען 
מיט אַ פאָרוואורף. 
: -- פאָטער, דוא האסט דאך מיר ערלויבט צו רעדען מיט דיעזען העררן. לאָז 
מיך אויסרערען. | 

-- נו, רעד, מיין קינד, װויא פיעל דוא ווילסט. 

-- אלזאָ, הערר וואלענטין. ווילט איהר מיר ענטפערן אויף אלע מיינע פראַנען 
עהרליך ? 

-- איך זאָג אייך צו, אז איך װעל אייך אלעס ענטמערן. 

-- נוט ! ויא הייסט איער פריינד אדער איער שותף ! 

-- איך האב עטליכע פריינד, האט וואלענטין געענטפערט. איך ווייס ניט 
וועלכען פריינד איהר מיינט. 

-- איך מיין דעם פריינד, פאר וועלכען איחר זייט נעקומען אהער, 

-- דיעזער פריינד הייסט לואיס, גראף דע פּרעבואַיקראַנסעע. 

-- אַלזאָ, איז ער א פראַנצויז1 

-- אַן עכטער פּאַריזער, 

-- קענט איהר איהם שוין זייט אַ לאננער צייט!ּ 

-- איך קען איהם, זייט ער אין געבאָרען געװאָרען. מיין מוטער האט איהם 
אויסגעזויגען. 

-- אַח! דאן קענט איהר איהם זעהר גוט. 

-- ער איז מיין מילך ברודער. מיר זיינען ביידע אויפנעוואקפען צואַמען. 
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-- דאַן זייט איהר געוויס זיין בעסטער פריינד און ער האט קיינע געהייטניסץ 
פאר אייך. 
-- גאניץ געוויס, סעניאריטא. 
דעם גענעראל איז דיעזע סצענע שטאַרק ניט געפּעלען. 
-- וואס טהוסט דוא, טאָכטער ? האָט ער געברומט. װאָס געהט עס דיך אן, 
ווער דיעזע פרעמדע זיינען  ?‏ מיר ווילען מאכען מיט זי אַ געשעפט. דאס איז אַלעס. 
מיר דאַרפען ניט וויסען, װוער זי זיינען, 
-- װאָס הארט עס דיך, פאָטער ? איף אינטערעסיר מיך צו וויסען, װאָס 
פאר א סאָרט עמינראנטען עס קומען אראָפּ פון אלטען אײיראָפּא. דוא וועסט באלר 
זעהן,. פּאָטער, אז איך האב רעכט, וואס איך פרעג אזוי אויס דיעזען העררן. 
-- פרענ, טאָכטער ! איך מוז אָבּער בעטען דיעזען העררן אום ענטשולרינונג, 
װאָס דוא פּלאנסט איהם מיט דיינע נאררישע פראנען. 
| -- פּאָטער, מיט דריי יאָהר צוריק זיינען מיר נעפאָהרען פון טאָדאָס פאנטאס 
קיין קוסקא. אויפץ װענ האבען מיר גענעכטיגט אין אַ נאסט הױיז. איך האב שוין 
פערנעסען, ויא עס הײיסט, דעם אנדערן טאָנ אין דער פריח זיינען מיר ארויסנע. 
פאהרען. מיר זיינען געקומען אין א שמאלען טהאָל צווישען צוויי בערג. דארט זיינען 
אנגעפאלען אוף אונז רויבער, וועלכע װאָלטען אונז געוויס געטױדטעט און בערויבט, 
ווען עס זאָלען ניט געווען אָנקומען צוויי יעגער. -- 
-- יא, טאָכטער, איך דערמאן מיך. איך האב דאמאלס נעבעטען דיא יענער, 
זי זאָלען פאהרען מיט מיר. זי האָבען ניט געװאָלט. איך האנ זי נעוואלט געבּען 
געלד, זי האבען ניט גענומען. איך האב זי נעפרענט, ויא זי הייסען, זיי האבען 
מיר ניט געוואלט זאָנען זייערע נעמען. איך האב זיי דערנאך נעזוכט, איך האב זײַ 
אבער ניט נעקענט געפינען. 
-- אֶה! איך ווייס עס, פּאָטער, אז איהר האט קיינמאל ניט פערנעסען דיעזע 
צוויי עדעלע מענשען, וועלכע האבען אונז דאמאלס נערעטעט דאס לעבען. איך 
ווייס, פאָטער, אז איהר זייט א גנוטער מענש א קענט ניט פערגעסען, ווען מען 
טהוט אייך א געפעליגקייט. 
דיא שטימע פו'ם יונגען מעדכען האט נעציטערט, ווען זיא האט געזאנט דיא 
לעצטע ווערטער. דער גענעראל איז געווען נעריהרט. 
-- יאַ, מיין קינד, דוא האסט רעכט. דוא פּערנעסט אבער, אז דאס איז גע: 
ווען מיט דריי יאָהר צוריק. װוער ווייס, וואס עס איז געווארען פון דיעזע מענשען } 
-- זעהסט דוא, פאטער, איך ווייס דאך, וואו זי זיינען. 
-- דוא, מיין קינד? האט דער גענעראל אויסגערופען פערוואונדערט. דוא 
ווייסט, וואו זי זיינען ? 
יאַ, פאטער  {‏ דערפאר פרענ איך אזוי אויס דיעזען העררן. פון זיינע אנט. 
װאָרטען וועל איך וויסען, אויב לואיס איז דער יענער, וועלכער האט אונז דאמאלס 
גערעטעט דאָס לעבען. 
-- מיינסט דיא, פוז יי 
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-- אז דער יענער, וועלכער האט אונז דאמאלס נערעטעט און איז געווען אזױ 
פריינדליך גענען אונז, איז דער גראף לואיס דע פּרעבואַ:קראַסגעע. 
| = -- דאס קען ניט זיין! ‏ האט דער גענעראל אויסגערופען. 

ער האט זיך געווענדעט צו װאַלענטינען און האט איהם געפרענט; 

-- האט אייך איער פריינד, איער שותף, אטאל דערצעהלט פון דיעזער 
געשיכטע ? 

- יא, ער האט מיר דערצעהלט, אז ער האט אמאל גערעטעט רייזענדע, 
צווישען וועלכע עס איז געווען אַ יונגעס מעדכען. 

-- ווען דוא װילסט עס נאף ניט נלױיבען, פאָטער, האט אנדשעלא ווייטער 
געזאגט, ניב נור א קוק אויף דיעזען אנדערן העררן. דערקענסט דוֹא איהם ? דער: 
קענסט דוא דעם פרעהליכען מענשען, וועלכער פלעגט אזוי לוסטיג שפּיעלען אויף 
דער ניטארע און זיננען אלטע שפּאנישע ליעדער ? 

דער גענעראל האט זיך צונעקוקט צו דאן קאַרנעליא און האט איהם בּעטראכט 
איינינע מינוטען נאנץ אויפמערקזאם. 

-- אָה, יאַ { יעצט דערקען איך איהם { האט ענדליך אויסנערופען דער נעײ 
געראט. יעצט דערקען איך אונזער זיננער. ער איז דאמאלס געווען פערוואונדעט. דיא 
צוויי יענער האבען איהם דאמאָלט אועקנעפיהרט אין גאסט הױז סאַן זשואַן און 
האבען איהם דאָרט געלאָזען, 

-- ניין, גענעראל! האט יעצט דאן קאַרנעליא אויסגערופען. זיי האבען מיך 
ניט נעלאָזען אין נאסטחויז. זי זיינען אַרומגענאנגען ארום מיר, האבען מיך נעהיילט 
אוּן האבען מיך דאן מיטגענומען מיט זיך. 

-- דאט אין אלעס רעכט, האט דער גענעראל געזאנט. פאר וואס אבער האט 
זיף דיעזער דאן לואיס אזוי בּעהאלטען פון מיר? פאר וואס האט ער זיך ניט גע: 
וויעזען פאר מיר ? איך האָב דאך איהם געזוכט און האב נאכנעפרענט נאך איהם, 
טיינט ער פיעללייכט, אז איך ווייס ניט, ויא דאנקבאר צו זיין ? 

-- אָה, ניין, גענעראל! האט װאַלענטין געענטפערט. דאן לואיס האט נאר 
פערגעסען פון דער נאנצער געשיכטע, ער דענקט גאָר ניט דערפון. ער האָט אייך 
דאמאלס גערעטעט, ווייל דאס איז דיא פּפליכט פון יעדען מענשען, ווען ער זעהט אַ 
מענשען אין נעפאהר, דארף ער איהט העלפען. 

-- אָה, ניין }= האט אויסגערופען דער גענעראל שטאלץ. ער האָט גערעטעט 
מיין לעבען און מיין עהרע. איך ִּין איהם שולדיג זעהר פיעל און איך מוז איהם בע: 
צאחלען מיין שולד. יעצט װעל איך איהם ניט אפּלאָזען, איך װעל איהם שוין געפינען 
און װעל איהם ווייזען, אַז געגעראל דע גערעראַ װייס, נויא אזוי צו בעלוינען איינעם, 
אעלכער האט איהם גערעטעט. 

-- אָה, דאס איז שעהן פון דיר, פאָטער ! האט אויסנערופען דאס ישעהנע 
טעחכען און האט ארומגענומען איהר פאטער, 

דער גענעראל האט זיך קוים אויסגעדרעהט פון איהרע הענר. 

-- נ, לאָז טיף שוין אָטּ, דוא קליינער נארר}. האט שי עגר געבעמען.-- 
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אַזי? דוא האסט מיך אפנענאררט? רוא האסט מיר אומיסטען דערצעהלט דיא 
נעשיכטע פון דיא אָקסען אום מיף צו דערמאנען, אז איך בין א נרויסער בעל חוב. 

ער האט ענדליך פערשטאנען אַנדשעלאיס פּלאן און, אז דיא נאנצע געשיכטע 
איז מעהר ניט נעווען, ויא אן אָנשטעל אום צו ברעננען דיעזע מענער צו איהם. 

אַנדשעלא איז רוט געווארען און האט ניט נעוואוסט וואס צו ענטפערן. איהר 
פאטער האט עס בעמערקט און האט זיא געוואלט בערוהינען. 

-- איך בין אױף דיר ניט בייז, מיין קינד, האט ער געזאנט. זאג מיר נור, פון 
וואנען ביסט דוא אַלעס געװאָהר געװאָרען. איך האב דאך נעשלאפען איױם אנרערן 
צימער לעבען דיר און האב פון גאר ניט נעוואוסט. װיא אזוי האסט דוא אויסגע: 
פונען, אז דא נעפינען זיך דיא מענשען, וועלכע האבען אונז דאמאלס נערעטעט ? 

-- ווען דוא וועסט ניט זיין בייז אויף מיר, װעל איך דיר אלעס דערצעהלען, 
פאָטער. 

-- פריהער דערצעהל, דערנאך װעל איך זעהן, אוב איך זאל אױף דיר בייז 
זיין אדער ניט. 

-- היינט אין דער פריה האבּ איך דיר דערצעהלט, פַּאפַּא, אז איך האבּ ניט 
געקענט שלאפען -- 

-- דאס איז געווען אַ לינען, האט דער גענעראָל געענדיגט. ריין קאַמער:מעד. 
כען איז נאָר ניט גענאנגען און האט מיט קיינעם ניט גערעדט. דאם ווייס איך אויך. 

-- ווען איהר ווייסט אלעס, פּאָטער, האב איך אייך ניט װאָס צו דערצעהלען, 
האט אנדשעלא געזאָנט און האט אנגעבלאזען א פּאָר ליפּען. 

-- נו, דערצעהל, קינד ! דערצעהל וויימער. | 

-= נעכטען בי נאכט, איידער איך בין אנטשלאָפען נעװאָרען, האבּ איך נעי 
הערט, ויא איינער אין הױף זיננט אלטט שפּאנישע ליעדער און שפּיעלט דערביי 
אויף אַ ניטאַרע. דיא שטימע איז מיר פּאָרנעקומען ויא בעקאנט. איך האבּ מיך 
דערמאנט אן דעם מאן, ועלכער איז דאמאלס מיט אונז געפאהרען צוזאמען. איך 
האב געשיקט װאָלאַן, זיא זאל איהם רופען צו מיר אין צימער. 

-- ער האט עס אייך אלעס דערצעהלט ? 

-- יא, פאָטער ! איך ווייס, אז איהר זייט אַ נוטער מענש און װילט זעהר 
קענען דעם מאן, וועלכער האט אונז דאמאלס גערעטעט פון דיא רויבער. איך האב 
אייך געװאָלט איבערראשען, איהר זאלט איהם אליין דערזעהן און זאלט מיט איהם 
רעדען. ליידער, האט זיך אריינגעמישט דער בלינדער צופאַל און מיין נאנצער פּלן 
איז צערשטערט געװאָרען. יענער דאן לואיס איז ניט געקומען. 

-- איך דאנק דיר, מיין טאָכטער ! דוא האסט זעהר נוט נעטהאן, וואס דוא 
האסט זי נעשיקט רופען. איך האב זי ניט פערנעסען און װעל זי ניט פערגעסען. 
איך זאג דיר צו, אז איך װעל יעצט טהאן אלעס טענליכע אום אויסצונעפינען ראן 
לואיס. 

יעצט האט זיך דער נעגעראל געווענדעם צו װאַלענטי 
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-- יעצט לאָמיר רעדען פון נעשעפט. נעהערט אייף ריא נאנצע הטעררע 
אָססען ? 

-- ניין,. איך בין נור אַ שיתף. דאס הייסט, דיא אָקסען געהערן צו דאו לואיס 
און דיעזען העררן. אזוי ויא דאן לואיס איז אבער דא ניטא, פערטרעט איך זין 
ישטעלע. 

-- גוט ! ווילט איהר פערקויפען אייערע אָקסען ו 

-- יא, איך וויל זיי פערקויפען. 

-- וויאפיעל שטיק האט איהר? 

-- זיעבען הונדערט פינף און אכציג. 

-- וואוהין טרייבט איהר זיי ? 

--- קיין סאן פדאנציסקאַ. 

-- איך דאָרף געראדע יעצט אקסען, װוייל דיא אפּאטשיס האבען ביי מיר 
אװועקגערויבט אַ גאנצע העערדע. װוילט איהר מיר פערקויפען אייער גאנצע הטעררע 
אזוי ויא זיא שטעהט און געהט ? 

-- מיטן גרעסטען פערגנינען. 

-- איך וויל אייך געבען צו פינף און צוואנציג פּעזאס פאר אַ שטיק. נעפעלט 
אייך דיעזער פּרײז? 

ניין, האט וואלענטין נעענטפערט שטאָלץ. 

-- פאר וואס ניין ? 

--- װוייל דיא אקסען זיינען עס ניט ווערטה. איך קען ניט נעחמען קיין געלר 
פאר אַ זאך, וואס איז עס ניט ווערטה. 

-- דאס געהט אייך ניט אן { איך ניב אייך אזוי פיעל, ווייל פאר מיר האבען 
זי דיעזען ווערטה. 

-- ניין, גענעראַל, איך קען עס ניט טהאן. דיא אקסען זיינען ניט סיינע. איך 
קען זיי פערקויפען נור פאר דעם פּרײז, וואס זי זיינען ווערטה. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט? 

-- איך מיין דערמיט, אז דיא אקפען זיינען מעהר ניט ווערטה, ויא צו פום: 
צעהן פּעזאס אַ שטיק. איך קען פאר זי ניט נעהמען קיין פינף און צװאַנציג. 

-- דומהייטען ! איך בין אַ פארמער און װוייס, וויא טהייער מען צאהלט פאַר 
אָקסען. ווען איך ניב אייך פינף און צװאַנציג פּעזאָס אַ שטיק, וואהרשיינליך זיינען 
זיי ווערטה אזוי פיעל. 

-- ניין, גענעראָל! איך קען עס ניט אננעהמען. איך דאנק אייך זעהר פאר 
איער פריינדליבקייט, איך קען עס אבער ניט טהאן. מיין פריינר,. דאן לואיס, װועט 
זיך אױף מיר בייזערן. 

-- אלא, זאגט איהר זיך אמ ? 

-- יא, גענעראַל. איך זאג מיך אָמּ. 

-- דאס פערשטעה איך ניט. ויא קען עס אַ קויפמאן זיך אפּזאגען, װען טען 
וגיט איהם פּראָפיט אויף זיינע װאַאָרע? 
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-- איך היל נעװיס פערריענען,, איך וויל אָבער ניט, אז מען זאָל מיר 
שפנקען. 

-- איהר זייט דער ערשטער מענש, װעלכער האנדעלט אזוי. ויא איז דאס 
מעגליר ? | | 

-- אזוי זיינען מיר שוין, מיר פראנצויזען. 

-- אלזא, וויאפיעל ווילט איהר פאר אייערע אקטען ? 

-- צו פופצעהן פּעזאס אַ שטיס. 

-- נוט. אלזא, קומט אייך פאר זיעבען הונדערט פינף און אכציג שטיץ -- 

+- עלף טויזענד זיעבען הונדערט פינף און זיעבעציג פּעזאס. 

-- װועט איהר אננעהמען ביי מיר אַ טשעק אױף אַ באנק:הויז אין נװאַימאַס? 

-- איך װעל אננעהמען איער אַ טשעק. 

דער גענעראַל האט זיך יעצט געווענדעט צו זיין פּערװאָלטער, 

-- דע װאַרגאַס, איך האב געקויפט דיא אָקסען, זעהט, אז מען זאל זי באַלד 
אוועקטרייבען אױף דער האציענדא. 

דער פּערװואַלטער האט זיך פערניינט, אַ צייכען, אז אלעס װועט שוין נעשעהן, 
וויא דער גענעראַל האט געהייסען. 

-- נון, וען דענקט איהר אוועקצופאהרען פון דאנען 1 האט דער גענעראָס 
געפרענט וואלענטינען. 

-- קוים וועלען מיר ענדיגען אונזערע געשעפּטען, וועלען מיר באלד אװעקפאָה, 
רען. מיר האבען דא ניט װאָס צו טהאן. 

דער גענעראַל האט אונטערדעסען אנגעשריעבען אַ טשעק און האט געהייסען 
זיין פערװאַלטער אנשרייבען א פערקויפ'ס קאָנטראַקט (ביל אָף סייל) ווען אלעס איז 
געווען פערטיג, האט ער געזאנט צו װאַלענטינען : 

-- פערנעסט נים און זאנט אייער פריינד דאן לואיס, אז איך בּין איהם זעהר 
פיעל שולדיג און איך װעל עס איהם קיין מאל ניט פערנעסען. ווען ער װעט אַמאָס 
קומען אין מיין פּראָװוינץ, אין סאָנאָראַ; בעט איך איהם, ער זאל קומען צו מיר. ער 
װועט מיט מיר צופריעדען זיין. 

-- מענליך, אז מיר ועלען אין אַ קורצע צייט זיין אין סאָנאָראַ, האט װאַ: 
לענטין בעמערקט רוהיג און האט א קוק נאטהאן אוף אנדשעלאָ. 

דער גענעראַל האט נאך גערעדט מיט זי עטליכע ווערטער און האט זיך נע. 
זעצט צו זיין שרייבטיש. װאַלענטין האט זיך פערנייגט און האט געזאגט גאנץ שטיל 
צו אנדשעלא : 

-- לואיס האט נאך איער מעדאליאן. | 

-- איך דאנק אייך ! האט אנדשעלאָ געענטפערט און איז געװאָרען רויט, 
וויא פייער. 

וואלענטין און דאן קארנעליא זיינען ארויסגענאננען פון צימער, 

-- זיא ליעבט איחם, האט וואלענטין געזאגט צו זיך אליין, 
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ווען דער גענעראַל איז געבליעבען אליין מיט זיין פערוואלטער, האט ער איהם 
געזאנט ? | 

--- מיר ווייזט אויס, אז דיעזער יענער איז אַ גרויסער נארר. איך האב איהם 
נעװאָלט געבען צו פינף און צװאַנציג פּעזאָס פאר אַ שטיק און ער האט גענומען נור 
פּופצעהן. אן אמעריקאַנער וואלט עס נעווים ניט געטהאן. 

-- מענליך, אז ער איז אַ פיינד, האט דער פערװאַלטער בעמערקט. 

דער גענעראָל האט פערצויגען מיט דיא אקסלען. 

פאר נאכט איז װאַלענטין, קורומיללאַ און דאן קארנעליא ארויסגעפאָהרעו פון 
טאַקראמענטא. זי זיינען נעפאהרען אויפץ וועג קיין גואַימאס. אַ גאנצען טאג האבען 
זי מעהר ניט געזעהן ניט דעם גע-עראל, ניט זיין טאָכטער. 


9טעס קאפּיטעל, 
פעלקער און רעװאָלוציאָנען. 


קיין פאלק אין דער וועלט האט זיך ניט ענטוויקעלט שטיל און רוחיג. יעדעס 
פּאָלק האט דורבנעמאכט קריעג, רעװאָלוציאָנען און אונרוהען. דיא רעװאָלוציאָנען 
זיינען קראנקחייטען, א סאָרט מאַי פיעבער, נאך וועלכען דער מענש פיהלט זיך 
שטאַרקער, געזונדער און פרישער. 

א מערקווירדיגען בײישפּיעל שטעלען אונז פאר דיא פעלקער אין אמעריקא. 
מיר זעהן יעצט גרויסע רעפּובליקען, שעהן איינגעאָרדענטע רעגיערונגען און שטאאַטען: 
מעקסיקא, פּערו, טשילי, ארנענטיניען, קאָלומביא און דיא גרעסטע פון אלע -- דיא 
פעראיינינטע שטאאטען פון נאָרד אמעריקא. װער עס קען ניט דיא געשיכטע פון 
דיעזע פעלקער, מיינט, אז אזוי זיינען זיי געבאָרען געװאָרען, אזוי זיינען זי אויפגע- 
װאַקסען און אזוי האבען זי אויפנעבליהט. 

װוער עס קען אבער זייער נגעשיכטע, װער עס װיס, ויא אזוי דיעזע פרייע 
לענדער האבען זיך געבילדעט און זיינען גרויס געװאָרען, דער ווייס, וויאפיעל מיח, 
וויאפיעל שווייס און וויאפיעל בלוט עס האט נעקאָסט. 

ווען מען האט צוערשט ענטדעקט דיא נאָלד פעלדער אין קאַליפאָרניען, האט 
זיך אראָפּנעלאזען קיין אמעריקא אַ שטראם עמינראנטען, אַ ווילדע בּאנדע פון רויי 
בער, מערדער און אלערליי פערברעכער. מען קען זאנען, אז דיא אלטע אייראפּא 
האט ארױסגעװאָרפען דעם גאנצען שמוץ פון זיך קיין אמעריקא. 

אלעס, וואס איז געווען שלעכט, ווילד און פּערדאָרבען איז געקומען קיין קאַ. 
ליפּאָרניען רייך ווערן מיט אמאל פון דיא נאָלד;גרובען}; אלעס, װאָס האט זיך שוין 
ניט געקענט האלטען אין אייראפּא, װאָס האט ניט נעקענט בלייבען אין אײראָפּאַ, 
איז געשוואומען קיין אמעריקא. קאליפאָרניען איז נעװאָרען אַ רויבער:הייל, אַ נעסט 
פון פערברעכען און פּערדאָרבענהייט, 

ווער וואלט דאמאלס גענלויבט, אז פון דיעזער ווילדער, אונמענשליכער, פער. 
דארבּענער מאסע װעט אַמאל ווערן אַ פאלק ? 

און דענאך אין דערפון עפּעס געווארען. דיא אורזאכע דערפון איז, ווייל צַװי 
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שען ריא פיעלע שלעכטע מענשען זיינען געקומען פיעלע גוטע, עהרליבע עמינראנטען, 
וועלכע האבען עס געמיינט גאנץ ערנסט, וועלכע האבען געזוכט א היים, וואן זי 
זאלען קענטן פריי, פריערליך און רוהיג לעבען. 

דיעזע נוטע און עהרליכע מענשען חאבען געבילדעט דעם קערן, דעם מיטעל 
פּונקט, ארום וועלכע עס האבּען זיך ארומגעלאַנערט דיא שלעכטע, ויא דיא הארטע 
שאלעכץ ארום דער נוס, מיט דער ציט חאט זיך אלעס איבערנעקאכט, אלעס 
איבערגעארבייט, אלעס איבערגעדרעהט און עס איז דערפון געווארען דיעזעס געזונדע, 
קרעפטינע האנדעלס פאלק, וועלכעס מיר נעפינען יעצט אין וועסטען (מעריב) פון 
אמעריקא. 

אין דער צייט, ווען אונזער ערצעחלוננ האט פּאסירט, איז סאן פראנציסקא נאך 
ניט געווען קיין שטאדט. אױף דעם ארט, ואו עס שטעהט היינט דיא שעהנע און 
רייכע שטאדט סאן פראנציסקא, זיינען דאמאלס געשטאנען א פּאר הונדערט היל. 
צערנע הייזער און נעצעלטען פון ליינוואנד. יעדעס הויז איז געווען אַ שענק אדער אַ 
ישטיעל הויז. מען האט נעבראכט שטיקער נאלר פון דיא נאלר גרובען אוי מען האט 
זיי פּערשפּיעלט אדער פערטרונקען, דאן האט מען זיך געשלאנען. 

פון קיין פּאליציי איז נאר קיין רעדע ניט געווען. װער עס איז נעווען טטאַר, 
קער, דער האט געטהאן, וואס ער האט געוואלט. יעדער איז געגאננען מיט אַ פּאר 
רעוואלווער אין גארטעל און מיט אַ פּאַר לאנגע מעסער אלס צונאבע. עס האט 
געקאכט, גערוישט און נעזאטען אין דיא וענינע גאסען פון דער גייער שטאדט. אין 
דיא גאסען פלענען זיך וואלגערן טױטע מענשען, דערהרגעטט, דערשטאכענע, דער: 
שאסענע און קיינער האט זיך אויף זי ניט אומגעקוקט. ווען זי פלענען שוין אנהיי, 
בען שטארק צו שטינקען, פלענט מען זֵיי אװעקשלעפּען ערנעץ הינטער דער שטאדט 
און זי אוועקווארפען ויא דיא הינר. 

צו ביסלעכווייס האבען זיך געפונען עדעלערע מענשען, ועלכע האבען אנגע. 
הויבען איינצופיהרען אן אררנונג אין דיעזער ווילדער מענגע. עס האט זיך געבילדעט 
א וואך פון איינוואוינער, וועלכע פלענען ארומנעהן ביי טאג און ביי נאכט און פלע. 
גען אכטונג נעבען אויף דיא ווילדע באנדען. עס האבען זיך געפונען מענישען, וועלכע 
האבען פערשטאנען, אז ניט דערפאר הײסט אמעריקא אַ נאָלדען לאנד, ווייל עס 
וואלגערט זיך נאלר אין דיא פעלדער, זאנדערן ווייל דיא ערד איז נאך יונג, פריש 
און קרעפטיג. זיא קען נאך ארױסנעכען צעהן מאל אזוי פיעל, ויא דיא ערד אין 
אייראָפּא. 

מען האָט זיך גענומען בעארבייטען דיא ערד. עס האבען אָנגעהױיכען זיך צו 
גרינדען קאָלאָניען. עס זיינען אויסגעוואקסען שטעדט, שטעדטלעך און דערפלעך, 
וואו דיא מענשען האבען געאַרבײט מיטן שווייס פון זייער אַנגעזיכט און דיא ערף 
האט זיי בעלוינט ניט מיט נאָלד, זאָנדערן מיט איהרע טהייערסטע מתנות -- מיט 
קאָרן, וויין און אלערליי פריבטע. 

אין דיעזער צייט קומט פאָר אונזער ערצעהלונג. 

א פֹּאֶר מאנאַטען נאכדעם, וואס מיר האבען דערצעהלט אין פאריגע קאפּיט. 
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לעך, זיינען אין א הױז אין סאן פראנציסקאָ געזעסען צוויי מענער און האבען גערערט. 
אוף א גרויסען ווייסען הילצערנעם מיש פאר זי איז נעלענען דיא לאנדקאַרטע פ 
מעקסיקא. בּיידע מענער האבען נעקוקט אויף דער קארטע און האבען עפּעס געזובט, 

-- איהר האט רעכט, ליעבער נראף, האט געזאנט איינער פון זיי. דאס איז 
דער בעסטער וועג און דער זיכערסטער. 

-- איך האב נאכנעזוכט און נאָכגעקלערט און האב קיין בעסערן ניט געפונען, 
האט געענטפערט דער אנדערער, 

אונזערע לעזער האבען נעוויס דערראַטהען, אז מיר האבען פאר אונז זיעם 
נראף לואיס דע פּרעבואַ קראַסנעע. 

-- גאנץ נעוויס. -- זאנט מיר אבער, נראַף, דענקט איהר צו שיקען אייע- 
פּאַרטיע קיין נװאַימאַס ? 

-- דאס איז דער בעסטער פּארט אין יענער גענענד. 

-- איך פרענ עס אייך דערפאר, וייל איך האב שוין נעשריעבען צו אונזערע 
מענשען דאָרט, זי זאָלען ענטגענען פאָהרען דיא נייע עמינראנטען. 

-- וואס האט מען אייך נעענטפערט ? האט לואיס נעפרענט. 

-- אלעס געהט, ויא איהר װוינשט עס, גראף. דיא מעקסיקאנישע רעגיערונג 
איז העכסט צופריעדען, וואס עס וועלען אנקומען נייע עמינראנטען. זיא האט געהיי: 
סען אויסבויען הילצערנע באַראקען פאר זיי און מען װעט זיי אויפנעהמען זעהר 
פריינדליך. 

-- דאָס איז שעהן. איך מוז אייך זאנען דיא וואהרהייט, אז איך האב מורא 
נעהאט פאר דער מעקסיקאנישע רעניערונג. דיא מעקסיקאנער זיינען א זאנדערבאַ- 
דעס פאלק. איך ווייס ניט, ויא אזוי מיט זי ארומצונעהן. איך האב מורא געהאט, 
אז דיא מעקסיקאנער ועלען זיך איבערשרעקען, ווען זי װעלען דערזעהן א נאנצע 
פארטיע נייע מענשען. 

-- נו, גענען אייך, גראַף, װועלען זי זיין אביסעל העפליכער, האט דער אַנדע- 
רער נעענטפערט. זיי ווייסען דאָך, אז איהר האט אויסגעפונען א גאָלד גרוב, אין 
וועלכער עס ליעגען פּערבאָרנען הונדערטער מיליאָנען. דיעזע נאָלד גרובע געפינט 
זיך אין אַ לאַנד, וועלכעס געהערט נאך צו דיא אינדיאַנער. עס איז ריכטיג, אז דער 
סאַטשעם פון דיא קאָמאַנטשײס האט אייך אוועקנעשענקט דיעזע גאָלד גרובע. דיא 
קאָמאַנטשײס אבּער זיינען נאך זעהר ווילד. זי קענען זיך אמאל איבּערלענען, אז 
זיי האבען שלעכט נעטהאן און אנפאלען אױף איער נייער קאָלאָניע. 

אויפער דעם האט איהר דאך ערקלערט דער מעקסיקאנישען רעניערונג, אז 
איהר װעט זיך ניט אויפהאלטען לאנג אין גװואימאַס. 

-- געוויס האב איף עס ערקלערט. איך האב ניט ואס צו טהאן אין נוואַי: 
מאס. איך װעל נלייך געהן צו מיינע נאלד נרובען. 

-- איהר האט זעהר נלייף נעטהאן, װאָס איהר האט אויפנענומען פיעלע פוּן 
דיא גרעסטע מענער פון מעקסיקא אלס שותמים, אלס אקציאָנערן, פון אייער נייעף 
קאמפַּאני. זי וועלען אייך שוין שיצען און שטיצען, ויא װייט זי װעלען קעגעא 6 
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-- איחר ווייסט דאך, אז איך האב עס נעמוזט טהאן, האט לואיס געענט. 
פערט נאבלעסיג. | 

-- דערבּיי האט איחר דאך קיין פּאָליטישען צוועק. 

-- װאָס געהט מיך אן דיא פּאָליטיק ? האט לואים אויסגערופען. איך װיל 
גרינדען אַ קאָלאָניע פאר יעדען עהרליכען עמיגראנט, וועלכער קומט קיין אמעריקא 
זיך זוכען א נייעם, רוהינעס און שטילעס היים. דיא נאלד:גרובע װעט מיר נור נעבען 
דיא מיטעל צו דעקען דיא ערשטע קאָסטען. מיין הױפּט צוועק איז, דיא מענשען 
זאלען זיך נעהמען בעאַרבײטען דיא ערד. מעקסיקא איז דאס רייכסטע לאנד אין 
דער וועלט. מיליאנען מענשען װאָלטען דארט נעקענט לעבען גליקליך, ווען זי זאלען 
גור פערשטעהן, אז ניט נאלד מאכט דעם מענשען גליקליך, 

-- איהר האט דאך נעוויס גערעדט מיטץ פּרעזידענט פון דער מעקסיקאַנישען 
רעפּובליק, האט דער אנדערער געזאגט. ויא האט ער אויפגענומען איער פּלאן } 

-- מיט פערגניגען ! מיט ענטציקען ! האט לואיס אויסגערופען. 

-- דאס איז נוט. דער נובערנאטאָר פון סאָנאָראַ. איז איינער פון אונזערע 
אקציאָנערן,. אין מעקסיקא איז יעדער גובערנאַטאָר א שטיקעל קייסער אין זיין 
פּראָװינץ, 

-- קענט איהר אונזער אנענט אין נואימאס ? האט לואיס פּלוצלונג נעפרענט. 

א פינסטערער וואלקען האט זיך געוויעזען אויפ'ן פרעמדענס געזיכט ביי דיעזער 
פראנע. 

-- פּערזענליך קען איף איהם ניט. 

-- דאס איז שאדע ! איף װעל מיט איהם האבען בעשטענדיג צו טחאן. איך 
װועל דורך איהם איבערשיקען דאס גאנצע נאָלר, וואס מיר וועלען אױפנראָבען. אזא 
מענשען װאָלט מען געדארפט בעסער קענען. מיר זיינען דאך אין אמעריקא, ואו 
מען קען ניט יעדען טרויען. 

-- איהּר האט פאָלקאָמען רעכט, הערר נראף. איך װעל אייך זאנען אלעס, 
וואס איך ווייס און װאָס איך האב געטהאן. -- נואַימאַס איז זעהר אַ קליינער פּאָרט. 
אין פערלויף פון אַ יאהר זיינען קיין צוועלף פראנצויזישע שיפען ניט אָנקומען קיין 
נװואַימאַס. אין אזא קליינעם פּאָרט קען דיא פראנצויזישע רעגיערונג ניט האלטען 
קיין קאָנסול. זיא מוז דאך אבער האבען אַ מענשען, וועלכער זאל זיך שטעלען פאר 
איהרע אונטערטהאנען. װאָס טהוט זיא ? -- זיא טהוט, ויא אלע רעניערונגען טהוען 
אין אזא פאַל. זיא זוכט אויס אַ קויפֿמאן פון דער שטאָדט, אן אנשטענדינען מענשען 
און מאכט איהם פאר אַ קאָנסול. אזא קאָנטול נעהמט קיין געהאלט, ער דיענט פֿאַר 
עחרע. דיא רעגיערונג פערדיענט דערביי און דער קאָנסול איז צופריעדען. 

-- אלזא, איז דער פראַנצויזישער קאָנסול אין נװאַימאַס נאר קיין פראַנצון ז 
האט לואיס נעפרעגט. 

-- ניין, ער איז אַ מעקסיקאַנער און איך מוז אייך זאנען דיא וואהרהייט, אז 
דיא פראַנצויזישע שיפען, וועלכע קומען קיין נװאימאַס, זיינען זעהר ניט צופריערען 
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מיטין קאָנטול, זי זאנען, אז ער זארגט זיך זעהר וועניג פאר זי און שטעלט זיך נים 
פאר זי נענען דיא מעקסיקאַנישע בעאַמטע. | 

-- דאס זיַנען טרויערינע נאכריכטען, האט לואים געזאנט. 

-- עס איז ניט אזוי טרויעריג, ויא איהר מיינט, האט דער פרעמדער געענט, 
פערם. מען מוז נור וויסען, ויא אזוי ארומצוגעהן מיט איהם. דיא מעקפיקאַנער 
דערשרעקע! זיך, ווען מען רעדט מיט זי ערנסט און שטרענג. 

--- ויא הייסט ער, דיעזער קאנסול? 

--- דאן מענדעז אַנאַווא. אלענפּאַלס, איך װעל אייך מיטנעבען אַ בריעף צו 
איהם, איידער איהר װעט אוועקפאהרען. איך װעל איהם שרייבען, אז ער זאָל ניט 
פערגעסען מיט וועמען ער האט צו טהאן. איך האף, אז ער װעט מיך פאָלנען. 

-- איך דאנק אייך { האט לואים געזאנט פערטראַכט. 

-- יעצט האב איך נאך א פּראַנע. 

--- ביטע, פרענט. 

--- האט איהר שוין אַלע מענשען, וויאפיעל איהר דארפט ? 

-- עס פעהלען מיר נאך איינינע,. איך האף אבער, אז איך װעל זי באלר 
האבען. | 

-- לט איהר, אז אייערע מענשען זאלען זיין בעװאַפּענט און זאלען זיך פיה. 
דען אױף מיליטערישען אַרט ? 

-- איך װאָלט עס ניט געװאָלט. איך האבּ שטענדיג פּיינט דאס מיליטער 
מיט דער סאָלדאַטען שטרעננע. ליידער, איז עס אבער אונמענליך. מיר קומען אין 
אַ ווילד לאנד, וואו עס וואנדערן נאך ארום ווילדע אינדיאגער פעלקער, מיט וועלכע 
מיר וועלען מװען זיך שלאָנען, איך מוז איינפיהרען אַ מיליטערישע אָררנונג בי 
טיינע מענשען. 

-- נאנץ ריכטיג. וויאפיעל מענשען װעט איהר מיט זיך האבען ? 

--- פון צוויי הונדערט און פופציג ביז דריי הונדערט. 

--- מעהר דארפט איהר ניט מיטנעהמען. דיא מעקסיקאנער קענען זיך ווירקליך 
רערשרעקען, ווען זי וועלען דערזעהן אַ גאנצע ארמעע מענשען, אלע גוט בעװאַפענט. 

--- דאס וויל איך אויף קיין פאל ניט. / 

--- זיינען אַײערע טענשען אלע פראנצויזען ?. 

-- אלע פראנצויזען, - איך װיל ניט אויפנעהמען קיין עמיגראַנטען פון אנדערע 
פעלקער. איך ווייס, אז דיא פעלקער האסען איינער דעם אנדערן גאר אהן אן אור: 
זאכע. דער פּראַנצױז האסט דעם דייטש, דער דייטש האסט דעם ענגלענדער, ביידע 
האסען דעם רוסע. קוים נעפינען זיך אין אַ פּאַרטיע עמינגראנטען מענשען פון פער" 
שיעדענע פעלקער, הייבען זי זיף אן צו קריענען און עס קומען ארויס שטרייטינקיי, 
טען. ווען מען בעזעצט זיך שוין אױף אן ארט, איז עס נאך ערנער. יעדעס פאָלק 
האט זיינע זיטען, זיינע מאכלים און זיין אַרט צו לעבען. יעדער לאכט פון אנדערן. 
קיינעם געפעלט נים, װאָס דער אנדערער טהוט. דער פאר איז שטענריג שלעכט, 
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ווען עס בעזעצען זיך אין איין ארט מענשען פון פערשיעדענע פעלקער. 

דאס בעסטע איז, ווען עס גרינדעט זיך א קאָלאָניע פון איין פאָלק. זיי עסען 
אלע דיעזעלבע שפּייזען, טראָנען דיעזעלבע קליידער און פיהרען דאסזעלבע לעבען. 
עס קומט אויס נלייך ויא זי װאָלטען געווען איין פאַמיליע. 

-- איהר האט פאָלקאָמען רעכט. גליקליך איז דאס לאנד, אין וועלכען עס 
וואוינט נוד איין פאָלק, אדער וואו אלע פעלקער האבען זיך שוין צונױפּנעגאָסען און 
צונויפגעשמאָלצען, אז עס איז פון זי נעװאָרען איין פאָלק, 

-- אויסערדעם האב איך נעזוכט אזעלכע עמינראַנטען, וועלכע זיינען אמאל 
געווען סאָלדאַטען אדער מאטראָזען, דאס חייסט, מענשען, ועלכע זיינען געוואוינט 
צו געפּאַהרען און ווייסען, ויא אזוי ארומצונעהן מיט נעוועהר. 

זייט איך בין אין אמעריקא, האב איך בעמערקט, אז פיעלע קאָלאָניען זיינען 
דערפאר ניט געלונגען, ווייל דיא מענשען, וואס האבען זי נעגרינדעט, האבען ניט 
געקענט אמעריקא. זיי האבען ניט פערשטאנען, וואס אמעריקא איז און וואס פאר 
א מאטעריאל מען דארף האבען -שום צו גרינדען א קאָלאָניע אין אמעריקא. 

-- דאס איז שוין אלעס ריכטינ. ויא איך זעה, האט איהר אלעס פאָראויס- 
נעזעהן אזן איער עקספּעדיציאָן איז שוין אין נאנצעו פערטיג. 

-- יא, איך דענק, אז אין א וואך ארום װעל איך מיך לאזען אין וועג. איך 
האב שוין געדונגען א שיף און חאב זיא אנגעלאדען מיט פּראָויאנט אויף א גאנץ 
יאהר, קוים װעל איך טר האבען טיינע מענשען, וועלען מיר זיך אויפזעצען אויפץ 
שיף, 

-- איחר מוזט האבען מיט זיך א פיחרער, א װענווייזער. אין דער פּרעריע 
קען מען זעהר לייכט פערבלאנזעט װערן. 

-- איך האב מיט מיר צוויי יענער, פאר וועלכע עס איז ניטאָ קיין געחיימניט 
ניט אין מעקסיקא, ניט אין טעקסאס, ניט אין קאליפאָרניען. 

-- קענט איחר זיך אבער אויף זי פּערלאָזען 9 

-- ויא אויף זיך אליין. 

דער סרעמדער האט זיך אויפנעהויבען און האט נענומען זיין צילינדער הוט. 

-- איך האב מיך מיט אייך אזוי פעררערט, הערר גראף, אז איך האב נאָר 
פערגעסען, אז מענשען ווארטען אױף מיר אין דער היים. 

-- װועט איהר פיעללייכט קומען הייטע אבענד ? האט לואיס געפרענט. 

-- איך קען עס אייך ניט צוזאנען. מיין צייט איז אויך זעהר בעשרענקט. 

ביידע מענער האבען גענעבּען איינער דעם אנדערן דיא הענד. דער פרעמדער 
איז זיך אוועקגעגאננען און לואיס איז נעבליעבען אליין. 

-- ויא סומט עס, װאָס וואלענטין איז נאך ניטאָ? האט כואים געפרענט זיך 
אלֵיין. ויא מיר האבען אפּגערערט, האט ער שוין געדארפט זיין 
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0טעס קאַפּיטעל. 
װאַלענטין איז געקומען. 


אונטעררעסען איז געװאָרען שפּעט. דיא זון איז אונטערגענאננעז. טס איז 
געװאָרען נאכט. ‏ א דיענער איז ארייננעקומען און האט אניעדער נעשטעלט צויי 
סטעארין ליכט אויפן טיש. פון נאז בעליכטונג האט מען נאך ראמאלסט ניט 
געוואוסט. 

לואיס איז געזעסען ביים טיש, האט געשריעבען און געצייכענט. ער איז געווען 
אזוי בעשעפטינט מיט דער נייער אידעע צו גרינדען א קאָלאָניע, צו בויען א שטאדט 
און צו פּערזאָרגען הונדערטער מענשען מיט א נליקליכע חיים, אז ער האט נים נעי 
הערט, ויא דיא טהיר האט זיך געעפענט און דריי מענשען זיינען ארייננעקומען און 
האבען זיך געשטעלט לעבען זיין טיש. פּלוצקונג האט ער אויפגעהויבען דעם קאָמּ 
און דערזעהן פאר זיך פרעמרע מענשען. 

-- ווער זייט איהר ? 

-- דאס האב איך שוין פון דיר נים ערווארטעט, לואיס, האט איינער פֿון 
דיא דריי א לאף געטהאן. דוא זאָלסט זיין אזוי פערטיעפט אין דיינע געראנקען, אז 
דוא זאלסט מיך ניט דערקענען ? 

-- וואלענטין 1 דוא ביסט עס 4 ענטשולריג מיר, װאָס איך האב דיך ניט 
דערקענט. דאן קארנעליא װעט מיר אויך ענטשולדיגען. 

-- האסט דוא היינט שוין געגעסען סאפּער 1 האט דער לוסטינער וואלענטין 
נעפרענט. 

-- צו וואס פרעגסט דוא עס ו 

-- ווייל איף בין הונגעריג. 

-- גוט ? איף װעל הייסען, מען זאל אונז ברענגען אהער עסען. 

-- ביים עסען וועלען מיר קענען רערען רוהיג, האט וואלענטין געזאנט. 

לואיס איז ארויסנעגאנגען זוכען א דיענער, ער זאל איהם הייסען ברעננען 
עסען פאר פיער מענשען. 

דאמאָלס האט מען נאך ניט נעוואוסט פון קיין עלעקטרישע נלעקלעך. װען 
מען האט געדארפט האבען א לאקיי, האט מען געמוזט איהם געהן רופען. 

אין איינינע מינוט ארום איז דער טיש נעווען נעדענקט און אלע פיער האבען - 
זיך געזעצט עסען. ווען וואלענטין האט אביסעל נעשטילט דעם הוננער, האט ער זיך 
געװוענדעט צו לואיסן : 

-- ווייסט דוא, לואיס, אז עס איז זעהר לייכט דיך אווסצוזוכען אין סאן 
פראנציסקא ‏ אלע קענען דיך און וייסען, וואו דיין קווארטיר אין. זי רופען דיך 
גענעראל. 

-- וואס נעהט עס מיך אן? האט לואיס נעענטפערט. דערווייל געהן אונזערע 
נעשעפטען גאנץ נוט. יעצט, ווען דוא ביסט דא, װעלען זיי געהן נאך בעסער. 

-- איך האף אויך אזוי, האט וואלענטין נעענטפערט. 
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-- פאר װאָס האסט דוא זיך אזוי געזאמט, וואלענטין ? האט פּלוצלונג לואים 
נעפרענט. איך האב דיך ערווארטעט נאך טיט עטליכע טעג צוריק. 

-- גלויב מיר, לואיס, ווען דוא זאלסט וויסען אלעס, וואס איך האב נעהאט 
צו טהאן, וואלסט דוא זיך נעוואונדערט, ווען איך בין אזוי ניך געקומען. 

-- איך בין נייניעריג צו וויסען, וואס דָוא האסט דארט אזעלכעס געמאכט. 

-- איך װאָלט דיר נערן דערצעהלט, איך האב אבּער מיטלייד מיט דאן קאר. 
נעליא. ער װויל געװיס שלאפען, אויסער דעם װיל איך צוערשט וויסען, וואס דוא 
האסט אויפגעטהאן דא אין סאן פראנציסקא. ‏ - 

לואיס האט פּערשטאַנען דעם וינק. וואלענטין האט ניט געוואלט רעדען, זאָ 
לאננ דער שפּאניער איז געזעסען דערביי. ער האט דאהער געזעהן, אז זי זאלען 
ניכער אָפּעסען און האט געהייסען א דיענער אוועקפיהרען דעם פּערשלאָפּענעם דאן 
קארנעליא אין זיין צימער. 

לואיס, וואלענטין און קורומיללא זיינען נעבליעבען אין צימער. קורומיללא האט 
פעררויבט זיין לעהמענע פּייפּ און האט זיך געזעצט אין אַ ווינקעלע. 

-- יעצט, לואיס, קענען מיר רעדען גאנץ פריי, האט וואלענטין נעזאנט. 

-- וויל דער קאציק ניט שלאפען ? 

-- ניין. דער קאַציק קען שלאפען זיצענדיג, שטעחנדיג און געהענדיג, 

לואיס האט אנגעהױיבּען צו דערצעהלען, וואס ער האט געטהאן אין סאן 
פראנציסקא. ער האט אנגעקויפט מאשינען, אינסטרומענטען, וואפען, פּולװער, קו. 
געלן און פּראָויאנט פאר זיין נייער קאַלאָניע. ער האט ווייטער דערצעהלט, וויאפיעל 
מענשען ער האט שוין אויפגענומען, וויאפיעל עס האבען זיך נאך געמעלדעט און 
פאר װאָס ער האט ניט אלע אויפגענומען. 

-- דאס איז אלעס זעהר נוט. איך בין מיט דיר צופריעדען. יעצט קום איך 
צו דער געלד פראנע. וואו האסט דוא גענומען נעלר? 

-- איך האב דערווייל נאך ניט נעצאהלט פאר אלעס, וואס איך האב אננע. 
קויפט. | 

-- אלזא, ביסט דוא דאך שולדיג אן אונגעהייערע סומע געלר זּ 

-- נאנץ געוויס ! : 

מיט דיעזע ווערטער האט ער נעעפענט אַ שובּלאדע פון אַ קאמאָד, האט 
ארויסנענומען א דיקעס בוך אין אַ נאנצען פּאק מיט רעכנוננען. ער האט אויפנע- 
עפענט דאס בוך און איהם געוויעזען : פאר אייזען, מאשינען און אינסטרומענטען 
איז ער שולדינ זיעבּעצעהן טױזענד דריי הונדערט פּעזאס, פאר קליידער אזוי פיעל, 
פאר פּראָויאנט אזוי פיעל. 

-- אלזא, צוזאמען ! האט וואלענטין אויסגערופען. וויאפיעל ביסט דוא שול, 
דיג ארום און ארום ? 

לואיס האט צונױפּנערעכענט. עס איז אױיסנעקומען אריבער זעכציג טויזענד 
פּעזאָס. 

= ביסט רטע שוין מעתר גאר נים שולדיג 1, 
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איך האב נאך אייניגע קליינע שולדען. אויסערדעם טוז איך האבען עטליכע 
טויזענד פּעזאם אויפץ ווענ. איך קען דאך ניט פאהרען מיט לעדינע הענר. 
-- ויא איך זעה, דארפסט דוא יעצט האבּען הונדערט טויזענר פּעזאס. 


-- יא, הונדערט טויזענד װעט זיין נענוג. איך האב ניט גערעבענט, אז גריני 
דען א קאָלאָניע פון דריי הונדערט מענשען דארף קאסטען אזוי טהייער. 

-- געוויס, מיין פריינד,. דוא האסט נעמיינט, אז גרינדען א קאָלאָניע איז אזוי 
לייכט, ויא אויסבויען אַ שטיבעלע פון קארטען. -- ניין, פריינד ! גרינדען אַ קאָלאניע 
איז אַ שווערעס און זעהר טהייערעס אונטערנעהמען, 

-- איך ווייס עס שוין. דיא פראנע איז נור, ואו נעהמט מען דאס נעלר צו 
בעצאהלען דיעזע אלע רעבנונגען. - 

-- לאמיך דיר עפּעס דערצעהלען, האט וואלענטין געבעטען. 

-- דערצעהל, וען דוא וועסט מיר נור קענען עפּעס העלפען אדער ראטהען 
מיט דיין ערצעהלען. 

-- געדענקסט דוא, ויא דוא האָסט מיך איבערגעלאָזען אין סאַקראַמענטאַ 1 

-- געוויס געדענק איך עס. דארט האבען מיר דאך אפּגערעדט ווענען אונזער 
פּלאן. 

-- אלזא, באַלד וויא דוא ביסט אוועקנעפאהרען, האב איך פערקויפט ריא 
גאנצע העערדע אקסען. 

-- מיט אמאָל ? האט לואיס נעפרענט פערוואונדערט. 

-- מיט אמאל אזוי ויא זיא שטעהט און געהט. איך װעל דיר אנאנדער מאל 
דערצעהלען, ויא אזוי איך האב זי פערקויפט. דערווייל קען איך דיר זאגען, אז איך 
האב אפּנענומען פאר דיא אקסען באַלד צוועלף טויזענד פּעואס. 

-- דאס איז אַ שעהנע סומע נעלד, האט לואיס בעמערקט, ביז הונדערט 
טױזענד איז נאך אבּער זעהר ווייט. 

-- מען האט מיר גענעבען א טשעק אויף אַ באַנקהױז אין נװאַיטאַס. איך 
בין נעגאננען אהין איינקאסירען דֶעם טשעק און דערביי אױספאָרשען דאָס לאנר, 
דער טשעק איז נעווען גוט. איך האב אויסנעפארשט און אויסנעפרענט אלעס, װאָס 
איך האב געדארפט. איך האב זעהר גוט פעדשטאנען, אז ווען מיר ווילען גרינדען אַ 
קאָלאָניע ניט ווייט פוןים טייך דעל נארטע, דארפען מיר האבען זעהר פיעל געלר. 
מיר טארען ניט ערלויבען אונזערע קאָלאָניסטען, זי זאלען. פאהרען קיין נװאַימאַס 
מיט'ן גאָלד, וועלכעס זי וועלען אױסנראָבען. זי װעלען עס דארט פערשפּיעלען אדער 
פּערטרינקען. 

איך האב מיר נעבראָכען דעם קאָפּ און נעטראכט, וואו נעהמט מען געלר, 
ענדליך האב איך עס דערצעהלט מיינע פריינד, דאן קארנעליא און דעם קאַציק 
קורומיללא. דוא קענסט דאף דעם קאציק. ער שוויינט }; װען ער רערט אבער, איו 
יעדעס װאָרט ווערטה נאָלך, 

בי דעו מערטער האם ער א סוק געטהפן אויפון קאציק אז, האם 
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כּעַל געטהאן. קורומיללא האט זיך ניט אומנעקוקט. ער איז נעזעסען און האט נעי 
שמייכעלט. 

-- קורוטיללאַ האט נעזאנט, װען מען זאל איהם נור זאגען דעם ארט, וואו 
עס נעפינט זיך דיא מינע, װעט ער זיא שױן אויסנעפינען. ער קען שוין נוט דיא 
טּרעריע. מען דארף איהם נור נעבען א ווינק, ואו אַ געגענד געפינט זיך, װעט ער 
זיא שוין אויפזוכען. 

עס איז ביי אונז נעבליעבען, מיר זאלען נעהן צו דיין מינע און צונויפנעהמען 
אזוי פיעל נאלד, וויאפיעל מיר דארפען. מיר זיינען אהין גענאנגען. 

-- וואס רעדסט דוא ? דוא האסט זיך ענטשלאסען צו נעהן נאנץ אליין אין 
יענע ווילרע נענענד, וואו מען איז ניט זיבער טיט לעבּען ? 

-- איך האב דאך געוואוסט, אז דוא דאַרפסט נעלד, האט וואלענטין געענט. 
פערט רוהינ. 

-- אך, ברודער ! האט לואיס אויסנערופען. װיא אונגערעכט בין איך שטעני 
דיג נענען דיר ! דוא האסט נאך אמאל ריסקירט מיט דיין לעבען פון מיינטטווענען. 

-- וואס דען האבּ איך געקענט טהאן ? איך האבּ דאך געוואוסט, אז אונזער 
גאנצער פּלאן העננט יעצט אפ פון דעם ביסעל נאלד. וויאפיעל מאל האב איך 
איינגעשטעלט מיין לעכען אַום צו טוירטען א ווילדעס טהיער. פאר וואס זאל איף 
עס ניט איינשטעלען, ווען איך דאַרף טהאן אנוטע זאך? -- אויסערדעם האב איך 
נעטהאן נור, וואס דער קאציק האט מיר נעראַטהען. דוא קענסט דאך איהם. ער 
רערט ניט--ער טהוט. ווען ער ענטשליעסט זיך עפּעס צו טהאן, קען מען איהם נים 
צוריק האלטען. | 

לואיס האט אקוק נעטהאן אויף קורומיללא, וועלבער איז נאך אלץ נעזעסען 
אין ווינקעלע און האט גערויכט. 

-- איך דאנק אייך, קאציק ! האט ער אױיסנערופען. מיט ואס האב איך 
פערדיענט אזוי פיעל ליעבּע און אַזױ פיעל פריינדשאַפט פון אייך ? 

--- קוטענעפי 1 האט קורומיללא נעענטפערט. לואיס, װאַלענטין און קורומיללא 
זיינען דרייא מענשען און איין הערץ. זי זיינען ברירער:. 

לואיס האט בּעטראכט דעם אינדיאַנער מיט שטױנען און בעוואונדערוננ. 
שוין דאס צווייטע מאהל זעהט ער אזא פריינדשאַפט אח אזא ערגעבענהייט פון אן 
אינדיאַנער. | 

--- איך װיל דיר ניט דערצעהלען אלעס, וואס מיר זיינען אויסנעשטאנען און 
וואס מיר האבען איבערנעליטען אויפ'ן וועג. איך װעל דיר דערצעהלען אין קורצען. 
נאך שווערער מיה און פיעלע נעפאהרען זיינען מיר ענרליך נעקומען צו דער מינע. 

אך, בּרודער ! דוא ווייסט גאר ניט, ואס פאר א רייכקייט דאָרט לינט בע 
גראָבען אין דער ערד. איך האב שױן געזעהן גענוג נאָלדיגרובען אין קאַליפּאָרניען, 
ויא אין מעקסיקא, אזא רייכע טינע האב איף נאך אין מיין לעבּען ניט נעזעהן. 
דאס נאלד ליענט דאָרט פון אויבען אויף דער ערד. מען ראַרף ניט פיעל גראָבען, 
אָום מען זאָל עס נעפינען. | איך בין געווען איבערראַשט אין דערשראָקען, ווען איך 
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האב דערזעהן, ויא עס װאַלנערן זיך דאָרט שטיקער נאָלד אונטער דיא פיס. מיר 
האט זיך אױסגעוויעזען, אז דאָרט איז נגעווען דיא נעהיימע פאַבריק פון דער נאַטור, 
איהר לאבאראטאריום. זיא האט דאָרט נעשמיעדעט דאס נאָלר אין האט פערגע: 
סען עס צו פערדעקען מיט ערד. איך האב מיך אליין נעפרענט, אױב איךף װאַך 
אדער איך שיאָף און זעה עס אלעס אין טרוים. 

לואיס איז געווען אויפנגערענט. ער אליין האט ניט געוואוסט ביז אַהער, וויא 
אזוי צו שעצען דאס רייכקייט פון דיעזער מינע. 

-- דוא ווייסט, ברודער, אז פאר מיר האט נאָלד קיין ווערטה ניט, האט ווא- 
לענטין ווייטער נעזאנט. צו וואס טױנ עס מיר ? ואס װעל איך מאכען דערמיט? 
מיין לעבען מוז זיך שוין ענדיגען אזוי, ויא איך האב עס אנגעהויבען. מיין איינציגעס 
נליק איז, ווען איך לויף ארום אין דער פּרעריע און אטהעם דיא פרישע לופט פון 
דיא וועלדער. װען איך האב אבער דערזעהן, ויא רייך דיין מינע איז, האבּ איף אנ: 
געהויבען צו דענקען, אז מיט דיעזען נאָלד קען מען דאָך עפּעס טהאן. 

-- יא, ברודער, חאסט רעכט. פון איצט אן, ועלען מיר בענוצען דיעזעס 
נאָלד, דיעזע רייכטהימער אום גליקליך צו מאַכען א פּאר הונדערט טענשען, וועלכע 
האבען בעקומען צוטרויען צו מיר, איך בין זיכער, אז איך װעל עפּעס טהאן פח 
זייערטוענען. איך בין זיכער, אז איך װעל ווענינסטענס עפּעס אויפטהאן אין מיין 
לעבען. איך װײס, אז איך האב ווענינסטענס ניט געלעבט אומזיסט. 

איך פלעג שטענדיג בעוואונדערן דיעזע נרויסע מענשען, ויא װאַשיננטאָן, 
באליוואר און אַנדערע, וועלכע האבען עפּעס נעטהאן פאר זייער לאנד, פאר זייער 
פאָלק, פאר זייערע ברידער. זי זיינען טויט, זייערע ביינער זיינען פערפוילט געװאָר 
רען } אבער זייער נאמען איז נעבליעבען. -- זי האבען ניט געלעבט אומזיסט. 

ער איז אַרומגענאַנגען אין צימער הין און צוריק אויפנערענט און פערטראַכט. 
טויזענדער געדאנקען, הונדערטער פּלענער זיינען אױפנעשפּרונגען אין זיין קאָפּ. ער 
האט געבויט לופטשלעסער. עס האט זיך איהם פארנעשטעלט, אז ער װעט גאַנץ 
פּראַנקרייך אַריבערשלעפּען קיין מעקסיקא און װעט נרינדען אַ נרויסע און שטאַרקע 
רעפּובליק. א פרייעס לאנד מיט פרייע בירגער. 

װאַלענטי האט איהם געװאָלט בערוהינען און האט ווייטער דערצעהלט. 

-- מיר האבען אויסנעקליעבען נור דיא גאַנץ נרויסע שטיקער נאַטור:גאָלד. 
מיר האבען זי אננעשאָטען אין אונזערע לעדערנע בייטלען און אין אונזערע העמ- 
דער. -- דאן קאָרנעליא איז נאר געווען,. וויא א ווארנזונינער. ער האט געטאַנצט, 
נעשפּרונגען,. נעזוננען און האט ניט נעוואוסט וואס צו טהאן מיט אזוי פיעל גאָלר. 
ער האט ניט געװאָלט אוועקנעהן פון דער מינע. איך האב איהם נעמזט אַװעק 
שלעפּען מיט געוואלד. 

מיר האבען אַװעק נעפיהרט דאס נאָלד קיין נוואימאָס, ואוו איך האב עס 
פערקויפט פאר הונדערט און פופצינ טויזענד פּעזאס, איך האב ניט געװאָלט ריס- 
קירען צו פיהרען מיט זיך אזא רייכטהום קיין סאן פֿראנציפקא. איך האב דאהער 
נענומען אן אנוייזונג אויף א באַנק אױף סאן פראנציסקא. דאם איז פיעל זיכערער, 
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מיט אזא שטיקעל פּאַפּיער אין קעשענע חאט מען ניט ואס מורא צו האבען צו 
פאחרען אזא ווייטען װועג. דוא האסט יעצט ביי מיר אן אנווייזונג אױף הונדערט 
און פופציג טוזענד פּעזאס און 11.775 פּעזאס, װאָס איך האב גענומען פאר דיא 
אקסען, צוזאמען הונדערט איין און זעכציג טויזענד פּעזאס, װעסט דוא האבען נענוג? 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסנענומען צוויי אנווייזונגען אויף אַ באַנקהױז 
אין סאן פראנציסקא און האט זי דערלאנגט לואיסץ. לואיס איז געבליעבען זיצען, 
ויא פּערשטיינערט. ער האט צװאַר זעהר נוט געוואוסט, װאָס פאר אַ רייכטהימער 
עס ליענען אין דעם טהאל, וואו דער אדלער קאפּ האט איהם נעפיהרט. ער האט 
אבּער קיין מאל ניט גערעכענט, אז װאַלענטין זאל אליין קענען טרעפען אהין. 

-- אט האסט דוא אַ מוסטער (א סעמפּל) פון אונזער מינע, האט װאַלענטין 
געזאנט און האט דערלאנגט לואיס'ץ אַ גרויס שטיק נאטור נאָלד. איך מיין, א עס 
קען דיר צוניצקומען. דוא ועסט קענען ווייזען דיינע אקציאָנערן, װאָס פאַר אַ סחורה 
דארט געפינט זיך. 

לואיס האט זיך ניט געקענט איינהאלטען. ער האט אױסגעשטרעקט ביידע 
הענד, האט ארומגענומען װאַלענטינען און קורומיללא און האט זי צונעפּרעסט צום 
הארצען. 

-- ברידער ! פריינד ! האט ער אויסנערופען. איך דאנק אייך ניט פאר זִיך; 
זאנדערן פאר דיא הונדערטער עלענדע, ארימע און אונגליקליכע עמיגראַנטען, וועלבע 
איהר װעט רעטען מיט דיעזען גאלד. עס קומען אן טענליך גאנצע שיפען מיט ארימע 
פאמיליען, וועלכע האבען געמוזט פערלאזען אײיראָפּא. זי ליידען דא עלענד און נויט. 
מיר וועלען זי רעטען. מיר וועלען גרינדען פאר זי א חיים. זי װועלען אייך דאנקען! 
זי וועלען דערמאנען איער נאמען מיט טרערין אין דיא אוינען. זי וועלען אייך נע: 
רענקען, אז איהר האט זי פערזארגט, איהר האט זי גערעטעט פון נױט, עלענד 
און פערברעכען. ' 


0טעס קאַפּיטעל, 
דיא אָברייזע. 


בּעמערקענס ווערטח איז דער זעלטענער פאקט, אז דיא פראנצויזישע קאָלאָניען 
אין אמעריקאַ, וויא דיא אידישע קאלאניען, זיינען ניט געלונגען. ענגלענדער, רייטשען 
שוועדען, דענען און שפאניער האבען גענרינדעט גרויסע קאָלאָניען, האבען געבױט 
שטעדט און דערפער און האבען בעפעלקערט גאנצע שטאאטען, גאנצע לענדער. 
ריא פראנצויזען און דיא אידען אבער איז עס ניט געלונגען. 

ואס איז דיא אורזאכע דערפון ? פאר װאָס קענען דיעזע פעלקער ניט גרינדען 
קיין קאָלאָגיען ? פאר װאָס האלטען זי זיך ניט איין אױף זייערע קאָלאָניען ? 

דיא אורזאכע ליענט אין זייער כאראקטער און אין זײיער הױפּט בעשעפטינונג 
אין אייראפּא. דער פראנצויז איז אַ קינסטלער פון דער נאטור. ער איז ניט געװאױינט 
שיו בעארבייטען דיא ערד, ער װועם ליעבער טראכטען, װיא אויסצונעפינען עפּעס, 
ויא צוּ מאכען עפּעפ, אלס ויא צו בעאַרבײטען ריא ערר. דער פראנצויז האט את 
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זיך אנדערע זיטען, אנדערע מאניערן אין אנאנדער אַרט צו לעבען. ער קען ניט זיך 
פערמישען טיט אנדערע פעלקער. 

דער איד איז פון דער חיים אַ האנדווערקער אדער אַ קויפמאן. ער טױג ניט 
צו בעאַרבײטען דיא ערד און קען זיך אויך ניט צוזאמען מישען, צוזאמען לעבען מיט 
אנדערע פעלקער. נעהמט אַ נרויסע שטאדט, וויא ניײאָרק, טשיקאַנאָ, סאן פראנ. 
ציסקא, פילאדעלפיא אדער באסמאן. דיא אירלענדער, דיא דייטשען און דיא שווערען 
זיינען צו װאָרפען אין דער נאנצער שטאדט. דיא פראנצויזען און דיא אירען וואוינען 
אין געוויסע קווארטאַלען. זי קענען ניט װאױינען צווישען אנדערע פעלקער. זי 
מוזען זיין אבּנעזאנדערט. זייער כאראקטער, זייערע מאניערן, זייער ארט צו לעבען 
פארדערט עס פון זײ, 

דאס איז דיא אורזאַכע, װאָס דיעזע עמינראַנמען ליידען מעחר פון אלע, װוען 
זי קומען קיין אמעריקא. זיי מוזען קומען אין אן אָרט, וואו זי נעפינען זייערע בַּרי, 
דער. אין אן ארט, וואו עס נעפינען זיך וועניג פון זיי, ווערן זיי פערפאלען. 

לואיס איז שוין נעווען גענוג לאנג אין אמעריקא אום צו וויסען דערפון. ער 
איז געווען גענוג צייט אין סאן פראנציסקאַ און האט זיך נענוג אנגעזעהן, ‏ ויא דיא 
פראנצויזען ליידען דארט עלענד און נױט. דיא פראנצויזישע עמינראנטען האבען זיך 
ניט נעוואוסט וואו אהינצוטהאן. זי האבען געמיינט, אז אין קאַליפּאָרניען וואלגערט 
זיך נאָלד אין דיא גאסען און זי זיינען געווען פערצווייפּעלט, ווען זי זיינען נעוואהר 
געװאָהרען, אז מען מוז נאר זוכען גאָלד אין דיא בערג. מען נעהט אמאל ארום 
וואכען לאנג און מען נעפינט גאָר ניט, | 

ער האט דאהער אויסנעזוכט דיא בּעסטע - און דיא עדעלסטע מענשען פאר 
זיין נייער קאָלאָניע. ער האט ניט אויפנענומען קיין עמינראַנט, ביז ער האט זיך ניט 
גוט ערקונדינגט, ווער ער אין און אויס וועלכער אורזאכע ער אין געקומען קיין אכמע= 
ריקא. ער האט געוואלט האבען אין זיין קאָלאָניע געקליעבענע מענשען, וועלבע זאלען 
זיך אפּנעבען מיט דער קאָלאָניע מיט ליב און זעעלע. 

אין סאן פראַנציסקא זיינען דאמאָלט געווען טויזענדער עמיגראַנטען. קוים אין 
מען געוואהר נעװאָרען, אז אַ רייכער פראנצויזישער גראַף, ויל גרינדען אַ קאָלאָניע 
און זובט עמיגראַנטען, האבען זיך אנגעהויבען צו שימען צו איהם עמינראנטען פון 
אלע זייטען. מען האט בעלאנערט זיין הױז, מען האט איהם ניט געלאזט לעבען. 
יעדער האט געװאָלט זיך פערשרייבען, יערער האט געוואלט מיט איהם פאהרען. ער 
האט געמוזט פיעלע אפּזאגען און פיעלע זיינען נעװאָרען איהם שונאים. 

ער איז געווען העכסט צופריעדען, וען וואלענטין איז געקומען און ער האט 
געקענט ענדליך ארויספאהרען פון סאן פראנציסקא, וועלכע אין דאטאָלט ווירקליף 
געווען אַ גיהנם, אַ העללע. 

-- אלזאָן ביסט דוא. שין אין נאנצען פערטיג 1 האט װאַלענטין ענדליך 
נעפרעגט. 

-- איך בין שוין אין נאנצען פערטינ, טור דאס געלד האט מיר נעפעהלט. דיא 
מעקטיקאַנער זיינען אַ נאנץ נוטעס פּאָלק, קוים האב איך זי געזאגט, אן איך האב 


ר 
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ענטדעקט א רייכע מינע און וויל גרינדען א קאָמפּאַני אױף אקציען אום זיא צו בעי 
ארבייטען, האנען זיך דיא נרעסטע מענטר פון מעקסיקא פערשריעבען אלס אקציאָ. 
נערן. קיינער אבער האט מיר נים געװאָלט נעבען אַ סענט אױף אױיסנאבען. 

-- נאך קענסט דוא ניט אמעריקא, מיין ארימער לואיס ? האט װאַלענטין 
געפרענט מיט אַ פאָרוואורף. נאך ווייסט רוא נים, אז אין אמעריקא האט אַ װאָרט, 
א פערשפּרעכען, אַ צוזאנען נאָר קיין וערטה גיט 4 אין אמעריקא איז דא נור איין 
ווארט ,בלאָף", וועלכער איז ריכטיג. אונטער דיעזען װאָרט פערשטעהט דער אמע? 
ריקאַנער אלעס : ליענען, שווינדעל, רױב, בּעטרוג, זאנאַר מאָרד. ער װעט טױרטען 
אַ מענשען קאלטבליטיג אום צו יבלאָפען*. דאס נאנצע לעבען פוים אמעריקאנער 
איז א אבּלאָהיי. ער אליין איז ניט מעהר, ויא א בלאָף". 

-- איך האב עס ניט נעקענט און יל עס ניט קענען! האט לואיס נעענטד 
פערט שארף. צו וואס דארף איך עס + איך קען לעבען אהן אבלאָפּסײ און װעל 
ענדיגען מיין לעבען אהן א יבלאָף". 

--- נון, גוט { לאמיר מעהר ניט רערען פון בלאָףס, האט וואלענטין געלאבט. 
לאָמיר רעדען ערנסט. -- זאג מיר, האסט דוא אין מעקסיקא מענער, וועלבע זאלען 
דיך קענען שיצען און פערטהיידינען נענען בלאָף'ס ? האסט דוא צווישען דיינע אקציאָ. 
נערן מענשען, וועלכע האבען א פּאָליטישען איינפלוס ? 

-- מיר דאכט, אז צווישען מיינע אקציאָנערן געפינען זיך דיא נרעסטע מענער 
אין מעקסיקא. דער פּרעזירענט, דער פינאנץ מיניסטער, דער גובערנאטאָר פון סאָ: 
נאָרא און פיעלט אנדערע. 

-- דער נובערנאטאָר פון סאנארא ? האט לואיס איבערנעפרענט און האט 
אױסגעצוינען יעדעס װאָרט. 

-- יא, דער טבערנאטאָר פון סאָנאָרא, האט לואיס געענטפערט קורץי ‏ ) 

-- האסט דוא איהם געזעחן|? האסט הא אליין מיט איהם גערעדט 4 

-- צו וואס פרענסט דוא עס 9 

-- גלאט אזוי. 

-- ברודער{ גארר מיך ניט אפּ! האט לואיס אױסגערופען. דוא פרענסט { 
עס ניט אומזיסט. ָ 

-- נו, נוט ! איך װיל ריך ניט אפּנאררען. זאג מיר, װאָס װוייסט דוא פן | 
דיעזען גובערנאטאר? | 

-- איך וייס, אז ער איז זעהר רייך און הייסט דאן סעבאסטיאן דע געררערא. } 


: 
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ער איז א גענעראל פון דער מעקסיקאניישער ארמעע. וּ 
-- ווייטער קענסט דוא איהם ניט ? : 
-- ניין, איך האב נור נעהערט פון איהם. איך קען איהם ניט. : 


-- דוא האסט אַ טעות, ברודער. דוא קענסט איהם זעחר נוט. דוא האסט - 
איהם זאָנאר א מאהל געטהאן א נרויס נעפעלינקייט. 

-- איך ? האט סואיס נעפרענט ערשטוינט. איך האב איהם קיין מאל נימ 
געזעתען און האב טִיט איהם קיין טאל ניט גערערט: 
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-- דערמאַן דיך, ברודער. ביסט דוא ניט א מאל נעפאחרען פן טאָראָס מאני 
טאס קיין קוסקא ? האסט דוא ניט בעגענענט א מאַן טיט א טאָכטער 1 האסט דוא 
זי ניט גערעטעט פון א באנדע רויבער ז 

לואיס האט זיך דערמאנט. 

-- זאל דאס געווען זיין דער נובערנאַטאָר פון סאָנאָראַ ? נו! איך מוז דיר 
זאנען, אז איך װאָלט קיין מאל ניט געגלויבט, אז אן אמעריקאַנער זאָל אַזױ נוט 
גערענקען, ווען מען טחוט עפּעס פז זיינעט ווענען. 

-- דיא אַמעריקאַנער אליין פערנעסען, דיא אַמעריקאַנער דאַמען אבער הא" 
בען אַ נוטעס נעדעכטניס. 

-- אלענפאלס װעט ער יעצט אונז צו ניץ קומען, האט לואיס נעזאנט פער. 
טראַכט. דער נובערנאַטאָר פון אַ פּראָװינץ אין מעקסיקא אין א גאנצער קייסער 
אין זיין לאַנד. 

-- אלזא, ביסט רוא שוין אין נאַנצען פערטיג. װען דענקסט דוא אַרױס צו 
פאהרען ? 

-- אין צעהן טאג אַרום. 

-- דאַרמסט דוא מיך נאָך ? 

-- דא ניט. דאָרט קענסט דוא טהאן פאר מיר עפּעס. 

-- זאג, וואס איך זאל טהאן, האט וואלענטין נעבעטען, דוא ווייסט דאָך, אז 
איך קען ניט זיצען לעדיג. 

-- אַלזאָ, האב איך פאר דיר אן אַרבײט, האט לואיס נעזאנט. איך האב 
דרייא נעטהינע בריעף אפּ צו געבען אין סאָנאָראַ. איינער צום נובערנאַטאָר פון 
כאַנאָראַ, דעם צװייטען צום פראנצויזישען קאָנסול אין נװואַימאַס און דעם רריטען 
צום יעגער בעלהימער. דיא ערשטע צוויי איז ניט שווער צו געפינען, ווייל זײ נעפי. 
נען זיך אױף איין אָרט בעשטענדיג. דעם יענער אבער איז שװערער צו נעפינען, 
אַזױ ויא דוא קענסט איהם אבער, װעסט דוא איהם אויפזוכען. איך דארף איהם 
זעהר נעטהיג, װוייל ער איז בעקאנט מיט פיעלע הייפּטלינגע פון ריא קאָמאנטישי 
פעלקער. ער קען אונז זעהר פיעל ניצען אין דער ערשטער צייט, ווען דיא אינדיאנער 
וועלען קוקען אויף אונז בייז. 

דער נובערנאַטאָר פון סאָנאָראַ און דער פּראַנצויזישער קאָ:סול אין נוואימאָס 
קענען מאכען אייניגע פּאָרבּרייטוננען פאר דיא עמיגראנטען. 

-- האסט רעכט, ווען זאל איך פאהרען ז 

--- ווען דוא וועסט זיך אויפרוהען און װעסט פיהלען, אז דוא קענסט ווייטער 
פאהרען. 

-- איך קען פאהרען מאָרגען. 

-- דעסטא בעסער, 

-- זאל איך טיט נעהמען אונזער שפּאניער מיט זיך ז 

-- נעהם איהם טיט. ער קען דיר דאָרט מעהר ניצען, ויא מיר דא. 
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דעם אַנדערן טאג איז וואלענטין, קורומיללא אין דאן קארנעליאָ. װיערער 
אוועק געפאהרען. | 

לואיס האט זיך אנגעהויבען פארצובערייטען נאנץ ערנסט. ער האט אננטהוי, 
בען אנצולאדען דיא זאכען, וואס ער האט איינגעקויפט אויפן שיף און האט געזאנט 
זיינע טענשען, זי זאָלען זיך פערטיג מאכען צו דער רייזע. 

איין טאנ אין דער פריה, וען לואיס איז געווען שטארק בעשעפטיגט, האט 
מען נעקלאַפּט אין דער טהיר, לואיס האט געבּעטען מען זאָל אַרײנקומען. עס איז 
אַרײנגעקומען דער זעלבער מאַן, וועלכען מיר האבּען געזעהן ביי איהם מיט אפַּאר 
קאַפּיטלעך צוריק. 

-- גוט מאָרנען גראַף ! : 

-- גוּט מאָרנען, קאָנסול ! ביטע זעצט אייך. 

ער האט צוגערוקט א שטוהל צו זיין טיש און האט געבעטען דעם פראנצוי. 
זישען קאָנסול פון סאן פראנציסקא, ער זאָל זיך זעצען לעבען איהם. 

-- האט איהר צייט, גראף ? האט דער קאָנסול געפרענט, איך האב מיט אייך 
עפּעס צו רערען. 

--- רעדט, קאָנסול. איך זעה, אז איהר האט קיינע גוטע נאַכריכטען פאר מיר. 

-- יא, גראַ. מען רעדט פון אייך זעהר שלעבט אין שטאדט. מען זאגט, אז 
איהר האט קיין געלד ניט און װעט ניט זיין אים שטאַנד אויסצופיחרען אייערע 
פּלענער. מען זאנט נאָך פערשיעדענע זאכען. יעדער לענט צו אַ װאָרט און יעדער 
זוכט אייך אױסצולאַכען. פיעלע עמינראַנטען זיינען געקומען צו מיר פרעגען, וואס 
זי זאָלען טהאן. 

-- לאָזען זי רעדען. זי וועלען באַלד פערשטומט װערן. 

-- דאס בין איך געקומען. איך האב אויך גערעכענט, אז איהר זייט פערעננט 
אין נעלד און האב אייך געוואלט אויסלייהען צוואנציג טויזענד דאָללאר. מעהר האב 
איך יעצט ניט. 

לואיס האט א קוק געטהאן אויפץ קאָנסול מיט שטוינען. ער האט ניט נערע: 
כענט, אז ער זאָל נעפינען אזא פריינד אין א לאנד, וואו דער דאָקלאר איז טהייערער 
פון פאמער, מוטער, פרוי און קינד. 

-- איך דאַנק אייך. קאָנסול, טויזענד מאל פאר איער גוטסקייט און פריינד, 
ליכקייט. איער נעלד אָבער דארף איך ניט. איך װעל באלד אלעמען בעצאהלען. 

ער האט איהם געוויעזען דיא אנווייזונגען אױף דיא בעסטע באנק אין סאן 
פראנציסקא. : 

--- אוהר װוייסט גאר ניט, ויא גליקליך איך בין יעצט, האט דער קאָנסול 
אויסגערופען. איהר ווייסט ניט, וואס עס הייסט זיין א קאָנסול אין א פרעמד לאנר 
און צווישען דיעזע האלבּ ווילרע מענשען, וועלכע געפינען זיך יעצט אין סאן פראנ: 
ציסקא. פיעלע קויפלייטע, וועלכע האבען שוין אויפנעלאדען זײערע ואארע אופץ 
שיף, האבען מיר ניט געלאָזט לעבען. זי זיינען געווען בערייט אראפּ צונעהמען זײיע 
רע וואארע פּו'ם שיף, 
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לואיס האט נאָך געװאָלט פערברענגען איינינע צייט. אין. פאן"פראנציסקא. 
דיא לעצטע נאבריכטען אבער מו'ם פראנצויזישען קאָנסול האבען איהם אזוי בעאוני 
רוהיגט, אז ער איז באלד גענאנגען מיטץ קאָנסול און האט אומעדום בעצאהלט, וויא 
פיעל ער אי שולדיג געװען. דאן האט ער געהייסען זיינע עמיגראַנטען זי זאלען זיך 
דעם אנדערן טאנ אױיפזעצען אויפץ שיף. 

אויפין דריטען טאג איז דאס שיף ארויסנעפאהרען. דיא נאנצע שטאדט האט 
זיך פערזאמעלט אויפ'ן דאָק זעהן, ויא דאס שיף װעט אפּנעהן. דאס אין געוען 
א נייעס און סאן פראנציסקא. ביז אהער איז מען געוואינט געווען צו זעהן, אז טעני 
ליך קומען אן שיפען מיט עמינראַנטען, וועלכע צו שפּרײטען זיך איבער גאנץ אמע: 
ריקא. יעצט האט מען געזעהן, ויא עטליכע הונדערט עמיגראַנטען מיט זייערע פרויען 
און קינדער פאהרען אַרױס פון סאן פראנציסקא, 


1טעם קאפּיטעט, 
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,וואו מען איז נעווען איין מאל, מוז מען זיין נאך אמאלי, זאנט אן אלטעס 
שפּריכװאָרט, מיר זיינען שוין איין מאל געווען אין נװאַימאַס און מיר מוזען קומען 
נאך אמאל אהין. 

יעצט אבער האט זיך נװאימאס אין גאנצען פערענדערט. דאס ערשטע מאל, 
ווען מיר זיינען דאָרט געווען, איז עס געווען א דאָרף ; יעצט איז שױן א שטאדט. 
אין אמעריקא וואקסען שטעדט זעהר שנעל. פון אפַּאר הילצערנע הייזלעך איז אין 
א קורצע צייט אױסגעװאַקסען דיא נרויסע שטאדט סאן פראנציסקא. אין פינף יאהר 
איז פו'ם דארף נװאַימאָס געװאָרען א גאַנץ שעהנע שטאדט מיט נעפלאַסטערטע 
גאַסען, מיט האטטלן, מיט גרויסע הייזער און מיט פּאַלאצען. 

עס איז נור וואס נאכט געװאָרען. אין איינע פון דיא שעהנע ברייטע גאסען 
איז גענאנגען א מאן איינגעהילט אין א ברייטען, שווארצען מאַנטעל. ער איז געבליט: 
בען שטייהן פאר א גרויס הויז, האט זיך אומגעקוקט אין אלע זייטען און האט אטּ- 
געחיט א מינוט, ווען אין דער גאַס איז קיינער ניט גענאנגען. דאן אין ער שנעל 
ארױכּגעלאָפען אויף דריי פארמארטרעפֿ, וועלכע האבען געפיהרט צום הויז און 
האט געגעבען אין דער טהיר דריי קלעפּ, צוויי האסטינע, שטארקע און איינעם א 
קלענערן. 

עס איז געווען דייטליך, אז דאס איז א געוויסער צייכען, ווייל דיא טהיר האט 
זיך באלד נעעפענט נאנץ שטיל און דער פרעמדער איז ארײנגעלאָפען אין קאָרי. 
דאר, גלייך ויא ער האט זיך אריינגעננבט. דיא טהיר האט זיך באלד פערמאַכט, 

אין קארידאר איז נעווען פינסטער. דער מאַן אין מאַנטעל איז אבער גוט נע; 
ווען בעקאנט אין הױז. ער האט ניט גערעדט א װאָרט צום דיענער, װועלכער האט 
געעפענט דיא סחיר און אין גענאנגען גלייך אין פינסטערן קארידאר, ביז ער אין צו 
געקומען צו א טחיר. דא האט ער געגעבען צוויי שװאַכע קלעפּ. דיא טחיר האט זיך 
באלך געעפענט. דער מאן אין מאַנטעל איז אריינגעקומען אין א צימער, װעלכער 
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איז געווען רייך פערציערט זאָנאר פאר יענער צייט אין גװאַימאַס. ‏ אױף א רייכען 
טיש האבען נעברענט צוויי סטעאַרין ליכט אין זילבערנע לייכטער. פארן טיש אין 
נעזעסען א מאן אין א ווייכען שטוהל און האט גערויכט א צינאר, 

-- פערשליעסט דיא טהיר און זעצט זיך, האט דער וירטה נעזאגט צום 
פרעמרען. 

דער פרעמדער האט אראפּנעװאָרפען פון זיך זיין מאַנטעל און זיין הוט און 
האט זיך געזעצט אויף א ווייכען שטוהל לעבען ווירטה. מיר קענען זי יעצט ביירע 
בעשרייבען, ווייל מיר זעהן זיי אין שיין פון דיא סטאָרין ליכטער. 

דער ווירטהז איז געווען א נידערינער, דיקער און גראָבער מענש פון א יאהר 
עטליכע און פערצינ. מען האט געדארפט קוקען נור א פּאר מינוט אויף דיעזען מענ: 
שען, מען זאָל דערקענען, אז דיעזער מענש איז ערשט ניט לאנג רייך געװאָרען. ער 
האט געוויעזען, אז ער איז רייך ביי יעדער געלעגענהייט. ער האט געטראגען אױף 
דיא פיננער גאָלדענע רינגען מיט גרויסע בריליאנטען און האט ביי יעדער געלעגענ. 
הייט געוויעזען, ויא דיא בריליאנטען פונקעלן ביים שיין פוזים ליכט, 

דאס איז געווען דער פּראַנצויזישער קאָנסול אין נװאַימאַס, דאן אנטאָניא 
מענדעז אַנאַװאָ. 

דער פרעמדער איז געווען א הויכער און א דינער מאן מיט א האלב ווילרען 
אינדיאַנישען געזיכט. ער האט געטראנען אונטערן מאַנטעל דעם מונדיר פון אן 
אָבערסט (פּאָלקאָװניק) פון דער מעקסיקאנישער ארמעע. 

איינינע מינוטען זיינען ביידע מענער געזעסען איינער לעבען אנדערן און האבע 
געשוויעגען. ענדליך האט דער פראנצויזישער קאנסול זיך געװוענדעט צום אָפיציער. 

-- מיין הערר, איהר ווייסט שוין געוויס,. אז איך האב פּינקטליף אױסגע- 
פאָלנט אלעס, וואס איהר האט מיר געשריעבען אין איער בריעף. 

דער אפיציער האט א שאקעל געטהאן מיטן קאפּ אלס צייכען, אז ער ווייס 
דערפון. 

-- איך פערשטעה אבער ניט, פאר װאָס איהר בעהאלט זיך אזוי און װילט 
אלעס האלטען אין נעהיים, האט דער קאָנסול ווייטער נגעזאגט. איך פערשטעח ניט, 
פאר װאָס, ווילט איהר זיך אזוי פערשטעלען און אזוי פערדעקען? -- איך װאָלט 
געווען זעהר צופריעדען, ווען איהר זאלט מיר אלעס ערקלערן. 

דער אָפיציער האט נעשוויענען אייניגע מינוט, גלייך ויא ער װאָלט נאר ניט 
געהערט. פּלוצלונג האט ער זיך אומנעקטהרט צום קאָנסול און האט איהם געפרענט: 
| = -- דאן אנטאָניא, האט איחר ליעב נעלר ? 

דער קאָנסול איז געווען איבערראשט. אזא פראנע האט ער ניט ערװאַרטעט. 

-- ענטשולדינט מיר, האט דער אָפּיציער נעזאגט. איך האב מיף ניט ריכטיג 
אױסגעדריקט. איך האב געװאָלט פרענען : האט איהר ליעב גאָלד ? 

--- וועלכער מענש האט עס פּיינט נאלד? האט דער קאָנסול געלאכט. 

-- דאן אנטאָניא! האט אויסגערופען דער אָפיציער, ענטפערט מיר קלאָר 
און דייטליך ; ווילט איהר פערדיענען פיעל נאָלד ? 
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-- געוויס ! װער װיל עס ניט פערדיענען ? 

-- דאס איז פאַר מיר נים גענוג, האט דער אָפּיציער געזאגט שארף אץ 
שניידענד. איך פרענ אייך נאך אמאָל : זייט איהר ענטשלאָסען צו פערדיענען זעהר 
פיעל נעלד, גאלד אץ װאָס איהר ווילט ? 

-- איך װויל { האט דאן אנטאָניא געענטפערט קורץ. 

-- נוט ! איהר האט ערהאלטען מיין בריעף, אזוי האט איהר מיר ערשט אליין 
געזאנט. ווייסט איהר אבער, פאר װאָס איף האב אייך נעבעמען, אז איהר זאלט 
זיין גאנץ אליין אין איער וואוינונג, ווען איך װעל קומען ? 

-- דאס ווייס איך ניט. 

-- דאן װעל איף עס אייך ערקלערן. אין מעקסיקא האט זיך געבילרעט אַ 
קאָמפּאניע צו בעארבייטען א רייכע נאָלף מינע ניט ווייט פון דער וויסטע דעל 
נארטע. דיא קאמפּאַני הייסט : עדאס גאָלדענע היים". 

-- עפּעס האב איך געהערט דערפון, האט דער קאָנסול געזאָגט נלייבנילטיג, 

-- געהערט האט איהר שוין געוויס פון איחר, ווייל איהר זייט איינער פון דיא 
אקציאָנערן, האט דער אָפיציער בעמערקט מיט א שמייבעל. 

-- דאם קען זיין. דאס האט אבער ניט צוֹר זאכע. 

-- איהר האט אַ נרויסען טעות, מיין ליעבער דאן אנטאָניא. עס האט זעהר 
פיעל צור זאַכע. -- דיעזע קאָמפּאַני איז געגרינדעט פון אַ פראנצויזישען גראַף און 
אלע גרויסע קאפּיטאליסטען פון מעקטיקא זיינען אקציאָנערן פון דיעזער קאָמפּאני. 

-- דאס ווייס איך, 

-- ווען איחר ווייסט עס, וועלען מיר באלר פערשטעחן איינער דעם אנדערן, 
האט דער אפיציער געזאנט רוהיג. 

-- איך האף, אז איך װעל אייך אמאל דאך פערשטעהן, האט דאן אנטאניא 
נעזאנט. דערווייל פערשטעח איך אייך נאך ניט, 

-- גום 1 דער גרינדער פון דיעזער קאמפאני איז א פראנצויזישער נראף מיטץ 
נאמען דע פרעבוא:קראנטעע. ער איז יעצט אין קאליפאָרניען, וואו ער נעהמט אױף 
עמינראנטען. 

-- דאס ווייס איך, 

-- דער נראָף מיט זיינע עמיגראנטען דארפען ניט צוקומען צו דער מינע, האט 
דער אָפיציער געזאנט גאנץ רוהיג. 

-- װער װעט זי דען צוריק האלטען ? האט דער קאָנסול נעפרעגט עטוואס 
פערוואונדערט. 

-- איהר דער ערשטער, האט דער אפיציער געענטפערט. דאן וועלען זיך נע: 
פינען נאך אנדערע, װעלכע וועלען זעהן, אז דער גראף זאל ניט צו קומען צו 
דער מינע. 

-- דאס קען איך אייך ניט צו זאנען,. האט דער קאָנסול געענטפערט. 

-- מיד וועלען שוין זעהן. -- וויא פיעל, רעכענט איהר, זאָל אייך דאס נע. 
שׁעפט איינכרעגנען ? 
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-- איך קען עס אייך ניט זאגען. איך האב געהערט, אז דיא נאָלד נרובע אין 
זעהר רייך, 

-- קענט איחר נאר ניט אויסרעכענען, וויאפיעל אוננעפעהר ערווארטעט איהר 
אויף איער טהייל, ווען דיא מינע זאָל שוין זיין אַזױ רייך, ויא מען זאנט ? 

-- אונמענליך. איך קען עם אויף קיין פאל ניט אויסרעכענען. 

-- ווען איך זאָל אייך אבער העלפען רעכענען ‏ האט דער אפיציער ווייטער 
געפרענט מיט א געלעכטער. 

-- ווען איהר װעט מיר העלפען, װעל איך פּיעלייכט קענען. -- איך פערשטעה 
אָבער ניט, וואס פאר אן אינטערעס האט איהר צו שטערן דער נייער קאָמפּאַני? 
וואס הארט אייך, וואס עטליכע פּראַנצויזען ווילען גרינדען א נייע קאָלאָניע ? 

-- איך האב דערביי נאר קיין אינטערעס ניט. א י ח ר קענט דערביי מאַבען 
אַ גוטעס געשעפט. | | 

דאן אנטאָניא האט געקוקט אויפן אפיציער מיט שטוינען און בעוואונדערונג. 
ער האט איהם ווירקליך ניט פּערשטאַנען. 

-- איהר רעדט צו מיר אין רעטענישען, האט ער געזאנט צום מעקסיקאַני: 
שען אָפיציער. זאנט מיר קלאָר און דייטליך, וואס איהר סיינט אה וואס איהר ווילט 
פון מיר. 

-- איך װעל עס אייך באלד ערקלערן. קוים איז מען געוואהר געװאָרען פון 
ור נייער קאָמפּאַני, האט זיך נעגרינדעט אין מעקסיקא אנאנדער קאָמפּני פון 
קאָפּיטאַליסטען און פּאַטריאָטען אונטערן נאמען עדאס גאָלדענע פאטערלאַנדי. דאס 
איז קיין וואונדער. אין אזעלכע פעלע קומט עס פאר זעחר אָפט. 

-- דער נאמען איז זעהר א שעהנער, האט בעמערקט דער פּראַנצױזישער 
קאָנסול, אָבער -- 

-- קאָנקורענץ איז א נאטהווענדינקייט אין דער האנדעלפװועלט. איהר זייט 
אליין א קויפמאן, דאן אנטאניא, און ווייסט זעהר גוט, אז אחן דער פֿאָנקורענץ קען 
קיין נעשעמט ניט בעשטעהן. | 

דאן אנטאניא האט א שטקעל געטחאן סיטץ קאָפּ, ער איז געווען נים גאנץ 
אײנפערשטאַנדען מיט'ן אפיציער. ער האט זעחר נום געוואוסט, אז ווען ער זאל 
קענען זיין איין קויפמאן אין נװואַימאַס, װאָלט ער נעוויס געמאכט בעסערע געשעט- 
טען, ויא יעצט. דער אפיציער אבער האט איחם ניט געלאָזען לאנג טראַכטען. 

-- דיא נייע קאָמפּאַני בעשטעהט פון דיא נרעסטע און רייכסטע מענער אין 
מעקסיקא. מיר מוזען אבער האבען אן אנענט אין נװואַימאַס און מיר האבען געפו: 
נען, אז מיר קענען ניט קריענען קיין בּעסערן, פּעהיגערן און טיכטינערן אַנענט אלם 
דאן אנטאניא מענדעז אגאַואָ. 

מיר האבען בעשלאָסען, מען זאָל אייך געבען צוויי הונדערט אַקציען צו פינף 
הונדערט פּעזאס יעדע אקציע. מיר חאט מען ערוויעזען די גרויסע עוזרע, אייך אי 
בערצונעבען דיעזע אקציען אין דער האנד, 

מיט דיעזץ װיעױטער האט ער אפּנעקנעפעלט זיין רייך געשטיקטען טוגדט; - 
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האט ארויסגענומען א פּאַק פּאפּיערן און האט איהם דערלאנגם דעם פראנצויזישען 
קאָנטול, 

דאן אנטאניא אבּער האט ניט נענומען דיא פּאפּיערן. 

-- איחר האט א גרויסען טעות, אבערסט דע פּלאָרעס, האט ער געזאנט. ווען 
א מאן האט דיא עהרע צו זיין דער פערטרעטער פון פראנקרייך, קען מען איהם ניט 
בעשטעכען אוף אזא אָרט. 

-- אוהר. שפּאסט, דאן אנטאניא, האט געענטפערט דער אפיציער מיט 
א שמייבעל, | 
-- איך בין דער פראנצויזישער קאָנסול, האט דאן אנטאניא געזאגט שטאָלץ. 
מיין פּפליכט איז צופערטהיידינען ‏ א פראנצויזישע קאָמפּאני און איך װעל זיא גע" 
וויס פערטהיידינען, ויא ווייט איף װעל קענען. 

-- איהר רעדט, וויא אוס א בוך, האט געשפּאַסט דער אפיציער, 

דאן אנטאניא האט זיך אויפנעהויבען פון זיין שטוהל און האט געזאנט שטאָלץ 
און שטרענג. 

-- נעהט צו דיא מענשען, וועלכע האבּען אייך געשיקט, און זאנט זײי, אז דאן 
אנטאניא מענדעז אנאַװאָ איז ניט אזא מענש, וועלכען מען קען אזוי לייכט פערפיה. 
רען, ער זאל פערנעסען זיין פּפליבט. 

-- דאס איז שעהן ! דאס איז גרויסארטינ} האט געלאכט דער אָפיציער, 

-- געהט אייך ליעבער ארויס פון מיין שטוב אדער -- איך קען בייז װערן... . 

דער אָפּיציער איז נעבליבען זיצען נאנץ רוהיג מיט א שמייכעל אויף זיין נע- 
זיכט און מיט דער צינאַר אין מויל. 

-- האט איהר שוין געענדינט, דאן אנטאניא? האט ער געפרענט גאנץ 
רוהיג. | 

-- מיין הערר ! האט אויסנערופען דאן אנטאניא און איז אונטער געשפּרונגען. 

-- דאן אנטאניא, מיינט ניט, אז איך װויל בלייבען בייא אייך אין שטוב לענ. 
גער, ויא איך דארף. איחר זייט א נעשעפטס מאן און וייסט, אז ווען מען שיקט 
איינעם, מוז ער טחאן, וואס מען האט איהם געהייסען. מיך האט מען נעשיקט 
צו אייך. אלזא, ערלויבּט מיר, איך זאָל אייך זאגען אלעס, וואס מען האט מיר אנ" 
געזאגט. 

-- זאגט ארויס אלעס און לאָזט מיך צורוה. 

-- דאן זעצט אייך, דאן אנטאניא און הערט מיך אויס, 

= קורץ ! זייט קורץ! איך האב ניט פיעל צייט. 

-- אין פינף מינוטען בין אי פערטיג. 

דאן אנטאניא האט זיך אניעדערנעזעצט צוריק אוף זיין אָרט און האט נע- 
קוקט דעם אָפיציער נקייך אין דיא אויגען. 

-- אין דיא ביכער פון דער קאמפּאני שטעחט איהר פערשריעכען פאר ‏ צויי 
חונדערט אקציעם אָדער פאר הונדערטטויזענד פּעזאס. דאם איז א נאנץ שעהנע 
סומע. (214 .11 .6) 
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-- איך װויל דערפון ניט וויסען, מיין הערר! קיין װאָרט דערפון! האט ראן 
אנטאניא נעזאנט שארף. 

-- איך פערשטעה אייך. א פייגעלע אין דער האנד איז בעסער, װיא אן 
אדלער אין דער לופט. 

דאן אנטאניא האט געשוויענען. 

-- דיא דירעקטאָרען פון דער נייער קאָמפּאני האכען עס בערעכענט. דיא 
אקציען זיינען דערװייל נאך קיין געלד ניט. דאן אנטאניא אבער איז א ויכטיגע 
פערזאן. ער איז זעהר אנגעזעהן אין גאנץ מעקסיקא און איז ווערטה, אן מעו זאל 
- צו איהם האבען דאס נרעסטע צוטרויען. אזא מענשען ווייס מען, ויא צו שעצען. 
זיי האבען מיר דאהער געגעבען אויסער דיא צוויי הונדערט אקציען נאך פופציגטויי 
זענד פּעזאס באַאַר געלר. 

-- וואס זאנט איהר, מיין הערר ? האט דאן אנטאניא א פרעג נעטחאן, גלייך 
וויא ער װאָלט ניט געהערט, וואס דער אָפִיציער האט געזאגט, 

-- איך גיב אייך אן אנווייזונג אױף פופציג טויזענד פּעזאס, צאהלבאר 
ביי זיכ ט. 

-- אויף וואס פאר א באַנק? 

-- אויף דיא אבטהיילונג פון דער ענגלישער באנס אין מעקסיקא. 

-- דאס איז א נוט הויז. דאן איז דאס געלד זיכער. 

-- זיכער איז עס שוין נעוויס. אזוי ויא איהר װילט אבּער ניט אננעהמען 
אונזער פאָרשלאג, מוז איך אוועקנעהן פון אייך און מעלדען אונזערע דירעקטאָרען, 
זי זאָלען זיך זוכען אנאנדער אנענט אין גװואַימאַס, איהר װעט מיר ענטשולרינען, 
דאן אנטאניא, וואס איך האב אייך בעאונרוהיגט. 

דער אָפּיציער האט זיך געװאָלט אויפהייבען. דאן אנטאניא איז בלייך נע- 
װאָרען. 

-- ערלויבט מיר -- האט ער נעשטאַמעלט. 

-- איך מיין, אז איך האב דאס מאל נערעדט מיט אייך קלאר און דייטליך, 
האט דער אפיציער געזאגט. 

-- דאס איז עס. איך וויל, אז מיר זאָלען זיך פערשטעהן, אז צווישען אונז 
זאָלען ניט זיין קיין מיספערשטענרניס. 

-- זעהר שעהן 1 איך בין דערמיט נאנץ צופריעדען. 

-- אוב איהר זייט צו פריעדען, נעפעלט עס מיר אויך. אלזא, הערר קאני 
דאר, װאַרפט אַראפּ פון זיך דעם מעקסיקאַנישען אפיציער און רעדט מיט מיר, וויא 
דזשאן סטענלי דארף רעדען מיט א פריינד. 

דער אפיציער איז נעבליעכען זיצען, װיא פערשטיינערט. ער איז ווירקליך נעי 
ווען דער רויבער הױפּטמאַן, וועלכער איז דאמאלם אנגעפאלען אויפן נענעראַל רע 
גערערא אין שטאלען טהאל מאלפאַזאָ. דאס האט אבער גערויערט נור איין אוינען 
בליק. באלד איז ער נעקומען צו זיך און האט אחאַפּ נעטהאן דעם קאנסול ביי דער 
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האנד. דערביי האט ער איהם גענעבען אזא קוועטש דיא האנד, אז דער דיקער 
קאָנסול איז אויפגעשפּרונגען פאר וועהטאג. 

-- זייט פאָרזיכטינ, דאן אנטאניא ! האט ער אויסנערופען. װײסט איהר ניט, 
אז אַ סעקרעט איז גיפּט ? ווייסט איהר ניט, אז עס זיינען דא געהיימניסע, וועלכע 
מען מוז האַלטען פּערשלאָסען אונטער פופצינ שלעסער, זאָנסט קענען זיי טייטען 
דעם מענשען, וועלכער ווייס פון זיי. 

-- איך ווייס דערפון, האט דאן אנטאניא געענטפערט גאנץ רוהיג. איך האב 
| אייך נור געװאָלט ווייזען, אז איך קען אייך. מיר ווילען יעצט מאכען אַ נעשעפט, 
וועלכעס איז ניט אזוי עהרליך און ניט אזוי פיין, װוען איך טחו דיעזעס נעשעפט, 
געמין איך מיך אין נאַנצען אין אייערע הענד. איך האב אייך געװאָלט ווייזען,. אז 
איחר געפינט זיך אין מיינע הענד פּונקט אזוי,. װיא איך אין אייערע. מיר ווייסען 
ביידע איינינע געהיימניסע איינער פוים אנדערן. מיר מוזען ביידע האנדלען גאניץ 
עחרליך איינער נעגען אנדערן. אױסזאָגען פו'ם חדר טױג ניט פאר אייך, ויא פאַר מיר. 

-- ווען מען דראָהעט נור איינעם, קען ער נאך אוועקלעבען זעהר לאַנג, 
האט דער באנדיט בעמערקט און האט פערצויגען מיט דיא אקסלען. 

-- איך דראָהע אייך ניט. איך בִּין נור פּאָרזיכטיג, האט דאן אנטאָניא גע: 
ענטפערט. יעצט, וען טיר קענען זיך שוין, מענען מיר רעדען. 

ביידע מענער האבען זיך צוגערוקט איינער צום אנדערן און האבען אוועקנער 
רערט אַ לאננע צייט אזוי שטיל, אז קיינער האט ניט געהערט, וואס זי האבען 


גערערט. 
8טעס קאַפּיטעל. 


אָנגעקומען קיין גװאַימאַט, 

מען זאנט, אז דיא מעקסיקאַנער זיינען ויא דיא קינדער. מענליך, אז עס איז 
וואהר, דאן אבער זיינען זי ווילדע, אונרוהיגע קינדער. זיי זיינען נייניערינ, ראַש, 
אויפברויזענד, ווילד, בּייז און אבערגלויביש, ויא דיא קינדער. מען קען זיך אויף זי 
ניט פּערלאָזען, ויא מען קען זיך ניט פערלאזען אויף קינדער. זי זיינען נוט, פריינר: 
ליך, שטיל און ערנעבען, ויא קינדער, אין א מינוט ארום אבער ווערן זי בייז, ווילר 
און אונבּארמהערציג, ויא דיא קינדער. 

דאס איז דער כאַראַקטער פון דיעזעס פאָלק, ער אין פעחיג אױף אַלעס; אױף 
אַ נוטע זאך, ויא אויף א שלעכטע. עס טחוט אלעס קינדיש, נאַאיוו און איבערלענט 
קיין מאל ניט, װאָס עס טחוט. אַ בעזאנדערער כאַראַקטער צוג פון דיעזען פאלק איז 
דאס פּערשפּרעכען. פוים גרעסטען ביזין קלענסטען איז יעדער בערייט אייך צו צו: 
זאָנען דעם טעלערעל פון'ם הימעל. קיינער דענקט גאר ניט צו האלטען, װאָס ער 
זאגט צו. 

אוננליקליך איז דער עמינראנט, בעזאנדערסם דער עדעלער עפינראַנט פון 
אייראפא, וועלכער קען ניט דעם כאַראַקטער פון דיעזעס פאלק, וועלכער מיינט, אז 
ער נעפינט זיך צווישען עהרנמענער אין אייראפּא, וואו א װאָרט איז הייליג און אַ 
פערשפּרעכען איז נאך היילינער. 
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אן אנדערער כאַראַקטערצונ פון דיא מעקסיקאנער איז זייער האס צו ריא 
אייראפּעער. זי האבען גרינדליף פיינט יעדען אייראפּעער. זיי פעראכטען איהם, זי 
קענען איהם ניט אנקוקען. 

דער באנדיט, סטענלי, אדער ויא ער האט זיך אליין גערופען, אָפּיציער דע 
פּלאָרעס, האט קיין ליגען ניט געזאגט, ווען ער האט דערקלערט דעם פראנצויזישען 
קאָנסול, אז עס האט זיך געבילדעט א צווייטע קאמפּאַני צו בעארבייטען ריא מינע, 
וואס לואיס האט אויסנעפונען. 

ווען גראַף לואיס האט צום ערשטען מאל ענטדעקט זיינע פּלענער דיא נרעסטע 
מענער פון מעקסיקא, האט דער פּרעזידענט און זיינע מיניסטארען אויפגענומען דעם 
נייען פּלאן מיט פערננינען. מען האט צונעזאנט פואיסץ גאָלדענע בּערג. מען האט 
איהם ארומנעטראָגען אויף דיא הענד. מען האט איהם געלויבט אין אלע גאסען און 
דיא נרעסטע מענער פּלעגען עס האלטען פאר אַ נרויסע עהדע, װען לואיס פלענט 
אַ מאל קומען אויף אַ מיטאנ, צו וועלכען מען האט איהם איינגעלאדען. 

דער גוטער, עדעלער און שטאָלצער פראנצויזישער נראף האט ניט נעוואוסט, 
אז מען פארשט איהם נור אויס, אז מען פערצייכענט יעדעס װואָ-מ, וואס ער זאנט, 
אז מען וויל נור ארויסקריענען זיין געהיימניס און דאן איהם בעשווינדלען. 

קוים איז ער אוועקנעפאהרען פון מעקסיקא, האט זיך געבילדעמ א נייע קאָמ- 
פּאַני פון עכטע מעקסיקאנער, וועלכע האט זיך ענטשלאסען צו טהאן אלעס מעגליכע 
אום צו שטערן לואיס'ן און צו צונעהמען זיין רייכע מינע. דיעזע קאָמפּאַני האט אבער 
מורא געהאט פאר פראנקרייך. זיי האבען געוואוסט, אז דיא פראנצויזישע רעגיערונג 
האט ליעב צו פערטהיידינען איהרע קינדער, ווען זי וועלען ארויסטרטטען אפען נעגען 
א פראנצויזישען גראַף און פראנצויזישע עמיגראַנטען, קען זיך אריינמישען דיא 
פראנצויזישע רעניערונג. זיא װעט ערקלערן מעקסיקא קריעג און עס קען ארויסקומען 
דערפון זעהר טרויעריגע פאלנען. 

אלזא, מוז מען צוציעהן צו זיך דעם פראנצויזישען קאָנסול אין גװאַימאַס. מיר 
האבען שוין געזעהן, ויא אזוי מען האט אונטערגעקויפט דעם פראנצויזישען קאָנסול, 
וועלכער איז צום אונגליק אליין געווען אַ מעקסיקאנער, 

אין נװאַימאַס האט מען אנגעהויבען שטארק צו רעדען פון דיא עמינראַנטען, 
וועלכע דארפען אנקומען. מען האט ארויסנעלאזען איבּער זי אלערליי נאבריכטען. 
מען האט דערצעהלט פון זי זאכען, וואס זיינען ניט נעשטוינען און ניט געפלויגען. 
דאס פאלק האט נענלױיבט. מען האט ערװאַרטעט דיא נייע עמיגראנטען מים אוננע: 
דוכד. מען האט געמיינט, אז זיי זיינען מיט הערנער, אז עס קומען עפּעס ווילדע 
מענשען, וועלכע וועלען פערשליננען אַ פערד מיט אַ רייטער אוף איין מאל. 

לואיס האט פון דעם אלעם ניט נעוואוסט. ער האט גאר ניט גערעכענט, 
ער זאל האבען עפּעס צו טהאן מיט דער מעקסיקאַנישער רעגיערונג אדער מיטץ 
מעקסיקאַנישען פּאָלק. ער האט גערעכענט, אז קוים װעט ער קומען קיין נװאַימאַס, 
װעט ער נלייך נעחן מיט זיינע מענשען צו דער מינע. 

װואלענטין האט אונטערדעסען אױסגעפאָלנט אלעם, װאָס כואים האם אוה 
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געבעטען. ער האט אפּגעגעבּען דיא בריעף ; ער האט נעזעחן, אז דיא עמיגראַנטען 
זאלען האבען אויפץ װענ, וואו צו נעכטינען און וואו צו עסען. דאן איז ער געקומען 
קיין נװאַימאַס און האט ערװאַרטעט לואיסין מיט זיינע עמינראנטען. דער פראַנצוי: 
זישער קאָנסול? האט זיך גאָר אוועקגעלענט פאר דיא עמינראַנטען. ער האט אוים. 
גענומען וואלענטינען זעהר פריינדליך, האט איהם געבעטען, ער זאל וואוינען בי 
איהם אין שטובּ און זאל בעפעהלען, ויא ביי זיך אין דער היים, 

װאַלענטין האט בעסער געקענט דיא וועלט, ויא לואיס. ער האט פּערשטאַנען 
אז דער קאָנסול איז עפּעס צו גוט, ער שיט איהם צו פיעל צוקער אין זיין קאַפע. 
דאס איז איהם ניט געפעלען. 

-- ווען מען קומט אריין אין אַ שטוב, ואו עס ליענט אַ קראנקער, און מען 
זעהט, אז עס איז שטארק אנגערייכערט, קען מען זיין זיכער, אז דא איז שוין געישעהן 
אזעלכעס, וואס מען מוז פערדעקען מיט פּערפומען, האט נעברומט וואלענטין צו זיך 
אליין. דאן אנטאָניא איז מיר צו נוט. ער שמיערט מיר אן צו פיעל האָניג אויף מיין 
ברויט, איך מוז זיין פאָרזיבטיג. 

ער האט זעהר העפליך זיך אפּנעזאנט פון דער גאסטפריינדשאפט פו'ם 
פראנצויזישען קאָנסול און האט אויף איהם נוט אכטונג נעגעבען. ליידער, האט זאגאַר 
דער קלוגער וואלענטין ניט געקענט אויסנעפינען, וואס פאר אַ שארפעס מעסער 
דיעזער פריינדליכער קאָנסול האט געטראגען אונטערן מאנטעל פון פריינדשאפט און 
בּרירערליכקייט. דער מעקסיקאנער איז געווען צו קלוג, צו דורכנעטריעבען פאר איהם. 

דער גובערנאטאָר פון סאָנאָראַ, דאן סעבאסטיאן דע געררערא איז אויף 
געווען זעהר פריינדליף געגען וואלענטינען, אבּער ניט מעהר. ער איז צוואר געווען 
אן אקציאָנער פון לואיס קאָמפּאני, האט אבער פאר איהר גאָר ניט געטהאן, 

ווען דאס שיף, וועלכעס האט געבּראכט לואיסץ מיט זיינע עמינראנטען קיין 
נוואימאס, איז אנגעקומען, האט ואלענטין נערעכענט, אז דער גובערנאטאָר װועט 
קומען פון טאפּיקא, דיא הויפּטשטאדט פון סאָנאָרא און װעט עמפּפאננען דיא נעסט, 
דער גובערנאַטאָר איז אבער געבליעבען אין דער היים. קיינער פון דיא נרויסע, װועל. 
כע האנען אויפנענומען לואים פּלאן מיט אזא ענטציקען, זיינען ניט געקומען קיין 
גװאַימאס איהם בעגריעסען. 

דיא לעצטע טעג, װען דאס שיף האט נגעדארפט אנקומען, פלענט װאַלענ: 
טין, קורומיללא און דאן קארנעליא ארומנעהן אויפן ברעג פווים מעער און האבען 
ערווארטעט דאס שיף. וואלענטין איז נעווען אונרוהיג. ער האט געזעהן, אז א שוואר- 
צער װאָלקען זאמעלט זיך פון ערגעץ איבער זייערע קעפּ. ער האט אבער ניט געוואוסט, 
פון וואנען דיעזער וואלקען קומט. 

דער פארט פון נואַיטאס איז דאמאלס געווען א נאטור פּאָרט. עס זיינען 
נאך ניט געווען קיין דאקען און קיין ארט, וואו א שיף קען צוקומען. עס האט נע: 
מוזט פערנעהן א נאנצען טאָג, איידער א שיף האט נעקענט צוקומען. עס איז דא- 
הער קיין וואונדער ניט געווען, װאָס עס זיינען פערגאננען אייגיגע טעג, אין וועלכע 
וואלענטין איז ארומגעגאנגען, ויא א וואהנזיגינער, | | 
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איין טאג איז נעקומען צולויפען צו איחם נאנץ פריה דאן אנטאָניא מיט אן 
אפיציער און האט אנגעהויבען צו שרייען נאך פון דער ווייטען : 

-- זיי קומען 1 זי זיינען שון ניט ווייט ‏ 

-- װוער ? האט וואלענטין געפרעגט פערוואונדערט. * 

-- דער גראף מיט זיינע עמינראנטען. איך געח צום ברענ זיי בענענענען. 

-- איך געה אױף מיט אייך, האט דער אָפיציער געזאָגט. 

מיט דיעזע ווערטער זיינען זי פערשוואונדען. וואלענטין איז נעבליעבען איינינע 
מינוטען שטעחן, ויא פערשטיינערט. דיעזער אָפיציער איז נעווען א גאנץ נייע פּעו. 
זאָן פאר איהם. ער האט איהם נאך קיין מאל ניט געזעהן אין נוואימאַס. 

-- וואס פאר אן אינטערעסע זאל דיעזער מאן האבען אין דער קאמפּאני? 
האט וואלענטין געפרענט זיך אליין. 

ער און קורומיללא זיינען ארויסגענאנגען אויפץ נאס. זי זיינען אויך געגאננען 
צום ברעג בעגעגענען לואיסץ. נאנץ נוואימאס האט שוין געוואוסט, אז דיא פּארטיע 
עמיגראנטען קומען אן, אלע זיינען געלאפען צום ברעג. מענער, פּרויען און קינדער 
האבען אנגעטהאן זיערע בעסטע קליידער און זיינען געגאנגען זעהן דיא נייע עמיד 
גראנטען. אויפץ הוז פון'ם פראנצויזישען קאָנסולאט האט געװעהט אין דער הויך 
דיא פראנצויזישע פאָהן. | 

דיא בעאמטען פון נוואימאס, דער בּירגערמייסטער און דיא אלקאלדען (אֶל. 
דערמען) האבען זיך אנגעטהאן אין זייערע שעהנסטע קליידער און זיינען אוך גע: 
גאנגען צום ברענ בענריסען דיא פרעמדע. עס איז וירקליך געווען שעהן צו זעהן, 
וויא דיא גאנצע שטאָדט איז געלאפען צום ברענ. 

ווען וואלענטין, קורומיללא און דאן קארנעליא זיינען צוגעקומען צום ברענ,' 
איז דארט שוין נעשטאנען אן אונגעהייערע מעננע מענשען. פון דער וייטען האט 
מען געזעחן, ויא א שיף קומט אן אונטער דער פראנצויזישער פאהן. עס איז אבער, 
נאך געווען אונמעגליך צו דערקענען א מענשען אויפץ שיף. | 

פיעלע מעקסיקאנער האבען זיף נעלאזען אין זיערע קליינע שיפלעך אויפץ 
מעער בעגענענען דיא נייע עמיגראַנטען. 

וואלענטין האט זיך ניט נעקענט איינהאלטען. ער און קורומיללא זיינען אויך 
אריינגעשפּרונגען אין אַ שיפעל און זיינען געפאָהרען צום שיף, אויף וועלכען לואיס 
איז אנגעקומען. ער האט ניט בעמערקט, אז הינטער איהם איז געשטאנען דער 
פראנצויזישער קאָנסול מיטין אָפּיציער און האבען עפּעס געווינקען איינער צום אנדערן. 
קורומיללא האט גענומען דעם רודער אין דער האנד און האט געפיהרט דאס שיפעל ; 
מיט זיין שטארקער האנד. ער האט געארבייט זעהר שנעל און געשיקט. אין אַ 
שטונדע האט ער דערגרייכט דאָס שיף. לואיס איז נעשטאנען אױפץ דעק. ער האט 
דערקענט וואלענטינען און האט געהייסען אראָפּװאַרפען צו איהם אַ שטריק:לייטער. 

קוים איז וואלענטין און קורומיללא ארויפנעקומען אויפין דעק, האט וואלענטין 
געזאגט צו לואיסץ : 

-- קום מיט מיר אין דיין קאיוטע, איך װיל מיט דיר עפּעס רעדען. 
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-- לאמיך דיך וועניגסטענס בענריסען און דיך פרענען, װאָס דוא מאכסט. 

-- דאס אלעס וועלען מיר רעדען אין דיין קאיוטע. 

לואיס האט א קוק נעטהאן אויף זיין מילך ברודער און האט דערזעהן, אַז ער 
איז עפעס אונרוחינ. ער האט געקענט װאַלענטין צו נוט און האט געוואוסט, אז ער 
האט פיינט צו רעדען אן איבערינ ווארט. ער האט געזאגט דעם שיפס קאפּיטאן, 
אַז קוים וועלען זי צוקומען צו דער שטאדט, זאל ער אלעס פערטינ מאכען און זאל 
הייטען דיא עמינראנטען אויסשטיינען. דאן האט ער נעפיחרט װאַלענטינען אין זיין 
קאיוטע. וען זי זיינען אריינגעקומען, האט לואיס געוואלט פערמאכען דיא טחיר פון 
דער קאַיוטע, 

-- טהו עס ניט לואיס, לאז זיא זיין אפען, לאמיר זעהן, װער עס װועט קומען. 

-- ויא דוא פערשטעחסט, ברודער. יעצט קענען מיר רעדען. 

-- איך האב דיר צו זאגען נור אַ פּאר װערטער. דוא מוזט זי אבער אויס: 
הערן גאנץ אויפמערקזאם. 

-- דוא ווייסט דאך, אַז איך פאלג דיך שטענדינ, וואלענטין. 

-- הער נור, לואיס, דוא האסט אין מעקסיקא פיעלע פיינט. װער זי זיינען, 
ווייס איך ניט. איך װוייס אבער, אז זי האַסען דיך און ווילען דיך פערניכטען. 

-- אִיך פּערשטעח דיף ניט, װאַלענטין. װועמען האב איך דא שלעבטעס נע: 
טהאן, פאר וואס מען זאל מיך אזוי האסען? 

-- איך קען עס דיר ניט זאגען. איך ווייס אבער, אז דוא האסט דא פיינרע, 
וועלכע זיינען זעהר געפעהרליך. 


-- וואס נעהט עס מיך אן? האט לואיס געפרענט אונצופריעדען. בי מיר איז 
אלעס אין ארדנונג. דער פּרעזידענט פון רער מעקסיקאנישען רעפּובליק האט מיר 
אליין נענעבען אַ טשאַרטער אויף מיין לאנד. אלע מיינע פּאפּיערן זיינען אין ארדנונג, 
דיא מיניסטארען האבּען מיר ארויסגענעבען אן ערלױבּניס צו גרינדען אַ קאלאניע און 
צו בּעארבייטען אַ נאלד מינע. פאר וועמען האב איך מורא צו האבען? איך טהו 
אלעם פראנק און פריי און חאב פאר קיינעם ניט מורא צו האבען, 

-- דוא האסט פאלקאמען רעכט. דוא פערגעסט אבער, אַז מעקסיקא איז 
ניט אייראפּא. אין מעקסיקא דארפסט דוא שטענדיג מורא האבען פאר פערראטה, 
פאַלשקייט, שווינדעל און בעטרוג. 

-- דוא איבערראַשט מיך, ברודער, האט לואיס געזאנט פערטראַכט. 

--- ניין,. איך װאָרן דיך. איך זאג דיר נור, אז דוא זאָלסט זיין זעהר פּאָרוים. 
טינ. דוא מוזט שטענדיג שטעהן אויף דער װאַך און זיך צו קוקען צו אלעמען, וואס 
עס װעט פארקומען. טרוי קיינעם ניט, היט דיך פאר יעדען. דוא ווייסט נאך ניט, 
ויא ניעדערטרעכטיג דיעזע גלענצענדע מענער זיינען. איך בין אומיסטען געקומען 
צו דיר פריהער אויפן שיף, וייל איך וייס, אז ווען דוא וועסט אנקומען, װעט מען 
די אַרומרינגלען פון אלע זייטען, מען װעט דיר זאגען טױזענדער קאָמפּלימענטען, 
מען װעט דיך חנפענען, מען װעט דיך אײינלאַדען אױף בעלער און טיטאָג. --- זי 
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פֿאַרזיכמיג, ברודער ! חיט ריך מיט א װאָרט, מים א בליק. מען קוקט אױף ור 
מיט טויזענד אוינען. 

לואים איז געװאָרען אונרוהיג. ביי יערען ערעלען מענשען ציהט זיך צונױף 
דאס הערץ, װען ער ווערט געוואהר, אז ארום איהם קריעכען דיא ניפטיגע שלאַני 
גען פון בעטרוג און ניערערטרעכטינקייט. 

-- אך! איך האב אוף מיר גענומען אַ שווערע אויפנאבע, האט ער געזיפצט. 
איך ווייס, אז איך בין פע! אַנטװאָרטליך פאר דאס לעבען פון דיעזע אונגליקליבע 
עמיגראַנטען, וועלכע איך האב פערפיהרט אהער. 

-- מיר האבען ניט פיעל צייט צו רעדען, לואיס, היייי ויאלענטין איהם אונ. 


טערבראָכען. איך מוז דיך אָבער ווארענען בעואָנדערס מו.. . . = טענשען -- פארן 
פּראַנצויזישעז קאָנסול אין נװאַיטאַס און פאר אן אפיציער, װעלכער איז אָפט 
ביי איהם, 


לואיס האט נעקוקט אויף זיין ברודער מיט שטוינען. -- ער זאל זיך היטען 
פארן פּראַנצויזישען קאָנסול? דאס אין איהם פארגעקומען זאָנדערבאַר. געוועהנליף 
איז דיא איינצינע שטיצע פון א מענשען אין א פרעמו לאַנד זיין קאָנסול, צו וועמען 
קען א מענש זיך ווענדען אין א פרעמד לאנד און בעטען הילף און שטיצע, וען ניט 
פון זיין קאָנסול ? און יעצט זאנט איהם וואלענטין, ער זאָל זיך היטען פארן פראנ: 
צויזישען קאָנסול ? וואס זאל דאס הייסען ? 

-- האסט דוא ניט א טעות, ‏ מיין ליעבער װאַלענטין ? האט ער ענדליך גע: 
פרענט. ווייזט זיך דיר ניט אוס, אז דער פראנצויזישער קאָנסול אין נװאַימאַס מיינט 
עפּעס שלעכטעס ?-- האסט דוא בעווייזע געגען זיי? 

-- איך האב קיינע בעווייזע. 

-- װייסט דוא ניט, ויא הייסט דער אָפיציער, וועלכער קומט אזוי אָפּט צום 
קאָנסול? 

-- ער הייסט דע פּלאָרעס, 

-- דע פּלאָרעס ? דער נאמען איז מיר בעקאַנט. ער איז איינטר פון אונזערע 
אַקציאָנערן. 

-- אלענפאַלס, היט זיך פאר זיי, האט װאַלענטין נעבעטען. זי ווילען דיך 
בעשווינדלען, פּערראַטהען און בעטריענען. 

-- עס קומט מיר פאר זעחר זאָנדערבאַר, וואס דוא זאנסט מיר דא. 

אין דיעזע מינוט האט איינער אנגענומען וואלענטינען ביי דער האַנד. ביירע 
מענטר האבען זיך דערשראָקען און האבען זיך אומנעקוקט. הינטער זי איז געשטאנען 
קורומיללא דיא טחיר איז נעווען אָפען און ער איז אריינגעקומען אין דער קאַיוטע אזוי 
שטיל, אז ניט לואיס, ניט וואלענטין האָבען איהם ניט בעמערקט. וואלענטין האט 
איהם געװאָלט עפּעס פרענען, אבער איידער ער האט צייט געהאט זיך צו ריהרען, 
האט זיך קורומיללא אנגעבויגען צו איהם און האט איהם געזאגט אויפן אױער; 

-- צוויי. שמּיאָנען. | 

-= וואס זאנט דער קאציק ? האט לואיס געפרענט, 
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- גאר נישט, האט וואלענטין געענטפערט. ער מעלדעט אוז, אז צװײ 
מענשען זיינען געקומען. לאָמיר ארויסנעהן אויפן דעק. דוא מוזט וייזען, אז דוא 
ווייסט פון נאר נישט און מוזט זי אויפנעהמען פריינדליך. 

זי זיינען אַרױסגענאננען אויפן דעק. לעבען שיף איז נעשטאנען א קליין שי" 
פעל, אױף וועלכען עס האט געוועהט דער פראנצויזישער פלאנ. דער שיפסקאפּיטאן 
האט אראפּנעלאָזען א שטריקלייטער און צוויי מענשען זיינען אױף איהם ארויפנע: 
קלעטערט. דער פראנצויזישער קאנסול אין נװאַימאַס, דאן אנטאניא מענדעז 
אַנאַװאָ און אן אָבערסט (פּאָלקאַװניק) אין א נלענצענדען מונדיר מיט שווערע גאָל. 
דענע עפּאַלעטען. 

קוים האט וואלענטין דערזעהן, װוער דיא צוויי מענשען זיינען, האט ער א ווינק 
נעטהאן צו קורומיללא. זיי האבען זיך ביידע אויסגעדרעהט און זיינען אוועקגעגעננען 
אין אנאנדערער זייט פו'ם שיף, ער האט ניט געװאָלט זיך בּעגענענען אויפץן שיף 
מיט דיעזע צוויי מענשען. ווען דאן אנטאָניא מיטן אָפּיציער זיינען ארויסגעקומען 
אויפץ דעק, איז וואלענטין מיט קורומיללא אראפּנעשפּרונגען אין זייער שיפעל. 

דאן אנטאָניא האט זיך באַלד פארנעשטעלט פאר פואיסן און האט פארגעי 
שטעלט זיין קאמעראד. ביידע מענער זיינען געווען זעהר העפליך נענען איהם און 
האבען איהם אנגעזאגט א גאַנצען הויפען קאַָמפּלימענטען און חניפות. 

לואיסין איז עס צװאַר זעהר ניט געפעלען, וואס דיעזע צוויי מענשען הנפענען 
איחם אזוי און זיינען צו העפליך גענען איהם. ער האט זעהר נוט געדענקט, וואס 
וואלענטין האט איהם געזאנט. ער האט אָבער נעמוזט זיין פריינדליך און העפליך 
נענען זיינע געסט, 

ער האט זי איינגטלאדען צו זיך און האט זײי אופנענומען אױפן בּעסטען 
אַרט. אלס פראנצויז האט ער געמוזט מיט זי אויסטרינקען א פלאוש שאפפאניער. 
ער האט זי אויסנעפרענט, וואס עס הערט זיך אין לאנד און אוב ער וועט קענען 
זיך אויטרוהען א פאר טאג אין נװאַימאָס און דאן פאהוען נלייך צו זיין מינע. ‏ ער 
זול זיך מעחר אין ערנעץ ניט אויפהאלטען, ער איז נאהענט פון זיין ציעל און ול 
עס דערגרייכען. 

ביידע מענער האבען איהם פערזיכערט, אז אלע זיינען העכסט צופריעדען, 
וואם ער איז ענדליך געקומען, אז מען האט איהם ערווארטעט מיט אונגערולה, א? 
קיינער װעט איחם ניט שטערן. אים גענענטחייל, מען װעט אוהם העלפען א שָׁמי, 
צען, ויא ווייט מען װעט נור קענען. 

זײ זיינען אַזױ געזעסען אין דער קאַיוטע און האבען גערעױט פריינדליך, בריי 
דערליך און העפליך, ביז דאס שיף איז צו געקומען צום פּאָרט. דער שיפסקאַפּיטאן 
איז נעקומען מעלדען, אז זי זיינען שוין אננעקומען. לואיס האט געהייסען פעראנ- 
מערן דאס שיף און אנהייבען אויסצולאדען. 

חונדערטער קליינע שיפלעך האבען ארומגערינגעלט דאם שיף און האמען 
אויפנענוטען דיט נייע עמיגראַנטען טיט זייער בַשַנַעֲזֹשׁ. אין א שונץ קורצע שיט 
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זיינען אלע עמינראַנטען שוין נעווען אויפץ ברעג. דיא לעצטע זיינען אראפּגעגאננען 
לואיס, דאן אנטאָניא אין דער אָפּיציער. 


4טעס קאפּיטעל. 
דיא ערשטע צוויי װאָכען. 


דיא איינוואינער פון נאַואַימאַס האבען אויפנענומען דיא עמיגראנטען מיט 
דער נרעסטער פרייד. פון צייט צו צייט האט מען נעהערט שרייען: 

-- עס לעבען דיא פראנצויזען ! עס זאל כעבען דער גראַף ! 

לואיס האט געהייסען זיינע מענשען זיך אויסשטעלען אין צוויי רייהען און ער, 
דאן אנטאָניא און דער אָפיציער דע פלאָרעס האבען זי נעפיהרט צו דיא הילצערנע 
באַראַקען, וועלכע מען האט פון זייערטװועגען אננענרייט. דאָרט האבען זי ערוואַר. 
טעט דיא גרויסע פון דער שטאדט, דער סיטי מאיאר און דיא אלקאלדעס. דער 
סיטי מאיאר האט געהאלטען א לאננע רעדע, אין וועלכער ער האט בענריסט דיא 
עמינראנטען און האט אנגעזאנט א גאַנצען הופען קאָמפּלימענטען דעם גראַף לואיס 
דע פרעבואַ:קראנסעע. 

לואיס איז געווען נליקליך, ווען ער איז ענדליך לויז געווארען פון דיא לאנגע 
רעדען,. פארן אוועקנעהן האט דער סיטי מאיאר געזאנט לואיסץ, אז ער דארף זיין 
אביסעל פארזיכטינ, ווייל אין דער לעצטער צייט נעפינען זיך אין גאַװאַימס זעהר פיעל 
גנבים. מען קען נאך ביי איהם צונעהמען אלעס, ואס ער האט מיטגעבראַכט פון 
סאן פראנציסקא. 

עַר האט איהם דאהער געראַטהען, ער זאל הייסען האלטען אַ וואך בי טאג 
און בי נאכט. זיינע מענשען זאלען נעהן מיט געלאדענע ביקסען און זאלען אפּהיטען 
דעם לאנער. עס וואלט נאך בעסער געווען, װוען ער זאל הייסען ביי נאכט ארומנעחן 
אַ גאנצען פּאטרול אין דער נאס, וואו עס געפינט זיך זיין באראק און אין דיא גאסען 
ארום. -- 

-- מיר האבען צו אייך אזוי פיעל צוטרויען, חערר נראף, אז מיר שעהמען זיך 
ניט אייך צו זאנען, אז אונזער פאליציי איז ניט פעהיג צו פערהיטען דיא שטארט 
פון דיא רויבער, וועלכע זיינען אנגעקומען אין דער לעצטער צייט. 

דער סיטי מאיאר האט עס געזאנט אזוי איינפאך און אזוי פריינדליך, אז 
לואיס האט איהם פאלשטענדיג נענלויבט. ער האט זיך נאר ניט געקענט פארשטע: 
לען, אז אין אזא איינפאכער ביטע זאל ליענען אַ שרעקליכער, שווארצער פערראטה. 
לואיס האט צונעזאנט צו טהאן אלעס, וואס ער װעט נור קענען אום צו בעשיצען 
דיא שטאדט. 

ווען ער האט צונעזאנט דיא ערשטע ביטע, האט דער סיטי מאיאר איהם גע: 
בעטען נאך עפּעס. אין אַ קורצע צייט װעט זיין אין גװאַימאַס אַ גרויסער פייערטאג. 
דיא נייסטליכע מיט זייערע פאהנען און מיט זײערע צייכענס וועלען ארומנעחן אין 
שטאדמ און וועלען ארומטראנען אַ היילינעס בּילד פון נאטס מוטער. אזי ויא 
דִיעזער פייערמאג איז זַעָתר הייליג אין נאנץ מעקסיקא, ווילען זיי סאכען דיא גרעסטע 
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פּאראדע, וואס קען גור זיין. זײ וועלען דערביי שיעסען מיט קאנאנען. זיי האבען 
אבער קיין קאנאנען נים. נוואימאס איז אַ קליין ארט, װאו עס געפינען זיך קיין 
אַרטילעדיע מיט קאנאנען. זי בעטען דאהער דעם גראַף לואיס דע פּרעבואַ:קראנסעע, 
אז אין דער צייט, וואס דיא גייסטליכע וועלען ארומנעהן אין שטאדט מיט זייער 
היילינעם בּילד, זאל ער הייסען שיעסען פון דיא קאנאנען, וועלכע ער האט מיטגע- 
בראכט פון סאן פראנציסקא. דיא קאנאנען זיינען צוואר זעהר קליין, אבער פאר זי 
װעט עס זיין גענוג. 

לואיס חאט זיך אביסעל פערטראכט. ער האט ווירקליך מיטגעבראכט מיט זיך 
צוויי קאנאנען פון סאַן פראנציסקא, ווייל ער האט נעוואוסט, אַז אין זיין נייער יונגער 
קאלאניע קען איהם אויסקומען, ער זאל זיך מזען פערטהיידיגען. ער האט דאך אליין, 
געזעחן, וויא זיין לאנדסמאן, דער נראף דע לעאלעראס האט זיך אטאל געמוזט פער. 
טהיידיגען מיט קאנאנען. 

עס איז איהם אבער געווטן אונאנגענעהם צו בּענוצען זיינע קאַנאנען אין 
גואַימאָס. דענאף חאט ער צונעזאנט, אַז ער װעט עס טהאן. ער האט נעוואוסט, 
אז דיא מעקטיקאנער זיינען גרויסע פאנאטיקער און ער האט זי געוואלט ווייזען, אז 
ער שעצט און אכטעט דיא רעליגיאן פון לאנד. דיא מעקסיקאנער זיינען קאטויליקען 
און דיא פראנצויזען זיינען אויך קאטויליקען. 

ווען לואים האט פערשפּראכען אלעס, וואס דער סיטי מאַיאר האט פון איהם 
נעבעטען, איז ער ענדליך לויז געווארען פון דיא פארשטעחר פון דער שטאדט גװאַי. 
מאָס. ער האט אויפנעאטהעמט אביפעל פרייער, ער האט געהאפט, אז ענדליך װועט 
ער זיך קענען אומקוקען, וואו ער איז ערגעץ אין דער וועלט. ער האט אבער אַ נרוי, 
סען מעות נעהאט, 

קוים איז דער סיטי מאיאר מיט דיא פארשטעהר פון דער שטאדט אוועקנע. 
גאנגען, איז נעקומען דער קאנסול מיט'ן אפיציער און האבען איהם איינגעלאדען אויף 
אַ באל, וועלכען דער קאנסי ‏ ניט איהם צו עהרען, לואיס האט זיך געוואלט אפּוא: 
גען. ער איז מיעד, ער קען ניט געהן. דער קאנסול אבער האט אזוי לאנג געבעטען 
און האט זיך אזוי אונטערנעלענט, אַז לואיס האט דאס אויך נעמוזט צוזאגען. 

לואיס איז ענדליף געווען אליין. זיין פּלאן איז געווען אן איינפאכער. ער האט 
נעוואלט לאזען זיינע מענשען זיך אבּיסעל אויסרוהען פון דער לאנגער רייזע אויפן 
מעער. איינקויפען פערד, וועגען און אלעס נגעטחינע פאר דער רייזע און פאהרען גלייף 
צו דער מינע. געלד האט ער געהאט גענוג און פאר נעלד האט מען אין נװאַימאַט 
זעהר לייכט געקענט קויפען דיא אלע זאכען. 

עס זיינען אזוי פערגאננען עטליכע טענ. יעדען טאג האט לואיס געמוזט געחן 
אוף אנאנדער באל און אויף אנאנדער מיטאג. אלע זיינען געווען צופריעדען מיט 
דיא נייע עמינראנטען. אלע האבען זי געלויבט און בעוואונדערט, ווען עס איז געקג, 
מען דער גרויסער פייערטאג און דיא פראנצויזען האבען געשאפען מיט זייערע קאנא, 
ען, האבען זיך אלע אייוואינער געפרעחט, ויא דיא קליינע קינדער, 

לואִים האט שוין געוואלט אוועקפאהרען מיט זיינע מענשען צו דער מינע, 
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יעדען טאג אבטר איז געקומען דער קאנסול מיטץ אפיציער און האבען איהם פאר, 
געשטעלט, אַז ער קען נאך ניט פאהרען. דא איז דער וועג נאך ניט פערטיג, דא 
זיינען דיא פערד נאך ניט אנגעקומען, דא האבּען זי איהם פארנעשטעלט אנאנדער 
הינדערניס. 

איין טאג נאכין אנדערן זיינען פערנאננען און ער האט אלץ ניט געקענט 
ארויספאהרען. דער גובערנאטאר פון סאנארא האט אויך ניט נעענטפערט אזוי גיך 
אויף זיינע בריעף און האט אויך געמאַכט שוויעריגקייטען צו פאהרען ווייטער. 

לואיס איז געווען אויסער זיך, ער האט זיך ענדליך ענטישלאסען צו פאחרען 
צום גובערנאטאר און בעטען איהם, ער זאל איהם העלפען ארויספאהרען אין זיין 
קאלאניע. 

וואלענטין איז דיא נאנצע צייט ארומנענאננען אונרוהיג און פערטראכט. ער 
האט נעזעהן, אז דא קאכט זיך עפּעס און האט אויף קיין פאל ניט געקענט אויסנע. 
פינען, וואס דא איז. ער האט אליין געראטהען לואיסן, ער זאל פאהרען קיין טאָפּעקא 
צום נובערנאטאר און זאל איהם בעטען, אז ער זאל איהם העלפען פאהרען צו זיין 

קאלאניע, 

וואלענטין האט גערעכענט, אז דאן סעבאסטיאן נערערא װעט געוויס צוליעב 

טהאן לואיסץ, ווען ער װעט אליין קומען צו איהם. 
4טעס קאפּיטעל. 
אין טאָפּעקאַ 

פון גװאיטאַט קיין טאָפּעקא איז ניט גאנץ ווייט. לואיס איז געפאהרען אליין. 
װאַלענטין האט ניט געוואלט איהם בענלייטען. ער האט בעסער געוואלט בלייבען 
אין גװאַימאָס און זיך צוקוקען צום קאנסול און צום אפיציער. 

אנאנדער אומשטאנד האט זיך נעטראפען, וועלכער האט געגעבען לואיס און 
וואלענטין פיעל שטאף צום נאכדענקען. 

אין דער מינוט, וואס לואיס האט זיך אויפגעזעצט אויפין פערר פאהרטן צום 
נובערנאטאר, האט מען איהם געבראכט אַ פערזיענעלטען בריעף פו ים נובערנאטאר, 
אז ער זאל בלייבען אין נװאימאָס, ביז וואנען עס װעט אנקומען אַ בעפעהל פו'ם 
פּרעזידענט, אז ער מענ ווייטער פאהרען. דיעזער בריעף האט נאך מעהר אויפגערענט 
לואיסן, ער זאל אליין פאהרען צום גובערנאטאר און זאל ענדליך געוואהר װערן, 
וואס איז דיא אורזאכע, וואס מען האלט איהם אױיף. 

לואיס האט מיטנענומען מיט זיך דאן קארנעליא. ביז אהער האט ער ניט 
געדאכט דאראן, ער זאל דערמאנען דעם גובערנאטאר, אז ער איז איהם עפּעס 
שולדיג. יעצט, װוען ער האט זיך איבערצייגט, אז מען לענט איהם שטיינער אויפן 
וועג, האט ער זיך ענטשלאסען צו געברויכען אלערליי מיטעל אום צו בעוועגען דעם - 
נובערנאטאר, ער זאל איהם העלפען ווייטער פאהרען. 

מיט טרויערינע נעדאנקען איז לואיס יעצט געפאהרען קיין טאָפּעקא. ער האט 
אייננעזעהן, אז וואלענטין האט רעכט נגעהאט, וען ער האט איהם געווארנט, ער 
זאל ניט טרויען ריא מעקסיקאנער. 
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ווען זי זיינען אנגעסומען קיין טאָפּעקא, זיינען זי פערפאהרען אין אַ נאסטהון. 
לואיס האט זיך אפּגעוואשען, איבערגעטהאן און האט געוואלט בּאלד נעהן צום נובער, 
נאטאר. דאן קארנעליא אלס עכטער שפּאניער איז פריהער געגאננען אין שטאדט 
געוואהר ווערן, וואס דארט הערט זיך. ווען ער איז צוריקנעקומען, האט ער געפונען, 
אז דאן לואים איז פערטיג צו געהן צום נובערנאטאר, 

-- איהר װוילט שוין געהן צו איהם? האט ער געפרענט. 

-- געוויס! וואס װעל איך נאך ווארטען? האט סואיס געענטפערט. 

-- איך וואלט אייך געראטהען, איהר זאלט ווארטען ביז מארנען, 

-- פאר וואס איז? איז דער גובערנאטור ניטא אין דער היים ? 

-- ער איז יא דא אין דער היים, אבער--אבער ער איז בעשעפטיגט. 

-- אלענפאלס װעט ער מיך אויפנעהמען. 

-- איך ווייס ניט. ביי איהם איז יעצט אַ באל, א פייערטאנ, א אפארטי", 
איך ווייס ניט וואס. איך ווייס אבער, אז פיעלע מענשען זיינען פערזאמעלט ביי איהם. 

-- דאס מאכט ניט אױס, דאן קארנעליא, טהוט אייך אן אנישטענדיג און 
לאמיר ביידע געהן צום גובערנאטאר. 

-- מיך איבּערטהאן? פערשטעהט איהר מיך, הערר גראף, איך.... האב 
קיינע אנדערע קליידער, אלס דיא, וועלכע איך טראנ אויף מיר, 

-- דאס מאכט ניט אויס, טהוט אייך אן אין מיינע קליידער. דיא מעקסיקא: 
נער זיינען א נאנץ קלונעט פאלק. זייערע קליידער פּאסען פאר יעדען. 

ער האט איהם נעגעבען אייניגע פון זיינע קליידער און דאן קארנעליא האט 
זיך באלד איבערנעטהאן, 

עס איז שוין געווען פינסטער אין דרויסען, ווען לואים איז צונעקומען צום פּא. 
לאץ פּן'ם גובערנאטאר. דאן קארנעליא האט איהם ניט אפּנענאררט. דער נובער, 
נאטאר פון סאָנאָראַ, דאן סעכאסטיאן גערערא, האט ווירקליך גענעבען היינט א 
גלענצענדען באלל. אזוי ויא ער איז געווען זעחר רייך, האט ער געוואלט, אז דער 
באלל זאל זיין נלענצענד, ויא עס איז נור געווען מענליך פאר יענער צייט. 

אין דיא גרויסע זאַלען זיינען געווען נעדעקט טישען מיט נאלר געשטיקטע 
דעקען. אין זאל האט געשפּילט מוזיק און שעהנע דאמעז מיט גלענצענע קאוואליערן 
האבען געטאנצט. אין איין ארט איז געזעמען אנדשעלא אויף אַ רייכען סאמעטענעם 
שטוחל, ארום איז געשטאנען אַ נאנצער קרייז פון שעחנע פרויען. זיא איז געווען דיא 
קעניגין פון באלל. אזוי ויא דאן סעבאסטיאן האט קיין פרוי נים געהאט, . אין זיא 
געווען דיא ווירטהין און דיא באלל:געבערין. צעהנדלינווייס האבען זיך געזדרעננט ארום 
איהר קאוואליערן און האבען זיא איינגעלארען צום טאנץ. זיא האט זי אבער 
ענטזאנט. זיא איז עפּעס היינט ניט געווען אויפגעלעגט. אנדערע יונגע דאמען האנען 
אויך בעסער געוואלט פּלױדערן, ויא טאנצען. | 

מען האט גערעדט פו"'ם גראף און זיינע עמינראנטען. 

- איז עס וואחר, אַז דיא ענגלענדער קומען אהער? האט גע:רענט אזצנעט 
מעריכען. 
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-י וועלכע ענגלענדער? האט דיא אנדערע נעענטפערט, 

-- דיא, וועלכע זיינען אנגעקומען קיין נװאימאַס, 

-- דיא זיינען קיינע ענגלענדער. זיי זיינען פראנצויזען. 

-- וואס איז דער אונטערשיעד, פראנצויזען אדער ענגלענדער? זי גלויבען ניט 
אין דער חיילינער מוטער גאטעס. 

-- זי זיינען ווילר, שלעכט און אבשייליך, האט געזאנט אַ דריטע. 

-- איך בין געווען אין גװאַימאָס און האב זי געזעהן, האט בעמערקט אַ פיערטע. 
זי ווייזען אױס, ויא אלע אנדערע מענשען. 

-- דאס איז אונמעגליך! האט דיא ערשטע אויסגערופען. זי זיינען אפּיקורסים. 
זי גלויבען ניט אין דיא הייליגע; זיי עסען מענשענפלייש. 

--- מען זאנט, אז זייער אנפיהרער איז נאר אַ ווילדער מענש, האט בּעמערקט 
אנאנדערע. 

ביז אהער האט אנדשעלא געשוויענען און האט געלאָזט דיא יוננע פרויען רע- 
דען, וואס זי האבען געוואלט. קוים אָבער האט מען דערמאנט דעם נראף, האט 
זיא אויפנעהויבען דעם קאָפּ און האט געװאָרפען א בייזען בליק אויף דיא פרויען און 
מעדכען אַרום איהר. 

-- איהר ווייסט ניט, וואס איהר רעדט, האט זיא געזאנט שטאָלץ, ויא 
אַ קעניגין. = דער אנפיהרער פון דיא עמינראנטען איז א גראף, אן עדעלמאן. ער איז 
נעקומען אהער ניט אונז שלעכטעס צו טהאן. ער ויל בויען א נייע שטארט. מיר 
וועלען האבען, וואוהין צו פאהרען און וואו צו פּערברענגען דעם זומער, 

דיא יונגע דאמען האבען געשוויענען. ניט אלע האבען געגלויבט, וואס אני 
דשעלא האט זיי נעזאנט. אין דיעזע מינוט איז דאן פעבאסטיאן אריינגעקומען 
אין זאַל. 

-- אָט איז דער גענעראל ! האבען אויס:ערופען איינינע יונגע דאמען. 

-- דארפט איהר מיך ? האט דער גענעראל געפרענט מיט א שמייבעל. 

-- מיר ווילען אייך עפּעס פרענען, האט איינע פון דיא דאמען געענטפערט. 

-- פרענט, מיינע דאמען, איך װעל אייך ענטפערן מיט פערגניגען, האט דאן 
סעבאסטיאן געזאגט העפליך און האט זיך פערנייגט פאר דיא דאמען. 

-- װוער זיינען דיא ענגלענדער ? האט דיא ערשטע דאמע געפרעגט. 

-- וועלכע ענגלענדער ? 

-- דיא עננלענדער, וועלכע זיינען אנגעקומען קיין גװאַימאַס, 

-- זיי זיינען קיינע עננלענדער, האט דער גענעראל געלאכט. 

-- זיי זיינען פרעמדע ! אלזא זיינען זי עננלענדער, -- שלעכטע מענשען. 

-- אה, ניין, מיינע דאמען ! האט דער גענעראַל אויסגערופען. זיי זייגען קיינע 
שלעכטע מענשען. זייער אנפיהרער איז א גראף און א קאַװאַליער, 

-- צו וואס אבער זיינען זי געקומען אהער ? האט אנאנדערע דאמע געפרענגט 
בייז. פאר וואס זיינען זי ניט געבליעבען אין דער היים ? 

-- זיי ווילען בעאַרבײטען א טינע אין דער פּרעריע. 
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--- פאטער, מיר דאכט, אז זיי זיינען נאך גאר ניט געקומען, האט פלוצלונג 
אנדשעלא געזאנט. איך וויס, אז זי געפינען זיך נאך אין פּאָרט. 

-- געוויס זיינען זיי דערווייל נאך אין פּאָרט. זי װעלען אבער באלר אוועק 
פאהרען פון דאָרט. 

-- צו זייער מינע, פאטער? האט אנדשעלא געפרענט. 

-- ניין. זי וועלען פאהרען צוריק אהין, פון וואנען זיי זיינען געקומען. 

איבער אנדשעלאים שעהנע'ס געזיכט האט זיך געוויעזען א דונקלער װאָלקען. 


זיא איז געבליבען זיצען אין איהר שטוחל, ויא פערשטיינערט. 


א 


-- בעסער אזוי 1 האט אויסנערופען איינע פון דיא דאמען. לאָזען זי זיך 
געהן, דיא אַפּיקורסים ! דיא אונגלויביגע, מען האט מיר געזאגט, אז זי גלייבען 
זאָנאַר ניט אין דער הייליגער טהערעזא. זיי קומען אהער אום אונז צו בערויבען. 

-- נעוויס אזוי ! האבען זיך אפּגנערופען איינינע אנדערע דאמען. 

-- איך װאָלט זעהר נעװאָלט זעהן איינעם פון זיי, האט זיך אפּגערופען א נאנץ 
יונגע דאמע. מען האט מיר געזאגט, אז זיי זיינען זעהר העסליך. אלע אפּיקורסים 


זיינען העסליך. 


-- עס טהוט מיר לייד, מיין ליעבע דאָלאָרעס, האט דער גענעראָל געזאגט, 
וואס איך קען ניט בעפריעדיגען איער נייעניערדע. װען איך זאל געװוען וויסען, אז 
אונזערע דאמען זיינען אזוי נייניערינ, װאָלט איך געווען איינגעלאדען איינעם פון זײ. 
יעצט אבער איז עס שוין צו שפּעט. 

-- שאַדע { עס טחוט מיר ווירקליף לייד, ואס איהר האט אונז ניט פער. 
שאַפּט דיעזעס פערגנינען, האט אַנאנדער דאמע בעמערקט. 

אין דיעזט מינוט איז אריינגעקומען אַ דיענער און האט אויסנערופען אין 
דערהויך : 

-- דער גראַף לואיס דע פּרעבואַ:קראנסעע ! דאן קאָרנעליא דע מענדאזא. דע 
אַריזאַבאַל ! 

ווען א דונער װאָלט נעטראָפען אין דער מיט זאָל, װאָלטען אלע ניט געווען 
אזוי איבערראשט, ויא יעצט, װען מען האט נעמעלדעט, אז דיא פרעמדע, דיא 
ווילרע, דיא אַפּיקורסים, דיא מענשענפּרעסער זיינען געקומען אויפץ באַלל. דיא 
דאמען זיינען אויפגעשפּרונגען, גלייך ויא זי וואלטען געווען פון קויטשוק און האבען 
אויפגעגלאצט זײערע גרויסע, שװאַרצע אוינען אױף דיא נעסט. דער גענעראָל 
איז געװאָרען בלייך, וויא קאַלך, און האם ניט געװאוסט ואס צו טהאן אה 
וואס צו זאנען. 

דיא נאַכריכט, אז דער פראַנצויזישער נראף איז אננעקומען, האט זיך באַלך 
פערברייטעט אין אַלע צימער. ‏ דיא נעסט האבען אװעקנעװאָרפען זײערע קאַרטען 
אין זייער געשפּרעך און זיינען אַרײנגעקומען אין עמפפאַננס זאָל ועהן דעם נראַף. 

פואיס האט זעהר נוט פערשטאנען, אז ער איז געקומען אוגערווארטעט. ער 
איז צונעקומען צִום טבערנאטאָר, האט זיך העפליך פערניינט און האט געזאנט, 


-- ענטשולדינט מיר נענעראל, וואס איך האם אייך נעשטערט. איר זעה, א 
| איך בין נעקומען נאנץ אונערווארטעט קיין טאָפּעקאָ. אבער-- 

דאן סעבאַסטיאן איז דערווייל געקומטן צו זיך. 

-- אך, ניין, הערר נראף! איהר זייט ווילקאמען ! אייער בעזוף איז מיר זעהר 
אנגענעהם, האט ער נעזאנט מיט אַ פריינרליבען שמייבעל. 

-- און דאך האב איך ערווארטעט אַ בעסערן עמפּפאנג אין סאָנאָראַ, האט 
לואיס געזאגט מיט אַ פארוואורף אין זיין שטימע. 

-- גיין, | ניין, | הערר גראף! זייט איחר זייט געקומען קיין נװאַימאַס, רעדען 
אלע נור פון אייך. אלע ריהמען אייך, אלע לױיבען אייך, אלע בעוואונדערן דיא נוטע 
ארדנונג, וואס איהר האט אייננעפיהרט צווישען אייערע מענשען, אז מיר זיינען אלע 
נליקליך אייך צו זעהן ביי אונז אלס נאסט. 

-- און דענאך האלט מען מיך אויף אומזיסט און איך האב פיעלע אורזאכען 
צו גלויבען, אז מען בעטראַכט מיך ניט אלס גאסט, זאנדערן אלס פיינד. 

-- וואס זאל איך טהאן, הערר נראף? זיי זיינען ווילדע מענשען. זי האסען 
אלעט, וואס קומט פון אַ פרעמד לאנד. אזוי זיינען שוין אונזערע מעקסיקאנער, האט 
זיך דער נובערנאטאר ענטשולריגט. -- אבּער נענוג דערפון! אזוי וויא איחר זייט גע. 
ווען אזוי פריינדליך און האט אונז בעעהרט מיט איער בעזוך, ערלויבט מיר, איך 
זאל אייך פארישטעלען פאר דיעזע דאמען. 

לואיס האט זיך פערנייגט. דאן סאבאסטיאן דע גערערא האט איהם פאר, 
נעשטעלט פאר דיא דאמען. דאן האט! ער איהם צונעפיהרט צו זיין טאכטער און 
האט איהם פארגעשטעלט. 

-- מיין טאכטער, דאניא אנדשעלא דע נערערא! -- גראף לואיס דע פּרעבואַ. 
קראנסעע! 

לואיס האט זיך פּערנייגט פאר דאניאַ אנדשעלא. 

-- איך האב דיא עהרע צו קענען דעם גראף זייט אַ לאננע צײט, האט 
אנדשעלא געזאנט מיט אַ שמייבעל. 

-- אהּ/ יא! האט אויסגערופען דאן סעבאסטיאן און האט זיך נעמאַפּט, גלייף 
ויא ער הייבט זיך אן צו דערמאנען. 

-- אה, פאטער! איך האב ניט געוואלט אייך דערמאנען אן--- 

--- ליעבע טאכטער, מען דארף מיך ניט דערמאנען. איך געדענק אליין. איך 
פערנעס קיין מאל ניט. 

-- יא, הערר נראַף! איהר האט סיר אמאל גערעטעט דאס לעמען, האט 
אנדשעלא ווייטער נעזאנט. 

-- לאמיר דערפון ניט רעדען, סעניאריטא, האט לואיס געבּעטען. 

-- גראף! האט דאן פעבאסטיאן אויסגערופען, מיינט ניט, אן דיג מעספי: 
קאנער זיינען אזוי שלעכט און פערגעסען, וען מען טהוט עפעס פון זייערטווענען. 
אוחר האט אטאל ריסקירט איער לעבען.-פון מיינעטוענען. איך בִין . אייך שִולִיג 
אייכינען דאנס. 
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-- מיינט איחר עס ערנסט? האט לואיס אַ פרעג געטתאן און האט געקוקט 
דעם נובערנאטאָר גלייך אין דיא אוינען, 

-- איך בין אן ערנסטער מענש און שפּאס קיין מאל ניט, האט דאן סעבאטי. 
טיאן נעענטפערט. 

-- דאן קען איך אייך געבען אַ געלעגענהייט מיר צו בעצאהלען איער שולר, 
האט לואיס געזאנט. 

-- ביטע, ביטע! זאנט, וואס קען איך טחאן פון אייערטווענען? 

-- איך האב צו אייך אַ ביטע, 

-- אַ ביטע? גראף לואיס האט צו מיר אַ ביטע? וואס קען זיין איער ביטע? 

-- שענקט מיר פינף מינוטען. איך װויל מיט אייך עפּעס רעדען. 

-- נאך היינט ביי נאכט? האט דער דורכגעטריעבענער מעקסיקאנער געפרענט, 

ווען מעגליך, באלר. 

-- נוט ! איך האב מיך נעוואלט אױסרוחען פון מיינע נעשעפטען אַ פּאר 
שטונדען, ווען איחר בעפעהלט אבער -- 

--- ענטשולדיעט מיר, גענעראַל, האט לואיס געבעטען. איך וואלט אייך געוויס 
ניט נעשטערט, איך האָב אבער געוויסע אורזאכען, וועלכע צווינגען מיף. 

-- קיין ווארט מעהר, דאן לואיס! ביטע, קומט מיט מיר אין מיין שרייב 
צימער, האט דאן סעבאסטיאן געזאגט. 

ער האט זיך נעװוענדעט צו זיינע געסט און האט זיי געזאנט: 

-- מיינע דאמען און העררען  !‏ ענטשולדיגט ‏ מיר, ואס איך מוז אייך פער: 
לאזען אויף איינינע מינוט. איך האב אַ ליעבען נאפט און איך מוז טיט איהם פער. 
ברענגען אייניגע צייט. 

אלע האבען זיך פערניינט. דאניא. אנדשעלא האט צונערופען צו זיך דאן 
קארנעליא און האט מיט איהם גערערט שטילערהייט. דאן סעבאסטיאן האט גענומען 
כואיס'ן אונטערן ארים, האט איהם דורכנעפיחרט דורך אלע זאַלען, ביז ער האט 
איהם געבראכט צו זיין שרייב צימער. 

-- בימע, געהט אריין! ‏ האט ער געזאנט העפליך, האט איהם אריינגעלאזען 
און האט פערשלאסען דיא טחיר חינטער זיך. 

5טעס קאַפּיטעל, 
חאַרט איז דער שמיין, אָבער דער האמער איז שווער. 

קוים זיינען זי ארייננעקומען אין שרייב צימער, האס דאן סעבאסטיאן צונע, 
רוקט אַ שטוהל צום שרייב טיש און האט געבעטען לואיסץ זיך זעצען. ער אליין 
האט זיף נעזעצט לעבען איהם און האט געווארט, אַז לואיס זאל אנהויכען צו רעדען. 

איינינע מינוטען האט לואיס נעשוויענען. ער האט ניט נעוואוסט, ויא אזוי צו 
רערען מיט אזא מענשען, צו וועלכען ער האט ניט קיין צוטרויען אױף אַ האר. 

-- איף װאַרט, . איהר זאלט מיר ערקלערן, וואס איך קען טהאן פון אייערט, 
ווענען, האט ענדליך געזאגט דאן סעבאסטיאן 
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-- איך מוז אייך זאנען דיא וואהרהייט, אז איך ווייס ניט, ויא אזוי איך זאל 
אנהויבען מיין ביטע. עס נעפינען זיך אזעלכע עדעלע פּונקטען, וועלבע מען קען ניט 
אזי לייכט בעריהרען. 

דאן ספעבאסטיאן האט ניט פערשטאנען דעם גראף'ם עדעלקייט און העם, 
ליבקייט. 

-- אוהר האט ניט וואס מורא צו האבען, האט ער געזאנט. קיינער הערט 
אונז ניט. מיין צימער איז אזוי איינגעריכטעט, אז קיינער קען ניט הערן, וואס מען 
רעדט דא. רעדט מיט מיר פריי און אפען, זאנט אלעס, וואס איהר ווילט מיר זאנען. 

-- אוהר האט רעכט, גענעראל. איך מוז אייך אלעס ארויסזאנען פריי און 
אפען. לאמיך ענדליך וויסען, אוב איך האב עפּעס צו פירכטען אדער צו האפען. 

-- איהר קענט האפען פון מיר אלעס, הערר גראף. איך ווינש אייך דאס 
בעסטע און איך װיל אייך בעווייזען, אז איך ווינש אייך אלעס נוטעס דערמיט, וואס 
איך װעל אייך ערקלערן, אז איער שיקזאל געפינט זיך אין אייערע איינענע הענד. 
פון אייך אליין העננט עס אפּ, אוב איער אונטערנעהמען װעט געלינגען אדער ניט. 

--- אוב אזוי, וועלען מיר ניט האבען פיעל וואס צו רעדען, האט לואיס געזאגט. 
ערלויבט מיר אלזא, איך זאל אייך ערקלערן, וואס עס בעאונרוהיגט מיף און וואס 
עס האט מיך געפיהרט צו אייך. 

-- ביטע, חערר נראַף! ביטע! 

-- צוערשט וויל איך אייך פרענען, אוב אייך איז בעקאנט דער קאנטראַקט, 
וועלבען דיא מעקסיקאנישע רעגיערונג האט מיט מיר נעשלאסען ? 

-- געוויס, הערר גראף. איך האב אַ קאָפּיע פון דיעזען קאנטראקט. 

לואיס האט איהם אננעקוקט מיט שטוינען. ער האט נאך ניט פערנעסען דיא 
שטרענגע צערעמאניע פּוים פראנצויזישען הוף. דארט אז מען שליעסט אפּ אַ קאנט. 
ראקט מיט דער רעניערונג, בלייבט עס אַ נעהיימניס. קיינער ווייס דערפון ניט. דאן 
| סעבאסטיאן האט עס בעמערקט. | 

-- וואונדערט אייך ניט, נראף, וואס איך האב אַ קאָפּיע פון איער קאנט, 
ראקט. געדענקט איהר, אַז עס איז נעווען אַ צייט, ווען דער פּרעזױידענט האט אייך 
געוואלט ענטזאנען איער ביטע? 

-- איך גערענק עס. 

-- געדענקט איהר, אַז פּלוצלונג האט דער פּרעזידענט געענדערט זיין מיינונג 
און האט נאכנעגעבען אלעס, וואס איהר האט געפארדערט? 

-- איך נעדענק עס. 

--- ווייסט איהר, פאר וואס דער פּרעזירענט האט פּלוצלונג געענדערט זיין 
מיינונג ? 

לואיס האט נעשוויענען. ער האט ווירקליך ניט געוואוסט. 

-- דאס האט איהר מיר צו דאנקען. 

-- אייך, גענעראַל!. האט איהר דאמאלס זיך פערווענדעט פאר מיר ביים 


פּרעזידענט ? 
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-- איך! איך בין נעווארען דער ערשטער אַקציאָנער פון איער קאמפאני, 
איך האב דער ערשטער אונטערנעשריעבען מיין נאמען און איך האב געװוירקט, אז 
דיא גרעסטע פו'ם לאנד זאלען ווערן אקציאנערן פון איער קאמפּאני. 

לואיסץ איז דיא נגעשיכטע פארגעקומען עפּעס זאָנדערבאַר. ער האט זיך ניט 
נעקענט דערמאנען, אז א גענעראל דע גערערא זאָל האבען פון זיינעט װעגען גע. 
טהאן אזוי פיעל ; ער האט זיך אָבער געמאכט, אז ער גלייבט אלעס, וואס רער געי 
נעראל האט איהם געזאגט, 

-- דעסטא מעהר וואונדער איז מיר יעצט, ווען איך זעה, אז איך געפין מיך 
אין א זעהר אונאנגענעהמע לאַגע. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט, גראַף ? 

-- ענטשולדיגט מיר, גענעראל, וואס איך מוז אייך זאנען --- 

-- זאגט, וואס איחר ווילט. מיר זיצען יעצט דא, בייא מיר אין קאַבינעט, 
אום מיר זאָלען איינער דעם אַנדערן זאנען דיא וואחרהייט. 

-- אוב אזוי, מוז איך אייך זאגען, אז זייט איך בין געקומען קיין גװאַיטאַס, 
האט איהר מיך בעהאַנדעלט אױף א זאָנדערבאַרער אַרט. 

-- איך זעה ניט איין, מיט וואס איך האב אייך ניט גוט בעהאנדעלט. 

-- איך זעה עס אָבער, 

-- ערקלערט עס מיר, פאר וואס געפינט איהר, אז איך האב אייך ניט גוט 
בעהאנדעלט ? 

-- זאָל איך אייך אַלעס זאָגען ? האט לואיס נעפרענט. 

-- אלעס, אלעס ! 

-- גוט ! ווען איהר האט א קאפּיע פון מיין קאָנטראקט מיט דער מעקסיקאַ- 
נישער רעניערונג, ווייסט איהר דאָך געוויס, אז איך דארף שטעהן אין גװאַימאָס 
נור א נאנץ קורצע צייט, ביז איך זאָל מיר אננרייטען פּראָויאנט פאר דיא פערר 
און פאר דיא אָקסען. 

-- גאַנץ ריכטיג. 

-- איך געפין מיך אין נװאימאַס שוין באַלד צוויי װאָכען און מען לאָזט מיף 
ניט ווייטער פאהרען. יעדען טאג געפינט מען אנאנדערן פאָרװאַנר (תירוץ) מיך 
אויפצוהאלטען. מיינע מענשען זיינען אונצופריעדען, וואס זי זיצען לעדיג. איך אליין 
קען אויך נים זיצען לעדינ. = איך האב געשריעבּען צום מיניסטער דעס אינערן און 
צו אייך און האב ערהאלטען אן אנטװאָרט, אז איך מוז נאך ווארטען, 

-- ווייטער, ווייטער! האט דאן טעבאסטיאן געזאנט רוהיג. 

-- איך האכ נעזעהן, אז איך קען ניט ערהאלטען קיין שטיצע פון דער רעניע- 
רונג און האב מיך ענטשלאָסען, איך זאל פאהרען צו דער מינע אוף אייגענע רעם. 
נונג. פּלוצלונג ערהאלט איך פון אייך א בריעף, אז איך זאל מיך ניט ריהרע! מוים 
ארט, ביז וואנען איהר װועט מיר ניט ערלויבען. 

-- ווייטער, ווייטער ! האט דאן ספעבאסטיאן געזאנט קאלט בליט, 
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לואיס איז געווען איבערראשט, ווען ער האט נעזעהן, ויא פרעך דאן סעבאס" 
טיאן רערט מיט איהם. 

-- יעצט, גענעראל, נלויב איך, אז איך האב דאס רעכט אייך צו פרענען, 
וואס פֿאר א זאָנדערבארעס שפּיעל שפּיעלט איהר מיט מיר ? 
== -- אַ גאנץ איינפאכעס שפּיעל, גראף. איהר האט אלע טרומפּפס (גאנץ 
קאָזיר) אין דער האנר. איהר קענט זיי אױסשפּיעלען, ווען איהר ווילט. 

-- איך פערשטעה אייף ניט, געגעראל. איהר רעדט צו מיר אין רעטענישען. 

-- איך רעד גאנץ דייטליך. איף זאג אייך, אז אלעס העננט אפּ פון אייף 
אלין. 

-- גענעראל ‏ איהר װעט מיר ערצייגען דיא גרעסטע געפעלינקייט, ווען איהר 
װעט מיר ערקלערן, וואס איהר מיינט דער מיט, אז אלעס הענגט אפּ פון מיר אליין. 
--איך בין נעקומען דאס ערשטע מאל צום פּרעזידענט פוֹן דער מעקסיקאנישען רע. 
גיערונג און האב איהם פארגעלעגט מיין פּלאן. ער האט איהם אנגענומען און האט 
אפּגעשלאָסען מיט מיר א קאָנטראַקט. ווען איך האב אויסגענעבען א מאסע נעלד, האב 
צונויפגענומען מענשען, האב אנגעקויפט א מאסע ארטיקעל און װיל געהן צו מיין 
ציעל, שטעלען זיך אניעדער מיינע אייגענע אקציאנערען, איהר אליין דער ערשטער, 
און זאגען טיר. שטעה ! פאהר ניט ווייטער ! וואס זאל דאס אלעס הייסען ? 

איהר האט א גרויסען טעות, גראַף, קיינער יל אייך ניט שטערן, קיינער ול 
אייך קיין שלעכטעס ניט טהאן. 

-- אבער איהר אליין, נענעראל ! איהר, איינער פון מיינע גרעסטע אקציאָ- 
נערן ; איהר, מיין בּעשיצער און מיין פערטהיידיגער, איהר אליין לאזט דאך מיר ניט 
געהן ווייטער. -- דאס קען דאך ווייטער אזוי ניט געהן ! זאָגט מיר װענינסטענס, 
וואס איהר מיינט דערמיט. 

ער האט צונעפּרעסט דעם גענעראל צו דער וואנד, אז ער האט איהם ענד, 
ליך געמזט געבען אן ערקלערונג, דער גענעראַל האט זיך פערטראַכט אייניגע ‏ מי, 
נוט. ער האט ענרליך אייננעזעהן, אז ער מון איהם עפּעס זאנען. 

-- האט איהר נאר ניט פערשטאנען, פאר וואס איך האב אזוי געהאנדעלט 
גענען אייך ? 

-- ניין 1 איך האב עס ניט פערשטאנען און פערשטעח עס ניט, האט לואיס 
אויסגערופען. 

-- נו, איך האב נעהאט אנאנדערע מיינונג פון אייף. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט ? 

-- איהר קענט גאר ניט פערשטעהן, פאר וואס איף האב אזי געװירקט 
אויפן פּרעזידענט, ער זאָל אפּשליעסען מיט אייך א קאָנטראקט ? 

-- איך ווייס ניט -- 

-- האט איהר ניט נעקענט פערשטעהן, פאר וואס איך חאב געפּאָרדערט, 
אז אײיערע מענשען זאָלען אלע זיין בעוואפענט און זאָלען זיין אײנגעאָרדענט, ויא 
קאָלראַטען אין א כאנער ? האם איהר גאר ניט געקענט מערשטעחן, האר וואם מע 
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הּאט פון אייך נעפאָררערט, אז איהר זאלט מיט ברעננען קאנאָנען ? 

-- אַלזאָן האלט איהר מיך פאר -- האט לואיס געוואלט ענטפערן. 

דער נענעראָל אָבער האט איהם ניט געלאָזען ענדינען זיין רערע. 

-- פאר וואס האט דיא רעגיערוננ אייך נעגעבען דעם טיטיל קאַפּיטאַן און 
האט אייך נעגעבען דיא מאַכט, נלייך ויא איחר װאָלט געווען א קאמאנדיר פון אן 
אַרמעע ? -- איהר דארפט דאך דאס אלעס פערשטעהן, הערר גראַף. איך װייס 
ווירקליך ניט, וואס צו דענקען פון אייך. ענטװוערער איהר שפּאסט אָדער איהר 
שפּיעלט מיט מיר א זאָנדערבארעס שפּיעל. 

דער גענעראל איז אויפגעשטאנען און האט אננעהויבען אַרומצונעהן בייז אין 
זיין צימער. לואיס איז געווען איבערראַשט און פערניכטעט. ער האט אנגעהױיבּען 
צו פערשטעהן דעם גאנצען טייפלישען פּלאַן פון דער מעקסיקאַנישער רעגיערונג 
אדער פו'ם נובערנאַטאָר. מען האט איהם נאנץ אײנפאַך אפּגענארט און מען 
וויל יעצט איהם מיט זיינע מענשען אויפנעהמען אין דער מעקסיקאנישען ארמעע 
אלס סאָלראַטען. 

ער האט זיך דערמאנט אן דיא אלטע צייטען אין פראַנקרייך און אין עֲני 
נלאַנד. ווען מען האט געדאַרפט סאָלדאַטען, פלענט מען עפענען שענקען און ביער 
סאַלונען אין אלע גאסען, וואו מען פלענט נעבּען ביער און שנאַפּס אומזיסט. קױים 
איז אריינגעקומען א יונגער מענש, פּלענט מען איהם פערשיכורן און שיכורערהייט 
פלענט מען איהם פערפיהרען אין קאזארמע. דעם אנדערן טאנ איז ער געװען א 
סאָלדאַט. מען האט איהם שוין ניט נעפרעגט, אוב ער װויל אדער ניט, 

-- נגענעראַל, איך האב גאנץ אנדערש פּערשטאַנען מיין קאָנטראַקט מיט דער 
רעניערונג, האט ענדליך לואיס געזאגט. 

-- וואס האט איהר דען געמייגט ? 

-- איך האב געמײנט, אז דיא מעקסיקאַנישע רעגיערונג האט מיט מיר אפּ. 
געשלאָסען א קאָנטראקט, ווייל זיא איז ניט אים שטאנד צו בעארבייטען דיט נייע 
מינע, ווייל זיא ווייס ניט, וואו דיא נייע מינע נעפינט זיך ; ווייל זיא איז ניט אים 
שטאנד צו פערטהיידינען דיא פּראָװוינץ פון סאנארא גענען דיא אינדיאנער. זיאָ 
האט איינגעזעהן, אז ווען עס וועלען קומען עמיגראַנטען אין וועלען זיך בעזעצען בי 
דער נרענעץ פון דער נייער פּראָװינץ, וועלען זי בילדען א נייע פּראָװינץ. איך האב 
ווייטער גערעכענט, אז דער גענעראל דע גערערא איז מיר א פריינד און װעט טהאן 
אלעס מעגליכע אום צו שיצען און צו שטיצען א קאָלאָניע, וועלכע איך װיל גרינדען. 
איך האב גאנץ אנדערש פערשטאנען דיא ציעלע און צוועקע פון דער רעגיערונג. 
איך האב גאנץ אנדערש געהאלטען פו'ם גענעראר דע גערערא. -- איך זעה יעצט, 
אז איך האב א טעות געהאט. 

-- דאט אִיז מעגליך, א מענש קען א טעות האבען, האט דער גענעראל געף 
ענטפערט רוחיג. 

-- אוב אזוי, האט לואים אויסגערופען, הערט אױף מיך אַרומצופיהרען ! 
זאנטן ארוים פריי און אָמען, וואם פאָרדערם פון מיר דיא טעסמיסאנישע רעניערונג, 
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-- צו וואס זאָלט איהר עס וויסען ? יעצט איז עס שוין צו שפּעט. 

לואיס איז געװאָרען בלייך, וויא קאַלך. 

-- וואס הייסט צו שפּעט ? 

-- איך זעה, אז מיר וועלען קיין מאל ניט פערשטעהן איינער דעם אנדערן, 
האט דער גענעראל נעענטפערט גראָב. 

-- איהר ענטפערט מיר אלץ ניט אויף מיין פראנע. 

-- ווייל איך קען אייף ניט ענטפערן. איהר װועט מיך ניט פערשטעהן. 

-- מיר שיינט, אז אזא קלונע פּאָליטיק קען מען זעהר לייכט פערשטעהן. 

-- ניט איהר, גראף. איהר זייט א גאנץ אנדערער מענש. איהר בעטראכט 
אנדערש דיא וועלט. 

-- ליעבער גענעראל, צו וואס טױינען אייך דיעזע קאָמפּלימענטען ? פארדער 
איך דען קאָמפּלימענטען ? 

-- אוהר האט װויעדער אַ טעות, הערר נראַף, איף זאנ אייך קיינע קאמפּלי. 
מענטען. איך זאג אייף דיא ריינע װאַהרהײט. איהר קענט ניט פערשטעהן אונז 
איינפאכע מעקסיקאַנער. איחר זייט צו געבילדעט, צו אויפנעקלערט פאר אונז. איהר 
זייט נעוואינט צו אנדערע מענשען, צו אנאנדער ארט לעבען, צו אַנאַנדער אַרט 
דענקען -- דערפאר קענען מיר איינער דעם אנדערן ניט פערשטעהן. 

-- אזוי? האט לואיס אויסגערופען. 

-- יעצט נלויב איך, אז איהר הייבט דאך אן איינצוזעהן, אַז מיר האבען ניט 
פיעל וואס צו רעדען. 

-- װועט איהר מיר ערלויבען, איך זאל אייך שטעלען איינינע פראנען? האט 
ענדליך לואיס געזאנט, 

-- איך ווייס, אַז אייערע פראנען זיינען איבעריג, האט דאן סעבאסטיאן גע: 
ענטפערט. דענאך ערלױיבּ איך אייך צו פרענען. 

-- אלזא, װויל איך נור איין זאך בעטען פון אייך און צװאַר: וואס מיר האבען 
היינט גערעדט, זאל בלייבען צווישען אונז. קיינער זאל ניט וויסען אַ ווארט פון דעם, 
וואס מיר האבען נערעדט. 

-- מיר האבען גערעדט פון זאכען, וועלכע אַלע מענען װויסען, האט דאן סע. 
באַסטיאן נעענטפערט. 

-- איך יל אבער ניט, אַז מען זאל מיינען, אַז מיר זיינען זיך צונאנגען אַלס 
פיינר. 

-- ער זאנט עס ? פאר וואס זאלען מיר זיין שונאים איינער דעם אנדערן ? 
פערקעהרט, איך וואלט נעטען נליקליך, מיר זאלען בלייבען דיא בעסטע פריינד. איך 
בין געוויס איער פריינד, 

-- אַלוא, קען איך מיך פערלאזען אויף אייך? האט לואים געפרענט מיט אַ 
ביטערן שמייבעל. 

-- ויא אויף זיך אליין, האט דער גענעראל נעענטפערט מיט שפּאט אין זיין 
שטימע. 
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ביידע מענער האבען ענדליך אננעהויבען צו פערשטעהן איינער דעם אנרערן. 
לואיס האט ענדליך איינגעזעהן, אַז ער איז אריינגעפאַלען אין א נעץ. ביז אהער האט 
ער זיך ניט צוגעקוקט צום קאנטראַקט, וואס ער האט אפּנעישלאסען מיט דער רע* 
גיערונג. יעצט האט ער פּערשטאַנען, אז אין קאנטראַקט אליין זיינען געוויסע פּונקטען 
געשריעבען אַזױ, אַז מען קען זיי ערקלערן, ויא מען וויל. מענליך, אַז מען האט נור 
געוואלט אויסנאררען פון איהם זיין געהיימנים, 

טרויעריגע, שװואַרצע געדאנקען זיינען געקראכען לואיסץ אין קאפּ. צום ערשמען 
מאל אין זיין לעבען האט ער בענענענט אַזאַ פאלשקייט, אַזאַ ניעדערטרעכטיגקייט און 
אזא שלעכטינקייט. און דאס טהוט אַ רעניערונג! 

--- יעצט קענען מיר צוריקגעהן צו אונזערע געסט, האט פּלוצלונג געזאנט דאן 
סעבאַסטיאן. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער געעפענט דיא טהיר פון זיין שרייב צימער. ער 
האט אנגענומען לואיסץן אונטערן ארים און האט איחם ארייננעפיהרט אין זאַל, וואו 
עס זיינען געשטאנען קארטען טישלעך פאר דיא געסט. 

-- שפּיעלט איהר, גראף ? 

-- זעלטען. אום אבער צו אונטערהאלטען אייערע נעסט װעל איך שפּיעלען. 

דער גענעראל האט איהם צונעפיהרט צו א טיש, װאו אַ מאן איז נעזעסען 
און פאר איהם איז געלענען אַ גרויסער הויפען גאלד. לואיס האט זיך צוגעקוקט און 
האט דערזעהן מיט שטוינען, אַז דאט איז דאן קאַרנעליאַ. ער האט עס אזוי גליקליך 
נװַשפּיעלט אין קארטען. 

ער האט גערעדט איינינע צייט מיט אנדשעלא, דאן האט זיא איהם איבער: 
גענעבען צן איהר פאטערס אן אדיוטאַנט, װעלכער האט איהם ארייננעפיהרט אין 
שפּיעל זאָל. דאן קארנעליאַ האט געהאט ביי זיך נעלד. ער האט זיך ניט געקענט 
איינהאלטטן און האט זיך נעזעצט שפּיעלען. דיא קארט איז איהם גענאנגען. ער 
האט אפּגעוואונען ביי אלע זיינע פּארטנער, דיא אפיציערן, גענעראלען און רייכע 
פארטער פון טאָפּעקאַ האבען אויסגעטרייסעלט זייערע ביינארטלען, האבען אוסגע: 
שאטען דאס געלד אויפין טיש און האבען פערשפּיעלט. 

ווען דער גענעראל איז צונעקומען צו זיין טיש, האט דאן קארנעליא אנגעהוי: 
בען צונױפצושאַרען דאס נאלד אין זיין ביינארטעל און אין דיא טיעפע קעשענעס פון 
זיינע מעקסיקאנישע הויזען. 

-- אָהאָ ! האט אויסגערופען דאן פעבאסטיאן. ויא איך זעה, האט דיא קאמף 
פּאני פדאס נאלדענע היים" פיעל נליק הייטע אבענד. איהר געווינט פון אלע זייטען. 

לואיס האט אַ שמייכעל געטהאן. ער האט נעפיהלט, וואס פאר אַ שפּיצינע 
שפּילקע עס ליענט אין דיעזע וערמער און ויא דאן סעבאסטיאן האט נעציעלם צו 
שטעכען. 

-- נון, יעצט סאמיר ביידע פּראבירען גליק, האט דער גענעראל ווייטער נעי 
זאנט. װוילט איהר שפּיעלען מיט מיר, גראַף? 

-- מיט פערגנינען, אבער אונטער איין בּעדינגונג. 
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-- איך נעהם אן איער בעדינגונג נאך איידער איהר זאנט זיא אוזיס. 

-- דענאך מוז איך אייך זאגען, ויא אזוי איך שמּיעל. 

-- זאנט, גראַף. 

-- איך שפּיעל נור דריי מאל. יעדעס מאל שטעל איך איין דאס דאפּעלטע. 

-- און וען איהר פּערשפּיעלט איין מאל פון דיא דריי? 

-- שפּיעל איך ווייטער. איך גלוים אבער ניט, אז איך זאל פערליערן. 

-- וואס רעדט איהר ? וויא קען עס זיין ? 

-- יא, גענעראַל, איך שפּיעל שטענדיג גליקליך, יל עס קימערט מיך זעהר 
ווענינז אוב איך װעל געווינען אדער פּערשפּיעלען. 

-- דאס קען זיין. ‏ איך בין אבער אזוי נייניעריג עס צו זעהן, אז איך וויל מיך 
אמאס איבּערציינען, ויא אַ פראנצויזישער גראף שפּיעלט. 

דיא געסט האבען זיך צוגערוקט נעהנטער. יעדער האט נעוואלט זעהן, ויא 
אזוי דיעזע צוויי מענער וועלען שפּיעלען. פיעלע האבען געהערט, וואס ביידע האבען 
גערעדט און וואס פאר אַ בעדינגונג דער גראַף האט געשטעלט. אנדשעלא האט 
עהערט, אן איהר פאטער און גראַף לואיס זיינען צוריקגעקומען און איז גענאנגע; 
ועהן, וואס זי טהוען. זיא האט זיך נעשטעלט לעבען לואיסין אין דער צייט, ווען דער 
גענעראָל האט צו איהם געזאנט; 

-- נון, וויפיעל ווילט איהר איינשטעלען ? 

-- וויפיעל איהר װוילט, גענעראַל. 

-- צוויי טויזענד פּעזאָט? 

-- איך נעהם אן צוויי טויזענד פּעזאָט. 

דער גענעראַל האט גענומען אַ נייע טאַליע קארטען, האט זיא געעמענט און 
האט זיא אניעדערגעלעגט אויפן טיש. 

-- ווען איחר ווילט, זאל אַ פרעמדער אויסטישען דיא קארטען. 

-- איך װועל אויסמישען דיא קאַרטען, האט זיך אפּגערופען אנדשעלא. 

-- איהר זעהט גראַף, אז מיין טאכטער איז גענען אייך. 

-- איך קען ניט גלויבען, אז דיעזע יונגע דאמע איז מיין פיינד, האט לואיס 
געזאגט מיט אַ שמייבעל. 

אנדשעלא איז רוט געווארען פאר 6 מינוט. 

-- מיש אויס דיא קארטען, מיין קינד און טחייל זי אויס, מיר איינע און דעם 
נראָף איינע. מיר האבען אייננעשטעלט צו צוויי טויזענד פּעזאָס. 

אנדשעלא האט אויסנעמישט דיא קארטען און האט אנגעהויבען אויסצולענען, 
בִּיז זיא האט ארויסגעווארפען אַ טױז אױף לואיס זייט} 

-- האפט פערלארען, פאטער, האט זיא געזאנט רוהיג. 

-- פערלארען איז פערלארען, האט דער גענעראל געענטפערט גלייכנילטיג.--- 
מיש ווייטער, אנרשעלא. יעצט שפּיעלען מיר אויף פיער טויזענד פּעזאָס. זי פאר, 
זיבטיג, מאבטער, 
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אנרשעלא האט װיעדער נעמישט, האט װיעדער אויסגעלענט און האט וויעדער 
נעזאגט + , 

-- פערשפּיעלט, פאטער. 

-- עדער פערשפיעלט? דאס איז זאנדערבאר! האט דער גענעראל אויס, 
גערופען. 

-- איך האב דאך אייך פריהער געזאַנט, אז איהר װועט פערליערן, האט לואיס 
בעמערקט. ווען איהר װילט, װעט שוין זיין נענוג. איהר ווייסט דאך, גענעראל, אז 
מיר שפּיעלען ניט אום צו געווינען גע ל ר איינער ביים אנדערן. 

-- אח, ‏ ניין, מיר האבען גערעדט, אז מיר זאלען שפּיעלען דריי מאל, װיל 
איך שפּיעלען דריי מאל. געווינען אין קארטען איז בלויז אַ צופאל. איחר קענט עס 
ניט וויסען פאראויס. 

-- גוט! איך בין צופריעדען, האט לואיס געענטפערט רוהיג. 

אנדשעלא האט װיעדער אמאל אויסגעמישט דיא קארט, האט זי װיעדער 
צולענט און האט װיעדער נעמעלדעט: 

-- פערשפּיעלט, פאטער. 

-- דאס איז זאנדערבאר ! האט אויסגערופען דער נענעראל. איחר האט ווירקײ 
ליך נליק, נראף. איך בין אייך שולדינ פיערצעהן טויזענד פּעזאָס. 

-- איך ייס עס. יעצט ערלױיבט מיר, סעניאריטא, איך זאל אייך דאנקען 
פאר אייער פריינדליכע הילף. 

אנדשעלא איז רוט געווארען און האט זיך פערנייגט. 

-- מארנען פריה װעל איך אייך צושיקען אייערע פיערצעהן טויזענד פּעזאָס, 
האט דאן סעבאסטיאן בעמערקט. 

-- איהר האט זיך ניט וואס צו איילען, האט לואיס געענטפערט. איך האף, 
אז מיר וועלען זיך נאך זעהן. 

לואיס איז נאך געבליעבען אין זאָל אַ קורצע צייט, דאן האט ער געזאנט, אז 
ער איז מיעד פון דער רייזע און וויל געהן אחיים. דער גענעדאל האט איחם גענומען 
אונטערן ארים און האט איחם ארויטגעפיהרט פון זאל מיט דער נרעסטער עהרע. 
ווען לואיס איז נעווען אין דרויסען, האט ער געזאגט צו זיף אליין. 

-- דער גענעראַל איז א צווייפאכער פּעררעטהער און טױגענינטם. איך פער, 
ישטעה איהם יעצט. ער װיל נאך ניט ארויסזאגען אלעס, ואס ער טראכט אין 
הארצען. ער איז אַ דורכגעטריעבענער פוקס ; איך חאף אבער, אז איך װעל געפינען 
אַ מיטעל, וויא איהם צו בעזיענען. 

ער איז געגאננען טרויעריג און פערטראכט. דאן קאַרנעליאַ האט זיך ניט צוי 
געהערט, ואס לואיס האט געזאנט. ער האט גערעכענט, ויפיעל געלד ער האט 
געװואונען. ער האט געהאט פולע קעשענעש און האט שטילערחייט געצעהלט דיא 
מעזאָס און דיא אָנצאס, 
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5טעס קאפּיטעל. 
דיא נעץ איז אױיסנעשפּרײט, דער פיש וועם שוין קומען. 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה, װען לואים איז אויפגעשטאנען, האט ער 
געפונען ביי זיך אויפן טיש אַ פּאר לעדערנע בייטלען מיט נעלד אוץ אַ קליין צעטעלע, 
אויף וועלכען עס זיינען נעשטאנען נור פאלנענדע װוערטער: 

דיא פיערצעהן טויזענד פּעזאָס, וועלכע איהר האט נעכטען געוואונען. * 

דער גובערנאטאר האט איהם צונעשיקט דאס געלר פּינקטליך. לואיס'ן איז 
ניט געפעלען דיעזע פּינקטליכקײט. נאך דעם וואס ער האט נעכטען געהערט פוים 
גענעראָל, וואלט ער געווען זעהר צופּריעדען, ער זאל איהם ניט געווען בעצאהלען זייז 
קארטען שולד. 

ער האט זיך אנגעטהאן, האט עפּעס אפּנענעסען און איז ארויסנעגאננען בּע: 
מטראכטען דיא שטאדט. צוערשט איז ער צוגענאנגען צום פּאלאץ פון נובערנאַטאָר 
און האט איבערגענעבען אַ דינער זיין וויזיט קארטע. ער האט גערעכענט, אז דער 
גובערנאַטאָר װועט זיין אזוי העפליך, אַז ער װעט איהם איינלאדען צו זיך. דער דיענער 
איז אבער ניט ארויסנעקומען. לואיס האט נעמוזט אוועקגעהן. 

ער איז נאך אלץ געווען אַ פראנצויזישער גראַף און האט נאך געהאנדעלט מיט 
דיא מעקסיקאנער אויפן ערעלען פּראַנצויזישען אַרט. ער האט זעחר געוואלט רעדען 
נאך אַמאָל מיטץ נובערנאַטאָר און הערן פון איהם אן ענטשיידענדע אַנטװאָרט. ער 
האט געװאָלט ענדליך וויסען, ויא אזוי דער נובערנאַטאָר ערקלערט איינינע פּונקטען 
פו'ם קאָנטראַקט. ער האט אבער געװאַרט אויף דרך:ארץ, דער גובערנאַטאָר זאל 
איהם אינלאַדען. דער מעקסיקאַנער האט זיך אבער נעמאַכט ניט וויסענדיג. 

לואים איז ארומגעגאנגען אַ פּאר שטונדען און האָט בעטראַכט דיא מעקסי. 
קאנישע שטאדט. ער איז אזוי ארומנענאנגען איינינע צייט און איז ענדליך גענאננען 
אַ היים. א גאַנצען טאָג האט ער געװאַרט, אַז דער גובערנאַטאָר וועט איהם שיקען 
רופען. דיא העפליכקייט האָט געפאָרדערט, אַז ער זאל איהם אײנלאַדען צו זיך 
אויף מיטאג. קיינער אבער האט איהם ניט גערופען און קיינער האט נאף איהם 
ניט געפרענט. 

דעם אַנדערן טאג אין דער פריה איז לואיס געגאננען צום פּאַלאַץ און האט 
זיך געהייסען מעלדען. 

-- דער גובערנאַטאָר איז אוועקגעפאהרען, האט מען איהם געענטפערט. 

-- ווען װעט ער צוריק קומען ? 

אין פיער -- פינף טאג ארום. 

לואיס האט אנגעהויבען אויס צו פרענען דעם דיענער, וואוהין דער גענעראָס 
איז נעפאהרען און צו וואס ער איז געפאהרען, דער דיענער אבער האט ניט געװאָלט 
ענטפערן אָדער ער האט ניט נעװאוסט ואס צו ענטפערן. דאס האט לאיסץ 
זעהר פּערדראָסען. דאט הייסט שוין א גראָבהײט, דאס הייסט שוין אַ בעליידינונג, 
ווענינסטענס, האם ער איהם געדאַרפט אנשרייבען א פַּאר ווערטער, ווען ער װועט 


צוריק קומעף 


יי 
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לואיס איז געווען פערצווייפעלט. פאהרען קיין גװאימאַס אוּן קומען צו זיינט 
עמיגראנטען מיט לעדינען, האט ער זיך נעשעהמט. ער האט נעמווט װאַרטען אוימץ 
גובערנאַטאָר און הערן פון איהט ענדליך אן אנטװאָרט, אן ערלויבניס, ער זאל וי 
טער פאהרען. 

ער האט געווארט פיער טאג, זעקס טאָנ, ענדליף אבט טאנ. יעדעס מאל, 
ווען ער פּלענט שיקען פּרענען, אוב דער גובערנאַטאָר איז שוין געקומען, פלעגט מען 
איהם ענטפערן : ער איז נאָך ניטא, ער װועט אָבער געוויס 3 באלר קומען. מען ער: 
װאַרטעט איהם יעדען אוינענבליק. לואיס איז געווען אויסער זיך. 

ווען ער איז אַרױסגעפאהרען פון נװאימאָס, האט ער אנגעזאנט וואלענטינען 
און דיא עלסטע פון זיינע עמיגראנטען, אז קוים װעט ער ניט צוריק קומען אין פיער 
טאג ארום, זאלען זיי ארויס פאהרען קיין טאפּעקא. ער האט גערעכענט, אז דעם 


; גובערנאַטאָר וועט זיין אונאנגענעהם צו זעהן ביי זיף אין שטאדט אזוי פיעל פרעמדע 


מענשען און ער װעט וועלען לויז װוערן פון זיי. ‏ עס איז שוין אכט טאנ, זייט ער איז 
פון נװאימאַס און זיינע מענשען זיינען נאך ניטא. 

וואס זאל דאס הייסען ? האט דאָרט עפּעם פּאַסירט, װאָלט מען איהם נע: 
דאַרפט מעלדען. וויא קומט עס, וואס ניט וואלענטין, ניט קורומיללא זיינען ניט נע: 
קומען צו פאהרען צו איהם ? ער האט זיך ענדליך ענטשלאסען צו שיקען א מענשען 
קיין גװאַימאַס הערן, וואס דאָרט טהוט זיך. דער מענש איז אוועקגעפאהרען און איז 
אויך ניט צוריק געקומען. 

אויפן צעהנטען טאג האט עס לואיס מעהר ניט געקענט אױיס האלטען. ער 
האט זיך ענטשלאָסען צוריק צו פאהרען קיין נװאימאַס. פארן פאהרען איז ער נאך 
אמאל גענאננען צום נובּערנאַטאָרס פּאלאַיץ, פיעללייכט װעט ער דאך עפּעס נע- 
וואהר ווערן. דעם גובערנאַטאָרס דיענער האט איחם געענטפערט דאס זעלבע : דער 
נובערנאַטאָר איז ניטא אין דערחיים, מען ערװאַרטעט איהם יעדען אויגענבליק. 

לואיס איז צוריק געקומען אהיים מיט'ן פעסטען ענטשלוס צו פאהרען באלד 
צוריק קיין גװואַימאַס. פאר דער טהיר האט ער געטראָפּען דאן קאָרנעליא. 

-- וואו זייט איהר געווען אזוי לאנג 1 האט ער אויסגערופען. האט איהר עפּעס 
נאַבריבטען פון גװאַימאַס ? 

-- ניט דא איז דער אָרט צו רעדען, האט דאן קארנעליא איהם געזאגט שטי: 
לערהייט. קומט אריין צו אייך אין צימער, דאָרט וועלען מיר רעדען. 

-- נון, זאגט שנעל, וואס האט איהר מיר צו דערצעהלען? האט לואיס גע" 
פרענט, ווען זי זיינען אריין אין זיין צימער. 

-- איך בין נעקומען נאך היינט אין דערפריה און האב אייך ניט געטראָפען 

אין דערחיים. איך בין געגאננען אייך זוכען און בין אריינגעקומען אין א שמאל נע= 

סעל הינטערן נובערנאַטאָרס פּאַלאַץ. פּלועלונג האב איך געפיהלט, ויא א דינע, 
עדעלע האנד האט זיך ארויפנעלענט אויף מיין פּלײצע.. איך הא ; מיך אומגעקוקט 
און האב דערזעהן פאר מיר א פרוי. זיא האט אָבער געטראנען אזא דיקען שלייער, 
אז איך האב ניט געקענט זעהן איהר געזיבט, זיא האט אַרױפנעלעגט א פינגער 
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אוף דיא ליפּען און האט מיר נעגעבען א צייכען, איך זאל איחר נאכנעחן. 

זיא איז גענאנגען פאר אויס און איך בין איהר נאכגעגאנגען. זיא איז גענאנ- 
נען אין קירכע. איך בין איחר נאכגענאנגען פון דער װייטען. ווען איך בין אריינגע- 
קומען אין קירכע, האט דיעזעלבע האנד מיך אנגעריהרט און האט מיך ארונטער, 
נעפיהרט הינטער א זייל. אין קירכע זיינען געווען וועניג מענשען. קיינער האט זיך 
אויף אונז ניט אומנעקוקט. זיא האט מיך צו געפיהרט אין אדונקעלן װוינקעל און 
האט מיך נעפרעגט גאַנץ שטיל: 

-- זייט איהר דאן קארנעליא דע מענדאזא ? 

-- איך בין עס, 

-- זייט איהר א פריינד פון'ם גראַף לואיס דע פּרעבוא:קראנסעע ? 

-- זיין בעסטער און טרייעטטער פריינד. 

-- אלא, גיט איהם איבער דיעזעס צעטעלע. עס איז זעהר וויכטיג פאר איחם. 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא ארויסנטנומען פון בוזעם א צונויפנעלענט שטי- 
קעל פּאַפּיער און האט עס מיר גענעבען. אײידער איך האב מיך אומנעקוקט, איז 
זיא פערשוואונדען. איך האב זיא אנגעהויבען צו זוכען. זיא איז נים נגעווען אין 
קירבע. 

-- וואו איז דאס צעטעלע ? 

דאן קאָרנעליא האט איהם דערלאַנגט דאס צעטעלע. לואיס האט עס א װאָרף 
נעטהאן אויפן טיש און האט עס זאָנאַר ניט נעלעזען. זייט ער איז געקומען קיין 
טאפּעקא, האט ער ערהאלטע! זעתר פיעל אזעלכע צעטעלעך פון דיא טאפּעקאער 
דאמען. יעדע האט ביי איהם געבעטען עפּעס אַנדערש. אייניגע האבען איהם נע: 
הייסען פאהרען אהיים, אנדערע האבען איהם איינגעלאדען אױף טהעע אדער הא: 
בען איהם נעבעטען, ער זאל זי קומען בעזוכען. ער האט דאַהער ניט נעװאָלט װוי, 
סען פון קיין צעטעלעך פון דיא דאמען אין טאפּעקא. | 

-- הערט נור, דאן קאָרנעליא,. איך האב אליין נעוואלט פאהרען קיין נוואַי- 
מאַס זעהן, וואס דאָרט מחוט זיף. איך מיין אָבער, אז איהר װעט אױט פיהרען 
דאס זעלבע. זעצט אייך אויפץ פערד אין פאהרט קיין נװאַימאַס. גיט איבער דיעזען 
בריעף וואלענטינען און קומט באלד צוריק, 

-- מיט פערנניגען, האט געזאנט דער פרעהליכער שפּאניער. 

ער איז באלד ארויסגענאננען, האט אנגעזאטעלט זיין פערד, האט גענומען זיין 
ניטארע אויף דיא פּלײצעס און איז באלד אוועק געפאהרען. 

לואיס איז געווען מיער, צו בּראָכען און פערצווייפעלט. ער האט זיך געװאָרפען 
אוף א שטוחל, האט אנגעשפארט דעם קאָפּ אן זיינע הענד און האט זיך פערטראַבט. 
פּלוצלונג האט ער א בליק געטהאן אויפן צעטעלע, וואס ער האט פריהער א װאָרף 
געטהאן אויפן טיש. | 

-- צו וואס זאָל איך איהם עפענען? האט ער געזאנט צו זיך אליין. מיין 
יוגענד איז פּאָראיבער. דיא צייט פון ליעבע און נליק איז פאר מיר שוין פערשוואונ. 
דען. יואס טוג מיר דיעזע צעטעלעך ? -- דיא ליעבע איז א זעלטענע בלום. דיא 
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בליחט נור איין מאל פאר א מענשען. קוים האט זיא אפנעבליהט ; קוים זיינען ריא 
שעהנע בלטמער פערוועלקט געװאָרען און זיינען אראפּגעפאלען, בלייבּט נור א חאַר- 
טעס, פֿערדאַרטעס נראז, וועלכעס טױג נור אױף צו פערברענען. ‏ מיין הערץ איז 
טױט. איך ערווארט שוין דאס ענדע פון מיין לעבען. 

ער האט אוועק גערוקט דאס צעטעלע פון זיך און האט עס ניט געװאָלט 
עפענען. ‏ אין איינינע מינוטען ארום האט ער געװאָלט פעררויכען א צינאַר. עד האט 
גונומען א צינד העלצכען, זיינע אױנען זיינען װיעדער געפאלען אויף דאס זאָנדערבאַ 
רע צעטעלע. זיין נייניערדע האט זיך אױפּנעחאַפּט אין איהם. 

-- לאמיך זעהן, וואס מען שרייבט דאָרט, האט ער געזאגט און האט נע- 
עפענט דאס שטיקעל פּאפּיער. 

אין צעמעלע זיינען געשטאַנען פאָלגענדע ווערטער. 

איינער, וועלכער,. אינטערעסירט זיך אין גראַף לואיס דע פּרעבואַצקראנסעע 
מיט זיינע עמינראַנטען, בעט איהם, ער זאָל קומען היינט ביי נאכט אום צעהן אוהר 
אין נארטען אַלמעדאַ. ער זאל ארייננעהן דורכ'ן טויער און זאָל זיך נעהמען רעכטם. 
אוף דער דריטער באַנק װעט ער געפונען איינעם זיצען. ער װעט איהם זאנען: 
,גװאַימאַס !* דער גראַף זאל ענטפערן + עדאס נאָלדענע היים 1* מעחר זאָל ער ניט 
רעדען און ניט פרענען. וואוחין דער מעגש װעט געהן, זאל ער איהם נאכנעהן. מען 
ווע איהם פיהרען אין אן ארט, װאו ער װעט נעוואחר װערן פיעלע ויכטיגע 
זאכען, פון וועלכע עס הענגט אפ זיין רעטונג אין דיא רעטונג פון זיינע עמינראנטען.י 

קיין דאַטום און קיינע אונטערשריפט. 

= וואס איז דאס? האט לואיס געפרענט. איז עס א נעץ, אין וועלמען מען 
װויל מיך פערפיחרען ? מיינט עס איינער ערנסט מיט מיר? -- צעהן אוהר בּײ 
נאכט ? -- דאמאלס ישלאפט מען שוין אין טאפעקא. -- מענליך אבער, אז א פריינד 
ול מיר נעבען א ראטה. -- מעגליך. .. אלעס איז מעגליף אין מעקטיקא, 

לואיס האט שוין קיין מיטאג ניט גענעסען. ער האט געווארט א נאנצען טאג 
מיט אוננעדולד. ער האט געװאָלט, עם זאָל שוין װערן נאכט און ער זאל שױן 
הערן, וואס מען װיל איהם זאנען. ווען עס איז נאכט געװאָרען, האט ער זיך אנגעד 
טהאן אין שווארצע קליידער, האט אריינגעשטעקט צוויי שארף געלאדענע רעװאָל- 
ווערס אין גארטעל, האט אראפּגערוקט זיין הוט איבער דיא אוינען און איז ארויס? 
געגאנגען אויף דער גאס. 

--- איך װעל מיך ניט לאָזען אזוי דערהרנענען, ויא א הונד, האט ער געזאנט 
צו זיך אליין און האט גענומען א רעװאָלוואר אין ארבעל. 

לאננזאם איז ער דורכגעגאנגען אין דיא שטילע נאסען פון טאפּעקא. ער האט 
זיך ארומגעדרעהט איינינע צייט און האט ניט נעװאָלט ארייננעהן אי עפענטליכען 
גארטטן, ביז וואנען דיא אוהר װעט שלאנען צעהן. ווען זיין אוהר האט געוויעזען פינף 
מינוטען צו צעהן, איז ער אריינגעקומען אין פּארק. אלעס איז געווען שטיל און רוהיג 
דיא נאכט איז נעווען א פינסטערע. דער מאנד האט ניט געשיינט, נור דיא שטערן 
האבען געפונקעלט פוים בלויען, קלארען הימעל. 
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ער האט זיך גענומען רעכטם און האָט אפּנעצעהלט צוויי בענק, אױף דער 
דריטער איז וירקליך געזעסען אַ דונקעלע געשטאַלט. עס האט זיך איהם אויסנע. 
וויעזען, אַז דאס איז דיא געשטאַלט פון אַ פרוי. ער האט זיך פערשעהמט פאר זיך 
אליין,. האט ארויסנענומען דעם רעוואלווער פין דער האַנד אוֹן האט איהם װויעדער 
אריינגעשטעקט אין גאַרטעל. פאר אַ פרוי האט ער ניט וואס מורא צו האבען, אַ 
פרוי װעט איהם ניט טייטען. 

ער האט איינענטליך געוואלט צוריקנעהן. 

-- ווען עס איז אַ פרוי, איז עס געוויס אַ ליעבעס געשיכטע, האט ער געזאנט 
צו זיך אליין. וואס טױג עס מיר? איך בין ניט נעקומען אהער אום צו פיהרען אן 
אינטריגע מיט אַ דאמע פון טאָמעקאָ. | 

גענען זיין ווילען איז ער דאך ווייטער געגאננען, ביז ער איז צונעקומען צו דער 
דויטער באַנק. 

--- אנוואימאָס!* האט נעזאגט דיא געשטאַלט. 

-- פדאס גאָלדענע היים /* האט לואיס געענטפערט. 

-- קום מיט מיר, האט דיא געשטאלט געזאגט אזוי שטיל, אז לואיס האט 
עס קוים געהערט. 

-- געה, איך װעל נאכקומען, האט ער געענטפערט. 

דיא נעשטאלט האט זיך אויפנעהויבען און איז געגאנגען דורך דיא פינסטערע 
אלעען פו'ם פּאַרק. יעצט האט לואיס דייטליף געזעהן, אַז דאס איז ווירקליך אַ פרוי. 
ער איז איהר נאכגענאננען פון דערווייטען. זיא איז ארויסגעגאננען פון פּאַרק און 
האט זיך נעלאזען געהן אין דיא עננסטע און ארימסטע גאסען פון דער שטאדט, ביז 
זיא איז צונעקומען צו אן ארימעס, איינגעפאלענעס הוז. דארט האט זיא ארויסנע: 
נומען אַ שליעסעל און האט געעפענט דיא טהיר. לואיס האט געפונען דיא טהיר 
אפֿענגעשפּאַנט און איז אריינגעגאנגען אין צימער, 

אין צימער איז געווען פינסטער. ער איז געבליעבען שטעהן אין דער מיט צֵי 
מער. ווייטער האט ער ניט געוואלט נעהן. ער האט געהערט, ויא דיא טהיר האט 
זיך פערמאַכט הינטער איהם און דער שלאס האט אַ קנאַק געטהאן. 

-- אלזא, האט מען מיך ווירקליך פערנאררט, האט ער געזאגט צו זיך אליין. 

אין דיעזע מינוט האט מען זיך איינגעבוינען צו איהם און אַ שטילע, ווייבע, 
פריינדליכע שטימע האט איהם געזאנט: 

-- האם קיין מורא ניט. מען מוז זיין פארזיכטיג. 

-- איך האב קיין מורא ניט,. האט לואיס געענטפערט. וען איך זאל געווען 
מורא האבטן, וואלט איך ניט געקומען. 

-- נוט! אלזא, הער מיך אױיס. דיא צייט אין זעהר טהייער. איך קען דא 
בלייבען נור אייניגע אױינענבליקע. 

-- איך הער אייך אויפמערקזאם, האט לואים געענטפערט. 

-- ווייסט, אַז איהר האט שרעקליכע פיינד. היט אייף פאר זיי! איינער בע 
זאנדערס האט געשווארען, ער זאל אייך פערניכטען. איהר וילט זיך גיט ביינען 
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פאר איהם און דיענען אלט אן אינסטרומענט פאר זיינע פּלאנען. ער האט געמיינט, 
אַז דורך אייך װעט ער דערגרייכען זיין ציעל. איהר ווילט אבער ניט וויסען פון איהם 
און ער זוכט אייך צו טייטען. 

-- איך ווייס, װער דער מאן איז און איך פּעראַכטע איהם. 

-- מענליך, אַז איהר קענט איהם. איך האב קיין נאמען ניט דערמאנט. ער 
איז אבער ניט איינער. עס זיינען דא נאך פיעלע אנדערע, וועלכע ווילטן אייך שלעב: 
טעט טהאן. איהר מוזט זיך היטען זאנאַר פאר דיא מענשען, וועלכע שטעהן נאהענט 
צו אייך. אין מעקסיקא איז מען שוין געוואינט, אַז אַ ברודער פערראטה אַ ברורער. 
טרויט קיינעם ניט,. פערלאזט זיך אויף קיינעם ניט. ווען איחר ווילט זיענען איבער 
אייערע פיינד, טרעט אױף ויא אַ מאַן. טהוט אלעס אױף איינענער רעבנונג, 

-- וואס ווילען מיינע פיינד? וואס פערלאננען זי פון מיר? 

--- זיי האבען נעוואלט, איהר זאלט זי העלפען בענעהן אַ פערברעכען. איהר 
האט זי ענטזאַגט. זי זוכען יעצט אייך צו פערנימטען. 

-- איך װעל קיין מאל ניט געבען מיין האנד צו פערברעכען. 

--- וואס לענגער איהר בלייבט ווייט פון אייערע מענשען, איז אַלץ ערנער פאר 
אייך.. אונטער אייערע אױינען האבען אייערע פיינד דיא נעלעגענהייט צו שמיערען 
פּלענער געגען אייך. | 

-- איך װעל נאך היינט צוריקפאהרען צו מיינע מענשען קיין גוואַימאַס. 

-- דאס איז נאך ניט נענונ. פאהרט באלד ארויס צו איער נאלד נרוב. ווען 
עס װעט אייך געלינגען אנצוקומען אהין, איידער אייערע פיינד וועלען פון זיך אראפּ: 
ווארפען דיא מאַסקע, זייט איהר גערעטעט. 

-- איך דאנק אייך פאר איער נוטען ראטה! האט לואים אויסנערופען. 

-- יעצט זייט געזונד! 

-- זייט נעזונד! האט לואיס געזאנט און האט אױסגעשטרעקט דיא האנד. 

ער האט געזוכט אין דער פינסטער דיא האנד פון דעם מענשען, וועלכער האט 
מיט איהם גערעדט און האט זיא געוואלט דריקען. 

-- מיר טאָרען זיך קיין מאל ניט בענענענען, האט מען איהם נעזאגט, 

-- וואס רעדט איהר? טאר איף קיין מאל ניט זעהן דאס געזיכט פון דער 
פרוי, וועלכע האט מיר נעגעבען אַ גוטען ראטה אין אַ נױט? 

--- ניין,, מיר דארפען זיך ניט וויעדערזעחן. צווישען אונז בּיידען ליענט אַ שרעקי 
ליכער אפּנרונד. 

-- איין זאך װעל איך אייך פרענען, איידער מיר צונעהן זיך, 

-- פרענט, אבער שנעס! 

וואס איז דיא אורזאכע, וואס איהר אינטערעסירט זיך אזוי אין מיר? 

-- וואס אינטערעסירט אייך אזוי צו וויסען, פאר וואס אַ פרוי טהוט עמּעס ? 
אַ פרוי האט איהרע קאפּריוען. 

איהר שפּאסט, מאַדאַם. דאס איז ניט רעכט. 

-- ניין, דאן לואיסן, איך שאט נאָר ניט, צו וואס דארפט איהר וויסען, פאו 
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וואס איך טחו עס? װייסט, אַז איך װאַך איבער אייך און אינטערעסיר מיך מיט 
אלעמען, וואס בעריהרט אייך. פרענט ניט נאך קיינע אורזאכען. 

-- ניין, מאַדאַם. דאס איז קיינע אנטווארט. איך געפין מיך יעצט אין אַזאַ 
לאנע, אז איך מוז וויסען, װער עס איז מיין פריינף, - 

-- וואס װעט דען זיין, ווען איך װעל אייך זאנען, אז איך האב אייך געליעבט ? 
װועט איהר מיר דען גלויבען? 

-- איך װעל אייך נלויבען,. איך װעל אייך נור בעדויערן, װייל איך בין ניט 
ווערטה, מען זאל מיך ליעבען. איך בּין אן אונגליקליכער. מיין גאנצעס לעבען איז 
געווען אַ רייחע פון ליידען און שמערצען. 

-- ווייסט איהר דען ניט, אז מיר פּרױען ליעבען נור אן אונגליקליכען? אונזער 
אויפנאבע אויף דער װועלט איז צו העלפען און צו טרייסטען. מיר ליעבען אונזערע 
קינדער נור דערפאר, ווייל זי זיינען שװאַך און קענען זיך אליין ניט העלפען  ;‏ מיר 
זיינען דיא ערשטע, וועלכע פיהלען מיטלייד מיט א שוואכען, אן עלענדען, אן אונ: 
גליקקיכען, ווייל מיר אליין זיינען שוואך און מיינסטענס אונגליקליך. = - 

זיא האט געזאנט דיעזע ווערטער שנעל און אונגעשיקט. לואיס האט געהערט, 
אז זיא שליננט דיא װערטער. דיא טרערין חאבען זיא געװאָרנען. זיא האט זיךף 
געשטארקט, זיא האט עס ניט נעװאָלט ארויסווייזען. עס האט איהר אבער ניט 
נעהאלפען. 

-- מאדאם ! נעהט ניט אוועק אזוי פון מיר, האט לואיס געבּעטען. איך ול 
וויסען, װער עס האט עס געהאט מיטליידען מיט מיר ; איך װיל וויסען, װוער עס 
איז געקומען מיר צו הילף אין דער צייט, ווען ארום מיר זיינען געווען טור פיינר און 
פּעררעטחער. 

-- אך! צו וואס בין איך געקומען אחער ? האט נעזיפצט דיא פרוי, 

-- איחר זייט דאָך נעקומען צו רעטען מיין לעבען, האט לואיס געענטפערט 
אונווילענרינ. 

-- זייט געזונד, דאן לואים ! האט דיא פרוי געזאנט וייף אין מילד. סיר 
מוזען זיך צו נעהן אויף פערשיעדענע װענען, אָבער וואס מיט אייף װעט הייטער 
פּאַָסירען, נעדענקט, אז איהר האט אין טאפּעקא א מריינד -- א שוועסטער. 

-- א שוועסטער ? האט לואיס איבערגעפרענט. גוט ! דאס אין דאס ריכמינע 
ווארט. מעהר פערלאנג איך נים. 

אין דיעזע פינוט האט ער נעפיהלט, ויא א האנד האט איהם אנגעריהרט 
און האט איהם עפּעס נענעבען. 

-- נעהמש דיעזען רינג, חאט זיא נעזאגט, פון איחם וועט איהר קענען ויטען, 
ווער איף בין. מיין נאמען איז אויסגעקריצט אויפץ רינג, איך פארדער אבער, איחר 
זאָלט איחם איבערלעזען ערשט אין דרי טעג אַרום. 

-- איב געב. אייך סיין עחרן װאָרט, אא איך װעל איהם נים לעען מאד דרי 
מאט, האט פואיט געואגט, 

ער הא נעפיתלט, פא מען האט איחם אגדדיקט דיא האפר, ער האט גע 
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הערט, ויא זיידענע קליידער האבען גערוישט אין צימער. דער שלאָס פון דער טתיר 
האט א קנאַק געטהאן, דיא טחיר האט זיך געעפענט. 

--- לעבּע װאָהל ! האט געזאנט דיעזעלבע שטימע נאך אמאל. 

דיא טהיר האט זיך פערמאַכט. אין א פּאר מינוט ארום האט ױא ױך 
װויערער נעעפענט. דיא דאמע איז פערשוואונדען. לואיס איז אַרוסגענאנגען פו'ם 
פינסטערן צימער און איז געבליעבען שטעהן א פּאר מינוטען אין דער פינסטערער 
נאַכט, 

--- יעצט פערשמעה איך אלעס, האט ער געזאנט צו זיך אליין. אין מעקסי. 
קא קאָכט זִיך עפּעס. דיעזער גובערנאַטאר האט געװאָלט אראפּווארפען דעם פּרע* 
זידענט און ווערן פּרעזידענט אָדער קעניג אויף זיין ארט. ער האט גערעכענט, אז 
איך מיט מיינע עמיגראַנטען וועלען איהם העלפען. איך האב מיט מיר דריי הונדערט 
מאן מיט װאַפען, מיט קאַנאָנען, מיט קריענס מאַטעריאל. ער האט א טעות געהאט. 
איך װיל מיך ניט מישען אין פּאָליטיק און דאס טױנ איהם ניט. ער װויל מיך פער, 
ניכטען און צונעהמען מיינע מענשען. ארימעס אונגליקליכעס לאנד ! יעדער וויל 
העררשען, יעדער וויל רעגיערען, יעדער וויל שטעהן העכער פווים אנדערן, 

ער האט זיך איינגעהילט אין זיין מאנטעל און איז געלאָפּען אהיים. יעצט 
האט ער שוין פּערשטאַנען, פאר וואס מען װיל איחם צוריק האלטען פון נװואַימאַט, 
ווען ער איז צונעקומען צום נאסט חויז, וואו ער האט געוואינט, האט ער דערועהןי 
ויא אא מאן שטעהט פאר דער טהיר. ער האט זיך צונעקוקט צו איהם און האט 
אויסנערופען : 

-- וואלענטין ! דוא ביסט עס ? וואס הערט זיך אין נוואימאס ? וואס מאכען 
אונזערע עמיגראנטען? 

-- זעץ דיף אויף דיין פערד און לאָמיר פאהרען ! האט וואלענטין נעבעטען. 
אזיפן װעג ווילען מיר רערען. 

אין פינף מינוטען ארום זיינען ביידע מילך ברידער געפאהרען אויפן וועג קיין 


נוושימאס. 
47טעס קאפּיטעל, 


דיא רעוואַלוציאָן 

זאָנדערבאר אין איינגעריכטעט אונזער נוטע און שעהנע וועלט. װאו עס איז 
דא ליכט, דארט פוז זיין שאטען. וען א בוים ניט ארויס שעהנע, גרויסע און זיסע 
עמעל, מזען זיך געפינען אוף איהם ווערים, וועלכע פערדארבען דאס שעהנסטע 
עפּעלע, קוים בילדעט זִיף א געזעלשאפט מיט א גוטען צוועק, מוזען זיך אריינ" 
גנבענען עטלימע שלעכטע מענשען דארין, וועלכע זוכען אלעס צו צערשטערן און צר 
פערגיבטען. 

ווען לואיס האט צונויפנענומען זיינע עמינראנטען אין סאן פראנציסקא, האט 
ער איבערנעקליעבען און איבערגעװאָרפען יעדען בעזונדער. ער האט געװאָלט האבען 
פעהינע און עהרליבע מענשען. ער האט נעוואוסט, ויא נאטהוועגריג עם איז פאר 
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א נייער קאָלאָניע, אז ריא מיטגליעדער זאלען לעבען פריעדליך, פריינדליך און ברי, 
דערליך. | 

ליידער, איז ער אין דער לעצטער צייט ניט געווען אים שטאַנד זיך אזוי שטארק 
צו צוקוקען צו זיינע עמינראנטען און עס האבען זיך אריינגעגנבעט צווישען זי עטלי, 
כע מענשען, וועלבע האבען זיך וועניג געקימערט ווענען דער נייער קאָלאָניע. זֵיי הא. 
בען נים געהאט וואס צו טהאן אין סאן פראנציסקא און האבען בענוצט דיא געלע. 
גענהייט צו פאהרען מיט לואיסן קיין מעקסיקא. 

וואס וועלען זי טהאן אין מעקסיקא ? דאס האבען זי אליין ניט נעוואוסט 
און האבּען עס ניט געװאָלט װיסען. זי וועלען טהאן, וואס עס װעט פארקומען. 
זי וועלען טהאן אלעם, וען מען װעט זי נור נוט בעצאהלען. אזעלבע מטנשען 
זיינען אן אונגליק פאר יעדער נעזעלשאפט, פאר יעדער פעראיין און פאר יעדע 
קאָלאָניע. 

זא לאַנג לואיס איז נאך געווען אין דיא אױגען, האבען זי פאר איהם מורא 
געהאט און זיינען געזעסען שטיל. קוים אבער איז ער אוועק געפאהרען קיין טאפּעקא, 
האבען זי אנגעהויבען ארומצונעהן אין דיא נאַסען פון גװאַימאַט, האבען דאָרט 
געפונען נאך אזעלכע שלעכטע מענשען, װיא זי און האבּען אנגעהויבען צו טרינ. 
קען, שפּיעלען און צו מאַכען א ליארם און אן אויפרוהר אין שטאדט. 

דאן אנטאניא און דער אבערסט דע פלאָרעס האבען געטהאן אלעס מענליכע 
אום זיי אויפצורייצען. זי האבען אנגעזאנט אין דיא שענקען, אז מען זאָל זי נעבען 
ביער און שנאַפּס אוף זייער רעכנונג} זי האבען אונטערגעשיקט פערדשרבענע 
מענשען, זי זאָלען פערשיבורן דיא עמיגראַנטען און זאלען זי אויפהעצען צו מאכען 
עפּעס אַ גרויסען סקאנדאל. | 

זי האבען ארױסגעלאָזען אַ נאַכריכט, אז לואיס איז א ליננער, א שווינדלער 
אַ בעטרינער ער האט גאר ניט אויסנעפונען קיין מינע, ער האט גאר קיין ערלויבניס 
פון דער רעניערונג}; ער האט זיי פערפיהרט קיין מעקסיקא, װוייל ער וויל זי פער, 
קויפען פאר סאָלדאַטען. דיא מעקסיקאַנישע רעגיערונג צאהלט איהם איינינע ‏ הונ. 
דערט פּעזאס פאר יעדען סאָלדאַט. 

אנפּאננס האבּען דיא עמיגראַנטען עס ניט געװאָלט גלױבען, װען זי האבען 
אבער געזעחן, אז לואיס איז אוועק נעפאהרען קיין טאפּעקא און זוימט זיך דאָרט, 
האבען זי אנגעהויבען צו צווייפלען אין איהם און זיינען געװאָרען אונרוהיג. / דיא 
עלטסטע צווישען דיא עמיגראנטען האבען געזעהן, אז קוים װעט לואיס אזוי גיך ניט 
קומען און װעט ניט פאהרען ווייטער, וועלען זיך דיא עמינראנטען ניט קענען איינ- 
האלטען, עם װעט ארויסקומען זעהר טרויעריגע פאלנען. 

דער אָפּיציער דע פּלאָרעס איז געקומען און האט זיך נעמעלדעט, אז דיא רע. 
גיערונג האט איהם געשיקט אלס דעלענאַט זעהן, אוב אלעס אי אין ארדנונג. ער 
אליין האט געראטהען, אז מען זאל שיקען א מענשען צו לואיסין, ער זאל באלר 
צוריק קומען. דערביי האט ער געזאגט, אז ער װעט אליין שיקען א קוריער, 

זעלבּסט פערשטענדליף, אז ער האט קיינעם ניט נעשיקט. 
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אויפץ פיערטטן טאג נאך לואיס אפּרייזע, האט וואלענטין געהייסען, אז דיא 
פּארטיע זאל זיך פערטיג מאכען אין װעג אריין און זאל פאהרען קיין טאפּעקא, 
אזוי ויא לואיס האט אנגעזאנט פאר זיין אועק פאהרען. דיא עלטסטע פון דער 
פּאַרטיע האבען ארויסגענעבען א בעפעהל, אז נגאניץ פריה זאָלען זיך אלע פערזאכף 
לען און זאלען אַרויספאהרען. 

מען האט זיך פערזאַמעלט און מען האט אנגעהויבען צו שרייען, צו רערען, צו 
ברומען און זיך צובעקלאנען, אז מען האט זי פערפיהרט, מען האט זי אפּנענארט. 
מען וויל זי פערקויפען. לואים האט גאר קיין לאנד ניט. עס איז אין גאנצען 
א שוינדעל; א בעווייז, אט איז ער אוועק נעפאהרען שוין פינף טעג און מען הערט 
פון איהם ניט. 

אלע זיינען געווען אונרוהיג און אופנערענט. ואלענטין איז נגעווען פּער. 
צווייפעלט. ער האט נעזעהן, אז זיין טהייערסטער פּלאַן, דער בעסטער ואונש 
פון זיין לעבּען -- צו טהאן עפּעס פאר זיינע לאנדסלייטע, װוערט פערניכטעט. 

אין דעם רעש און נװאַלד איז אנגעלאפען דע פּלאָרעם און האט אנגעהויבען 
צו פרענען, וואס איז אזעלכעס. מען האט איהם דערצעהלט, אז דער גראַף אין 
נאך ניט נעקומען אין דיא עמיגראַנטען ווילען ווייטער נים געהן אהן איהם. 

--- זיי האבען רעכט, האט ער געזאגט. דער גראַף װועם נעוויס באלד קומען. 
עס איז גלייכער זי זאָלען װאַרטען אױף איהם. איך אליין קען זײ ניט ערלױיבען 
ארויסצופאהרען פון נוואימאַס, ווען זי זיינען אזוי אונרוהיג, 

איינער אָבער פון דיא עמיגראַנטען, א מאן וועלכער האט נעויענט אין דער 
פראנצויזישער ארמעע און האט געוואוסט, אז וען מען גיט א בעפעהל, מוז מען 
איהם אויספיהרען, האט אנגעהויבען איינצורעדען זיינע לאנדסלייט, זי זאלען אױס. 
פאלגען, וואס דער נראף האט זי נעהייסען. ווען זי ועלען קומען קיין טאָפּעקאָ, 
װעט זי דער גראַף נעוויס ערקלערן, וואס זי זאלען ווייטער טהאן. 

ווען דע פּלאָרעס האט געזעהן, אַז זי ווילען דאך נעהן, האט ער אנגעהויבען 
צו בעפעהלען, אז זי זאלען בלייבען. דיא עמיגראנטען, וועלכע האבען גענלויבט 
לואיסץ און האבען נעהאלטען פון איהם, האבען זיך געשטעלט און האבען געזאגט, 
אז קיינער טאר זי קיין בעפעהלע ניט געבען אויסער גראף לואיס. 

עס איז נעקומען צו קריעגערייען און נייע געשרייען. און אונאַנגעחמליבקײטען. 

איינינע האבען געשריעען, אַז דע פּלאָרעס האט רעכט; אנדערע האבען געף 
פונען, אז זי מוזען פאלנען, וואס לואיס האט זי אנגעזאגט. 

נאך לאננע געשרייען און קריענטרייען, איז געבליעבען, אז זי זאלען דאך געחן. 
דע פּלאָרעס האט אַ טעות געהאט. וואלט ער זיך ניט אַריינגעמישט און וואלט ניט 
געזאנט, אז ער הייסט בלייבען, וואלטען דיא עמינראנטען נעוויס געבליעבען אין 
נװאימאַס; קוים אבער האט ער געזאנט, אַז ער בעפּעהלט, אז ער הייסט, האט עס 
פערדראסטן דיא עמינראנטען און זי האבען זיך ענטשלאכען צו געהן קיין טאָפּעקאָ, 
ויא לואיס האט זיי געהייסען. 

עס איז שוין געווען שפּעט, ווען דיא פּארטיע האט זיך געלאזען אין וועג. דאן 
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אנטאניא, דער פּראַנצייזישער קאנסול, און דער מעקסיקאַנער אפיציער דע פּלאָרעס 
האבען זײ בענלייטעט ביז אין דארף סאן חאזע, דיא ערשטע סטאַציאן נאך גװאַימאָס, 

סאן האזע איז אונז שוין בעקאנט, װען דיא לעזער האבען נאך ניט פערגעסען, 
האבען מיר דארט פערבראכט אַ נאנצע נאכט מיט לואיס און בעלהימער. 

וואלענטין האט געזעהן מיט שטונען אַן דע פּלאָרעס איז געבליעבען אין 
סאן חאזע, וואו דיא פּארטיע האט בעשלאסען צו נעכטינען. דאס איז איהם ניט 
נעפעלען. ער האט אויף איהם אכטונג גענעבען, ער האט אבער נאר ניט נעקענט בעמער, 
קען. אַ גאנצע נאכט האבען דיא עמינראנטען געטרונקען אין שענק, וואלענטין האט 
נאר ניט געקענט פערשטעהן, וואו זי נעהמען נעלד אזוי פיעל צו טרינקען. ער האט 
ניט נעוואוסט, אַז דע פּלאָרעס האט בעצאהלט אים פאראויס דעם ווירטה פום 
שענק פארן שנאפּס און ביער, וואס דיא עמיגראנטען וועלען ביי איהם אויסטרינקען. 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה איז וואלענטין ערשט געוואהר געווארען, וואס 
דא קומט פאר. ווען מען האט אנגעהויבען צו פּױקען, אַז דיא עמיגראנטען זאלען זיך 
פערזאמלען און זאלען ווייטער געהן, האבען זי אנגעהויבען צו פארדערן, אז מען זא 
זֵיי געבען בעווייזע, אז עס איז דא אַ נאלר מינע, זאנסט וועלען זי ניט געהן. 

-- מיר קענען ניט געהן ווייטער אין אַ װיסטע גענענד. מיר זעהן, אז שוין בי 
דער ערשטער סטאציאן זיינען מיר נעקומען אין אַ לאנד, ועלכעס איז בעדעקט מיט 
זאמד און וואו עס וואקסט נאר נישט. מיר זעהן, אז סאן חאָזע איז אן ארימעס, 
עלענדעס און אונגליקליכעס דערפעל. וואס קענען טיר שוין ערווארטען פון אונזער 
נייער קאָלאָניע? 

עס האבען זיך װיערער אננעהויבען נגעשרייען. דאס מאל אבער האבען אלע 
עמינראנטען ערקלערט איינשטימיג, אז זי וועלען ווייטער ניט געהן. עס איז געבלי 
עבען, זי זאלען בלייבען אין סאן חאָזע און זאלען שיקען אַ מענשען קיין טאָפּעקאָ 
צום גראף לואיס, ער זאל קומען, ויא צום גיבסטען, 

מען האט ארויסגעשיקט אַ מענשען. ער איז ניט צוריקגעקומען. דער אפיציער 
דע פלאָרעס איז נעבליעבען אין סאן חאָזע מיט דיא עמינראנטען. מען האט גענעסען 
וועניג, געטרונקען פּיעל און גערעדט נאך מעהר. דיא עמיגראנטען זיינען געווארען 
אלץ מעהר און מעהר אויפנערענט. וואלענטין האט ענדליך איינגעזעהן, אז מען 
פּערהאַלט לואיס'ן אומיסטען און איז אליין געפאהרען איהם ברענגען, 

דאס אלעס האט וואלענטין דערצעהלט לואיסן אויפץ וועג. סואיס האט ערשט 
אנגעהויבען צו פערשטעהן, אַז דיא דאמע, וועלכע האט איהם געווארנט און נעהיי; 
סען פאהרען צוריק צו זיינע עמיגראנטען, האט נעהאט רעכט. זיא איז איהם א 
וואהרער פריינד, פיעללייבט דער איינציגער פריינד צווישען דיעזען הױפען פעררעטהער. 

ווען לואיס און װאַלענטין זיינען אנגעקומען אין לאגער, האבען זי דארט נע. 
פונען אן איבערקעהרעניש. אלע זיינען געווען אוגרוהיג און אויפנערענט. יעדער האט 
געשריעען און געפארדערט עפּעס אנדערש. לואיס איז ארוטגעפאהרען ארום לאנער 
א האטן געהייסען דיא מעגשען זיך פערואמלט. | 
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גענען איהם האפען זי דאך נאך געהאט אזוי פיעל רעספּעקט, אז זי האבען 
איהם געפאלנט, זײ האבען זיף פערזאמעלט אין איין ארט. 

-- וואס פערלאנגט איחר פון מיר? האט לואיס געפרענט. 

-- מען האט אונז דערצעהלט, אז איחר האט נאר קיין גאלד גרובען ניט, 
האט נעשריעטן דיא מענגע. איהר האט אונז געבראכט אהער אום אונז צו פערקויפען 
פאר סאלדאטען צו דער מעקסיקאנישער רעגיערונג. 

לואיס האמ ארויסגענומען זיין קאנטראַקט מיט דער רעגיערונג און האט זי 
געוויעזען, 

-- לעזט און איבּערציינט אייך, אז פיינדע האבען אייך אױפנערייצט; שלעכ: 
טע מענשען, וועלכע ווילען צערשטערן מיין פּלאן און איער צוקונפט, האבען פער. 
בּרײטערט צווישען אייף פאלשע נאכריכטען, אז איך האב אייך פערפיהרט. איך 
ווייס, אז מען זובט צו לענען מיר שטיינער אויפן וועג. איך האף אכער, אן איך 
װעל איבערשרייטען אלע שוויערינקיימען און אלע הינדערניסע. װען איהר װעט זיך 
גור האלטען פעסט און װעט זיף ניט לאזען איינרעדען פון דיא שלעבטע מענשען, 
וועלען מיר קומען צו אונזער ציעל. מיין נאלד נרוב איז רייך גענוג אום צו פערזיכערן 
אונז מיט אלעס נעטהיגען, 

לואיס האט גערעדט אזוי פייערליך, אזוי ערנסט פוים הארצען, אז אלע האז 
בען איהם נענלויבט און האבען אנגעהויבען צו שרייען מיט איין קול: 

-- לאמיר געהן צוֹ דער מינע ! 

עס האט זיך אנגעהויבען אַ פרישעס לעבען אין לאנער. מען האט אננעהויבען 
אנצולאדען דיא פערד און דיא עזעל. עס האט זיך אנגעהויבען צו קאכען און צו 
רעשץ. גענען מיטאג איז אַלעס געווען פערטינ צו דער רייזע. װען זי האבען שוין 
געוואלט ארויספאהרען האט מען דערהערט דיא שווערע טריט פון אַ רייטער, װעל, 
כער איז געלאפען אין נאלאָפּ. לואיס האט נעהייסען בלייבען שטעהן, 

-- א קוריער! אַ קוריער! האט מען געשריעען. 

עס איז ווירקליך אנגעלאפען אַ קוריער פון מעקסיקא, וועלכער האט געפרענט, 
העלכער אין דא דער גראַף דע פּרעבּואַ:קראנסעע. מען האט איהם צוגעפיהרט צו 
לואיסן. ער האט ארויסנענומען אַ גרױיסען בריעף מיט אַ בלויען זינעל און האט- 
איהם דערלאנגט לואיסץ. 

לואיס האט אויפגעריסען דעם קאנווערט און איז דורכנעלאפען דעם בּריעף 
מיט דיא אוינען, 

-- ענדליך! האט ער אויסנערופען. ענדליך האב איך ערהאלטען פון דעם 
פּרעזידענט פון דער מעקסיקאנישער רעפּובליק אן ערלויבניס צו פאהרען נלייך צו 
דער מינע. יעצט װעט מיך שוין קיינער ניט אויפהאלטען. 

--- הורראָה! האבען אויסגערופען אלע עטינראַנטען און עס האט זיך אנגעף 
הויבען דיא גרעסטע פרייר, 

ור איין מענש איז געשטאַנען פון דער ווייטען און האט זִיך ניט געפרעהם, 
רא אין געווען רער מעקפימאניטשר אמיציער, דע מלארעם, 
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-- ויא קומט צו איהם דיעזער בריעף ? האט ער נעמורמעלט אונטער דער 
נאז. װער האט דאס געקענט אפּשיקען דעם קוריער, ווען מיר האבען אפּנערערט, אַז 
ער זאל קיין מאל ניט ערהאלטען דיעזען בריעף. | 

ווען לואיס האט געוואלט צוריק אריינלענען דעם בריעף פוןם פּרעזידענט אין 
קאנווערט, האט ער דערזעחן, אז אין קאנווערט ליענט נאך אַ קליין צעטעלע. ער 
האט איהם אַרױסגענומען און האט איהם בעטראַכט. דער בריעף איז געווען געשריע. 
בען אױף שפּאַניש, דאס צעטעלע אבער איז געווען געשריעבען אױף פראנצייזיש. 
אין איהם זיינען געשטאנען נור פאלגענדע װוערטער: 

זפאהרט ארויס זא שנעל, ויא מענליך. אייערע פיינד שלאפען ניט. מעג: 

ליף, אַז איחר װעט באלר ערחאלטען אנאנדער בעפעהט * 

קיין אונטערשריפט איז אויפן צעטעל ניט געווען. לואיסץ אבער האט זיך 
אױסנעוויעזען, אז דאס צעטעלע האט געשריעען דיעזעלבע האנד, וועלכע האט איהם 
געכטען איינגעלאדען אין פארק אַלמעדא אין טאָפּעקא. 

7טעס קאַפּיטעל. 
דיא צוזאַמענקונפט, 

זעכציג מייל ווייט פון טאָפּעקא, דיא הױפּט שטאדט פון סאָנאָראַ נעפינט זיף 
אן אלטער איינגעפאלענער מאָנאַסטיר, דיא גענענד איז אַ גרויסארטינע, וועלבע מען 
קען נור געפינען אין מעקסיקאַ. ארום דיא איינגעפאלענע, צובראכענע און צערישטער; 
טע מױיערן פו'ם אלטען מאָנאַסטיר ציהט זיך אַ גרויסער פארק מיט אלערליי פרובט 
ביימער, וועלכע וואקסען ווילד. פון דיא הויכע דאַטעל פּאַלמען הענגען אראפ לאנגע 
בינטלעך טרױיבּען --- טייטלען. גענען דיא דאַטעל פּאַלמען ווייזען אויס נאנץ קליין, וויא 
צווערנע (קאַרליקעס) גענען ריעזען, דיא פּאָמעראַנצען און ציטראַנען ביימער. אין 
ערטער זעהט מען גאנצע פעלדער מיט באָנאַנעס, פּלאַנטאַנען און אנדערע פריכטע, 
וועלכע וואקסען נור אין יענע הייסע געגענדען. ויא ווייט דאס אױג קען נור גרייכען, 
זעהט מען נור ביימער און פריכטע. אַ נאנצע שטאדט מענשען וואלטען געקענט 
לעבען און זיין צופריעדען אין אזא גליקליבע גענענד. 

ויא קומט עם אלזאָ, וואס דער מאָנאַסטיר איז איינגעפאלען און צערשטערט? 
וואוהין זיינען אהינגעקומען זיינע איינוואינער 4 ויא קענען עס מענשען אנטלויפען פון 
אזא פּאַראַדין? 

דיא שפּאנישע רעניערונג האט אױסנעבויט דיעזען מאָנאַסטיר מיט הונדערט 
און פופציג: יאהר צוריק. זיא האט געשיקט אהין פרומע מענער, וועלכע האבען גע: 
זאנט, אז זי װעלען אפּפּערן זייער לעבען אום צו בעלעהרען דיא ווילדע אינדיאנער 
און מאכען פון זי ציוויליזירטע מענשען און פרומע קריסטען. 

דיא שפּאַנישע רעגיערונג האט גערעכענט, אז דיא פרומע און היילינע מענכע 
(נייסטליכע) װעלען צוציעהן צו זיך דיא אינדיאנער, וועלען זי לערנען, וועלען זי 
ציוויליזירען און וועלען דא גרינדען אַ נייע שטאדט. דיא היילינע מענער האבען אבער 
נעפונען, אַז דער ויין אין דיעזער גענענד אין זעהר גוט, דיא טײטלען זיינען 
זי און דיא בּאַנאַנעם זיינען געשמאַק. זי האבען פערנארט צו זיך פיעלע איגריאנער 
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און האבען זי נעצוואונגען צו בעאַרבײטען דיא ערד פאר זײי. 

דיא היילינע מענכע האבען נעוואלט מאַכען דיא אינדיאַנעד פאר שקלאַפען, 
וויא דיא נענערן אין יא פעראיינינטע שטאאטען, אזוי ויא דיא אלטע אינדיאנער 
איז אבער זעהר שווער צו געוואינען צו א שווערע ארבייט, האבען דיא פרומע נייסט! 
ליכע געמאכט פאר שקלאפען דיא אינדיאנער פרויען און קינדער. ווען עס פלענט זיי 
פעהלעז ,הענד" צו בּעארבייטען זייערע פעלרער און גערטנער, פלענען דיא היילינע 
מענער נעהמען איינפאכע, ניט היילינע ביקסען, און פלענען געהן אויף דער יאנד. 
זיי פלענען אנפאלען אויף דיא דערפער פון דיא אינדיאנער, פלענען טייטען דיא מע 
נער און צונעהמען דיא פרויען און ריא קינדער. 

אויף דער אַרט האבען זיי פערניכטעט נאנצע אינדיאנער פעלקער, ויא דיא 
נוטמיטהינע אבער שװאַכע הואַקײס, דיא שעהנע און קרעפטיגע אַנטאַהואַקיס און 
דיא פּיטיקאַיס. 

איין מאל אבער, ווען עס האט אוסנעפעהלט שקלאַפען, זיינען דיא פרומע 
ברירער אנגעפאלען אוף א דאָרף פון דיא אַפּאַטש'ס. דאס איז א שטארקעס, 
ווילדעס און קריעגערישעס פאָלק. זיי האבען זיך ניט נעלאזען אזוי לייכט געפאנגען 
נעהמען. זי האבען זיך געשטעלט געגען דיא פרומע קריסטען. 

זייער פירסט, דער שװאַרצער אדלער, האט צונויפנענומען אלע זיינע קריענער, 
איז אנגעפאלען ביי נאכט אויפץ מאָנאַסטיר, האט איהם אונטערנעצונדען פון אלע 
פיער זייטען און האט געטױדטעט אלע הייליגע מענער, 

פון יענער צייט אן איז דער מאָנאַסטיר געבליעכען צערשטערט. דיא שפּאַנישע 
רעניערונג האט ארױפּנעװאָרפען דיא שולד אויף דיא אפּאַטש'ס און האט דער; 
קלערט, אז זיי זיינען שלעכט, וילד און בלוטדורשטיג. דיא ארימע וילדע האבען 
ניט געוואוסט, װאָס דיא שפּאניער האבען געשריעבען איבער זיי. ווען מען זאל זי 
אבער געווען פרעגען, פאר װאָס זיי האבען צערשטערט דעם מאָנאַסטיר, װאָלטען 
זי געקענט דערצעהלען אַ לאנגע נעשיכטע, ויא אונמענשליך, ויא ניט פּרום דיא 
היילינע ברידער האבען געחאנדעלט געגען זיי. 

עס איז נאכט. דער הימעל איז קלאר, לױטער און בּלו. טױיזענדער שטערן 
לייכטען, פונקעלן און נלענצען, נלייך ויא זי װאָלטען וינקען פּריינדליך צו דער 
שעהנער געגענד. ארום און ארום איז שטיל און רוהיג. עס וועהט קיין װינטעלע, עס 
רוישט קיין בּוים. 

אי אן ארט, וואו דיא ביימער שטעהן ווייט איינער פו'ם אנדערן, ברענט 
לוסטיג אַ פייער און דריי רייזענדע זיצען ארום איהם און עסען זייער נאכט עסען. 
מיר ווילען ניט פאנג אויפהאלטען אונזערע לעזער און זי דערצעהלען, װער דיעזע 
דריי יענער זיינען. דאס זיינען לואיס, װאַלענטין און דאן קאַרנעליא. 

ווא עס ווייזט אויס, זיינען זי זעהר מיעד און זעהר הונגערינ. זי עסען מיט 
א נוטעז אפּעטיט און דאף הויבען זי אויף פון צייט צו צייט דיא אונען און קוקען 
זיך ארום אין אלע זייטען, נלייך ויא זי ערווארטען עטװאָס. וען מען קוקט זיד צו 
נעהנטער צו זיי, זעהט מען, אז זי זיינען פערטראכט און אונרוהיג. זיי הערן זיך צו 
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צו יעדער גערויש, צו יעדער פּיפּס און צו יעדע בעווענונג אין דיא צוויינען פון דיא 
ביימער. זיי קענען שוין דיא אמעריקאַנער וועלדער און ווייסען, אז דיא פּרעריע און 
דער װאַלד שטארבען קיין מאָל ניט אויס. עס הערשט אין זי אַ בעזאנדערעס לעבען, 
וועלבע עס קענען נור דיא מענשען, װאָס האבען פערבראכט יאָהרען לאַנג אין דיעזע 
וועלדער, 

ווען זיי האבען אָפּנענעסען, האט דאן קארנעליא געװאַלט נעהמען זיין גיטאַרע 
און אנהויבען צו שפּיעלען, ויא ער איז געוואוינט זייט לאננע יאהרען. לואיס אבער 
האט איהם געגעבּען אַ צייבען, אז נים יעצט איז דיא צייט צו שפּיעלען אויף דער- 
גיטאַרע. 

אזוי ויא מען הא איהם ניט געלאזען שפּיעלען, האט ער זיך אױסגעצוינען 
מיט דיא פיס צום פייער און איז אנטשלאפען געװאָרען. לואיס און וואלענטין זיינען 
געזעסען איינער לעבען אנדערן א לאַנגע צייט און האבען ניט נערעדט קיין װאָרט. 
ענדליך האט לואיס געזאגט, ויא צו זיך אליין. 

-- וויא קומט עס, װאָס קורומיללאַ זוימט זיך אזוי לאנג ? שוין מעהר אלם 
דריי שטונדען זיינען פערגאנגען, זייט ער איז אוועקגעגאנגען און ער איז נאף ניטא 
צוריק. וואס זאל דאס הייסען? : 

-- ביסט דוא איהם עפּעס חושד? חאט וואלענטין געענטפּערט מיט אַ פאָר. 
וואורף. 

לואיס האט געפיחלט דעם פאָרוואורף אין וואלענטינים שטימע. 

-- ברודער, דוא ביסט אונגערעכט גענען מיר, האט ער געזאגט, האב איך 
דען אמאל געוויעזען,. אז איך האב ניט קיין צוטרויען צום גוטען קורומיללא ? װען 
איך פרענ עס, איז עס נור דערפאר,. װײיל איך בין אונרוהינ, װאָס ער קומט ניט. 
ער איז דאך נור א מענש. און מיט אַ מענשען קען אלעם פּאסירען אין דיא ווילרע 
וועלדער פון אמעריקא. 

-- קורומיללאַ איז קלונ און פאָרזיכטיג, האט וואלענטין געענטפערט עטװאָס 
רוהינער, ווען ער קומט נים אזוי גיך, וואהרשיינליך קען ער ניט קומען. 

-- דאס פערשטעח איך אויך און דערפאר בין איך אזוי אונרוחיג. דוא ווייסט 
דאך, אז דיא צייט אין ביי אונז זעהר טהייער. מיר קענען פּערליערן זעהר פיעל דורך 
דעם, וואס ער האלט אונז אױף אזוי לאנג. 

-- װער קען עס װיסען? האט װאַלענטין אויסנערופען. מענליך, אז אונזשר 
רעטונג העננט אפּ דערפון, װאָס ער זוימט זיך. נלויב מיר, ברורער, אז איך קען 
קורומיללאן בעסער פון דיר. איך ווייס, אז אוף איהם קען מען זיך פערלאזען, ויא 
אויף א ברודער. 

-- איך האב נישט דאנענען, איך זאנ דאך נור, אז ער איז אַ מענש. װוער 
וויים, וואס מים אַ מענשען קען פּאסירען? מענליך, אז מען האט איהם געטוידטעט 
אדער מען האלט איהם ערנעץ געפאנגען. 

וואלענטין האט פערצויגען מיט דיא אקטלען און האט נעקוקט אויף לואיסץ 
מיט שטויגען, | 
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-- קוױומיללא װועט זיך לאזען פאנגען ? קורומיללאין געטוידטעט? וואס רערסט 
דוא, ברודער? דוא קענסט נאך נאר ניט קורומיללאַץ. 

זי האבען נאך אוועקגערעדט איינינע צייט,, בּיז לואיס האט זיך פאָלשטענדיג 
בערוהינט. 

-- לעגט דיך שלאפען, לואיס, דוא ביסט מיעד, האט וואלענטין געזאגט. איך 
װעל האלטען דיא װאַך. | 

לואיס איז ווירקליך געווען זעהר מיעד און האט זיך אויסגעצוינען אויף דער 
ערד. אין א פערטעל שטונדע ארום איז ער געשלאפען געשמאק. וואלענטין איז נע: 
בליעבען זיצען אויף זיין ארט, ויא פערשטיינערט. ער האט אזוי לאנג נעלעבט צוויז 
שען דיא אינדיאנער, אז ער האט איבּערנענומען פון זי פיעלע זאכען. 

ווען ער האט זיך איכערציינט, אז לואים שלאפט געשמאק, האט ער זיך 
אויפגעהויבען, האט ארייננששטעקט זיינע פּיסטאָלעטען אין גארמעל, חאט נענומען 
זיין ביקם אויף דיא פּלײיצעם און איז לאננזאם און פאָרויכטיג אוועקגענאנגען פון 
לאנער. 

ער איז גענאננען אזוי עטליכע מינוט, ביז ער איז צונעקומען צוֹ אן ארט, וואו 
טס זיינען נעשטאנען עטליכע ביימער געדיבט איינער לעבען אנדערן. דארט איז ער 
געבליעבען שטעהן, האט זיך ארומנעקוקט און האט זיך אניעזערנעלעגט אויף דער 
שרך. דאן האט ער געגעבען א פייף, אין אַ מינום ארום האם ער געגעבען נאך א 
פייף, אין א מינוט שפּעטער דעט דריטען פייף. 

אייניגע מינוטען אין אלעם ארום געווען שטיל. פּלועלונג האט א ווילדע נאנז 
צוויי מאל געשריען ערנעץ פו'ם טיין. 

-- נוט ! אוער פריינד איז פּינקטליך, האט װאַלענטין געזאגט. איך מוז 
אכער זיין פּאָרזינטיג. איך ווייס, מיט וועמען איך האב צו טהאן. 

ער האט זיך אויפ:עהויבען,. האט אויפגעצוינען דעם. האחן (קוראָק) פון זיין 
ביקט, האט צורעכט נעמאכט זיינע פּיסטאָלעטען און איז געגאנגען צום טייך, וואו 
דיא זויסדע גאנז האט געשריען. ווען ער איז צונעקומען ניט ווייט פו'ם טייף, חאבען 
זי אנימגעהויבען עטליכע מענשען פון דער ערד און זיינען איוחם ענמגענען געגאנגען. 

-- אהא ! זייעזע פיינע מענשען איילען זיך מיט מיר צו רעדען 1 האט װאַלענ 
שץ אויסגערופען. ווארט אביטעל ! איילט זיך ניט אזוי, מיינע העררען! 

עד האט אױסנעשטרעקט זיין ביקט און האט אַ געשריי געטהאן: 

-- שטעחט אויף אֵן ארט אדער איך שיעם אוף אייך! 

-- בי גאט } ואס איז טיט אייף, מיין הערר 1 װאָט דראָהעט איהר אװי? 
מיר זיינען געקומען אונבעוואפענט. 

-- דאט קען זיין, האט וואלענטין געענטפערט, איף וויים אבער ניט, אויג 
איחר האם ניט קיין נעהועהר בעהאלטען אונטער איישרע טאנטלע. אין דער פרעריע 
אין ישרער מענש 3 מיינד. 

.- איך ‏ גיב אייך טיין עהרענװאָרט, או מיר האפען קיין האפען שיט זיך 
שװייפֿעלט איתר אין פּיין עהרעגװאָרט? 
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וואלענטין האט א לאך נעטהאן, 

-- אין מעקסיקא נלויב איך קיינעם נים, בעזאָנדערט ווען איך זעה גענען מיר 
פינף מענשען ביי נאכט אין װילדען װאַלד, 

-- לאָז זיין גענוג 1 האט אויסגערופען איינער פון דיא פינף. א מענש דארף 
דאָך עפּעס זיין העפליך. 

-- דאס וויל איך אויך, האט וואלענטין נעענטפערט. אזוי ויא איהר האט 
אבּער מיך גערופען אהער און ניט איך אייך, װיל איך, אז איהר זאלט אננעהמען 
מיינע בעדינגונגען. 

-- איך בין צופריעדען, האט דיעזעלבע שטימע נעזאגט. ערקלערט מיר אייערע 
בעדינגוננען. איך מוז אייך אבער בעמערקען, אז דאס ערשטע מאל, ווען איך האב 
מיך נעזעהן טיט אייך, דאן וואלענטין, זייט איהר געווען פיעל העפליכער. 

-- ווייל מיר זיינען געווען איינער נענען איינעם, האט וואלענטין געענטפערט. 

דער מאן, וואס האט גערעדט, האט נענעבען זיינע מענשען א צייכען, אז זײי 
זאָלען אוועקגעהן אויף אייניגע שריט. ער איז יעצט צוגענאנגען צו וואלענטינען 
גאנץ אליין. 

-- נון, דאן וואלענטין, זייט איהר יעצט צופריעדען ? 

-- איך בין צופריעדען, דאן סעבאסטיאן דע נערערא, אבוואהל איך פערשטעת 
נאנץ נוט, אז ווען איהר ניט אזוי פיעל נאך, האט איהר געוויס אורזאכען, פאר וואס 
איהר ניט נאך, 

דער גענעראַל האט געשוויעגען. וואלט ניט געווען אזוי פינסטער אין דרויטען, 
װאָלט װאַלענטין געזעהן,. וואס פאר א ווילדער, בייזער אויסדרוק עס האט זיך נע: 
וויעזען אויף דאן סעבאסטיאנס געזיבט, 

-- לאָמיר ניט פיעל פּלױדערן, נענעראַל, האט וואלענטין געזאנט ערנסט. 
מיר וועלען נור דאן פערשטעהן איינטר דעם אַנדערן, ווען מיר וועלען זיין פריי און 
אפענהערציג איינער נעגען אנדערן. 

-- וואס דענקט איהר דען ? 

-- איך דענק גאר נישט. איך ווייס, אַז ווען אזא גרויסער מאן, װויא דאן סע: 
באסטיאן דע גערערא, אַ נובערנאַטאָר פון אַ פּראווינץ, א גענעראַל און א רייכער 
מאן, וויל רעדען מיט אן איינפאכען יענער, ויא איך בין און נאך בּיי נאכט אין 
אַ װויסטער גענענד, מוז ער דאָך עפּעס פּערלאַנגען. אַלזאָ, זאנט מיר קורץ און שארף: 
וואס פּערלאַנגט איהר פון אונז? 

-- לאָמיר זאגען, אז איהר האט רעכט, דאן -- 

-- דאן זאנט, וואס איהר ווילט און איך װעל זעהן, אוב איך קען עס טהאן. 

-- איף ווייס אָבער ניט, וויא אזוי איך זאל עס אייך זאנען, -- האט נעברומט 
דער גענעראַל. 

-- פיעללייכט ווילט איחר, װעל איך אייך זאנען, וואס איהר פּערלאַננט? 

-- זאנט עס אַרױס. 

-- אִיחר ווילט, איך זאל פערראטהען מיין פריינד, דעם נראַף לואיס. 
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דאן סעבאַסטיאן איז אפּגעשפרוננען אויף א פּאר שריט צוריק. 

-- וואס רעדט איהר? האט ער אויסגערופען. 

-- איך פרעג אייך קורץ: יא אָדער ניין ? 

-- דאן וואלענטין ! איהר בענוצט װוערטער, וועלכע װוערן ניט געברויכט צוש 
שען אנשטענדינע מענשען. 

-- וואס נעהן מיך אן דיא וערטער ? עס איז דאָך קלאר און דייטליך, אז 
איחר האט נעװאָלט, אז לואיס זאָל אייך העלפען צו ווערן פּרעזירענט אין מעקסי 
קא. סואיס האט דערפון ניט געװאָלט וויסען. איהר דארפט אָבער זיינע סאָלדאטען, 
זיינע קאנאנען און זיין קריענסמאַטעריאל. מיט פרעמדע הענד איז נוט צו שאררען 
פייער,: איהר אליין קענט ניט בעציעהען קיין קאנאנען און קיין קריענסמאטעריאל 
פון סאן פראנציסקא. קואיס האט אלעס געבראכט מיט זיף. ער װיל זיך ניט 
פעראיינינען מיט אייך. איהר װילט פון איהם לױן װערן און צונעהמען זיינע 
מענשען. 

דער גענעראל האט געציטערט פאר רציחה און אויפרענונג, וואלענמין האט 
איהם אַרױסגעזאנט דיא נאנצע וואהרהייט נלייף אין דיא אוינען. דערצו איז דער 
דורכגעטריעבענער מעקסיקאנער ניט געוואינט געווען. 

-- ליידער, האט איהר װיעדער ניט נעטראָפען, האט װאַלענטין ווייטער נע= 
זאנט. מיך װעט איהר ניט אזוי לייכט אונטערקויפען,. ויא איהר האט אונטערנע. 
קויפט מיט עטליכע יאחר צוריק אן אינדיאַנער קאציק. = איך האַנדעל מיט אָקטען, 
אָבער ניט מיט מענשענפלייש. 

-- רעדט ניט ווייטער ! האט אויסגערופען דער גענעראַל און האט נעקריצט 
מיט דיא צעהנער פאר רציהח. זייט איהר געקומען אהער אום מיך צו בּעליידיגען ? 

-- איהר גלויבט אליין ניט,, וואס איהר זאנט, האט וואלענטין געענטפערט 
נאַנץ רוהיג. איהר ווייסט, אז איהר זייט געקומען מאכען א געשעפט. איך װויל אױף 
מאבען א געישעפט מיט אייך. 

-- לאָמיך הערן. איהר װייסט דאָך, אז איך האב ליעב צו מאכען נע: 
שעמטען. 

-- איך האב ביי מיר איינינע פּאַפּיערן, וועלכע קענען אייך קאסטען זעהר 
טהייער, ווען איך זאל זיי איבערנעבען, וואוהין איך ווייס. 

-- פּאַפּיערן ? האט דער גענעראַל געפרענט ערשטוינט, 

-- פּאַפּיערן אָדער דאָקומענטען, רופט זיי, ויא איהר ווילט, האט וואלענטין 
נעענטפערט גאנץ רוהיג. איהר האט געשיקט דיעזע פּאַפּיערן קיין װאַשיננטאָן צום 
מיניסטער פון דיא פעראיינינטע שטאאטען. איהר האט זיי ניט געקענט שיקען דורך 
דיא פּאָסט. איהר האט זי געשיקט דווך אַ יענער. ער איז צוריקגעקומען און האט 
אייך געבראכט אן אנטװאָרט. 

-- דאן מוזט דוא שטארבען! דוא הונט! האט אױיסגערופען דער גענעראל 
און האט נעװאָלט אנחאַפּען וואלענטינען ביים האלן. 

וואלענטין איז אָבער געווען פאָרזיכטיג. = איידער דאן קעבאסטיאן האט זיך 
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צונעריהרט צו איהם, איז ער שוין געלענען אויף דער ערד און וואלענטין האט נע, 
װאָלט ארויפשטעלען א קניע אויף זיין ברוסט. 

-- זעהט איהר, איך קען אייך טייטען,. האט וואלענטין געזאגט רוהיג,. איד 
טהו עס אָבער ניט. צו וואס זאָל איך אייך טייטען, וען איך האלט אייך אין דיא 
הענד 1 --שטעהט אױף | 

דער גענעראל איז אויפגעשטאנען און האט געטראכט א פַּאר מינוט. דאן האט 
ער געזאגט. 

-- הערט מיך אויס. איך װיל זיין אַזױ פריי און אזוי גראָב גענען אייך, וויא 
איהר זייט געווען גענען מיר. פון יעצט אן װעט זיך אנהייבען צווישען אונז א קאמפף 
אויף לעבען און טױט. מעגליך, אז מיר ביידע וועלען פאלען אין דיעזען קאַמפּף, זי- 
כערער אבער איז, אז איער גראַף לואיס װעט שטאַרבען. 

-- איהר מענט אייך בעריהמען, ויא פיעל איחר וילט.. איהר זייט א נובער. 
נאַטאָר, איך האב אבער פּאַפּיערן, וועלכע קענען אייך ברענגען אויפן עשאפּאט. 

-- ווער װעט אייך גלויבען ? האט געפרעגט דער גענעראַל. װער װעט אננעה. 
מען פון אייך דיא פּאַפּיערען ? 

-- איער טאָכטער װעט אונז גלויבטן, האט וואלענטין געענטפערט. 

-- מיין טאָכטער { האט אױיסגערופען דער גענעראל, וויא. אוואהנזיניגער --- 
מיין טאָכטער } 

ווען אבליץ זאָל געווען אראפּפאלען לעבען איהם, װאָלט ער ניט געווען אזוי 
איבערראַשט און אזוי דערשראָקען, ויא יעצט, װען וואלענטין. האט ארויסנעזאנט 
דיא פאר ווערטער : ,איער טאָכטער זי 

וואלענטין האט פערצוינען מיט דיא אַקסלען און איז זיך אוועקגענאנגען. 


48טעס קאפּיטעל, 
אַ נד ש על א. 


וואלענטין איז יעצט ניט נענאנגען צום לאנער, וואו לואיט און דאן קאָרנעליא 
יינען געשלאפען, זאָנדערן אין װאַלד, פון צייט צו צייט איז ער געבליעבען שטעהן, 
האט זיך אומנעקוקט אין אלע זײטען, נלייך װיא ער װאָלט עפּעס נעװכט. דאן 
איז ער וייטער גענאננען, ביז ער האט בעמערקט דעם שיין פון אַ פייער פון דער 
ווייטען. 

ער איז געבליעבען שטעהן און האט אנגעהויבען נאך צומאכען דאס געשריי 
פון א ווילדער הוהן, דיא צוויינען פון דיא ביימער האבען זיך צוריהרט און פאר איהם 
איז געשטאנען קורומיללא, 

-- נו, וואס הערט זיך ? איז זיא געקומען ? האט ער געפרעגט. 

קורומיללא האָט אַ שאקעל געטהאן מיטן קאָםּ. 

-- וואו איז זיא ? 

דער אינדיאַנער האט געוויעזען אויפן פייער. 

-- אַלזאָ, האט מיין ברודער ניט אויסגעפאלנט וואס איך האב איהם געבעטען 
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כיז אהער האט קורומיללא געענטפערט דורך צייבענס, דאס מאל אבער האט 
ער שוין געענטפערט. 

-- זיא וויל ניט ה ע ר }, װאָס מען רעדט צו איהר. -- זיא װויל זע ח |. 

-- איך האב עס נעוואוסט, האט וואלענטין נעזאגט צו זיך אליין. אזוי זיינען 
שוין דיא פרויען. מען קען זי קיין מאל ניט פערשטעהן. -- גוט ! פיהר מיך צו איהר. 

אויף קורומיללאיס געזיכט האט זיך געוויעזען א זאנדערבארער, וילדער שמיי: 
בעל. עֶר איז געגאנגען פאָראוים און װאַלענטין איז איהם נאכגעגאנגען, ביז זי 
זיינען געקומען צו אַ טיעפען טהאל. דארט האט געברענט אַ פייער. אנדשעלא און 
איהר קאַמער-מעדכען זיינען נעזעסען לעבען פייער. פון דער ווייטען זיינען געשטאנען 
צעהן מענשען בעװאַפענט פו'ם קאפּ ביז אין דיא פיס און האבען געווארט אױף 
יעדטן ווינק פ זייער העררין. 

ווען אנדשעלא האט דערזעהן װאַלענטינען, האט זיא אויסגערופען פול פרייד. 

-- ענדליך זייט איהר דאך געקומען! איך האב שוין געמיינט, אז איהר וועט 
גאר ניט קומען. 

-- פיעללייכט װאָלט עס בעסער געווען, איך זאל ניט געווען קומען, האט 
װאַלענטין נעענטפערט מיט אַ זיפץ. 

-- איז איער לאנער ווייט פון דאנען האט אנדשעלא ווייטער נעפרענט. 

--- איידער מיר וועלען נעהן אין אונזער לאנער, װאָלט איך נעדאַרפט עפּעס 
רעדען מיט אייך, סעניאריטא, האט װאַלענטין געזאנט. 

-- האט איהר מיר צו זאגען זעהר וויכטיגעס ? 

-- איהר װעט אליין אורטהיילען, אוב עס איז וויכטיג. 

אנדשעלא האט זיך אויפגעהויבען און איז צונעגאנגען צו איהם, 

-- זאגט, וואס איהר האט מיר צו זאנען, דיא צייט איז קורץ. 

-- וואו האט אייך קורוטיללא בעגעגענט? האט וואלענטין נעפרענט. 

-- ניט ווייט פון סאן האזע. 

--- האט ער פּראָבירט אייך צוריקצוהאלטען ? האט ער אייך ערקלערט, אז 
איחר טהוט ניט נלייך, װאָס איהר מאכט דיעזע רייזע? 

-- ער האט עס נעטהאן. איך האב איהם אבער ניט געװאָלט הערן, 

-- איהר האט שלעכט נעמהאן, מאדאם. 

-- פּארװאָס האב איך אזוי שלעכט געטהאן, װאָס איך בין נעקומען ? 

-- איער פאָטער קען דערפון געװואָהר ווערן. 

-- מיין פאטער װעט אזוי גיך ניט קומען אהיים. ער האט מיר נעזאגט, אז 
ער װעט ניט נעכטיגען אין סאן האָזע. | 

-- ליידער, איז ער שוין אין דער היים, האט װאַלענטין געענטפערט. איך האב 
איהם געזעהן און האב מיט איהם נערעדט. 

-- איהר האט גערעדט מיט מיין פאָטער? וואו? ווען? 

-- דא ביים טייך, ערשט מיט א האלבע שטונדע צוריק. ער איז געווען זעהר 
מיין און איז אוועקגעלאפען פון מיר, ויא אַ שטורמווינד. 
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אנדשעלא האט זיך פערטראכט. זיא האט אנפאנגס געמיינט, אז װאַלענטין 
נאררט איהר אפּ. זיא האט אבער באַלד איינגעזעהן, אז ער איז צו ערנסט, 

-- לאז זיין, וואס עס וויל זיך ! האט זיא פּלוצלונג אױסגערופען. איך האב 
אנגעהויבען און װעל עס ענדיגען. וואס הארט מיך, וואס עס װעט זיין ? 

-- וואס קענט איהר ערווארטען פון אַ צוזאמענקונפט מיט לואיסץ? האט 
וואלענטין געפרענט טרויעריג. װייסט איהר דען ניט, אז איער פאטער איז אונזער 
פיינר ? 

-- איהר האט געוויס רעכט, האט אנדשעלא נעענטפערט. יעצט אבער איז 
עס שוין צו שפּעט. ; 

-- איך ווייס עס, מאַדאַם. ביז אהער האב איך נאך געהאט אַ האָפנונג, אז 
מיר וועלען דאך קענען זיך פערשטעהן. יעצט איז אלעס פערלאָרען. -- איך ראטה 
אייך, מאַדאַם, איהר זאָלט ניט בעשטעהן דארויף צו זעהן לואיסין. געהט בּעסער 
א היים זאָ שנעל, ויא נור מעגליך, 

-- איך קען עס ניט. איך מוז איהם זעהן און מיט איהם רעדען. איך מוז עס 
טהאן פון זיינעטוועגען און פון מיינעטווענען. 

-- גוט! איהר װעט איהם זעהן און װעט מיט איהם רעדען. איך װײיס, אז פון 
איער צוזאמענקונפט װעט קיין גוטעס ניט ארויסקומען. איהר װילט אבער אזוי, 
איהר פערלאנגט עס. 

-- עס דאכט זיך אייך נור אזוי, האט אנדשעלא נעענטפערט. אייך שטעלט 
זיך אלעס פאר שװאַרץ און טרויעריג. 

-- לאז זיין, ויא עס װויל זיך. -- קומט! אבער נור איהר אליין. 

-- קען איך מיטנעהמען מיין קאמער:מעדכען? 

-- נעהמט זיא מיט. 

זיא האט נעהייסען איהרע בעװאַפענטע דיענער, זי זאלען דא בלייבען, האט 
גענומען איהר קאמער-מעדכען אונטערן ארים און זיי זיינען נאכגעגאננען װאַלענ: 
טינען. ווען זי זיינען צונעקומען נאר ניט ווייט פו'ם לאַגער, וואו לואיס איז געשלאָ, 
פען, איז װאַלענטין נעבליעבען שטעהן. 

-- וואס זייט איהר געבליעבען שטעהן? האט אנדשעלא נעפרענט. 

-- איך ווייס ניט וואס צו טהאן. לואיס שלאפט אזוי נעשמאק, אז איך ויל 
איהם ניט וועקען. 

-- איהר נארט מיך אפּ, האט אנדשעלא אויסנערופען מיט אַ פאָרוואורף. 
איהר איבערלענט אייך װאָס צו זאנען פואיסץ. -- איך קען אייך בעפרייען פון אייער 
ארבייט. איך דארף ניט האבען קיינעם, װער עס זאל רעדען פאר מיר. מיין ליעבע 
װעט רעדען. איהר קענט אייערע אױסגעפּיצטע, קאַלטע און איבערלענטע פראנצוי. 
זישע פּרויען און מעדכען. איהר ווייסט אבער ניט, װאָס אַ מעקסיקאַנערין איז. זיא 
לעבט נור אין איהר ליעבע. רייסט ביי איהר ארויס דיא ליעבע פון הערצען און איהר 
לעבען װעט פערלאָישען ווערן מיט איהר ליעבע; 

מיר זיינען ווילד אין אונזער האָס, מיר זיינען נאך ווילדער אין אומער ליעבע. 
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איך דארף אייך ניט, בלייבט דא. איך װעל איהם אליין אויפוועקען. איך װעל אליין 
דעדען מיט איהם, איהר ווילדע יענער פערשטעהט ניט, וואס ליעבע איז. 

דאס יוננע מעדכען האט גערעדט מיט אזא פייער און מיט אזא בענייסטערוננ, 
אז וואלענטין איז נעבליעבען שטעחן ערשטוינט און איבערראַשט. 

-- נעהט, געהט! האט ער ענדליך אליין געבעטען. מענליך, אז איהר האט 
רעכט. מענליך, אז דורך איער ליעבע װעט איהר איהם אױפועקען צו אַ נייעס 
לעבען, צו א נייע טהעטינקייט. 

זיא איז צונעגאנגען צום פייער. װאַלענטין און קורומיללא האבען זיך אניעדער? 
נעשטעלט לעבען נרויסע און הויכע ביימער און האבען נערערט עפּעם צווישען זיך. 

אין דרויסען האט זיך נעוויעזען דער ערשטער שיין פו"ם נײיען טאג, װען 
אנרשעלא האט זיך אנגעבוינען איבער לואיסץן און האט איהם געוואלט אויפוועקען. 
פּלוצלונג איז זיא אויפגעשפּרונגען און איז נעלאפען אין דעם ארט, וואו װאַלענטין 
איז געשטאנען. 

-- איך האב מיך איבערלענט, האט זיא איהם געזאנט. איך װעל רעדען מיט 
איהם פריי און אפען, אלע זאלען מיך הערן. -- ווען דאַרף אנקומען איער פּאַרטיע } 

--- אין א פיערטעל שטונדע ארום. 

-- דאן זאנט לואיסן, אז איך װעל באלד צוריקקומען. ברענגט מיר מיין פערד. 

וואלענטין האט איהר נעבראכט איהר פערד. אנדשעלא האט זיך אויפנע, 
זעצט, האט נעהייסען איהר קאַמער-מעדכען זיך אויפזעצען אױף איהר פערר און 
ביידע מעדכען זיינען פערשוואונדען געװאָרען אין דער פּרעריע. 

= זיא ליעבט איהם ווירקליך, האט וואלענטין געזאגט צו זיך אליין. ראס איז 
קיין קאפּריז, דאס איז דיא וואהרע, ריינע ליעבע, װ{לכע קומט אזוי פּלוצלונג און 
וועלכע ענדיגט זיך מיטץ לעבען. --- לואיס מוז אלעס וויסען. מענליך, אז דיעזע ליעבע 
װועט איהם רעטען, וועט רעטען דיא נייע קאלאָניע און אונזער פּלאן. ער איז נע 
גאנגען צום לאַנער און האט אויפגעוועקט לואיסץן. 

--- איז קורומיללא דא ? האט לואים געפרעגט. 

-- ער איז שוין לאנג דא. אונזער פארטיע דארף שוין באַלד אנקומען. 

אין דיעזע מינוט האט מען ווירקליך נעהערט דאס סקריפּען פון רעדער און 
דאס נעשריי פון דיא אנטרייבער. 

-- זֵיי קומען, זי קומען ! האט לואיס אויסנערופען פול פרייד. זי ווייסען דעם 
וועג. איך האב זי געהייסען צוקומען צו דיא רואינען פון'ם אלטען מאָנאַסטיר. 

קורומיללא האט אונטעררעסען נעבראַכט א הויפען טרוקענע צווייגען און האט 
זי ארױפגעװאָרמען אויפץן פייער. 

-- סאזען זי זיך האבען וואז אנצוװאַרעמען, וען זי ועלען צוקומען, האט 
ער נעברומט. . 
| דאס כלימאָט איז אין יענע נענענדען זעהר ווארים. בּיי טאג איז זאנאַר שרעק" 
ליך היים. בי נאכט אבער, בעזאַנדערס פאר טאג ווערט אמאל אזוי קאַלט, אז מען 
ממ זיף איינהילען אין אַ וואלענע דעק אדער זיך װאָרעטען בי 8 פֿייעַר. װען ראס 
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פייער חאט זיך גוט צוברענט, האט ער אויפגעװעקט דאן קאַרנעליא. 

-- צום טײיפעל! האט אויסגערופען דער פּערשלאָפענער שפּאַניער. עס איז 
אזוי קאַלט, אז איך בין שער ניט דערפּראָרען געװאָרען. 

-- װוילט איהר זיך דערווארעמען, האט ואלענטין געזאנט, קומט אביסעל 
מיט מיר, | 

-- וואוהין איז? 

-- קומט בעגענענען דיא פּארטיע. 

איידער דער שפּאניער האט זיך נעריהרט, איז דיא פּאַרטיע אננעקומען אוּן 
איז צונעפאהרען צום מאָנאַסטיר. דיא ווענווייזער האבען נגעוואוסט, אז דא איז אַ 
גוט אָרט פאר אזא גרויסע פּארטיע מענשען צו מאכען אַ סטאציאָן. ביי טאג אין 
דער היץ איז שווער צו פאהרען. מען מוז אויסזוכען אן ארט, וואו זיך אפּצורוהען. 

דער מעקסיקאַנער אָפיציער דע פּלאָרעס איז אויך נעקומען מיט דער פּאדמיע, 
ער האט צװאַר צונעזאגט לואיסן, אז דיא רעניערונג װעט זיף זארנען פאר ריא 
עמינראנטען און װעט זי אננרייטען אויפץ װעג פּראָװיאַנט און הילצערנע באַראקען, 
ואו זי זאלען קענען איבערשטעהן אַ טאָנ, ווען זי ועלען דאַרפען. פון דעם אלעם 
איז אבער נאר ניט געװאָרען, 

לואיס האט באַלד געהייסען זיינע מענשען זי זאלען אלעם איינאררענען, וויא 
אין א לאנער פון סאָלדאַטען. דעם באַנאַזש האט מען אניעדערגעלעגט לעבען דיא 
נראָבע ווענט פוױ'ם איינגעפאלענעם מאנאַסטיר, דיא קאַנאָנען האט מען אויסנע- 
שטעלט אין דיא אָפּענע זייטען, גלייך ויא מען װאָלט ערװאַרטעט אַ פּיינד. דיא 
סאָלדאַטען האבען אויסגעשטעלט זייערע ביקסען אין אזא ארדנונג, אז זי זאלען 
קענען זי נעברויכען צו יעדער צייט,. דאן האט ער געהייסען אויסשטעלען װאַפען, 
ועלבע זאלען זיך בייטען אלע צוויי שטונדען. 

דער מעקסיקאנישער אפיציער האט איחם דערביי געהאלפען און האט אעוויע- 
זען, ויא געמריי ער איז און ויא ער זארגט זיך פאר זיי. 

קוים האט לואיס געענדינט אײנצואָרדענען זיין לאנעד, האט איהם װאלענטין 
אנעקגערופען אן א זייט און האט איהם דערצעהלט, װאָס פאר א נאַפּט זי וועלען 
באלד האבען. ער האט נעהאלטען װאָרט און האט דערצעהלט לואיטין, אן אנזישעלא 
דארף באלד קומען. ויא עס ווייזט אויס, האט ער איהם אויך דערצעהלט, אז ער השט 
זיך נעזעהן מיטין גענעראָל דע געררערא אויך, ווייל ער האט געענדינט זיין ערצעחלתנג 
מיט דיא ווערטער: 

-- דוא זעהסט, אז אונזער לאנע װערט אלע מאל שווערער. ‏ מיר מוזען זיין 
זעחר פאָרזיכטיג. מיר מוזען זיין בערייט יעדע מיפּוט אויף עטוואס בעזאנדערט, 
-- איך זעה שוין, אז עס װעט קומען צו אן אוישברוך, האט לואיסּ געענט- 
|פערט, אמער זא לאנג איך קען אױסמיידען אן עסענטליכען קריעג, װעל איך טהאן 
אלעט פענליבע אום צו ווייזען, אז זי זיינען נאף מיינע פריינד, 

אזוי ויא זי זיינען גוזוי געשטאנען אין א זוינקעלע און האגבען גערעדט, אי צו 
זי צוגעקומען דאן קארנעליא און מורומילא, 
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-- ענטשולױינט מיר, וואס איך מוז אייך אונטערברעכען, האט דאן קארנעליא 
נעזאגט צו לואיסץ. דער קאַציק זאנט, אַז אן ארמעע אינדיאַנער קריענער נעפינט 
זיך דא ערגעץ ניט ווייט. 

-- וואס זאנט איהר, דאָן קארנעליא? האט וואלענטין געפרענט מיט אַ נע: 
לעכטער. 

--- איף בין נעגאנגען צום טייך זיף וואשען דעם קאפ און האב געפונען אט 
דיעזען ארטיקעל. איך האם איהם נעוויעזען דעם קאציק, 

מיט דיעזע ווערטער האט ער דערלאנגט וואלענטינען אַ מאָקאַסין -- אַ לע: 
דערנעם זאָק, וועלמען דיא אינדיאנער טראנען. וואלענטין האט איהם בעטראכט מיט 
שטוינען. עס איז געווען דייטליך, אז דער מאָקאַסין איז פערלארען געווארען. ער איז 
נעוען גאך גאנץ גיי. 

-- וואס זאנט דער קאַציק? האט לואיס געפרענט. | 

--- פיעלע קריענער זיינען פערזאמעלט דא ארום, האט קורומילא נעענטפערט 
רותיג. 

לואיס האט נעטראכט איינינע מינוטען. ער האט אליין ניט נעוואוסט, וואס 
צו דענקען. זאלען דיא מעקסיקאנער האבען אויפגערייצט עטליכע אינדיאנער פעל: 
קער, זי זאלטן אנפאלען אױף דיא עמיגראנטען, אדער זאל גלאט אזוי א באנדע 
אינדיאנער ארומוואנדערן ערגעץ אין דער געגענד. אדער איז עס פיעללייכט יענער 
אינדיאנער פירסט, וועלכער האט אמאל נעוואלט צונעהמען זיינע אקסען. קורומיללא 
האט איהם דאמאלס געהאפּט און האט איחם געוואלט טייטען. לואיט אבער האט 
איהם בעפרייט. = דער אינדיאנער פירסט מאט דאטאלס געזאגט, אז ער װעט איהם 
נאך אמאל טרעפען. 

-- אלענפאַלס מוז איך זעהן בעפעסטיגען מיין לאנער, האט לואיס ענדליך 
געזאנט. ‏ איך װעל זאנען אונזערע עמיגראנטען, אז מיר ועלען זיך דא אפּרוהען אַ 
פּאר טאנ און מיר ווילען זיך בעפעסטיגען און זיין זיכער נעגען אן אנפאל פון דיא 
אינדיאנער. -- דוא, ברודער, האט ער נעזאנט צו וואלענטינען, געה מיט'ן קאציק און 
פארשט אויס, ער זיינען דיא אינדיאנער, וועלכע נעפינען זיך ארום אונזער לאגער. 


9טעס קאטיטעל. 
דער שפיאף 


װאַלענטין האט געוואלט באלד געהן אין דער פּרעריע און זעחן,. װוער דיא 
אינדיאנער זיינען. ער איז אבער געווען זעהר מיעד. פאריגע נאכט האט ער קיין אויג 
ניט צונעמאכט.. קורומיללא. האט נעזעהן, אז ער איז זעהר מיעד און האט איהם 
געזאגט. 

--- מיין ברודער מוז זיך צולענען אַ פאר שטונדען. מיר וועלען האבען אַ הי 
טען װעג פאר אונז. איך װעל דערווייל אליין געהן. 

וואלענמין האט איהם געפאלגט און האט זיך צונעלענט אונטער אַ גהויסען 
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בױים. ער האט איינגעזעהן, אז דא װעט עפּעס געשעהן און ער װעט מוען זיין 
שטארק אום צו העלפען לואיס'ן. = וואלענטין איז נעשלאפען גענען א פּאר שטונדען, 
ווען ער האט נעפיהלט, אַז אַ האנד האט זיך ארויפנעלענט איהם אױף דער פּלייצץ. 
ער האט זיך באלר אניעדערגעזעצט און האט דערזעהן פאר זיך דאן קארנעליא. 

-- פאר וואס האט איהר מיך אויפנעװעקט? איך בין אזוי מיער און שלע, 
פעריג, האט ער געזאנט מיט אַ פארוואורף. / 

-- איך האב אייך מיטצוטהיילען זעהר אַ וויכטינע נייטס. 

-- אַ וויכטינע נייעס? זאנט! דערצעהלט! 

-- דער מעקסיקאנער אפיציער דע פּלאָרעס האט נעהאלפען דיא מענשען 
אײנאָרדערן און בעפעסטינען זייער לאגער, קוים אבער האט ער דערזעהן, אז דטר 
קאציק איז אוועקגעגאנגען און איהר האט זיך נעלענט שלאפען,. האט ער געזאנט, 
אז ער איז אויך שלעפערינ און האט געהייסען אויפשלאנען זיין געצעלט און האט זיך 
געלענט שלאפען. ער איז אבער ניט נעשלאפען. ער האט אפּנעהיט אַ מינוט, ווען 
אלע זיינען געווען בעשעפטיגט אין אנאנדער זייט, דאן איז ער אויפנעשטאנען און איז 
שטילערהייט אוועקגעגאנגען אין וואלר. מען מיינט, אז ער שלאפט נאך, זיין נעי 
צעלט אבער איז לעדיג. 

-- וואס פאר אן אינטערעס זא דיעזער מאן האבען אוועקצונעהן אזוי שטיל 
פוױ'ם לאנער? האט וואלענטין געפרענט זיך אליין. -- ויא לאנג איז עס שוין, זייט 
ער איז אוועקגענאנגען? 

-- גאַר ניט לאנג, פיעללייכט צעהן אדער פופצעהן מינוט. 

-- איך דאנק אייך פאר אייער מיטטהיילונג, דאן קארנעליא. בלייבט אין 
לאנער און קוקט אייך צו צו אלעס, וואס עס װועט פארקומען. װוייזט מיר נור, אין 
וואס פאר אַ זייט דע פּלאָרעס איז אוועקגענאנגען. 


דאן קארנעליא האט איהם געוויעזען. װאַלענטין האט צורעכט נעמאַכט זיינע 
פיסטאלעטען, האט גענומען זיין ביקס אויף דיא פּלײצעס און איז שטילערהייט אוועק. 
נענאנגען אין דער זעלבער זייט, וואו דע פלארעס איז נענאננען. 

דע פּלאָרעס האט געזעהן, אז קורומיללא איז אוועקגעגאננען, וואלענטין שפאפט 
און לואיס איז בעשעפטיגט, איז ער שטילערהייט געגאננען אין וואלד אריין צום טייך. 
דאס זאמד איז דארט געווען וייך און גלאט. דיא שפּורען פון זיינע שטיוועל זיינען 
געבליעבען אויפן זאמד. וואס ווייטער ער איז געווען פון לאנער, אלץ שנעלער איז ער 
גענאנגען. פּלוצלונג האט זיך אראפּגעלאזען א מאן פון אַ בױים און איז געבליעבען 
שטעהן פאר איהם. דע פּלאָרעס האט געוואלט צוריקשפּרינגען, ווען פון אנאנדער 
בוים איז אראפּנעשפּרוננען אנאנרער מאן, אַן אינדיאַנער מיט פעדערן אויפץ כאם. 
דע פּלאָרעס איז געבליעבען שטעהן, ויא פערשטיינערט. ניט דיעזע האט ער ער, 
ווארטעט. 

-- דוא דערקענסט מיף ניט, סטענלי? האט געפרענט א בעקאנטע שטימע, 

=- אלזא, ביסט דוא עס דשאן} האם רע פלאָרעס אויסנערופען, 


=- 9471 -- 64 . 


ער האט דערקענט זיין אַלטען בעקאנטען, זיין ליעטענאַנט, ווען זי זיינען געווען 
רויבער אין דיא וועלדער פון קוסקא. 

--- ויא קומסט דוא אהער, אלטער פריינד? האט סטענלי נעפרענט. 

וויש קוטסט דוא אהער? 

-- דוא זעהסט דאך, איך בין אן אפיציער און טראג דעם מונדיר פון דער 
מעקסיקאנישען רעניערונג. : 

-- דאס איז זעהר שעהן. איך האף אבער, אַז דוא האסט ניט פערגעסען אן 
אלטען קאמעראד, מיט וועלכען דוא האסט פערבראכט אַזאַ לוסטינע צייט אין דיא 
װעלדער, וען גאנץ מעקטיקא האט פאר אונז נעציטערט. 

-- געווים האב איך ניט פערנעסען, האט דער אנדערער געענטפערט. דוא 
האסט דאך א בעווייז, אז איך בין נעקומען אהער. 

-- האסט דוא געפונען אין אפטען מאנאסטיר אַ הענטעל פון אַ שווערר? 

-- איך האב איהם נגעפונען, האט דע פּלאָרעס געענטפערט און האב פער. 
שטאנען, וואס עס בעדייטעט. דערפאר בין איך געגאננען צום טייך, 

-- ווען דוא ביסט נעקומען, ווייסט דוא דאך געוויס, אַז מען װויל דיר עפּעס 
זאנען, האט דער אנדערער רויבער געזאגט. 

-- נאנץ געוויס.. איך מיין אבער, אז דא איז ניט דער ארט צו רעדען. 

-- פאר וואס ניט? דא איז קיינער ניטא. װער װעט זיך דען צוזערן, וואס 
מיר וועלען רערען? 

-- ניין פריינד, קאנדאר. דא איז דער טייך אפען און פריי. ווען מיר ווילען 
רעדען, מוזען מיר געהן אין אן ארט, וואו מען װעט אונז ניט קענען הערן. 

זי זיינען אװעקגעגאַננען אין וואלד און האבען אויסגעזוכט אן ארט צווישען 
געדיכטע ביימער, 

וואלענטין האט געזעהן פון דער ווייטען, ויא דיא דריי מענער רעדען. ער איז 
צונעקראכען שטילערהייט צו דעם ארט, ואו זי זיינען נעשטאנען. דאן איז ער זײ 
נאכגעגאנגען און האט זיך בעהאלטען צווישען נראז און קליינע ביימעלעף. ער האט 
זיך שוין אויסגעלערנט פון קורומיללא, ויא אזוי זיך צוצוהערן, ווען מען רעדט עפּעס. 

דיא דריי מענער האבען אויסנעזוכט אן ארט, וועלכער איז געווען פערשטעלט 
פון אלע זייטען מיט ביימער. דארט זיינען זי ארויפגעקראכען אוף אַ גרויסען שטיין 
און האבען זיך אניעדערנעלענט. פו'ם שטיין האבּען זי געזעהן א ווייטע שטרעקע 
ארום זיך. דערזעלבער שטיין אבער האט נעשיצט און פערשטעלט וואלענטינען, 

-- נו, יעצט קענען מיר רוהינ רעדען, האט נעזאנט דע פּלאָרעס אדער רער 
קאָנדאָר, 

וואלענטין האט ניט געקענט הערן דייטליך אלעם, וואס זי האבען גערערט. 
דיא באנדיטען האבען אויסגעקליעבען אזא ארט, ואו עס איז ניט לייכט געווען צו 
הערן אונטען, וואס זי האבען גערעדט אויבען אויפן שטיין. ער האט זיך אויפנעהוי. 
בען פון דער ערר און האט זיך לאננזאם אויפגעשטעלט. דער אנפאנג פון זייער רייך 
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האט ער נים געקענט הערן. ער האם נור געהערט, ווא דער צווייטער רויבער האט 
נעזאגט: 

-- ווען זי זיינען נור מענשען, וועלען זי גענען אונז ניט קענען בעשטטהן. מיר 
זיינען צוויי נעגען זייער איינעם. 

-- איך האב אבער מורא ארויסצוטרעטען גענען זי אפען, האט דע פלארעם 
געזאנט. ‏ זיי זיינען פערצווייפעלטע מענשען. זיי װעלען זיך פערטהיידיגען. עס װעט 
קומען צו אַ בלוטינע שלאכט. ווער וויס, וואס עס קען ארויסקומען? 

-- נעה שוין, געה! האט דער אנדערער געענטפערט. דוא בּיסט שטענדיג 
נעווען אַ פיינלינג (טרוס). ‏ דוא האסט שטענדיג נעציטערט, ווען מען האט געדארפט 
טהאן עפּעם וויכטינעס. בערעכען, ‏ דיא פראנצויזען זיינען מיעד פון זייער רייזע. זי 
זיינען איבּערנעשראקען פון דעם, ואס מען האט זי אנדערצעהלט איבער דיעזע 
ווילדע נעגענד. זיי האבען קיין מאל ניט נעזעהן קיין אינדיאנער קריענער ; זי האבען 
נאד קיין מאל ניט געהערט דעם ווילדען קריעגס געשריי פון דיא אַפּאטשײס. זי 
וועלען זיך דערשרעקען פאר אונז און וועלען זיך לאזען אויסשניירען, ויא דיא לעמער. 

-- איך װיים ניט, אוב זי וועלען זיך איבערשרעקען אדער ניט, האט דע 
פּלאָרעס געענטפערט. ‏ איך ווייס אבער, אַז פיעלע פון זי זיינען געווען סאלדאטען 
און האבען שוין געשמעקט פּולווער. 

-- דעסטא בעסער! מיר וועלען האבען א שפּאַס. מיר װעלען האבען פון 
וואס צו לאכען. 

-- איך האב מורא, אז דער שפּאס זאל אייך ניט טהייער קאָסטען, האט 
דער אנדערער געענטפערט. 

-- רעד קיינע גאררישקייטען ! האט זיך דער באַנדיט נעבייזערט. דוא ווייסט 
דאך, אז מיר האבען נאך אן אלטע רעכנונג מיט זייער אנפיהרער, מיטץ נראַף 
לואיס, ויא זי רופען איהם. דוא געדענקסט נאך געוויס, וואס ער האט אונז אפנע. 
טהאן לעבען נאסטהוין אין מאלפּאַזאָ, ווען מיר זיינען אנגעפאלען אויפן גענעראָל 
דע געררעראַ מיט זיין טאָכטער. 

-- דאס ווייס איך אלעס. דערפאר אבער האב איך מורא. איך קען דיעזען נראף. 
ער איז אַמאָל נוט און ווייך, ויא אַ קינד. צו צייטעןווייס ווערט ער אבּער בייז און 
ווילד, ויא דער טייפעל. וויאפיעל קריענער האט מיט זיך דער אינדיאנער פירסט ? 

-- דאס ווייס איך ניט, פרעג איהם אליין, 

דע פלארעס האט זיך נעווענדעט צום אינדיאנער און האט איהם געפרענט, 
וויאפיעל קריעגער ער האט מיט זיך, 

-- מיקסאקאָאַטזין (דער שלאנג פון דיא װאָלקענס) איז אַ גרויסער פירסט, 
האט דער אינדיאנער געענטפערט. ער האט מיט זיך פינף הונדערט פו זיינע 
בעסטע קריענער, | 

-- דאס איז װעניג, האט דע פלאָרעס געזאנט. פינף הונדערט אינדיאנער 
מיט פיינען און מיט בױיגענס קענען גאר גיט מאכען נענען דדיי הוגרערט נום הש 
װאפענטע סאָלדאַמען. 
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-- דוא קענסט ניט דעם אינדיאנער הױפּטליננ. ער איז אַ בעריחמטער סאַטי 
שעם. אלע ציטערן פאר איהם אין דער פּרעריע. 

-- טהוט, װאָס איחר װילט. איף װעל שטעחן פון דער ווייטען. איך קען מיך 
ניט אריינמישען. איך װויל ניט ריסקירען. 

-- קענען מיר זיך אױף דיר נאָר ניט פּערלאָזען, סטענלי? האט דער רויבער 
געפרענט בייז. 

-- איך װעל טהאן אלעס, וואס דער נענעראָל װעט מיר חייסען. 

-- מעהר פעולאנג איך פון דיר ניט! 

-- גוט ! דאן קען איך צוריקגעהן אין לאגער, 

-- געה! לאז דער טײפּעל זיין מיט דיר און דיך שיצען אונטער זיינע שװאַרצע 
פליענעל. 

דע פּלאָרעס האש זיך אויפגעהויבען און איז לאנמזאם אראָפּגעקראָכען פוים 
שטיין. וואלענטין האט אנפאננס געװאָלט איהם נאך געהן. ער האט זיך אבער 
באלד איבערלענט און איז געבליעבען שטעהן אין זיין ווינקעלע. 

-- ווען דיא צוויי זיינען נאך געבליעבען, האט ער זיך געטראכט, וועלען זי 
געװיס עפּעס רעדען. | 

ער האט קיין טעות נים געהאט. קוים איז דע פּלאָרעס אוועקנעגאנגען, האט 
דער רויבער געזאנט צום אינדיאַנער פירסט : 

-- דער מאן איז א פערלארענער. מיט עטליכע יאהר צוריק איז ער געוען 
אַ נוטער ברודער. זייט ער האט אנגעטהאן אויף זיך דעם מונדיר פון אַ מעקסיקאי 
נישען אפיציער, איז ער געווארען שטאלץ. 

-- וואס װעט יעצט מיין ברודער טהאן? האט דער אינדיאנער געפרענט. 

-- איך װעל דא בלייבען נאך איינינע צייט. יעצט האב איך נאך נאר ניט 
וואס צו טהאן. 

-- איך מוז נעהן צו מיינע קריענער, האט דער קאַציק געזאגט. 

--- ווען וועלען מיר זיך װיעדער טרעפען ? 

-- ווען מיר האבען אפּנערעדט. איהר מיט אײיעדע קריעגער װעט אנפאלען 
אויף דיא בלייכע געזיכטער פון דער זייט פו'ם וואלד. איך מיט מיינע קריענער װעל 
אנפאלען אויף זי פון דער פּרעריע. מיר וועלען ביידע קעמפּפען, בי מיר וועלען זיך 
בעגעגענען. 

-- דאס איז אלעס רעכט. מיר מוזען אבער זיין פארזיכטיג, האט דער רויבער 
געזאנט. איך װעל מיף ניט ריהרען, ביז וואנען איך װעל ניט הערן איער צייבען. 

-- לאז מיין ברודער האלטען אפען זיינע אױערן. ווען ער װעט הערן, ויא רער 
יאַגואַר ברומט, װעט ער וויסען, אז דיא אפּאטשי קריענער זיינען אנגעקומען. 

-- דאס איז רעכט. איף װיל נאך אייך עפּעם זאגען, איידער איהר נעהט 
אוועקי = 

--- לאז מיין כרודער רעדען מיינן אויערן זיינען אמק 
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-- מיר האבען איינמאל אפּנעמאַכט, אז וואס מיר וועלען צונעהמען ביי דיא 
בלייכע געזיכטער, וועכען מיר זיך צומהיילען אויף נלייף. לאז דער קאַציק אנזאנען 
זיינע קריענער, זי זאלען קיין זאַך ניט ריהרען, ביז מיר װועלען אלעס איינטהיילען 
פּונקט אױף דער העלפט. 

-- יא, האט דער אינדינער געזאגט מיט אַ שמייכעל. 

-- העוי נוד דוא מענש מיטין רויטען געזיכט! האט זיך דער רויבער געביי, 
זערט. טיין ניט, אַו דוא װ?פט זיך שפּיעלען מיט מיר? איך בין אזוי קלונ, ויא דוא. 
קוים װעסט דוא עפעס אנריהרען אהן מיין וויסען, װעל איך דיך שלאנען, ויא אַ הונט. 

-- דיא בלייכע נגעזיכטער האבען אַ לאנגען צונג, האט דער אינדיאנער נעענט. 
פערט גאגץ רוהיג. 

-- דאס קע זיין. = איך ווארן דיף אבער. 

ניער אינװיאַנער ראט ניט געענטפערט, האט זיך איינגעהילט אין זיין מאַנ 
טעל פון א פעל פון א מיזאן אין האט זיך לאַנמזאַם אדאקנענליטשט פּוים שטיין. 

-- איך קעז איהמ. דעם הונט! האט געזאנט דער רױבער, ווען ער איז גע: 
בליענען אליין.. װאַרש 1 איך וועל מיך טיט דיר אױיך אפּרעכענען ! 

דער אינדיאַנער איז מערשוואונדען און דעו רױבער אי נעבליעבען ליענען 
אויפיז שטיין. ‏ גלו:לונג האט ער נעפיהלט, ויא איינער איז אױף איהם ארופנץ. 
שפּרונגען און האט איהם אנגעחאפּט ביים האַלז מיט צוויי אייזערנע הענר. 

-- װוער זייט איהר ? וואס פערלאננט איהר פון מיר? האט דער רױבער 
געקרעכצט. 

-- איך װעל אייך באַלד זאנען, װער איך בין, האט וואלענטין געענטפערט 
און האט איהם אַרומנעבונדען מיט א שטריק. 

-- האט איהר אלעס געהערט ? האט דער רױבער געפרענט. 

-- כמעט אלעס, האט װאַלענטין נעענטפערט און האט איהם פערצוינשז 
דיא הענד. 

דער רויבער האט זיך עטוואס בערוהיגט, ווען ער האט נעזעהן, אז וואלענטין 
האט אפּ;עלאָזען זיין האַלז, 

-- צום טייפעל! האט ער אויסגערופען. מען קען ניט אױסרעדען אַ ווארט 
זאנאר אין וואלר. 

-- ליידער, אזוי איז עס שוין אזוי, האט וואלענטין געענטפערט און האט איהם 
פערדרעהט דיא פיס מיט זיין שטריק. 

--- מיין ליעבער מאן, איך זעה, אז איהר בינדעט מיף, ויא א פּעקעל סחורח. 
איהר טהוט עס נעוויס ניט צום שפּאַס. זאנט, וואס איהר פערלאננט. 

-- האסט רעכט, מיין טהייערער, איך װויל טיט דיר עפּעס רעדען. 

-- אזוי ויא מיר איז ניט נאנץ אנגענעהם צו ליעגען געוויקעלט, וויא א קינר, 
בעט איך דיך, זאלסט מיר באלד זאנען, וואס דוא האסט מיר צו זאנען. 

-- אלזא,, איהר זײט נעקומען אהער מאַכען נעשעפטען? האט ואלענטין 
געפרענט. 
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-- געוויס. 8 מעניש מוז דאף עפּעס טהאן. מען קען ניט ארומנעהן לעריג. 
-- זעהר שערן. קענסט דוא מיר ניט דערצעהלען, וואס פאר אַ געשעפט 
דאס איז. 
-- איך וואלט דיר מיט פערנניענען דערצעהלט. איך װוייס אבער אזוי װעניג 
דערפון, אז איך האב ניט וואס צו דערצעהלען. 
-י דערצעול מיח, וואס דוא װוייסט. איך פערלאנג ניט מעהר. 
--- איך חאב אבער אזא זאנדערבארען באַראַקטער, אז קוים בעט מען בי 
טיר עמּעס, מי איך יענעם אפזאגען. 
אויף וואלע ענטיךם געזיבו הא?ז זיך געוויעזען א זאנדערבארער שמייכעל. ער 
"וט שרויסגענומען זי לאננעם מעמער און האט איהם געוויעזעז רעם רױבער. 
וען טען זאל דיך" אבער שמארס בעטען? האט ער איהם געפרענט. ווען 
אוא גלענצענרעם אייזען זאל דיך בעטען? 
--- װעל איך איה אויך אפזאנעז. 
וואלענטין האט צוגעלענט דאס מעסער צו דער ברוסט פוים מערדער. 
-- נו, וואס זאנסט דוא יעצט? 
-- איך זאנ, אז דוא ביסט אַ גארר ? -- גענונ שפּיעלען דיעזע נאררישע קאי 
מעדיע ! -- איך בין ביי דיר אין דיא הענד. טייטע מיך -- 
ביידע מענשען האבען זיך אנגעקוקט וילד, בייז א אומענשליך. נלייך 
ויא צוויי טינערן ואלטען זיך צוזאמענגעקומען און ווילען פערשלינגען איינער דעם 
אנדערן. 
-- אויך זאג דיר, אַז דוא ביסט א נארר 1 האט וואלענטין ענדליך געזאנט. 
-- פאר וואס איך וויל דיר ניט אויסזאגען מיינע געהיימניסע ? 
-- ווייס איך זיי דען ניט? 
-- אלזא, וואס פערלאננסט דוא פון מיר? 
-- איך װויל דיך אפּקױפען, האט וואלענטין נעזאנט גאנץ רוחינ. 
-- דאס וועט זיין צו טהייער פאר דיר. 
-- וויפיעל רעכענסט דוא צו פערדיענען ביי דיעזעס נעשעפט? 
-- צו וואס טוג דיר דיעזע פראנע? האט דער רױבער געענטפערט נאנץ 
רוהינ. ‏ דוא ביסט ניט אים שטאנד עס צו בעצאהלען. 
-- ווער וויים ? פיעללייכט וועלען מיר זיך דאף אױיס:לייכען. וויפיעל איף 
װעל דיר געבען, איז ראך אלץ נלייכער ויא צו שטאַרבען. לאמיר זיך דינגען. זאג 
מיר וויפיעל דוא רעכענסט צו פערדיענען דערביי? 
-- פופצעהן טויזענד פּעזאָיס, האט ענדליך דער באנדיט געזאנט. 
-- דאס איז ניט פיעל. = איך װעל דיר נעבען צוואנציג טויזענר, 
דער באנדיט האט זיךף אנגעהויבען צו ווארפען. דארױף האט ער זיך ניט 
געריכט. 


-- אפּנעמאַכט! האט ער אױסגערופען. ואו איז דאס געלר, 


-- 216 = 6.8 


-- מיינסט דוא, אז איך בין אַזאַ נארר, איף זאל דיר בעצאהלען פאראויס וּ 
זאט װאַלענטין געפרענט. 

-- איך האב געמיינט, אז יעצט.-- 

-- יעצט קען איך ריך אפּבּינדען, האט וואלענטין געזאנט און האט אפּנעבונ. 
דען פון איהם דאס שטריק. 

דער רויבער האט זי אױסגעגלײכט און האט זיך אניעדערנעזעצט לעבען 
וואלענטינען, 

-- איהר מוזט דאך מיר נעבען עפּעס א זיכערחייט, אז איהר װעט מיר בע. 
צאחלען מיין געלר. 

-- איך װועל אייך נעבען א זיכערחייט, האט געענטפערט וואלענטין און האט 
בעטראכט זיינע פּיסטאלעטען. 

-- ניט אהער ! 

-- וועט דאס עהרנווארט פון אן עהרליכען מאן זיין נענוג ? 

דער רױבער האט פערצוינען דיא נאז און פערקארטשעט דאס געזיכט. דיא 
גאראנטיע איז איהם ניט געפעלען. 

-- איך חייס וואלענטין גיללוא, דיא ווייסע און דיא אינדיאנער רופען מיך דער 
שפּורינעפינער. = מיין נאמען איז בעקאנט אין דער פּרעריע. 

-- וואס רערט איהר ? האט דער רויבער אויסנערופען. זייט איחר ווירקליך 
דער בעריחהמטער יענער פָ 

דער רויבער האט זיך אויפנעהויבען און האט עטליכע מינוטען נעקוקט וואלענ: 
טינען נלייך אין דיא אוינען. דאן האט ער אויסנערופען. 

-- איך נעהם אן איער ווארט ! 

-- מאָרנען װעט איהר בעקומען אייערע צוואנציג טויזענר פּעזאָס. 

-- איך װויל ביי אייך קיין געלר ניט. 

-- פאר וואס איז? 

-- הערט מיך אויס, וואלענטין. איך בין אַ רויבער, דאס איז וואהר, אין מיין 
הערץ זיינען אויסגעלאשען אלע מענשליכע נעפיהלע אױיסער איינעם -- דיא דאנק. 
בארקייט. איך קען אייך יעצט ניט ערקלערן, פאר וואס איך האנדעל אזוי גענען 
אייך. אין אַ פּאר טאג ארום וועלען מיר זיך זעהן און איך װעל אייך אלעס ערקלערן. 
גלויבט מיר דאס איינציגע מאל, וואלענטין | 

דאס מאל האט דער רױבער גערעדט אזוי ערנסט, אז ואלענטין האט זיך 
ניט געקענט איינהאלטען און האט אויסגערופען: 

-- איף גלויבּ אייך } 

-- גוט ! = מיר ועלען דאריבער נאך שפּעטער רעדען. יעצט ערקלערט מיר, 
וואס איך זאל טהאן אום צו רעטען דיא פּארטיע עמינראנטען. 

ביידע מענער האבען זיך אניערערגעזעצט איינער לעבען אנדערן און האבען 
אװועקגערעדט זעהר לאנג. ווען זי האבען אלעט אפּנערעדט, זיינען זי זיך צונאנגען. 
וואלענטין איז געגאנגען צוריק אין לאגער אוּן דער באנדיט --- צו זיינע רויבער. 
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ספטעס קאפּיטעל, 
א זד וי ס ג ע / אה 8 

אין דער צייט, וואס וואלענטין האט געשפּיעלט דיא ראלע פון אַ שפּיאן האי 
כען זיך אין לאנער אפּגעשפּיעלט אנדערע סצענען, 

לואיט איז געווען בעשעפטינט מיט זיינע מענשען. ער האט נעוואלט בעפעס: 
טינען דעם לאגער אוּן זיך פערזיכערן נענען אן איבערפאל פון דיא אינדיאנער. פּלוצ: 
לונג האבען דיא וואכען גענעבען א צייכען, אן מען קומט אן. לואיט איז געגאננען 
זעהן, וואס דארט איז אזעלכעס, ווען דאן קארנעליא איז געקומען צולויפען פערטאפּעט. 

-- הערר גראף ! דער גענעראל דאן סעבכאסטיאן, זיין טאכטער און פיעלע 
אנדערע דאמען און אפיציערן קומען צו אונז אין לאנער, 

-- ענדליך  !‏ האט לואים אויסגערופען. ענדליך איז ער געקומען אום צו רעא 
דען מיט מיר. גוט ! איף בין צופריעדען. 

אין איינינע מינוטען ארום זיינען זי ווירקליך צונעפאהרען צום לאנער. דאן 
סטבאסטיאן איז געווען בלייך און אונרוחיג. איהם אין דיעזער בעזוף געווען זעהר 
אונאנגענעהם. ער האט זעהר ניט געוואלט זיך בענעגענען מיט וואלענטינען נאף 
זייער געשפּרעך פון נעכטען ביי נאבט, 

לואים איז איהם ענטגענען גענאננען און האט איהם אייפגענומען זעהר העפליך, 

-- אוהר זייט ווילקאמען, גענעראל! האט ער איחם געזאנט. איך בין גליקליך 
אייך אויפצונעהמען אלס נאסט אין מיין לאגער. 

דער גענעראל האט ניט געענמפֿערט אױף דיעזע העפליכע רייד. ער האט זיף 
זאנָאר גיט פערנײנט פאר פואיסץ, 

-- וואס הייסט דאס ? האט ער אויסגערופען. איך זעה, אז איהר האט אוים: 
געשטעלט אייערע קאנאנען און האט אויסגעשטעלט וואכען, גלייך ויא איהר וואקט 
געפיהרט קריעג מיט אונו? 

--- מיר זיינען אין דער פרעריע, גענעראל, איך בין פעראנטווארטליך טאר 
פיינע מענשען. מיר מוזען פארזיכטיג זיין. | 

אונטערדעסען זיינען דיא עמינראנטען זיך צונויפנעקומען און האבען זיך ארומ. 
געשמעלט ארום לואיסץ און דעם גענגעראל, 

-- איך פערשטעח וירקליך ניט איער אויפפיהרונג, נראף פואיס, האט דער 
גענעראל ווייטער געזאנט. איחר מיחרט אייף אױף זעחר שלעבט. 

גראף לואיס האט זיך נעביסען דיא ליפּען פאר פערדרוס. ער האט ניט ער. 
ווארטעט, אז רער גענעראַל זאל איהם אזוי גראב בעליידיגען. דענאך האטּ ער זיך 
איינגעהאלטען און האט פּראבירט צום לעצטען מאל רעדען מיט איהם פּים גוטען. 

-- געגעראט, איחר זיט צו שטרענג גענען מיר, זא פיעל איך וויים, הא איף 
קיינעם ניט כעריחרט, זיים איך בין געקומען קיין מעקטיקא. איך חאת נעפואן אלעט, 
ויא עם שמעחם אין מיין קאנטראקט מיט דער רטגיערונג, | 

== דאם אי נאף נים גענוג! האט דער געגעראל געזשנם גרמף. איף װעַל 
אֵייךְ שוין ווייזען, ויא אזוי זיך אוימצופיהרען. | 
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לואיס איז געווארען אננעצונדען. אזא גראבהייט פון אַ מעקסיקאנישען 
גובערנאַטאָר האט ער ניט ערווארטעט. דענאך האט ער ניט פערנעסען, אז ער איז 
אַ גראף און אן עדעלמאן. 

-- מיין הערר { האט ער אויסגערופען. ערשטענס, האט איהר מיר נאך ניט 
נעענטפערט אויף מיין פריינדליבען נרוס. צווייטענס, געברויכט איהר אַ שפּראכע, 
וועלכע פּאסט ניט פאר אן עדעלמאן. איך האב מיר אנדערש פּאָרגעשטעלט דאס 
שפּאנישע פאָלק. איך האב שטענדיג געגלויבט, אז זיי זיינען ערעל און העפליף. 

דער גענעראל האט געשוויענען אַ פּאר מינוט. ער האט אייננעזעהן, אז ער איז 
ווירקליך געווען צו גראב פאר פרעמדע מענשען, פאר עידות. ער האט זיך אין נאנ: 
צען פערענדערט. ער האט אראפּגענומען דעם הוט, האט זיך פערניינט און האט 
געזאגט; 

-- טנטשולדינט מיר, גראף! איך בין געווען אביסעל צו ראַש און האב מיף 
אױסנעדריקט ניט, ויא איך וואלט בעדארפט. -- איך האב אייך איינענטליך מיט. 
צוטהיילען אַ בעפעהל פון דער רעניערונג. וואו פערלאננט איהר, זאל איך עס אייך 
מיטטהיילען ? 

-- איהר מענט עס מיר זאנען דא, עפענטליך. איך האב קיינע נעהיימניסע 
פיר מיינע עמינראנטען. 

דער גענעראל איז אראפּגעגאננען פון זיין פערד. דיא דאמען און דיא אפיציערן 
האבען געטהאן דאס זעלבע, נור דיא סאלדאטען, ועלבע זיינען געקומען מיט'ן נו. 
בערנאטאר, זיינען נעבליעבען זיצען אױף זייערר פערד מיט דיא ביקסען אויף דיא 
מּלײצעס, ויא אין קריענס צייט, 

לואיס האט נעהייסען זיינע מענשען אפּרײנינען עטליכע גרויסע שטיינער און 
אויפנעבען אויף זי עסענס און וויין פאר זיינע ליעבע געסט. אין דער פּרעריע קענען 
מען ניט פארדערן, אז מען זאל אויפנעהמען געסט אין שעהנע זאַלען און אויף ווייכע 
שטוהלען. דיא דאמען און דיא אפיציערן האבען נענעסען מיטץ בּעסטען אפּעטיט. 
לואיס מיטין גענעראל זיינען אוועקנענאנגען אביסעל ווייטער און האבען זיך געזעצט 
לעבעז אַ וואנט, וואו עס איז געשטאנען אַ פעלד טישעל, אױף ועלכען לואיס האט 
געוואלט עפעס שרייבען. אויפן טישעל איז געלענען פּאפּיער, טינט און אַ פעדער, 

איינינע מינוטען זיינען זי ביידע נעזעסען איינער נעגען אנדערן און האבע 
געשוויענען. 

-- איך זעה, אז איהר האט מיט זיך קאנאנען, האט ענדליך דער גענעראל 
נעזאנט אום אנצוהייבען אַ. נעשפּרעך, ' 

-- האם איהר עס דען ניט נעוואוסט ביז אהער, גענע-אל? 

== ניין, איך האבּ דערמפון ניט געוואוסט. -- ווילט איהר דען פיהרען קריעגֿ 
מיט דיא אפּאטשײס מיט קאנאנען? 

-- דערווייל דארף איך זיי ניט, האט לואיס נעענטפערט ערנסט. איך האב 
אבער מורא, אז עס װעט קומען אַ צייט, ווען איך װעל זי מוזען בענוצען. 

- מיינט איהר עס נענען מיך? האט דער נענעראל נעפרענט, 
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-- וואס קען איך טהאן נענען אייך ? איחר זייט אַ פערטרעטער פון דער מעק, 
סיקאנישען רעניערונג און איך בין אן עמינראנט.---אבער גענוג דערפון? איהר ווילט 
מיר מיטטהיילען אַ בעפעהל פון דער רעגיערונג. ביטע, זאגט מיר, וואס דיא מעק? 
סיקאנישע רעגיערונג פערלאננט פון מיר. | 

-- דיא מעקסיקאנישע רעגיערונג בעהאנדעלט אלעמען פריינדליך און פעטערליך. 

מיט דיעזע ווערטער האט דער גענעראל ארויסנענומען א פערזיענעלטען בריעף 
פון זיין בוזים קעשענע און האט איהם דערלאַנגט לואיסץ. לואיס האט איהם דורב? 
געלעזען מיט דיא אױיגען. 

-- אין בריעף שטעהט דאך, אז איהר װעט מיר פּערזענלי ערקלערן, וואס 
מען פערלאננט פון מיר. 

-- איך האב עס אנפאנגס געװאָלט טהאן. איך האב מיך אבער באלד איבער; 
לענט, אז עס איז נלייכער, איך זאל זי אויפשרייבען אויף פּאפּיער, האט דער גע 
נעראַל געזאנט. ווען עס איז אויפנעשריעבען, איז עס פערשטענדליבער. 

-- נוט! איך בין זיכער, אז דיא רעניערונג פארדערט ניט פון מיר דאָס אוני 
מענליכע; האט לואיס געענטפערט, און איך װעל געוויס טהאן, וואס דיא רעגיערונג 
פערלאנגט. - | 

דער גענעראַל האט איהם דערלאננט א צווייטען בוינען פּאַפּיער, לואיס האט 
אויף איהם אַ קוק נעטהאן און איז געווארען בלייך, װיא קאַלך. -- דאס איז שוין 
געווען צופיעל פאר איהם! דאס איז שוין נעווען איבער דער מאָס. 

איינינע מינוטען איז ער געזעסען, ויא פערשטיינערט. דאן האט ער זיך נעי 
ווענדעט צום נענעראל. 

--- מיין הערר, אייערע פאָרדערוננען בעריהרען ניט מיך אליין. זי בעריהרען 
אונז אלעמען. איך מוז צונויפרופען מיינע מענשען און זי פּאָרלעזען, וואס מען פער, 
לאנגט פון אונז. 

-- דאס קענט איחר טהאן, גראַף. רופט זי צונויף און לעזט זי פאר. לאזען 
זי אויך וויסען, װאָס דיא רעגיערונג פארדערט פון זיי. 

דער גענעראָל האט נענעבען אַ צייכען צו אַ מוזיקאַנט, וועלכער איז נעשטא. 
נען פון דער ווייטענס, ער זאל אנהויבען צו פּױקען. אלע עמינראַנטען זיינען זיך צ 
נויפנעקומען און האכען זיך ארומנעשטעלט ארום לואיסץ. דיא דאמען און דיא מעק" 
סיקאָנישע אפיציערן זיינען אויך געקומען זעהן, װאָס דא װעט זיין. 

ווען אלע האבען זיך פערזאמעלט, האט זיף לואיס אויפגעהויבען און האט 
אנגעהויבען צו רעדען. 

-- מיינע העררען און פּריינדע! װען איך האב אייך אוימנענומען אין סאן 
פראנציסקאַ, האב איך אייך געוויעזען א קאָנטראַקט, וועלכען איד האב אפּנעשלאָ. 
סען מיט דער מעקסיהאנישער רעניערונג. 

-- אונטערגעשריעבּען פון פּרעזידענט און פון זיין מיוימטער דער איוערו אנגע. 
לעגענהייטען, האבען זיך אנגערופען אייוינט פון דיא יימיגראנטען. 

-- נאנין ריכטיג,. האט לואיס געזאנט. איהר װייסט, ויא אזוי סיר זיינען 
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געקומען אהער, ויא אזוי מען האט אונז אויפגעה::לטען, ויא אזוי מען האט אונז 
ארומגעפיהרט. ביז וואנען איך האָב ענדליך ערהאלטען אן ערלויבניס, איך זאל וי 
טער געהן צו דער מינע, דארט, וואו איך וויל גרינדען אונזער נייע קאָלאָניע. יעצט, 
ווען מיר זיינען שוין גאר ניט װייט פון אונזער ציעל ; יעצט, ווען מיר זיינען אין גאנצען 
דריי אדער פיער טאנ רייזע פו'ם ארט, צו וועלכען מיר שטרעבען שוין זייט אייניגע 
מאָנאט, שטעלט מען אונז פאָלנענדע, זאנדערבאַרע פאָרדערונגען. 

-- לאָמיר הערן, וואס מען פאָרדערט פון אונז! האבען אויסגערופען אלע מיט 
איין קול. | 

-- מען פאָרדערט פון אייך דריי זאכען. ‏ דאס ערשטע -- איהר זאָלט װערן 
אויס פראַנצױזען, איחר זאָלט ווערן מעקסיקאַנער בירנער. -- 

דיא עמיגראַנטען האכען אנגעקוקט איינער דעם אנדערן. עס האט זי װע, 
נינ געהארט, אויב זיי זיינען פראנצייזישע בירגער אדער מעקסיקאַנישע. דיא פאָר. 
דערונג אבער איז זי אויסנעקומען זעהר לעכערליף. 

-- לאָמיר הערן דיא צווייטע בעדינגונג! האבען זי אויסגערופען, 

-- צווייטענס, האט לואיס ווייטער געלעזען, אין פאל איהר וילט ניט װערן 
קיין מעקסיקאַנער בירגער, מוזט איהר האבען פּאַספּאָרטען, ‏ אהן אפּאספּאָרט איז 
דיא מעקסיקאַנישע רעגיערונג ניט פּעראַנטװאָרטליך פאר אייער זיכערהייט. אויסער? 
דעם, ווען איהר זייט קיינע מעקסיקאַנישע בירגער, האט איהר קיין רעכט ניט צו 
קויפען לאַנד און הייזער, --- 

-- נו, דאס איז שוין צו פיעל ! האט אויסנערופען איינער פון דיא עמיגראַנ, 
טען. דיא מעקסיקאַנער זיינען שוין צו קלוג. זיי ווילען אונז צווינגען צו װערן מעק. 
סיקאַנער בירגער. זאָ לאַנג מיר זיינען פראנצויזען, קענען מיר זיך קלאגען צו אונזער 
קאָנסול, צו אונזער געזאנדעטען. קוים אבער זיינען מיר געװאָרען מעקסיקאַנער ביר. 
נער, קענען מיר זיך פאר קיינעם ניט קלאנען. ‏ מיר מוזען דאמאלס פאלנען אלעס, 
וואס מען װעט אונז הייסען. -- דאס איז שוין צו פיעל ! 

-- לאָמיר הערן, וואס נאך מען פאָרדערט פון אונז} האט געשריעען דיא 
מענגע. 

-- דריטענס, האט לואיס ווייטער געלעזען, -- דריטענס, איז א בעפעהל פוזים 
גובערנאַטאָר, אז צו דער מינע זאלען געהן נור פופציג מענשען אונטער א מעקסי. 
קאנישען אפיציער. דיא איבעריגע מענען טהאן, וואס זי ווילען. 

דיא עמינראַנטען האבען זיך שוין ניט געקענט איינהאלטען. איינינע חאבּען 
נעלאכט, אנדערע האבען געשריעטן,, װיעדער אנדערע זיינען בייז געװאָרען און הא" 
בען אנגעהויבען צו שימפּפען און צו זיעדלען דיא מעקסיקאַנישע רעגיערונג. עס איז 
געװאָדען אזא ליארם און אזא געוואלד, אז לואיס'ן איז נור מיט שווערער מיה נע" 
לוננש זי איינצובעטען, זי זאָלען זיך בּערוהיגען. 

-- ברידער און פריינד ! פון יעצט אן בין איף מעחר ניט אייער אנפיחרער, 
איער קאפּיטאן, ויא איהר פלענט מיך רופען ביז אהער, זאָנדערן איער פריינר, 
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איער ברודער, האט לואים געזאנט מיט א הויכער קרעפטינער שטימע. איך וֹעַת, 
אז דיא -- 

מען האט איהם ניט געלאָזען ענדיגען זיין רעדע. ‏ אלע זיינען צו געלאפען צו 
איהם און האבען איהם ארומנערינגעלט, ויא מיט א דיקע װאַנד. 

-- ניין, ניין } | איהר מווט זיין אונזער אנפיחרער, גראַף לואיס! טױט דיא 
פעררעטהער 1 טױט דיא מעקסיקאנער ! 

לואיס האט געװאָלט עפּעס ווייטער זאנען, עפּעס ערקלערן. עס איז אבער 
געווען אונמענליך. אלע האכען געשריעען, נעליארמט און נעקריצט מיט דיא צעה- 
נער. יעדער האט זיך נענומען צו זיין ביקס און האט אנגעהױיבּען איבּער צוקוקעןי 
וויא פיעל קונלען ער האט אין זיין פּאטראנען טאַשע. 

גענעראל דע גערערא איז אויך געװאָרען אונרוחיג. ער האט ניט נערעבענט, 
אז דיא עמיגראנטען וועלען זיך האלטען אזוי פעסט און וועלען זיך ענטשליעסען צו 
פערטחיידינען זיך. ער האט זיף דאַהער ענטשלאָסען אויס צושיעסען מיט אמאל 
אלע זיינען פיילען. ער האט זיך אויפגעהויבען און האט אמאך געטהאן מיט דער 
האנד, אז ער װויל עפּעס רעדען. דיא מעננע איז שטיל געווארען. 

-- מיינע העררן } האט אנגעהויבען דאן סעבאסטיאן, איך וויל אייך זאנען נור 
"א פארווערטער : דאן פואיס האט אייך נור אינערנעלעזען, ואס דיא רעניערונג 
פּאָרדערט פון אייך, ער האט אייך אבער ניט נעזאנט, וואס עס װועט זיין, וען איהר 
וועט ניט וועלען אננעהמען דיעזע בעדינגוננען. 

-- זאנט, נענעראל! ערקלערט אונז, וואס װעט זיין, װען מיר װעלען ניט 
פאָלגען דיעזע אונגערעכטע פארדערונגען ! האט געברומט דיא מעננע. 

-- איך װעל זיין גאנץ קורץ, האט דאן סעבאסטיאן נעענטפּערט. קוים װעט 
איהר ניט וועלען פאלנען, וואס דיא רעגיערונג פארדערט פון אייך,. װעט זיא אייך 
בעטראכטען אלט רויבער, װעט אייך אַרעסטירען און אין פיער און צװאַנציג שטונ: 
דען װעט מען אייך שיעסען. 

-- איז דאס אלעס ? האט לואיס נגעפרענט קאלט בלוטינ. 

ער האט זיך געווענדעט צו זיינע מענשען און האט זיי נעהייסען צושלאנען 
צו אבוים ביידע פּאַפּיערען, וועלכע דער גענעראל האט איהם גענעבען. דאן האט 
ער זיך נעווענדעט צום גענעראל. 

-- יעצט, מיין הערר, ווען איהר האט אונז איבערנענעבען, וואס איער רעניע- 
רונג פערלאננט, האט איחר געוויס ניט מעהר וואס אונז צו זאנען. 

-- עס טהוט מיר לייד, הערר נראף, וואס איך האב אייך געמוזט מיטטהיי. 
לען אזעלכע אונאנגענעהמע נאכריכטען, אבער איך האב אנדערש ניט געקענט. עס 
אי מיין פּפליכט. -- 

-- גענוג, דאן סעבאסטיאן ! האט איהם לואיס אונטערבראָכען. װען מיר 
זאָלען ווירקליך זיין רויבער, וואלטען מיר אייך ניט אַרױס געלאזען לעבעדיג פון דא: 
נען. מיר וואלטען געקענט זיך אפּרעכענען מיט אייך. מיר זיינען אבער קיינע 
דױבער, מיר זייגען פראנצויזען און ערעללייט. איהר מעגט אייך פאהרען אחיים, 


.6 == /984 זש 


איך האף, אז איחר װועט האבען עניג פערננינען צו בלייבען לעננער און אונזער 
לאנער, 

דער גענעראָל האט זעחר נום פּערשטאַנען דעם וינק, וואס לואיס האט 
איחם געגעבען, אוץ האט געוואלט איהם בענוצען און געהן זאנען זיינע מענשען, זי 
זאלען זיך אויפזעצען אויף זײיערע פערר. אין דיעזע מינוט איז צו איהם צוגעקומען 
אנדשעלא. 

-- בלייב דא, פאטער! האט זיא געזאנט מיט א פעסטער שטימע. 

-- מאדאם ! איך בּעט אייך-- האט לואיס נעוואלט ענטפערן. 

-- ניין, נראף לואיס ! לאָזט מיך אױטרעדען! האט זיא געשריעען. איך זעה 
דאך, אז קיינער װויל ניט פּראָטעסטירען נענטן דעם פּערראַטה און דיא ניעדערטרעם. 
טינקייט, וואס מען איז בּענאננען גענען אייך; לאמיך ווענינסטענס אלס פרוי בעוויי? 
זען, אז מען האט געהאנדעלט גענען אייך שלעכט, פאַלש און ניעדערטרעכטיג. -- 
נראַף לואיס ! װען עס איז דא א מענש אין דער וועלט, וועלכער וואלט נאך גע. 
קענט רעטען דיעזעס אוננליקליכע לאנד -- זייט איהר עם 1 מען רופט אייך רױבער, 
איך ערקלער, אז איך ליעב אייף, ווייל איהר זייט נוט און ערעל. -- פון היינט אן 
בלייב איך ביי אייך. ‏ איך װעל טחיילען איער שיקזאָל, וואס עס װעט מיט אייך 
פּאַסירען, װועט מיט מיר פּאַסירען. זאָ לאַנג איך װעל אטהעמען, װעל איף אייך 
ליעבען ! 

לואיס האט זיך ניט געקענט אײנהאַלטען ביי דיעזער סצענע. ער האט נע. 
נומען אנדשעלאיס האנד, האט זיא צוגעלענט צו זיינע ליפּען און האט געזאנט: 

-- לאָזט מיך, נוטעס און עדעלעס מעדכען, נעהען מיין וועג, וועלכער איז פול 
מיט דערנער און שטיינער ! צו וואס זאָלט איהר בלייבען ביי א מענשען, וועלכען 
דאס שיקזאל פערפאלנט און איער איינענער פאטער האט ערקלערט אַלס רויבער. 

דאן ספעבאסטיאן איז געווען אויסער זיך. ער האט אנגעהאפּט אנדשעלע ביי 
דיא פּלײצעס און האט זיא ווילד און נראָב ארויפנעזעצט אויפץ פערד. 

זייט געזונד, דאן לואיס ! מיר וועלען זיך באַלד וויעדערזעהן ! האט נאף גע, 
קענט אויסרופען אנדשעלא. | 

מעהר האט זיא ניט געקענט רעדען. איחר פאטער האט זיא ניט געלאָזען, 
אין אפאר מינוט ארום איז דער גענעראָל טיט זיינע מענשען אוועק געפאהרען פון 


לאַגער. 
1טעס קאפּיטעל, 


דער ערשטער שאם. 
דער גענעראָל מיט זיין סוויטע איז אוועקגעפאהרען. דיא עמינראַנטען האבען 
זיך אננעהויבען צו בערוהינען. זיי האבען צװאַר זעחר נוט פערשטאנען, אז זיער 
לאנע איז א פערצווייפעלטע, דענאך האבען זי זיך ענטשלאָסען צו האלטען פעסט 
איינער אן דעם אנדערן און ניט נאכצונעבען אויף א האר, 
װאַלענטין איז געווען דער איינצינער מענש, וועלכער האט ווירקליך פערשטא- 
נען, אין ואס פאר א געפעהרליכער לאגע זיי נעמיגען זיך. דאן סעבאסטיאן אין 
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א גובערנאַטאָר פון א פּראָװינץ. ‏ ער האט אין זיינע הענד דאס נאַנעע מילימער פון 
דער פּראָװינץ. וואס העלפט עס, וואס לואיס האט רעכט, װען דאן סעבאַסטיאן 
האט דיא מאכט אין דיא הענד ? ווען דיא זאך זאל זאָנאַר קומען פארן פּרעזירענט, 
וועט אלץ דאן סעבאסטיאן בלייבען גערעכט. דער פּרעזידענט װועט געוויס האלטען 
פאר זיין נובערנאַטאָר. 

ער האט נעהייסען לואיס'ן צונױף רופען אַלעמען און זיך בעראַטהען וואס 
ווייטער צו טהאן. לואיס האט באלד צונויפגערופען אלעמען און האט זי געזאנט: 

-- מיינע ברידער און פריינד! איחר זעחט אליין, אין וואס פאר א שלעכטער 
לאַנע דיא פאַלשקייט פון דיא מעקסיקאַנער בעאַמטע האט אונז געבראַכט. יעצט 
האָבען מיר פאר אונז נור צווייא ווענען. ענטװועדער מיר זאָלֶען זי אומקעהרן צר 
ריק קיין נוואימאס און זיך אויפזעצען מיט נוטען אדער מיט נוואלד אויפן ערשטען 
שיף, וואס מיר וועלען דאָרט טרעפען און צודיק פאהרען קיין סאן פראנציסקא. מיר 
מוזען עס טהאן, ויא צום ניכסטען, איידער אונזערע פיינר וועלען האבען צייט צו 
שיקען מיליטער קיין גװאַימאַט און אונז אויפהאלטען אויפן וועג. 

דיא עמיגראנטען האבען אנגעהויבען צו בדומען און זיך צו בייזערן. עס איז 
געווען דייטליך, אז זי זיינען דערמיט ניט צופריעדען. זי וילען ניט צוריקפאהרען 
קיין נװאַימאַס. 

-- ברידער!. איך האב עס אייך נור פארנעלענט. איבּערלענט אייך! װען 
עס געפעלט אייך ניט, וועלען מיר מעהר דערפון ניט רעדען. -- יעצט וויל איך אייך 
זאנען, וואס נאך פאר אַ מיטעל איך האב, 

מעקסיקא איז נאך אַ װילדעס לאנד, זייט עס האט זיך בעפרייט פו'ם שפּאַ. 
נישען יאך, רוהט עס ניט. דיא איינוואינעד פיהרען שטענדיג קריעג איינער מיטץ 
אַנדערן, דאס לאנד איז פערוויסטעט און פערנאַכלעסינט. לאמיר אפּנעהמען א 
שטאדט און זיך בעפעסטינען אין איהר. קוים וועלען מיר זיך האלטען אין אַ פעסטער 
שטאדט, וועלען צו אונז צוקומען עמינראנטען פון דער גאנצער וועלט, זאנאר פיעלע 
מעקסיקאנער וועלען צושטעהן צו אונז, מיר וועלען ענדליך איינפיהרען ארדנונג און 
פריעדען אין דיעזעס לאנד. 

איך לעג אייך פאר אלעס, וואס איך ווייס און איך ניב אייך צייט א נאנצען 
טאג זיך איבערצולענען און צו בעשליעסען, וואס איהר זאלט טהאן, מארנען פריה 
וועט איהר מיר נעבען איער אנטווארט. ויא אזוי איהר װועט בעשליעסען, װעל איך 
אייך פאלנען. איך בעטראכט מיך ניט אלס איער קאפּיטאן, זאנדערן אלס איער 
פריינר. איף בין אױף אן עמיגראנט נלייך מיט אייך און געפין מיך אין דערזעלבער 
לאנע וואס איהר. 

דיא עמיגראנטען זיינען זיך צונאננען שטיל, טרויעריג און פערטראכט. יעדער 
האט פערשטאנען, אַז לואיסעס ביידע פּלענער זיינען ניט אזוי נוט. וען אלע זיינען 
זיך צונאנגען, האט לואיס געזאגט צו וואלענטינען : 

-- דוא האסט רעכט נגעהאט, ברודער, ווען דוא האסט מיר אמאל געזאנט, 
אז מען קען זיך אליין טייטען אויף אן עדעלער אָרט. יעצט זעה איך, ויא איף װעל 
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שטארבען. וואס איך זאל ניט טהאַן, װעט מיף דאן סעבאסטיאן ניט לאזען לעבען. 
איך האב געזאגט דיא עמינראנטען, אז איך װיל פיהרען קריענ. קען איך אגער 
מיהרען קריענ? קענען 800 מענשען זיך שטעלען געגען אַ רעגיערונג, ויא מעקטיקא ? 

-- זי ניט אזוי פערצווייפעלט, ברודער, האט וואלענטין געזאנט. 

-- איך בין ניט פערצווייפעלט, איך װעל שטארבען צוזאמען טיט מיינע מענ. 
עען. ואס נאך קען איך טהאן פון זייערט ווענען ? 

-- זײ רעטען איז פיעל בעסער, האט וואלענטין געענטפערט. 

-- געוויס! ויא אזוי אבער קען איף זי רעטען ? 

-- ווייסט דוא ניט, אז דיא קאלאניע, וואס דער גראף לעאָלעראָס האט גע: 
גרינדעט, עקסיסטירט :נאך? זיי זיינען אלע פראנצויזען. זיי וועלען אונז העלפען. 

-- דער גראף דע לעאָלעראַס איז דאך שוין אבער טױט? 

-- ער איז געשטארבען, זיין קאלאניע אבער עקסיסטירט נאך, האט וואלענטין 
ערקלערט. מיט איהם זיינען פערשוואונדען נור דיא מענשען פון זיין באנדע. ‏ דיא 
עמינראנטען אבער, דיא וואהרע קאָלאָניסטען זיינען געבליעבען און זייער קאלאניע 
בליהט. 

-- וויפיעל מענשען קענען זי מיר דען שיקען? 

-- פופציג מענשען,, האט וואלענטין נעענטפערט. איך בין דארט געווען און 
ווייס, וואס דארט טהוט זיך. 

-- פופציג מענשען איז וועניג. 

-- פאר וואס איז װענינ? דוא קענסט נאך ניט מעקסיקא. אין אייראפא 
פיחרט מען קריעג מיט חונדערטער טויזענדער מענשען, אין מעקסיקא ייסען פינף 
הונדערט מענשען אן ארמעע. אויסער דעם זיינען אלע דערפער און שטערטלעך אין 
דער פּראװוינץ סאָנאָראַ ניט צופריעדען מיטץ נובערנאטאר דע גערערא. קוים וועלען 
זי געוואהר װערן, אז דוא פיהרסט קריעג גענען איהם, וועלען זי אלע קומען צולויפען 
צו דיר. אזוי פיהרט זיך דא, אין דיעזע האלב ווילדע לענדער. מען דארף נור ווייזען, 
אז מען איז ניט צופריעדען מיט דער רעניערונג און עס וועלען קומען צו דיר אונצו. 
פריעדענע פון אלע זייטען, ווייל אלע זיינען אונצופריעדען מיט דער חיינטינער מעק. 
סיקאנישער רעניערונג, | 

-- דוא האסט רעכט, וואלענטין, ; וואו נעהמט מען אבער דעם תעהינען מעני 
שען, וועלכער זאל ארומפאהרען אומעדום און זאל מיר צוברענגען מענשען ? 

-- איך װעל עס טהאן, האט וואלענטין געענטפערט רוחיג. 

== -- איך האב זעהר ניט נעוואלט דיך אוועקשיקען פון מיר, האט לואיס געזאנט 

מיט אַ זיפץ. ליירער האב איך קיין אנדערן ניט. 

-- אלענפאלס קען איך נאך היינט ניט פאהרען. 

-- פאר וואס איז? 

-- איך װעל דיר באלד זאנען. איז דע פלארעס שוין אוועקגעפאהרען ל 


גאך ניט. איך האב איהם ערשט ניט לאנג געזעחן. 
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-- מיד מוזען איהם איינהאלטען ביז מארנען. מיר מווען עפּעט אויסזוכען אַ 
פאָרװאַנד (אַ תירוץ) און איהם איינרעדען, ער זאל דא בלייבען. 

-- וואס איז דיר וואלענטין? עפּעס רעדסט דוא מיט מיר אין רעטענישען -- 

-- וועלכע דוא וועסט באלד טרעפען. אין איינינע שטונדען ארום וועלען אויף 
אונז אנפאלען עטליכע הונדערט אפאטשייס. 

--- פון וואנען ווייסט דוא עס? 

-- אביסעל האב איף אליין דערראטהען, אביסעל האט מיר קורומיללא געי 
זאנט. אלענפאלס טארען מיר ניט לאזען דע פלארעס ארויספאהרען פון לאנער, 

-- גוט ! איך װעל שוין זעהן איהם איינצוהאלטען, 

לואיס און וואלענטין האבען נאך גערעדט איינינע צייט איבער דיא אַרט, וויא 
צו בעפעסטינען זייער לאנער. יעצט האבען זי זיך געמוזט בעטראכטען, אַז זי נעי 
פינען זיך אין אַ פיינדליכעס לאנד, מיט וועלכען זי פיהרען קריעג. זי זיינען ארומ: 
גענאננען אין לאנער און האבען אנגעזאנט זייערע מענשען, אז זי זאלען זיין אננע: 
נרייט אויף יעדען פאל, וואלענטין האט געוואוסט, אז דיא עמיגראנטען האבען נאף 
קיין מאל ניט געזעחן קיין ווילדען אינדיאנער, ווען ער פיהרט קריעג און ער האט זי 
געוואלט פארבערייטען, זי זאלען זיך ניט דערשרעקען, ווען זי וועלען דערהערן דעם 
ווילדען קריענס געשריי פון דיא אפּאטשייס. 

דער מעקסיקאנישער אפיציער דע פּלאָרעס איז געזעסען לעבען זיין נעצעלט 
פערטראכט און טרויעריג. זיין לאגע איז אויך געווען זעהר אונאננענעהם. ביז אהער 
האט ער זיך פערשטעלט אלס פריינד פון דיא פראנצויזען און איז געווען אַ שפּיאן 
פו'ם גענעראל דע גערערא. יעצט אבער אין דער גענעראל אוועקנעפאהרען אזי 
שנעל, אז ער האט קיין צייט ניט געהאט צו רעדען מיט איהם און ער האט אליין 
ניט נעוואוסט, וואס ער זאל טהאן. זאל ער בלייבען ווייטער אין לאנער אדער זאל 
ער פאהרען צום נובערנאטאר, 

אזוי ויא ער האט אזוי געטראכט, איז צו איהם צונעקומען װאַלענטין און 
האט איהם געזאנט גאנץ אונשולדיג, אז לואיס דארף איהם עפּעס האבען. דע פלאָ. 
רעם איז אוועקגענאננען. 

-- לואיס מוז איהס אויפהאלטען, האט װאַלענטין געזאנט צו זיך אליין. מיר 
דארמען דיעזען מטנשען האבען אין לאַנער, ווייל ער איז א שפּיטן. 

יעצט האט זיך װאַלענטין גענומען צו דער ארבּייט. ער האט גענומען מיט זיך 
פופציג מענשען און האט אנגעהויבען אויסצוהאקען דיא ביימער און דיא ביימלעך 
ארום מאָנאַסטיר. ער האט געװאָלט, אז דער פּלאַץ זאל זיין פריי, דיא אינדיאנער 
זאלען זיף ניט קענען בעהאלטען צווישען דיא ביימער. ער האט נאך געהייסען טהאן 
אנדעדע ארבייטען אום צו בעפעסטינען דיא אלטע מױערן פו'ם מאָנאַסטיר, 

אין דיעזע פּאָרגערייטוננען איז פערנאננען דער טאָג. עס איז געװאָרען פיט 
סטּשרער און פינסטערער. דער הימעל האט זיך בעדעקט מיט גרויע װאָלקענס א 
עס האט זיך אוימגעהויבען א שטאַרקער ווינד, װעלכער האט גערוישט און דיא 
בייטער אין ואלד און אין דיא נראָזען אױף דער פּרעריט. .28 ,זע .0} 
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װאַלענטין האָט נגעהייסען צולענען גרויסע פייערן ווייט פוזם אַלטען מאָנאַסטיר. 
דיא אלטע מױיערן דאנענען זיינען געבליעבען אין דער פינסטער. דארט זיינען געבליע. 
בען עטליכע שטארקע און מוטהינע מענער, וועלכע האבען געהאלטען דיא װאַך. 

לואיס און װאַלענטין זיינען ניט נעשלאפען אַ גאַנצע נאכט. לואים איז ארוט. 
געגאנגען אין לאנער טרויעריג אוץ פערטראכט. װאַלענטין איז געזעסען אין אַ ווינ: 
קעלע מיט זיין ביקס אין דער האנד און האט געװאַרט, אז דיא אפּאַטשײס זאלען 
אויף זי אנפאלען. 

אזוי זיינען פערגאננען דיא דונקעלע, טרױערינע שטונדען פון דער נאכט. אין 
דער פּרעריע איז געווען שטיל. מען האט קיינעם ניט געזעחן און קיינעם ניט געהערט. 
געגען צוויי אוהר פארטאָנ האט לואיס בענעגענט דאָן קאַרנעליא. 

-- װאָס מאכט דער אָפּיציער דע פּלאָרעס? האט ער איהם געפרענט. 

-- ער שלאפט אין זיין נעצעלט. 

-- װעט ער ניט אנטלויפען? 

-- איך האף, אז ער װעט שלאָפען מארנען זעהר שפּעט. ער האט צופיעל 
געטרונקען, האט דאן קארנעליא געענטפערט, 

-- וואו איז קורומיללא ? איך האב איהם היינט א גאַנצע טאָנ ניט געזעהן. 

-- דער קאַציק איז נאך חיינט אין דער פריה ערגעץ אוועקגעגאננען און איז 
נאך ניט צוריקנעקומען. 

אזוי ויא זיי האבען אזוי נערעדט, האט זיך געוויעזען א דונקעלע נעשטאַלט 
פון װאַלד. לואיס האט זיך געחאפּט צו זיינע רעװאָלװער. - 

--- שיעס ניט ! עס איז אַ פריינד, האט דיא נעשטאלט געזאנט. 

-- קורומיללאַ! ברודער ! דוא ביסט עס ? האט לואיס אויסגערופען פול פרייר, 

-- לאז מיין ברודער ניט רעדען אזוי הויך, האט קורומיללא געבעמען. 

-- דער קאציק קומט געװויס פון א לוסטרייזע און ווייס געװויס, װאָס דיא 
אשאטשייס טהוען. ויא עס ווייזט אויס, וועלען זי דיעזע נאכט אויף אונז ניט אנפאַלען. 

--- מיין ברודער האט נאך אלץ שװאַכע אויגען, האט קורומיללאַ געענטפערט. 
זעהט ער זי דען ניט? 

-- וואו זאל איף זי זעהן ? האט לואיס געפרענט פערוואונדערט. 

-- דאָרט, אויף דער פּרעריע, האט קורומיללא געענטפערט או געוויעזען 
מיטין פיננער ערגעץ אין דער ווייטען. 

לואיס און דאן קאַרנטליא האבען געקוקט, וואו קורומיללא האט זיי געוויעזען. 
זי האבּען אבער גאר ניט געקענט זעהן. דיא פּרעריע איז געווען שטיל און רוחיג. 

-- מיר זעהן נאָר ניט, האט ענדליך לואיס אויסגערופען. 

-- דיא אוינען פון דיא מענשען מיט דיא בלייכע געזיכטער זיינען געשלאָסען 
ביי נאכט, האט קורומיללאַ נעזאנט, וויא צו זיך אליין. 

-- אוב זיי זיינען ניט ווייט,, מוזען מיר זיך דאך פארבערייטען, האט לואיס 
געזאנט מיט א פאָרוואורף. 

-- ברודער װאַלענטין האט מיך געשיקט, איך זאל אייך זאנען, איהר זאלט 
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ייטען אייערע מענשען. דיא אפּאַטשיס וועלען באלד אויף אייך אנפאַלען. 

לואים און דאן קאַרגעליא זיינען באַלד געלאפען צו דיא װאַכען און האבען 
געהייסען אויפוועקען אלעמען און זיך אויסשטעלען אין אַ קריענס-ליניע. קוים האבען 
זיך אלע אױיסנעשטעלט און זיינען געווען בערייט צום קריענ, האט קורומיללא נענו. 
מען זיין ביקס און האט אױסנעשאָסען אױף א בוים אין דער פּרעריע. 

וויא פון דער ערד ארויס האבען זיך געוויעזען שװאַרצע געשטאַלטען. זי זיינען 
געשפּרונגען, וויא דיא יאגואַרען און האבען ארױסנעלאָזען ווילדע, שרעקליכע, אוני 
מענשליכע געשרייען. דאס איז נעווען דער קריענסצגעשריי פון דיא אפּאטשייס. ווער 
עס האט איהם נאך קיין מאָל ניט געהערט, דער װוערט דערשראָקען און בּעטויבט. 

דיא עמיגראַנטען זיינען נעבליעבען שטעהן איינינע מינוט, ויא פערשטיינערט. 
זי האבען נאך קיין מאָל ניט געהערט דיעזען ווילדען געשריי. דאס לעבען אבער איז 
טהייער. זיי האבען נעזעהן פאר זיך דיא געפאהר און זיינען באַלד נעקומען צו זיך. 
זי האבען אנגעהויבען צו שיעסען בלינד, וואו זי האבען געטראָפען. פון ציעלען האט 
אין אזא מינוט ניט געקענט זיין דיא רערע, 

באלד אבער האט זיך געוויעזען אנאנדערע באנדע אינדיאנער אויף פערר. זי 
האבען עבענפאַלס ארױסנעלאָזען זעהר ווילדעס קריענס נעשריי און זיינען געלאָמען 
נלייך אין לאַנער אריין. פאָראוס אין געפאָהרען זייער פירסט, מיקסקאָאַטזין. ער 
האט גערופען זיינע מענשען און האט זיי אױפּנעפאָרדערט צום קאַמפּף. 

דיא פּראַנצויזען זיינען ניט געווען געוואוינט צו פיהרען קריעג מיט אזא פיינד. 
ריא אינדיאנער האלטען זיך ניט אין נעשלאסענע רייהען. זיי צושיטען זיך אויף אַ 
גרויסע שטרעקע. יעדער קעמפּפט פאר זיך. יעדער 27ט אן אָרט, וואו ער קען אנ: 
פאלען אויפץ מיינד. 

דיא לאגע פון דיא פראנצויזען איז געװאָרען נעפ: הרליך. באלד האט זיך גע. 
וויעזען א דרימע באנדע אויך אױף פערד. לואיס האט (ז ציטער נעטהאן, ווען ער 
האט זי דערזעהן. צו זיין ערשטוינען אבער האט ער בע זערקט, אז דיא דריטע 
באנדע איז ניט געלאפען געגען איהם, זאנדערן האט ארוטגעוינגעלט דיא אינדיאנער 
און האט אנגעהויבען צו שיעסען אויף זי. 

לואיס האט ניט געוואוסט, אז דאט איז דיא באַנדע רױבע, וועלכע דער 
געוויסער באַנדיט דשים האט אננעפיחרט. זיי זיינען געקומען איהם העלפען, ויא 
וואלענטין האט אפּנערעדט ביי טאָג מיט זייער אנפיהרער. צווישען זיי האט זיך 
געפונען װאַלענטין. 

יעצט האט זיך אנגעהויבען אַ שרעקליכע בלוטינע שלאַבט. מען קען עס כי 
רופען קיין שלאכט, ווייל מען האט גלאט נעשניטען דיא אינדיאַנער, וויא דיא שעםּ. 
סען. דיא פּראַנצוזען האבּען געשאָסען פון איין זייט און דיא מעקסיקאַנער באנדיטען 
! פון דער אנדערער זייט. עס איז געווען אַ בוטשער שאפּ, ואו מען האט געהאקט 
מעגשען פלייש אהן רחמנות. 

געוועחנליף, ווען דיא אינדיאַנער פאלען אן אױף אַ לאנער א מען טרייבט 
זי צוריק, אנטלוימען זי אה ווייזען זיך מעהר ניט. דאס מאל אבער האבען זי גע 
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וויעזען אזא מוטה און אזא טאפּפּערקײט, אז וואלענטין, ועלכער האט שוין נוט 
געקענט דיא אינדיאנער, האט געשטוינט אויף זי קוקענריג. 

זייט דער קריענ האט זיך אנגעהויבען, האט דער פירסט פון דיא אפאטשיט, 
מיקסקאַאַטזין אדער דיא שלאננ פון דיא װאָלקען, אלץ נעזוכט צו צוקומען נאהענט 
צו לואיסץ. לואיס האט אויך געװאָלט זיך צונויפקומען מיטן קאַציק, טר האט איהם 
נעװאָלט דערמאָנען, אז ער האט איהם אַמאָל נעשענקט דאס לעבען. ויא ביידע 
האבען געװאָלט זיך צונויפקומען, עס איז זי אלץ ניט געלונגען. יעדעס מאָל, ווען 
זי פלעגען זיך צונויפקומען, פלעגען דיא קריעגער זיי צושיירען. 

ענדליך איז דער אינדיאנטי. קאציק דאף אריבערגעשפּרונגען איבער אַ גרויסען 
שטיין און איז נעבליעבען שטעה, פאר לואיסץ. 

-- קאַציק ! האט לואיס אנגעהויבען צו רעדען. 

-- דוא הונד מיט אַ בלייכעס געזיכט ! האט אויסגערופען דער ווילדער קאַציק. 
דוא ברעננסט מיר אליין דיין סקאַלפּ. באַלד ועט ער אראָפּהענגען פון מיין גאַרטעל. 

א מינוט זיינען ביידע פיינד געשטאנען איינער נענען אנדערן. לואיס האט זיך 
איבערלעגט. זאל ער איהם דערשיעסען, אדער זאל ער רעדען צו איהם מיט גוטען. 
דער אינדיאנער האט נעװאָלט זעהר זיין סקאַלפּ. ביי דיא אינדיאנער איז אַ שאַנדע 
צו נעהמען דעם סקאַלפּ פון אַ טױרטען פיינד. לעבעדיגערהייט מוז מען איהם אפּ- 
שניידען אַ שטיק הוט פווים שטערן. 

דער אינדיאנער איז געװען דער ערשטער. ער איז צונעלאָפען צו לואיסץ און 
האט איהם אנגעהאפּט ביי דיא האר. נאך אַ פעקונדע און לואיס סקאַלפּ װאָלט 
געבליעבּען ביים אינדיאַנער אין דיא הענד. דאן קאַרנעליא האט אבער געזעהן דיעזע 
סצענע. קוים האט דער אינדיאנער אנגעהאפּט לואיסץ ביי דיא האָר, האט געקראַכט 
אַ שאָס הינטער איהם. דאן קארנעליא האט אױפנעשאָסען און געטראָפען דעם 
אינדיאנער אין רוקען. ער האט פּערװאָרפען דיא הענד, איז אראָפּגעפאַלען פון פערר, 
האט זיך געװאָרפען איינינע מינוט אױף דער ערד און איז געבליעבּען ליעגען טוירט. 

יעצט האט דאן קארנעליא און טיט איהם אלע פּראַנצױזען ארױסגעלאָזען אַ 
פריידענס געשריי. זי האבען געזיעגט! דער קאַציק פון דיא אינדיאַנער איז געפאַלען! 

דיא אינדיאַנער האבען דערהערט דיעזען נעשריי און זיינען א מינוט געבליעבען 
שטעחן, ויא פערשטיינערט. זיי זיינען באלד נעװאָהר געװאָרען, װאָס ער בּעדייטעט. 
זֵיי האבען אװעקגעװאָרפען זייערע װאַפען און זיינען געבליעבען שטעהן אוף איין אָרט, 
ויא א העערדע (סטאדע) שעפּסען, וועלכע וועלף האבּען ארומגערינגעלט פון אלע 
זייטען. 

דיא פראנצויזען זיינען געווען, ויא בערוישט, ויא פערשיכורט. בלוט איז אַ 
געפעהרליכע משקה. מען ווערט שיכור, ווען מען זעהט עס נור. פיעלע אלטע סאָל, 
דאטען, וועלכע זיינען געווען אין פיעלע שלאכטען, דערצעהלען, אז אין דערמיט 
שלאכט, ווען בלוט פליעסט פון אלע זייטען, װערט דער מענש אַ װאַהרער טינער, 
ער וויל זעהן בלוט. ער װערט אזוי צומישט, אז עס איז איהם אלץ איינס,, אוב עס 
רינ בלוטן פון איהם אליין, פון אַ פריינד אדער פון א מיינר, 
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דיא פראנצויזען זיינען יעצט נעווען אין אזא לאנע. זיי זיינען געווען בערוישט 
אוּן ווילר, זיי האבען זיך אַ װאָרף געטהאן אויף דיא אינדיאנער און האבען זיי נעי 
וואלט אלע אויסשניירען. 

יעצט האט זיך לואיס ארייננעמישט. ער איז צוגעלאפען צו זיינע מענשען און 
האט אנגעהויבען צו שרייען: 

-- האכט איין! האט מיטלייד מיט זיי ! זי זיינען דאך מענישען. 

זיינע װוערטער האבען געווירקט, ויא אַ שטראם קאלט װאַסער ווירקט אוף 
אַ שיכורץ. דיא פראנצויזען זיינען נעבליעבען שטעהן און האבען אראָפּגעלאָזען זייערע 
װאַפען. 

פפטעס קאפּיטעל, 
ד י א ג ק ם ה. 


אין דרויסען האט זיך געוויעזען דער ערשטער שיין פו'ם ווייסען טאנ, ווען דיא 
שלאכט האט זיך געענדינט. דיא פראנצויזען האבען ארומנעשטעכט װאַכען ארום 
דיא געפאנגענע און האכען זיך גענומען פערבינדען זייערע וואונדען. זיי האבען גע: 
זיענט. דער זיעג אבער האט זיי געקאסט נענוג טהייער. פיעלע זיינען געווען פער: 
וואונדעט. אלע זיינען געווען שווארץ פו'ם רויך פון פּולװער און בעשפּריצט מיט בלוט. 

העלער און העלער איז געווארען אין דרויסען. אױף דיא בּערנ האבען זיך גע: 
וויעזען דיא ערשטע שטראהלען פון דער אויפגעהענדער זון. זיי האבען בעלייכטעט א 
טרויערינעס בילד פון טױט און צערשטערונג. אויף אַ גרויסער שטרעקע זיינען גע: 
לענען צואווארפען טױטע מענשען און טויטע פערד. אין ערטער זיינען זי געלעגען 
אויסגעמישט מענשען און פערד צוזאמען. זייער בלוט האט זיך אויסגעמישט און 
געבילדעט א גרויסען רויטליך: שווארצען פלעק אויפין גרינעם גראז. 

לואיס איז צונענאנגען צו דיא געפאנגענע. ער האט זיי איבערגעצעהלט. זי 
זיינען געווען דרייסיג מענשען. זיי זיינען געשטאנען אויף איין ארט רוחיג און אונ. 
בעווענליך, ויא דיא סטאַטועס. 

ביי דיא אינדיאנער איז דא נור איין געזעץ פאר אַ קריענס געפאנגענעם -- 
דער טױט. וען זי נעהמען געפאנגענע אין אַ קריעג, ווייסען זי פון קיין רחמנות און 
פון קיין מיטלייד. זיי טייטען זי באלד. זי ווייסען דערפאר, אז ווען מען נעהמט זי 
געפאננען -- מען נעהמט זי אין פּלען -- װעט מען זיי געװיס אויך טױטען. זי הא: 
בען ערווארטעט זייער שיקזאל. 

-- וואס דענקסט דוא צו מהאן מיט זיי? האט וואלענטין נעפרעגט. 

-- וואס זאל איך טהאן? -- איך װעל זיי הייטען געהן אהיים, האט לואיס 
געענטפערט. 

-- דאס וואלט גלייך געווען, אבער --- 

-- וואס אבער, וואלענטין? זיינען מיר דען ווילדע טה'ערע ? 

-- ניין. ניט דאס וויל איך זאנען. איך בין איינפערשטאנדען מיט דיר צו 
קאזען פּרײ דיא אינדיאנער. דערמיט קענען מִיר זעהר פיל געוויגען, זיי גערעגקען, 
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אז מען טהוט עפּעס פאר זי און זי וועלען דערצעהלען אלע פעלקער, אז מיד זיינען 
גי אזוי שלעכט, ויא דיא שפּאניער. אבער --- 

- ווייטער אבער. וואס איז דיר היינט פיט דיינע אבערס? 

-- ניט אלע זיינען אינדיאנער. צווישען זי נעפינען זיך פערשטעלטע מעק. 
סיקאנער. 

-- וואס רעדסט דוא 7 ביסט דוא זיכער, אז צווישען דיעזע דרייסיג געפאנגענע 
געפינען זיך פערשטעלטע מעקסיקאנער? 

-- איך ווייס עס פאר געוויס. איך ווייס נאך מעהר, אז זיי זיינען פערשטעלטע 
מעקסיקאנישע סאלדאטען. 

-- דאס איבערראשט מיף, וואלענטין. אזוי ווייט איז עס נעקומען, אז מעק, 
סיקאנישע סאלדאטען האבען נעקעמפּפּט גענען אונז? 

-- איך ווייס ניט, וואס עס האט זי נעצוואונגען דערצו. איך בין אבער זיכער. 
אז צווישען דיא אפּאטשיס האבען געקעמפּפט פערשטעלטע מעקסיקאנישע סאלדאטען. 

-- ויא אזוי דערקענט מען זי אבער? 

-- קורומיללא װעט זי שוין דערקענען. ער װעט שוין וויסען, װוער עס איז אן 
עכטער אינדיאנער און װער א פערשטעלטער? 

וואלענטין איז אוועקנעגאנגען און האט געבראַכט קורומיללא און האט איהם 
דערצעהלט, וואס ער פערלאנגט פון איהם. קורומיללא איז נעבליעבען קאלט און 
רוחינ, וויא געוועהנליך. עֶר איז פארביינענאנגען דיא רייהע פון דיא געפאנגענע איין 
מאל, צוויי מאל און דריי מאל. דאן איז ער צוגעקומען צו איינעם פון דיא געפאננענע 
און האט איהם ארויפגעלענט דיא האנד אוף דער פּליצע. 

-- איינער, האט ער געזאגט און איז ווייטער געגאנגען. 

וואלענטין האט ארויסנעפיהרט דעם איינעם און האט איחם געשטעלט אן א 
זייט. קורומיללא האט אזוי ארויסגערופען ניין מענשען. 

-- מעהר זיינען שוין ניטא ? האט וואלענטין נעפרענט. 

-- מעחר ניט. 

לואיס האט צונערופען איינינע פון זיינע מענשען און האט זי געזאגט: 

-- בינדעט דיעזע גיין מענער דיא הענד און דיא פים און שטעלט ארום זיי אַ 
שטרענגע װאַך. 

דאן האט ער זיך געװוענדעט צו דיא איבּערינע איין און צוואנציג אינדיאנעו 
און האט צו זי געזאנט : 

-- מיינע ברידער, נעהמט אייערע וואפען, זעצט אייך אויף אייערע פערד און 
פאהרט אין אייערע דערפער. רערצעהלט אייערע קריעגער און אייערע אלטע מע: 
נער, אז דיא בלייכע געזיכטער, וועלכע זיינען ניט לאנג געקומען פון אַ ווייט לאנד 
זיינען קריעגער, אבער קיינע מענשען:טייטער. מיר פיהרען קריעג מיט אונזערע פיינר, 
קױיט אבער זיינען זי בעזיענט, בעטראכטען מיר זי אלס ברידער, איהר ווייסט, אז 
מיר האבּען ניט געזוכט דעם קריענ. איער קאציק האט אונז געצוואוננען צו פיהרען 
שיט אייך קריענ. -- יעצט געהט }1 איהר זייט פריי} 
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דיא אינדיאנער זיינען געבליעבען שטעהן איינינע מינוט ערשטוינט און איבערי 
ראַשט. דאס האבען זי ניט ערווארטעט. זי האבען געוואוסט, אז ווען איינער פון 
זי פאלט אריין אין דיא הענד פון דיא שפאניער, דערשיסט מען איהם בּאלד. איינער 
פון דיא אינדיאנער איז ארויסנעטרעטען, האט זיך פערנייגט פאר לואיסץ און האט 
געזאנט פּעסט און שטאלץ. 

-- דער הויפּטלינג פון דיא בלייכע נעזיכטער איז אַ גרױױסער קריענער און 
האט אן עדעלעס הערץ. מיט דיעזען נאמען װעל איך איהם ווייטער רומען. איך װעל 
דערצעהלען אין אלע אונזערע דערפער, אז דאס פעדעלע הערץ" איז דער פריינד און 
דער בעשיצער פון דיא רויטע קינדער פון דער פּרעריע. פון היינט אן וועלען אלע 
אַפּאַטשי פעלקער זיין דיא פריינד און דיא בעשיצער פו'ם פאלק פוים הױפּטלינג 
עדעלעט הער.ץץ. 

סואיס האט אױסנעשטרעקט דיא האנד דעם הױפּטלינג פון דיא אַפּאטשיס 
און האט איהם געפרענט, ויא ער הייסט און װער ער איז. 

-- איך חייס דער ווייסער ביזאָן. איך בין דער הױפּטלינג פו'ם פאלק דער 
גרויסער אָפּאָסום. ‏ מיין דארף ליענט דריי זונען רייזע פון דאנען אין דער זייט, פון 
וואנען דיא קעלט קומט אן (דרום זייט). 

לואיס האט איינגעלאדען דעם ווייסען בּיזאָן מיט זיינע מענשען אױף פריה: 
שטיק. דאן האט ער זי געמאַכט איינינע קליינע פּרעזענטען און האט גענומען אב? 
שיעד פון זײ. קוים זיינען זי פערשוואונדען, האט דער באנדיט דשים, וועלבער אי 
זי געקומען צו הילף, נעהייסען זיינע מענשען אוועקפאהרען. לואיס האט איהם גע; 
וואלט אויפהאלטען און איהם איינלאדען צום פריהשטיק. וואלענטין אבער האט עס 
ניט דערלאזען. 

-- מיט דיעזע מענשען דארפסט דוא ניט רעדען עפענטליך ביז אין אַ געוויסע 
צייט, האט איהם וואלענטין געזאנט. 

לואיס האט פיעל ניט נעפרענט. ער האט פערשטאנען, אז דא איז עפּעם אַ 
נעהיימניט, וועלבעס מען קען איהם ניט זאנען. 

-- יעצט מוזען מיר בעזארנען דאס נעטהינע: בּעגראבען דיא טױטע און אפ 
רייגינען דעם לאנער. 

ערשט יעצט האט לואיס דערזעהן, ויא טהייער דער זיעג האט איהם נעקאסט. 
צעהן פון זיינע עמיגראנטען זיינען געווען טוט און 24 פערוואונדעט. אין דער איילע 
האט מען אויסנענראבען צוויי גרויסע נריבער ווייט פון לאגער. אין איינער האט מען 
צונויפגעווארפען דיא אינדיאנער טױטע און אין דער אנדערער -- דיא טױטע עמי: 
גראנטען. קיין צייכען, קיין גראב שטיין, קיין אנדענקען, אז דא אונטען ליעגען צעחן 
עמינראנטען פוןם שעהנעם, בליהענדען פראנקרייך, ועלכע זיינען געקומען זובען גליק 
אין אמעריקא און זיינען געשטארבען אונטער דער האק פון דיא אַפּאַטשײס. 

ווען דיעזע טרויעריגע צערעמאניע האט זיך געענדיגט און דיא מענשען האבען 
זיך אביטעל אפּנערוהט, האט זי לואיס אלע צונויפגערופען. ער אליין האט זיך געי 
זעצט אויף א שטיין, ארום איהם האנען זיך אלע אויסגעזעצט אין א האלב קרייז. 
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-- יעצט ברענגט אהער דיא. געפאננענע, האט ער געואגט. / - 

מען האט ארינגעבראַכט דיא ניין מעקסיקאנער, וועלכע זיינען געווען פער, 
שטעלט פאר אינדיאנער, 

-- ברענט אהער דעם לעצטען געפאנגענעם. 

אלע האבען זיך אומגעקוקט. זי האבען נעוואוסט, אז עס דארפען זיין נור ניין 
געפאנגענע. באלר האבען זי דערזעהן, װער דער לעצטער געפאנגענער את. דאז 
קארנעליא האט געבראכט דעם אפיציער דע פּלאָרעס, דיא הענר געבונדען אויפץ 
רוקען. קוים איז דע פלאָרעס צונעקומען צו לואיסי, האט ער אַ פרטנ געטהאן שטאָלץ: 

-- וואס הייסט דאס? וואס פאר אַ רעכט האט איהר מיך צו בעהאנרלען, 
ויא אַ געפאנגענעם ? 

-- ווארט, הערר דע פּלאָרעם! איהר װעט באלד אלעס וויסען, האט לואיס 
געענטפערט רוחיג. 

ער האט זִיךְ געווענדעט צו דיא עמיגראנטען. 

--- פריינדע און ברידער { איהר זעהט, אין וואס פאר אַ לאגע מיר נעפינען 
זיך. זייט מיר זיינען געקומען אין דעם אונגליקליכען מעקסיקא, רינגלען אונז ארום 
פאלשקייט, בעטרונ, פערראטה און ניעדערטרעכטיגקייט. מען האט אונז פערפיהרט 
אהער, אין אַ װוילדער געגענד און מען האט אונז דא איבערנעלאזען. מען לאזט אונז 
ניט נעהן ניט ווייטער, ניט צוריק. 

נעכטען האט דער גובערנאטאר אראפּגעווארפען פון זיך דיא מאסקע און האט 
אונז עפענטליך ערקלערט פאר רויבער און מערדער. דאס איז נאך ניט געווען נענוג. 
מען האט אױף אונז אנגעשיקט דיא אינדיאנער. צווישען דיא אינדיאנער זיינען גי 
ווען פיעלע פערשטעלטע מעקסיקאנישע סאלדאטען, אט האט איהר ניין פון זי אלס 
אַ ביישפּיעל. דיא איבערינע זיינען געפאלען אדער זיינען אנטלאפען, 

ווייסט איהר, ברידער און פריינד, װער עס איז דיא רעכטע האנד פּודם גענע. 
ראַל דע גערערא, װוער עס האט אויסנעפיהרט אלע זיינע פּלענער אה אלע זיינע 
פאלשקיימען? -- אט איז ער! אט שטעהט ער פאר אייך ! 

דערביי האט ער געוויעזען אויפץ אפיציער דע פּלאָרעס. 

-- אט שטעהט פאר אייך דער מאן, וועלכער איז געקומען 3 אונז אויפ'ן שיף, 
ווען מיר זיינען אנגעקומען קיין מואַימאַס; וועלכער האט ניט אפּנעטרעטען פון אונז, 
זייט מיר זיינען ארויסגענאנגען פון נװאַימאַס און וועלכער געפינט זיך יעצט אין אוֹנ: 
זער לאַנער, מיר האבען איהם בעהאנדעלט אלס ברודער און ער האט אונז פערויא. 
טהען און אויסגעשפּיאנירט. 

וויײיסט איהר אבער, װער ער איז? ער האט זיך נור א נאמען נענעבען דע 
פלארעם, אין דער וואהרהייט אין ער אַ רױבער, אַ באנדיט, פאר וועלבען מעקסיקא 
האט אמאל געציטערט. דאס איז דער בעריהמטער רױבער -- דער קאנדאר! -- 
בעטראכט איהם, ויא ער ציטערט, ויא ער איז בלייך געווארען. אזעלכע מענשען 
בענוצט דיא מעקסיקאנישע רעגיערונג אום אונז אויפצוהאלטען. 

אונז האט מען נעכטען ערקלערט אלס רויבער און דיא מעקסיקאנער האלטען 
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אין אונזער לאנער אלס שפּיאן איינעם פון דיא נעפעהרליכסטע רױבער און מערדער, 
ווען מיר זיינען רויבער, ועלען מיר אורטהיילען אַ שפּיאן נאך דיא געזעצע פון רויבער. 

-- טוט דעם שפּיאן ! האבען אויסגערופען דיא עמינראנטען. -- טױט דעם 
זענשען, וועלכער האט אונז פערפיהרט און פערראטהען ! 

-- ניין, ברידער ! האט לואיס אויסגערופען. דיא מעקסיקאנער מענען אונז 
ערקלערן אלס רויבער, מיר אבער וועלען זי ווייזען, אז מיר האבען געריכטעט דעם 
שפּיאן אויף א נעזעצליכעס געריכט. -- דאן קארנעליא ! לעזט פאר אלע בעשול: 
דינוננען, ואס איהר האט אנגעשריעבען געגען דעם געפאנגענעם, וועלכער געפינט 
זיך ביי אונז אונטער אַ פאלשען נאמטן דע פּלאָרעס. 

דאן קארנעליא אין אויפגעשטאנען, האט גענומען אַ קאנגען בוינען פּאפּיער 
און האט פארגעלעזען אלעס, וואס ער האט געוואוסט פון דע פלאָרעס. אלע האבען 
איהם אויסגעהערט אויפמערקזאם. 

-- איז אלעס וואהר, וואס מען האט דא פארנעלעזען ? האט לואיס נעפרעגט 
דעם באנריט. 

-- עס איז אלעס וואהר, האט דער באנדיט געענטפערט און האט פערצוינען 
מיט דיא אקסלען. 

-- איז עס וואהר, אז איהר האט אונז פערפיהרט און פערראטהען, זייט מיר 
זיינען נעקומען קיין גװאַימאַס ? האט לואיס ווייטער געפרענט. 

-- איהר האט אַ טעות, האט דער באנדיט געענטפערט. איך האב אייך פער: 
ראטהען, נאך איידער איחר זייט נעקומען קיין גװאַימאָס, נאך איידער איך האם אייך 
געקענט. 

אלע האבען געקוקט אױיף איהם מיט שטוינען. װיא קומט עס, וואט ער אליין 
זוכט צו פערגרעסערן זיין שולד ? אייניגע האבען איהם געוואלט פרענען דיא אורזאמע, 
פאר וואס ער פערטהיידיגט זיך ניט. דע פּלאָרעס אבער האט זי ניט געלאזען. 

-- איהר וואונדערט אייף, וואס איך זאג ארויס פריי און אפען, אַז איך האב 
אייך פערראטהען ? וואונדערט אייך ניט. איך חאב עס געטהאן, ווייל איף האב נע= 
פונען, אַז איך דאַרף אזוי טהאן. -- ער זייט איחר ?. צו וואס קופט איחר אהער ? 
איהר זייט פרעמדע אוֹן קומט אהער אונז אױטזוינען, צונעהטען ביי אונז אלעס.---איהר 
לאמט פון אונז, שימפּפט איבער אונז, זיערעלט אונו, ווערט רייך ביי אונז און פאהרט 
אייך אוועק צוריק אחיים מיט דעם גאלד, ואס איהר נעהמט עו בי אוז. מיר 
טארען עס ניט דערלאזען. ווען מיר קענען, דארפען סיר עס ניט דערלאזען דורך 
געװאַלד; ווען מיד קענען ניט, דארפען מיר עס ניט דערלאזען דורןך שוינדעל, דורךף 
פּערראַטה. -- ווטר פון אונז ביידען האם רעכט? װער האט אונרעכט ?-- װוער קעז 
זיין מיין ריכטער + --- קיינער פון אייף! איך בין אריינגעפאלען אין אייערע הענד. -- 
איהר קענט מיך ערמארדען, אבער ניט פעראורטהיילען. 

דיא עמינראַנטען זיינען נעבליעבען זיצען א פּאר מינוט איבעררטשט, רשי 
באַנדיט האט ארויסגעזאגט זיין מיינונג צו פריי, צו אפען און צו פרען. 

= אלזא, וִוילֶט איחר זיך ניט פערטהיידינען ? האט לואיט גערענט, 
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-- צו וואס זאָל איך מיך פערטהיירינען ? האט דע פּלאָרעס געענטפערט מיט 
א געלעכטער, וואס װעט דען העלפען מיין פערטחיידינוננ  ?‏ איהר װוילט מיך טיי. 
טען. מאָרדעט מיך ‏ ואס טוינען אייך דיא נאַררישע צערעמאָניען פון א געריכט 
מיט אן אורטהייל  ?‏ מיר זיינען אין דער פּרעריע, וואו עס איז דא נור איין געזעץ : 
װער עס איז שטאַרקער, דער האט רעכט! 

-- פריינדע און ברידער ! האט טואיס אױסנערופען. איהר האט יעצט 
אלעס אויסנעהערט. איבערלעגט אייך נאַנץ גוט און זאנט, וואס דיעזער מאן האט 
פערדיענט. 

דיא עמיגראַנטען האבען געטראַכט אייניגע מינוט, האבען איבערגערעדט איי. 
נער מיטץן אנדערן און האבען ארויסגערעדט זייער שרעקליכען אורטהייל. 

-- דיעזער מאן איז א שפּיאָן. ער האט זיך פערשטעלט אלס אונזער פריינר 
און האט אונז פערפיהרט און פּערראַטהען. ער פּערדיענט דעם טויט. 

-- דע פלארעס ! האט זיך טואיס געווענדעט צו איהם, איהר האט געהערט, 
צו וואס מיינע קאמעראַדען האבען אייך פעראורטהיילט. קענט איהר זיך פער, 
טהיידיגען ? 

-- מאָרדעט מיך 1 דאס איז מיין פערטהיידינוננ, 

-- אלא, האט איהר נאך פינף מינוט צו לעבּען. ‏ אין אמעריקא האבען מענ. 
שען אויס געטראַכט דאס לינטש נעריכט. עס איז א ווילדע,. אונמענשליכע זיטע 
(מנהג) זי האבען אָבער אַנדערש ניט געקענט. דאס לאַנד איז ווילר, דיא מענשען 
זיינען ווילד און זייערע זיטען מוזען זיין ווילר. 

-- איך דאַנק אייך פאר איער רעדע, האט דע פּלאָרעס געענטפערט. מאכט 
עס שנעל! 

-- ווילסט דוא ניט בעטטן גאט פאר דיין טוט ? 

-- נאָט ? דעם טייפעל װעל איך בעטען! וואס װײיס מען אין מעקסיקא 
פון גאָט ? 

לואיס האט נעהייסען איהם צו בינדען צו א בוים. פינף סאָלדאַטען האבען 
זיך נעשטעלט גענען איהם מיט שאַרף געלאדענע ביקסען. 

-- האסט דוא נאך עפּעס א וואונש, וועלבען מיר זאלען אויספיהרען ? 

-- מאכט עס שנעל! האט דע פּלאָרעס נעענטפערט רוהיג. 

-- פייער ! האט פואיס קאָמאנדירט. 

פינף בּיקסען האבען אױסנעשאָפען. דע פלארעס האט אראפּנעלאזען דעם 
קאָפּ. ער איז געווען טױט. 

-- יעצט מוזען מיר זעהן, וואס צו טהאן מיט דיא איבעריגע פעררעמהער, 
האט לואים נעזאנט רוהיג. מיר זיינען יעצט אין אזא לאַנע, אז מיר מווען זיך פער. 
טהיידינען. אפּלאַזען דיא פעררעטחער װעט הייסען בענעהן א פערברעכען גענען 
אונז אליין. 

מע! האט צונעפיהרט דיא ניין מעקסיקאַנער. זי זיינען געווען בלייך, ויא דער 
טױט און האבַּען נעציטערט. אין דישע סינום האט סען דערהערט דיא שְװעֲרעַ 
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טריט פון פערד, ועלכע פויפען אין נאַלאפּ. אױף דער פּרעריע האט מען דערועתן 
צווייא געשטאלטען אויף ווילדע פערד לויפען נלייך צום לאנער. אין אפּאר מינוטען 
ארום זיינען זי צונעקומען. עס זיינען געווען צוויי פרויען, אַנדשעלא אין איהר קאײ 
מערמעדכען, וויאלא. 

אלע זיינען געווען איבערראַשט און האבען בעטראַכט מיט שטוינען דיא צוויי 
מעדכען. אנדשעלאיס האָר זיינען געווען צוווארפען,, איהרע באַקען האבען נענליהט 
און איהרע אונע! האבען נעפונקעלט. קוים איז זיא צונעקומען צום לאנער, האט 
זיא אויסנערופען מיט אַ הוכער שטארקער שטימע: 

-- איף בין נעקומען אהער פּראָטעסטירען נעגען מיין פאטער און גענען פּיעלע 
אנדערע מעקסיקאנער, וועלכע האבען געהאנדעלט נעגען אייך אזוי פאַלש און אזי 
ניעדערטרעכטיג. איך בּין אנטלאפען פון זיי. איך װיל בלייבען ביי אייך. פער: 
שטויסט מיך ניט, גראף לואיס ! מען האט אייך ערקלערט אלס רױיבער, איך ליעבּ 
אייך אבער -- 

דיא עמיגראנטען האבען געקוקט אויף דאס מוטחיגע מעדכען מיט שטוינען 
און מיט בעוואונדערונג. לואיס אליין איז אויך געווען איבערראַשט און ערשטוינט. 
אין דער ערשטער מינוט האט ער ניט געוואוסט וואס צוטהאן, באלד אבער האט 
ער זיך איבערלענט. 

-- ווען דוא ביסט בערייט צו טהיילען אונזער שיקזאָל און אונזערע ליירען, 
קום מיט אונז ! האט ער אויסגערופען. 

דאס יונגע מעדכען איז אראפּנעשפּרונגען פון פערד און איז איהם ארויפנע. 
פאלען אויפן הארצען. 

-- איך ליעב דיך, לואיס, האט זיא געשטאמעלט. איך קען ניט לעבען 
אהן דיר. 

לואיס זאט זיא צו נעפּרעסט צום האַרצען. דאן האט ער זיך נטווענדעט צו 
דיא ניין געמאננענע מעקסיקאַנער און האט זיי געזאגט : 

-- נעהט, איהר זייט פריי ! דיעזער ענגעל פערצייהט אייך איער שולר! 

דיא געפאנגענע מעקסיקאנער האבען געדאנקט לואיסין און אנדשעלא און זיי. 
נען זִיךְ אוועסגעגאנגען. 


8טעס קאַפּיטעל. 
הערמאויללא. 


מיר מוזען זיך אומקעהרן אין אונזער ערצעהלונג צו א געוויסען פּונקט, וועלבען 
מיר האבען פארלאָזען פאר א געוויסע צייט. מיר מוזען דערצעהלען, וואס האט פא. 
סירט אין דער קאלאניע הערמאזיללא, וועלכע דער גראף דע לעאלעראס האט נע. 
גרינדעט. 

מיר האבען שוין דערצעהלט, וואס פאר א טרויעריגער שיקזאל עס האט נע- 
טראפען דעם נראף דעלעאָלעראס מיט זיין בראַאוט, אַניטאַ, אין דער װויסטע פון 
דעל נארטע. אונזערע לעזער וועלען זיך געוויס דערמאנען, ויא אזוי דער נראף רע 
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לעאָלעראס האט זיך נערעטעט און אין וואס פאר א צושטאנד וא אוֹנגליקליכע 
אניטא איז געקומען אהיים קיין נוואימאַס. 

דער גראף דע לעאָלעראס מיט זיינע מענשען זיינען צוריקגעקומען קיין הער- 
מאזיללא מיעד, מאָט, צובראָכען און קראנק. ער האט אויך ניט לאנג איבערנעלעבט 
זיין אונגליק. איינינע מאנאטע נאך זיין צוריק קומען זיינען דיא אפּאטשי'ס וויעדער 
אננעפאלען אויף דער קאלאָניע. דאס מאל איז עס זיי געלוננען אזוי ווייט, אז זײ 
האבען אפּגענומען דעם טהורעם מיט דיא סאָלדאטען פו'ם גראף דע לעאָלעראָס. 

ויא עס ווייזט אױס, האבען זי נור דאס נעװאָלט. זי האָבען קיינעם ניט 
בעריהרט אויסער דעם גראף און זיינע סאלדאטען. דיא קאַלאָניסטען, דיא בױערן, 
דיא מענישען, וועלכע האבען בעארבייטעט דיא ערד ארום הערמאזיללא, האבען דיא 
ווילדע געלאזען צו רות. זיי זיינען אנגעפאלען אויסשליעסלעך אויפץ גראף מיט וינע 
סאָלדאטען. 

נאך א האַרטען, שווערן קאמפּף זיינען דיא ווילדע אוועקנענאננען פון הער. 
מאזיללא. זיי האבען געטײטעט דעם גראף דע לעאָלעראס אין אלע זיינע סאלדא. 
טען, דיא מיטנליעדער פון דער באַנדע, דיא ווייסע קאַפּען. עס זיינען נור געבליע: 
בען דיא וואהרע עמינראנטען, דיא מענשען, ועלכע זיינען װוירקליך נעקומען קיי 
אמעריקא בעארבייטען דיא ערר און האבּען ניט געוואוסט פון קיין אנדערע חכמות. 

דיא ערשטע זאך, וואס דיא עמינראנטען האבען נעטהאן, ווען דיא אפאטשיים 
זיינען פערשוואונדען, איז געווען צו וועהלען א קאפּיטאן, א הויפּטמאן, א מענשען. 
וועלכער זאָל שטעהן אן דער שפּיצע פון דער נייער קאָלאָניע און זאל זיך זאָרנען 
פאר זיי, 

נאך א לאנגער בעראטהונג האבען זי נעוועהלט איינעם מיט'ן נאמען שארל 
דע לאַװאָל. דאס איז געווען א יונגער מאן פון א יאהר דרייסיג, א פעהינער, טיבטי. 
גער, דיא הױפּטזאכע אבער אן עהרליכער מאן, ועלכער האט אויפנעפאסט דיא 
אידעע פון גראף דע לעאָלעראַס אויף א גאנץ אנדערע אַרט. ער האט ווירקליך נע. 
האט אין זינן נור איין זאַך -- צו נרינדען א קאָלאָניע פאר פלייסינע ארבייטער א 
עהרליבע קאָראָניסטען. | 

שארל דע לאַװאַל האט זיך גענומען ערנסט צו דער ארבייט. ער האט איינ: 
געריכטעט דיא קאָלאָניע אויף א נאנץ אנדערע אַרט. ער האט זיך נעזאָרגט, אז 
דיא קאָלאָניע זאל בליהען, אז דאס לאנד ארום זאל ווערן בעארבייט, אז דיא קאָ- 
לאָניסטען זאָלען האבען פיעל ווייץ, קארן, מאַאיס (טערקישען װייץ) און פיעלע אנ- 
דערע נעטהינע פריכטע. 

עס איז איהם נעלונגען! דיא קאָלאָניסטען האבען זיך גענומען בעארבּייטע! 
דיא ערד און דיא יונגע, פרישע מעקסיקאנישע ערד האט זי בעצאהלט טוזענד 
פאך פאר זייער שווערער אַרבײט. זייערע פעלדער האבען געבליהעט, דיא צאהכ 
פון זייערע קיה, אָקסען און פערד האט געװאַקסען מיט יעדען טאג און דיא קאָלאָ. 
גיסטען זיינען געווארען רייכער מיט יעדען טאנ. 

וואלט דיא מעקסיקאַנישע רעניערוננעס פערשטאנען, וואלט זיא געהאט א בע- 
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גריעף, וואט פאר אַ נוצען אזא קאָלאַניע קען ברעננען, װאָלט זיא געווים געטהאן 
אלעס מעגליכע אום אזא קאָלאָניע צו אונטערשטיצען אדער וועניגסטענס צו לאָזען 
א צו רוה. דיא קאָלאָניע װאָלט זיך שוין אליין אויסגעארבייט א פּלאן, ויא אזוי צו 
לעבען און וואו צו פערקויפען דיא פּראָדוקטען, וואס זיינען איהר געבליעבען יעדעס 
יאהר. דיא קאָלאָניע װאָלט רייך געװאָרען. פיעלע פון דיא קאָלאָניסטען װאָלטען 
בעצויגען זייערע פריינד און בעקאַנטע פון אייראפּא און מיט דער צייט װאָלט אויס: 
געװאַקסען א שטאדט, ויא טשיקאנא אדער ויא סינסינאטי. 

ליידער, האט דיא דאַמאליגע מעקסיקאנישע רעגיערונג געקוקט אויף דער 
קאלאניע מיט אנדערע אוינען. קוים האט זיא געזעהן, אז דיא קאלאניע בּליהט אויף 
און הייבט אן צו וואקסען, האמ מען 'שוין אנגעהויבען פון איהר צו פארדערן אלערליי 
שטייערן און אלערליי טאַקסעט. 

דאס איז נאך ניט געווען אלעס. בִּיז אהער האט יעדער קאלאניסט נעמענט 
זיך נעהמען, וויפיעל לאנד ער האט געוואלט. ער האט נור נעדארפט ארויסנעהן אין 
וואלד, זיך אפּנעהמען אַ שטיק לאנד, אויסהאקען דיא ביימער, אויסברענען דיא 
דיא ווארצלען, פּעראַקערן און פערזעען. וויפיעל עס איז ארויסנעוואקסען, האט נע, 
הערט צו איהם אליין. דאס לאנד, וואס ער האט בעארבייט, האט געהערט צו איהם, 
ווייל ער האט עס בעארבייט. | | 

פּלוצלונג האט דיא מעקסיקאנישע רעניערונג אראפּנעשיקט א פעלד:מעסטער 
(זעמליעמער). מען האט אפּנעמאסטען דאס לאנד, מען האט עס צוטהיילט אין קליינע 
אבטהיילוננען אזן מען האט געגעבען יעװדען קאָלאָניסט אַ געוויסעס שטיקעל לאנד, 
װוער עס האט געדארפט מעהר, דער האט עס נעמוזט קויפען בי דער רעניערונג 
פאר זעהר אַ הויכען פּרין, 

דיא קאַלאָניסטען זיינען געווען זעהר אונצופריעדען, זי האבען אבּער נאר ניט 
געקענט העלפען. דיט רעניערונג איז שטארקער. זי האבּען געמוזט איינביינען דעם 
קאפּ אוֹן פאלנען אלעס, וואס מען האט זיי געהייסען. 

אזוי איז פערגאננען אַ גערוימע צייט, בי עס האט פּאסירט אַ געשיכטע, 
וועלכע האט אויפגעריהרט דיא גאנצע קאָגאָניע. אין דער צייט, וואס דער גראָף דע 
לעאָלעראַס האט ארומנעוואנדערט אין דער װויסטע פון דעל נארטע, זיינען צווישען 
פיעלע אנדערע פערפאלען געווארען צוויי קאָלאָניסטען. מען האט זיך דאמאלס אויף 
זֵיי ניט אומגעקוקט, ווייל זעהר פיעלע אנדערע האבען זיך געלענט שלאפען אין זאמױ 
און זיינען שוין מעחר ניט אויפגעשטאנען. 

עס זיינען פערנאנגען איינינע יאהר און מען האט שוין אין נאנצען פערנעסען 
אן נראף דע לעאָלעראס און אן זיין עקספּעדיציאָן אין דער וויסטע. געשטארבען, 
פערדארבען -- בענראבען און פערנעסען. אין אַ שעהנעם ‏ פריח מארנען זיינען דיא 
צוויי קאָלאַניסטען נעקומען קיין הערמאזיללא. זיי זיינען לעבעדיג געווארען. זי זיינען 
אויפגעשטאנען תחית המתים. צוערשט זיינען אלע נעווען איבערראשט און ערשטוינט. 
קיינער האט ניט נעקענט פערשטעהן, פון וואגען האכען זיך גענומען דיעזע מענשען, 
וועלבע טען האט געהאלטען פאר טױיט, | 
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באלד האט זיך דאס רעטעניש ערקלערט. זיי חאבען דערצעהלט, אז אייני 
מאל זיינען זי אנטשלאפען געווארען אין זאמד אין דער וויסטע פון דעל נארטע. ווען 
זי האבען זיף אויפגעחאפּט, האבען זי דערזעהן, אז זי געפינען זיך אין אַ נעצעלט 
פון פעל פון וילדע חיות. -- זי זיינען געווען אין אַ װינװאַם פון דיא אינדיאַנער. 
אנפאננס האבען זי ניט נגעוואוסט, ויא זיי קומען אהין און וואס מען פערלאננט 
פון זיי. באלד אבער זיינען זי נעוואהר געווארען, אז זי זיינען געפאנגענע און דיא 
אינדיאנער האבען בעשלאסען צו מאכען זיי פאר שקלאפען. 

מען האט זי געצוואוננען צו ארבייטען זעהר שווער. זי האבען געמוזט אקערן 
דיא ערד און זאמלען ניס און אנדערע פריכטע, וועלכע וואקסען ווילד אין דיא וועלדער 
פון יענע גענענדען. ווען דיא אינדיאנער פלעגען צוריקקומען פון דער יאגד און פלעגען 
בריינגען טױטע הירשען און ביזאנעס, פלענען דיא צוויי ווייסע מוזען אפּשינדען דיא 
פעק פון דיא טױטע חיות, זיי טריקענען און זי אױסנאַרבען. זי פלענען מוזען זאלצען 
דאס פּלייש פון דיא װוילדע חיות און עס פארבערייטען אויף ווינטער, 

אזוי זיינען פערנאנגען עטליכע יאהר. דער הױפּטלינג, בי וועמען זי זיינען 
געווען שקלאפען, איז מיט זי נעווען זעהר צופריעדען און האט אנגעהויבען צו האבעז 
צוטרויען צו זיי. ער פלענט זיי מיטנעהמען מיט זיך אויף זיינע יאנדען און פלעגט 
זײ ערלויבען ארומצונעהן פריי אין דארף. אויף ביי נאכט פלעגט מען זי בינדען דיא 
הענד און צובינדען צו אַ בױים. 

זײ האבען ניט נעוואלט דערצעהלען, וויפיעל זי האבען איבערנעטראנען און 
וואס זיי האבען אויסנעליטען אין דער צייט, ואס זי זיינען געווען שקלאפען ביי דיא 
אינדיאנער. עס איז גענוג צו דערצעהלען, אזן עס איז זײ ענדליך געראָטהען צו 
אנטלויפען. 

אין דער צייט, וואס זי זיינען נעווען שקלאַפען ביי דיא ווילדע, זיינען זי אמאל 
געקומען אין אן ארט, וואו עס האט זיך געוואלנערט שטיקער גאָלד אויף דער ערד. 
זי האבען מיט געבראכט נור אפּאר שטיקלעך גאלר צור פּראבע. דיא אינדיאנער 
האבען זיך ניט אומגעקוקט אויף דיעזע נאָלר גרוב. ‏ ערשטענס, ווייסען זי נאך גאר 
ניט דעם ווערטה פון גאָלד. צווייטענס, קענען זי גאר ניט דערקענען דיא שטיינער 
אין וועלכע עס געפינט זיך נאָלד פון אנדערע שטיינער, וועלכע פונקעלן און גלענצען 
אין יענער געגענד. 

-- ווע דיא קאָלאָניסטען ווילען, האבען דיא צוויי אנטלאָפּענע דערצעהלט, 
קענען מיר זי פיהרען אַהין צו דער נאָלד גרוב, וואו זיי וועלען האבען גאָלד, וויא 
פיעל זי וועלען נור אליין פערלאננען. 

װאָלט דיא מעקסיקאנישע רעניערונג זי ניט געדריקט אזױי שטארק, וואלטען 
דיא איינוואינער פון הערמאזיללא ניט נעהערט, וואס זייערע צווייא. קאמעראדען 
האבען דערצעהלט און וואלטען בעסער געבליעבען און דערהיים, בעארבייטען זייערע 
פעלדער. אזוי ויא דיא רעניערונג האט זי אצּער געדריקט, האבּען זיי זיך ענטשלא. 
סען צו פאהרען בעסער צו דער גאלד מינע! דאָרט אנגראבען פיעל גאלד און פאה, 
רען ערגעץ גרינרען 8 נייע קאלאניע. 
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אין הערמאזיללא האט עס נעקאכט, ויא אין א קעטע. מען האט זיך פאר. 
בערייטעט אויף דער רייזע אין דער נאלד גרוב. מענער, פרויען, קינדער, אלטע א 
קראַנקע, --- אלע האבען זיך אנגעהויבען פאר צובערייטען אױף דיא רייזע. דער קאי 
פּיטאן פון דער קאָלטניע, שארל דע לאוואל, האט זיך בעזאָנדערס אינטערעסירט 
אין דער עקספּעדיציאָן. 

ער האט נעוואלט ווייזען דיא מעקסיקאַנישע רעניערונג, אז זיא האנדעלט 

שלעכט נגענען דיא עמינראנטען. קוים וועלען זי אויסגעפינען, אז דאָרט געפינט זיך 

ווירקליך זעהר פיעל גאלד, וועלען זי אויסנראבען, ויא פיעל זי וועלען קענען און 
וועלען זיך ארויסציעהן קיין קאליפארניען אדער אין אנאנדער שטאאט, ואו זי װועי 
לען קענען גרינדען א נייע קאָלאָניע. 

מען קען זיך לייכט דענקען, פארוואס שארל דע לאוואל האט אנגעזאנט, אז 
אלע פארבערייטונגען זאלען נעמאכט װערן שטילערהייט. ער האט ניט געוואלט, 
אז דיא רעגיערונג זאל געוואהר ווערן, וואוהין זי נעהן און וואס זיי ווילען טהאן. ער 
האט ניט נעװאָלט, אז אלע פון דער קאָלאניע זאלען מיט א מאל אוועקנעהן צו דער 
נאָלד מינע. ער האט זעהר נוט בערעכענט, אז פופציג מענשען װעט זיין גענוג 
פיר דיא ערשטע צייט. ווען מען װעט זעהן, אז מען דארף מעחר מענשען, װעט מען 
שיקען נאך זיי. 

דיא צייט איז פערגאננען. אלע פארבערייטונגען זיינען געװען געמאכט און 
מען האט שוין בעשטימט דעם טאנ, אין וועלכען מען זאל ארויס פאהרען צו דער 
נאלד גרובע. מיט א טאג פריהער איז אנגעקומען א רייטער אין שטאדט. ער האט 
געטראגען דעם מונדיר פון א מעקסיקאַנישען אפיציער און האט זיך געפרעגט צום 
קאפּיטאן דע לאוואל. מען האט איהם געבראכט צו דע לאוואל. 

-- מיט װעמען האב איך דיא עהרע צוֹ רעדען? האט איהם דע לאוואל 
געפרענט. 

-- איך הייס דאָן ווינצענט דע סואַרעז, האט דער פרעמדער געענטפערט, און 
איך בין דער ליעטענאנט פון דאן סעבאסטיאן דע גערערא, גובערנאטאר פון דער 
פּראָװינץ סאָנאָראַ. 

דע לאַװאַל איז נעווען זעהר אונצופּריעדען, וואס מען איז נעקומען איהם 
שטערן נעראדע יעצט, וען ער האט נעוואלט, אז מען זאל ניט ויסען, וואס עס 
נעהט פאר אין דער קאלאניע. ער האט אבּער געמוזט זיין העפליך נענען א קוריער 
פו'ם גובערנאטאר. ער האט איהם דאהער אייננעלאדען אין אבעזונדער צימער, 
האט געהייסען אנגרייטען פאר איהם א נוטען פריהשטיק און האט זיך געזעצט ל/: 
בען איהם. 

דער אפיציער איז ווירקליך געווען זעחר הונגעריג אין זעהר מיער. ער האט 
גענעסען מיטץ נרעסטען אפּעטיט און האט נעפרענט, אוב מען װעט איהם קענען 
געביין קריישע פערד. | 

= װילט איחר נאך היינט עוריקפאהרען ? האט דע לאַװאָל געפרעגט. 
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-- געוויס ! אי האב זעהר וועניג צייט. איך בין געלאפען פון טאָפּעקא ביז 
שהער און האב מיך ניט אפּנערוהט. יעצט מוז איך פאהרען צוריק, 

אזוי ויא דע קאַװאַל האט אַזױ גערעדט מיטץ נובערנאטאריס אדיוטאנט און 
האט איהם אויסגעפרענט, ווען ער װויל צוריק פאהרען און וואס עס הערט זיך אין 
לאַנד, האט זיך דיא טחיר נעעפענט שטילערהייט און איינער פון לאַװאַליס מענשען 
איז אריינגעקומען און האט איהם דערלאננט א שטיקעל פּאַפּיער, אױף וועלכען עס 
זיינען געשטאנען עטליכע װוערטער געשריעבען מיט א בליי שטיפט. ‏ / 

דע לאַװאַל האט איבערגעלעזען דיא עטליכע װערטער און האט נעברומט 
צווישען דיא צעהנער. 

-- וואס זאל דאס הייסען ? ויא קומט ער אהער ? 

-- וואס זאגט איהר ? האט דער מעקסיקאנישע אפיציער נעפרענט. 

-- נאר נישט! נאר נישט ! -- איהר װעט מיר ענטשולדיגען, דאן ווינצענט, 
מיינע מענשען זיינען נעקומטן פון וואלד. זי דאַרפען מיך עפּעס נעטהיג האבען. ער. 
לויבט מיר, איך זאל אוויסנעהן צו זי אויף אייניגע מינוט. 

ער האט ניט נעווארט אויף קיין ענטפער, האט זיך אויפנעהויבען און איז 
שנעל ארויסגעלאפען פון צימער. דער אפיציער איז געבליעבען אליין. 

-- נו, דאס איז עטעס ניט נלאט, האט דער אפיציער געזאנט צו זיך אליין. 
וויא עס ווייזט אױס, האט דער נובערנאטאר רעכט, וואס ער טרױט נים דיא 
פרעמדע. | 

ער האט זיך אויפנעחויבען פון זיין שטוחל, איז צונענאנגען צום פענסטער און 
האט נעקוקט אויף דער גאַס. קיינער איז ניט געװוען,. דיא גאס איז געווען לעדיג. 
דיא קאָלאָניסטען זיינען געװיס אויפין פעלד. 

-- איך מוז וויסען, וואס דא קומט פאר. זי נאררען מיך אפּ. דא איז עפעס 
ניט נלאט, האט ער נעמורמעלט. 

4טעס קאפּיטעל, 
א נד ש על א. 

מיר מוזען לאזען אויף א גאנץ קוריצע וויילע דעם גובערנאטארס ליעטענאנט 
אין חױז פיט קאפיטאן דע לאַװאַל און זיך אומקעהרען אין לאַגער פון דיא עמ? 
נראַנטען. 

לואיס האט צונעפיהרט אנדשעלא צו זיין נעצעלט און האט זיא אַניעדער 
נעזעצט אויף א שטיין. ‏ אין זיין הארצען האט זיך אנגעהויבען צו ריהרען א נאנץ 
אנדערעס נעפיהל, א נעפיהל, וועלכעס ער האט שוין לאַנג פערנעסען. דיעזעס גע 
פַּיהל האט נעהייסען ליעבע. ער איז געווען זעהר אונצופריעדען מיט דיעזען נעפיהל. 
ער האט גערעכענט, אז זיין הערץ איז שוין טױט, אז עס איז שוין מעהר ניט פעהיג 
צֵן ליעבען. זייט זיין ליעכע פרוי דאניא ראזאריא איז געשטארבען אוף אזא שרעק? 
ליכער אַרט, האט ער זיך ענטזאנט פון אלעמען אוּן חאט געזוכט דעם טױט. 

פּלוצלוננ טרעט אויף פאר איהם א העלדענמוטחינעס מערכען, וועלכעס ענט. 
זאנט זיך פון רייכטחום, עחרע און גלאנץ, פון א'חר פאטער און פון איחרע מַעֲרַ 
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װאַנדעטע און ערקלערט איהם אזי איינפאך, אזוי אפענהערציג, אזוי או, 
אז זיא ליעבט איהם. 

ער האט א קוק געטהאן אױיף זיך אליין. ער איז שוין ניט מעחר יונג און ניט 
מעחר שעהן. דאס ארומװאַנדערן אין דער פּרעריע, דיא שמערצען, וואס ער האט 
איבערגעטראנען אין דער לעצטער צייט, האבען איהם שטארק געעלטערט. 

ויא קומט עס, וואס דיעזעס יוננע מעדכען האט זיך אין איהם פערליעבט?-- 
אויף דיעזע פראַנע האט ער ניט געקענט ענטפערן. דיא ליעבע האט איהרע קאפּרי, 
זען. דיא ליעבע דענקט ניט, טראַכט ניט און לענט זיך ניט איבער. דיא ליעבע איז 
ווילד, זיא איז א קראנקהייט, ויא דער װאַהנזין. 

מיר ווייסען פון ביישפּיעלע, ווען יונגע מעדכען האבען זיך פערליעבט אין נאנץ 
אַלטע מענער ; ווען בעריהמטע שענהייטען האבּען זיך פערליעבט אין קאַליקעס 
(קריפּעל) העסליכע מענער. ערקלערן, פארוואס דאס איז, ויא און פון װאַנען דאס 
קומט, איז אונמענליך, ויא עס איז אונמענליך צו ערקלערן, פאר וואס דער קראני 
קער װויל עסען איין זאך און ניט דיא אנדערע. 

לואיס איז נעשטאנען איינינע צייט און האט נעטראַכט פון אַנדשעלא ‏ מיט: 
שטוינען אוּן מיט בעוואונדערונג. ער איז געווען אזוי פערטיעפט אין זיינע געראַנקען, 
אז ער האט ניט בעמערקט, אז אַנדשעלא האָט אנגעשפּאַרט איהר שעהנעם קאָפּ 
אן בײַרע הענד און האָט געוויינט שטילערחייט. פּלוצלונג האט ער זיך אומגעקעהרט 
צו איהר, האט זיך נעשטעלט אויף דיא קניע און האט אויסגערופען : 

-- יא,. אנדשעלא, איך ליעב דיך ! דוא ביסט ווערט, מען זאָל דיך ליעבען. 

ער האָט אנגעהאַפּט איהר קאָפּ און האָס איהם צוגעפּרעסט צו זיין ברוסט, 
ערשט דאמאלס האָט ער בעמערקט, אז זיא וויינט. 

-- וואס איז, אַנדשעלא ? וואס ויינסט דוא ? האָט ער אויסגערופען דערי 
שראָקען. 

דאס זיינען טרערין פון פרייד און נליק, האט אנדשעלא געענטפערט. 

-- פרייד און גליק ? האט ער געמרענט ויא זיך אליין. פרייד און גליק ? וויא 
קען איך דענקען פון פרייד און גליק אין מיין איצטיגער לאנע. איך בין אַ פערשטוי: 
סענער. מען האט מיך ערקלערט פאר אַ רױבער. 

-- דערמאר, לואיס, ליעב איך דיך! האט אנדשעלא אױסגערופען און איז 
אױפּנעשפּווננען פון איחר זיץ. -- איך שטאם אפ פוים שטאלצען און ווילדען אצ; 
טעקען פאלק. זייער לעבען, זייער שטרעבען און זייער גליק איז געווען דער קריענ, 
דער קאמפּף. איך װעל געהן אין קאמפּף גלייך מיט דיר, איך װעל פעכטען לעבען 
דיר, װעל זיענען מיט דיר אדער שטארבען לעבען דיר. פערצווייפעל ניט, לואיס! 
נעה מונטער אין קאמפּף. געגען דיר האט מען געהאנדעלט פאלש און ניערערטרעבף 
טיג, האנדעל דוא, ויא אַ העלד. ‏ ווייז זיי, אז ליעבע, טרייע און עהרליבקייט זיינען 
שטארקער פון אלע זייערע אינטריגען. 

-- דוא האסט רעכט, אגרשעלא. איך װעל פעמפּפען, איך װעל פיעללייקס 
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שטארבען אין שרעקליכען קאמפּף. ואס נעהט עס מיך אן? מיין לעבען איז שוין 
אזוי איינגעריכטעט, אז איך זאל געפּינען רוהע און פריעדען נור אין מיין נראב. וואס 
װעט אבער פון דיר װערן? דוא ביסט נאך יונג, דוא קענסט נאך נליקליך זיין. 
פאר וואס זאלסט דוא ליידען צוליעב מיר? איבערלעג דיך אנדשעלא ! דוא האסט 
נאך צייט. דוא קענסט נאך צוריקקעהרען אהיים, ואו עס שטעהט דיר פאר נליק, 
און פרייר. 

-- דוא. קענסט אונז ניט, לואיס, האט אנדשעלא אויסגערופען. דוא ווייסט 
ניט,. אויף וואס אַ פרוי איז פעהיג, ווען זיא ליעבט. איהר מענער האט פיעלע ליי: 
דענשאפטען. ביי אייך שפּיעלט אַ נרויסע ראלע אין איער לעבען עהרע, שטאלץ, 
פרייהייט און פיעלע אנדערע ליידענשאפטען, מיר פרויען, האבען נור איין ליידענ: 
שאפט, איין נליק אויף דער וועלט -- אונזער ליעבע. דאס איז אונזער לעבען, אונזער 
נליק, אונזער ליידענשאפט און אונזער אונגליק. 

אזוי ויא זי האבען אזוי גערעדט, איז צו זי צוגעקומען וואלענטין. ער איז 
געווען ערנסט און פערטראכט. אין דער צייט, וואס לואיס האט גערעדט מיט אנ: 
רשעלא פון זייער ליעבע, האט ער נעטראכט איבער זייער לאגע. 

קױים האט איהם אנדשעלא דערזעהן, האט זיא איהם נענעבען דיא האנד און 
האט איהם געזאנט: 

-- זייט מיר אַ בּרוז'ער, העלפט מיר טרייסטען און אויפמונטערן דיעזען מעני 
שען, וועלכער פערצווייפעלט אין אלעמען. 

-- איהר האט רעכט, סעניארא, האט וואלענטין געענטפערט און האט איהר 
געדריקט דיא האנד. אונז ביידען ועט עס פיעללייכט נעליננען אויפצומונטערן דיעזען 
מענשען. לאמיר שוין אנהויבען צו רעדען פון עטוואס וויכטינעס, פון אונזער לאגע.--- 

-- פון עטוואס וויכטיגעס, פון אונזער לאגע? האט לואיס איבערגעפרענט און 
האט א קוק געטהאן אויף אנדשעלא. 

זיא האט פערשטאנען זיין בליק. זיא האט פערשטאנען, אז ער װיל ניט רעדען 
פאר איהר. ער וויל זיא ניט טרויעריג מאכען און איהר ערקלערן, אז זייער לאגע איז 
דיא ערנסטע, וואס קען נור זיין. 

-- רעד, לואיס, רעד ! האט זיא נעבעטען. פרויען זיינען אמאל דיא בעסטע 
ראטהנעבערינען אין דיא פערצווייפעלסטע פעלע פון לעבען. -- איך װעל זיין דיא 
ערשטע, וועלכע װעט דערצעהלען, וואס זיא ווייס. 

לואיס און וואלענטין זיינען געווארען אויפמערקזאם. זיי האבען זיך נעזעצט 
אויף גרויסע שטיינער לעבען איהר און האבען זיא געבעטען. 

-- דערצעהל, אנדשעלא, וואס דוא װײיסט. 

--- מיין פאטער רופט צונויף דאס גאנצע מיליטער פון דער פּראװינץ און אלע 
אינדיאנער, מיט וועלכע ער לעבט אין פריעדען. ער וויל אנפאלען אויף אייך פּלוצלונג, 
ווען איהר װעט זיך גאר ניט ריכטען און װעט אייך אלע נעהמען געפאננען. 

-- האט ער דען אזוי פיעל מיליטער ? האט וואלענטין געפרענט. 

-- ער ויל צונויפרופען ביז אַכט הונדערט מאן, ווייסע און אינדיאנער, האט 
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אנדשעלא דערצעהלט. ער רעכענט, אז דריי הונדערט מענשען . 
בעשטעהן גענען אכט הונדערט. -- דאס איז אבער נאך ניט אלעס. 

-- וואס נאך האט ער אין זינען צו טהאן ? 

-- נעפינט זיך דא ערגעץ ניט ווייט אַ פראנצויזישע קאלאניע? 

-- יא. עס געפינט זיך דא ניט ווייט דיא קאלאניע הערטאזיללא, וועלבע א 
פראנצויזישער גראף האט געגרינדעט. 

-- מיין פאטער האט אהין געשיקט זיינעם אַ ליעטענאנט מיטץן נאמען דאן 
ווינצעט סואַרעז. 

-- צו וואס פאר אַ צוועק ? האט לואיס נעפרענט. 

-- איך ווייס עס ניט פאר געוויס. איך רעכען אבער, אז ער יל אויפהאלטען 
דיא קאלאניסטען, זי זאלען ניט קומען אייך צו הילף. ער ווייס, אז איהר זייט פראנ. 
צויזען און זיי זיינען פראנצויזען. לאנדסלייטע קענען אטאל העלפען איינער דעם 
אנדערן. 

לואיס האט זיך פערטראכט. ער אליין האט דאך אויך געוואלט שיקען אַ 
מענשען קיין הערמאזיללא צו זיינע לאנדסלייט, זי דערצעהלען, ויא שלעכט מען 
האט איהם בעהאנדעלט און בעמען ביי זי הילף. דער נובערנאטאר איז שנעלער פון 
איהם. ער האט פּערחאַפּט. 

-- עס איז נאף דא צייט,. האט וואלענטין אויסגערופען. מיר מוזען זיך בע. 
איילען און שיקען איינעם קיין הערמאזיללא. 

-- האסט רעכט, ברודער, האט לואיס געענטפערט. ווילסט דוא פאהרען מיט 
מיר קיין הערמאזיללא? 

-- וואס רעדסט דוא, לואים 4 דוא אליין װילסט פאהרען ? 

-- פאר וואס ניט? איף בין שוין דארט אמאל נעווען. פיעלע קאלאניסטען 
קענען מיך. ווען איינער קען ווירקען אױף זיי, בין איך עס, איך בין דער איינציגער, 
וועמען זי קענען און וועמען זי וועלען פאלנען. איך האב זי דאמאלס גערעטעט ראס 
לעבען, ווען זי האכען געבלאנזעט אין דער וויסטע. 

-- נו, אויב אזוי האבען מיר גאר ניט וואס צו רעדען, האט וואלענטין נעענט. 
פערט. לאמיר אנזאטלען אונזערע פערד און לאמיר פאהרען, 

אין איינינע מינוטען שפּעטער איז לואים און וואלענטין געפלוינען אויף זייערע 
ווילדע פּערד אויפץ וועג קיין הערמאזיללא, 

8סטעם קאפּיטעל, 
דאן ווינצענט סוארעז. 

אויף דעם שטיקעל פּאפּיער, וועלכען מען האט דערלאננט שארל דע לאַװאַל, 
ווען ער האט גערערט מיטץ ליעטענאנט פּוים נובערנאטאר, איז נעשטאנען נור א 
נאמען -- לואיס גראף דע פרעבוא:קראנסעע. דיעזער נאמען איזן איהם געווען גוט 
בעקאנט. ער האט נאנץ גוט געדענקט, וואס לואים האט נעטהאן פון זייערטוועגען 
מיט עטליכע יאהר צוריק. דיא איבערינע איינוואינער פון הערמאזיללא האבען אויף 
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נעהערט, אז אַ פּארטיע פראנצויזען איז אננעקומען קיין נוואימאס און געהט ערגעץ 
נרינדען אַ קאלאניע. דע לאוואל האט ניט נעוואוסט, אז לואיס אין דער אנפיהרער 
פון דער נייער פּארטיע עמינראנטען. ער האט ניט נעוואוסט, אז ער האט עס אויס, 
געפונען דיא גאלד גרוב און פיהרט אַחין זיינע מענשען. ער האט איהם נור געקענט 
פון דאמאלס, ווען ער האט געהאלפען רעטען דיא קאלאניע פון שווארצען בער. דער 
פאר האט ער אויסנערופען : וויא קומט ער אהער? | 

ער איז ארויסנעלאפען זעהן דעם נראף לואיס און איהם אויפנעהמען אלס 
אַ טהייערן גאסט. ער האס געטראפען אין דרויסען לואיס'ן און וואלענטינען און האט 
זי געהייסען באלד אריינפאהרען אין הויף. איהם איז עס פארגעקומען זאנדערבאר, 
וואס לואיס איז נעקומען נגראדע אין דער צייט, ווען עס איז געקומען א קוריער פוןים 
נובערנאטאר, ער האט פערשטאנען, אז ביידע דארפען זיך ניט זעהן. 

ער האט דאהער נעהייסען לואיסץ און וואלענטינען, זי זאלען אריינפאהרען 
אין הויף און האט זי אריינגעפיהרט אין אַ צימער, גאנץ ווייט פון דעם, וואו דאן 
ווינצענט איז געזעסען. ער איז געווען העכסט גליקליך, וואס ער האט געהאט אזעלכע 
ליעבע נעסט. זי זיינען דאך לאנדסלייטע, פראנצויזען ; מענשען, מיט וועמען ער קען 
רעדען זיין מוטער שפּראכע. ער האט באלד געהייסען בּרענגען אַ פריהשטיק פאר 
זיינע נעסט און האט גאר פערגעסען, אז אין אנאנדער צימער װאַרט אױף איהם אַ 
קוריער פוױם נובערנאטאר. 

-- וואס פאר אַ גנוטער װוינט האט אייך געבראכט צו אונז, גראף לואיס ? 
האט דער העפליכער דע לאוואל געפרענט, 

-- ליידער האט מיך קיין גנוטער װוינט נעבראכט אהער, האט לואיס געענט, 
פערט. דיא נױיט, דיא ביטערע נויט האט מיך געצוואונגען צו זוכען שוץ ביי מיינע 
לאנדסלייטע. 

-- אוהר קענט זיך פערלאזען אויף אונז, גראף. איך װעל טהאן אלעס, וואס 
עס ליענט נור אין מיין מאכט פון אייערט וועגען. 

-- איך דאנק אייך. קענט איהר מיר ניט זאנען, װער איז יעצט דער קאפּיטאן 
פון דער קאלאניע אויפץ ארט פוים גראף דע לעאָלעראַס ? 

-- איך בין יעצט קאפּיטאן פון דער קאלאניע. 

-- אה, דאן בּין איך צופריעדען, האט לואיס אויסגערופען. דאן בין איך זיכער, 
אז איער קאַלאָניע װעט בליהען און וואקסען. 

-- איהר לויבט מיך צופיעל, הערר גראף, האט דע לאוואל נעענטפערט. 

-- ערלויבט מיר, איך זאל אייך פארשטעלען מיין בעסטען פריינד, מיין מילף: 
ברודער, אַ יענער מיטץ נאמען וואלענטין גילואַ. 

דע לאוואל איז אױפגעשפּרונגען און האט אױסנעשטרעקט ביידע הענד צו 
וואלענטינען. 

-- אזוי? דאס איז דער בעריהמטער יענער וואלענטין גיללואַ, וועלכען דיא 
מעקסיקאנער, ויא דיא אינדיאנער האבען אַ נאמען גענעבען דער שפּורגעפינער? 

== איך בִין עס, האט וואלענמין געענטפערט און האט זיך פערגייגטי 
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-- איך דאנק אייך, נראף, וואס איהר האט מיך בעקענט מיט דיעזעז יענער. 
מיר האבעז נעהטרט פון איהם זעהר פיעל. ער איז בעקאנט אין דער פּרעריע ווייט 
און ברייט. ‏ מיר האבען געוואוסט, אז ער איז אונזערער אַ לאנדסמאן. מיר האבען 
אבער קיין מאל ניט נעהאט דיא נעלענענהייט איהם צו קענען. -- יעצט גראף, זאנט 
מיר,. וואס איהר פארדערט פון טיר! איך װעל טהאן אלעס, ואס איךװעל 
נור קענען. 

-- דערווייל? האב איך אייך צו בעטען א קליינינקייט. אין א קורצע צייט 
דארף קומען צו אייך אַ ליעטענאנט פום גובערנאטאר פון סאנארא. מענליך, אז 
ער איז שוין געקומען צו אייך. 

-- ער איז שוין דא זייט אַ שטונדע, האט דע לאוואל געענטפערט. 

-- האט ער אייך שוין געזאנט, צו וואס ער איז נעקומען ? 

-- דערווייל נאך ניט, מיר האבען נאך קיין צייט ניט נעהאט צוֹ רעדען. 

-- דעסטא בעסער, האט לואיס נעענטפערט. קענט איחר עס מאכען אזוי, 
אז איך און װאַלענטין זאלען הערן, װאָס ער װעט רערען מיט אייך ? 

-- איך קען עס אויספיהרען, האט דע לאוועל נגעזאנט. איך קען איהם אריינם 
פיהרען אין מיין שרייב-צימע-. דערביי נעפּינט זיך מיין שלאף:צימער. ווען איהר וועט 
זיצען ביי דער טהיר פו'ם שלאָף-צימער, װעט איהר הערן אלעס, װאָס איך װעל מיט 
איהם רעדען. | 

-- דאס איז שעהן ! דאס איז רעכט ! 

-- קענט איהר מיר דערווייל ניט זאגען, װאָס איהר אליין פערלאנגט? 

-- ניין, שפּעטער, ווען מיר וועלען הערן, וואס דער גובערנאטאָר פערלאננט 
פון אייף, וועלען מיר אייך זאנען, װאָס מיר פּערלאַנגען. 

-- אלזא, איז דער אפיציער געקוטען צו מיר פון אייערטווענעןוּ 

-- עס קען זיין. 

-- אלא ווארט אוױף מיר דאָ. איך װעל שוין מאכען, אז איהר זאלט זיין 
צופריעדען מיט מיר. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויס פון צימער. 

אונטערדעסען איז דאן ווינצענט געזעסען אין זיין צימער און האט גערייכערט, 
ער האט זיך נעוואונדערט, װאָס דע לאוואל האט איהם געלאזען אזוי | גאנץ אליין, 
ער האט אבער נאָר ניט נעקענט העלפען. ער איז שיער ניט אנטשלאָפען געװאָרען, 
ווען דע לאוואל איז אריינגעקומען. 

-- ענטשולדינט מיר, װאָס איף האפ אייך נעלאזען אזוי לאנג אליין, האט 
ער געזאנט. עס איז דארט עפּעס פאָרנעקומען און איף האב אליין געמוזט זיין. -- 
יעצט, ווען איהר װילט, בעט איך אייך אין מיין שרייב-צימער. דאָרט האבּ איף 
ליעב צו רעדען פון געשטפטען. 

ער האט איהם אריינגעפיהרט אין זיין שרייב:צימער און האט איהם צוגערוקט 
א שטוהל אזוי נאהענט פון דער טחיר פון זיין שלאָף-צימער, אז לואיס און װאַלען: 
ין זאלען קעגען הערן יעדעס ווארט, װאָס ער װועט מִיט איהם רערען. 
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-- היער, דאן ווינצענט, זיינען מיר נאנץ רוהיג אוץ איהר קענט מיר זאנען, 
מיט וואס איף קען עפּעס דיענען דעם נובערנאַטאָר, דאן סעבאסטיאן דע געררעראַ. 

-- קענט איהר מיך ניט פיהרען צום גראַף דע לעאָלעראַס? האט דאן װווינ. 
צענט נעפרענט. 

-- צום נראַף דע לעאָלעראַס? האט דע לאוואל איבערנעפרענט ערשטוינט. 

-- איך האב א בעפעהל איבערצונעבען דעם גראף דע לעאָלעראַס אליין און 
קיין אנדערן. | 

-- טחוט מיר ליד װאָס איחר װעט ניט קענען אויספיהרען איער בעפעהל, 
ווייל דער גראף דע לעאָלעראָס איז שוין זייט צוויי יאָהר טוירט. 

-- טױדט? האט ווינצענט אויסגערופען. שאַדע! דאס האפ איך ניט געוואוסט. 

-- דאס איז זאנדערבּאר, האט דע לאװאַל נעזאגט, וויא צו זיך אליין.. איף 
נעדענק נאנץ גוט, אז איך האב געשיקט א קוריער צום גובערנאטאָר און האב איה 
נעמעלדעט אלעס, וואס איז פאָרגעקומען אין הערמאָזיללאַ. 

-- עס קען זיין, אז איער קוריער האט ניט אפּנענעבען איער דעפּעשע אדער 
מען האט איהם נעטוידטעט אויפץ וועג. 

-- אלעס קען זיין, האט נעואנט דע לאװאַל מיט א שמייכעל. 

-- אלא, זייט איהר יעצט דער קאַפּיטאן פון הערמאָזיללא 4 האט דאָן וינ 
צענט נעפרעגט. | 

-- יא, מיין הערר, איך בין עס. איך האב עס אין זיין צייט נעמעלדעט דעם 
נובערנאטאָר. 

-- איהר זייט נאך צו יונג פאר אזא הויכע שטעלע, האט דאן װינצענט בע- 
מערקט, ויא צו זיך אליין. 

-- מיר, פראנצויזען, זיינען אַ זאָנדערבאַרעס פאָלק. מיר פרענען קיין מאָל 
ניט, ויא אלט אַ מענש איז און מיר קוקען קיין מאָל ניט, ויא הויך אַ מענש איז. 

-- דאס איז ניט שטענדיג אזוי ריכטינ, ויא איהר מיינט. אבער דאס אין 
ניט מיין זאף. מיט וועמען האב איך אלזא דיא עהרע צו רעדען? 

-- מיטן קאַפּיטאַן פון הערמאָזיללאַ, דאן קאַרלאָס דע לאַװאַל, האט דער 
יונגער מאן נעענטפערט שטאָלץ. 

-- ווען איהר זייט דער קאפיטאן פון הערמאָזיללא, קען איך אייך איבערנעבען 
דעם בעפּעהל פו'ם נובערנאטאָר, 

-- ענטשולדיגט מיר, דאן ווינצענט, וען עס איז אַ בעפעהל פוֹזִים נובערנא. 
טאָר און נאך אַ וויכטינער בעפעהל, ויא איך זעה, דאן מוז איך שיקען רופען דיא 
צוויי עלטסטע פארשטעהער פון מיין קאָלאָניע. דאס איז ביי אונז אַ געזעץ, וועלכען 
איך קען אויף קיין פאל ניט איבערטרעטען. 

דאן ווינצענט האט זיך אביסעל געקנייטשט. ער האט אבער נעמוזט נאכנע, 
בען. דע לאוואל האט ארויסנעשיקט א מענשען, ער זאל ברעננען דיא צוויי עלטסטע 
פארשטעחער פון דער קאָלאָניע. ער חאט פּערשמאַנען, אז דא איז עפּעס וויבטינעס, 

אין אַפּאָר מינוטען ארום זיינען אריינגעקומען צוויי מענשען. דאן ווינצענט 
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האט אױף זי געװאָרפען אַ פארשענדען בליק. ער האט מורא נעהאט, אױב עם 
זיינען ניט פרעמדע, וועלכע װעלען אויסהערן זיין געהיימען בעפעהל. ער האט זיך 
אבער באלד בערוהינט. ער האט דערקענט, אז דאָס זיינען ווירקליך קאָלאָניסטען. 

-- מיינע העררען 1 דאס איז דאן ווינצענט סואָרעז, ליעטענאַנט פום נובער- 
נאטאָר פון סאנארא, האט דע לאוואל פארנעשטעלט דעם אפיציער.---ער האט 
אונז געבראַכט וויכטינע נאכריכטען פון'ם נובערנאַטאָר. 

ביידע טענער האבען זיך פערניינט. דע לאוואל האט זיך זיי געהייסען זעצען. 
דעם אפיציער איז צװאַר זעהר ניט געפעלען, וואט עס זיינען צוגעקומען נאך צוויי 
מענשען. ער האט זיך אבער ניט געקענט העלפען. ויא אלע פאלשע מענשען, האט 
ער ניט אנגעהויבען צו זאגען גלייף, וואס ער האט זיי צו זאנען, זאנדערן האט אנגע. 
הויבען ארומצורעדען. 

--- מיינע העררען, איהר ווייסט דאך געוויס, ויא גוט, ויא פריינדליך און 
וויא פעטערליך דיא מעקסיקאַנישע רעניערונג האט שטענדינ געהאנדעלט נענען אייך. 

-- אה, מיר ווייסען עס זעהר גוט! האט דע לאוואל אויסגערופען. 

-- דיא רעגיערונג וויל אייך ערציינען נאך אַ גרעסערע גנאדע-- 

--- מיר וואלטען עס איהר מוחל נעווען, האט נעברומט דע לאוואל. 

דער אָפיציער האט עס נעהערט און האט זיך געמאכט ניט וויסענדיג. 

--- זייא רעניערונג יל אייך צייגען, אז זיא מיינט גוט מיט אייך און רעבענט 
אייך פאר איהרע טרייעסטע קינדער. זיא וויל אייך זאל פאָרלענען פאָלנענדע -- 

-- דאן ווינצענט! איידער איחר װעט אונז דערצעהלען, װאָט פאר געפעלינ. 
קיימען דיא רעניערונג וויל טהאן פון אונזערטווענען, קענט איהר אונז ניט ערקלערן, 
וויא קומט עס, וואס דיא רעניערוננ איז פּלוצלונג געװאָרען אזוי גוט און אזוי פריינד: 
ליך נעגען אונז? 

-- איך פערשטעה אייף ניט, קאפּיטאַן. ווען דיא רעגיערונג האט ליעב איהרע 
נייע קאָלאניסטען און װיל טהאן פאר זי אלעס, ואס זיא קען, דארפט איהר דען 
פּרעגען, פאר וואס זיא טהוט עס? 

-- ערשט מיט א קורצע צייט צוריק האט דיא רעניערונג אױסגעמאָסטען 
אונזער לאנד און האט אויסנעטהיילט יעדען אַ שטיקעל לאנד, מעהר טאר ער ניט 
בעארבייטען אהן איהר וויסען און יעצט איז זיא פּלוצלונג געװאָרען אזוי נוט צו אונז? 
עס מוז דאך זיין עפּעס אן אורזאַכע. 

דער אפיציער האט נעזעהן, אז דא העלפט ניט דיא קונסטשטיקע, מיט וועלכע 
ער האט נעװאָלט פּערנאַרען דיא קאַלאָניסטען. ער האט זיך ענטשלאָסען ארויסצו. 
זאנען שטאלץ, וואס דער גובערנאטאר פארדערט. ער האט ארויסגענומען אַ פער- 
זיענעלטען בריעף פון בוזים קעשענע אן האט איהם דערלאננט דעם קאַפּיטאַן, 

-- אט איז דער בעפעהל פוים נובערנאטאָר, איך בעט אייך, לעזט איהם 
דורך און זַאנְט מיר איער ענטפער, אין דיעזען בריעף װעט איהר געפינען א מאָל, 
ששזטגרינע ערקלערינג איבער אלעס, וואס מען פערלאגנט פוז אייך. 

וע לאטאל האט גענומען דעם בריעף, האט איהם געעפענט און האט איהם 
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דורכגעלעזען איין מאל, צוויי מאל און דריי מאָל, אויף זיין שטערן האבען זיך נעוויע, 
זען טיעפע קנייטשען, זיין נעזיכט איז נעווארען בלייך און זיינע אוינען האבען אננע- 
הויבען צו פונקעלן מיט א בעזאנרערן נלאנץ. דאן האט ער גענומען דעם בריעף און 
האט איהם צוקנייטשט, צובוינען און אַ ווארף געטהאן אויפץן שרייב:טיש. 

-- דאן ווינצענט סוארעז! האט ער אויסגערופען מיט אַ פעסטער ענטשלאָ. 
סענער שטימע. דער נובערנאטאָר פון סאנארא האט נעוויס פערגעסען, אז אין דער 
קאָלאניע פון הערמאָזיללא נעפינען זיך עהרליכע מענשען, קיינע פעררעטהער, מיר 
זיינען געווען פראנצויזען און ועלען בלייבען, וואס מיר ווילען. ווען דיא מעקסיקאנישע 
רעגיערונג וויל אונז ניט שיצען, וועלען מיר שוין וויסען, ויא אזוי זיך אליין צו שיצען. 

-- הערר קאפּיטאן, איהר דראָהעט אונז גאר -- 

-- ניין,. מיין הערר, איך דראהע אייך ניט. איך זאג אייך נור, אז איער נו. 
בערנאַטאר הייסט אונז פּערראטהען אונזערן אַ לאנרסמאן מיט'ן נאמען גראף לואיס 
דע פּרעבואַ:קראַנסעע און איהם נאכיאנען, ויא מען יאגט זיך נאך אַ ווילדעס טהיער, 
דער נובערנאטאָר פון סאנארא ערקלערט אונז, אז דיעזער גראַף איז אַ רױבער און 
איז אויסער יעדעס געזעץ. װער עס טרעפט איהם אין א שטאדט, אין אַ װאָלר 
אדער אויף אַ פעלד, דער מעג איהם דערשיעסען, װיא א שעדליכעס טהיער! איך 
װעל אוועקשיקען דיעזען בריעף אין דער הויפּטשטאדט צום פראנצויזישען געזאנרע- 
טען. לאז מען ווענינסטענס וויסען אין דער נעבילדעטער וועלט, אין אייראפּא, ויא 
אזוי מען בעהאנדעלט פרעמדע אין דער פרייער מעקסיקאַנישע רעפּובליק. 

-- איך פערשטעה אייך ווירקליך ניט, קאפּיטאן, האט דאן װוינצענט געזאנט 
מיט א מילדערע שטימע. איהר זייט שטילע, רוהיגע קאָלאניסטען. איהר בעארבייט 
דיא ערד און דיא רעניערונג ניט אייך אלע מענליכע פרייהייטען. וואס געהט עס 
אייך אן, וואס דיא רעגיערונג האט צו טהאן מיט א רױבער, װעלכער רופט זיך 
אליין נראף דע פּרעבואדקראנסעע?. װוייקט איהר דען, וואס פאר אַ פערברעכען 
דיעזער ניערערטרעכטיגער מענש האט בענאנגען אין אונזער לאנר? 

דע לאוואל איז אויפגעשפּרונגען. 

-- האט איהר שוין געענרינט? האט ער נעפרענט ווילר, 

-- אוב איהר ווילט, האב איך שוין געענדיגט, האט דאן ווינצענט נעענטפערט. 

-- אוב אוהר האט שוין געענדיגט, זעצט אייך אויף איער פערד און פאהרט 
אחיים, ויא אם שנעלסטען. איהר האט דא, אין הערמאזיללא, מעהר ניט וואס צו 
טהאן. דעם גובערנאטאר, דאן טעבאסטיאן, װעל איך אליין שוין געבען אן אנטווארט. 

-- נוט! איך פאחר אוועק. ווען װעט איהר אנטווארטען דעם נובערנאטאר? 

אין איינינע שטונדען ארום. 

-- איך פאהר אוועק. איך זאנ אייך אָבער, אז איך װעל איבערנעבּען דעם 
געגעראָל אלעס, וואס איהר האט מיר דא נעזאגט װאָרט אין װאָרט. 

-- טהוט עס נור, דאן ווינצענט ‏ איהר װועט מיר פּערשפּאָרען אן אַרבײםט-- 
פּאָהרט געזונד ! איך האף, אז מיר וועלען זיך באַלר זעהן. 

= אַני ? אימר רעבענט אליין צו קומען קיין טאפעקא ? 
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-- װער װוייס ? מענליך, אז איך װעל באַלד זיין אין טאפּעקא, האט דעו 
לאוואל געענטפערט. 

דאן ווינצענט איז אַרױסנענאַנגען פון צימער און האט זיך געהייסען ברענגען 
זיין פערד ;ער האט זיך ערשט אנגעהויבען צו בערעבענען, אז ער איז דא אין גע: 
פאהר, { איז געקומען צו פראנצויזען און האט זי פארנעלענט, אז זי זאלען פער. 
פּאָלנען און טייטען זייער א לאַנדסמאַן. 

קוים איז דאן ווינצענט אוועקגעפאהרען, איז לואיס און װאַלענטין ארויסנעקו: 
מען פון דע לאוואליס שלאף צימער, פון װאַנען זײ האבען געהערט און געזעהן 
אלעס, וואס איז פארנעקומען. 

יעצט האט דע לאװאָל זי פארנעשטעלט פאר זיינע קאמעראדען. איינער פון 
זי האט בּאַלד דערקענט לואיסן. וען זי זיינען שיער געשטאָרבען פון הוננער אוּן 
דורשט אין דער װיסטע פון דער נארטע, איז ער געווען איינער פון דיא, וועלכע הא: 
בען שוין ערװאַרטעט דעם טױט און לואיס האט זי גערעטעט. 

ער איז צונעלאָפען צו לואיס'ן, האט איהם געדריקט דיא הענר און האט איחם 
נעהייסען װילקאָמען ביי זי אין הערמאזיללא. 

-- מיינע העררען, איך האב אייך אומיסטען נעשיקט רופען, אום איחר זאלט 
אליין הערן, וואס פאר א שענדליכע פאָרדערונגען דיא מעקסיקאַנישע רעגיערונג 
שטעלט אונז. 

ער האט זי דערצעהלט, ויא לואיס און וואלענטין זיינען געקומען צו איהם 
און ויא ער האט זי בעהאלטען ביי זיך אין שלאף צימער, זיי זאלען אליין אלעס 
אויסהערן. דאן האט ער זיך געווענדעט צו לואיס'ן און האט איהם געזאנט: 

-- איחר ווייסט יעצט אלעס, זאנט אונז, וואס קענען מיר טחטן פאר אייך ל 

6טעט קאפּיטעל, 
דער קריעגס פּלאַן. 

לואיס האט ניט אַזױ גיך געענטפערט. ער האט טרויעריג געשאָקעלט מיטז 
קאָפּ און האט געשוויענען. דע לאַװאָל האט איהם בעטראַכט מיט שטוינען. 

-- וואס שווייגט איהר, גראַף לואיס ? האט ער ענדליך געפרעגט. װען איתר 
זייט געקומען צו אונז, האט איחר דאָך געוויס עפּעט אונז צו זאנען ? 

-- ליעבער פריינד, אין דיעזע מינוט בערויערע איך, פארוואשם איך בין נעקן: 
מען צו אייך. 

-- וואס רעדט איחר, נראַף ? 

-- איך ווייס, וואס אין רערד, האט לואיס נעענטפערט. ‏ מיט עטליכע יאהר 
צוריק איז דיעזע נעגענד געווען װיסט און פערוולדערט. װוילדע טהיערע און נאך 
ווילדערע פענשען האבּען דא ארומנעװאַנדערט. עס זיינען נעקומען מענשען און 
-האכען זיך דא בעזעצט. איך ויל ניט רעדען, צו וואט פאר א צוועק דיא קאָלאָניע 
איז געגרינדעט געװאָרען אָבער (זיא איז דא. זיא עקסיסמירט. מען האט אפּנע 
דיינינט דיא ערו, אױסגעריינינט דיא וילדע גראזען, געאקערש, געזעעט א נע" 
פלאנצט, דיא קאָלאָגיע האט אנגעהזיגען צו בּליען. דאס אלעס אין אבער געששקן 
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נים אַזױ לייבט און ניט אַזױ שנעל. עס האט אייך נעקאָסט נענונ מיה, שווייס און 
בלוט. ‏ איך װוייס, וואס פאר א שוויעריגקייטען איהר זייט איבערגעשטאַנען, איידער 
איהר האט געבראַכט דיא קאָלאָניע צו דעם שטאַנד, אויף ווטלכען זיא נעפינט זיך 
יעצט ; איך ווייס, ויא פיעל איהר האט נעליטען, ביז איהר האט דערלעבט צו נע: 
ניסען דיא פריכטע פון איער מיה און אייערע ליידען. -- 

-- צו וואס זאגט איהר עס אונז, נראַף לואיס? האט דער יונגער קאַפּיטאַן 
געפרעגט, | 

-- ויא קען איך אייך יעצט אריינשלעפּען אין א קריעג, װעלכער נעהט אייך 
ניט אן ? ויא קען איך עס װאַגען אייך אפּצורײסען פון אייערע אַרבײטען און אייך 
פערוויעקלען. אין אַ שטרייט מיט דער רעניערונג, ועלכער קען זיף ענדינען זעהר 
טרויעריג פאר מיר, ויא פאר אייך ? ויא קען איך עס מיר ערלויבען אייך צו בע: 
טען, איהר זאָלט מיר העלפען? האב איך דען א רעכט דערצו ? יא טאר איך אייך 
שטעלען אין אזא פערצווייפעלטע לאַגע ? 

-- איחר מענט עס טהאן און איהר דאַרפט עס טהאן, האט דער יוננער קאַ. 
פּיטאן געענטפּערט פעסט און ענטשלאָסען. מיר געפינען זיך ווייט פון דער היים 
אין א װיסטער און ווילדער נעגענד. מיר האבען אויף קיינעם ניט צו האפען און אויף 
קיינעם זיך ניט צו פּערלאָזען. מיר מוזען אליין זיך העלפען און אַליין זיך שיצען. מיר 
קענען דיא מעקסיקאַנער, זיי קוקען אויף אונז קרום, ויא זי קוקען קרום אויף אלע 
פרעמדע. זי האַסען אונז, ויא זיי האַסען אלע פרעמדע. זיי קימערן זיך זעהר וועניג, 
אוב זייער לאנד װעט בעזעצט װערן אָדער ניט. מיר זיינען דא אפּנעשלאָסען און 
אפּנעזאנדערט פון דער גאַנצער וועלט. מיר מוזען בעטראכטען אונזערע לאַנדס ליי- 
טע, ויא אונזערע ברידער, און זי העלפען און שטיצען, ויא װוייט מיר קענעז, וייל 
דאס איז אונזער איינצינע האפנונג. היינט האבּען דיא מעקסיקאַנער אייך ערקלערט 
אלס רױיבער, מאָרגען וועלען זי אונז ערקלערן אלס רויבער און אויסער געזעץ. פער. 
אייניגט ועלען מיר בילדען א מאכט און וועלען קענען בעשטעהן גענען זיי. 

-- איהר רעדט זעהר נוט, קאַפּיטאַן, האט וואלענטין אויסגערופען. אין דער. 
היים, אין אייראפּא, איז אלעס אנדערש. דאָרט האבען אלע איינוואינער. פון איין 
לאנד איינע אונטערעסען. דאָרט האבען זי א פאַטערלאנד. אין אמעריקא איז ניטא 
קיין פאטערלאנד. אין אמעריקא איז יעדע געזעלשאפט פון גלייכע מענשען אבע, 
זונדערע קערפּערשאַפט, וועלכע מוז זיך שיצען און פערטהיידינען גענען איהרע פיינד, 
יעדע נעזעכשאפט, יעדע נייע קאָלאָניע האט איהרע פיינד. רױיטע אָדער ווייסע, אינ: 
דיאַנער אדער אייראפּעער, ווילדע טהיערע אדער ווילדע מענשען. עס האט פיינד. 
דאס איז דיא אורזאַכע, וואס אין אמעריקא האלטען זיך לאַנדסלײט ענגער און 
פעסטער צוזאמען, ויא אין אנדערע לענדער. 

-- געוויס { האט נעענטפערט דע לאַװאָל. דיא מעקסיקאנישע רעניערונג האט 
בעליידינט ניט נור דעם גראף לואיט דע פּרעבואַיקראנסעע, זיא האט בעליידינט 
אלע פרעמדע, אלע עמיגראנטען. זיא האט געבראָכען דעם קאנטראקט, וואס זיא 
האט נעשלאסען מיט אייך, דער טיט האט זיא בעויעזען, אז זיא איז פאלש און 
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דענקט ניט צו האלטען איהר װאָרט גענען פרעמדע. מיר מוזען איחר װייזען איין 
מאל פאר אלע מאל, אז מען שפּיעלט זיף ניט אזוי מיט מענשען. -- רערט ניט 
ווייטער, גראף לואיס ! מענליך, אז איחר האט שוין פערגעסען, אז איחר האט אמאל 
גערעטעט אונזער קאָלאָניע פון א שרעקליבען פיינד, ויא דער שווארצער בער. אתן 
אייער הילף וואלטען מיר דאמאלס אלע אומנעקומען,. מיר האבען עס ניט פערנע" 
סען, מיר ווילען אייך יעצט כעצאהלען דעם אלטען חוב. 

לואים האט ניט געענטפערט. 

-- אלזא, נעהמט איהר אן אונזער הילף ? האט דע לאוואל ענדליך נעפרענט. 

-- גוט! איך נעהם אן איער פריינדליכקייט און איער הילף. 

-- אזוי איז רעכט ? ענדליך הייבען מיר אן צו פערשטעהן איינער דעם 
אנדערן, האט דע לאוואל אייסגערופען פול פרייד. עס אין זעהר נוט, וואס איהר 
זייט געקומען פּונקט צור צייט. ווען איהר קומט מיט א פּאר טאג שפּעטער, װאָלט 
איהר אונז שוין ניט נעטראפען אין דער היים, 

-- וואס זאנט איהר ? איך פערשטעה אייך ניט. 

-- האט איהר דען ניט געזעהן אוף דער נאָס וועגען, און פערד, א איני 
סטרומענטען ? 

-- איך האבּ זיי נעזעהן און האב גערעכענט, אז איחר מאכט פאָרבערייטונגען 
צו בעארבייטען א נייעס שטיקעל לאנד, 

-- זעהט איהר, אז איהר האט ניט געטראָפען. איינינע פון אונז האבען ענט. 
דעקט א גוטע גאָלדנרוכע. איך האב אויסנעקליעבען פופציג שטאַרקע און פעחיגע 
מענשען און האב גערעכענט. אין א פאר טאג ארום ארויסצופאהרען מיט זי צו 
דער מינע. 

-- אזוי ? איהר האט אויך ענטדעקט א מינע? 

-- פאר וואס ניט ? דאס לאנד איז נאך יוגג. זיא האלט נאך פערדעקט און 
פערבאָרגען אוצרות, פון וועלכע מיר האבען גאר קיין בעגריעף ניט אין אלטען 
אייראפּא, 

-- וואס װועט איהר דען יעצט טהאן ? האט פואיס געפרענט. 

-- יעצט וועלען מיר מוזען אפּלענען אונזער רייזע צו דער מינע אױף אן אנדער 
מאל. איך האָף, אז מיינע מענשען װעלען מיט פערגנינען אפּלענען זייער רייזע און 
זיך פעראייניגען מיט אייך. 

-- איחר האָפט נור ? 

-- איך האָף, װייל אי אליין קען גאר ניט טהאן, איך מוז פרענען מיינע 
מענשען. איך מוז זיי בערופען און זי אלעס דערצעהלען. איך בין אבּער זיכער, אז 
זי וועלען אלע זיין פון דערזעלגער מיינונג, וואס איך. 

לואיס איז געווארען ערנסט. ער האט געמיינט, אז לאַװאָל רערט אים נאמען 
פון זיין נאנצער קאלאניע. יעצט אבער האט ער זיף איבערציינט, אז ער רערט נור 
פון זי אליין. דע לאַװאַל האט עס פערשטאנען און האט איחם געװאָלט בערוהיגען, 

-- זייט זיכער, גראף לואיס, ‏ אז אלע אונזערע קאלאניסטען וועלען האַגרלען, 
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ויא איף. זי װעלען ניט לאָזען מאלען זייערן אַ לאַנדסמאן. -- האט איהר אלעס, וואט 
איז נעטהיג צו פיהרען א קריענ ? 

-- איך האב אלעס. ליידער, זיינען דיא אינדיאנער, וואס דיא מעקטיקאנישע 
רעניערונג האט געשיקט מיט מיר זיך צולאָפען, ווען זיי האבען דערהערט, אז דער 
גובערגאטאר האט אונז ערקלערט אלס רויבער. 

-- האבען זי מיטגענומען מיט זיך דיא מויל:עועל ? | 

-- יא. זי האבּען מיט זיך מיטנענומען אלע לאסט פערד און אלע מויל:עזעל. 
איך קען מיך יעצט ניט ריהרען פון ארט, ווייל איך האב ניט, װער עס זאָל שלעפּען 
דיא קאנאנען און דעם קריענס מאטעריאל. 

-- דאס װעל איך שוין בעזארנען ! האט דע לאוואל אויסגערופען פריינדליך, 
איך האב גענונ װענען און מױל:עזעל, וועלכע װעלען זי שלעפּען. עס וועלען זיך 
געפינען אין דער קאָלאָניע מענשען, ועלכע ווייסען,. ויא אזי ארומצונעהן ארום 
מױלײעזעל. 

-- דאן װועט איהר מיר ערציינען א נרויס נעפעליגקייט. 

דע לאװאָל האט ניט געענטפערט. ער איז צונעגאנגען צו דער טחיר און האט 
איינעם גערופען. | 

-- נעה און מעלדע אלעמען, זי זאלען זיך צונויפקומען היינט נאך מיטאג 
פאר מיין הויז. איך האב זי מיטצוטהיילען זעהר א וויכטיגע נייעס. 

דער מאן איז אוועקגענאננען. דער קאפּיטאן האט זיך דאן געװענדעט צו 
זיינע געסט. 

-- מיינע העררן, יעצט מוזען מיר עסען מיטאנ. איהר קענט אלענפאלס ניט 
פאהרען פאר מאָרנען. 

-- דאס איז ריכטינג, האט לואיס געאזנט, איך מוז אבער מאָרנען נאלע פרים 
פּאָהרען. איך קען ניט לאזען מיין לאנער גאנץ אליין, 

-- וואו געפינט זיך איער לאנער ? 

-- אין אלטען מאנאסטיר דע לאָס אַנגעלעס. 

-- דאס איז ניט ווייט פון דאנען. -- װוילט איהר דאָרט בלייבען לאַנג ? 

-- גיין. איך קען ניט זיצען לעדינ. איך מוז עפּעס טהאן. 

אין דיעזע מינוט איז מען נעקומען מעלדטן, אז דער טיש איז שוין געדעקט 
און דאס עסען שטעהט שוין אויפן טיש. דער מיטאג איז געווען אן איינפאכער, ויא 
ער קען נור זיין אין א קאָלאָניע, וועלכע איז זעהר ווייט פון יעדער שטארט און אין 
אזא ווילדע גענענד, ויא מעקסיקא איז דאמאלס געווען. 

לואיס און וואלענטין זיינען געווען זעהר הונגעריג און האבען ערוויעזען דעם 
מיטאנ דיא נרעסטע עהרע, וואס מען קען ערווייזען א מיטאג -- זי האבען איהם 
גענעסען מיטן נרעסטען אַפּעטיט. נאכן עסען האט דער קאפּיטאן געפרעגט ; 

-- אלא אוהר מוזט פיהרען קריעג מיט דער רעניערונג ? 

-- וואס קען איך דען אנדערש טהאן?-- מען צוינגט מיף צו פיהרען 
קריעג. 
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-- איך ווייס, אז איהר האט רעכט. דאן װינצענטם האט אונז שון גענוג 
ערקלערט. איהר מוזט אבער עפּעס אנשרייבען אױף איער פאהן. איהר מוזט פאָר. 
שטעלען אזא אורזאכע, וואס זאל פעראינטערעסירען יעדען. 

--. איך האב דאראן געדאכט, האט לואיס געענטפערט. איך װיל, אז אלע 
איינוואוינער פון דיעזע פּראָװינץ זאלען מיך פּערשטעהן און זאלען סימפּאַטהיזירען 
מיט מיר. איך װיל אויפשרייבען אױף מיין פּאָהן; /סאָנאָרא דארף זיין אוני 
אַבהענגינ", 

-- דאס איז א נוטע אידעע, וועלכע איז אים שטאַנד צו פעראינטערעסירען 
דאס פאָלק. 

-- געוויס, ווען דיא מעקסיקאנער וואלטען נור נעהאט אין זיך א נעפיהל פוץ 
מענשליכקייט. איך צווייפעל אבער אין דיעזעס פאָלק. עס איז ניט פעהיג צו קיינע 
גרויסע געדאנקען. עס איז א פּערשלאָפען און דערשלאָגען פאָלק. ‏ איך ווייס ניט, 
וער עס האט נעמאַכט אזוי, איך זעה אבער, אז דיעזעס פאלק איז ניט פעהיג צו 
שפּיעלען א מאל א גרויסע ראָלע אין דער נעשיכטע פון דער מענשהייט. 

-- דיא מעקסיקאנער זיינען ניט ערנער פון יעדעם אנדערע פאלק, האט זיך 
אפּנערופען דע לאַװאַל. יעדעס פאָלק, וואס איז געווען ערניעדערינט און פערשקלאפט 
הונערטער יאהרען נאך אנאנאד { יעדעס פאָלק וואס האט אנגעװאָרען זיינע אונ: 
אבהענניקייט און האט געמוזט טראנען אויף זיך דעם יאָך און דיא שווערע קייטען 
פון אן אנדער פאָלק, װוערט מיט דער צייט פערווילדעט און פערגרעבט. ריכטיגער 
געזאנט, עס ווערט נלייבגילטינ. עס װויל ניט דענקען,, וואס עס קען זיין, וואס עס 
װעט זיין. עס איז צופריעדען מיט'ן היינטינען טאג און קען ניט דענקען פון מאָרנען, 

לאזט אזא פּאָלק זיך אויסרוהען, לאז עס זיך בילדען, עפענען דיא אויגען און 
אנהייבען צו פערשטעהן און עס װעט װעון מוטהיג און טאַפּפער, ויא יערעס 
אנדערע פאָלק. איך מיין אז אזוי װיא יעדען איינצינען מענשען קען מען לערנען, 
ערציעהען און מאכען פון איהם, וואס מען ויל, אזי קען מען עס ערציעהען און 
לערנען יעדעס פאָלק. 

-- איהר האט רעכט. מעגליך, אז אױף מיר איז געפאלען דער גורל צו זיין 
דער וועקער און דער ערציעהער פון דיעזעס פאָלק. מענליך, אז ווען עס װעט מיר 
געראטהען צו האלטען זיך גענען דיא רעניערונג און אויפצו:וייזען, ‏ ויא אונרעכט 
דיא רעניערונג איז געווען גענען מיר, װעט דאס פֿאָלק אנהייבען צו פערשטעהן, אז 
מען קען עפּעס פּאָרדערן פון דער רעניערונג און ווען זיא װיל עס ניט טהאן, קען 
מען זיך אליין העכפען. 

-- געויס, גראַף לואיס ! ווייזט נור א ביישפּיעל, עס וועלען זיך שוין געפינען 
טענשען וועלכע וועלען אייך נאכטהאן, 

-- וויפיעל מענשען קענט איחר מיר נעבען? האט לואים פּלוצלונג נעפרענט. 

-- איך קען אייך געבען אכציג מענשען. איך אליין װעל אויך געהן טיט אייך 

-- איך דאנק אייך. װען קענען אייערע מענשען זיין פערטינ ? 
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-- הייטע אבענד װעל איך מיט זי איבעררעדען. מאָרנען וועלען זֵיי ארוים 
פאהרען. 

-- װעט איהר ניט קענען ארויסשיקען מאָרנען גאַנץ פּרית דיא פערד און 
מױל:עזעל, וועלכע איהר האט מיר פּערשפּראָכען 1 

-- איך קען זי ארויסשיקען מאָרגען. 

-- מיר האבען אפּנערעדט, אז מיר זאלען זיך בעפּעסטינען אין שטעדטעל לאַ. 
מאַנדאַלענא, ווייל דאָרט קומען זיך צונויף פּערשיעדענע ווענען. איך רעכען דאהער, 
אז עס װאָלט בעסער געווען איהר מיט איערע מענשען זאָלט קומען נליך קיין 
לא מאגדאליענא און איך על אייך דאָרט ערװאַרטען, 

-- דאס איז זעהר נוט. 

-- וואס איז אבער איער הופּט פּלאַן ? חאט דע לאוואל ווייטער געפרענט. 

-- מיין פּלאַן איז זעהר ריזקירט. איך מוז אפּנעהמען איינע פון דיא גרעסטע 
שטעדט אין סאנארא און זיך דאָרט בעפעסטינען. װעט עס מיר געלינגען, איז רא 
א האָפּנונג, אז עס װעט זיך בילדען א נייער גאנץ פרייער שטאאט, ואו דיא 
מענשען וועלען לעבען רוחיגער און בעסער, ויא אין מעקסיקא | 

-- אַ שווערע אויפגאבע, האט נעזאנט, וויא צו זיך אליין דע לאַװאָל. -- אלענ. 
פאלס, לאמיר נעהן צו אונזערע מענשען. איך בין זיכער, אז זי האבען זיך שוין 
פערזאמעלט. | 

זי זיינען ארויסנעגאנגען אויפץ פּלאץ פאר'ן הויז פוױ'ם קאַפּיטאַן. דע לאװאַל 
האט רעכט געהאט. אין הערמאזיללא האט מען נעזעהן, אז היינט אין דער פריה 
איז נעקומען אַ מעקסיקאנישער אפיציער און איז באלד אוועקנעפאהרען. דאן זיינען 
געקומען צוויי פרעמדע און זיינען געבליעבען ביים קאפּיטאן. אלע זיינען געווטן נייניע, 
ריג צו וויסען, וואס דא קומט פאר און האבען זיך פערזאמעלט אויפץן פּלאץ הערן, 
וואס עס טהוט זיך. 

ווען דע לאוואל, לואיס און וואלענטין זיינען צוגעקומען צו זײי, האבען פיעלע 
פון זי דערקענט לואיסץ. זי האבען איהם גענריסט זעהר פריינדליך און האבּען 
איהם געפרעגט, וואס ער מאכט און ויא ער קומט נאך אמאל צו זי. 

דע לאוואל האט זיי יעצט דערצעהלט אלעס, וואס עס האט פּאַסירט מיטץ 
גראף לואיס און צו װאָס פאר אַ צוועק ער איז געקומען צו זײי. ער האט זיי געשיל. 
דערט מיט שװאַרצע פארבען דיא מעקסיקאנישע רעגיערונג און האט זיי פאָרגעשטעלט 
וויא ניעדעריג זיא האט געהאנדעלט נעגען לואיסץ. 

דיא קאָלאָניסטען האבען איינשטימינג ערקלערט, אז זי נעהן מיט לואיסץ. 
מענליך, אז זי האנען ניט גוט פערשטאנען, ויא געפעהרליך עס איז מיט איהם צו 
נעהן ; מענליך, אז זי האבען ניט איבעררעכענט, אז נעהן טיט לואיסין הייסט ערקלערן 
קריעג דער רעניערונג פון מעקסיקא. 

מען האט אנגעהויבען זיך פּאָרצובערייטען אין װועג אריין. גאנץ פריה איז 
לואיס און װאלענטין ארויסגעפאהרען פון הערמאזיללא. הינטער זי האט זיך געצויגען 
א לאנגע רייהע פון ווענען מיט פערד און מױילעזעל. לואיס האט זיך געאיילט אין 
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לאנער. ער האט ניט נערוחט און ניט געראסט, ביז ער איז אנגעקומען אין זיין לאנעה. 

דער ערשטער, װועמען ער האט בעגענענט, איז געוען קורומיללא. 

--- קום שנעל, איינער װאַרט אוף אייך, האט ער געזאגט, ווען ער האט דער 
זעהן לואיס'ן, 

דאס איז נעווען עפעס נייעס. קורומיללא פלענט נאר קיין מאל ניט רערען 
אזוי פיעל, לואיס איז אראָפּנעשפּרונגען פון זיין פערד און איז געלוגפשז אין .זיז זײצעלט, 


7פטעס קאפּיטעל, 
פּאָטער און טאָכטער. 


דער לאנער פון דיא עמינראַנטען האט זיך אין נאנצען פערענדערט זייט לואים 
איז אוועקגעפאהרען. דיא עמינראַנטען האבען אנגעהויבען צו פערשטעהן זייער לאנע 
און האבען זי אנגעהויבען פארצובערייטען אױף דאס ערגסטע. 

זיי האבען צולענט פייערן, האבּען אויפגעשטעלט זייערע קליינע רייזע שמיערען 
און האבען אנגעהויבען צו גיעסען קוילען און צו שמיעדען געוועהר. זיי האבען געזענט 
ברעטער און פערטיג נעמאכט אלעם, וואס איז נעטחיג פאר א לאַננען קריעג אדער 
פאר אַ בעלאגערונג. שטרענגע וואכען זיינען ארומגעגאנגען און האבען ניט צוגעלאזען 
צום לאנער קיין פוינעל. 

ווען לואיס איז אריינגעקומען אין לאנער, האט ער דערהערט זינגען און שפּיעי 
לען אויף אַ ניטאָרע. 

-- דאס זיננט דאן קאַרנעליא, האט לואיס געזאנט מיט א שמייכעל. קום, 
װאַלענטין, לאמיר געהן איהם זעהן און פרענען איהם, וואס עס הערט זיך עפּעם נייעם, 

זי זיינען צוגענאננען צום ארט, פון וואנען מען האט געהערט זינגען און שפּיע: 
לֶען. דאן קארנעליא האס זיך ווענינ געקימערט, ואס עס טהוט זיך ארום איהם. 
ער האט זיך נעמאכט א געצעלט, אַ סארט סוכח, פון צוויינען פון ביימער, האט זיא 
בעדעקט מיט בלעטער און ווען ער האט נור צייט געהאט, דאס הייסט, ווען ער האט 
ניט גענעסען און נעטרונקען, איז ער נעזעסען אין זיין געצעלט און האט געשפּיעלט 
אױיף זיין ניטארע. 

ער האט יעצט אויך נעזוננען און געשפּיעלט אזוי לוסטיג, אז ער האט ניט 
דערזעהן לואיסץ און װאַלענטין, ביז זי זיינען נעשטאנען אין זיין נעצעלט און האבען 
פערשטעלט דיא שיין. 

-- אה! איהר זייט עט, סואיס? נוט, וואס איהר זייט נעקומען. איך ווארט 
שוין אויף אייך. 

--- איז דא עפּעס נײעס? האט לואיס נעפרענט. 

--- געוויס! האט דער שפאניער אויסנערופען און האט אוועקגעווארפען דיא 
ניטארע, אז זיא איז שיער ניט צובראכען געווארען אויף שטיקלעך. -- אבער זעצט 
אייך, מיינע העררען! 

דערביי האט ער זיך אומגעקוקט, אז עס איז נאר ניטא, אױף ואס זיך צו 
זעצֶען און אִיז ארוסנעלאמען ברענגען קלעצער אַדעֶר שטיינער. אין ריעזע מינום האמ 
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זיך ואַלענטין אָנגעכּוֹיגען צוּ קורומיללאַ אוּן האָט איהם געזאָגט אַ פּאָר 
ווערמער אין אוֹיער. קוּרומיללאַ האָט אַ שאָקעל געמהאָן מיט'ן קאָפּ, 

בּאַלד איז דאָן קאַרנעליא צוּריקגעקומען מיט בּענק אוּן האָט זײ אַניע- 
דער געשטעלט אין דערמיט פוּן זיין געצעלט, 

-- לאָזט צוּ רוּה, דאָן קאַרנעליא, האָט לוּאים געכּעטען. דערצעהלט 
מיר בּעסער, װאָס פיר אַ נייעם עס איז פאָרגעקומען אין לאַגער אין דער 
צייט, װאָס איך בּין דאָ ניט געװוען. | 

-- עס האָט גאָר קיין נייעס ניט פּאַסירט, האָט דאָן קאַרנעליא געענט- 
פערט, אונזערע שפּיאָנען זײינען געווען ערגעץ גאַנץ ווייט אוּן האָבּען אַלעס 
אוֹיסגעקוקט. זײ האָבּען עפּעס דערצעהט דעם עלטסמען פוּן דיא עמיגראַנ- 
טען, איך װײים אָבּער נים װאָס, 

--- ווייטער האָט נאָר ניט פּאַסירט + 

--- איודער איהר זייט אַװעקגעפּאָהרען האָט איהר מיך געבּעטען, איך 
זאָל אַכטונג געבּען אוֹיף אַנרשעלא -- 

-- נוּ? האָט לואים געפרעגט אוּנגעדולדיג, 

-- נוּ, האָכּ איך אוֹיף איהר אַכטונג געגעבּען און זי איז געזונד אוּן שטאַרק, 

--- ווייטער האָט נאָר נים פּאַסירט ? 

-- נעכטען איז געקומען אַן אינדיאַנער אוּן האָט געבּראַכט אַ בּריעף, 
אַז מען זאָל איהם אַרײנלאָזען אין לאַגער, 

--- פון וועמען איז געווען דער בּריעף+ 

--- עפּעם פוּן אַ גײסטליכען מיט אַ פּראַנצויזישען נאָמען --- האַמבּואַ 
אָדער פּרעכּוּאַ, איך װוייס ווירקליך ניט, 

--- פיעללייכט דיבּואַ? האָט װאַלענטין געפרענט, 

--- מיר דאַכט אַז מאַקע דיבּואַי 

-- אוֹיב. אַזוֹי, איז עס דער בּעריהמטער גײסטליכער, וועלכער לעבּט 
צווישען דיא ווילדע אינדיאַנער, האָט װאַלענטין געוזאָגט אַלע ליעבּען איהם 
אוּן כּעמראַכטען איהם אַלס זײער בּרוּדער, זײער פאָטער. איך פערשטעה 
נאָר ניט, ויא עס קומט, װאָס ער זאָל שיקען אַ בּריעף. 

--- איהר| פערשטעהט ניט?+ ער בּעט אין בּריעף, אַז מיר זאָלען אוֹיפ- 
נעחמען אין לאַגער עפעס אַ מענשעף 

--- װאָס איז דאָס פאַר אַ מענש? האָט לואים געפרעגט אונרוהיג, 

--- אַ פריינד אַדער אַ פיינד, האָט דאָן קאַרנעליא געענטפערט גלײב- 
גילטיג,. הײינט אין דער פריה איז דיעזער גייסטליכער געקוּמען נאָך מיט 
איינעם, וועלכער איז געווען פּערוויקעלט אוּן פעררעקט, אַז מען האָט אוֹיף 
קיין פאָל ניט געקענט זעהן זײן געזיכט. 
--- װײסט איהר מאַקע ניט, װער דער מאַן איז געווען+ 
--- איך וויים שוין, איהר אָבּער וועט עס פאַר קײין פאַל ניט דערראַמהען, 
-- איך װויל גאָר נים דערראַטהען, זאָגט מיר בּעסער, ווער ער איזי 
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-- דאן פעבאסטיאן דע נעררערא. 

-- דער גענעראל? האט אויסנערופען לואיס אויסער זיך, 

-- איך האב ניט געזאנט דער גענעראַל, איך האב געזאנט, אז מיטין נייסט, 
ליכען דיבואַ איז נעקומען דאן סעבאסטיאן דע נעררערא. 

-- הערט אויף מיך צו פּלאגען מיט אייערע נארישע װויצען! האט זיך לואיס 
געבייזערט. זאגט מיר, װער איז נעקומען אין לאנער. איך מוז עס וויסען. 

-- איך זאג קיינע וויצען. איך מיין עס גאנץ ערנסט. אין לאנער איז געקומען 
דער נובערנאטאר פון סאנארא. ער איז אבער ניט געקומען אלס גובערנאטאר, זאנ: 
דערן אלס דאן סעבאסטיאן. ער איז געקומען אלס פּריוואט מאן, אלס פאטער. ער 
איז געקומען צו זיין טאכטער אנדשעלא. 

-- וואס איז ער נעקומען צו איהר? וואס פערלאננט ער פון איהר? האט 
לואיס אויסגערופען אונרוהינ. 

-- דאס קען איך אייך ניט זאגען אויס דעם איינפאכען נרונד, ווייל אנרשעלא 
האט איהם ניט געוואלט אויפנעהמען, ווען איהר זייט ניט נעווען אין לאנער. 

-- וואו איז ער יעצט? 

-- דער גובערנאטאר און דער גייסטליכער דיבואַ געפינען זיך אין אַ בעזונרער 
געצעלט. איך האב געהייסען שטעלען ארום זי אַ שטרעננע וואך, דער גענעראל זאל 
ניט זעהן, וואס עס טהוט זיך ביי אונז אין לאנער, איך האב מורא פאר איהם. 

איהר האט זעהר נלייך נעטהאן, מיין נוטער דאן קארנעליא. יעצט נעהט און 
ברענגט דעם גענעראַל און דעם נייסטליכען אין געצעלט פון דאניא אנדשעלא און 
זאגט איהר, אז איך װעל באלד קומען צו זיי. 

דאן קארנעליא איז אוועקגענאנגען אויספיהרען, וואס לואיס האט איהם געהייסען, 

-- ווען דענקסט דוא. ארויסצופאהרען פון דאנען? האט איהם װאַלענטץ 
געפרענט. 

-- אין א פּאר טאנ ארום, ווען דיא מױל:עזעל וועלען אנקומען. 

-- וואוחין װוילסט דוא געהן פון דאנען? 

-- מיר האבען דאך שוין איינמאל אפּנערעדט. איך װעל געהן גלייך קיין לאַ 
מאנדאלענא. | 

-- דאן װעל איך מיט קורומיללאץ מאכען א קליינע רייזע, האט וואלענטין 
בעמערקט. 

-- דוא װוילסט מיך לאזען אליין? האט לואיס געפרענט מיט אַ פארוואורף. 

-- וואס דארפסט דוא מיך דערווייל, ברודער? איך קען דיר דא וועניג נוצען, 
עם איז בעסער פאר דיר, אז איך און קורומיללא זאלען דערווייל ארומפאהרען אין 
לאנד אוז זעהן, וואס עס טהוט זיך. מיר וועלען זיין דיא בעסטע שפּיאנען פאר ריין 
ארמעע. 

-- טהו, ויא דוא פערשטעהסט, ברודער. דוא ביסט דאך מיין איינצינער 
טרייער פריינר. 

-- טוט ! דאן װעל איך באַלד אוועקפאהרען. .270 ,זע .6) 
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-- רוה דיך אויס א פּאר שטונדען, האט לואיס נעבעטען. 

-- ניין, ברודער. דוא קענסט מיך שוין, דוא ווייסט, אז ווען עס קומט צו 
טהאן עפּעס, האב איך פיינט מיך אױיטצורוחען. איך װעל שוין געפינען א פּלאץ, 
וואו זיך אויסצורוהען. 

ער האט אױסגעשטרעקט לואיסן דיא האנד און האט איהם געזאנט רוהיג 

און קאלטבליטינ; | 

| -- אלזא, מיר וועלען זיך װויעדערזעהן אין לא מאנדאלענא. 

ביידע ברידער זיינען ארויסגעגאנגען פון דאן קארנעליא'ס געצעלט. לואיס אין ' 
גענאנגען צום נעצעלט, וואו אנדשעלא האט געוואינט. ווען ער איז צונעקומען, האט 
ער דערזעהן, ויא צוויי מענשען שטעהן פארן געצעלט. איינער איז גענאנגען אננע: 
טהאן ויא אַ נייסטליכער און דער אנדערער אין געווען אנגעטהאן, ויא אַ נאנץ 
איינפאכער מעקסיקאנער. לואיס האט איהם נלייך דערקענט, אז דאס איז דאן 
סעבאסטיאן, 

אלע דריי האבען זיך העפליך פערניינט. 

-- איהר זייט ווילקאמען בּיי מיר אין לאנער, האט לואיס געזאגט צום גובער. 
נאטאר, אבוואהל עס וואונדערט מיך, וואס איהר האט קיין מורא ניט געהאט צו 
קומען אין אַ לאגער פון רויבער. 

-- מיין הערר, עס זיינען דא נעוויסע געזעצע, וועלכע אלע מענשען עהרען און 
פאלנען, האט דאן סעבאסטיאן געענטפערט. 

-- רויבער זיינען אבּער קיינע מענשען, האט לואיס בעמערקט שארף. 

-- מיינע העררן, האט זיך אריינגעמישט דער גייסטליכער, אין דיעזע מינוט 
זייט איחר קיינע פּיינד. אין דיעזע מינוט איז געקומען אַ פאטער פארדערן, אז אן 
עדעלמאן זאל איהם צוריקנעבען זיין טאכטער. יעצט קען ניט זיין קיין רעדע פון נע. 
זעץ און מאכט. יעצט איז נור דיא רעדע פון מענשליכקייט. 

-- איהר מענט זיין זיכער, אז איך װעל ניט צוריקהאלטען דיא טאכטער פון 
דיעזען העורן געגען איהר אייגענעם ווילען, האט לואַיס ערקלערט, 

-- איהר זעהט, גענעראַל, אז איך האב רעכט געהאט, װען איך האב אייך 
געזאנט, אז דער גראף איז א ווירקליכער עדעלמאן. 

-- דאניא אנדשעלא איז פרייוויליג נעקומען צו אונז, האט לואיס געענטפערט. 
מיר בעהאנדלען זיא טיט אלען רעספּעקט, ויא זיא האט פערדיענט. זיא איז פריי 
און מענ טהאן, וואס זיא ויל. װעט זיא וועלען אוועקגעהן פון אונז, שטעהן אלע 
טהירען אפען פאר איהר. קיינער װעט זיא ניט צוריקהאלטען. װעט זיא אבער וועלען 
בלייבען ביי אונז, וועלען מיר וויסען, ויא אזוי זיא צו פערטהיידינען גענען דיא נאנצע 
וועלט. -- אלזא, לאמיר אריינגעהן אין איהר נעצעלט און הערן, וואס זיא װועט אונז 
זאגען. זיא מוז ענטשיירען, ניט מיר. 

קיינער האט ניט געענטפערט. לואיס האט זי ארייננעפיחרט אין געצעלט.--- 
אנדשעלא מיט איהר קאמער מעדכען זיינען געזעסען און האבען זיך בעשעפטינט 
טיט א האנד ארבייט, ווען דיא דריי מענער זיינען אריינגעקומען. זיא האט אויפנע, 
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הויבען איהרע אוינען און האט באלד דערקענט איהר פאטער. זיא איז רוט געווארען 
און האט זיך פערניינט. 

דאן סעבאסטיאן האט נעקוקט אוף איהר איינינע מינום, דאן האט ער זיף 
געווענדעט צום גייסטליכען און האט איהם נעזאנט: 

-- רעד דוא מיט איהר, פאטער. איך קען עס ניט טהאן. 

-- נוטער מאן! האט אנדשעלא נעזאנט צום גייסטליבען. דיין מיח איז אומ. 
זיסט. איך װעל שוין קיין מאל ניט צוריקנעחן צו מיין פאמיליע. 

-- אונגליקליכעס קינד ! האט אויסנעשאסען דאן סעבאַסטיאן. פאר וואס 
פערלאזט דוא מיך אזוי ? פאר וואס נעהסט דוא אוועק פון מיר? 

-- פאטער! איך ווייס, אז איהר זייט שטענדיג נעווען גוט און פריינדליך גע 
נען מיר, איך קען אבער ניט אנדערש. איך מוז דא בלייבען. מיין שיקזאל איז שוין 
אזוי. עס האלט מיך פעסט. קיין מענש קען ניט קעמפּפען גענען זיין שיקזאַל. -- עס 
איז שוין אזוי בעשעערט. 

דאן סעבאסטיאן איז געווארען רױט, ויא פייער, און האט אנגעהויבען צו 
טאנצען פאר אויפרענונג. 

-- וואס רעדסט דוא, מיין ליעבע אנדשעלא ? האט ער אויסגערופען. איבער: 
לעג, וואס דוא טהוסט. בעטראכט, וואס פאר אַ שאנדע עס וועט זיין פאר מיר וויא 
פאר דיר. 

--- איך קען ניט העלפען, פאטער. דוא לעבסט אין אנאנדער וועלט און איך 
לעב אין אנאנדער וועלט. מיין לעבען און מיין גליק געפינען זיך יעצט דא, אין דיעזען 
ארט און צווישען דיעזע מענשען. 

-- האסט דוא מיך שוין אין גאנצען פערגעסען? מיך, דיין פאטער ? 

--- ליעבעס פריילין, האט זיך יעצט דער נייסטליכער אריינגעמישט, נאט 
שטראפט דיא קינדער, וועלכע פערלאזען זייערע עלטערן. איער פאטער רופט אייך, 
איהר מוזט נעהן צו איהם. 

אנדשעלאַ האט געשאקעלט טרויעריג מיט איהר קאפּ און האט ניט נעענט. 
פערט. דער נגעגעראל און דער נייסטליכער האבען אַ קוק נעטהאן איינער צום אנדערן. 
לואיס איז נעשטאנען אן אַ זייט און האט זיך ניט אריינגעמישט. אזוי זיינען פער. 
נאנגען איינינע מינוט. פּלוצלונג איז לואיס צו איהר צוגענאננען און האט זיא געי 
פרענט: 

-- אנדשעלא 1 ביסט דוא נעקומען אהער פרייווילינ? האט דיך קיינער ניט 
געצוואוננען צו קומען אהער? 

-- איך בין נעקומען פרייוויליג. 

-- ביסט דוא פעסט ענטשלאסען צו בלייבען ביי אונז? 

-- איך בּין ענטשלאסען צו בלייבען בּיי אייך. 

--- ענטזאגסט דוא דיך פון דיין פאטער ? 

-- איך ענטזאג מיך פון איהם. 

+ שוב אזי, האט זיך לואיס געווענדעט צו דאן סעבאסטיאן, מוז איך אייך 
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יעצט זאנען מיין מיינוננ. איך ווייס ניט, וואס עס װעט נאך צווישען אונז פארקומען. 
טם טעג אבער קומען, וואס עס ויל זיך, איך פערזיכער אייך, אז דיא עהרע פון 
אייער טאכטער װעט בלייבען ריין, גלייך ויא זיא וואלט געווען ביי אייך אין דער היים. 

איינינע מינוטען האט דער גענעראל געשוויענען. פּלוצלונג האט ער אויסגערופען. 

-- ביי אונז אין מעקסיקא נעהט עס ניט. דיא עהרע פון אן מעדכען איז נור 
דאן ריין און אונבעפלעקט, ווען זיא הייראטהעט איינעם. איך קען מיך ניט ערלויבען 
צו לאזען מיין טאכטער אליין צווישען פרעמדע מענשען. 

-- אוב אזוי, בעט איך, גראף לואיס דע פּרעבואַ:קראנסעע, דיא האנד פון 
איער טאכטער דאניא אנדשעלא דע גערערא. 

דער גענעראל איז אפּנעשפּרוננען,. גלייך ויא אַ שלאנג וואלט איהם א ביס 
געטהאן. 

-- מיינט איהר עס ערנסט? האט ער אויסגערופען. 

-- איף מיין עס גאנץ ערנסט, האט לואיס געענטפערט. 

-- איבערלענט, וואס איהר טהוט ! איך מוז אייך זאנען, אז איך בעטראַכט 
עס אלס אַ נייע בעליידיגונג פון אייך, 

-- רעכענט עס, ויא איהר ווילט. 

-- איהר מוזט וויסען, אז ווען איחר װעט זיא זאנאר הייראטהען, װעל איף 
אלץ האלטען אייך, פאר וואס איך האב אייך איין מאל ערקלערט און װעל טהאן 
אלעס, וואס איך האב ביז אהער געוואלט טהאן, 

-- וואס געהט עס מיך אן? טהוט, וואס איהר װוילט! האט לואים געזאנט 
שטאלץ. 

-- דאן װעל איך אין פיער טעג ארום אייך געבען אן אנטווארט, 

-- איך בין צופריעדען. דאן אבער װעט איהר מיך דא מעהר ניט טרעפען, 
איהר װעט מוזען מיר שיקען איער אנטווארט אין שטעדטעל לא מאַנדאַלענא. 

דאן סעבאסטיאן האט זיף נעווענדעט צו זיין טאכטער. 

-- דוא צוברעכסט מיין הארץ, דוא אונגליקליכעס קינד ! 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויסנעלאפען פון געצעלט. דער גייסטליכער אין 
איהם נאכגענאנגען. 

-- װועט איהר אויך קומען קיין לא מאנדאלענא? האט איהם לואיס געפרענט. 

-- איך װעל אויך דארט זיין, ווייל איף וויס, אז דארט וועלען פליעסען טרע. 
רין, האט דער אלטער גייסטליכער געענטפּערט. 

ער האט נענעבען לואיס'ן דיא האנד און איז אוועקגענאננען. 

אין איינינע מינוט ארום איז ער און דאן פעבאסטיאן אוועקנעפאהרען פו 


לאגער. 
ע 8טעס קאַפּיטעל, 


לאַ טסאַנדעלענאַ. 


לאַ מאַנדאַלענאַ. איז א קליין שטערטעל אױף דער גרענעץ פון דער פּראָװינץ 
פאַנאָראַ. אין טשיתואָהוהאַ. דאס אין איינע פון דיא שעהנסטע או וויכטיגסטע 
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שטעדטלעך אין מעקסיקא. דאס שטעדטעל ליענט אױף א בארנ, וואוהין עס קומען 
זיך צונויף דריי פון דיא גרעסטע ווענען אין לאנד. ארום שטעדטעל ציעהן זיך װעל. 
דער פון דיא בעסטע סארטען האָלץ אין יענער געגענד. 

דאָרט טרעפט מען שוין דעם כינא בוים, איינער פון ריא שעהנסטע ביימער 
אין דער וועלט. דיא רינדע (קאָרע) פון דיעזען בוים איז דאס בעריהמטע מיטעל 
נענען פיעבער -- כינע רינדע. פון דיעזע רינדע מאכט מען כינין. דער בוים וואקסט 
ווילד, דיא אינדיאַנער האבען שוין לאנג געוואוסט, וואס פאר א נוטע מעדיצין זיין 
קארע איז און פלענען שוין לאנג בענוצען זיין רינדע. 

דאָרט וואקסען אלע טהייערע און זעלטענע ביימער און קרייטער, וועלכע דיא 
מעדיצין האט פיעל שפּעטער אױיסנעפונען, אז זי היילען פיעלע קראַנקהייטען. אַרום 
דיעזע ביימער פלעכטען זיך און דרעחן זיך אַלערלײ גראזען, צוויישען וועלכע עס איז 
בעזאָנדערס בעריהמט דיא װאַניללאַ מיט איהרע לאנגע שױיטען, וועלכע פילען אן 
דיא לופט מיט זייערע געשמאַקע פּערפיומען. 

דיא טעקסיקאַנער גלויבען, אז דיא היילינע מאגדאַלענא אליין בּעשיצט דיעזען 
ארט און האבען א נאמען געגעבּען דאס שטעדטעל לאַ מאַנדאַלענא. צו עהרן פון 
דיעזער הייליגער, מאכט מען איינינע מאל אין יאהר גרויסע יום טובים, פייערליבקיי, 
טען, אױף וועלכע עס קוכען זיך צונויף פיעלע מענשען פוֹן הונדערט מייל ארום. 
יעדער ברענגט עפּעס מיט. איינער קויפט, דער אַנדערער פערקויפט. עס איז א יום. 
מוב און א יריד, צוגלייך. 

מען קויפט, מען פערקויפט, מען האַנדעלט און מען בעט דיא הייליגע מאַני 
דאַלענא. אלעס איז אויסנעמישט, אלעס צוזאמען, 

איינינע טעג נאך דיא בענעבענהייטען, וועלכע מיר האבען בעשריעבען אין דיא 
פאָריגע קאַפּיטלעך איז אין שטעדטעל לאַ מאנדאלענאַ געווען איינער פון דיא גרוי, 
סע פייערטענ אָדער ירירים. עס זיינען זיך צונויפגעקומען זעהר פיעל מענשען, ויא 
געוועהנליך,, דאס מאל אָבער זיינען אלע נעווען מעהר אויפגערעגט און דאס גאנצע 
שטעדטעל איז נעווען מעהר לעבעדיג, ויא נעוועהנליף. עס איז געווען דייטליך, אז 
מען ערװאַרטעט עפּעס, אז עס װעט פאָרקומען עפעס אונגעוועהנליכעס, 

אין דיא נאַסען זיינען געשטאנען רעדליך מיט מענשען און מען האט זיך 
עפּעס געסור'עט. מען האט גערעדט שטילערהייט און מען האט געוויעזען אלץ אין 
איין זייט. 

-- פון דאָרט דאַרפען זיי אנקומען ! 

פיעלע האבען זיך געצויגען אין דער זייט װאוהין מען האט געוויעזען. אלע 
האבען ערװאַרטעט, אלע האבען עפּעס געהאָפט. 

באלד האט מען נעהערט פּויקען און שפּיעלען א מיליטערישען מאַרש. אויפץ 
וועג קיין לא מאגדאלענא האט זיך געוויעזען אן עסקאדראן רייטער, הינטער דיא 
רייטער איז געגאננען אַ באטאליאן אינפאנטעריע (פאלדאטען צו פום), אין דער מיט 
האט אַ הױכער קרעפטינער מאן נעטראנען אַ גרויסע פאהן, אױף וועלכע עם איז 
געשטאנען אנגעשריעבען מיט גרויטע גאלדענע בוכשטאבען: אפרייהייט פאר קאָנאָראַ!* 
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הינטער דער פאחן זיינען נעקומען עטליכע קאנאנען, הינטער זײ װיעדער אינ5 
פּאַנטעריע און צולעצט װיעדער אן עסקאדראן קאַװאַלעריע. 

מיר בעשרייבען עס נור אזוי און זאנען נור, אז עס איז געווען אינפאנטעריע 
אדער קאוואלעריע, אין דער וואהרהייט אבער זיינען עס גאר ניט געווען קיין סאלדא. 
טען. מען האט ניכער געקענט מיינען, אז דאס זיינען יעגער אלס סאלדאטען. 

לאננזאם, אונטער אַ פרעחניכער איינפאכער מוזיק איז דיעזע קליינע ארמעע 
צונעקומען צום שטעדטעל. זי זיינען אבער ניט אריינגעפאהרען אין שטעדטעל. זייער 
אנפיהרער האט גענעבען אַ צייכען, אז זי זאלען בלייבען שטעהן פארן שטערטע 
אויף אַ קליין בּערנעל. 

אונזערע לעזער האבען געוויס דערראטהען, אז דיא קליינע ארמעע בעשטעחט 
פון דיא עמיגראנטען, וועלכע לואיס האט געבראכט פון סאן פראנציסקא אום צו 
גרינדען זיין נייע קאלאניע. 

קוים האט לואיס נעהייסען בלייבען שטעהן, האבען זיינע מענשען באלר אויס. 
געשפאנט דיא פערד און דיא מױל עזעל און האבען אנגעהויבען צו מאכען אַ פעסטען 
לאנער. זי האבען זיך געשטעלט גראבען דיא ערד און מאכען אַ נראבען ארום לֹא, 
גער. לעבען נראבען האבען זי אױסנעשטעלט דיא ווענען. ארום דיא ווענען האבען 
זי אנגעלענט קלעצער און צווייגען פון ביימער. און אַ פּאַר שטונדען איז דער לאנער 
נעווארען בעפעסטינט. זיי האבען געהאט מיט זיך אלעס פערטיג. מען האט נור געי 
דארפט צונויפשטעלען דיא ברעטער און דיא קלעצער און עס זיינען געווארען בארא 
קען און געצעלטען. 

אין דער מיט לאנער אויפן שפּיץ פו'ם בערנעל האט נעוועהט אין דער הויך 
דיא פאהן מיט דער אויפשריפט: אפרייהייט פאַר סאָנאָראַ !* 

דיא איינוואינער פון לא מאנדאלענא האבען געוואוסט, אז דיא רעניערונג האט 
ערקלערט לואיסץ מיט זיינע עמינראנטען אלס רױיבער. זיי האבען שוין ערהאלטען אַ 
בעפעהל פּוים גובערנאטאר, אז זי זאלען אויסווייכען דיעזע ,רױיבּער" און זאלען זיי 
ניט אריינלאזען אין שטעדטעל, אוב זיי וועלען קענען. עס האט זיי אבער ועניג גע 
קימערט, וואס דער גובערנאטאר האט נעשריעבען. זי האבען נאך קיין מאל ניט 
נעזעהן אזעלכע שטילע, רוהיגע און עהרליכע רױיבער. זי זיינען נעווען העכסט צופרי, 
דען מיט דיא נייע נעסט און האבען זיך געדרעננט ארום זייער לאנער, 

קוים האבען דיא עמיגראנטען בעפעסטיגט זייער לאנער, זיינען נעקומען דיא 
עלטסטע בירנער פון'ם שטעדטעל און האבען ערקלערט לואיסץ, אז זי בעטראבטען 
זיינע מענשען אלס פריינד און ברידער ניט אלס רױבער. דערביי האבען זי נעבעטען, 
אז מען זאל זי ערלויבען צו קומען אפט אין לאנער. לואיס איז געווען העכסט צו. 
פריעדען, וואס דיא איינוואינער פון לא מאנדאלענא זיינען געווען אזוי פריינדליף נעי 
נען איהם און האט זי אלעס ערלויבט, 

דע לאוואל האט נעהאלטען ווארט און איז געקומען מיט זיינע אכציג מענשען. 
לואיס האט איהם געמאכט פאר זיין אבערסט קאמאנדירענדען און האט איהם 
איערנענעכען דאס קאמאנדא איבער זיין קליינער ארטעע. 
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זייט דאן פֿעבאסטיאן איז נעווען אין לאנער מיטץן גייסטליכען און לואיס האט 
עפענטליך ערקלערט, אז ער װויל הייראטהען אנדשעלאץן, האט ער זיף געגעבען אלע 
מיה, ער זאל ניט בלייבען מיט איהר אליין. ער האט זיא בעטראַכט אלס זיין בראַאוט 
און האט נור געווארט, אז איחר פאטער זאל איינווילינען, ער זאל זיא הייראטהען. 
אנדשעלא האט עס פערשטאנען און איז געווען דאנקבאר לואיסין פאר זיין עדעלקייט. 

דיא ארבייטען אין לאגער און אלע איינריכטונגען האבען פערנומען זעהר פיעל 
צייט. ערשט גענען אבענד איז דער לאנער נגעווען פאלשטענדיג פערטיג זיך צו פער, 
טחיידינען. לואיס האט נעבעטען דיא איינוואינער, זי זאלען זיך צונעהן אהיים. ביי 
נאכט האט ער ניט געוואלט האבען קיין פרעמדע מענשען אין זיין לאנער. 

ווען אלע זיינען זיך צוגאננען, איזן מען איהם נעקומען מעלדען, אז עס אי 
אנגעקומען אן אפיציער פו'ם נענעראל דע נערערא. קואיס האט געהייסען איהם 
אריינלאזען אין לאגער און איהם ברעננען צו זיך. ווען מען האט איהם געבראבט, 
האט ער איהם בּאלד דערקענט. דאס אי געווען דעם גובערנאטארס ליעטענאנט 
דאן ווינצענט סואַרעז, וועלכען ער האט מיט עטליכע טעג צוריק נעזעהן אין הער. 
מאזיללא. 

-- איך האב אייך איבערצונעבען אַ בריעף פוױם גובערנאטאר דאן סעבאט. 
טיאן דע גערערא, האט דאן ווינצענט געזאגט. | 

-- ניט איהם אהער, האט לואיס געענטפערט. װען איהר װוייסט, וואס אין 
בריעף שטעהט, איז נאך בעסער, דאן װעט איהר מיר פערשפּארען דיא מיה איהם 
צו לעזען. 

-- איך ווייס צוואר, וואס אין בריעף שטעהט, איך האב אבער נאך אן אוים, 
טראג אויסער דעם בריעף. 

-- אלזא, זאגט מיר איער אויפטראנ. דעם בריעף װעל איך צייט האבען צו 
לעזען שפּעטער. 

-- דאן פעבאסטיאן דע גערערא האט געהייסען אייך זאגען,. אז ער ווילינט 
איין, איהר זאלט הייראטהען זיין טאכטער אנדשעלא. ער פארדערט נור פון אייך, 
אז דיא האכצייטס צערעמאניע זאל נעשעהן, ויא אם שנעלסטען. ער װיל ניט, אז 
זיין טאכטער זאל זיך געפינען בּיי אייך אין לאנער אונטער אַ פאלשען נאמען. 

-- איך האב נישט דאנענען, האט לואיס נעענטפערט ערנסט. 

-- דאן פעבאסטיאן פארדערט ווייטער, אז דיא האכצייט זאל שטאטפינדען 
אין לא מאנדאלענא. ער מיטן פראנצייזישען נייסטליבען די בואַו און פיעלע נעסט 
וועלען קומען און וועלען בייוואינען דיא צערעמאניע. 

-- איך האב דאנענען נור צו בעמערקען, אז דיא האכצייט זאל נעשעהן ניט 
אין שטעדטעל לא מאנדאלענא, זאנדערן ביי מיר אין לאגער. 

דער אפיציער האט זיך אנגעהויבען צו קנייטשען. לואיט האט זיך אבער אויף 
איהם ניט אומגעקוקט און האט ווייטער נעזאנט. 

-- עס הארט מיך נעוויס ניט, אז דער גענעראל זאל מיטברעננען, וויפיעל 
געסט ער וויל. מיר דארפען אבער נים פערנעסען, אז איך מיטץ גענעראל געפינען 
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זיך יעצט אין אזעלכע בעציעהוננען, אז איך קען איהם אויפנעהמען נור דאן, ווען ער 

װועט מיר שיקען צעהן פון דיא בעסטע מענשען פון סאָנאָראַ אלס גייסל (משכון). 
איך װעל בעהאנדלען דיעזע צעהן מענשען מיט אלע עהרע און פּרײנדליכקײט. זי 
וועלען זיך אבער נעפינען אונטער אַ שטרעננע וואך ביז נאף דער צערעמאניע, דאס 
הייסט, ביז וואנען דער גענעראל מיט זיינע מענשען וועלען אוועקפאהרען פון דאנען. 
דערביי מוז איך נעבען צו פערשטעהן דעם גענעראל, אז קוים װיל ער מיך אפּנאר, 
רען; קוים װעל איך געוואהר ווערן, אז ער מיינט עס ניט עהרליף, װעל איך הייסען 
דערשיעסען דיא צעחן מענער. 

-- עס טהוט מיר לייד, גראף לואיס, וואס איחר האט אזוי וועניג צוטרויען צום 
נענעראל דאן סעבאסטיאן, האט דאן ווינצענט געזאגט מיט אן אונשולדיגער מינע. 
איך מיין, אז מען מענ איהם גלויבען אויף זיין עהרנווארט. 

-- איך האב מיך שוין איבערצייגט, ואס פאר אַ װערטה עס האט דאס 
עהרנווארט פון אַ מעקסיקאנער. -- גענוג! איך וויל דאריבער מעהר ניט רעדען. דאס 
| זיינען מיינע בעדיננונגען. װיל זיי דער נענעראל אננעהמען, איז נוט; װיל ער ניט, 
איז אויך נוט, 

-- איך װעל איבערנעבען דעם נענעראל, וואס איהר האט מיר נעזאנט, איך 
ווייס אבער ניט, אוב ער װעט אננעהמען אייערע בעדיננונגען. 

--- ער מענ טהאן, ויא ער פערשטעהט. 

-- לאמיר זאנען, אז דער גענעראל װעט זי יא אננעהמען, ויא אזוי קענט 
איהר עס וויסען? האט דער אפיציער ווייטער נעפרענט. 

-- גאנץ איינפאַך. לאז קומען דער נייסטליכער דיבואַ און דיא צעהן מענשען 
אלס גייסעל (משכון), דאן איז דיא זאכע אפּנעמאכט. דער גענעראל מעג זיך קומען 
מיט זיינע מענשען און דיא צערעמאניע װעט זיך באלד אנהויבען. 

-- איך געה איבערנעבּען אייערע רייד צום גענעראל, האט דאן ווינצענט גע! 
זאגט אץ האט זיך פערניינט. 

לואיס איז נעווען זיכער, אז דאן סעבאסטיאן װעט אננעהמען זיינע בעדינגונגען 
. אוּן האט געהייסען אויפשלאנען אַ געצעלט, ועלכעס זאל דינען אלס קירכע. דאן 
האט ער אנגעשריעבען א קליין צעטעלע צו אנדשעלא. אין צעטעלע זיינען געשטאנען 
יור פאלנענדע ווערטער : 

;איך האב ערהאלטען אן אנטווארט פון דאן סעבאסטיאן. ער װילינט איין 
אין אונזער פעראיינינונג. איך האף, אז מארגען וועט שטאטפינדען אונזער האכצייט, 
איך װאַך איבער דיר, אנדשעלא. נראף דע פּרעבואַ = קראנסעע.י 

ווען ער האט אװעקנעשיקט דאס צעטעלע צו אנדשעלאץ, האט ער זיך אייני 
געהילט אין זיין מאנטעל און אין ארויסנעגאננען אין לאנער נאכזעהן, אוב דיא 
װאַכען שטעהן אויף זײער ארט און אוב אלעס אי אין ארדנוננ. דיא נאכט איז 
געווען שטיל און רוהיג. דער מאנד האט ניט נעשיינט, ווייל עס איז געווען סוף חורש, 
נור דיא שטערן האבען געגלאנצט און נעפונקעלט. אלעס איז געווען שטיל און רוהיג, 
לואיס האט זיך פערטראכט. ער האט זיך דערמאנט, ויא ער איז געווען אַ קינח, 
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ויא ער האט נעלעבט אלס יונגער מאן אין לוסטינען פּאַריז; װיא ער איז געקומען 
קיין אמעריקא און וואס ער האט דורכגעלעבט און דורכגעליטען אין אמעריקא. 

ער איז אזוי ארומנעגאננען איינינע שטונדען און האט נעטראכט, ויא אזי 
זיין לעבען איז פערנאננען גאנץ אנדערש, ויא דאס לעבען פון אנדערע מענשען. ער 
האט זיך דערמאנט אן דעם נוטען און קלונען דאן טאָדעאָ דע לעאָן, ויא ער האט 
געקעמפּפט פאר דיא פרייהייט פון טשילי און ויא ער האט בעזיענט דעם גענעראל 
בוסטאַמענטע. 

אין זיינע נעדאנקען זיינען פארגעקומען בילדער פון דער פערגאננענהייט; וויא 
נייסטער זיינען זי פארביינעפלויגען פאר איהם און יעדער נייסט האט איהם געזאגט 
עפּעס אנדערש. 

פּלוצלונג האט ער נעפיהלט, ויא אַ הארטע, שווערע האנד האט זיך ארוים: 
נעלענט אוף זיין פּלײצע. ער האט אַ ציטער נעטהאן און האט זיך אומגעקוקט. -- 
פאר איהם איז געשטאנען קורומיללא. 

-- איהר זייט עס, קאציק? האט ער אויסנערופען. וואס הערט זיך עפּעס 
נייעס ? 

-- מארנען אין דער פריה װעט מען אויף אייך אנפאלען, האט קורומיללא 

געזאנט רוהינ. 

| -- זייט איהר זיכער ? 

-- בלייכע און רטע געזיכטער וועלען אויף אייך אנפאלען. זייט פארזיבטינ, 
ווען דער מאנד װעט אויפגעהן. 

איידער לואים האט זיך אומנעקוקט, איידער ער האט צייט געהאט צו ענטפערן 
א ווארט, איז קורומיללא פערשוואונדען. לואיס האט געזעהן, ויא ער קריעכט אוף 
אלע פיער און פערשווינדעט ערגעץ צווישען דיא ביימער אין וואלד ניט ווייט. 

לואיס האט אנגעהויבען צו טראכטען, אז עס האט זיף איהם אױיסגעוויעזען, 
אז ער האט נעזעהן און נערעדט מיט קורומיללא. באלד אבער האט ער דערהערט, 
ויא ווייט אין וואלד האט א נאכט פוינעל צוויי: מאל געשריעען. דאס איז געווען 
דער צייכען, וואס וואלענטין האט געדארפט געבען, אז ער איז ניט ווייט. 

לואים האט ערשט יעצט פערשטאנען, אז דאס ניט מען איהם אַ צייכען, ער 
זאל ניט מאכען קיין ליארם. אלעס מון צונעהן גאנץ שטיל. דער פיינד טאר ניט 
וויסען, אז מען קען אלע זיינע שטיק. ער האט טרויעריג געשאקעלט מיט'ן קאפּ און 
האט געזאנט : 

-- אלזא, װיעדער פערראטח 1 דאן סעבאסטיאן האט געשיקט זיין ליעטענאנט 
נור אום אויסצופארשען מיין לאנער. 

ערשט יעצט האט ער זיך דערמאנט, אז ער האט נאך ניט געלעזען דעם גע 
געראלס בריעף, 

-- צו וואס זאל איך איהם לעזען ? וויים איך דען ניט, וואס דארט שטעהמז 
ווייטער אַ שווינדעל, ווייטער אַ בעטױוג, וייטער אַ פאלשקייט. -- פארזיכטיג זיין!--- 
דאס איז לייכט צו זאנען. טען מוז אבער אויך עפּעס טהאן, 
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ער האט זיך ענטשלאסען, ער זאל דיא גאנצע נאבט ניט שלאפען. ער אליין 

מוז ארומנעהן און וואכען איבערן לאנער. 
9טעס קאפּיטעל, 
דער האַהנען +קאמפּת. 

לואיס איז ארומגענאננען דיא נאנצע נאכט אונרוהינ. עס האט אבער נאר 
ניט פּאסירט. קיין פיינד האט זיך ניט געוויעזען און אלעס איז געבליעבען שטיל און 
רוחיג. ווען עס אט זיך געוױעזען דער ערשטער שיין פוןם יונגען טאג, איז ער אריינ. 
געגאננען אין זיין געצעלט און האט זיך נעוואלט צולענען שלאפען. 

פּלוצלונג האט זיך אויפגעהויבען דער פארהאנג פון זיין געצעלט און א מאן 
איז אריינגעקומען. 

-- וואלענטין, דוא ביסט עס? האט לואיס אויסגערופען פול פרייד. 

-- איך בין עס ברודער. האט דיר קורומיללא ניט געזאנט, אז איך װעל קומען? 

-- קורומיללא האט מיר געזאגט, אז מען װעט אױף מיר אנפאלען היינט 
פאר טאנ. 

-- ער האט רעכט געהאט. דאן סעבאסטיאן אבער האט זיך איבערלענט, אז 
עס איז נאך צו פריה. 

-- ביסט דוא אומיסטען נעקומען אום מיר צו מעלדען, אז איך האב דערווייל 
ניט וואס מורא צו האבען ? 

-- ניין. איך בין נעקומען אום דיך צו נעהמען אויף אַ האַהנעןקאמפּף. 

לואיס האט נעקוקט אױף איהם מיט שטױינען. איז דען יעצט דיא צייט צו 
נעהן זעהן אַ פארשטעלונג, אַ טהעאַטער? וואלענטין האט פערשטאנען זיין ווינק. 

-- ווען איך רוף דיך, ברודער, ווייס איך געוויס, אז עס װעט דיך אינטערע. 
סירען, וואס איך װעל דיר ווייזען. 

-- איך קען אבער ניט אוועקגעהן, ווייל איך ערווארט אַ בריעף פון נענעראַל 
דע געררערא. 

-- דוא ווארטסט אומזיסט. ער װעט דיר קיין אנטװאָרט געבען. 

-- אלזא איז דער אפיציער דאן ווינצענט געקומען נור אום צו זעהן, וואס עס 
טהוט זיך אין מיין לאנער? 

-- ניט מעהר. ער איז אַ שפּיאָן, יא יעדער אנדערער. מיר האבען נעהאפּט 
דיעזע נאבט ניט איין שפּיאָן. 

-- וואס האט איהר געטהאן מיט זי ? האט לואיס נעפרענט האסטיג. 

-- פרענ דעם קאַציק קורומיללא. 
| -- נו 1 מעהר װעט מיך דאן ספעבאסטיאן ניט אפּנאררען ! האט לואיס אויס, 
נערופען פול צארן. איך װאָלט קיין ‏ מאל ניט גענלױבט, אז א מענש זאל זיין אזוי 
פאלש און זאל געברויכען אלעס מעגליכע, זאנאַר דיא ליעכע פון זיין טאכטער אלס 
מיטעל אױסצושפּיאנירען, וואס עס טהוט זיך אין מיין לאַנער. 

-- מום, ברודער, עס װערט שפּעט, האט װאַלענטין געבעמען. 

-- גוט, לאָמיר נעָהן. 
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לואיט האט אנגעטהאן זיין מאַנטעל און האט געװאָלט אַרױסנעהן. וואלענטין 
האט אראפּנענומען פון איהם זיין שטרוי הוט און האט איהם אנגעטהאן א ווייכען 
הוט, וויא אלע יענער טדאגען. דאן האט ער איהם געהייסען אראָפּרוקען דעם הוט 
איבער דיא אוינען און זי זיינען ביידע ארויסגענאננען שטילערהייט פוױם לאנער, 
פארן ארויסנעהן האט לואיס דערזעהן דע לאוואל און האט איהם אנגעזאגט, ער 
זאָל זיין פאָרזיכטיג און זאָל קיין פרעמדען מענשען ניט אריינלאָזען אין לאַגער. 

װאַלענטין האט איהם געפיהרט אין שטעדטעל לֹא מאַנדאַלענאַ. עס אי נאך 
נעווען גאַנץ פריה און דיא גאסען זיינעז נאך געווען שטיל און לעדיג. זיי זיינען צו 
געקומען צו אַ הויז, וועלכעס איז געשטאַנען ווייטער פון אלע איבערינע הייזער. װאַ: 
לענטין האט אנגעקטאַפּט. מען האט איהם באלד געעפענט. אין שטוב איז קיינער 
ניט געווען. װאַלענטין האט געעפענט א קליידער שראַנק און האט ארויסגענומען 
אנדערע קליידער פאר זיך און פאר לואיסץן. 

-- מיר מוזען זיך איבערטהאן דא, האט ער געזאנט. 

ביידע האבען זיך איבערגעטהאן אין אנדערע קליידער. װאַלענטין האט געפוי 
נען ערגעץ פארב און פּודער און האט זיך און לואיסן אַביסעל צונעפאַרבט און 
צוגעמודערט. וען לואיס האט אקוק נגעטהאן אין א קליין שפּיענעלע, וואס איז 
געהאָנגען אױף דער װאַנד, האט ער זיך אליין ניט דערקענט. 

דאס איבערטהאן און פערשטעלען זיף האט געדויערט אַ גערוימע צייט. װוא- 
לענטין האט אומיסטען געזוכט צו פערזאמען זיך. ענדליך, אום ניין אוהר זיינען זיי 
ארויס גענאננען פוױים הוין דורך אנאנדער טהיר און זיינען גענאננען אין שטערטעל. 
דיא נאַסען זיינען שוין געווען פול מיט מענשען. מען האט געשאָסען מיט קרעקערס 
און מען האט אפּגעלאזען פייערווערק, 

דער מעקסיקאַנער, װיא אלע האלם ווילדע פעלקער, האט נור דריי סארטען 
פערגניגען. שפּיעלען אין קארטען, זעהן, ויא העהנער שלאגען זיך--האַהנענקאמפּף-- 
און שיעסען מיט קרעקערס און פייערווערק, 

דער האַהנענקאמפּף איז ביי זי ניט נור א פערגנינען, זאנדערן אויך א מיטעס 
זיך צו וועטען און צו געווינען אדער צו פּערשפּיעלען געלד. יעדער, װער עס האט 
נור א שטאַרקען האהן, דער לערגט איהם זיך שלאנען. ער טהוט איהם אן אי. 
זערנע נענעל מיט גאַנץ שאַרפע שפּיצען און לערנט איהם אנפאלען אויף אנדערע 
פייגעל. 

ווען עס קומט דער טאג פוים האַהנענקאמפּף, זובט מען אױס א גרויסען 
פּלאַץ און מען צוימט איהם ארום מיט ברעטער. אינענוועניג מאַכט מען פּלעצער 
און זיץ, ויא אין א טהעאַטער. יעדער, װער עס וויל, אז זיין האהן זאָל זי שלאנען, 
לענט איין א קלייגע סומע געלד. ווען זיין האהן געװינט,. און טייטעט דעם אנדערן 
האהן, מיט וועמען ער שלאגט זיך, נעמט ער אפּ זיין נעלד צוריק. פערשפּיעלט 
ער אָבער, זיין האחן װוערט געטייטעט, דאן פערליערט ער זיין געלר. דאס אי 
אבער פיט דיא הױפּט זאכע פו'ם שפּיעל, דיא הױפּטזאכע אין דאס וועטען זיך, 
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קוים לאָזט מען אַרוֹים בּיידע העהנער, הייבּט אן דאס פּוכּליקוּם זיך צו ווע. 
מען, וועלכער האהן עם וועט געווינען. מען וועט זיך אוֹיף אַלערלײ סוּמען, פוּן 
עטליכע סענטען בּיז עטליכע מוֹיזענט דאָללאַר. וער עס געווינט, דער האָט אַ 
מהייל אין אַלע סוּמען, װאָס מען האָט זיך געוועט. עם געווינט אַ מאָל איינער מיט 
אַ גומען האהן צעהנער טוֹיזענד דאָללאַר אין אַגאַנץ קוּרצע צייט, 

ויא דיא מעקסיקאַנער שפּיעלען אין קאָרטען, האָבען מיר שׁוֹין בּעשריע- 
בּען אין אַנאנדער אָרט , 

שיעסען קרעקערם אוּן אָפּלאזען פייערווערק איז אַנאַנדער סארט פערגניגען 
פוּן דיא מעקסיקאַנער. קוֹים איז עפעס אַ פּײערמאָג, הייבּט מען אָן צו פייערן און 
צוּ שיעטען מיט קרעקערס אוּן מיט אַלערלײ פייערווערק, אַז עם איז אונמעגליך דורך 
צוּ געהן אַ גאַס. ניט נוּר קינדער מאַכט עס אַ פערגניגען צוּ זעהן, ויא עם קנאַקט 
פּלאַמט און רײיכערט זיך, זאָגאַר עלטערע מענשען בּעשעפטיגען זיך מיט דערמיט 
אוּן פריוען זיך ויא דיא קינדער, ווען דאָס פייערווערק קנאקט אוֹיס, 

וואלענמין אין געווען גוּט בּעקאַנט מיט'ן לעבּען פון דיא מעקסיקאַנער און 
האָט זיך וועניג אומגעקוקט װאָס עס קוּמט פּאָר ארום איהם, לואים האָט בּע; 
טראַכט דיעזע האַלבּ ווילדע מענשען מיט שמוֹינען. ער האָט נוּר געהערט דעפון, 
ער האָט עס אָבּער נאָך קיין מאָל ניט געזעהן אַזוֹי נאָהענט, וויא הײנט, 

וואלענטין אָכּער האָט איהם ניט געלאָזען לאַנג מראַכטען. ער האָם איהם 
געשלעפּט צוּ דעם אַרט, וואו עס האָט שטאמטגעפונען דער האהנען קאמפף, 

דער פּלאץ איז שוֹין געווען פוּל געפּאַקט מיט מענשען, ווען זי זיינען אָנגעקו? 
מען, וואלענטין האט קיים געקריעגען אַ פּלאץ פאַר זיך אוּן לואיס'ן, זי האָבּען 
זיך אניעדערגעזעצט און האָבּען צוּ געקוקט דאָס זאָנדערבּארע, ווילדע און 
בּלוטיגע ספּעקטאקעל. טעהר אַלס הונדערם פּאָר העהנער האָבּען זיך געדאַרפט 
הײינט שלאָגען אוּן טיידטען איינעם דעם אַנדערן, דיא צוּשויער זייגען געווען 
זעהר אוֹיפגערעגט אוּן האָבּען אָנגעהױיבּען צו וועטען זיך. קוֹים האָט מען ארוֹים: 
געבּראַכט אַ נייע פּאר העהנער, איז געװאָרעי אַ געװאַלד, אַ געשריי, אַ הורראה 
אוּן אַ כּראווא, אַז מען האָט געקענט פּערטויבּט ווערן. מען האָט זיך אנגעהוי: 
בּען צו װעטען. דער האָט געזאגט, אַזי דער װײיסער האהן וועט זיעגען און 
האָט געוועט פארן ווײיסען האהן}; אנאנדערער האָט געפונען אַז דער רוֹיטעֶר 
האהן ועט זיענען אוּן האָט געוועם אוֹיפ'ן רוֹיטען האדן, 

לואים האָט עס ניט געקענט צוּ זעהן. עם האָט איהם געעקעלט דער ליארם 
אוּן דאָס געשריי ; עס האָט איהם געעקעלט דאָס פּערלאַנגען נאָך בּלוט פון דיא 
ארימע פייגעל, וועלכע האָבּען זיך צוּריסען איינער דעם אנדערן, אום אַז אַזאַ 
ווילרע מענגע זאָל פערגניגען האָבּען. ער האָט זיך געװאָלט אוֹיפהוֹיבּען און 
אנטלויפען פוּן דיעזער ווילדער סצענע, ווען וואלענטין האט איהם אנגענומען 
בּיי דער האַנד אוּן האָט געזאָגט גאנץ הוֹיך אוֹיף שפּאניש: 

-- איך האָבּ געוואונען! דאן ראדרינא'ס האהן איז דער שטאַרקסטער 
פון אַלע. קום, לאָמיר איהם בּעסער בּעמראַכמען. 
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די מעננע האָט געשריען אוּן געליארמט, דאן ראָדדינאַס האהן האָמם וויר. 
קליך געוואונען. אין דערזעלבּער צײט האָט וואלענטין אַװעקגעפיהרט לואיסין 
צוּם הוֹיז, וואו דיא אייגענטהימער פוּן דיא העהנער האָבּען געהאַלטען איינגעש: 
פּאַרט זייערע פייגעל. ער האָט איהם אַרוּנטערגעפיהרט הינטערן הוֹיז, האָט זיך 
אנגעשפּאַרט אן דער װאַנד און האָם געזאָגט צוּ איִָהם, 

--- דוא האָסט געווים פּערשמאַנען, בּרוּדער, אַז דער העהנענקאמפף אינ: 
מערעסירט מיך וועניג . ווען איך האָכּ דיר גערופען אַהער, האָבּ איך דערבּײי 
געהאָט אַ צוועק, 

-- דאָס האבּ איך פּעַרשטאַנען. צו װאָס אבּער מוֹיג דיעזע גאַנצע קאמעריע? 
צו וואס האָנען מיר זיך איבּערגעמהאָן? צו װאָס האָסט דוא מיך געהאַלטען גאַנצע 
צוויי שטונדען אין אַן ארט, װעַלכער עקעלט מיך } 

--- איך װעל דיר עס בּאַלד ערקלערן. זייט איך בּין פוּן דיר אַװעקגעפאָהרען, 
האָכּ איך ניט גערוהמ. איך בִּין געווען אין פערשיעדענע ערמער אוּן האָבּ גערעדט 
מיט פיעלע פּאַרמער אוּן מיט די פארשטעהער פוּן פיעלע שטערט אוּן דערפער. זעהר 
פיעל פוּן זי זײנען נים צוּפריעדען מיט'ן איצטיגען גובערנאמאר פוּן סאנארא, פיעל 
װײסען, וי אונגערעכט מען האָט געהאַנדעלט געגען דיר אוּן וי אַזוֹי מען האָט דיך 
געצוואונגען, דוא זאָלסט אַרוֹיסטרעטען געגען די רעגירונג. איך האבּ זי נאך אַבּיי 
סעל אוּנטערגעװאַרמט אוּן זי האָבען בּעשלאָסען צו בּענוצען דעם פייערמאג אין 
לא מאַנדאלענא אוּם זיך צוּ פערזאַמלען און אפ צורערען, װאָס זי זאָלען מאהן , 

דער בּעסטער פּלאַץ פאר אַזאַ פּערזאַמלוּנג איז דאס חוֹיז, וואו מען האַלט די 
הענער, קיין שפּיאָן פון גובּערנאַטאָר װועט ניט אײנפאַלען אין קאָפּ צוּ געהן זוכען 
אַ מימינג אין אַזאַ חוֹיז. דיזעם הוֹיז גראדע האָבּען אוֹיסגעקליעבּען דיא אונצופרי: 
דענע אום זיך צוּ פערזאַמלען, אַהין וויל איך דיך פיהרען. װילסט דו געהן צו זײ? 

--- איך מוּז מהאן אַלעם, װאָס איך קען אוּם צוּ רעמען דיא אָרימע 
עמיגראַנטען, וועלכע איך האָבּ פערפיהרט פוּן סאן פּראַנציסקא, האָט לואיס 
געענטפּערט מיט אַ זיפץ, 

-- אַלזאָ, קוּם! 

ער האָט איהם אַרומגעפיהרט אָרוּם הוֹיז אוּן האָט אָנגעקלאַפּט אין אַ מחיר" 

--- ווער איז דאָרט+ האָט געפּרעגט אַ שטימע פוּן איגעוועניג , 

--- קאַמפּף אוּן פּרייהייט, האַט וואלענטין געענטפערט, 

דיא טהיר האָט זיך געעפענט שטילערהײיט אוּן ברע מענער זיַנען 
אַרײנגעקומען אין אַנאַנץ אײנפּאַבעם גרוֹיסעם צימער, אין וועלכען עס זיינען 
געזעסען אייניגע מענער און האָבּען גערויכט ציגאַרען. 

--- מיינע העררען! האָט וואלענטין זיך געווענדעט צוּ זײ, איך בּרענג אייך 
דעם גראַף לואים דע פּרעבואַ קראנסעע, ויא איך האָכּ אייך פּערשפּראָכען, 
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אלע האבען זיך פערניינט. א שעחנער הויכער מאן איז אױפֿגעשטאנען פון זי 
זיץ און האט נעבעטען לואיסן זיך זעצען. 

-- גראף לואיס, האט ער איהם נעזאנט, מיר האבען אייך ערװאַרטעפ. 
מיר ווילען הערן פון אייך, וואס איהר טראַכט צו טהאן און ויא מיר קענען אייף 
העלפען. 

לואיס האט אנגעהויבען צו דערצעהלען זיין טרויערינע געשיכטע, ויא מען 
האט איהם אויפגעהאלטען אין נוואימאס, ויא מען האט איהם פערפיהרט און ויא 
טען האט איהם ענדליך ערקלערט אלס רויבער. 

-- דאס אלעס ווייסען מיר, האט איינער אויסגערופען: ניט דאס איז דער 
צוועק פון אונזער פערזאמלונג. זאנט אונז, וואס ווילט איהר יעצט טהאן, 

= האס זאנט אייך מיין פאהן, האט לואיס נעענטפערט. אױף איהר איז 
אנגעשריעבען + חפרייהייט פאר סאנארא!" איער לאנד איז נרויס און רייך: ווען זיא 
זאָל זיך געפינען אונטער אן עהרליכע רעגיערונג, וועלכע זאָרגט זיך ווירקליך פארן 
פאלק, וואלט עס געווען איינע פון דיא גליקליכסטע לענדער אין דער װעלט. מױ, 
זענדער עקער לאנד ליעגען לעדיג נור דער פאר, ווייל איער רעגיערונג זאנט, אז דאס 
לאנד געהערט איהר. 

לואיס האט נערעדט מיט אזא פייער און מיט אזא היץ, אז אלע אנוועזענדט 
זײנען געווען געריהרט. 

-- אותר האט רעכט, גראף! האבּען פיעלע אויסגערופען. ‏ מיר פיהלען, ויא 
אונגערעכט דיא רעניערונג האנדעלט גענען אייך און גענען אונז. מיר וועלען אייך 
העלפען און שטיצען, מיר וועלען געהן מיט אייך אין קריעג און וועלען איינשטעלען 
אונזער לעבען פאו אונזער לאנד, פאר אונזערע פאמיליען, פאר אונזערע פרויען און 
קינדער און פאר אונזער פרייהייט ! 

-- וויפיעל מענשען קענט איהר מיר שיקען ? האט לואיס געפּרענט. 

--- אין דער צייט פון אכט טעג קענען מיר אייך שיקען זעקס טויזענר ציצ. 
אין צוויי וואכען װעט דאס גאנצע לאנד זיין מיט אונז. 

-- ווילט. איהר דארויף שווערן? האט לואיס געענטפערט. 

-- מיר ווילען שווערן. | 

אלע האבען אױפּגעהויבען דיא הענד צום הימעל און האבען געשווארען בייט 

אייבינען ליכט,, װעלכעס האט געשיינט איבער זייערע קעפּ, אז זי וועלען שיצען 168 
שטיצען דעם גראף דע פּרעבואַנקראנסעע מים לייב און לעבען. 

יעצט האט לואיס זי ערקלערט זיין פּלאן. זי האבען נאך אוועקגערערט אי 
נינע צייט און זיינען זיך צוגאנגען. 

-- נו, וואס זאנסט דוא, לואיס? האט ואלענטין נעפרענט. ביסט רוא 
צופריעדען מיטין האהנען-קאכיפף ? 

-- נאנץ צופריעדען. איך ווייס ניט, אוב איף װעל זיעגען. איך וויים אבער, 
אז מיעלע נוטע און עהרליכע מענשען האלטען מיט מיר, 
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דער גייסטליכער דיבואַ. 


אנדשעלא איז נור וואס אויפנעשטאנען. זיא ליענט נאך אין איחר האמאק 
און קוקט אויף דיא נאלדענע שטראהלען פון דער זון, וועלכע שפּיעלען זיך אין איחר 
נעצעקט. לעבען איהר זיצט איחר קאמערמעדכען אויף אַ ניעדעריג בּענקעלע. 

-- היינט, ענדליך 1 חיינט איז דער גרויסער טאנ ! האט זיא געזאגט צו זיך 
אליין. ענדליך װעל איף עפענטליך פאר גאָט און מענשען הייראטהען דעם מענ: 
שען, וועלכען איך ליעב פון דער ערשטער מינוט, וואס איך האבּ איהם געזעהן. 

מען האט נעקראצט אין דער טהיר פו'ם נעצעלט. וויאלא דאס קאמער מעױ; 
כען איז ארויסנעלאפען זעהן, ער דארט איז. זיא איז באלד צוריקנעקומען און האט 
נעמעלדעט, אז דאן קארנעליא וויל עפּעס רערען מיט אנדשעלאץ. 

-- דיעזער מאן געפעלט מיר ניט, האט אנדשעלא נעענטפערט און דאך מוז 
איך איהם אויפנעהמען. איך ווייס ניט פאר וואס דאס איז, אבער עפּעס צוויננט 
מיך צו רעדען מיט איהם, וועלכען איך האַס און קען ניט ליירען. 

-- איך ווייס ניט, פאר וואס איהר זאלט איהם האַסען, האט װיאָלאַ געענט, 
פערט. מיר ווייזט אויס, אז ער איז זעהר ערנעבען צו אייך און צו לואיס'ן. 

-- עס קען זיין, האט אנדשעלא נעזאגט טרויעריג. -- עס קען זיין, אז ער מיינט 
עס גוט מיט מיר. איך קען איהם אבער דאך ניט ליידען. ‏ אלענפאלס רוף איהם 
אריין. 

דאן קארנעליא איז אריינגעקומען מיט א שמייכעל און האט זיך פערניינט 
פאר אנדשעלאין. 

-- ענטשולדיגט מיר, סעניאריטא, וואס איך שטער אייך, האט ער געזאנט, 
עפּעם א פּראַנצייזישער נייסטליכער אין געקימען אין לאַנער אין װויל מיט אייך 
רעדען. 

-- פאר וואס האט ער ניט געפרענט אום ערלויבניס ביים גראַף לואיס ? 

-- ווייל דער גראַף לואיס איז יעצט נעראדע ניטא אין לאַגער, 

-- וואוהין איז ער דען גענאנגען אזוי פריה ? 

-- איף ווייס עס ניט, איך האב נעזעהן, ויא גראַף לואיס איז גענאנגען. אין 
שטעדטעל לא מאַנדאלענא, 

-- ווייכט איזר ניט, וואס דיעזער גייסטליכער יל מיר זאנען 1 האט פּלוצ; 
לונג אנדשעלא :עפרענט. 

-- איך ווייס עס ניט. 

-- דאן הייסט איהם אריינקומען. איך װעל מיך באלד אנטהאן. 

דאן קארנעליא איז ארויסגעגאננען. אנדשעלא איז ארױסנעשפּרונגען פון בעט 
און האט זיך אננעטהאן אין וואס זיא האט געקענט. ווען זיא איז געווען אנגעטהאן, 
האט זיא אויפגעהויבען דעם פארהאנג פו'ם געַצעֶלט און האט אריינְגעַרוּפַען דעם 
ייסטליכען ינא 
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--- וואס װוילט איהר מיר עפּעס זאנען, פאטער דיבּיא? 

דער גייסטליכער האם זיך אומגעקוקט. עס איז געווען רײטליך, אז ער 
װיל ניט רעדען פארן קאמער מעדכען. אנדשעלא האט איהר געגעבּען א ווינק 
זיא זאל ארויס געהן, ווען זיא אין געבּליעבּען מיט'ן גייסטליכען אליין, האם 
זיא איהם געפּרעגט; 

--- ויא קימט עס, וואס איהר האם ניט געוואלט רעדען מיט מיר, ווען 
מיין קאמער מעדכען איז דא געווען? איך האבּ פאַר איהר קיינע געהייטניסע 
זיא איז מיין טרייסטער פריינד, 

--- קיינער מאר נים זאגען, אז דער אדער יענער איז זײן מרײיסטער 
פריינד, האם דער גייסטליכער געענפּערט ערנסט און מרויעריג, מען קען ניט 
וויסען וועמען צו מרויען און אויף וועמען זיך צו פערמרויען, 

-- אנדשעלא האם ניט נעוואוסט, וואס צו ענטפערן, זיא האט געהאט 
א פאלעס צוטרויען צו איהר קאמער מעדכען. זיא האט זיך ניט געקענט 
פארשטעלען, אז איהר וויאלג! זאל איהר זיין אונמריי. אין ריעזע מינום אין 
אריינגעלאפען וויאלא אין געצעלט און האט אויסגערופען: 

--- דער גראף לואים איז נור וואס געקומען. 

--- שיק איהם צו מיר, וויאלא, האט אנדשעלא געבּעמען: זאג איהם אז 
איך ווארט אויף איהם, 

בּאלד איז לואיס און וואלענמין אריינגעקומען אין געצעלט. דער נוטער 
דאן קארנעליא האט זיי שוין דערצעהלט, װוער עִם איז דא אין לאגער, 

לואים האט געגעבּען דעם גייסטליכען דיא האנד און הא איהם געפרענט, 

--- האט אייך דער גענעראל געשיקט, פאטער דיבּוא? 

-- ניין, ער וײיס גאר נים, אז איך בִּין געקומען אהער, ווען ער זאל עס 
געווען וויסען, וואלט ער מיר געיוום ניט געלאזען קומען אהער, 

-- וואס מיינט איהו דערמיט, פאטער דיבּוא? האט לואים אױטגערו 
פען אונרוהיג, 

ער האט געזעהן גאנץ דייטליך, אז דער גײסטליכער דריקט זיך עפּעט. 

-- עס טהוט מיר ליד אייך צו זאגען, אז איך האבּ פיר אייך קיינע נומע 
נאבריכמען, האט דער גײיסטליכער ענדליך געזאגט. דאן סעבאסטיאן דע גערע- 
רא האט קיין מאל נים געדאכט, ער זאל איינוויליגען, איהר זאלט הייראטען זיין 
טאכטער. ער זוכט נור אייך איינצושלעפערן, אייך צו פערפיהרען, ביז ער װועם 
האבּען דיא מענליכקייט אייך אין גאנצען צו פערניכטען, 

--- לואיםס האט אראט געלאזען דעם קאפ. ער האם עס צוואר פריהער 
געוואוכט: ווען דער עהרליכער גײסטליכער אבּער האט עם ארויסגעזאגם אזי 
פריי און אזוי אפען, האם עם איהם גענעצּען א שטאך אין הארצען. 

-- אלזא, צו וועלכען צוועק זייט איהר געקיטען אהער? האט ער גע" 


פרעגט אונרוהיג, 
--- דער גענעראל וויל האפען צוריק זיין טאכטער: ער ועט אנוועגרען אלע 
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מעגליכע מימעל, ער זאָל זיא צוריק בּעקומען, ער שעהמט זיך ניט אַווֹיסי 
צוּלאָזען פוּן אַייך אוּן פון איהר אַלערלײ שלעכמע נאַכריכמען, נימ נוּר אֵייער 
לעבען, זאָנדערן זאָגאַר אַייער עהרע איז אין געפאַהר, 

--- װאָס זאָל איך דען טהאָן+ איך קען דאָך ניט פּערמאַכען דיא מענ- 
שען דיא מיילער? האָט לואים אוֹיסגערופען. יעדער מעג רעדען װאָס עֶר 
וויל. איך קען זיי ניט פערוועהרען. איך ווייס אַז איך בּין אונשולדיג, 

-- דיא וועלט וויים עם אָבּער ניט אוּן דאָס קען אַייך זעהר פיעל שאַדען. 

-- װאָס זאָל איך דען טהאָן? ויא קען איך מיר העלפען 

-- איהר מוּזט זיא הייראַמהען, האָט דעד גייסטליכער געענטפּערט רוהיג, 

--- דאָס איז מיין הייליגסטער ואוּנש, האָט לואים אויסגערוּפען. 

-- איך ווייס עס און איך בִּין אוּמיסטען נעקומען אום אייך צו פערהיי- 
ראַמהען, האָט דיבּואַ ווייטער געזאָגט.--דיא הייראַטה אָכּער דאַרף ניט געשעהן 
שטילערהייט דאָ אין לאַגער, זאָנדערן עפענטליך אוּן מיט דער גרעסטער צערע- 
מאָניע װאָס קען נוּר זיין. אַלע גלאָקען דאַרפען קלינגען אוּן דאָס גאַנצע פאלק 
דאַרף וויסען, אַז גראַף לוּאים האָט געהײיראַטהעם דאָן סעבּאַסטיאַנס מאָכטער, 

-- פּאָמער דיבּואַ. האָס רעכט, האָט װאַלענמין אוֹיסגערופען עס זאָל 
ניט חייסען, אַז אַנדשעלא האָט געהײיראַטהעט שטילערחיים אַ רוֹיכּער, װעל- 
כער האָם זיא געצוואונגען, זיא זאָל איהם חייראַמהען. עפענמליך פאַר דער 
גאַנצער וועלט מוּז זיא הייראַטהען אוּן ערקלעהרען, אַז זיא הייראַטהעם איהם 
פרייוויליג, דאָםס װעט מאַכען אַ גוּמען איינדרוק אוֹיפּ'ן פאָלק, 

-- דאָס איז ריכטיג, האָט יעצט אַנדשעלא געזאָגט. איך װעל אוֹיך דער- 
קלעהויען פאַר דער גאַנצער וועלם, אַן איך ליעב איהם, אַז מיין פאָטער האָט 
געהאַנדעלט אונגערעכט אוּן ניט עדעל געגען איחם, 

-- דאָס אַלעם װאָלט געוויס גאַנץ רעכט געווען, ווען איך זאָל שוין האָבּען 
געוואונען איין שלאַכט וועניגסטענם, האָט יעצט לואים בּעמערקט, דאַן קען איך 
אויפטרעמען אַלם זיעגער. יעצט אָבּער װעט דער גענעראַל נאָך אַלץ זאָנען, אַז 
איך בִּין ניט מעחר, ויא אַ רוֹיבּער, װאָס וועלען דען העלפען דיא גלאָקען אוּן 
דיא צערעמאָניען, ווען איך האָב נאָך נים נעוויזען, אַז איך בּין ווירקליך גע- 
קומען צו בעפריוען דאָס פאָלק אוּן ניט עס צוּ בֶּערוֹיבּען. 

-- אוֹיב. אַזוֹי, מיזען מיר אָפּװאַרטען איינינע טעג, האָט דער גײיסמליי 
בער בּעמערקט, אין דעם פּאַל דאַרף אָכער אַנדשעלא נים בלױיבען ביי אַייך 
אין לאַנער, 

-- וואוּ דען זאָל זיא דערווייל זיין 1 האָט לואים געקרענט האַסטיג, 

-- האָט איהר צוּמרוֹיען צוּ מיר } 

-- איך האָבּ צו אַייך אַ פאָלשטענדיגעס צוּמרויען, 

-- דאַן וועל איך געפּינען אַן אָרט, ואוּ אַנרשעלא װעט קענען איבּער- 
װאַרטען אייניגע ציים, 
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--- איז דיעזער ארט וויים פון דאנען} האט לואים געפרענט, 

--- נים װײיט, 

--- איך מוז זיאַ אליין פרעגען. --אנדשעלא! װילסט דוא געהן מימ'ן 
פאמער דייבּוא? 

--- מיט איהם װויל איך נעהן, איך האבּ געהערט, אז ער איז א פרומער 
מאן, ער איז א פראנצויז אין מיינט עם געוויס נוט מיט מיר און מיט דיר, לואים, 
איך בּין זיכער, אז איך מעג מיך איהם פערמרויען. איך קען מיך ניט שײידען פון 
דיר, לואיס ; איך פּיהל אבער, אז איך קען דא ניט בּליבּען. איך פערשטעה, וואס 
מען רעדט פון מיר און פין דיר און וואס פאר א שענדליכע נאכריכמען מען לאזט 
ארוים איבער אונז, דײן עהרע, לואים, איז בּײ מיר מהייער. 

וט אלזא, געה, אנדשעלא, מימין גומען גייסטליבען, איך שווער דיר, אז 
אין פיערצעהן מאג וועלען מיר װיערער זײין צוזאמען, 

-- איך גלױבּ דיר, לואיס, דיין ווארט איז בּײי מיר טהײיער און װעט 
מיר נעכּען קראפט איבּערצומראגען מיינע שמערצען אלײן. 

--- ווען ווילם איהר אוועק פאהרען פון דאנען} האם ואלענטין גע- 
פרענט דעם גייסטליכען. 

--- בּאלד, שוין, האט די:בּוא געענפערמ, 

--- װעם איהר דען פארען גאנץ אליין + 

--- וואס האב איך דען מורא+ דיא מעקסיקאנער זײנען נאך נים אזי 
שלעכט, זיא זאלען ניט רעספּעקטירען א גײסטליכען, 

--- עס וואלט רעכט געווען, ווען איהר זאלם זיין אליין, איהר פארט 
דאך אבּער מיט א דאמע. 

-- פאר מיר האט איהר זיך ניט ואס צו זארגען, האט אנדשעלא זיך אפּ- 
גערופעןי איך קען מיך אנטאהן ויא א נאָנע, אין מעקסיקא האט מען רעספּעקט 
פאר דיא קליידער פון א גײכטליכען און א נאנע. דאס אין ראם איינציגע, 
וועלכע דיא מעקסיקאנער שעצען און אכטען 

-- וואו נעהמט מען אבּער דיא קלײרער פון א נאנע 1 האט וואלענמין 
געפרעגט, 

--- איך קען אייך דערמים פערזארנען, האט דער גײיסטליבער געזאגט, 

ער האט געבּעמען א שטיקעל פַּאפּיער און האט אנגעשריבּען עטליכע 
ווערטער צו רער אכּטעסא פון מאנאסמיר אין לא מאנדאלענא, 

--- שיקט נור א מענשען אהין, וועט ער אײך בּאלר בּרענגען אלעס, 


וואס איהר דארפט, 

= פאמער דייבּוא, האט זיך אנדשעלא צו איהם געווענדעט, האט איהר 
אנגעשריעבּען, אז מען זאל אייך שיקען אײן קלייד אדער צווײ +---איך מוז מי" 
נעהמען מײן קאמערמערכען מיט מיר. 

גוט, איך װעל שרײכבּען. אז מען זאל מיר שיקען צויי פּאָר קליידער. 

אין א שמונדע ארים איז אנדשעלא און איהר קאטערטעדבען וויאלא געווען 


= -- 488 == 
אָנגעמהאָן אין קליידער פוּן נאָנען. זי האָבּען אָפּשיעד גענוּמען פון אַלע זייערע בּע. 
קאַנטע, ווען וויאלא איז צוגעקומען צוּ דאן קארנעליא, האָט זיא איהם אַ קוועטש 
נעמהאָן דיא האַנד און האָט אוֹיף איהם געװאָרפען אַ זאנדערבּאַרען בּליק, 

ווען לואיס אָדער וואלענשין וואלטען דערזעחן דיעזען בליק, וואלטען זי געוויס 
געהאם איער װאָס צו טראַכטען. זי האָבּען איהם אָבּער ניט געזעהן און ניט בּעי 
מערקט. דער אָבּשיעד פוּן לואיס און אנדשעלא איז געווען זעהר אַ מרויעריגער, 
ערשט יעצט, ווען ער האָט זיך געדאַרפט שיידען פוּן איהר, האָט לואיס געפיהלט, 
וויא שטאַרק ער ליענט זיא אוּן ויא מהייער זיא איז געװאָרען פאָר איהם. עס 
האָט איחם אַבּער גאָר ניט געהאָלפען. זאָ לאַנג איהר פאָטען האָט ניט איינגץ; 
וויליגט, ער זאָל זיא הייראטהען; זאָ לאַנג ער קען זיא ניט הייראמהען פריי און 
אָפען אַלם זיעגער, איז גלײכער פאַר זי בּיידען, זיא זאָל נים זײן בּײ איחם אין 
לאַגער. אַלם גראַף, אַלם עדעלמאַן איז איהם געווען העכסט אונאנגענעהם, אַז 
מען זאָל רערען שלעכטעם פון איהם און פון איהר, 

ענדליך איז דער גייסטליכער מיט דיא צװײ פערשטעלטע נאנען אוועק- 
געפאהרען, ער האט געזאגט לואיס'ן, אז ער ויל זי פיהרען אין א מאנאסמיר 
נים וויים פון לֹא מאגדאלענא און האט איהם געזאגט, אויף וואם פאַר א וועג 
זײ וועלען פאהרען. 

קוים זיינען זי אוועקגעפאהרען, האט לואים געזאגט צו וואלענטינען ; 

-- איך בּין אונרוהיג, בּרודער, אוֹך האבּ מורא פאר'ן גובערנאטארס 
שפּיאנען. זײ געפינען זיך געווים אויף'ן וועג. זײ קענען דעם גייסטליכען, זי 
וועלען אויף איהם אנפאלען און אוועקפיהרען אנדשעלאיץן מיט גוואלד. 

לאז נור מיך, בּרודער, איך װעל שוין זארגען דאפיר, אז מען זאל אויף 
זייא נים אָנפאלען אויף'ן װעג, גיבּ מיר נור עטליכע שטארקע און פעהיגע 
מענער, איך װעל שיין װיסען, וואם צו מהאן, 

--- נעהם דיר, װיפּיעל מענשען דוא ווילסט, האט לואים געבּעטען, 

-- איך װעל מיט מיר מיטנעָהמען דע לאוואל און דרייסיג פון זיינע 
קאלאניסטען, 

--- טהו, ויא דוא פערשטעהסט, בּרודער, 

-- וואלענטין איז געגאנגען זוכען דע לאוואל, װען ער האט געוואלט 
אריינגעה! צו איהם אין געצעלט, האט ער דערזעהן, ויא דאן קארנעליא געהט 
ארוים פון לאגער. דאם איז איהם ניט געפעלען און ער האט בעהאלטען הינ- 
טערן געצעלט, אום ער זאל קענען בּעסער זעהן, וואוהין דאן קארנעריש געהט, 

אנפאנגם איז דאן קארנעליא געגאנגען אין וואלד און איז פערשוואנרען גע- 
ווארען הינטער דיא בּוימעד. אין אייניגע מינוט ארים איז ער ארויסגעקומען. דאס 
מאל אבּער ער איז געזעסען אויף א ווילד פערד, ער האט א קוק געמהאן אויפן לאגער 
און האם געלאזען זיין פערר אין פולען גאלאפ גלייך אין שטערטעל לא מאנדאלענא, 

-- נו, דאן קארנעליא לױפּט ניט אוטזיסט, האט ער געזאגט צו זיך אליין 
דא איז עַפּעִם. איך װעל שוין אויף איהם אכטונג געבּען 
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ער האָט קיינעם ניט געואָגט, װאָס ער האָט געזעהן אוּן איז געגאַנגען 

בּעטען דע לאַװאַל, ער זאָל פּאָהרען מים איהם, 
1מעס קאפּיטעל, 
דער שמאלער וועג, 

אַמעריקא איז אַ וואונדער לאַנד. שעהן זײנען איהרע בּערג, איהרע מאָהלען, 
איהרע פעלדער אוּן איהרע וועלרער. שעהנער פוּן אַלעס אָבּער איז די פרעריע, 

שעהן איז דיא פּרעריע בּײי מאָג, ווען דיא זוּהן שיינט אוּן בּעלײיכטעט 
מיליאָנען בּלוּמען פון אַלע מעגליבע פאַרבּען. שעהן איז די פרעריע, ווען עס 
איז שמיל אוּן רוּהיג, פּאַר אונזערע אוֹיגען ציהט זיך אַ מעער פוּן גריגע גראָזען 
אוּן בּלומען. שעהן איז דיא פּרעריע, ווען עס הײבּט זיך אוֹיף אַ ווינט אוּן דיא 
גראָזען היבּען זיך אָן צוּ שאָקלען, צוּ בּײיגען און צוּ פאַלען צוּ דער ערד, זייא 
ווײזען דאַמאָלס אוֹים, וייא דיא וועללען פוּן מעער, בּעוועגט פוּ|ם ווינד, 

שעהן איז דיא פּרעריע אים פריהלינג, ווען עס קוּמען נוּר װאָס אַרוֹיס 
דיא יוננע גראָזען אוּן דיא גאַנצע פּרעריע אין בּערעקט, ויא מיט אַ גרינעם 
געשירענעם סאַמעט. שעהן איז דיא פּרעריע נאָך אַ רעגען, װען דיא זוהן 
געהט אַרוֹיס אוּן פון יעדעם גרעועלע פונקעלן, גלענצען אוּן שיינען טראָפענס 
װאַסער. וויא מיליאָנען בּריליאַנטען. 

בּעואָנרערס שעהן איז די פּרעריע בּיי נאַכט, ווען אַרוּם אוּן אַרוּם הערשט 
אַ שווערע, ערדריקענדע שטילקייט. דער מענש פיהלט דאַן אַ בּעזוּנדערן רעם- 
פּעקט פאר דאָס גראָסאַרטיגע בּילר, וועלכעס איז בּעדעקט מיט אַ פינסטערן שליי- 
ער, בּאַלד הערט מען אַ קרעכץ פון אַ נאַכט:אַײלע (סאָװאַ) אָדער אַ געשריי פוּן 
אַ ווילדעס מהיר, זי בּעגריסען עס די פינסטערנים, זייער לעבּען אוּן זייער פרייד 
איז אין דער פינסטערניס. בּיי נאַכט זיינען זי די בּעהערשער פוּן דער פּרעריע, 

דער גייסמליכער דיבּואַ מיט דיא צוויי פרוֹיען זיינען געריטען לאַנגזאַם 
אוּן שטיל אוֹיף דער פּרעריע. זי האָבּען זיך נאָך ניט אָפּנערוּהט, זייט זיי זיינען 
אַרוֹיסגעפּאָהרען פון לאַ מאַנדאַלענאַ. בּײי מאָג איז זעהר היים אוּן זיי האָבּען 
אומיסטען בּענוצט די נאַכט אוּם צוּ קומען אין מאָנאַסטיר, וואוּ דער גייסט" 
ליכער האָט זיי געװאָלט לאָזען 

דער װעג איז געװען זעהר שמאָל. דיבּואַ אין געפּאָהרען לעבּען אַנד- 
שעלא, װיאָלא איז געפאָהרען פוּן הינטען. דער מאָנד האָט ניט געשיינט און 
דיא נאַכט איז געווען אַ בּעזאָנדערס פינסטערע. 

-- פּאָטער, מיר רייזען שוֹין זעקס שטונדען, האָט אַנדשעלא געזאָגט, 
איך בּין שוֹין מיעד. וועלען מיר בּאַלד אָנקוּמען צוּ אַ סמאַציאָן } 

--- יא, מיין קינד, מיר האָבּען נאָך אַ שטוּנדע צוּ פּאָהרען, בּאַלר וועלען 
מיר אַריבּערפּאָהרען דאָס בּערגעל אוּן וועלע. דוּרכפאָהרען ראָס שמאָלע וועג, 
וועלכער הייסט דער ,װאָלף'ס וועג". פוּן דאָרם איז שוֹין נאָר נים וויים, 

--- דער װאָלף'ס וועג 4 האָט אַנדרשעלא געפרעגט, דאַן פאָהרען מיר קיין 
הערמאזיללא ? 

-- מיר פּאָהרען אוֹיפ'ן ועג קיין הערמאזיללא, 
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-- איז עס ניט נעפעחרליך פאר אונז צו פאהרען אויף דיעזען װועג? איך ווייס, 
אז מיין פאטערס סאלדאטען געפינען זיך דא ערנעץ אין דער געגענד. 

-- וואס זאל מען טהאן, מיין קינד 4 מען מוז אמאל ריזקירען. מיר פאהרען איי: 
גענטליך ניט קיין הערמאזיללא זאנדערן קיין קוסקא. 

-- קוסקא ? האט אויסנערופען אנדשעלא ערשטוינט. אין קוסקא איז דאף 
יעצט דיא הױפּט קווארטיר פון מיין פאטער ? 

-- נון, נוט! דערפאר איז קוסקא דער בעסטער ארט, וואו ער װעט דיך ניט 
זוכען. איהם װעט געוויס ניט איינפאלען, אז דוא האסט זיך בעהאלטען אין קוסקא. 

-- איהר האט רעכט, פאטער דיבוא. דער איינצינער ארט, וואו איך קען זיין 
זיכער איז קוסקא. איך פערשטעה, אז עס איז אן איינשטעלענעש צו פאהרען אהין, 
אבער ווייל עס איז אַ ריסק, װיל איך עס פּראבירען. 

-- עס איז קיין נרויסער ריסק, האט דער נייסטליכער געזאנט. איך װעל דיך 
איבערגעבען אין גוטע הענד. דיא מויערן פון אַ מאנאסטיר זיינען דיא איינצינע פעס: 
טונג אין מעקסיקא, װאו אַ פרוי קען געפינען שוץ און זיכערחייט. איך אליין װעל 
װאַכען איבער דיר. איך װעל דיך זעהן יעדען מאג. 

זיי האבען אזוי גערעדט אייניגע מינוטען, בּיז זיי זיינען ארייננעפאהרען אין 
שמאלען פּאס, דער וואלף'ס וועג, אַ שמאלער וועג צווישען צוויי הויכע בערנ בעוואק. 
סען מיט וואלד. 

זי זיינען ארייננעפאהרען אין שמאלען וועג שטילערהייט. דער ארט איז ווירק: 
ליך געווען אַ טרויערינער. אויפ'ן וועג איז געווען אַ טיעפער זאמד, אויבען אױף דיא 
בערג האבען גערוישט דיא ביימער און פון ציים צו צייט האט מען געהערט דאס 
געקרעכץ פון אַ נאכט:איילע אדער דאס בילען פון אַ וואלף. 

זי זיינען נעפאהרען שטיל און לאנגזאם. זייערע פערד זיינען געווען מיעד און 
האבען זיך קוים געשלעפּט אין טיעפען זאמד. אזוי זיינען זיי אוועקגעפאהרען געגען 
אַ פיערטעל שטונדע. פּכוצלונג האט זיך ארויסנעוויעזען דער מאנד און האט בעליים: 
טעט דיא גענענד. אנדשעלא און דיבואַ זיינען געווען העכסט צופריעדען, וואס דער 
מאנד איז ארויס. ליכט אין לעגען. װען עס איז ליכטיג, פיהלט זיך דער מענש 
שטארקער און מוטהיגער, 

ווען זי זיינען אנגעקומען אין דער מים פוום וואלף'ס וועג, האבען זייערע פערר 
אויפנעשטעלט דיא אוערן און האבען געוויעזען אלע צייכעגס, אז זי זיינען אונרוהינ 
און דערשראקען. 

-- וויא עס ווייזט אויס, קומען רייזענדע הינטער אונז, האט דער נייסטליכער 
בעמערקט. 

זי זיינען געבליעבען שמעהן און האבען זיך צונעהערט. באלר האבען זי דייט, 
ליך געהערט דיא שווערע טריט פון פערד אין נאלאםּ. 

-- װוער זאל עס זיין ‏ האט געמורטעלט דיבואַ אונטער דער נאז. 

-- ווען מיר פאהרען אויף דיעזען װעג, קענען דאך פאהרען אנדערע רייזענדע 
אויך, האט אנדשעלא איהם געוואלט בערוחינען. 
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-- איך האב מורא, אז דאס זיינען קיינע נעוועהגליכע רייזענדע, האט געברומט 
דער נייסטליכער. דאס פערפאלגט מען אונז. 
-- װער זאל עס אונז פערפאלנען? קיינער ווייס דאך ניט, אז מיר זיינען נעי 
פאהרען אויף דיעזען װוענ, 
--- מיין ליעכעס קינד, דער פערראטה האט אוינען פון אַ קאַץ און אויערן פון 
אן אָפּאָסום (אזא ווילדעס טהיער) אַ געהיימנים איז נור דאן, ווען עס ווייס דערפון 
נור איין מענש; קױים ווייסען דערפון צוויי מענשען, איז עס שוין קיין נעהיימניס. 
אנדשעלא האט אַ ציטער נעטהאן. 
-- ווען מען יאנט זיך נאך אונז, װעט מען אונז געוויס דערגרייכען. דאן זיינען 
מיר פערלארען ! האט זיא אויסגערופען פול שרעק. 
-- גאט װעט אונז העלפען, האט דער גייסטליכער געזאנט. לאמיר זיך מער. 
לאזען אױף גאט. 
אונטערדעסען זיינען דיא רייטער נעקומען אלץ נעהנטער און נעהנטער. מען 
האט געהערט דייטליך דאס שווערע אטהעמען פון זייערע פּערד. דער גייסטליכער 
האט זיך אויפגעהויבען אויף דיא ביגעל פון זיין פערד און האט געזאנט צו אנדשעלא 
מיט אַ פעסטער בעפעהלענדער שטימע: 
-- שטעלט זיך הינטער מיר, לעבּען וואנד פו'ם װועג. מען קען ניט וויסען, 
וואס עס װעט זיין; עס איז מענליך, עס זאל זיין געפאהר. 
קוים האט ער עס ארױיסנערעדט און אנדשעלא מיט איהר קאמער:מערכען 
האבען זיך צונערוקט צום בארג, זיינען אנגעלאפען עטליכע רייטער און זיינען געבליע: 
בען שטעהן פארן נייסטליכען. אין דעם שװאַכען שיין פו'ם מאנד האט מען ניט 
נעקענט זעהן זייערע געזיכטער. 
-- וואס פערלאננט איהר, ‏ מיינע העררען ? האט דער אלטער נייסטליכע" 
געפרענט מיט א פעסטער שטימע. 
-- האָכװירדינער נייסטלימער, האט געענטפערט איינער פון דיא רייטער מיט 
א געלעמטעד, מיר וילען אייך קיין שלעכטס ניט טהאן. מיר ווילען אייך נור בע- 
פרייען מון דער שווערער ארבייט צו בעװאַכען צוויי יונגע פרויען. ‏ דאס אי קין 
כבעשעפטינונג פאר אַ נייסטליכען. 
--- נעהט אייך איער װענ און מישט אייך ניט אריין אין קיין פרעמדע נע, 
שעפטען, האט דיבואַ געענטפערט ערנסט און שטרענג. 
= -- מאכט אייך ניט נארריש, הערר נייסטליכער! ניט אונז אפּ דיא פרויען 
און פאהרט אייך ווייטער. מיר בעטען אייך מיט נוטען, ווייל מיר האבען רעספּעקט 
פאר אַ דיענער פון גאט. קוים װעט איהר עם ניט טהאן סיט נוטען, װעלען מִּיר 
געוויס געברויכען געוואלר. 
-- איך זאנ אייך נאך אמאל, לאזט מיך פאהרען מייז וענ. מיט נוטען װעל 
איך ניט אפּנעבען דיעזע צוויי פרויען, וועלכע זיינען מיר אנפערטרויט. איך בין צװאַר 
א נייטניייכער. איך האב מיך אבער אויפנעלערנט אין אטעריקא צו געברויכען פיס" 
פֿאלעטען און רעװאָלווערס. 
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זייא מענער זיינען נעבליטבען שטעהן אייניגע מינוט. זי האכען וענינ מורא 
געהאט פאר זיינע פּיסטאָלעמען, ער איז געווען איינער און זי עטליבע. אין מעקסיקא 
אבער, ויא אין אלע לענדער, וואו עס וואוינען שפּאניער, האט מען דעם גרעסטען 
רעספּעקט פאר דיא קליידער פון א גייסטלינען. באַלד אבער האבען זֵיי װיעדער 
נעפאסט מוטה און איינער אין צוגעקומען נעהנטער צו דיבוא, 

-- פאהר דיר, פרומיןר מאן, דיין וועג. צו וואס זאלסט דוא נאך נעהמען 
אויף דיר אזא שווערע זינד, וואס מיר וועלען מזען טױדטען אַ נייסטליכען ? גיב אונז 
דיא צוויי פרויען און פאהו דיר ווייטער. מיר וועלען דיר קיין שלעכטעם ניט טהאן. 

-- בּלייבּ שטעהן אדער דוא ביסט אַ טױרטער! האט אױסנערופען דער 
גייסטליכער. דיא ערשטע עוויי, וואס וועלען אנריהרען דיא פרויען, וועלען פאלען פון 
מיינע הענדר. 

-- און דיא אנדערע צוויי וועלען פאלען פון מיינע הענד! האט פּלוצלונג אויס. 
גערופען א ווילדע שטימע, 

פון איינעם פון דיא כערג איז אראפּנעשפּרוננען,. ויא אַ יאגואר אַ דונקעלע 
געשטאלט און איז צונעלאטען צום נייסטליכען. אנדשעלא האט אַ קוק געטהאן אויף 
דיעזע זאנדערבארע גיזשטאלט און האט זיא באַלד דערקענט. 

-- קורומיללא! האט זיא אויסגערופען. 

זיא האט איהם געזעהן עטליכע מאל אין לאנער און האט געוואוסט, אז ער 
איז לואיס בעסטער פריינד, 

-- אייערע פריינד זיינען נאהענט, האט קורומיללא אויסנערופען. 

אין דינזע מינוט האט מען ווירקליך געהערט דעם שנעלען גאלאפּ פון עטליכע 
פערר. 

-- איהר זעהט דאך, אז איך בין ניט אליין, האט יעצט דער גייסטליכער זיף 
געװענדעט צו דיא רייטער, וועלכע האבען איהם אויפגעהאלטען. לאזט מיך פאהרען | 
אדער זאגט ווענינסטענס, וואס פערלאננט איהר ? ווען איהר װוילט געלד, װעל איך 
שייך נעבען. 

דיא רייטער זיינען געווארען אונרוהיג. זי האבען אויך געהערט, אז מען קומט אן, 

-- ער האט אונז בּעטראנען, דער טױינעניכטס! האט אויסגערופען דער ער. 
שטער פון זיי. 

ער האט ארייננעשטעקט זיינע שפּאָרען דעם פערד אין דיא זייטען. דאס פערר 
איז אויפגעשפּרוננען, האט זיך נעשטעלט אויף דיא הינטערסטע פיס און --- איז נע- 
פאלען טױידט צו דער ערד. קורומיללא האט איהם ארייננעשטאכבען זיין מעטער אין 
הארצען. 

-- פערדאמט { האט אויסנערופען דער רויבער און איז אראפּנעפאלען פון פערד. 

זיינע קאמעראַדען האבען ארויסנעלאזען אַ שרעקליכען געשריי און האבען זיך 
א ווארף נעטהאן אויפן גייסטליכען. אין דיעזע מינוט זיינען אנגעלאפען עטליכע נייע 
רייטער און זיינען אנגעפאלען אויף דיא ערשטע. עס האט זיך אנגעהויבען אַ געשלעג 
א שטילער קאמפּף, ויא עס קומט פאר נור אין דיא פרעריען פון אטעריקא. אין 
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אזא קאמפּף שרייט מען ניט. מען ווייס, אז דאס שרייען װעט נאר נים העלפען. 
מען קריצט מיט דיא צעהנער און מטן שלאנט זיך אױף טױידט. און לעבען. 
דער קאמפּף האט נעדויערט אַ נאנץ קורצע צייט. באלד זיינען איינינע גע: 
כליעבען ליענען אױף דער ערד און דיא איבעריגע זיינען אנטלאפען. דער נייסטליכער 
האט אוועקנעפיהרט אנדשעלא און איהר קאמער:מעדכען אביסעל ווייטער פוים ארט, 
וואו מען האט זיך נעשלאנען. דאן האט ער זיך אנגעבויגען איבער דיא געפאלענע, 
פיעללייכט װעט ער זי נאך קענען העלפען. דריי פון דיא נעפאלענע זיינען שוין געווען 
טױידט און האבען שוין קיין הילף ניט געדארפט. דער פערטער האט נאך געלעבּט. 
דער גייסטליכער האט איהם דערקענט און האט א ציטער געטהאן פאר שטוינען 
און איבערראשונג, 
-- איך בין עס, פאטער דיבואַ, האט נעקרעכצט דער פערוואונדעטער. איך 
האב וואס עס קומט מיר. 
-- אונגליקליכער! האט דער גייסטליכער אױסגערופטן. אזוי האלסט דוא דיי 
ווארט ? דוא האסט דאך מיר עפּעס נעשװאָרען? 
-- איך האב מיר נעגעבען מיה, איך זאל האלטען מיין ווארט. איך האב 
ווירקליך מיט עטליכע טעג צוריק גערעטעט דעם יענער און פיעלע פון זיינע מענשען. 
{ -- און יעצט ביסט דוא אננעפאלען אוף מיר? 
! -- גיין, פאָטער! איך האב אייך קיין שלעכטס ניט נעוואלט טהאן. דער 
קאנדאר איז א רויבער. איהר ווייסט דאך -- | 
ער האט נעוואלט נאך עפּעס רעדען. א שווארצער שטראם בלוט האט זיך 
אַ נאס נעטהאן פון זיין האלז. דיא קונעל האט איהם געטראפען אין דיא לונגען. זיא 
האט זי יעצט דורכגעריסען. ער האט א ציטער נעטהאן, האט זיך אויסגעצוינען און 
איז געבליעבען ליענען טױידט. 
באלד זיינען אנגעלאפען פיעלע רייטער. דער נייסטליכער האט זיך אויפנע. 
הויבען און האט געפרענט איבערראשט: 
-- װוער איז דאסט? נייע פיינד? 
| -- ניין { דאס זיינען פריינד, האט קורומיללא געענטפערט. 


2טעס קאפּיטעל, 
דיא איבערראַשונגג. 

: מיר מוזען זיך אומקעהרן אין לאגער און זאנען אַ פּאָר ווערטער איבער דאן 
קארנעליא. מיר האבען נעזעהן, אז ער זינגט און שפּיעלט אויף דער ניטארע. מען 
וואלט געקענט מיינען, אז ער איז דער גליקליכסטער מענש אױף דער װעלט { אין 
דער ווירקליבקייט אבער אין ער געווען זעהר אונגליקליך, ער האט ליעב געהאט 
אנדשעלא. ער האט זיא נעליעבט מיטץן גאנצען פייער פון דער יוגענד, מיט דער 

נאנצער היץ פון אַ שפּאניער. 
ווען ער האט נעזעהן, אז זיא ליעבט איהם ניט,. האט ער אנפאננס געװאָלט 
דערשטיקען אין זיך דיעזע ליעבע, װעלכע האט איהם נעמאכט אזוי אונגליקליך. ריא 
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ליעבע איז אמער ויא מען דערצעהלט פון דיא נייסטער. עס איז זעהר שווער איידער 
מען רופט זיי ארוים } נאך שווערער אבער איז זי איינצוהאלטען, װען מען האט זי 
שוין ארויסגערופען. קוים האט מען געלאזען דיא כיעבע וואקסען און בעהעררשען אַ 
מענשען, קען מען שוין ניט זיא צוריק דרענגען און זיא איינהאלטען. 

ווען דאן קארנעליא האט געזעהן, אז אנדשעלא איז אזוי שטארק פערליעבט 
אין לואיסץ און איז גערייט איהם צו הייראטהען, האט ער זיך ענטשלאסען, ער זאל 
טהאן אלעס מעגליכע אום צו פערהינדערן דיעזע הייראטה. ער איז געווען בערייט 
צו טױדטען לואיסין, ווען ער זאל געווען וויסען, אז אנדשעלא װעט איחם דאן ליעבען. 

ער האט אויסנעטראכט אלע מענליכע מיטעל און האט איבערנעקלערט אלע 
פעלע, ויא אזוי צו צווינגען אנדשעלאץ, זיא זאל איהם ליעבען. אזוי ויא אויפץ נליי 
בען װעג איז עס געווען אונמענליך, האט ער זיך נעזוכט אנדערע ווענען. צוערשט איז 
ער בעקאנש געװאָרען מיט אנדשעלאַיס קאמער-מעדמען וויאלא און האט זיך פער, 
שטעלט, אז 9ר איז פערליעבט אין איהר ביז איבער דיא אויערן. פון איהר האט ער 
געוואיסט אנדשעלאיס נעדאנקען און אלעס, וואס זיא האט גערעדט און געזאנט בַּיי 
זיך אין געצעלט. 

דאן האט ער זיך בעקענט מיט לואיס פיינד און האט מיט זי אפּנערערש, 
אז ער װעט זי איבערגעבען לואיס געהיימניסע און אלעס, וואס עס װעט פארקומען 
בי איהם לאנער. 

מיר האבען שוין דערצעהלט, אז וואלענטין האט נעזעהן, ויא דאן קארנעליא 
האט זיך שטילערהייט אױויסנעגנבעט פוים לאנער, איז אװעקגעקראָכען אין װאַלד 
און פון דארט איז ער אוועקנעלאפען אויף אַ ווילד פּערד. 

ער איז געפאהרען אַ פּאָר שטונדען אין דער פּרעריע, ביז ער איז צונעקומען 
צו אַ וועלדעל; דא איז ער נעמליעבען שטעהן. ער איז אראפּנענאנגען פון זיין פערר, 
האט זיך געזעצט אונטער א בוים און האט געווארט, עס איז נעװאָרען נאכט און 
קיינער איז ניט נעקומען. דאן קארנעליא האט ארויסגענומען זיין ניטארע און האט 
אנגעהויבען צו שפּיעלען. 

-- וועלכער גארר שפּיעלט עס ביי נאבט ? האט ער פּלוצלונג געהּערט פרענע; 
הינטער ןך. 

-- אך, איחר זייט עס, קאפּימאן? גוט, וואס איחר זייט געקומען. 

-- ווען זאלען מיר אנפאלען אוף דיא פראנצויזען? 

-- אלעם האט זיך געענדערט, קאפּיטאן,. האט דאן קארנעליא געענטפערט, 
יעצט קען ניט זיין דיא רעדע פון אנפאלען אויף זיי. מיר האבען אנאנדער ארבּייט, 

-- וואט איז שוין גייעס ? 

--- קומט אין איער לאנער, װעל איך עס אייך ערקלערן. 

ביידע מענער זיינען אוועקנעגאננען א פאנגע שטרעקע צו פוס. ‏ ביז זי זיינעי 

צונעק ומען צום פאנער פון גענעראל דע געררערא; ער אליין איז דאמאלס נים געווען 

אין כאנער, טור זיינע אמיציערן און זייין רעכטע האנד, דער ליעט: ענאנט טוארעי. 
כוים האט זיך דאן קארנעקיא אגיעדערנעזעצט, האט איהם פוארעז געפרעגט. - 
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-- נו, ואס הערט זיך עפּעס נייעטוּ 

-- דער פױנעל איז אוועקנעפלוינען און דער נעסט איז לעדיג, האט דאן קאֵי: 
נעליא געענטפערט. 

-- וואס איז געשעהן 4 ויא אזוי איז עס געשעהן 4 רעדט 1 דערצעהלט ! 

דאן קארנעליא. האט איהם דערצעהלט אלעס, ואס איז פארנעקומען אין 
לאנער. ויא דיבואַ איז נעקומען, װיא ער האט געהייסען, אז אנדשעלא און װאָלאַ 
זאָלען זיך אנטהאן אין קליידער פון נאגען, ויא זי זיינען אוועק נעפאהרען און ווא 
הין זיי זיינען אוועק געפאהרען, 

-- גוט { האט אױיסנערופען סוארעז. נוט! איך װעל זיי שוין האכען, זי װוע. 
לען געוויס דורכפאהרען דעם שמאלען וועג -- דעם וואלף'ס װועג. דארט װעל איך זײי 
פּאַקען. איך דארף נאר אליין ניט געהן,. איך װעל שיקען איינינע פון דער רויבער 
באַנדע פון'ם בעריהמטען רויבער קאנדאר., 

-- קען איך ניט מיטפאהרען מיט זי ? האט דאן קארנעליא געפרעגט. 

-- פאר וואס ניט ? איהר קענט אויך טיט פאהרען, ווען איהר ווילט נור. 
איהר קענט זיין זאָגאר זייער אנפיהרער. 

דאן קארנעליא איז באלד אוועקגעפאהרען מיט צעהן מענשען אויפץ זעלבען 
ווענ, ואס דער גייסטליכער דיבואַ איז נעפאהרען מיט ביידע דאמען. מיר האבען 
'שוין געזעהן, וואס עס איז פארנעקומען אין וואלף'ס וועג און ויא קורומיללא האט 
גערעטעט דעם נייסטליכען מיט בּיידע פרויען. 

וואלענטין,. דע לאוואל מיט זייערע מענשען זיינען אונטערדעסען אויך נים 
נעזעסען לעדיג. זי האבען אַרױסגעשיקט קורומיללא מיט עטליבע מענשען, זי זאלען 
שטילערהייט נאך פאהרען דעם נייסטליכען. זיי אליין אבער זיינען נעפאחרען שטי, 
לערחייט און האבען ניט אראפּגעלאָזען קיין אוינ פון דאן קארנעליא. זי האבען גע, 
זעהן, ויא ער איז אראפּגענאננען פון פערד. זי האבען געזעהן, ויא דער אפיציער 
סוארעז איז צונעקומען צו איהם און האט מיט איהם גערעדט; זי האבען ווייטער 
געזעהן, ויא ביידע זיינען אוועקנעגאנגען אין זייער לאנער, 

סוארעז האט נעהאט מיט זיך נור וועניג מענשען. ער האט נעהאט מיט זיף 
נור איין באטאליאן סאָלדאַטען און איז איינענטליך נעשטאנען אוף דער װאַך פאר 
לֹא מאנדאלענא. ער האט נגעוואוסט אלעס, ואס עס טהוט זיך בי לואיסץ אין 
לאַנער און האט אַכטונג גענעבען אױף אלעס, וואס לואיס האט געטהאן. 

דיא נאכט איז געווען א פינסטערע, ויא מיר האבען שוין דערצעהלט. קוים 
איז דאן קארנעליא מיט סוארעז אוועקנענאננען פון וועלדעל, איז וואלענטין אהין 
אנגעקומען מיט זיינע מענשען. זי האבען געווארט ביז שפּעט ביי נאַכט. דאן האבען 
זי זיך אריינגעננבעט שטילערחייט, איינצינווייס אין סוארעזיס קליינעם לאַגער. דיא 
מעקפיקאנער זיינען געשלאפען רוהינ. זי האבען זיך ניט געריכט, אז מען זאָל זיי 
בעמאלען ביי נאַכט. זי זיינען נעווען זיכער, אז לואיס ווייס נאר ניט פון זיי. | 

וואלענטין האט נעהייסען זיינע מענשען, זי זאָלען צו ערשט צונעהמען, דיא 
גִיקסען און דיא פִּיפְטַאלעטען פון דיא קאָלדאַטען. דאן האט ער געהייסען איבֶעה, 
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שניירען דיא שטריק פון דיא פערד און זיי צו טרייבען. אחן א פערר איז דער מעק. 
סיקאַנער א נעבונדענער. אהן א פערד איז יעדער מענש אין דער פרעריע, ויא 
א געבונדענער, 

ווען דיא פערר האנען אנגעהויכען צו אַנטטױפען, האבען זיך דיא מעקסיקאַ: 
נער אױפגעהאַפּט און האבען דערזעהן פרעמדע מענשען ביי זיך אין לאַנער. 

-- ווער איז דאָרט 1 האט געפרענט סוארעז ערשטױינט און דערשראָקען. 

-- איהר קענט זיך גענען אונז ניט שטעלען. ניט זיך אונטער! האט וואלעני 
טין געשריעען אין דערהויך. װען איהר גוט זיך ניט אונטער, זייט איהר אלע טױטע 
מענשען. 

סוארעז מיט זיינע סאָלדאַטען זיינען געווען אזוי דערשראָקען און ריא נאַכט 
איז געווען אזוי פינסטער, אז זיי האבען נאר ניט בעמערקט, אז נענען זי זיינען אין 
נאנצען פיערציג ביז פופציג מענשען. זיי האבען נעמיינט, אז לואיס מיט זיין נאנצער 
ארמעע זיינען דא. -- זי האבען זיך אונטערנענעבען. פינף און פיערציג מענשען 
האבען געפאננען גענומען הונדערט פינף און צװאַנציג ! 

-- וואס װילט איהר מיט אונז טהאן! האט דאן װינצענט געפרענט 
טרויעריג, 

-- איהר װועט שוין זעהן. איהר װעט אליין זיין איבערראשט, האט וואלענטין 
געענטפערט. 

ער האָט געהייסען זיינע מענשען בינדען דיא מעקסיקאַנער דיא הענט ארונ: 
טער. קוים האָבען זיי אויסנעבונרען אכעמען, האט מען דערהערט דעם נאַלאָט פון 
פערד. וואלענטין האט זיך אנפאננס דערשראָקען און האט נעהייסען זיינע ‏ מענשען 
האַלטען בערייט זייערע ביקסען. ער אליין איז נעריטען פאראוים אוֹן האט געפרענט: 

-- װוער איז דאָרט, פריינדע אָדער פיינר . 

-- פריינדע, האט נעענטפערט אַ בעקאַנטע שטימע. 

וואלענטין האט דערקענט קורומיללא'ס שטימע. ער איז איהט ענטגענען נע. 
לאָפען און האט דערזעהן, אז דער נייסטליכער, אנדשעלא, װיאָלא און נאך איינינע 
פרעמדע מענשען זיינען נעקומען מיט זיי, קורומיללא האט איחם געװאָלט דערצעו, 
לען, וואס עס איז נעשעהן אין שמאלען װעג, ווען א הויכער מאן אין ארויס געטרעטען 
אוץ האט נעפרענט: 

-- ווער רעדט עס 9 איז עס ניט דער יענער װאַלענטין ? 

-- איך בין עס. 

-- האסט דוא ניט דערקענט דיין פריינד בעלהימער ? 

-- בעלהימער ? האט וואלענטין אויסגערופען פול פרייר. ויא קומסט דוא 
אהער ? 

בעלחימער האט איהם דאן דערצעהלט אין קורצע װערטער, אז ער האט 
דערהערט אין דער פּרעריע, וואס עס טהוט זיך אין מעקסיקא און ער איז געקומען 
זעהן זיין פריינד לואיס. ער האט זיך אפּנעשׂטעלט נעכטינען ניט ווייט פווים וואלףיס 
װעג און האט געהערט, וואס דארט האט פּאַסירט. קױם האט ער געזעהן, אז 
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עטליכע מענער ווילען אנפאלען אויף א מאן מיט צווייא פרויען, איז ער נעקומען 
העלפען דעם מאן מיט דיא צוויי פרויען. 

דאן האט ער פארנעשטעלט וואלענטינען זיינע קאמעראדען. איינער איז אן 
אינדיאַנער מיט'ן נאמען אַדלער קאָפּ, דער אנדערער איז א רייכער מעקסיקאנער 
מיטין נאמען דאן סילווא, וועלכער האט אויך געהערט פון לואיסץ און ויא אַזױ דער 
נובערנאטאר דאן סעבאסטיאן האט איהם ערקלערט אלס רױבּער און ער וויל אויך 
זיך פעראייניגען מיט לואיסץ. 

וואלענטין איז געווען גליקליך. אזוי פיעל פריינד זעהן מיט א מאל איז ווירקליך 
א זעלטענעס נליק. איין זאך האט איהם יעצט בעאונרוהיגט. וואס זאל ער יעצט 
טהאן מיטץ נייסטליכען און מיט אנדשעלא ? אומקעהרן זיך צוריק אין לאנער קיין 
מאנדאלענא האט ניט אנדשעלא, ניט דיבואַ געװאָרט. דאן סעבאסטיאן װעט גע: 
וואחר ווערן דערפון און װעט נאך דערצעהלען, אז אנדשעלא איז אנטלאָפען פון 
לואים'ן און ער האט זיא געשיקט נאכיאנען. פאהרען קיין קוסקא איז יעצט אונ: 
מענליך. דאן סעבאסטיאן ווייס שוין, וואוהין זי זיינען געפאהרען. אלזאָ וואס 
טהוט מען ? 

בעלהימערס פריינד האט נעפונען א ראטה, וואס צו טהאן. 

-- דאס בעסטע איז,, אז אנדשעלא מיט'ן גייסטליכען זאָלען פאהרען צו מיר 
אין מיין האציענדא (פאַרם) קיינער װעט ניט וויסען, אז זיא איז ביי מיר, קיינער 
װעט ניט קומען זוכען צו סיר אין זיא װעט דאָרט זיין פּאָלקאָמען זיכער און 
נעשיצט. | 

וואלענטין האט נעמוזט אננעהמען דיא גאסטפריינדשאַפט, וואס דער מעק: 
סיקאַנער האט איהם פארנעשלאנען. ער האט נור געפרענט דעם גייסטליכען דיבואַ, 
אוב ער רעכענט, אז זי וועלען דאָרט זיין זיכער. 

-- איך קען דאן ראַפּאַעלאָ (אזוי האט געהייסען בעלהימערס פריינד) האט 
דער גייסטליכער געענטפערט. 

ווען דער ערשטער שיין פון טאג האט זיך געוויעזען, זיינען ביידע פּאַרטיען זיך 
צונאנגען. וואלענטין מיט זיינע געפאנגענע מיט דע לאוואל מיט זיינע מענשען זיינען 
צוריק געפאהרען קיין לא מאגדאלענא. בּעלהימער, דאן ראפאעלא, דיבוא און ביידע 
פרויען זיינען געפאהרען אין דער האַציענדא. | 

אום אַכט אוהר אין דער פריח איז וואלענטין מיט זיינע געפאנגענע אננעקר 
מען ניט װייט פון לא מאנדאלענא. דאָרט איז ער געבליעבען שטעהן און האט נע+ 
שיקט זאנען לואיסץ, אז ער ברענגט מיט זיך נעפאנגענע סאָלדאַטען. וואלענטין איז 
געווען אן עכטער סאָלדאַט. ער האט ליעב געהאט דיא מיליטער צערעמאָניע. ער 
האט נעװאַלט, אז דיא גאנצע שטאדט זאל זיין דערביי, ווען ער װעט אריינברענגען 
דיא געפאננענע. | 

לואיס האט איהם נעמוזט צוליעבטהאן. ער האט געהייסען פּױקען און טרו: 
מייטער. דיא נאנצע שטאדט איז זיך צוגױף געלאָפען. זיינע מענשען האכען זיך אויס. 
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נעשטעלט, ויא עכטע טאָלדאַטען אין קריעגס אָרדנונג. וװוען וואלענטין איז צוֹגעקו. 
מען מיט דיא געפאַנגענע, האט דיא װאַך געפרענט + 

-- װער קומט דא ? 

-- דיא ארמעע, וועלכע וויל בעפרייען סאנארא ! האט דע לאָװאַל געענטפערט. 

דיא נעפאנגענע זיינען אריין אין לאַגער. לואיס האט זיי געהייסען אפּבּינרען 
דיא הענד און אויסשטעלען אין דערמיט לאַנער. דיא ארימע געפאנגענע זיינען 
געשטאנען און האבען געציטערט. זיי האבען געמיינט, אז לואיס װעט הייסען זי 
אלע דערשיעסען. 

לואיס האט געבעטען, עס זאָל זיין שטיל און האט זיך געווענדעט צו זײי. 

-- איךף בין נעקומען אהער אין לאַנד אלס פריינד, האט ער נעזאנט מיט 
אהויכער שטיטע. עס אין מיר קיין מאל ניט נעקומען אין קאָפּ דער געדאנק, איף 
זאָל דאַרפען פיהרען קריענ מיט דיעזעם לאנד, ליידער, האט מען מיך דערצו נעי 
צוואונגען. מען האט מיך ערקלערט אלס רויבער, איך וויל אייך ווייזען, ויא א רויבער 
איז זיך נוקם. -- איהר זייט פריי ! געהט, זאנט אייערע לאַנדסלײטע, ויא אַזױ 
א רויבער בעהאַנדעלט זיינע נעפאנגענע -- נעהט 1 קיינער װעט אייך ניט אנריהרען. 

דיא מעקסיקאנער האבען זיך טיעף פערניינט און האבען איהם אנגעהויבען 
צו דאנקען. דאן האט ער זיך געװוענדעט צום אפיציער סוארעז. 

-- איהר, קאַפּיטאן, זייט ניט מיין געפאנגענער.. איהר האט נעטהאן, װאָס 
מען האט אייך געהייסען, נעהמט אייך מיין בעסטעס פערד און פאהרט אייך, וואוחין 
איהר ווילט. 

סואַרעז איז געבליעבען שטעחן פערשטיינערט. אזא עדעלקייט און אזא גראָס, 
מוטה האט ער ניט ערווארטעט פון אַ פיינד. ער האט גוט נעוואוסט, אז לואיס 
האט גענוג אורזאכען איהם צו בעשטראפען און דענאך האט ער זיך געוויעזען אזוי 
עדעל און אזוי גרויסמוטהיג, אז ער פערצייהעט איהם. 

-- איהר גיט מיר מיין פרייהייט צוריק, האט ער געזאנט, איהר בינדעט פיך 
אבער מיט שווערע קייטען. -- מיט דיא קייטען פון דאנקבארקייט. 

-- איך פּאָרדער פון אייך קיין פריינדשאפט און קיין דאנקבארקייט, האט 
לואיס געענטפערט. איהר האט געטהאן איער פּפליכט, ויא איהר פערשטעהט עס 
און איך טהו מיין פּפליכט, ויא איך פערשטעה זיא. דאס איז אלעס. 

-- ניט מיר אייער האנד, גראַף! האט סואַרעז געבעטען. איך װויל אייך זאגען 
נור א פּאָר ווערטער, 

לואיס האט איהם געגעבען זיין האנד. 

-- מיר צונעחן זיך יעצט, האט סוארעז געזאנט, איך װוייס ניט, אױם מיר 
וועלען זיך נאך אמאל בענענענען. איך ווארן אייך : היט אייך פאר איינינע מענשען 
אין אייער לאנער ! 

-- איך פערשטעה אייך ניט, ערקלערט מיר, וואס איחר מיינט דערמיט. 

-- איך קען אייך מעהר ניט זאגען. איך קען ניט זיין קיין פעררעטהער. 

לואיס האט אראפּגעלאזען טרויעריג דעם קאטּ. 
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-- אימער דאסזעלבע, האט ער געזאנט, פערראמה און בעטרוג. מען קען זיף 
פון זי ניט אויסבעהאלטען אין מעקסיקא. 

-- יעצט, זייט נעזונד, נראף לואיס! האט סוארעז געזאנט. אלס אפיציער 
בּיים נובערנאטאָר פון סאַנארא קען איךף אייך ניט ווינשען קיין נליק אין איער אונ: 
טערנעחמען. איך קען אייך אבער צוזאנען, אַז איך װעל ניט קעמפּמען גענען אייך, 

ער האט נענומען אַ פערד, האט זיך אויפנעזעצט, האט זיך פערניינט פאר 
אלעמען און איז ארויסנעפאהרען פון לאנער. דיא איינוואוינער פון לא מאגדאלענא 
האבען געזעהן אלעס, װאָס איז פאָרגעקומען און האבען געשריען : 

-- הורראה! עס לעבע דער גראַף! 

דער טאג איז פערגאננען רוחיג. נעגען איינס אוהר איז בעלחימער אנגעקומע! 
אין לאנער און האט דערצעהלט, אז אנדשעלא איז אין זיכערהייט. לואיס איז נעווען פול 
פרייר, ווען ער האט דערזעהן זיין אלטען פריינד, מיט וועמען ער האט דורכנעלעבם 
אזוי פיעל אין הערמאזיללא און ארום דער װיסטע פין רעל נארטע, 

דאן קארנעליא איז געקומען אין לאגער נאנץ פריה, װען מען האט געגעסען 
פריהשטיק. דיא וואכען האבען איהם זעהר גוט נעקענט און האבען איהם דורבגע: 
לאזען. זי האבען צוואר נעזעהן, אז ער ווייזט אויס זעהר מיעד, קיינעם איז אבּער 
ניט אייננעפאלען, אז זייט נעכטען איז ער אין לאגער ניט נעווען. 

מיט איהם האט פּאַסירט פאָלנענדעס: ער איז געפאהרען מיט סוארעזס 
סאלדאטען נעהמען נעפאנגען אנדשעלא מיט איהר קאמער:מעדכען. קיין נרויפער 
העלד איז ער קיין מאל ניט געווען. ער האט שטענדיג מורא געהאט פאר אַ פּיסטאָ: 
לעט. קוים האט ער דערזעהן, אז קורומיללא איז געקומען דעם גייסטליכען צו הילף, 
איז ער דער ערשטער אנטלאמען. ער איז געלאפען צום לאגער פון סואַרעז, איהט 
דערצעהלען, אז זי האבען ניט געקענט קריענען דיא צוויי פרויען, און איז אנגעקומען 
געראַרע דאמאלס, ווען ואלענטין האט געהויטען צוטרייבען זייערע פערר. 

דער ארימער דאן קארנעליא האט נעביך ווייטער געמוזט לױפען. ער איז 
געקומען צוריק אין לאנער און איז זיך שטילערהייט ארייננעגאנגען. לואיס איז געווען 
א גאנצען טאג זעהר בעשעפטינט און האט זיך אויף איהם ניט אומגעקוקט. 

ווען עס איז געווארען פינסטער, האט לואיס צונויפגערופען אלע זיינע פריינר, 
ער זאל זיך מיט זי בעראַטהען, וואס זיי זאלען ווייטער טהאן. צו דיעזער בעראַטהונג 
האט ער איינגעלאדען זיין אלטען פריינד, בעלהימער, קורומיללא, װאַלענטין, דע 
לאוואל און אייניגע פון דיא עלטסטע פון זיינע עמיגראַנטען. 

-- מיינע פריינד, האט לואים אנגעהויבען. איך האב מיף געצוינען קיין לא 
מאנדאלענא, ווייל איך האב נערעכענט, אז גענעראל דע געררערא װעט אויף מיר 
אנפאלען אין לֹא מאנדאלענע. איך האב געוואוסט, אז דא קען מען זיך בעפעסטיגען 
און איך װעל קענען אויסהאלטען אַ בעלאגערונג. איך זעה אבער, אז דער גענעראַל 
וויים אוך דערפוו און ער שוויינט. מענליך, אז ער ציהט דערװייל צונוף מיליטער 
פון אנדערע פּראָװינצען. זאל איך זיצען דא לעדיג און ווארטען, ביז ער װעט זיין 
גענוג שטארק אום מיך צו פערניכטען ?--דאס קען איך ניט, איך מוז עמּעס טהאן, 
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איך מוז אפּנעהמען עפּעס אַ גרויסע שטאדט, װאו איך זאל מיך קענען בעפעסטינען. 

יעצט איז דיא פראגע, וואוהין זאל איך נעהן? וואס פאר א שטאדט זאלען 
מיר אפּנעהמען? 

-- דאס בעסטע וואלט געווען, מיר זאלען יעצט נעהן אין דער שטאדט 
סאנארא, האט דע לאוואל געזאנט. ערשטענס, טראנט זיא אויף זיך דעם נאמען 
פון דער גאנצער פּראָװוינץ, צווייטענס, איז סאנארא אַ גרויסע און רייכע שטאױט, 
וואו מיר וועלען האבען אלעס נעטהינע, 

בעלהימער און דיא אנדערע זיינען אויך געווען דער מיינונג, אז דער בעסטער 
פּלאץ אין סאנארא, 

-- וואס זאנסט דוא, וואלענטין? האט פואיס געפרענט. 

-- מײן מיינוננג איז, אז דיא. איינציגע. וויכטיגע שטאדט אין דער גאנצער 
פּראָװינץ איז גװאַימאַט. זיא איז אויך נרויס און רייך און האט נאך אנאנדער מעלה. 
אין נואַימאס קען מען קריענען שיפען. אין פאל מען װעט אונז בעזיענען, קענען מיר 
האפּען א שיף און אנטלויפען קיין סאן פראנציסקא. 

-- וואלענטין האט פאָלקאָמען רעכט, האט בעלהימער זיך אריינגעמישט. 
גװאימאַס איז דער לאנער פון אלערליי סחורות פון דער גאנצער פּראָװינץ. אין 
נוואימאס וואוינען דיא רייכסטע מענער פון סאנארא. דארט קען מען זיך בעפעסטינען 
און ווען מיר וועלען דארפען קריענס:מאטעריאל, קענען מיר בעציעחן פון סאן פראַנ: 
ציסקא אלעס, וואס מיר דארפען דורכץ וואסער, 

מען האט נאך איינינע צייט נערעדט און זיך איכערלענט און מען איז געקומען 
צו דעם שלום, אז דער בעסטער פּונקט איז נװאַימאַס. | 

-- דיא איינצינע פראנע איז נור, ויא אזוי נארט מען אפּ דיא מעקטיקאַנער, 
זי זאלען אויף אונז ניט אנפאלען אויפץ ועג, האט לואיס ענדליך געזאגט. : 

-- דאפיר װעל איך שוין זארנען, האט וואלענטין נעענטפערט. איך װעל מיט, 
נטהמען מיט מיר הונדערט מענשען און װעל מאכען אזא רעש, אז זי וועלען ניט 
וויסען, ניט וואוחין איך געה, נים װאָס איך װויל טהאן. 

לואיס האט געשאָקעלט מיטץן קאפּ. איהם אין דיעזער פּלאן ניט געפעלען 
אין דיעזע מינוט האט זיך קורומיללא אויפגעהויבען. ביז אהער איו ער געזעסען גאנץ 
שטיל און האט אלעס אויפמערקזאם אויסגעהערט, ער האט זיך אבער ניט ארייג. 
געמישט, גלייף ויא ניט איהם מיינט מען. 

-- לאז דער קאציק רעדען ! האט וואלענטין אויסנערופען. װען דער קאציק 
רעדט, מעג מען שעצען זיינע רייד מיט גאלר. 

-- קורומיללא װעט פיהרען זיינע ברידער, האט דער קאציק געזאגט. קורומיללאַ 
ווייס א וועג, וועלכער איז פיעל קירצער און זיכערער אלם דיא אלע װענען, וועלכע 
פיהרען געוועחנליך קיין גוואימאָס. 

אלע זיינען נעווען איינפערשטאנען מיט קורומיללא. יעדער האט געוואוסט, אז 
ווען קורומיללא זאנט, אז ער קען א בעסערן וועג, איז עס זיכער. 

=- אלזא, רעכען איך, אז מיר זאלען נאך היינט ביי נאכט אוועקפאהרען פון 
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דאנען, האט לואיס געזאנט. מיר וועלען לאזען ברענען דיא פייערן, דיא איינואוינער 
פון דער שטאדט און דעם נובערנאטאָרס שפּיאנען וועלען מיינען, אז מיר זיינען נאך 
אין לאנער.. ערשט מארנען אין דער פריה וועלען זי נעוואהר ווערן, אז מיר זיינען 
אוועקנעגאננען פון דאנען. דאן וועלען מיר שוין זיין ווייט פון דאנען. 

מען האט באַלד געהייסען אלע מענשען, זי זאלען אנזאטלען זייערע פערד. 
זאלען אײינשפּאנען דיא וועגענער און זאלען זיך פערטיג מאכען אין וועג אריין. ‏ אום 
עלף אוהר ביי נאכט איז מען ארויסנעפאהרען. 

קורומיללא האט רעכט געהאט. ער האט זיי נעפיהרט אויף אַ װעג, ועלכער 
איז געווען ווענינ בעקאנט. אין ערטער האבען זיך צוואר פּאָרגעשטעלט שוויריגקייטען. 
מען איז געקומען אין ערטער, ואו עס איז נאר קיין וועג ניט געווען און מען האט 
נעמוזט דורכשניידען אַ נייען װוענ. פאר עטליכע מענשען וואלט עס געווען נרויסע 
שוויריגקייטען, פיער הונדערט מענשען אבער האבען זעהר לייכט איבערװועלטינט 
אזעלכט שווירינקייטען און זיינען געפאהרען מונטער און פרעחליך ווייטער, 

קורומיללא איז געווען אַ פאָרטרעפליכער וענווייזער. ער האט נעוואוסט, וואו 
מען קען בלייבען שטעחן, וואו מען מוז פאהרען פארזיכטינ, ואו מען קען פאחרען 
שנעלער און וואו מען מוז פאהרען לאנגזאמער. 

אזוי זיינען זי אוועקגעפאהרען עטליכע טענ, ביז זיי זיינען צונעקומען צו אַ 
גרויסער האציענדא. 

-- וועמעס האציענדא (פארם) איז עס? האט לואיס געפרענט. 

-- דיעזע פאַרם געהערט צו מיינעם אַ פריינד, דאן ראפאעלא, האט בעלחימער 
געענטפערט. טיר זיינען ניט ווייט פון נוואַימאַס. 


8טעס קאפּיטעל. 
דיא שלאכ ט. 


קוים זיינען זי צונעקומען נאהענט צוֹ דער האציענדא, האט זיף לואיס געווענ: 
דעט צו דע לאװאַל און האט איהם נעזאנט אין דער הויך: 

-- נעהמט מיט אייך פופציג מענשען און נעהמט אפּ דיא האציענדא מיט 
געװאַלד. | 

בעלהימער האט איהם אנגעקוקט מיט שטוינען. 

-- וואס רעדט איחר, גראף לואיס ? האט ער איהם נעפרענט. דאן ראפאעלא 
איז דאך אונזער פריינד? אין דיעזער האציענדא געפינט זיך דאך דער גייסטליכער 
דיבואַ און אנדשעלאל 

-- איך ווייס עס, מיין פריינד, האט איהם לואיס נעענטפערט שטילערהייט 
אז איך טהו עס אומיסטען. איך װויל ניט, אז דאן ראטאעלא זאל ליידען דורך מיר. 
אין פאל, ווען מען װעט מיך בעזיענען, װעט דאן ראפאעלא קענען זאגען, אז מען איז 
אויף איהם אנגעפאלען און מען האט איהם געצוואוננען, ער זאל אפּגעבען זיין 
האציענדא: 
דע לאוואל האָט געטהאן, ויא לואיס האט איהם נעהייסען. דאן ראפאעלא 
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האש זיך געשטעלט און האט פּראַטעסטײרט, אז ער אין א פֿארטער, קיינער האט 
צו איחם ניט און קיינער טאר איהם ניט שטערן. עס האט איהם אבער נאר ניט 
געהאלפען. מען האט אויפגעריסען דעם טױער אוּן מען איז אריינגעפאהרען. דיא 
ארבייטער אויף דער פארם און דיא דיענער האבען נעועהן, אז מען האט אלעס צו: 
נענומען מיט נעװאַלר. 

ערשט דאמאלס איז לואיס אריינגעקומען אין דאס נרויסע הויז פון דער פארם. 
דער ערשטער האט איהם בעגענענט דיבוא. 

-- זיא איז געזונד און מונטער און ערווארטעט אייך מיט אונגעדולד, האט 
ער איהם געזאגט. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער איהם אריינגעפיהרט אין אנדשעלאיס צימער. 

-- ענדליך ביסט דוא נעקומען, מיין נעליעבטער! האט אנדשעלא אויסנע: 
רופען און איז איהם ארויפגעפאלען אויפן הארצען. 

-- יעצט, אנדשעלא, וועלען מיר זיך שוין ניט צושיידען, האט לואיס געזאנט 
פעסט. יעצט האף איך, אז איך װעל זיענען און װעל עפענטליך פאר דער נאנצער 
װעלט דיך רופען מיין פרוי. 

ער האט קיין צייט ניט געהאט צו פערבּרעננען מיט איהר פיעל צייט. אנדערע 
זארנען און אנדערע בעשעפטיגונגען האבען איהם גערופען און נעפארדערט פון איהם 
זיין נאנצע אויפמערקזאמקייט. 

קוים האט ער זיך ארויסגעריסען פון אנדשעלאיס ארימס, האט איהם אוועק. 
גערופען דאן ראַפּאַעלאָ, דער ווירטה פון דער פארם. 

-- איך האב מיך אויף אייך ניט נעריכט, האט ער איהם נגעזאנט. ויא קומט 
עס, וואס איחר זייט אזוי פּלוצלונג נעקומען אהער? 

לואיס האט איהם דערצעהלט זיין פּלאן. דאן ראַפאַעלאָ האט טרויעריג נעי 
שאקעלט מיטץ קאפּ. 

-- ווייסט איהר, אז גענעראל דע גערעראַ געפינט זיך יעצט אין נוואימאַס? -- 
ווייסט איהר, אז ער האט מיט זיך אַ גרויסע מאכט ? | 

-- וואס הייסט אַ גרויסע מאכט ? האט לואיס נגעפרענט. 

-- ביז דריי טויזענד מאן, האט דער ווירטה געענטפערט. 

לואיס האט זיך פערטראכט. דריי טרזענד מאן איז ווירקליך אַ מאכט. שטע. 
לען זיך גענען אזא מאכט מיט זיינע פיער הונדערט מענשען איז אונמענליך. מען מון 
דאהער זוכען אנאנדער מיטעל, ויא אזוי אפּצונעהמען דיא שטאדט. 

מעקשיקא איז שוין בּעשעערט צו זעהן אזעלכע וואונדער. ווען דיא אייראפּעער 
זיינען דאס ערשטע מאל געקומען קיין מעקסיקא, זיינען זי אויך מעהר ניט געווען, 
ויא עטליכע הונדערט מענשען און זיי האבען אפּגענומען אַ נאנצעס לאנד. 

ער האט נאך אוועקגערעדט איינינע צייט מימין ווירטה פון דער פארם או 
איז גענאנגען צו זיינע פריינד וואלענטין און קורומיללא איבעררעדען מיט זיי, וואס 
צו טהאן. יעצט מוז מען זיין זעהר פארזיכטיג, יעדע מינוט איז יעצט טהייער. קוים 
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וועט דער גענעראל דע גערערא נעוואהר ווערן, אז זי זיינען אנגעקומען צו דער פארם, 
װעט ער געוויס אנפאלען אויף זי מיט זיין נאנצער מאכט. דאן וועלען זי ניט קענען 
בעשטעהן. 

עס אי געבליעבען, אז דיא עמינראנטען זאלען דערווייל בלייבען אין וואלד 
און זאלען זיך פערהאלטען גאנץ שטיל און רוהינ, ביז מען ועט אויסגעפינען אַ פּלאן, 
וואס צו טהאן, 

-- קורומיללא װעט נעהן זעהן, וואס עס טהוט זיך אין שטאדט, האט דער 
קאציק זיך אפּנערופען. 

-- דער קאציק האט רעכט. אלס אינדיאנער װעט מען זיך אויף איהם ניט 
אומקוקען, האט וואלענטין געזאגט. -- איך װעל אויך געהן זעהן, וואס פאר אַ פאָר. 
בערייטונגען דער נענעראל האט געמאכט אום צו פערטהיידיגען דיא שטאדט. 

וואלענטין האט דאס מאל אַ טעות נעהאט. דער נענעראל דע גערערא האט 
גאר ניט געמאַכט קיין פארבערייטונגען. ער האט זיך וועניג געקימערט אום דריי : 
פיער הונדערט עמיגראנטען. ער האט גערעכענט, אז ער װועט זי ערגעץ פערפיהרען 
אין אַ וואלד און װעט אויף זי אנפאלען מיט אמאל און װעט פון זי ניט איבערלאזען 
קיין לעבעדיגען מענשען. ער האט זיך גאר ניט געאיילט, װייל ער האט זעהר גוט 
געוואוסט, אז אזוי פיעל מענשען מוזען דאך עסען. עס װעט זיך זי באלד אויסלאזען 
דאס נעלד און דער פּראוויאנט און זי וועלען מוזען זיך אונטערגעבען. 

קורומיללא איז ווירקליך גאנץ רוהיג אריינגענאננען אין נװואַיטאַס,. האט בע: 
טראכט אלעס, וואס אין שטאדט קומט פאר און איז זיך רוחיג אוועקגענאנגען. 
אונטערדעסען איז לואיס אויך ניט געזעסען לעדיג. ער האט אנגעשריעבען אַ בריעף 
צו דיא איינוואינער פון לֹא מאנדאלענא, דיא מענשען, וועלכע ער האט געזעהן אין 
הויז, וואו עס איז פארגעקומען דער האהנען=קאמפּף, און האט זיי געבעטען, זי זאלען 
איהם שיקען הילף. דאן האט ער אנגעהויבען צו מאכען פארבערייטונגען שטילער: 
הייט אריינצונעהן אין שטאדט און מיט אַמאל אנצופאלען אויפץ גענעראל מיט זיין 
ארטעע. 

דער שרעק איז אַ שרעקליכער פּיינד. פיעלע העלדען, פיעלע גרויסע גענערא: 
לען האבען פערלארען שלאכטען נור דערפאר, וואס איין ראָטע, איין באטאליאן האט 
זיך דערשראקטן און האט אנגעהויבען צו אנטלויפען. 

לואיס האט יעצט אויף קיין אנדערע הילף ניט געקענט רעכענען, אלס אױף 
דיעזע. ער האט נגעוואלט איבערראשען דעם נענעראל, אנפאלען אױף איהם פּלו: 
לונג און קוים װעט נור איין ראטע זיך דערשרעקען, האט ער שוין געזיענט. 

אזוי איז פערנאַנגען דער טאג. נעגען אבענד איז קורומיללא צוריקגעקומען און 
האט נעמעלדעט, וואס ער האט געזעהן. 

זיינע נאכריכטען זיינען געווען פיעל בּעסער, ויא לואיס האט ערווארטעט. אין 
שטאדט זיינען ניט געווען אזוי פיעל סאלדאטען, ויא דאן ראַפּאַעלאָ האט נעזאגט. 
אויסער דעם האט מען נאך אין שטאדט ניט נעוואוסט, אז לואיס מיט זיין קליינער 
ארמעע געפּינען זיך אזוי נאהענט. 
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דיעזע נאכריכט האט גענעבען לואיסץן פרישען מוטה צו וואנען אן אונטערי 
נעחמען, וועלכער איז מערקווירזייג און װעט בליבען אלס אַ מערקווירדיגקייט אין 
דער געשיכטע פון אמעריקא. 

עס איז נעווארען דונקעל. לואים האט געהייסען זיינע מענשען איבערלאזען אין 
דער האציענדא זייער באנאזש און אלע שווערע זאכען און זיי זאלען זיך פארבערייטען 
צום קריעג. ער האט נאך נערעדט אַ לאנגע צייט מיט רמוא און וואלענטין און 
האט מיט זיי אלעס אפּנערערט, 

אום צעחן אוהר איז דיא קליינע אדמעע ארויסנעפאהרען פון דיא האציענדא. 
אנדשעלא האט געמוזט בלייבּען אין דער האציענדא ; דער נייסטליכער דיבוא האט 
אבער אויף קיין פאל ניט געוואלט בלייבען. ער איז מיטנעפאחוען מיט דער ארמעע. 

לאנמזאם און שטיל, ויא דיא גייסטער איז דיא קליינע ארמעע פון דריי הונ: 
דערט פופציג מענשען געפאהרען איבער דיא זאמדינע גענענד, וואס נעפינט זיך ארום 
נװואַיטאַס. רוהיג און לאננזאם זיינען זי געפאהרען אין דער שטילער נאכט. קורומיללא 
איז נעווען דער װעג ווייזער. ער האט ביי טאג אויסנעזעהן דיא נאנצע שטאדט און 
האט נעוואוסט, וואו עס געפינען זיך דיא קאזארמעס פון דיא סאלדאטען. 

לואיס פּלאן איז געווען אַ גאנץ איינפאכער. ער האט אפּגערעדט, אז קורומיללא 
און וואלענטין זאלען צופאהרען שטילערחייט מיט עטליכע מענשען צו דיא קאזארמעם, 
זאלען טייטען דיא װאַכען און פערשליעסען דיא סאלדאטען אין זייערע אייגענע קאַ: 
זארמעם. קורומיללא האט נעפונען, אז דיעזען פּלאן קען מען זעחר לייכט אויספיח. 
רען. גענעראל דע גערערא איז זיכער אין נװושימאס. ער דענקט גאר ניט, אז מען 
קען אויף איחם אנפאלען. זיינע שפּיאנען האבען איהם נאר ניט געזאגט. דיא וואכען 
זיינען אויסגעשטעלט גלאט אזוי פּראָ פאָרמאַ. ‏ דיא איינוואינער פון דער שטארט 
זיינען נעווען רוחיג אוּן פערזיכערט, אז קיינער װעט זי ניט שטערן פון זייער זיסען 
שנאף. 

לאנמזאם, שטיל און איינצינווייס איז לואיס מיט זיינע מענשען אריינגענאננען 
אין נװואַימאַס. עס איז געווען צוויי אוחר פאר טאג. דיא גאסען זיינען געווען לעדיג. 
דיא איינוואינער זיינען געי? שלא פען רוחיג. דיא ווכען פאר דיא קאזארמעס און פארץ 
נובערנאטארס פאלאץ זיינען געווען מיעד און שלעפעריג. 

לואיס מיט זיינע מענשען האבען זיך אויסגעשטעל, אויפן פּלאצא ‏ מאַיאָר. 
קורומיללא, וואלענטין, דע לאוואל און בעלהימער זיינען אראפּנעקראכען פון זייערע 
פערד און זיינען געקראכען אױף אלע פיער ביי דיא װוענט פון דיא היזער, ביז זיי 
זיינען צונעקומען נאָהענט צו דיא ואמען. דאן זיינען זי ארויפגעשפרונגען, ויא דיא 
ווילדע חיות אויף דיא זארנלאזע סאלדאטען און האבען זי אויסנעבונדען, ויא דיא 
שעפּטען. 

דיא נרעסטע קאזארמעס זיינען יעצט געווען אין זייערע הענר. דיא קאזארמעס 
זיינען געווען געשלאסען און דיא מעקפיקאנישע סאלדאטען, דיא פערמהיידינער פו; 
דער שטאדט, זיינען נעווען געפאנגען אין זייערע אייגענע קאזארמעס. יעצט האט מען 
נור געדארפט שטעלען לעבען זי שטרענגע וואכען און זי אנזאגען, אז קױים װעט 
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איינער פּראבּיורץן אויסברעכען אַ טחיר אדער אַ פענסטער, זאל מען אױף איחזם 
שיעסען. 

לואיס האט זיך שוין נעפרעחט. ער האט געמיינט, אז דיא שטאדט איז שוין 
אין זיינע הענד. פּלוצלונג אבער, מען ווייס ניט פון וואנען און ויא אזוי עס אי עי 
שעחן, נאנץ פּלוצלונג האט מען דערהערט, ויא פארן פּאלאץ פוױם גובערנאמאר 
האט מען אנגעהויבען צו פּױקען גענעראל אַלאַרם (טרעװאָגאַ). יעצט האבען זיך געי 
עפענט פיעלע פענסטער, פון וועלכע עס האבען זיך ארויסנעוויעזען דערשראקענע 
געזיכטער. פרויען און קינדער האבען אנגעהויג גן צו שרייען, מענער האבען אננעהויבען 
צו לויפען. 

דיא איינצינע קאזארמע פארן גובערנאטארס חוז, וועלכע קורומיללא האט קיין 
צייט ניט געהאט צו שליעסען, האט זיך געעפענט און פון איהר זיינען ארויס עטליכע 
הונדערט סאלדאטען מיט געלאדענע ביקסען. 

לואיס מיט זיינע מענשען האבען דערהערט דיא געשרייען און דאס פּויקען 
טרעוואגא און זי זיינען נעקומען צוֹ לויפען צום נובערנאַטארס הוין. 

-- איך האב נעמיינט, אז איך װעל קענען שפּארען מענשענלעבען, האט לואיס 
געזאגט אין דערחויך. איך האב ניט נעװאָלט פערגיעסען קיין בלוט, מען צווינגט מיך 
אָבער דערצו. 

דער היצינער דע לאוואל האט ניט געקענט װאַרטען. קוים האט ער דערזעהן 
דיא מעקסיקאנישע סאָלדאטען אַרױסנעהן פון זייערע קאזארמעס, האט ער קא. 
מאנדירט : 

= פייער ! 

דיא ערשטע שטראהלען פון דער אויפנעהענדער זון האבען בעלייכטעט אזאנ. 
דערבארעס בילר. דיא שטאדט גװאימאַס איז נעווען, ויא אױסגעשטאָרבען. אלע 
פענסטער זיינען געווען פערמאכט, אלע טהירען פערשלאסען, אלע טױערן פער. 
שפּאַרט און דאך איז קיינער ניט געשלאפען. פון דיא הייזער האט מען נעהערט 
געשרייען און געוויין און דאָך האט קיינער ניט געװאַגט ארויסצוגעהן פון זיין 
שטוב. 

אזיפן בערנעל, ווא עס איז געשטאנען דער נרויסער און שעהנער פּאַלאַץ, 
וואו דאן פעבאסטיאן דע גערערא האט געוואינט, האט געקנאקט און גערוישט דער 
בלוטיגער קאמפּף. דאָרט זיינען געפלוינען קוילען, און שווערדען האבען נעקלונגען ; 
דאָרט האט דער טױט געהאלטען זיין נרויסען פייערטאג; דארט האט מען געהערט 
דאס נעשריי פון דיא קעמפּפענדע, דאס קרעכצען פון דיא פערוואונדעטע און דאס 
רעכעלן פון דיא שטערבענדע. 

גענעראל דע נערערא מיט זיין קליינע צאהל סאָלדאטען זיינען געווען אזױ 
איבערראשט פו'ם פּלוצלוננען איבערפאל, אז זיי האבען פערלארען דעם מוטה און 
חאבען ניט געוואוסט, וואס זי זאלען פריהער טהאן. 

דיא שלאכט האט געדויערט נור איין שטונדע. דיעזע איינע שמנדע האט 
אָבער געקאָסט א פַּאר הונדערט מענשען זייער לעבען. לואיס מיט זיינץ מענשען 
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האבען געקעמפּפט, ויא דיא פערצווייפעלטע, זי האבען געוואוסט, אז זי מ וזען 
זיעגען. זיי האבען נעהאַקט מיט זייערע שווערדען און האבען געשאָסען מיט זייערע 
פּיסטאָלעטען, וואו זיי האבען געטראפּען און וועמען זיי האבען געטראפען. דיא אוני 
גליקליכע מעקסיקאנער האבען א פּאר מאל אױסנעשאָסען און זיינען זיך צו לאפען. 
נור א נאנץ קליינע צאהל האט זיך געהאַלטען פעסט פארן חויז פום גובערנאַטאר, 
זי האבען אָבער אויך נעמוזט באלד ווייכען און איבערלאָזען דאס פעלד פאר דיא 
זיענער. 

אום ניין אוהר איז דיא נרויסע און רייכע שטאדט נװאַימאַס געווען ביי לואיסץ 
אין דיא הענד. ער האט בַּאלד נעהייסען אייניגע פון זיינע מענשען, זי זאלען ארומ, 
פאהרען אין דיא גאַסען און זאָלען פערזיכערן דיא איינוואינער, זי זאָלען זיך נעהמען 
צוריק צו זייער בעשעפטיגונג, קיינער װעט זי ניט שטערן. 

ערשט אום צוועלף אוהר האט זיך געװויעזען אין שטאדט לעבען און בעווענונג, 
צוערשט האָבען דיא מענער פּראָבירט אַרױסנעהן פון זייערע הייזער, זעהן, וואס עס 
טהוט זיך אין שטאדט. וען זי האבען זיך איבערציינט, אז אלעס איז שמיל און 
רוהינ, האבען דיא פרויען און דיא קינדער געוואנט ארויסצונעהן פון זייערע הייזער. 
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ווען אלעס האט זיך א ביסעל בערוהינט, האט לואיס געקענט בעטראכטען, 
ואס פאר אַ נרויסען זיעג ער האט ערקעמפּפט. דער גענעראל דע נערערא מיט 
פיעל סאָלדאַטען זיינען אנטלאָפען. ‏ אין דער צייט, וואס מען האט זיך נעשלאנען 
פאר זיין פּאַלאץ, איז ער טיט פיעלע אָפּיציערן און סאָלדאטען אנטלאָפּען געװאָרען 
דורך אהינטער טהירעל. 

לואיס האט יעצט נגעהאט פיעלע געפאנגענע סאָלדאַטען און אפיציערן. וואס 
זאָל ער אָבער טהאן מיט זי ? דאס איז געווען א פראגע, וועלכע ער האט אין דער 
ערשטער מינוט ניט נעקענט פּעראַנטווארטען. 

ער האט יעצט געהייסען איבערצעהלען זיינע מענשען און האט געפונען, אז 
ער האט אויך-פּערלאָרען נענונ. אכט און צװאַנציג מענשען זיינען געווען טוט און 
איינינע זיינען געווען פערוואונדעט. פאר אזא קליינע אַרמעע, ויא זיינע, זיינען אַכט 
און צװאַנציג מענשען זעהר פיעל. 

עס איז אָבער קיין צייט ניט געװען דעריבער צו דענקען. אין אהייסען קלי 
מאַט װיא מעקסיקא, טאָר מען דיא טױטע ניט לאָזען ליענען. זײ װערן באלד 
פּערדאָרבען און פערפעסטען דיא לופט. דיא ערשטע זאך האט מען זיך גענומען צו 
בענראבען דיא טױטע און צו זארנען זיך פאר דיא פערוואונדעטע. 

ווען לואיס האט פערזאָרנט דיעזע צוויי וויכטינע זאכען, איז ער אריינגעגאנ, 
גען אין פּאַלאַץ פון נובערנאטאר. דאָרט האט ער געװאָלט אויפנעהמען דיא פאר, 
נעהמסטע מענשען פון דער שטאדט, וועלבע זיינען נעקומען איהם בענריסען און 
איהם מעלרען, אז זי דאַנקען איהם, וואס ער האט פערשױיגט דיא אייגוואינער, 
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אין דער גאנצער צייט, זייט זי זיינען ארויסגעפאהרען פון דער פארם, ביז 
זי זיינען אנגעקומען קיין גוואימאס, אין דאן קארנעליא ניט אפּגעטרעטען פון 
לואיס'ן. ווען מען האט זיך נעשלאנען, האט איהם צוואר לואיס ניט נעזעהן, ער האט 
עס אָבער גאר ניט בעמערקט. ווען דיא שלאכט האט זיך נעענדיגט, אי דאן קאר. 
נעליא ווייטער ניט אפּנעטרעטען פון לואיסץ. לואיס האט זיך נעשאפט מיט איהם, 
האט איהם געשיקט מיט בעפעהלע און האט גערעדט מיט איהם, ויא מיט זיין 
בעסטען פריינד. 

וואלענטין האט צוואר געוואוסט, אז דאן קארנעליא איז א פעררעטהער, ער 
האט איהם אבער געהאלטען פאר צו שװאַך, ער זאָל קענען עפּעס שאדען, אוי. 
סערדעם האט ער ניט נעוואלט בעטריעבען לואיס'ן און איהם אויסזאנען, אז דאן 
קארנעליא, וועלבען ער האט געהאלטען פאר זיין בעסטען פריינד, אין א פער. 
רעטהער. 

ווען לואיס איז אריינגעקומען אין גובערנאַטאָרס פּאַלאַץ, איז דאן קאָרנעליא 
אויך אריינגעקומען מיט איהם. 

-- לאָמיר דורכקוקען דעם נובערנאַטאָר'ס פּאַפּיערן, האט ער געזאנט צו 
לואיסץ. מענליך, אז מיר וועלען דאָרט געפונען אלע זיינע געהיימניסע. 

-- לאָז צורוה דיא פּאַפּיערן, האט לואיס געענטפערט. מיר זיינען קיינע רוי- 
בער. מיר ווילען בּעפרייען דיעזעס אונגליקליכע לאנד פון אזעלכע שלעכטע רעניערער, 
ויא דאן סעבאסטיאן, אָבער מיר ווילען ניט קעמפּפען מיט זיינע וואפען -- פּאַלש, 
קייט און בעטרוג. | 

ער האט זיף נעזעצט לעבען דאן סעבאסטיאנס גרויסען שרייב טיש און האט 
אנגעשריעבען צוויי בויעף. 

-- דאן קאָרנעליא, זייט איהר מיער ? 

-- איך בין קיין מאל ניט טיעד, ווען איהר דארפט מיך, האט דער שפּאַניער 
געענטפערט אונשולדינ. | 

-- איך מיין, װעט איהר קענען זיך יעצט אויפזעצען אויף א פּערד און לויפען 
אין שנעלען נאַלאָפּ? : 

-- פון אייערט וועגען, גראף, קען איך אלעס. : 

דא האט איהר צוויי בריעף, וועלכע זיינען פאר מיר זעהר וויכטיג. איין בריעף 
זאָלט איהר אפּנעבען אויף דער פארם פון דאן ראפאעלא. איהר זעהט דיא אדרעסע 
און װיסט, וועמען איהר זאלט עס אפּגעבען. : 

דאן קאָרנעליא האט איבערגעלעזען;דיא אדרעסע: חמיין געליעבטע אנדשעלא., ' 
ער האט א ציטער געטהאן מיטן גאנצען קערפּער און האט פערביסען דיא ליפּען 
ביז בלוט. 

-- דעם צווייטען בריעף זאָלט איהר אפּנעבען אין לא מאנדאלענא. איהר וועט 
דאָרט זעהר לייכט אויסנעפונען דעם מענשען, צו וועמען ער איז אדרעסירט. ויע- 
זער בריעף איז זעהר ויכטיג. ער טאר ניט אריינפאלען אין פרעמדע הענד. קױם 
וועט איהר זעהן, אז מען יאנט אייך נאך, אדער אין פאל מען װעט אייך נעהסטן 
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געפאננען, זאלט איהר דיעזען בריעף פערניכטען. -- פערשטעהט איהר מיך ? 

-- זייט זיכער, גראַף, אז דער בריעף װעט אנקומען אין דיא הענד, וואס ער 
דאַרף אנקומען, האט דאן קארנעליא געענטפערט און אין זיינע אוינען האט זיך 
אנגעצונדען א זאנדערבארעס פייער, 

-- אלזא, נעהמט פון דאן סעבאסטיאניס שטאַל דאס בעסטע פערד, וואס 
איהר קענט קריענען און פאהרט באלד ארויס, דער צווייטער בריעף איז פאר מיר 
זעהר וויבטינ, 

דעד צווייטער בריעף איז געווען געשריעבען צוֹ דיא פערשווארענע אין לֹא 
מאנדאלענא. לואים האט זי געמעלדעט, אז ער האט אפּנענומען גװאַימאס און 
האט זיי נעבעטען, זי זאָלען איהם שיקען הילף, ויא זיי האבען איהם צוגעזאגט. 

דאן קארנעליא האט אריינגעלענט ביידע בריעף אין בּוזים און איז ארויסנע- 
נאננען. ‏ אין איינינע מינוט ארום האט מען געזעהן, ויא ער זיצט אויף א ווילדעס 
פּערד און פליהט אויפין װעג קיין לא מאנדאלענא, ויא א פיל פון'ם בוינען, 

לואיס אין געבליעבען זיצען איינינע מינוטען פּערטראַכט. אין פארצימער 
האָבען געװאָרט דיא פארנעהמסטע בירנער פון דער שטאדט. ער האט זיך געװאָלט 
איבערלענען, וואס ער זאָל מיט זי רעדען. ער איז צװאַר געווען זעהר מיעד פוים 
מארש א נאנצע נאַכט און פון דער אויפרענונג און ער האט נעפיהלט, אז ער דאַרף 
זיך יעצט אויסרוהען. זיין לאגע אָבער האט עס ניט ערלויבט. 

ער האט אריינגערופען דיא מענער, וועלכע האבען געווארט אויף איהם. פון 
זי איז ער נעוואהר געװאָרען, אז פיעלע פון דיא בעאַמטע פון נואַימאס זיינען אנ: 
טלאָפען מיט'ן גובערנאַטאָר. ‏ דער פראַנצייזישער קאָנסול דאן אנמאניא. איז אויך 
אנטלאָפען. אין שטאדט זיינען געבליעבען נור דיא, וועלכע זיינען עפּעס אונצופריע: 
דען טיט דער רעניערוננ. צווישען דיא בירנער איז נעקומען דער מיליטער דאָקטאר 
פון'ם נובערנאַטאָרם מיליטער. ער איז ניט אנטלאָפּען מיטץ נובערנאַטאָר, 

לואים האט איהם אנגעקוקט פערוואונדערט. ער האט עס ניט געקעוט פער, 
שטעחן, ויא קומט עס, וואס א מיליטער דאָקטאר זאָל איבערלאָזען זיינע סאַלדאַטען 
און זאָל זיך פעראייניגען מיטץ פיינד. דער דאָקטאר אָבער האט איהם ערקלערט, 
אז דאן פעבאסטיאן דע גערערא האט איהם זעהר שלעכט בעהאַנדעלט און ער האט 
געװאָרט אויף דיא פראנצויזען, ויא אויף זיינע רעטער, 

לואיס האט איהם גענלויבט. ויא גלויבט מען עס ניט א געלערנטען מענשען 
ער האט אויפנענומען זיינע געסט און האט מיט זי גערעדט זעהר לאַנג. ער האט 
זי ערקלערט, וואס ער פערלאנגט פון זי און האט זיך מיט זי בּעראטהען, וויא אזוי 
צו שיצען דיא שטאדט. דיעזע פערהאנדלונגען האבען געדויערט אַ פּאר שטונדען. 
לואים איז געווארען זעהר מיעד און האט זיך געפיהלט זעהר שוואך פון דער נרוי, 
טער אויפרענונג פון היינטינען טאג. 

קוים זיינען דיא פארשטעחר פוֹן דער שטאדט ארויסגענאננען און לואיס האט 
זיך געגואלט אביטעל צושפּארען, איז אריינגעקומען צו איהם וואלענטין. ער איז געווען 
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שרעקליך אױפנערעגט און האט קוים געקענט ארויסרעדען אַ ווארט. אי האט 
זיך דערשראקען, ווען ער האט איהם דערזעהן. 

-- וואס איז מיט דיר וואלענטין ? האט לואיס אויסגערופען דערשראקען. 

וואלענטין האט ארויסנענומען עטליכע בריעף און האט דערלאננט לואיסץ. 

-- לעז איבער דיעזע בריעף, װעסט דוא אלעס וויסען, האט ער קוים אויסגע. 
קייכט. 

לואיס האט גענומען דיא בריעף און האט זי דורכנעלעזען. ער איז געווארען 
בלייך, ויא קאלך. 

-- דאן קארנעליא זאל האבען געשריעבען אזעלכע בריעף ? האט ער אויסנע, 
רופען אויסער זיך. דאס קען ניט זיין! דאס אין אונמעגליך! -- ואוו האסט דוא 
גענומען דיעזע בריעף ? 

-- קורומיללא האט אויפגעפאננען דאן סעבּאסטיאנס אַ קוריער. ביי איהם 
האבען מיר געפונען דיעזע בריעף, האט וואלענטין געענטפערט. 

לואיס האט זיך אנגעהאַפּט ביים קאפ. דאס האט ער ניט ערווארטעט. ער 
וואלט עס קיין מאל ניט געגלויבט, אז דאן קארנעליא זאל איהם אזוי פערראטהען. 
אין דיעזע בריעף האט דאן קארנעליא דערצעהלט דעם נענעראל אלעס, וואס איז 
פארגעקומען אין לאגער ביי לואיסן. ער האט איהם נעמעלדעט, וואו אנדשעלא 
געפינט זיך און וואס לואיס דענקט ווייטער צו טהאן, 

-- אונגליקליכעס לאנד! האט לואיס אויסנערופען. א ברודער פערקויפט אַ 
ברודער, אַ פאטער פערקויפט זיין קינד. וואס פאר אַ שלעכטעס האב איך געטהאן 
דאן קארנעליא, וואס ער וויל מיך פערראטהען און פערקויפען צו מיינע פיינד ? 

-- גענוג רעדען און זיך קרענקען! האט ואלענטין נעזאנט ערנסט. וואו אין 
ער, דער טוינעניכטם ? מען מוז איחם בעזוכען. ביי איהם געפינען זיך נעוויס בריעף 
פּון'ם גענעראל. מיר מוזען איהם בעשטראפען. מיר מוזען האנדלען נעגען איהם, ויא 
נעגען אַ שפּיאן אין קריענס צייט. 

-- ליידער, ביסט דוא נעקומען אביסעל צו שפּעט, האט לואיס געזאנט 
טרויעריג, 

-- וואס הייסט צו שפּעט? פאר וואס איז עס צו שפּעט ? 

-- איך האב איהם געהאלטען פאר מיין טרייעסטען פריינד און האב איהם 
אוועקנעשיקט מיט וויכטינע בריעף. 

-- פערדאמט! האט אויסנעשריעען וואלענטין, דוא האסט נעגעבען צַ גנב 
דיא שליעסעל פון דיין קאסא. דוא האסט פערטרויט אַ שפּיאן דיינע געהיימניסע! 
וואס טחוט מען יעצטל 

-- איך האב איהם גענעבען אַ בריעף צו אנדשעלא, האט לואיס נעזאגט. ווען 
ער װעט קומען אהין, וועט איהם אנדשעלא געוויס פערהאלטען אויף מיטאג. מענליךי 
אז דוא קענסט איהם נאך טרעפען אין דער האציענדא פון דאן ראַפּאַעלאָ, ווען דוא 
זאלסט איהם שוין נאָכיאנען. 

וואלענטין האט ניט געענטפערט. ער איז ארויסגעלאפען, ויא 8 שטורמווינר, 
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אין אַ פּאר מינומען ארום זיינען דריי רייטער ארויסנעלאפען פופ נובערנאטארס 
הוֹיז און זיינען געלאפען, װיא אַ שטורמווינד איבער בער און טהאל אויפץ ועג צו 
דער האציענדא, וואו אנדשעלא האט זיך געפונען. דיעזע דריי רייטער זיינען געווען 
וואלענטין, קורומיללא און בּעלהימער. 

דיא נאכריכט, אז דאן קארנעליא איז אַ פעררעטהער, האט לואיסץ אזוי דער. 
שלאנען, אז ער אין געבליעבען זיצען אויפן ארט, ויא פערשטיינערט. עס איז שווער 
צו זאנען, ויא לאנג ער איז אזוי געזעסען, ער האט נור אזוי פיעל זיך געקענט דער. 
מאנען, אז דעם נובערנאטארס מיליטער דאקטאר איז אריינגעקומען און האט איהם 
געטראפען בלייך און דערשלאנען. 

-- וואס איז מיט אייך, הערר נראף? האט ער נעפרענט. זייט איהר עפּעס 
ניט נעזונד ? פיחלט איהר אייךף שלעכט? 

-- עס איז מיר נאר נישט, איך בין נור זעהר מיער. 

-- דערצו האבען מיר דאך אַ מיטעל. מיר זיינען דאײ אין מעקסיקא, וואו מען 
קען האבען קאָקאָ בלעטער, 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויסגעלאפען אין אנאנדער צימער און האט 
אריינגעבראַכט אַ ווארעמע נלאז וואסער מיטץ זאפט פון קאָקאָ בלעטער. לואיס 
האט געוואוסט, וואס פאר אַ קראַפּט דיא קאָקאָ בלעטער האבען. מיר האבען עס 
שוין בעשריעבען אין דעם ערשטען טהייל פון דיעזען ראמאן ,דער אינדיאנער פירסט". 

-- טרינקט אויס דיעזעס נלאז ווארעמע קאקא און איהר װּעט אייך פיחלען 
פריש און געזונד, האט דער דאקטאר געבעטען. 

לואיס האט עס אויסגעטרונקען און האט זיך נעפיהלט פיעל בעסער, 

-- יעצט רוהט אייך אויס אביסעל און איהר װעט באלד זיין פאלקאמען 
נעזונד, האט דער דאקטאר ווייטער נעבעטען און האט צונעפיהרט לואיסץן צו אַ 
ווייכען דיוואן. 

וואס ווייטער איז נעווען, האט לואיס ניט געדענקט. 

דע לאוואל איז אַ גאנצען טאג געווען בעשעפטינט. ער האט בעפעסטינט דיא 
שטאדט, האט אויסנעשטעלט וואכען, האט בעזארגט דיא פערוואונדעטע און האט 
בעפּעסטינט דעם לאגער, ערשט פאר נאכט איז ער נעקומען דערצעהלען לואיסץ, 
וואס ער האט היינט נעטהאן. ויא איבערראשט איז ער געווען, ווען ער האט געפונען 
לואיס'ן אין אַ שרעקליכען צושטאנד. דיא אוינען זיינען ארויסגעקראכען פון'ם קאפ 
אויפן שטערן זיינען געשטאנען גרויסע טראפּען פון אַ קאלטען שווייס. אויף דיא 
פּערבּרענטע ליפּען האט זיך געוויעזען אַ ווייסער שוים און פון צייט צו צייט האט 
זיין גאנצער קערפּער נעציטערט. | 

ער האט גערעדט צו איהם. לואיס האט איהם ניט געענטפערט. דע לאוואל 
האט באלד געבראכט דעם דאקטאר מו'ם האספּיטאל, אן אלטער, ערפאהרענער 
איטאליענישער דאקטאר, וועלכער איז דורך אַ צופאל פערווארפען געווארען קיין 
נװאימאָס. דער אלטער דאקטאר האט בעטראכט לואיסץ און האט אנגעהויבֶען צו 
שאקלען טרויעריג מִיט'ן קאם. 
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-- איער גראף איז פערניפטעט, האט ער געזאנט טרויעריג, 

-- וואס רעדט איתר, דאקטאר? האט דע לאוואל אויסגערופען אויסער זיך. 

-- יעצט אי ניט דיא צייט צו רעדען, האט דער דאקטאר נעענטפערט. טהוט, 
וואט איך װעל אייך חייסען, מענליך, אז עס װעט אונז געראטהען צו רעטען זיין לעבען. 
ברענגט מיר איער און בוימאויל, וויפיעל איהר קענט קריענען. לויפט צו מיר אין 
האספּיטאל און ברענגט דיעזעס רעצעפּט. איך קען ניט אפּטרעטען פון איהם, 

דע לאוואל איז אוועקגעלאפען בּרענגען אלעס, וואס דער דאקטאר האט איהם 
נעהייסען. אויפן װענ האט ער בענענענט איינינע פון זיינע מענשען און האט זי 
געהייסען נעהן אין הויז פוןים גובערנאטאר און ניט אפּטרעטען פון דארטען. 

אין א קורצע צייט האט ער געבראכט אלעס, וואס דער דאקטאר האט נע: 
פארדערט. דער דאקטאר האט זיך באלד גענומען צו דער ארבייט. ער האט אננע: 
ווענדעט אלע מעגליכע מיטעל נענען ניפט. דע פאוואל איז ניט אפּנעטרעטען פון 
כואיס'ן. ער האט אונגעדולדיג געקוקט אויף דיא ווירקונג, וואס דיא מיטעל פון'ם 
איטאליענישען דאקטאר האבען געהאט אויפין קראנקען. ווען ער איז אזוי געשטאנען 
פערטראכט און טרויערינ, האט זיך דיא טהיר געעפענט שטילערהייט און דאן 
סעבאסטיאןיס דאקטאר איז אריינגעקומען. דע לאוואל האט זיך אומגעקוקט און האט 
איהם דערזעהן. ער האט איהם אנגעחאַפּט ביים קראנען און האט אויסגעשריעען, 
ויא אַ וואהנזיניגער. 

-- שורקע 1 וואס פאר א סארט ניפט האסט דוא נענעבען דעם גראף? 

דער דאקטאר איז געווארען בּלייך, ויא אַ קאלך און האט אנגעהייבען צו ציטערן, 

-- ניפט? איך האב גענעבען דעם גראף גיפט? דאס אין א לינען! 

דע לאוואל אבער האט איחם ניט אפּנעלאזען, ער האט איהם אנגעהויבען צו 
שאקלען, ויא מען שאקעלט אַ יונג ביימעלע, עס זאלען פון איהם אראפּפאלען דיא 
גרויסע, רייפע עפּעל. 

-- זאג, טויגעניכטס ! זאג, שורקע 1 וואס פאר אַ גיפט האסט דוא געגעבען 
דיעזען מאן? 

דער איטאליענישער דאקטאר האט זיך געמוזט אריינמישען און בעטען, אז 
מען זאל אפּלאזען זיין קאָלענע. קױים האט איהם דע לאוואל אפּלאזען, האט ער 
אויסנערופען : 

-- עס האט ניט געווירקט? אך, שאַדע! 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויסנעלאפען פון צימער. דע לאוואל איז איהם 
נאכנעלאפען. ער האט איהם אבער ניט געקענט געפינען. דער דאקטאר איז ויא 
אין דער ערד אריין. 

אונטערדעסען האבען דיא מיטעל, וועלכע דער איטאליענישער דאקטאר האט 
אנגעווענדעט, אנגעהויבען צו ווירקען. לואיס האט געעפענט דיא אוינען און האט 
אנגעהויבען צו אטהעמען, דע לאוואל און איינער פון זיינע מענשען האבען געטהאן 
אלעס, וואס דער קליינער איטאליענער האט זיי געהייסען און לואיס האט זיך באלר 
נעפיחלט שטארק גענוג אום צו דערצעחלען, וואס מיט איחם האט פּאסירט. 
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קוים האט זיך לואים נעפיהלט אביסעל בעסער, האט ער נעהייסען, אז אלע 
זיינע מענשטן זאלען זיך צונויפקומען פארן הויז. ער איז נאך נעווען אזוי שװאַך, אז 
דער דאקטאר און דע לאוואל האבען איהם נעמוזט פיהרען אונטער דיא חענד. דער 
דאקטאר האט איחם אייגענטליך געהייסען ליענען אין בעט. לואיס אבער האט עס 
אויף קיין פאל ניט געוואלט. אזוי וויא דער ניפט, וואס דאן סעבאסטיאױיס דאקטאר 
האט איהם געגעבען, איז געווען מאָרפיום, אַ גיפט, וואו מען מוז וועקען דעם קראנקען 
און איהם צוויננען, ער זאל געהן און זיך בעווענען, האט דער איטאליענישער דאקטאר 
איינגעוויליגט, אז לואים זאל אביסעל ארומגעחן אין צימער און זאל מאמען אביסעל 
בעווענונג. 

אין דרויסען האבען זיך יעצט פערזאמעלט אלע עמינראַנטען. פיעלע בירנער 
פון דער שטאדט זיינען אויך געקומען הערן, װאָס דער נייער העררשער פון גואַימאס 
וועט זי זאנען. 

-- מיינע פריינדע 1 האט לואיס געזאנט מיט אַ שװאַכער, ציטערנדער שטימע, 
איך האב פערזיכערט דיא איינוואוינער פון דער שטאדט, אז זי מענען אוועקגעלענען 
נאלד אין דיא נאסען, װעט עס קיינער פון אייך ניט ריהרען. האב איך רעכט געהאט, 
וואס איך האב געגעבען אזא פערשפּרעבען? 

-- איהר האט געהאט רעכט, גראַף! האבען אלע אויסנערופען מיט איין קוּל. 

-- מען האט אונז ערקלערט אלס רויבער, האט לואיס ווייטער געזאגט. לאמיר 
זי בעווייזען, אז מיר זיינען קיינע רויבער. 

-- מיר װועלען עס בעווייזען|! האבען דיא עמיגראַנטען געענטפערט. 

-- איך דאנק אייך פאר דיעזען אנטװאָרט, האט לואיס גטזאנט טרויעריג.--- 
יעצט געהט יעדער אויף זיין פּאסטען, בעוואכט דיא שטאדט, היט אפ דיא בירנער, 
זעהט, אז קיינער זאל זי ניט שטערן און ניט בעאונרוהיגען. 

דיא עמינראנטען זיינען זיך צוגאננען. דע לאוואל און דער דאקטאר האבען 
צוריקנעפיהרט לואיסץ אין צימער און האבען איהם אניעדערנעלענט אויפ'ן דיוואן. 
לואיס האט פערבראכט אן אונרוהיגע נאכט. דער גיפט האט דאף געוירקט. ער 
האט איחם ניט געטױדטעט, ער האט איהם אבער אזי אפּנעשװאַכט, אז לואיס 
האט זיך דעם אנדערן טאג קוים געקענט ריהרען. 


עס איז פערגאננען אַ טאָג און צוויי און ער האט ניט ערהאלטען קיינע נאם, 
ריכטען ניט פון וואלענטינען, ניט פון קורומיללא און ניט פון בעלהימערן. דאס האט 
איהם נאך מעהר געקרענקט, ויא זיינע קערפּערליכע ליידען. פון לא מאנדאלענא 
איז אויך ניט נעקומען ניט קיין הילף, ניט קיין נאכריכט. 

לואים איז געווען אויסער זיך. וואלט ער געווען געזונד, װאָלט ער געוויס ניט 
געשוויענען. ער וואלט נעוויס געשיקט פרענען און זוכען, וואס עס הערט זיף. ער איז 
אבער געווען קראנק אוּן האט זיך ניט געקענט ריהרעי. 

צום אונגליק נאך, איז דע לאװאַל אוך קראנק געווארען. דע לאוואל איז 
געווען דער איינציגער מענש, אױף וועמען לואיס האט זיך געקענט פערלאָזען,. ויא 
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אויף זיך אליין. --װאָס טהוט מען יעצט היא װעל איך מיך קענען פֿערטהײלינען, 
ווען גענעראָל דע געררערא װעט אויף טיר אנפאלען? 

ויא איבערראשט איז ער דאהער געווען, ווען איין מאל איז צו איהם נעקוטען 
אַ קוריער פו'ם גענעראַל טיט אַ בריעף, אז דער גענעראַל בעט איהם, ער זאל זיך 
טיט איהם זעהן און זי זאלען צוזאמען אויסנעפינען אַ מיטעל, ויא אזוי צו שליעסען 
פּריעדען. אין יערער אנדערע צייט וואלט לואיס ניט געוואלט הערן פון אזא פאר. 
שלאנ. יעצט אבער, וען ער איז נעווען קראנק און זיינע בעסטע פריינד האבּען איהם 
פערלאזען, האט ער זיך געמוזט ענטשליעסען אנצונעהמען דעם גענעראַלס פאָרשלאַג. 

ער האט צונויפנערופען זיינע מענשען און האט זי אלעס ערצעהלט. זיי האבען 
אלע ערקלערט איינשטימינ, אז זי זיינען דערמיט צופריעדען. ואלט לואיס געווען 
נעזונד, וואלט ער פיעללייכט נעוואוסט, אז איינינע בּירנער פון דער שטאָדט רייצען 
אויף זיינע מענשען, זי זאלען איהם ניט פאלנען און זאלען בעסער איבערנעהן צום 
נענעראל דע געררעראַ. 

דער גענעראַל האט זיך דאמאלס אויפנעהאלטען אין טאָפּעקאַ, זיין בעשטענ. 
דינער וואוינונגס ארט. ער האט פערזיכערט לואיסץ, אז ער װעט איהם אויפנעהמען 
מיט אלער עהרע און װועט מיט איהם אונטערהאנדלען, ויא מיט זיינם אַ גלייכען. ער 
האט זיך דערביי ענטשולדינט און פערענטפערט פאר פערשיעדענע בעליידינונגען, 
וואס ער האט בּענאננען נענטן לואיסץ. 

עס האט זיך אױסנעוויעזען, אז דאס מאל מיינט ער ערנסט. עס אין איחם. 
געווען אַ שאנדע, ואס ער האט אזוי לייכטזיניג אפּגעגעבען נװאימאַס און ער האט 
עס נעוואלט פערדעקען דערמיט, וואס ער װועט שליעסען פריעדען מיט לואיסין. 

לואים האט איינגעוויליגט, אז זי זאלען זיך ביידע זעהן אין אַ פרעמדעס הויז, 
ערגעץ אויף אַ פארם, ועלכע איז נלייך ווייט פון ביידע שטערט און ביידע זאלען 
מיטברעננען מיט זיך נור אַ געוויסע צאהל פון זייערע מענשען. ער האט עס געמוזט 
איינוויליגען, ווייל זיינע מענשען האבען זיך אנגעהויבען צו קלאנען, אז זי קענען שוין 
ניט איבערטראנען אזא לעכען פון קאמפּף און ארומוואנדערן פון איין ארט צום 
אנדערן אהן א צוועק און אהן א ציעל. 

מען האט בעשטימט דעם טאנ און דעם ארט, וואו זי זאלען זיך צונויפקומען. 
לואיס איז ארויסגעפאהרען מיט צוואנציג פון זיינע מענשען. דער גענעראל איז אויך 
געקומען מיט צוואנציג אפיציערן און סאלדאטען. מען איז זיך צונויפגעקומען אויף אַ 
פארם און מען האט זיך בעגענענט מיט דער גרעסטער עהרע און מיט דער גרעסטער 
אכטונג. 

דאן סעבאסטיאן איז געווארען נאר אנאנדער מענש. ער האט נערעדט מיט 
לואיסין פריי און אפען און האט איהם נעבעטען, ער זאל זיך מיט איהם פעראייניגען 
און זי זאלען צוזאמען אפּנעהמען נאנץ מעקסיקא. ער װעט װערן פּרעזידענט און 
לואיס װעט װערן זיין עישטער טיניסטער. לואיס האט עס ניט געװאָלט אננעהמען. 
נענעראַל דע נעררערא איז יעצט ניט נעווען שטאָלץ. ער האט ניט געדראהעט. ער 
האט זיך ניט געהיצט. ער האט רוחיג און קאַלטבליטינ נעווארט. ער איז געווען 
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העפליך, זאנאַר פריינדליך גענען לואיס'ן. ער האט איהם בעהאנדעלט, ויא אַ פֿרײנד, 
ויא אַ ברודער אוּן האט געזוכט אלע מענליכע מיטעל, איהם צו בעווייזען, אז לואיטּ 
איז זיין פריינד, 

דיא אונטערהאנדלונגען האבען זיך פערצויגען זעחר לאנג. אונטערדעסען האט 
דער גענעראַל געאַרבײט שטילערהייט, אז דיא עמיגראַנטען אין נװאַימאַס זאלען 
ווערן אונרוהיג און זאלען פארדערן, אז לואיס זאל שליעסען פּריעדען מיט'ן נובער. 
נאטאָר. דער פראנצויזישער קאנסול דאן אנמאניא איז געקומען קיין גװאימאַס און 
האט ערקלערט דיא עמינראַנטען אין אַ לאַננער רעדע, אז עס איז אונגערעכט זיך צו 
שטעלען נענען דיא העררשער פון אַ לאנד. ער האט עס געבראכט אזוי װייט, אז 
דיא עמיגראַנטען האבען זיך ענטשלאסען צו שיקען א קאָמיטע מיט אַ פשלמאכט 
צו פארדערן פון לואיס'ן, ער זאל אפּשליעסען אַ קאָנטראַקט מיטין גובערנאטאָר. 

דער פראנצויזישער קאנסול האט עס אבער אזי איינגעריכטעט, אז דאס 
קאָמיטע האט לואיס'ן ניט געטראָפען און איז געקומען צום נובערנאטאָר, וועלכער 
האט זי אויפגענומען זעהר פריינדליך און האט מיט זי אזוי לאנג גערערט, ביז זיי 
האבטן איהם פערקויפט דיא נאָלד:נרובע פאר עטליכע טויזענד אנצאס, 

אין קאנטראקט איז נעשטאנען. אז פאלס לואיס װעט ניט איינווילינען אויף 
דיעזען פערקויף, האט ער דאס רעכט צו פארדערן זיין טחייל. דאס איז אלעס. 

מיינע לעזער וועלען זיך געוויס וואונדערן, ויא קומט עס, וואס דער קלונער 
און דורכגעטריעבענער גענעראַל דע געררערא, וועלכער האט געקענט צונויפנעחמען 
עטליכע טויזענד מאן און פּערניכטען דיא דריי הונדערט עמינראנטען, האט גע. 
ברויכט אזוי פיעל קונסטשטיק און האט זיך אזוי ערניעדעריגט אום צו קויפען אַ 
זאך, וואס ער האט געקענט נעהמען מיט געוואלד. דיא פאלנענדע קאפּיטעל וועלען 
אייך ערקלערן, פאר וואס דער גענעראל האט עס נעטהאן. ער האט עס געמוזט טחאן, 

65טעס קאפּיטעל. 
אין דער האציענדא, 

מיר מוזען זיך אומקעהרן צוריק. מיר האבען געזעהן, ויא וואלענטין, קורומיללא 
און בעלהימער זיינען ארויסגעפאהרען זיך נאכיאָגען נאך דאן קארנעליא. וואלענטין און 
קורומיללא האבעז שוין געוואוסט, ויא אזוי אויסצוגעפינען דיא שפּור פון אַ רייטער, 
דאס מאל אבער האבּען זי גאר ניט נעקענט געפינען. ‏ אויפין וועג זיינען נעווען אזוי 
פיעל שפּורען פון פערד, אז עס איז געווען אונמעגליך צו דערקענען, אוב דאן קאר, 
נעליא איז דא היינט דורכגעפאהרען. 

זי זיינען ענדליך נעקומען אויף דער האציענדא. דאן ראַפאַעלאָ האט זיף נור 
וואס אויפגעזעצט אויף א פערד און האט געװאָלט ערגעיץ אוועקפאהרען. 

-- וואס מאכט איחר? וואס הערט זיך ביי אייך? האט ער אויסגערופען, ווען 
ער האט זיי דערזעהן און האט זיי דערקענט, 

זיי חאבען איהם דערצעהלט אין קורצע ווערטער, צו וואס זי זיינען געקומען, 
דאן ראפאעלא האט זיף נעמאכט, אז ער פערשטעהט זי גאר ניט און האט אױס. 
גערופען פרעהליך + 
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-- איחר זייט געוויס הונגעריג,. קומט אריין אין שטוב, װעט איהר עסען 
פריהשטיק. 

וואלענטין האט איהם פערשטאנען. ער האט געזעהן, אז דאן ראַפּאַעלא ול 
ניט רעדען פאר דיא דיענער. ווען זי זיינען ארייננעקומען אין צימער, האט וואלענטין 
געוואלט פערשליעסען דיא טהיר. 

-- לאז זיא בלייבען אפען, האט דאן ראפאעלא געבעטען. ווען דיא טהיר איז 
אפען, קענען מיר זיכער זיין, אז קיינער שטעהט ניט הינטער איהר. 

-- לאז זיא זיין אפען, האט וואלענטין געזאנט, ויא צו זיך אליין. -- וואו איז 

אנרשעלא ? 

-- זיא איז אין איהר צימער און ערװאַרטעט נייעס פון לואיסץ. 

-- איז ניט נעקומען אַהער אַ שפּאַניער מיט אַ בּריעף פון לואיסץ? האט 
װאַלענטין ווייטער געפרעגט. 

-- זייט לואיס מיט זיינע מענשען זיינען אוועקגעפאהרען פון דאנען, איז נאך 
קיינער דא ניט געווען פון איהם | 

-- אלזא, ווייסט איהר נאר ניט, וואס עס איז פאָרגעקומען אין נװואַימאַס?. 

-- איך ווייס פון גאר נישט. 

-- ווייסט איהר נאר ניט, אז לואיס האט אפּנענומען נוואימאס און דאן סע: 
באסטיאן דע נעררערא איז אנטלאפען ? 

-- איך ווייס פון גאר נישט, 

-- שטעלט אייך פאר, אז קוים האבען מיר געזיענט אין דיא שטאדט גװאימאַס 
איז געווען אין אונזערע הענד, האט לואיס באלד געשיקט אַ קוריער צו אייך. -- איז 
ער ניט געווען דא? 

-- איך האב אייך שוין געזאגט, אז איך האב קײנעם ניט געזעהן או 
ווייס פון קיינעם ניט. איער קוריער אין נעװיס געפאהרען אױף אנאנדער 
װעג, אדער, פיעללייבט האט ער איבערנעגעבען טואיס בריעף -- דעם גענגעראל 
דע געררערא. 

-- דאס רעכען איך אויך. דיעזער טויגעניבטס איז געווען א פעררעטהער. ער 
האט פערקויפט דיא בריעף, וואס לואיס האט איהם נעגעבען, צום גענעראַל. 

אין דער צייט, וואס װאַלענטין האט אזוי גערעדט, האט זיך קורומיללא אוים. 
געהויבען און האט זיך געלאזען געהן צו דער טהיר. 

-- וואוהין געהט עס דער קאציק? האט וואלענטין געפרענט. 

-- מיינע בריעדער מיט דיא בלייכע געזיכטער האבען עפּעס צו רעדען. איך 
על דערווייל געהן זעהן, וואס עס הערט זיך אין דער געגענד, 

-- וואו װעל איך איהם טרעפען ? 

-- ווען שלעכטע נאכריכטען, װעל איך זי ברעננען, װען נוטע װעט מיך דער 
יענער געפינען דארט, וואו עס געהן ארום דיא ווילדע טהיערע. 

וואלענטין האט ווייטער ניט געפרענט. ער האט פערשטאנען, וואס דער איני 
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דיאנער מיינט. זיי האבען זיך שוין אזוי גוט נעקענט, אז זיי האבען ניט נעדארפט 
פיעל רעדען אום זיך צו פערשטעהן. 

-- ווייסט איהר ניט, וואס עס איז געשטאנען אין בריעף, וואס לואיס האט 
מיר געשיקטל האט דאן ראַפאַעלאָ געפרענט, ווען קורומיללא איז ארויסנעגאננען. 

-- ליידער, ווייס איך ניט. איך האב זעהר מורא, אז דער בריעף קען אייך 
זעחר פיעל שאדען, ווען ער װועט אריינפאלען צום נובערנאטאר אין דיא הענר. 

-- געגען מיר װעט דער גענעראל ניט זיין אזוי גראב. ער קען מיך שוין צו נוט, 
אום ער זאל מיר עפּעס שלעכטס טהאן, 

-- צו וואס טוינען יעצט דיעזע אלע רייד, האט זיך בעלחימער ארייננעמישט. 
מיר שיינט, אז יעצט איז דאס בעסטע, אז מיר זאלען נעהמען אנדישעלא און מיט 
איחר פאחרען קיין גװאַימאָס. --- מיר מוזען עס טהאן אויס פערשיעדענט גרינרע, דאן 
סעבאסטיאן װועט געוויס ניט שווייגען. ער װויל האבען זיין טאכטער. איף ווייס ניט, 
אוב ער טהוט עס, ווייל ער האט זיא אזוי ליעב, אדער ער האט אנדערע אורזאבען, 
אבער ער מוז זיא האבען. קױים װעט ער געוואהר װערן, אז זיא איז דא אויף דער 
פארם, װעט ער טהאן אלעס מעגליכע, ער זאל זיא בעקומען. 

וואלענטין האט זיך ערשט דערמאנט, אז בעלהימער האט פאלקאמען רעכט, 
ער האט געוואוסט, פאר וואס דער גענעראל מון האבען זיין טאכטער,. זיא האט 
געהאט ביי זיך פּאפּיערן, וועלכע זיינען געווען געפעהרליך פאר איהם. 

מיר ווייסען שוין, וואס פאר אַ פאפּיערן זיא האט געהאט. 

-- בעלחימער האט רעכט, האט ער אויסנערופען. לאמיר פאהרען שנעל קיין 
גװאַימאָס! אנדשעלא טאר דא ניט בלייבען, 

דאן ראַפּאעלאָ איז געגאנגען מעלדען אנדשעלא, וואס עס האט פּאסירט אין 
גװאַימאַס און אין איין װעג האט ער געהייסען דיא דיענער אנזאטלען דיא פערר. 
אין אַ פיערטעל שטונדע ארום זיינען שוין דיא פערד געשטאנען בערייט. מען האט 
נור געווארט אויף אנדשעלא מיט איהר קאמערמעדכען. פּלועלונג איז געקומען צולויפען 
קורומיללא און האט געשריעען פון דערווייטען: 

-- אנטלויפט! אנטלויפט! זי קומען! זיי זיינען שוין ניט װײיט! 

וואלענטין איז געווארען בלייך, ער האט אבער ניט פערלארען דעם פוטה. 

-- לאמיר לויפען שנעל, פיעללייכט וועלען אונזערע פערד אונז רעטען. 

אלע האבען זיך אויפגעזעצט און האבען געוואלט אנטלויפען, ווען עס זיינען 
אנגעקומען טויזענדער אקסען און רינדער און זיינען נעלאפען אזוי דערשראקען אין 
דער האציענדא, אז דער גאנצער טױיער איז געווען פערשפּארט מיט אַ לעבעדינער 
וואנר. | 
דאן ראפאַעלאָ'ס הירטען (פאַסטוכער) האבען דערזעהן, אז עס סומען אן ריי, 
טער. זי האבען געמיינט, אז דאס זיינען אַפּאַטשײם, וועלכע ווילען ביי זי אוועק. 
רויבען זײערע בהמות, און זי האבען אנגעהויצען צו טרייבען דיא בהמות אין דער 
האציענרא. זי האבען געטריעבען דיא בהמות און זי אזוי שטארק געשלאָנען,. אז 
דיא אקמען און ריא רינדער זיינען געװואָרען וילד און זיינען געלאפען,. ויא ריא 
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וואהנזינינע. דאן סעבאסטיאןס סאלדאטען חאבען נעזעהן, אז מען אנטלויפט פון 
זיי און זיי האבען אנגעחויבען זי נאכצויאנען. | 

פארן טויער פון דער האציענדא איז געווארען אזוי ענג, אז קיינער האט ניט 
געקענט ניט אריין און ניט ארויסגעהן. וואלענטין איז געווען אױסער זיך. זיין לעצטע 
האטנונג איז יעצט פערשוואונדען. 

-- לאמיר זיך ניט לאזען ! האט בּעלהימער אויסגערופען. לאמיר קעמפּפען ! 
לאמיר זי ווייזען, אז מיר זיינען קיינע קינדער. 

--עס איז אומזיסט, האט וואלענטין געזאנט טרויערינ. זעהט, וואס דארט טהוט 
זיך. דאן קארנעליא האט אונז פערראטהען. ער האט איבערגענעבען לואיסיס בריעף 
דעם גענעראל און דער גענעראל אליין איז געקומען אהער מיט אַ מאכט פון עטליבע 
חונדערט רייטער. מיר וועלען גענען זי ניט בעשטעהן, 

-- לאזט זי קומען, האט אנדשעלא נעבעטען. איך וויל אליין רעדען טיט מיין 
פאטער. 

צוֹ ביסלעכווייס זיינען אלע בחמות אריינגענאננען אין דער האציענדא. דאן 
ראפאעלא האט געהייסען פערשליעסען דיא טױערן, גלייך ויא עס וואלט נאר נישט 
געווען. וואלענטין, בעלהימער, קורומיללא און דיא אנדערע זיינען אראפּגעגאננען פון 
זײיערע פּערד און זיינען אריינגעגאנגען אין שטוב אריין. אין דרויסען זיינען געבליעבען 
דאן ראַפאַעלאָ און אנדשעלא. 

באלד האט מען געהערט קלאפען אין דער טחיר און ווילדע סאלדאטען שטימען 
האבען געשריען, אז מען זאל עפענען דיא טויערן אויף אַ בעפעהל פו'ם גובערנאטאָר. 
דאן ראפאעלא איז ענדליך צונעקומען צום טױער און האט איהם נעעפענט. 

-- אך, איהר זייט עס, דאן סעבאסטיאן? האט ער אויסגערופען, גלייך וויא 
ער וואלט נאר ניט נעוואוסט, וואס דא טהוט זיך. ענטשולדינט מיר, וואס איך האב 
אייך נעלאזען אזוי לאנג ווארטען. איך האב ניט נעוואוסט, אז איהר זייט עס. --- 
ביטע, קומט אריין ! איהר זייט אַ װילקאָמענער נאסט. 

-- מיר דאכט, אז איהר האט שוין גענוג נעסט אהן מיר, האט דאן סעבאס; 
טיאן געענטפערט מיט א שמייכעל. עס איז מיר נור א וואונדער, פאר וואס אייערע 
געסט זיינען אלע אזוי בעוואפענט. 

-- וואס זאל איך טהאן, גענעראָל? איהר ווייסט דאך, אז עס איז היינט 
זעהר אונרוהיג ביי אונז אין לאנד. עס ואנדערן ארום פיעלע רױיבער. מיר, איינ: 
וואוינער פון דיא דערפער מוזען זיין פאָרזיכטינ. ‏ דיא איינוואוינער פון דיא שטערט 
שיצט שוין דיא רעניערונג, מיר אבער מווען זיך אליין שיצען. 

דער גענעראָל האט אויף איהם געװאָרפען א בייזען בליק. ער האט פער, 
שטאנען דיא שפּילקע, וואס איז געלעגען אין דאן ראפאעלאים ווערטער. 

-- מעגליך, אז איהר האט רעכט, האט ער נעענטפּערט. איך ויל אָבער ניט 
אז אױף א פארם זאָלען זיך נעפינען פיעלע בעוואפענטע מענשען. איהר װעט זייז 
אזוי נוט און װעט הייסען ברענגען אלע וואפען, וואס געפינען זיך ביי אייך אויף רער 
פארם און זי אניעדערלעגען דא אין הויף, פאר מיר, 
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דאן ראפּאעלא האט געוואלט פּראָטעטטירען און בעווייזען דאן פעבאפטיאן, 
אז ער חאט קיין רעכט ניט עס צו פארדערן. א ווילדער, בייזער בליק פוים גענעראל 
האט איחם נעוויעזען, אז ער װעט נאר ניט מאכען. דאן סעבאסטיאן איז געװוען 
שרעקליך אויפנערעגט. ער האט ניט פערנעסען דיא ניעדערלאַנע פון נװאַימאַס און 
ער האט זיך געװאָלט נוקם זיין. 

אזוי זיינען שוין דיא גראבע און ווילדע מענשען. קױים נעהט זיי עפּעס ניט, 
וויא זי ווילען, ווערן זי בייז אוף דער גאנצער וועלט און זיינען בערייט אויסצוניעסען 
זייער צארן אויפין ערשטען מענשען, וואס זי בעגעגענען. 

דאן ראפאעלא האט געהייסען זיינע מענשען צונויפברעננען אלע װאַפען, וואס 
האבען זיך געפונען אויף זיין פארם. 

-- עס טהוט מיר לייד, דאן ראפאעלא, האט דער נובערנאטאר וייטער 
געזאנט, וואס איך מוז איבערלאָזען מיינע סאָלדאַטען אין אייער האציענדא און אייך 
אלע בעטראכטען אלס געפאנגענע. 

-- געפאננענע ? ארעסטאַנטען? האט דאן ראפאעלא אויסנערופען אין נרעס: 
טען צארן. מיט וואס מאר א רעכט האלט איהר אונז פאר נעפאנגענע ? 

-- דער פון וועלען מיר רעדען אין טאפּעקא, האט דער גענעראל געענטפערט 
רוהינ. מען װועט אייף אלע אויפזעצען אויף פערד און מען װעט אייך שיקען אונטער 
אַ שטרעננער װאַך פון חונדערט רייטער קיין טאפּעקא. דאָרט וועלען מיר שוין זעהן, 
אוב איך האב געהאט אַ רעכט עס צו טהאן אדער ניט. -- יעצט געהט און שיקט 
מיר מיין טאָכטער. 

-- אָט בין איך, פאטער ! האט אנדשעלא אויסנערופּען און איז ארויסגעקו. 
מען פון חויז. 

זיא איז געשטאנען אונטער דער טהיר און האט נעחערט אלעס, וואס איהד 
פאטער האט גערעדט מיט דאן ראמטצעלא. 

-- אט בִּין איך, פאטער, האט זיא נעזאנט נאך א אמאל. וואס פערלאנגסט 
דוא פון מיר ? 

-- איך פּערלאנג, דוא זאָלסט זיך אוימזעצען אוף א פערד און זאלסט פּאה, 
רען מיט מיר קיין טאפּעקא. 

-- פאטער, איך װעל פאהרען, וואוחין דוא וועסט מיר הייסען. איך זאג דיר 
אבּער נאך אמאל, אז איך האבּ מיך ענטשלאָסען צו הייראטהען רעם נראף דע 
פרעבוא:קראנסעע און װעל מיין ענטשלוס ניט ענדערן. 

-- דאס וועלען מיר שוין זעהן. 

ער האט געהייסען זיינע אפיציערן ארויפזעצען אלע געפאננענע אויף פערד 
און לעבען יעדען געפאנגענעם שטעלען צוויי סאָלדאטען מיט געלאדענע ביקכען. 

-- קוים װעט איינער פון דיא געפאַנגענע וועלען אנטלויפען, זאָלט איחר איהם 
שיעסען, האט ער אנגעזאגט דיא סאלדאטען. -- איהר זייט פעראנטװאָרטליך מיט 
איער קאָפּ פאר יעדען געפאגנענעם. 
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ער האט איבערגעלאזען אין דער האציענדא א ראטע סאלדאטען, האט צונע. 
רופּען דעם פערוואלטער פון דער האציענדא און האט איהם געהייסען וייט=- 
טהאן זיין אַרבײט און פיהרען דיא פארם, ויא ביז אהער. אלע איבעריגע אבער, 
דאן ראפאעלא, קורומיללא, וואלענטין, בעלהימער און אפּאר נעסט, וועלכע זיינע 
געראדע דאמאלס געווען ביי דאן ראפאעלא, האט ער ערקלערט אלס אַרעסטאַנטען 
און האט זי געשטעלט אונטער א שטרענגען קאָנװאָי. 

-- מיינע העררען, האט דאן סענאסטיאן זיך געווענדעט צו דיא געפאנגענע. 
-- מיינע העררען, איהר זייט מיינע געפאנגענע. אייערע אינטערעסען פארדערן, איהר 
זָאלְט זיך פערהאלטען רוהיג און זאלט פאלנען, וואס מען װעט אייך הייסען, קוים 
װועט איהר געבען א צייכען, אז איהר ווילט אנטלויפען, װועט איהר זיין טױט, איידער 
איהר װעט זיך אומקוקען, 

ער האט נאך גענעבען אייניגע בעפעהלען און האט קאמאנדירט זיינע 
פאלדאטען : 

-- מאַרש! פארווערטס ! קיין טאפּעקא ! 

6מעס קאפּיטעל. 
דיא שלאכט אין טאָכּעקאַ. 

גענעראל דע גערערא האט נעזיענט. ער האט יעצט נעהאט אין דיא הענד 
לואיס בעסטע פריינדע. ער האט נעהאט צוריק זיין טאכטער. לואיס האט זיך ניט 
נעקענט האלטען לענגער אין גואַימאַס. ער האט איהם פערנארט צו זיך און האט 
מיט איהם אזוי קאנג אונטערהאנדעלט, ביז ער האט אױסגענאַרט אן אונטערשריפט 
פון דיא עמינראנטען, אז זיי פערקויפען איהם דיא נאלד גרובע, וען ער װעט זי 
נור ערלויבען זיך צו בעזעצען ערנעץ אין א שטיל ווינקעלע אין מעקטיקא. 

דאן סעבאסטיאן האט יעצט ניט געדאַרפט לואיס'ן און װאָלט איהם נעקענט 
אַרעסטירען. ער איז אָבער נעוואהר געווארען פון זיין טאכטער, אז דיא בעקאַנטע 
פּאפּיערן נעפינען זיך ביי לואיס א פריינד. זיין נאמען האט זיא ניט געװאָלט זאגען. 
דאס איז געווען דיא אורזאכע, וואס ער האט בעהאנדעלט לואיסץ אזוי פריינדליך. 
ער האט איהם געוויעזען, אז ער מיינט עס עהרליך מיט איהם, דערמיט וואס ער 
האט אַרױסגעלאָזען דיא געפאנגענע פון דער האציענדא. 

עס איז נאכט. אין א קליין צימערעל אין אן ארימען האָטעל זיצען צוויי מענ. 
שען ביי א קליין לעמפּעל און רעדען. 

-- לאָמיר אוועקפאהרען פון דאַנען. אונזער מיה איז אומזיסט. מיר האָבען 
נעטהאן אלעס מענליכע אום צו מאַכען אַהיים פאר פראַנצייזישע עמינראַנטען. עס 
איז אונז ניט געראטהען. בעטרוג און פאַלשקײט האבען צערשטערט אונזערע בעסטע 
פּלענער. -- קום, לואיס, לַאָמִיר בעסער פאהרען אױף דער פּרעריע צווישען דיא 
ווילדע אינדיאַנער, ארומנעריננעלט פון א װוילדער נאַטור. דאָרט אונטערן פרייען 
חימעל, אין דיא געדיכטע וועלדער, ווייט פון דיעזער שלעכטער ועלט, וייט פון 
ריעזע שלעכטע מענשען וועלען מיר פערנעסען, וואס עס איז מיט אונז געשעהן און 
וויא שלעכט דיא מענשען זיינען. 
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-- ניין, װאַלענטין, האט לואיס געענטפערט, איך ניב מיף נאך ניט אונטער, 
פיעלע פון אונזערע עמיגראַנטען האלטען נאך מיט אונז. עס קומט אן א נייע פּאַר. 
טיע עמיגראַנטען פון סאן פראנציסקא. איך האב נאך א האפנונג, אז אלעס זאל 
נאך נוט ווערן. 

-- נוט ווערן? האט וואלענטין נעפרענט. יעצט, מיין איך, איז אלעס פער, 
לאָרען. עס איז געווען א צייט, ווען איך האב נעהאפט אויף מעקסיקא. איף האב 
גערעכענט, אז אונזער לעבען װעט ניט פּערלאָרען נעהן נאר אזוי, אהנע נוצען. ‏ מיר 
וועלען עפּעס טהאן פאר זיך און פאר אנדערע. איך זעה אָבער, אז עס אומזיסט. 
מען קען ניט ווערן א נרויסער מאן, ווען מען וויל נור. מען קען ניט טהאן עפּעס פאר 
דיא מענשהייט, ווען מען פערלאננט עס נור. עס איז א צופאל. 

דער בלינדער צופאל העררשט איבער אונז. װאָלט דער נרויסער געלערנטער 
אייזאק ניוטאָן ניט דערזעהן, ויא אן עפּעלע אין אראפּ געפאלען פון בוים, װאָלט 
ער ניט געװאָרען דער נרעסטער אַסטראנאם פון דער וועלט און מיר װאָלטען נאף 
ביז אויף היינטיגען טאנ ניט נעוואוסט, פאר אס דיא שטערן שטעהן ניט אױף 
איין ארט. 

װאָלט דער מוזיקאַנט, דער כליזמר, וויליאם הערשעל, ניט דערזעהן, אז דורך 
צוויי נלעזער קען מען זעהן בעסער, ויא דורך איין נלאז, װאָלטען מיר ביז אויף 
היינטיגען טאג ניט געהאט קיין טעלעסקאָפּ און װאָלטען ניט געוואוסט, וואס פאר 
א שטערן עס נעפונען זיך איבער אונזערע קעפּ. 

צופאל, ליעבער פריינד ! אלעם איז צופאל. דיעזער צופאל אבער איז נענען 
אונז. לאָמיר איהם אויסווייכען, לאמיר אוועקפאהרען פון דאַנען. 

לואיס האט איהם נעלאזען אויפרעדען און האט איהם ניט אונטערבראָכען. 

-- איך פערשטעה דיך ניט, וואלענטין, האט ער איהם ענדליך געזאגט. דוא 
זאנסט, אז אלעס איז צופאל. נוט, איך בין מיט דיר איינפערשטאנען. ווארום זאלען 
מיר אבער ערװאַרטען פוים צופאל נור דאס שלעכטע ? ווען דער צופאל האט אונז 
ביז אהער געבראכט נור שלעכטעס, קען ער דאך אונז ברענגען עטוואס גוטעס אויך. 
--פונקט פערקעחרט, ווען אלעס העננט אפּ פוים בלינדען צופאל, קען איך דאך 
זאנען, אז ביז אהער איז דיעזער בלינדער צופאל נעווען גענען מיר, פון איצט אן 
װועט ער זיין מיט מיד. --- מיין פריינד  {‏ איך גיעב מיך ניט אונטער. איך מון דאָף 
פּראבירען גרינדען א היים פאר אונזערע עמיגראַנטען. 

אייראפא איז שוין צו אלט. דארט זיינען שוין דא צו פיעל מענשען. מען מוז 
זוכען אַ קאַנאָל, וואוהין זי ארויס צולאזען. װען עס קומט אן צו פיעל וואסער אין 
א טייך פאר א װאַסער מיחל, מוז מען עפענען דיא שלייזען און אַרױסלאָזען דיא 
װאַסערן. ווען ניט, וועלען זיי פערפלייצען דיא מיהל. דאס זעלבע איז אין אייראפּא 
יעצט, עס זיינען שוין דא צופיעל מענשען, מען מוז עפענען דיא שלייזען און זײ 
ארױסלאָזען. וואוהין אבער זאל מען זי לאזען, ווען ניט אין אמעריקא ? אמעריקא 
איז דאך דאס נרויסע לאנד,. וועלכעס האט נאך פּלאץ גענוג פאר אלע איינוואינער 
פון אייראפּא און נאך פאר א האלב אזיען. =. 
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לואיס האט ניט נעענדינט זיין רעדע, ווייל אין דיעזע מינוט האט מען נעהערט 
לייכטע שריט און איינער האט עפּעס נעקראַצט אן דער טהיר. 

-- װער זאל עס זיין אזוי שפּעט ? האט לואיס נעפרעגט, איך ערװאַרטע 
היינט קיינעם ניט, 

-- וואס דארפען מיר פרענען, װען מיר קענען זעהן, װער עס אי האס 
וואלענטין נעענטפערט. מיר האבּען נור וואס גערערט פון בּלינדען צופאל. װוער קען 
עס וויסען, וואס דער צופאל ברעננט אונז? 

וואלענטין איז נענאנגען עפענען דיא טהיר. אַ פרוי איז אריינגעלאפען אין 
צימער. איחר נעזיכט איז נעווען פערדעקט מיט אַ שווערן שווארצען שלייער, אז עס 
איז געווען אונמעגליך צו זעהן איהר אננעזיכט. -- דאס איז נעווען אנדשעלא. לואיס 
האט זיא דערקענט אונטערן שווארצען שלייער און איז אױיפגעשפּרונגען, וויא אַ דונער 
וואלט איהם דערשלאנען, 

זייט דער נענעראל האט נעפאננען גענומען וואלענטינען און אלע איבערינע 
אין דאן ראפאעלאיס פארם, האט לואיס פון איהר נים געהערט. ער האט איהר 
נאמען ניט דערמאנט, ווייל ער האט נעפיהלט אַ שטאך אין הארצען יערעס מאל, 
ווען ער האט זיך דערמאנט אן איהר. ער האט געוואוסט, אז מען האלט זיא פער. 
שפּאָרט, מען לאזט זיא ניט ארויס און עס האט איהם געקרענקט, וואס ער קען איהר 
ניט העלפען און קען נאר ניט טהאן פון איהרעטווענען. 

מען קען זיך דאהער לייכט דענקען, ויא איבערראַשט ער איז געווארען, װען 
ער האט זיא אזוי פלוצלונג דערזעהן. 

-- ואס איז נייעס אנדרשעלא ? האט ער אױיסנערופען און האט זיא אנגע, 
נומען ביי בײדע הענר. -- זאג ! וואס איז מיט דיר ? ואס איז נעשעהן } 

אנדשעלא האט א פּאר מינוטען ניט נעקענט ריידען. איהר הערץ האט נע: 
קלאפּט אזוי הוף, אז מען האט עס נעקענט הערן אין דער גאנצער שטוב, אַ קאלטער 
שווייס האט זיא בענאסען און זיא האט זיך אנגעחאַפּט ביים הארצען, גלייך ויא 
זיא האט נעוואלט צוהאלטען דאס הערץ, עס זאל ניט צושפּרונגען ווערן. 

-- ענדליף, ענדליך זעה איך דיך װיעדער, מיין לעבען, מיין ליעבע! חאט זיא 
קוים אויסנעקייכט און איז ארויפגעפאלען אויף זיין הארץ, | 

לואים האט נעזעהן, אז זיא איז שטארק אויפנערענט א האט געזוכט זיא צו 


בערוהיגען. 
-- וואס איז טיט דיר, ליעבע אנדשעלא? האט ער געבעטען. דערצעהל מיר, 


וואס איז געשעחן? | 
-- רעטע דיך, לואיס ‏ אנטלויף { האט אנדשעלא נעבעטען מיט טרערין אין 


דיא אזיגען. 
-- וואס זאנסט דוא, אנדשעלא ? נאף דעם וואס עס איז געשעחן, נאך דעם 
וואס דיין פאטער האט ביי מיר צונענומען אלעס : טיין גאלד גרוב, מיינע מענשען, 
מיינע פריינד און טיין ליעבע. וואס נאך קען ער פון מיר פערלאננען ? 
זי- נוען דואן אנמלויפסט ניט, קאיס, ביסט דוא פערלארען. איף ווייס גימו 
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וואס צווישען דיר און מיין פאטער איז פארנעקומען. איך ווייס נור, אז דיין לעבען 
איז אין נעפאהר. איך וויים, אז אלעס איז פארבערייטעט אום דיך צו טייטען. -- 
אנטטויף, לואיס ! אנטלויף! 

לואיס איז געבליעבען שטעחן, ויא אַ דערשלאנענער. ער האט ניט פערשטאי 
נען, וואס עס איז מיט איהר. ער האט זאנאר געטראכט, אז דאס ארימע קינד איז 
אראט פון זינען. פּלוצלונג האט ער נעהערט אַ ליארם פאר דער טהיר. 

-- אה רעטע סמיך! רעטע מיך! האט אנדשעלא אױסנערופען און האט 
אנגעחויבען צו צימערן, ויא אין פיעבער. | 

לואיס האט ארױסנעחאַפּט זיינע פּיסטאלעטען און איז נעלאפען צו דער טחיר, 
אין דיעזע מינוט האט זיך דיא טחיר געעפענט און לואים האט דערזעהן, היא ווא: 
לענטין שלעפּט אַ מענשען ביים קראַגען. 

-- קום מיט מיר, דוא טונעניכטס! האט וואלענטין געשריעען. דאס מאל 
וועסט דוא זיך ניט אויסדרעהן פון מיינע הענד, קום טיט מיר אדער איך דערשטעך 
דיך אויף דער נאס, ויא אַ הונד. 

ער האט אריינגעשלעפּט דעם מאן אין דערמיט צימער און האט זיך געווענדעט 
צו לואיסץ. 

-- פערמאַך דיא טחיר, לואיס. -- יעצט, ‏ מיין ליעבער שפּיאן, ווייז מיר דיין 
פאלשעס נגעזיכט. לאמיך דיך ווענינסטענס קענען, לאמיך וועניגסטענס וויסען, װוער 
דוא ביסט. 

קורומיללא איז ביז אהער געשלאפען אין אַ ווינקעלע. דער רעש האט איהם 
אויפנעוועקט. איין בליק אויף דער סצענע פאר איהם און ער האט אלעס פּערשטאַ. 
נען. ער האט אװעקגעשלעפּט אנדשעלא אן אַ זייט און האט זיא געשטעלט הינטער 
אַ שפּאניער ווענטעל, דאן איז ער געגאנגען צום געפאנגענעם זעהן, וואס ער טהוט. 

דער געפאנגענער האט געטראנען אַ שווארצע זיידענע מאסקע און האט אויף 
קיין פאל ניט נעלאזען, מען זאל פון איהם אראפּנעהמען דיא מאסקע. קורומיללא 
איז צונעלאפען פון חינטען, האט אױיף איהם ארויפגעלענט זיין שטארקע אייזערנע 
האנד און האט מיט איין מאל אראפּנעריסען פון איהם דיא מאסקע מיט אַ פאלשען 
פּעריק, וועלכען ער האט נעטראנען. 

-- דאן קארנעליא ! האט אויסנערופען לואיס מיט שטוינען. 

-- איך בין עס, איך אליין, האט דאן קארנעליא געזאגט. איך בּין נליקליך, 
וואס איך האב אייך ענדליך געפונען. 

וואלענטין איז אױף איהם ארויפגעשפּרוננען, ויא אַ גערייצטער יאגואַר. 

-- דוא פעררעטהער ! דוא טױגעניכטס! האט ער נעברומט, ויא אַ לייב און 
האט אויפגעהויבען זיין מעפער. 

-- ווארט, וואלענטין, האט לואיס געבעטען. לאמיר איהם לאזען זיך אויפרע. 
דען: לאמיר הערן, וואס ער וועט זאנען. -- רעדט, דאן קארנעליא { זאגט, פאר וואס 
האט איהר אונז פערראטהען ? 

= איך האה אייך פערראטהען; יא, עס איז וואהר, איך האב אייך פערראטהען, 
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איד האב נעוויס נעהאט אורזאכען, פאר וואס איך האב עס געטהאן, -- איהר זאנט, 
אז איהר זייט געווען נום און פריינדליך גענען מיר. איך ניב עס צו, איהר פערנעסט 
אבער דאס שלעכטע, וואס איהר האט מיר געטהאן. איחר װילט ניט וויסען, וויא 
טיעף איהר האט מיף געקרענקט און בעליידינט, 

-- איך האב אייך בעליידינט ? האט לואיס אויסנערופען אויסער זיך. דאס 
איז אַ ליענען ! 

-- הערר נראף, איך בין אַ דשענטעלמען און צו אַ דשענטעלמען דארף מען 
ניט רעדען אזוי. 

רעד מיט איהם ניט, ברודער! האט וואלענטין געבעטען. אזא טױגעניכטס 
איז ניט ווערטה, אז מען זאל מיט איהם רעדען. 

-- האסט רעכט, וואלענטין. לאז איהם לויפען דעם טויגעניבטס. 

--- איהם לאזען לויפען? -- אויף קיין פאל! ווייסט דוא דען ניט, אז ער איז ; 
דעם נובערנאטארס שפּיאן? מיר טארען איהם ניט לאזען לויפען. 

-- וואס דען זאלען מיר טהאן מיט איהם ? וואו זאלען מיר איהם האלטען? 

-- מיר וועלען איהם איבערגעבען דעם קאציק. --ער װעט שוין וויסען, וואס 
מיט איהם צו טהאן, האט וואלענטין געזאנט נאנץ רוהיג. 

קורומיללא האט אַ שאקעל געטהאן מיטין קאפּ. אויף זיין שפּראכע האט עס 
געהייסען : יט מיר איהם נור אין דיא הענד, איך װעל איהם שוין פערזארנען. ער 
האט גענומען דאן קארנעליא אונטערן ארים און איז מיט איהם ארויסגענאנגען. עס 
האט אויסנעוויעזען,, אַז צוויי נוטע פריינד נעהן ארויס ערנעץ שפּאַציערן. אויף דער 
טהיר איז דאן קארנעליא נעבליעבען שטעהן און האט זיך געװוענדעט צו לואיס'ן. 

-- מיר ועלען זיך נאך אמאל זעהן און וועלען זיך נאך אמאל דורכרערען, 
האט ער געזאנט און איז ארויסגענאננען. 

ווען לואיס און וואלענטין זיינען װיעדער געבליעבען אליין, איז אנדשעלא ארוים, 
גענאננען פון אונטער דעם שפּאניער ווענטעל. 

-- איך ווארט אויף דיר, לואיס, האט זיא איהם געזאנט. אנטלויף! לאמיר 
ביידע אנטלויפען! 

-- איף קען ניט אנטלויפען, אנדשעלא. וואס וועלען זאגען מיינע פריינד, דיא 
ארימע עמיגראנטען, וועלכע האפען אױף מיר; וועלכע ערווארטען פון מיר, איך זאל 
זי ענדליך שאפען אַ היים ?---דוא ווייסט פיעללייבט ניט אנדשעלא, אז דיין פאטער 
האט ניט געהאלטען קיין ווארט גענען דיעזע ארימע מענשען. זי וואלגערן זיך ארום 
אין דיא נאסען און קענען ניט פאהרען ערגעץ אנדערש, ניט בלייבען דא. -- איך קען 
זי ניט לאזען אזוי, אנדשעלא. איך האב זי פערפיהרט אהער און איך מוז עפּעס 
טהאן פון זייערט וענען. 

אנדשעלא האט אראפּנעלאזען טרויערינ דעם קאפּ. זיא האט אױיסנעוויעזען, 
ויא אַ שעהנע, בּליהענדע ראזא, אויף וועלכער דער קאלטער נארד וינד האט אנ. 
געהויכט מיט זיין אייזינען אטהעם. זיא ביינט אן איהר קעפּעלע, איהרע בלעטלעף 
ווערן בלאס און הענגען אדאפּ טרויעריג און פערשמאכט. 
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-- איך זעה, אז דוא קענסט ניט אנטלויפען, לואיס,. האט זיא געענטפערט. 
דיין עדעלער כאראַקטער, דיין גוטעס הערץ ערלויבט עס דיר ניט. -- איך קען ניט 
העלפען. דוא ביסט צו גוט, צו עדעל און צו גראסמוטהיג אום זיף צו רעטען און 
דיא אנדערע איבערצולאזען אין עלענד און נויט. 

זיא האט איהם ארומגענומען מיט ביידע הענד, האט איהם צונעפּרעסט צו 
איהר ברוסט און אַ הייסער ברענענדער קוש האט געגליהט אויף זיין שטערן. 

-- מיר זעהן זיך צום לעצטען מאל, לואיס, האט זיא אויסגערופען. מיר וועלען 
זיך פעראיינינען אין טויט. | 

אין דיעזע מינוט האט מען נעהערט אַ שרעקליכען געשריי ערגעץ גאנץ ווייבו, 
א נעשריי, וועלכען, אז מען הערט איין מאל, פערנעסט מען ניט לעבען לאנג. א 
געשריי פון אַ מענשען, וועלכען מען מארטערט צום טױיט. אַ געשריי, וועלכער נעהמט 
אונז דורף און דורך און מאכט, אז אונזער בלוט ווערט פערנליווערט אין אונזערע 
אדערן. אַ געשריי, וועלכען מען קען ניט בעשרייבען און ניט אויסמאלען מיט רייר. 

לואיס האט אַ ציטער געטהאן. אנדשעלא איז געווארען בלייף, ויא דער טױיט. 
וואלענטין האט זיך צונעהערט. אלעס איז געווען שטיל. עס זיינען פערגאננען איינינע 
מינוט און קיינער האט ניט נעוואגט צו ריהרען זיך פון ארט אדער ארויסצוזאגען אַ 
ווארט. פּלוצלונג האט זיך דיא טהיר געעפּענט און קורומיללא אין אריינגעקומען 
רוהינ,. שטיל און ערנסט, ויא געוועהנליף. + 

-- שוין צוריק, קאציק? האט לואיס געפרעגט. 

קורומיללא האט אַ שאקעל געטהאן מיטין קאפּ. 

-- וואו האט דער קאציק אהיננעטהאן דאן קארנעליא ? 

-- ער איז פריי, האט קורומיללא נעענטפערט. 

-- גאר אזוי פריי ? האט לואיס נעפרענט פערוואונדערט. 

-- דא איז עמּעס ניט נלאט, האט וואלענטין געזאנט. איך קען דעם קאציק 
זעהר גוט. ער װעט ניט אפּלאזען אזוי אַ פעררעטהער. -- קאציק, וואס האט איהר 
זיך אזוי געאיילט איהם צו לאזען פריי ? 

קורומיללא האט ארויסגענומען זיין מעסער פון אונטער זיין מאנטעל. פון ם 
מעסער האט געטריפט ווארעמטס בלוט. 

-- אויהר האט איהם נעטיימעט? האט לואיס אויסגערופען, 

:שי ניין: 

-- וואס דען האט איהר איהם נעטהאן ? 

-- איך האב איהם געמאכט בלינד און שטום. 

קורומיללא האט אויסנעשטאכען דאן קארנעליא דיא אױיגען און האט איהם 
אפּנעשניטען אַ שטיק צונג, דאן האט ער איהם נעלאזט ליענען אױף דער נאס. 
דעם אנדערן טאג האט מען איהם געפונען אין א טייך בלוט. ער האט נאך נעלעבט 
נור אייניגע טענ. קורומיללא האט געוואוסט נור דיא ווילדע געזעצע פון זיינע לאנדס. 
לייט: אַ פעררעטהער דארף מען אויסשניידען דיא צונג, אַ שפיאן דארף מען אױס, 
שטעכען דיא אויגען. 
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לואיס און װאַלענטין האבען געציטערט, ווען זי האבען דערהערט דיעזע שרעסי 
ליכע, אונמענשליכע שטראפע. לואיס איז געװען אזוי אויפנערעגט, אז ער האט 
געבעטען אנדשעלאץ, זיא זאל געהן אהיים, ער װעט זיא אונטערפיהרען. 

זיא האט עס אבער ניט געוואלט. זיא האט נעװאָלט נעהן אליין. זייער צוזאמען 
קומען האט זיך געענדיגט זעהר טרויעריג. איז זיא אויך נעווען איבערראשט פון דאן 
קארנעליא'ס שטראפע? -- מען קען עס ניט וויסען. --זיא האט זיך אנגעבוינען צו 
לואיסין און האט איהם געזאנט אויפץ אױער: 

-- זיי פאַרזיכטיג { היט דיך פאר מארנעדיגען טאנ! 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא פערשוואונדען. לואיס איז געפאלען אױף זיין 
שטוחל, וויא א דערשלאָגענער. 

-- מאָרגען ?---אלזא, מארנען זאל זיין דער אנפאנג פו'ם ענדע? -- דעסטאָ 
בעסער! גלייכער אזוי ! --וואס פאר אַ ווערטה האט פאר מיר דאס לעבען? עס 
האט זיך מיר געוויעזען אַ שיין פון ליעבע און נליק, דיעזער שיין איז אבער פער, 
שוואונדען און ארום מיר איז װיעדער דיא דונקעלע נאכט. -- איך האב געמיינט, 
איך האב געטראכט.--. אלעס אומזיסט ! וואס זאל איך לויפען ? וואוהין זאל איך 
לויפען? -- עס אין מיר אלעס איינס ! לעבען.... שטאַרבען.... וואס איז דער 
אונטערשיעד? 

וואלענטין איז אויך געזעסען פערטראכט און טרויעריג. זיין איינצינע האפנונג 
אװעקצושלעפּען לואיסץ אין דער פּרעריע, ואוו א מענש פערנעסט זיך, װוען ער זעהט 
פאר זיך דיא שטאלצע נאטור, -- אויך דיעזע האפנונג איז פערשוואונדען. לואיס ול 
אין ערנעץ ניט נעהן, 

אזוי איז פערנאנגען דיא נאכט. פאר טאג איז לואיס אנטשלאפען געווארען 
אַ פּאָר שטונדען. זיין שלאף איז געווען הארט און אונרוהיג. קוים האט דיא זון 
אנגעהויבען צו שיינען אין פענסטער פון זיין צימער, האט ער זיך אויפגעהאפּט. ער 
האט זיך אויסגעריעכען דיא אויגען און איז צונעקומען צום פענסטער זעהן, וואס עס 
טהוט זיך עפּעס אויף דער גאס. -- דיא נאס איז נעווען לעדיג. מען האט ניט געזעתן 
קיין לעבעדיגען מענשען. 

דאס האט איהם איבערראַשט, אין יענער גענענד שטעהן דיא מענשען אייף 
נאנץ פריה. ביי טאג איז שטארק הייס. דיא מענשען זוכען צו בענוצען דעם פריה; 
מאָרגען אום איינצוקויפען און צו בעזארנען זייערע געשעפטען. ויא קומט עס אלוא, 
וואס עס איז היינט אזוי לעדינ? פאר װאָס זעהט מען ניט קיין מענשען אויף דער גאָס ? 

ער איז ארומגענאנגען אין זיין צימער טרויעריג און פערטראכט. איהם אין 
שטאַרק ניט געפעלען, וואס דער פּלאץ איז אזוי לעדיג. עס איז פערגאננען איין שטונדע 
און דיא אנדערע און קיינער האט זיך ניט געוויעזען. פּלוצלונג האט ער דערהערט 
אַ ליארם. פון אלע זייטען איז מען געלאפען צו זיין הוז. ער האט אויפגעריסען דאס 
פענסטער און האט דערקענט, אז דאס לויפען זיינע עמיגראנטען. 

-- װאָס זאל דאס בעדייטען ? האט ער געפרעגט זיך אליין, 

ער איז באַלר נעוואהר געװאָרען, וואס עס האט צו בעדייטען, ויא דיא וואהנ, 
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זיניגע זיינען נעקומען צולויפען דיא עמיגראנטען איינער נאכ'ן אנדערן אננעטהאן אין 
מונדירען פון מעקסיקאנישע סאָלדאַטען מיט ביקסען אויף דיא פּלײצעס. 

לואיס האט זיך ניט נעקענט איינהאלטען. ער איז ארויסגענאנגען פון זיין 
קװאַרטיר פרענען, פאר וואס זי לויפען. ער איז געוואהר געװאָרען דאס ערנסטע. 

דער גענעראָל דע געררעראַ האט זי צונעזאנט, אז ער װעט זײי אנוייזען 
שטיקלעך לאנד, וואו זי זאלען זיך בעזעצען. דיא ארימע עמיגראַנטען האבען נעמוזט 
זיין צופריעדען דערמיט אויך. ער האט זי אבער ערקלערט, אז ער מוז פריחער אויס: 
זוכען אַ שטיקעל לאנד, וואס זאל פּאסען פאר זיי. דערווייל האט ער זיי נעהייסען 
בלייבען אין דיא באַראַקען, וועלכע ער האט אויסגעבויט פאר זיין מיליטער. זעלבסט. 
פערשטענדליך, אז אין דיעזע באראקען האבּען זיך נעפונען סאָלדאַטען אויף. 

דיא עמיגראַנטען האבען זיך אנפאנגס זעהר וועניג געקימערט, וואס זיי געפינען 
זיך אין איין קאזארמע טיט מעקפיקאנישע סאלדאטען. איין מאל איז געקומען דער 
גענעראַל, און האט זי אויסנעפרענט, אוב זיי האבען אלעס, װאָס זיי דארפען, אויב 
זי זיינען צופריעדען מיטץ עסען, ואס מען ניט זי און נאך אזעלכע זאכען. ער איז 
געווען אזוי גוט און אזוי העפליך, אז דיא פראנצויזען האבען געטאנצט פאר פרייר. 
דערביי האט ער זיי איבערנעלאזען דריי הונדערט פּעזאס אױף שנאפּס און ביער. 

ווען דיא עמיגראַנטען האבען איהם אנגעהויבען צו דאנקען פאר זיין גוטסקייט, 
האט ער זיי נעזאנט : 

-- מיינע פריינדע, אנשטאָט אַ דאנק װיל איך פון אייף אַ געפעלינקייט. 
איהר קענט זעהר גוט דיא פראנצויזישע מיליטער ארדנונג. פיעלע פון אייך זיינען 
נוטע נעאיבטע סאָלדאַטען. מיר, מעקסיקאַנער, זיינען דאך האלב וילדע מענשען. 
איהר װועט מיר ערצייגען א גרויס געפעליגקייט, ווען איהר זאלט וועלען לערנען מיינע 
סאלדאטען דיא קריעגס:ארדנונג, בִּיז וואנען איך װעל אויסזוכען פאר אייף אַ נוטע 
נענענד, וואו איחר װועט זיך בעזעצען. 

דיא עמינראַנטען זיינען געווען דערמיט זעהר צופריעדען און האבען זיך גענומען 
לערנען דיא מעקסיקאנישע סאָלדאַטען. עס זיינען פערנאננען וואכען אין דיא פראַנ- 
צויזען האבען אלץ נעלערנט דעם גענעראַליס סאָלדאַטען מאַרשירען און שיעסען. 
ווען זיי האבען אויסגעלערנט איין ראָטע, איז געקומען אַ נייע ראָטע, וועלבע מען 
האט געדארפט לערנען. 

דערביי האבען זיי נעמוזט אנטהאן דיא מעקסיקאנישע מונדירען און געהן מיט 
דער ביקס. דיא אונוויסענדע עמיגראַנטען האבען ניט בעמערקט, אז מיט יעדען טאָג 
קומען צו נייע סאלדאטען און זי װערן אויסגעמישט צווישען זֵיי. 

ווען דער גענעראָל האט געזעהן, אז ער האט שוין נענונ מיליטער, וועלכעס 
איז געאיבט און קען שוין נאנץ גוט דיא פראנצויזישע מיליטער ארדנונג, האט ער 
צונויפגערופען דיא עמינראנטען און האט זי געבעטען, זי זאלען בלייבען בי איהם 
אין דער ארמעט. ער װעט יעדען פון זיי מאכען פאר אן אונטעריאָפיציער און װעט 
זיי נעבען א דאפּעלן נעהאלט. דיא עמינראַנטען האבען זיך ענטזאנט. 

דעם אנדערן טאנ אין דער פריה איז דאן סעבאסטיאן געקומען צו רייטען מיט 
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אלע זיינע אפיציערן און האט ארויסנערופען זיינע פראנצויזישע סאָלדאַטען -- זײ 
האבען שוין ניט געהייסען מעהר עמיגראַנטען -- און האט זיי נענעבען אַ בעפעהל, 
אז זי זאלען ארויסמארשירען נענען דיא אפּאטשייס אין דער װויסטע דעל נארטע. 
דיא עמינראַנטען האבען פּראָטעסטירט. 

-- מיר זיינען קיינע סאָלדאַטען ! האבען זיי געשריען. מיר זיינען פּרײע מענשען, 
וועלכע דארפען ניט פאָלנען קיין בעפעהל. קיינער האט אונז ניט צו בעפעהלען. 

-- אוהר זייט רעבעלען 1 דעזערטירען ! האט געשדיען דער גענעראַל. איך װעל 
אייך ווייזען, ויא אזוי ניט צו פאָלגען איער קאָמאַנדיר, אייער נענעראַל! 

ער האט געהייסען פּוקען אַ ליאָרם (טרעװאָגא) און האט נעהייסען זיינע 
סאָלדאַטען ארומריננלען דיא עמיגראנטען און זיי בעשטראפען. דיא עמיגראַנטען 
זיינען זיך צולאפען. זיי זיינען געלאָפּען צו לואיס'ן. 

זֵיי האבען איהם אלעס דערצעהלט און האבען איהם געבעטען מיט טרערין 
אין דיא אוינען, ער זאל ווייטער זיין זייער אנפיהרער. 

-- וואס זאלען מיר אבער טהאָן ? האט ער זי נעפרענט. דאמאלס מיט 
עטליכע מאנאטע צוריק האט ועניגסטענס יעדער געוואוסט, אז מען איז אונגערעבט 
נעגען מיר. איך האב געהאט פיעלע האפּנוננען. מען האט מיר צונעזאגט צו שיקען 
הילף פון לֹא מאנדאלענא. יעצט אבער האב איך קיינע האפנוננען און קיינע אויס: 
זיכטען. 

-- רעדט דאס דער נראַף לואיס? האבען דיא עמינראַנטען געשריען. האבען 
מיר ניט אפּנענומען נװאימאַס ? ווען איהר זאלט דאַמאָלס ניט געווען קראנק װוערן, 
װאָלטען מיר שוין יעצט געווען העררשער פון סאנארא. -- ניין, נראָף { איהר מוזט 
זיין אונזער אנפיהרער ! איהר מוזט געהן מיט אונזן 

-- וואס זאלען מיר אבער טהאן ? 

-- קעמפּפען און זיעגען אָדער שטארבען ! 

--- איבערלענט אייך, וואס איהר טהוט, האט לואיס נעבעטען. 

זיין קראפט איז שוין געווען נעבראָכען. ער האט יעצט אונגערן איבערגענומען 
דאס קאָמאַנדא, 

-- מיר האבטן אונז איבערלענט. מיר קענען דיא מעקסיקאנישע סאָלדאַטען, 
זיי זיינען פיינלינגע (טרוסען) זי וועלען אנטלויפען פאר אונז. -- מיר קענען ניט 
אנדערש ! מיר מוזען קעמפּפען ! 

לואיס האט א קוק געטהאן צו וואלענטינען. ער האט איהם נעפרעגט מיט 
דיא אױינען, וואס ער זאל טהאן. : 

-- זואזהין דוא וועסט נעהן, װעל איך געחן, ברודער 1 האט װאַלענטין געענט, 


פערט ערנסט. 
-- גוט, איך נעה מיט אייך | האט לואיס נעזאנט. -- שטעלט אייך אוים אין 


קריענס-אָרדנונג. 
מענליך, אז װוען לואים זאל געווען וויסען, אז גענעראַל דע געררערא האט 


אומיסטען גערייצט זיינע עמינראנטען אום עֶר זאל פון זי לויז ווערן, וואלט ער גיט 
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נעווען גענאנגען מיט זײ. ער וואלט זי פיעללייכט גאר נעזעהן אפּצוהאלמען אום צו 
אונטערהאנדלען מיטין נענעראל. ער האט עס אבער ניט נעוואוסט. זיין הארץ האט 
נעבלוטעט, ווען ער האט געזעהן, ויא ניעדערטרעכטיג דער גענעראַל האט געהאנ: 
רעלט געגען זיינע לאנדסלייט, 

באלר האט מען געבראכט פואיס פערד. ער האט זיך אויפנעזעצט און האט 
קאָמאַנדירט : 

-- פאָרװערטס ! אױף דיא באַראַקען ! 

אין געשלאסענע רייהען האבען מארשירט דיא פּראַנצױזען נלייך אױף דיא 
באראקען. דיא ביקסען אין דיא הענד, דיא טאַשען פול מיט פּאטראָנען זיינען זי 
געגאננען דורך דער שטאדט. קיינער האט זיי ניט נעשטערט. דיא הייזער האבען 
זיך פערמאכט, דיא פענסטער פערשלאסען, דיא טױערן פערשפארט. דיא איינוואוי: 
נער האבען זיך דערשראקען און האבען זיך בעהאלטען. זיי האבען געוואוסט, אז עס 
וועט שוין פאָרקומען עטװאָס שרעקליכעס. 

דאס מאל אבער האבען דיא פראנצויזען זיך שלעכט בערעכענט. גענעראַל 
דע געררערא האט אלעס פאָראױסנעזעהן און האט אלעס בעווארענט. ער האט זי 
צוגעלאזען גאַנץ נאהענט צו דיא באראקען און דאן ערשט האט ער קאָמאַנדירט : 

--- מייער ו 

עס האט זיך אנגעהויבען אַ בלוטיגע שלאכט. דיא עמיגראַנטען האבּען נע- 
קעמפּפט, ויא דיא לייבען. זי האבען נעוואוסט, אז זיי מווען זיענען אדער שטאַרבען 
אויפין שלאכט-פעלד. זיי האבען זיך געשיצט אונטער ביימער, אונטער דיא ווענט 
פון דיא הייזער. זי האבען זאנאַר אפּגענומען איין קאזארמע און האבען זיך בעפעס 
טינט אין איהר. -- אבּער אלעס אומזיסט ! דער גענגעראַל דע געררערא האט געהיי. 
סען ארויספיהרען דיא קאנאנען און האט געהייסען שיעסען אויף דיא עמינראַנטען. 

דריי ‏ שטונדען נאך אנאנד האבּען זיך דיא עמיגראַנטען געהאלטען, אבער 
איינער גאכץ אנדערן איז געפאלען. זייערע רייהען זיינען געווארען שיטער, -- זי האבען 
זיך נעמוזט אונטערנעבען. לואיס האט נאך געהאט אזי פיעל מוטה, אז ער האט 
דעם רעסט פון זיין קליינער ארמעע צוגעפיהרט צום הויז פון'ם פראנצויזישען קאָנסול 
דאן אנטאָניא דע מענדאָזאַ, װעלכער האט דאמאָלס געװאױנט אין טאפּעקא 
געשעפטס-חאלבער -- אזוי האט ער געזאגט, 

לואיס האט גערעכענט, אז דער פראנצויזישער קאָנסול װועט זיי ווענינסטענס 
קענען אזוי פיעל שיצען, אז מען װעט זי ערלויבען ארויסצופאהרען פון מעקסיקא. 

דאן אנטאָניא האט זיך נעמאכט פאר אַ טרייען פּערטרעטער פון פראנקרייך, 
ער האט אויפגענומען אלעמען אין זיין הויז און האט זיי פערשפּראָכען, אז ער װועט 
טהאן אלעס, וואס ער װועט קענען אום זיי צו שיצען. 
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זסמטעס קאפּיטעל, 
פעראיינינט פיר אימער, 


ווען לואיס חאט זיך אומגעקוקט אין דאן אנטאניא'ס הויף, האט ער נעזעהן, 
אז וואלענטין און קורומיללא זיינען ניטא. אין דער נאנצער צייט פון דער שלאכט 
זיינען זי ניט אפּנעטרעמען פון איהם און יעצט זיינען זיי פערשוואונדען. 

--- נלייכער אזוי! בּעסער אזוי! האט ער געזאנט. מיך הארט ניט, וואס עס 
װעט מיט מיר פּאסירען. עס איז נוט, ואס זי זיינען אנטלאפען, ‏ פיעללייכט וועלען 
זי עפּעס קענען טהאן פאר דיא אונגליקליכע עמינראנטען. 

דער ערשטער בעפעהל, וואס גענעראַל דע גערערא האט גענעבען, איז נעווען, 
אז דיא געפאנגענע זאלען אפּנעבען זייערע וואפען. דאס האט מען באלד אויסגעפאלנט. 
דער קאנסול האט זיך צוואר נעמאכט, אז ער דיננט זיך מיט'ן גענעראַל און פארדערט 
פון איהם, אז ער זאל שענקען דאס לעבען פון דיא נעפאנגענע. דער גענעראַל האט 
געענטפּערט, אז ער װעט זיי שענקען דאס לעבען. 

נענען אבענד איז געקומען דעם גענעראַלס אַ ליעטענאנט מיט פיער אפיציערן 
און האט געפארדערט, אז מען זאל איהם ארויסנעכען דעם גראף לואים דע פּרעבואַ. 
קראנסעע. דער קאנסול האט זיך װיעדער אנגעהויבען צו דינגען און צו פּראטעסטי, 
רען, אז ער קען איהם ניט ארויסנעבען. עס איז נעקומען אזוי ווייט, אז דער קאנסול 
האט געמוזט בעטען לואיסין, ער זאל ארויסגעהן פון זיין הויז. 

קוים איז לואיס ארויסגענאנגען פון'ם קאנסולס הויז, זיינען צו איהם צונעגאנגען 
צוויי אפיציערן און האבּען איהם ארעסטירט אין נאמען פון געזעץ. אין אַ האלבע 
שטונדע ארום איז לואיס נעזעסען אין אַ פינסטער צימערל אין געפענגניס פון 
טאָפּעקא. 
אין דריי טענ ארום איז נעקומען אן אפיציער און האט איחם געמעלדעט, אז 
מארנען פריה װועט מען איהם שטעלען פאר אַ קריענס געריבט. 

-- איך האב עס ערווארטעט, האט לואיס נעענטפּערט רוהיג. 

דאס איז געווען פאר נאכט. באלד איז דיא זון אונטערגענאננען און עס איז 
געווארען פינסטער, לואיס איז נעזעסען אין זיין צימערל דעם קאפּ אנגעשפּארט אויף 
ביידע הענד, פּערטראַכט און טרויעריג. ער האט איבערגעטראכט אלעס וואס ער 
חאט איבערנעלעבט, זייט ער איז געקומען קיין אמעריקא ביז אין היינטיגען טאנ. 
טרויעריגע בילדער זיינען דורבגענאנגען פאר זיינע אױינען, ויא אין אַ פּאַנאָראַמאַ. 

-- וואס ווערט דערפון? האט ער ענדליך נעזאנט צו זיך אליין. דאס לעבען 
איז אַ שווערע לאסט. מיר איז עס שוין געווארען אזוי שווער, אז איך קען עס ניט 
איבערטראנען. -- פאר וואס זאל איך ניט אראפּווארפען פון מיר אזא לאסט? צו 
וואס זאל איך ווייטער לעבען? 

עס איז געווארען פינסטערער און פינסטערער. דיא נאסען זיינען געווארען 
לעדינ. אלעס איז געווארען שטיל און רוהיג. פּלוצלונג האט זיך דיא טהיר פון זיין 
קאמער? געעפענט און צוויי טענשען זיינען אריינגעקומען. איינער איז געבליעבען 
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שטעהן ביי דער טהיר און דער אנדערער האט זיך געשטעלט אין דער מיטצ ימעף 
און האט אננעצונדען אַ ליכט. ביים שיין פון פייער האט לואיס דערקענט, װוער עס איז. 

-- דוא ביסט עס, וואלענטין? האט ער אויסנערופען. -- איך האב דיך ער 
װאַרטעט. איך האב נעוואוסט, אז דוא װועסט קומען. 

-- נוט, ברודער! עס פרעחט מיך, ואס דוא האסט ניט פערלארען דאס 
צוטרויען צו מיר (וענינסטענס, 

-- צו דיר, ברודער? ניין! צו דיר האבּ איך מיין צוטרויען ניט פערלארען. -- 
זאג מיר אבער, װוער איז יענער, וועלכער איז געבליעבען שטעהן ביי דער טתיר? 

-- אַ פריינד, האט וואלענטין געענטפערט. -- לאמיר פון איהם יעצט נים 
רעדען. ווייסט דוא, וואס איך בין נעקומען. 

-- וויא קען איך עס וויסען} 

-- ווייסט דוא, אז מען װעט דיך מארנען שטעלען פאר א קריענס געריכט און 
מען װעט דיך געוויס פעראורטהיילען צום טױט ? 

-- איך ווייס עס, האט לואיס נעענטפערט רוחיג. 

-- נון, ווען דוא װוייסט עס, הער מיך אױיס. אלעס איז פארבּערייטעט, אז 
דוא זאלסט אנטלויפען פון דאנען. דיא וועכטער זיינען אונטערגעקויפט. עס ווארטען 
אויף אונז פערד און אין פּארט פון גװאַימאַס שטעהט אַ שיף, ועלכעס ווארט נור 
אויף אונז. אלעס איז איינגעארדענט. קום, לאמיר ניט פערליערען קיין צייט. 

-- איך דאנק דיר ברודער, האט לואיס געזאנט רוהיג. 

-- יעצט איז ניט דיא צייט צו דאנקען. -- קום ! 

-- ניין, ברודער, איך קען עס ניט אננעהמען. איך קען ניט אנטלוימען. 

-- וואס רעדסט דוא, לואיס  ?‏ ביסט דוא אראפ פון זינען ? 


-- ניין, ברודער! איך בין ניט אראם פון זינען, איך ווייס, וואס איך רער.--- 
איך װויל ניט אנטלויפען, ווייל איך װיל ניט אז מען זאל זאנען, אז דער גראף דע 
פּרעבואַיקראנסעע איז אנטלאפען ויא אַ פערברעכער. -- לאז דאס מעקסיקאנישע 
פאלק וועניגסטענס וויסען, ויא אונגערעכט מען איז געווען נעגען מיר. -- 

-- וואס ווייס דאס פאלק ? האט איהם וואלענטין אונטערבראכען. וואס נעהט 
עס אן דעם פאלק, וואס מען האט נעטייטעט אין טאָפּעקאַ אַ פראנצייזישען נראף ? 
דאס פאלק װעט דערפון ניט בעסער װערן און דוא װעסט מיט דיין טױט קיינעם 
קיין נוצען ניט ברענגען, נור זיך שאדען. 

-- ניין, ‏ וואלענטין, ניין  {‏ אין דיא עטליכע טענ, וואס איך זיץ פערשפארט 
אין דיעזען צימעריל, האב איך זעהר פיעל נאכגעדאבט, פיעל נאכגעקלערט און מיך 
נוט איבערלעגט. אַ מאן, ויא איך בין, טאר ניט רעטען מיין לעבען דורך אַ שווינדעל, 
ווען איך אנטלויף, בין איך אַ רויבער, ויא דאן סעבאסטיאן האט מיך ערקלערט ; 
ווען מען פעראורטװיילט מיך אונשולריג, בין איך אַ העלד, אַ מארטירער. פריהער 
אדער שפּעטער װעט דאס מעקסיקאנישע פאלק איינזעהן, אז עס האט געהאנדעלט 
אונגערעכט געגען מיר. מעגליך, אז עס װעט זיך דאן אופהאַפּען און פון מיין בלוט 
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װועט אויפוואקסען אַ גרינער בוים פון פרייהייט, אונטער װעלכען עס וועלען געפינען 
שוץ טויזענרע עמינראנטען. 

-- רעד ניט אזוי, ברודער,. האט וואלענטין נעבעטען. דאס פאלק איז ניט 
ווערט, אז מען זאל זיך אויפאפּפערן פון זיינעט ווענען. ואס געהט עס דיף אן, וואס 
זי וועלען זאנען ? לאזען זי זאגען, וואס זי ווילען. -- רעטע דיך ! לאמיר אנטלויפען. 

-- עס איז אומזיסט, ברודער, איך קען ניט אנטלויפען און װעל ניט אנטלויפען. 

-- ברודער, דוא פערנעסט, אז עס איז דא נאך א מענש, וועלכען דוא וועסט 
טרייבען אין טױט. קוים וועסט דוא שטארבּען, װעט יענער מענש עס ניט איבערלעבען. 

-- אנדשעלא ? דוא מיינסט געוויס אנדשעלא, האט לואיס אויסנערופען. --- 
ארימע, אונגליקליכע אנדשעלא { איהר ליעבּע װעט איהר קאסטען איהר לעבען. איף 
ווייס עס און עס קרענקט מיך זעהר. דורך סיך איז זיא אונגליקליף -- 

-- ניין, ניט דורך דיר, זאנדערן דורף איהר ליעבע, האט זיך אפּגערופען דער 
מענש, וואס איז ביז אהער געשטאנען ביי דער טהיר. 

לואים האט דערקענט דיא שטימע און האט אַ ציטער נעטהאן, 

-- אנדשעלא ! דוא ביסט עס ?-- אך, וואלענטין! וואס האסט דוא געטהאן ? 
פּאר וואס האסט דוא זיא געבראכט אהער? 

-- בעשולדיג איהם ניט, לואיס, האט אנדשעלא נעבעטען. איך האב געוואלט 
קומען אהער, איך האב איהם געבעטען, ער זאל מיך מיטנעהמען. 

-- ארימעס מעדכען ! צו וואס ביסט דוא געקומען? דוא ברעבסט מיר מיין 
הערץ. איך פערליער דעם מומח און דיא פעהינקייט צו דענקען, װוען דוא ביסט דא. 
איך האב געגלױבט, אן איך בין שטארק, אז איך על אויספיהרען מיין בעשלוס 
פעסט און װעל קענען האלטען דעם קאפ אין דער חויך פאר דער נאנצער וועלט. 
ווען איך זעה דיך אבער, ער איך שואַך. 

-- זאג עס ניט, לואיס! ‏ מענליך, אז איך בין שוואך, אז מיין ליעבע צו דיר 
מאכט דיך שוואך. קוים אבער פערשטעהסט דוא, אז דוא דארפסט טהאן אנדערש, 
וויא מיין ליעבע פארדערט פון דיר, טהו ויא דיין פערשטאנד און דיין געוויסען 
הייסען דיר. -- 

-- דאנק, אנדשעלא { דאנק ! האט לואיס אויסגערופען און האט אנגעחאַפּט 
איהרע ביידע הענד. דוא גיסט מיר צוריק שטארקייט און מוטה איבערצוטראגען 
אלעט. 

לואיס האט אפּגעלאזען אנדשעלאין און איז צוגעגאננען צו וואלענטינען, 

-- גיב מיר דיין האנר, ברודער, און ענטשולדיג מיר, וואס איך װיל ניט 
לעבען, 

וואלענטין און אנדשעלא זיינען נאך געבליעבען אין נעפענגניס איינינע מינוט. 
לואיס האט זיך פון זי ארויסנעריסען טיט געוואלט און האט זי נעבעטען זי זאלען 
זיך געהן אַ היים. 

דעם אנדערן טאג גאנץ פריה האט מען לואיסץ אוועקנעפיהרט צום געריכט 
א קריענס געריכט בעשטעהט נור פון אפיציערן און נעגעראלען. מען האט ערלויבט 
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לואיסץ, ער זאל זיך אויסקלייבען א פערטחיידינער צווישען דיא אפיציערן. ער האט 
זיך אויסגעקליעבען א יונגען מאן, אַ קאַפּיטאן, מיטין גאמען בארונדא. 

דער פּראָצעס האט זיך אנגעהויבען. מען האט בעשולדיגט לואיס'ן אז ער איז 
א רעבעלע, ער האט געװאָלט אפּנעהמען נאנץ מעקסיקא און עס פערקויפען צו א 
פרעמד לאנד, דער יונגער קאפּיטאן האט איהם פערטהיידיגט, ויא ווייט ער האט 
געקענט. ער האט געהאלטען א לאַנגע גלענצענדע רעדע, אין וועלכער ער האט אויס. 
נערעכענט אלעס, וואס מען האט געטהאן גענען לואיסץ. ער האט בעוויעזען, אז 
מען האט לואיסץ גערייצט און געצוואוננען, ער זאל ארויסטרעטען מיט זיין ארמעע. 
דער יוננער מאן האט זיך נעשטעלט אין דער לענג און אין דער ברייט און האט 
בעוויעזען, אז פיעלע בעשולדינונגען געגען לואיסץ זיינען פאלש. 

ווען ער האט געענדיגט זיין רעדע, האט זיך לואיס אויפגעהויבען און האט 
איהם גענעבען דיא האנד, 

-- איהר האט געטהאן אלעס, וואס איהר האט נעקענט, קאַפּיטאן, האט עו 
איהם געזאגט. דאנקען אייך האב איך קיין ווערטער ניט, בעצאהלען אייך האב איך 
קיין געלד ניט. איך קען אייך נור לאזען אן אנדענקען. 

מיט דיעזע װערטער האט ער אראפּגענומען פּוױם פיננער א רינג מיט א 
טהייערען שטיין, אויף וועלכען עס זיינען געווען אויסנעקריצט זיין וואפּען (הערב) און 
האט איהם דערלאנגט זיין פערטהיידיגער, 

-- איף קען אייך נור נעבען דיעזען רינג אלס אנדענקען, אז איהר האט פער. 
טהיידינט אן אונשולדיגען, האט ער געזאגט. דיעזער רינג איז איינע פון דיא טוזיי, 
ערסטע זאכען, וואס איך האב א ירושה פון מיין פאטער: דיעזער רינג געפינט זיך 
שוין זייט הונדערטע יאהרען אין אונזער פאמיליע. נעהמט איהם אלס אנדענקען 
פון מיר. 

דיא ריכטער האבען זיך אויפנעחויבען און זיינען אריינגעגאנגען אין אנאנדער, 
צימער. זי האבען זיך דאָרט ניט לאנג געזוימט, זיינען צוריק געקומען און האבען 
נעמעלדעט, אז זי האבען געפונען, אז דער גראַף לואים דע פּרעבואַנקראנסעע איז 
שולריג. ער איז פעראורטחיילט צום טױט דורך שיעסען. 

-- מיינע העררען, איך האב פון אייך קיין אנדער אורטהייל ניט. ערוואר- 
טעט, האט לואים געזאנט רוחיג. = איך זאג אייך אבער, אז איהר װעט עס אטאל 
ביטער בערייען. 

מעהר האט ער מיט זי ניט נערעדט. מען האט איהם אוועקנעפיחרט צוֹריק 
אין געפענגניס. ‏ דאם מאל אבער האט מען איהם אַריינגעפיחרט אין אנאנדער צי. 
מער. אין שפּאַניען, ויא אין דיא לענדער אין אמעריקא, וואו עס וואינען שפּאניער, 
איז איינגעפיהרט, אז דעם, וואס איז פעראורטחיילט צום טױט האַלט מען אין א 
צימער אין ועלכען עם געפינט זיך נור אן אייזערן בעטעל. לעבען בעט שטעהט 
דער זאַרג, דער קאַסטען,. אין וועלכען מען װעט אריינלענען זיין קערפּער, ווען ער 
װועט זיין טויט. אין אנאנדער װינקעל שטעחט אן אַלמאַר מִים א גיױיסען שוואר, 
װען קר 
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דיעזע מאָדע איז געוויס א באַרבאַרישע, אונמענשליכע און ווילדע. צו וואס 
זאל מען פּלאַנען נאך דעם אונגליקליכען, וועלכער איז פעראורטהיילט צום טױט 
צו וואס זאל מען איהם פערביטערן דיא לעצטע שטונדען פון זיין לעבען דערמיט. 
וואס מען ווייזט איהם, אז ער מוז באלד שטאַרבען ? 

מען האט אריינגעפיהרט לואיסץן אין אזא צימער, אין טויטען צימער. ער האט 
א בליק געטהאן אויף דיא זאַכען אין צימער א האט זיך נעזעצט אויפן בעט. ער 
איז אזוי אוועקגעזעסען אגאנצען טאנ און האט ניט נערערט א װאָרט. קיינער איז 
ניט געקומען צו איהם אוּן ער האט קיינעם ניט געװאָלט זעהן, 

אױף דער נאכט איז נעקומען װאַלענטין און אנדשעלא. דאס מאל אבער איז 
שוין הינטער זי נעשטאַנען א שטאַרקע װאַך פון צעחן סאָלדאַטען מיט שאַרף גע. 
לאדענע ביקסען. דאס מאל האט מען שוין מעהר ניט נעקענט דענקען פון אנטלױי. 
פען. לואיס האט אויך ניט נעטראכט צו אנטלויפען. 

-- לאמיר זיך געזעגענען, ברודער, האט לואיס נעזאנט צו װאַלענטינען. עס 
איז געווען א צייט, ווען דוא האסט מיר נעזאנט, אז אין דעם טאנ, וואס איך װעל 
שטאַרבען, וועסט דוא אויך שטאַרבען. יעצט אָבער װיל איך עס ניט. איך וויל, אז 
דוא זאָלסט לעבּען. ווילסט דוא מיר שווערן, אז דוא וועסט ניט זוכען צו שטאַרבען 
פאר דער צייט ? 

װאַלענטין האט נעשוויענען. לואים איז אויפגעשפּרוננען. 

-- שווער, וואלענטין ! טהו עס מיר צוליעב. שווער, אז דוא װועסט ניט זוכען 
צו נעהמען זיך דאס לעבען ! 

-- איך שווער עס דיר, ברודער ! 

-- נאך א ביטע האב איך צו דיר, וואלענטין. װען איך װעל מעהר ניט זיין 
אום צופערטהיידיגען דיעזעס מעדכען, לאז זיא ניט אפּ, װאך איבער איהר, חיט זיא 
אפּ, ויא ווייט דוא װועסט קענען. 

-- איך שווער עס דיר, ברודער. 

-- נון, נוט! יעצט ערלויב מיר צונעהמען אבשיעד פון מיין געליעבטער. 

וואלענטין האט זיך אוועקנעקעהרט און צוויי גרויסע הייסע טראָפּען טרערין 
זיינען נעפלאפען אויף זיינע פערברענטע און פערקנייטשטע באַקען. 

לואיס האט אַרומנענומען אנדשעלאן און האט זיא צונעפּרעסט צום הארצען, 

-- ענטשולדיג מיר, ליעבע, טהייערע אנדשעלא, וואס איך פעראורזאך דיר 
אזוי פיעל ליידען. איך האב עס ניט נעװאָלט. דוא ווייסט אלעס. דוא װוייסט, אוי 
איך בִין שולריג. : 

-- איך ווייס עס, לואיס, האט אנדשעלא געקייכט. זיא חאט ניט נעקענט 
רעדען, דיא טרערן האבען זיא געווארנען און זיא האט געציטערט, ויא אין 
א פיעבער. 

--- מען קען אונז צו שיידען אױף דער װעלט לואיס,--האט זיא ענדליך קױים 
אַרוסגעזאנט, מיר וועלען זיך אבער פעראיינינען אין הימעל, דאָרט אויבּען, זואו עֶם - 
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איז ניטאָ קיין האַס, קיין טרערין, קיין גױיט, קיין פיינדשאפט אח קיין פּאָליטיק. דארמ, 
וואו דיא אייבינע ליעבע העררשט. 

ביידע זיינען געווען אזוי געריהרט, אז וואלענטין האט זי געמוזט צו שיירען. 
ער האט נעמוזט אַרוסטראגען אנדשעלאין אויף דיא הענד. 

דעם אנדערן טאג גאנץ פריה איז געקומען אן אפיציער מיט א ראָטע סאָל. 
דאטען נעהמען לואיסץ צום ריכט פּלאץ. לואיס האט געבעטען, מען זאל איהם ניט 
בינדען. ער װעט ניט אנטלויפען. דער אָפּיציער האט איהם צו ליעב נעטהאן. / 
לואיס האט אנגעטחאן זיין הוט און איז גענאננען מיטין אפיציער, 

אין דרויסען האבען זיך פערזאמעלט א נרויסע מענגע מענשען. כמעט אלע 
איינוואינער פון טאפּעקא האבען געקענט לואיסץ. אלע האבען איהם בערױיערט, 
זי האבען געוואוסט, אז דער גענעראל דע נערערא װיל איהם טייטען. פיעלע דא: 
מען האבען נעװיינט. פיעלע מענער האבען געברומט, אז מען טאר ניט דערלאזען 
אז מען זאל אזוי אומזיסט טייטען א מענשען. 

דאן סעבאסטיאן האט עס פאראויסגעזעהן און האט צונויפנערופען זיין נאנצע 
ארמעע. דער פּלאץ, וואו מען האט געדאַרפט שיעסען לואיסן, איז געווען ארומנע. 
שטעלט מיט א גאנצער װאַנד פון סאָלדאַטען. מען האט געבראכט לואיסץן אין 
דערמיט פּלאַץ, וואו עס איז נעשטאנען אריינגעגראבען אין דער ערד א הויכער זייל. 
מען האט איהם נעװאָלט צו בינדען צום זייל. ער האט נעבעטען, מען זאל עס 
ניט טהאן. 

-- איך װויל זעהן דעם טוט גלייך אין דיא אוינען, האט ער נעזאנט. איך ול 
זיין פריי אין טױט, ויא איך בין געווען פריי אין לעבען. 

ער האט דערזעהן וואלענטינען און קורומיללאץן. זיי האבען זיך דורך געדרענגט 
דורך דיא סאָלדאַטען און זיינען צו געקומען גאנץ נאהענט צו איהם. 

-- זיי געזונד, ברודער, געדענק, וואס דוא האסט מיר צונעזאנט, האט לואיס 
נאך צייט געהאט צו איהם צו זאנען.--זייט געזונד, קאַציק ! האט ער זיך געװענרעט 
צו קורומיללא, 

מעהר האט ער ניט נעקענט רעדען. דאן מעבאסטיאן האט געהייסען, אז מען 
זאָל אַרױספיהרען וואלענטינען און קורומיללא פוים פּלאַץ. אן אָפיציער האט פער, 
לעזען דאס טאדעס אורטהייל. לואיס האט זיך געשטעלט מיטץ רוקען צום זייל, 
גענען איהם זיינען געשטאנען צעהן סאָלדאַטען מיט אויסגעשטרעקטע ביקסען 

-- ציעלט גוט, מיינע פריינד, האט כואיס געבעטען דיא סאָלדאַטען: ציעלט 
מיר גלייך אין האַרצען אריין. 

ער האט זיך אויסגעגלייכט און האט אליין קאמאנדירט: 

-- איינס, צוויי,, דריי --- פייער ! 

צעהן ביקסען האבען אױסגעשאָסען לואיס איז נעפאלען מיטץ נעזיכט צו דער 
ערד. אין דיעזע מינוט האט מען נעהערט א שרעקליכען, הערצרייסענדען נעשריי, 

-- זייא געזונד, פאטער ! דוא האסט אונז צו שיידט אויף דער װעלט, מיו 
וועלען זיך פעראיינינען אויף יענער וועלט } 21 . א .6) 
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דאן סעבאסטיאן האט דערקענט דיא שטימע. דאס איז געווען אנדשעלא. 
ער אין צונעלאפען צו איהר און האט זיא נעװאָלט אויפהייבען -- זיא איז געווען 
טױט. זיא האט זיך אליין דער שאָסען אין דערזעלבּער מינוט, וואס מען האט דער. 
שאָסען לואיסין. 

קוים איז לואיס געפאלען, איז וואלענטין צו איהם צונעלאפען און איז געפא, 
לען אויף דיא קניע פאר זיין טױטען קערפּער. 

-- דוא האסט שוין רוה, ברודער, האבען געמורמעלט זיינע ליפּען. װען װועל 
איך שוין נעפינען רוהע ? ווען וועלען זיך שוין ענדיגען מיינע ליידען ? 

ווען ער האט זיך אויפנעהויבען און האט זיך אומנעקוקט, האט ער ניט נעזעתן 
קורומיללא'ן לעבּען זיך. קורומיללא איז פערשוואונדען. ער האט איהם דערנאך געזוכט 
א גאנצע טאג און האט איהם ניט געפונען. *) 


8טעס קאפּיטעל, 
אין דער סיעררא. 


עס איז פאר נאכט. דיא זון האלט אין אונטערגעהן הינטער דיא הויכע בּערנ, 
דיא קארדיליערן. איהרע לעצטע שטראהלען זיינען פערשלייערט מיט אַ רויטען נעבעל. 
אן אייז קאלטער וינד וועהט פון דיא בערנ און רוישט צווישען דיא ביימער. אלעס 
ווייזט אויס אזוי טרויעריג, אזוי איינזאם, אזוי אונהיימליך און אזוי אונמוטהיג אין דיעזער 
ויסטער געגענד ! אויף דיא הױכע בערג נלענצט און פונקעלט דער אייביגער שנעע. 

אן איינצינער רייטער פאהרט אוים'ן שמאלען װעג, וועלכער פיהרט פין מעק, 
סיקא קיין קאליפארניען. ויא עם ווייזט אוס, פאהרט ער שוין זעהר לאנג. זיין פערר 
איז טיעד, אז קױים וואס ער שלעפּט זיך. דער רייטער אליין זיצט פערטראכט אח 
קוקט זיך אום פון צייט צו צייט, גלייך ויא ער זוכט עפּעס. 

דיא זון איז אונטערגענאנגען. דער מאנד האט בעלייכטעט דעם הימעל. עס 
איז געווארען נאך קעלטער און נאך טרויערינער. דער רייטער האט נעלאזען זיין 
פערד אליין געפינען דעם װעג, ביז ער איז צונעקומען אין אן ארט, ועלכעם איז 


*) דיא געשיכטע פּוױם גראף לואים איז קין אוסגעטראכטע. עס איז אַ וואחרע 
געשיכטע, אין וועלכער מען האט געמוזט ענדערן דיא נעמען פון דיא פערזאנען אויס געוויסע 
אורזאכען. לואיס איז געווען אַ פּרינץ פון דער קעניגליכער פאמיליע בורבאָן. ער האט געמוזט 
אנטלויפען פון פראנקרייך. ער איז געקומען קיין מעקסיקא און האט געוואלט גרינדען אַ קֹאָ. 
לאָניע, ריא גאנצע געשיכטע, ואס מיר האבען דא בעשריעבען איז היסטאריש טריי. 
דעם קאפּיטאן בארונרא, וועלכער האט פערטהייריגט לואיס'ן, האט מען מיט עטליכע 
יאחר שפּעטער געוואלט געבען אַ האלבע מיליאן פּעזאָס פארן רינג, ואס לואוס האט איהם 
נעשענקט. 
לואיס געשיכטע ערקלערט אונז דעם טרועריגען פאקט, פאר ואס דיא עמיגראציאן 
צוחט זיך ניט קיין מעקסיקא. =- מעקטיקא איז דאס רייכסטע לאנד אין דער וועלט, עס האםט 
נאך פלאץ פאר מיליאנען מענשען, דיא עמיגראנטען ווייכען אבער פון מעקטיקא, ויא פון דיא 
פעסט, יל דער עמיגראנט איז דארט ניש זיכער ניט מיט זיין לעבען, ניט מיט זיין פערמעגען. 
א. טאגענבוים. 
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געווען פערשטעלט פון אלע זייטען מיט הויכע ביימער. אין דער מיט איז געווען א לעריג 
שטיקעל פּלאץ בעוואקסען מיט הויכעס נרינעס גראן. 

-- גאט זי דאנק { האט אויסגערופען דער רייטער. ענדליך האב איך געפונען 
אן ארט, וואו איך װעל קענען צוברענגען דיא נאכט. מיר ווייזט אױס, אז דא װועט 
מען מיך ניט זעהר שמערן. 

ער איז אראפּנעשפּרונגען פוןים פערד, האט פון איהם אראפּגענומען דעם 
צוים און דעם זאטעל און האט איהם צונעדעקט מיט אַ דעק. דאס פערד האט זיך 
גענומען פרעסען דאס גרינע זאַפטיגע גראז און האט זיך וועניג געקימערט וועגען דיא 
שרעקליכע קעלט, וועלכע העררשט אין יענע בערגינע געגענד, 

אזוי איז שוין אין יענע גענענדען. אין דיא טהאלען איז דיא היץ אזוי שטארק 
אז דאס זאמד ברענט דיא זאָהלען פון דיא שטיוועל און אויף דיא בערג איז קאלט, 
אז עס ליענט שנעע פון יאהר צו יאהר, 

לאמיר אביסעל בעטראכטען דעם רייטער, ער איז ניט שטארק הויך, אבער 
שטארק געבויט, קרעמטיג מיט אַ הויכען, ברייטען שטערן און מיט אַ פּאר שעחנע, 
בלויע אוינען. ויא עס ווייזט אױס, איז ער געווען נעוואינט צו לעבען אין יענע גענענ: 
דען און עס האט איהם זעהר וועניג געקימערט, וואס ער געפינט זיך אין אזא ווילדער 
און װיסטער געגענד, : 

ווען מען האט זיך בעסער צונעקוקט צו איהם, האט מען געקענט זעחן, אז ער 
האט שוין איבערנעלעבט דיא יאהרען, ווען אַ מענש קען נאך הייסען א יונגער מאן. 
אויף זיין געזיכט האבען זיך אויסגעלעגט קנייטשען און אין דיא ווינקלען ארום מױיל 
האבען זיך געוויעזען לאנגע, טיעפע בייטען -- א זיכערער צייכען, אז דער מענש האט 
נענוג = איבערנעלעבט און איבערגעלימען אין זיין לעבען. ‏ אין זיינע האר האט מען 
נעקענט זעהן זילבערנע פעדים. ער האט. שוין אננעהויבען נרוי צו װוערן, 

ער איז גענאננען אנגעטהאן, ויא אַ מעקסיקאנער, זיין געזיכט אבער האט 
געוויעזען, אז ער איז ניט געבארען געווארען אין מעקסיקא. ער איז פון אייראפא. 

ער האט זיך אומגעקוקט צו זיין פערד און האט אויסנעזוכט אַ הויכען שטיין, 
וועלכער זאל איהם אביסעל שיצען נענען דעם קאלטען ווינד און האט אננעהויבען צו 
זוכען טרוקענע צוויינען און שטיקער האלץ צו מאכען אַ פייער. אין אַ קורצע צייט 
האט געפלאקערט אַ לוסטינער פייער לעבען שטיין. 

-- פייער האב איך שוין, יעצט מוז איך נאך זעהן עפּעס צו עסען, האט ער 
נעזאגט און האט אננעהויבען צו זוכען אין דיא צוויי לעדערנע. בייטעל (טאַקװעס), 
וועלכע ער האט אראפּגענומען פון'ם פערר, 

ער האט ארויסנענומען פון דיא בייטעל אַ קליין פּעקעלע פּעמיקאַם. דאט איז 
אַ מאנל, וועלמעס ווערט געברויכט נור אין יענע װיסטע גענענדען. דאס פלייש מו 
אקסען און ווילדע חיות װערט נעטריקענט אין אן אויווען אזוי לאנג, ביז עס ווערם 
הארט, ויא אַ שטיין און מען קען עס צומאהלען אויף מעחל. דיעזעס מעהל הייסט 
מּעמיקאַם. ווען מען האט נור אביסעל ווארעמעס וואסער, שיט מען אריין דאס מעחף 
און טען האט אַ פערטיגע, געזוגרע זומע. 
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אנאנדער מאכל אין יענע גענענדען איז דיא טאַסאַחאָ. דאס אין מלייע עי 
שנימען אין נאנץ דינע פּאסעקלעך און נעטריסענט אויף דער זון. דיעזעס פלייק. מוז 
מען אביסעל צובראטען, זאנסט קען מען עס ניט עסען. 

דער רייזענדער האט ארויסגענומען אַ קליין קעסעלע, האט אננעשעפּט וושכער 
פון א טייך ניט ווייט און האט זיך געשטעלט קאכען זיין עפּעמיקאַם*. ווען עס זיינען 
געווארען גענוג הײַסע קוילען, האט ער אױף זי ארויפנעלענט איינינע שמיקלעך 
טאַסאַחאָ. דאן האט ער זיך נעזעצט קוקען אויפץ פייער און ווארטען, אז זיין מיטאנ 
זאל פערטיג װוערן. ער איז געווען שטארק הוננעריג און האט זיך אזוי פערטיעפט אין 
קאכען, אז ער האט ניט נעזעהן, וואס עס טהוט זיך ארום איהם. 

דאס קעטעלע האט אנגעהויבען צו זיעדען. דער רייזענדער האט זיך געוואלט 
אויפהייבען אום איהם אוועקצונעהמען פון פייער און האט ארויסגעלאזען שי נעשריי 
פון שרעק און איבערראשוננ. 

פאר איהם איז נעשטאנען אַ מאן אנגעשפּארט אויף אַ לאנגער ביקס אוּן 
האט געקוקט אויף איהם.-- װוער איז דיעזער מאן? פון וואנען קומט ער ? פאר וואסּ 
האט ער ניט געהערט, ווען ער איז צונעקומען צו איהם ? -- אויף דיעזע טראגען האט 
ער קיינע אנטווארט ניט געקענט נעבען. אונווילענדיג האט עֶר אױסנעשטרעקט זיין 
האנד צו זיין ביקס. אין רערזעלבער מינוט האט ער זיך איבערלענט און האט געזאנט: 

-- װער דוא ביסט, אַ פריינד אדער אַ פיינד, הייס איך דיר ווילקאמען. דיא 
נאכט איז קאלט, ווארם דיך ביים פייער און, ווען דוא ביסט הונגעריג, זעץ דיף און 
עס. ווען מיר וועלען אביסעל זיך בעקענען, וועלען מיר אבּיסעל רעדען און אויספרענען 
איינער דעם אנדערן. 

דער פרעמדער האט איינינע מינוט געשוויעגען, דאן האם ער אנגעהױיבּען צו 
שאקלען מיטץ קאפּ און זיינע ליפּען האבען געזאנט, ויא צו זיך אליין. 

--- איז עס מענליך, אז אין מעקפיקא זאל זיך נאך געפינען א מענש, וועלכער 
האם נאך מיטלייד אין הארצען, וועלכער פיהלט נאך רחמנות צו אנדערע מענשען? 

-- פּראביר עס, אונבעקאנטער, האט דער רייזענדער נעזאגט. זעץ דיך און 
עס. ווען צוויי מענשען בעגעגענען זיך אין וילדען וואלד, דארפען זיי זיין פריינד. דאס 
איז דער אונטערשיעד צווישען מענשען און ווילדע טחיערע. ווען צוויי ווילדע טהיערע 
בענענענען זיך, רייסען זי זיך און זוכען צו פערניכטען איינער דעם אנדערן. מענשען 
אבּער דארפען העלפען איינער דעם אנדערן. 

דער פרעמדער האט נעטראכט איינינע מינוט, נלייך ויא ער וואלט זיך איבער. 
לענט, וואס ער זאל טהאן, דאן האט ער געזאנט. 

-- איך נעהם אן איער גאסט.פריינדשאפט. איער שטימע קלינגם זעחר 
סימפּאטיש און איער געזיכט ווייזט אויס צו זיין עהרליך. 

-- אזוי איז רעכט ! זעצט אייך און עסט. 

אויפין געזיכט פוים פרעמדען האט זיך געוויעזען אַ טרויערינער שמייבעל. ער 
האט זיך אגיערערנעזעצט אויםן שמיין לעבען רייזעגדען און ביידע האבען זיך גענומען 
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עסען מיטץן בעסטען אפּעטיט. ויא עס ווייזט אױס, זיינען זי ביידע געווען זעהר 
הונגעריג. 

אין דער צייט, וואס דער פרעטדער האט נענעסען, האט איהם דער רייזענדער 
בעטראכט פון קאפ ביז אין דיא פיס. דער פרעמדער האם אויסגעוויעזען צו זיין 
זעהר ארים און זעהר פערנאכלעסינט. זיינע קליידער זיינען געווען אזוי צוריסען, אז 
זיי האבען קוים בעדעקט זיין מאגערן, אויסנעדארטען קערפּער. זיין געזיכט איז געווען 
בלייך, אויסגעדארט און טרויעריג. אַ לאנגע,. פערווילדעטע און פערוואקסענע בארר 
האט איהם נאך צונענעבען אַ װילדעס אויסזעחן. ארום זיינע אויגען זיינען געווען 
גרויסע שווארצע רעדער. דיא אזינען אליין האבען געלייכט, וויא ביי איינעם, וועלכער 
ליידעט פון אַ שרעקליכען פיעבער. 

זיין ביקס און אַ קליין בינטעל, וועלכעס ער האט געטראנען אויף דיא פּלײצעס, 
זיינען אויך נעווען ארים און פערנאכלעסיגט, ויא זיינע קליידער און ויא זיין גאנצעס 
וועזען. דאס אויסזעהן פון דיעזען מאן האט ווירקליך דערוועקט מיטלייד און ערבארמען. 
מען האט נעזעהן, אז דיעזער מענש האט אמאל אנדערש נעלעבּט און איז אמאל 
געווען אין אנאנדער געזעלשאפט און אין אנדערע אוטשמענדען. זיין בענעהמען, זיין 
רעדען, זיין ריהרען זיך -- אלעם אין איהם האט נעוויעזען, אז דיעזער מענש האט 
איבערגעלעבט עטוואס שווערעס, עטוואס שרעקליבעס אין זיין לעבען. 

ביידע האבען נענעסען שטילערהייט. ביידע האבען פון צייט צו צייט געווארפען 
א בליק איינער אויפן אנדערן, נלייך ויא זי וואלטען שטודירט איינער דעם אנדערן. 
ווען זי האבען אפּנענעסען, האט דער רייזענדער דערלאנגט דעם פרעטדען אַ סיגארעט 
און האט איהם נעפרענט: 

-- רויכט איהר? 

דעם פרעמדענס אױינען האבען זיך אנגעצונדען. ער האט אױסנעשטרעקט 
ביידע הענד און האט געזאנט : 

-- יא, איך רויך, איך פלעג אמאל רויכען, 

דאס האַפּען פון'ם סינארעט, דאס ארויסזאנען פון דיא װערטער: יא, איך 
רוך, ואכען געוויעזען, אז ער איז געווען אַ שטארקער רױיכערער, וועלכער האט שוין 
אבער זעהר לאנג ניט גערויכט, 

װוער עס איז געוואינט צו רויכען, דער ווייס, ויא שווער עס איז זיך אפּצונע: 
וועהנען און וויפיעל מען ליידעט, ווען מען האט ניט זיין סינארעט. 

דער פרעמדער היגט געציטערט, וען ער האט גענומען דעם סינארעט אין דיא 
הענד. ער האט געציטערט, װען ער האט זיך אנגעבויגען נעהמען אַ קויל פייער צו 
פעררויכען זיין סיגארעט. 

ביידע מענער האבען אננעהויבען צו רויכען זייערע סינארעטס. ביידע האבען 
געשוויענען, ביידע האבען נעקוקט איינער אויפן אנדערן, האבען בעטראכט און הא, 
כען שטודירט איינער דעם אנדערן. דער ווינד האט געבלאזען נאך קעלטער און האט 
אראפּגעווארפען אויף זיי גאנצע הויפענס שנעע פון דיא בערג. דיא ביימער האבען 
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נעקרעכצט און זיך געבּראכען. לעבען פייער איז נאך געווען ווארם און ליכטיג, ווייטער 
אבער האט געהעררשט דיא קאלטע, פינסטערע נאכט. 

דער רייזענדער האט גענומען זיין טאבאקס בייטעל און חאט איהם אניעדער, 
נעלענט צווישען זיך און זיין נאסט. ווען ער האט אױסגערויכט איין סיגארעט, האט 
ער געמאכט אן אנדערעס און האט איינגעלאדען זיין גאסט, ער זאל איהם נאָכטהאן. 
דער פרעמדער האט זיך ניט געלאזט בּעטען, ער האט געמאכט נאך אַ סיגארעט 
און האט גערויכט מיט פערגנינען. 

-- יעצט זיינען מיר שוין בעקאנט, האט ענדליך דער רייטער נעזאנט. מיר 
זיינען געזעסען ביים זעלבען פייער ; מיר האבען גענעסען צוזאמען און האבּען גערויכט 
צוזאמען. יעצט איז צייט,, מיר זאלען װערן פריינד און מיר זאלען אביסעל רערען 
צוזאמען. 

דער פרעמדער האט אַ שאקעל געטהאן מיטץ קאפּ. עס איז געווען שווער צו 
זאנען, אוב דיעוער שאקעל מיטין קאפ מיינט יא אדער ניין. 

-- איך װויל אייך ניט צוויננען, איהר זאלט מיר דערצעהלען אייערע געהיימ; 
ניסע, האט דער רייזענדער ווייטער געזאנט פריינדליף. אוב איהר ווילט ניט אדער 
איהר קענט ניט זאגען, ווער איהר זייט, בין איך צומריעדען עס ניט צו וויסען. איך 
װויל אייך נור ווייזען, אז איך בין אן אפענהערצינער מענש און װעל אייך דערצעהלען, 
ווער איך בין, 

איך בין אַ פראנצויז און בין נעבארען געווארען אין פּאריז. איך װעל עס נגעוויס 
שוין קיין מאל ניט װיעדער זעהן. איך וויל אייך ניט בעמיהען, איהר זאלט אויסהערן 
מיין לאנגע נעשיכטע, ויא אזוי איך בין געקומען קיין אמעריקא. איף בין שוין אין 
אמעריקא זעהר לאנג. איך בין געווארען אַ יענער, דאס הייסט, אַ מענש, וועלכער 
לעבט אין דער פּרעריע, גענעהרט זיך פון דער פּרעריע און ווייכט אויס דיא שטערט 
מיט זייערע איינוואינער, וויא ווייט ער קען נור. זייט צוואנציג יאהר לויף איך ארום 
אין דער פּרעריע. איך האב זיא שוין דורכגעוואנדערט אין דער לענג און אין דער 
ברייט. איך װעל געוויס ווייטער אזוי ארומוואנדערן, ביז אַ פייל פון א ווילדען װעט 
מיר טרעפען אין קאפּ אדער אין הארצען און איך װעל פאלען ערגעץ אין אַ וואלר 
און װעל פערפוילט װערן, ויא אַ ווילדעס טהיער. 

איך קען אייך נאך דערצעהלען, אז אין דער היים, אין פראנקרייך פלענט מען 
מיך רופען וואלענטין גילואָ. דיא אינדיאנער אבער, מיט וועלכע איך האב געוואינט 
א לאנגע צייט,. האבען מיר אַ נאמען נענעבען קוטענעפּי. ‏ דאס אין אלעס, וואס 
איך האב אייך צו דערצעהלען פון מיר. -- 

דער פרעמדער האט איהם אויסנעהערט אויפמערקזאם. זיינע לעצטע װערטער 
האבען געזאגט גאנץ דייטליך: איך האב דיר אלעס דערצעהלט, יעצט דערצעהל 
דוא, װוער דוא ביסט. 

-- איף זעה, אז איהר האט נעליטען אויף דער וועלט, האט דער פרעמדער 
ענדליך געזאנט. איהר האט נעליטען פון ליעבע, איהר האט געליטען פון פריינדשאפט, 
איתר האט געליטען פון האס און פערפאלגונג. איער געשיכטע אין דיא געשיכטע 
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פון פיעלע מענשען אױף דער װעלט. יעדער מענש האט זיין בינטעל צרות, 
יערער טראנט עס איבער, וא ער קען. איהר זיט אליין, איהר האט קיינע 
פּריינד, קיינע פערוואנדעטע, קיין מענישען צו װעמען איהר זאלט זיין צונעבונדען ; 
איהר נעפינט זיך אין אַ פרעמד לאנד, איהר האט זיך אליין פערטריעבען פון איער 
היים; איהר אנטלופט פון דיא מענשען, יל איהר האסט זיי, ווייל איהר האט 
אורזאכען זײ צו האסען, זײ צו פעראכטען. איהר געפינט, אז עס איז בעסער צו 
לעבען מיט וילדע טחיערע, אלס מיט מענשען. אלענפאלם לעבט איהר, איך אבער 
לעב ניט, איך בין אַ טױטער.... 

וואלענטין האט זיך א װאָרף געטהאן, ויא דערשראָקען און האט א קוק 
נעטהאן אויפין פרעמדען. 

-- איהר קוקט מיך אן פערוואונדערט, האט דער פרעמדער ווייטער געזאגט, 
איהר מיינט געוויס, אז איך בין וואהנזיניג. בערוחינט אייך. איך בין ביי אלע מיינע 
געדאַנקען. מיינע געדאנקען זיינען קלאר און ריין און מיין קאָפּ איז געזונד. איך ווייס 
נאנץ גוט, וואס איך רעד און איך זאג אייך נאך אמאל, איף בין א טױטער מענש. 
איך בין געשטאָרבען פאר אלע מענשען. איך בין נעשטאָרבען פאר מיינע פריינר, 
איך ביז נעשטאָרבּען פאר מיינע בעקאנטע, איך בין נעשטאָרבּען פאר מיינע פער: 
וואנדעטע, איף בין געשטאָרבען פאר אלעמען, וואס האבען מיך אמאל נעקענט. 
טיין לעבענס נעשיכטע איז זעהר וואונדערבאַר. עס קען זיא פערשטעהן נור דער, 
ווטלכער האט געוואינט א לאַננע צייט אין מעקסיקא אדער דער, וועלכער האט נע- 
וואינט אין א געװיסער גענענד פון מעקסיקא, דער װעט עס פערשטעחן, װען איך 
װועל איהם זאנען נור איין װאָרט, 

-- איך קען מעקסיקא זעהר נוט, האט וואלענטין געענטפערט. װען עס איז 
גענוג איין ווארט, מען זאל אייך פערשטעהן, זאגט מיר דיעזעס װאָרט. 

-- איך קען עס אייך זאגען, האט דער פרעמדער געברומט. עס איז אייגענט: 
ליף קיין װאָרט. עס איז נור א נאמען, וועלכען איך האב אטאל געטראנען. 

-- א נאמען ? זאנט מיר דעם נאמען ! 

-- איך ווייס ניט, אוב איהר װעט נעדענקען דיעזען נאמען. פיעלע האבּען 
איהם שוין פערנעסען. איך האב אמאל געהייסען דאָן מארטין דער טנער 
טייטער. 

-- איהר זייט דאן מארטין ? האט וואלענטין געפרענט און איז אויפגעשפרונ: 
גען פון זיין שטיין. איז עס מענליך? 

-- זעהט איהר? האט דער פרעמדער נעענטפערט. איחר גלויבט מיר ניט. 
איחר קענט מיך ניט דערקענען. װייל איך בין טויט. איך בין קיין לעבעריגער מענש 
מעהר, מען מוז מיך פערגעסען. 
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9טעם קאפּיטעל. 
דער לעבעדיגער טויטער. 

דאן מארטין האט אראפּנעלאזען דעם קאָפּ אוף דער ברוסט און האט זיף 
פערטיעפט אין זיינע טרויעריגע געדאַנקען. וואלענטין איז געווען אזוי איבערראשט, 
אז ער האט גאר ניט נעוואוסט וואס צו טהאן. ער האט ארויפגענומען זיין לאנגעס 
מעסער און האט אנגעהויבען צו שאררען דאס פייער, גלייך ויא ער וואלט געזוכט 
אין פייער אן ערקלערונג צו אלעם, וואס ער האט יעצט געהערט. 

ענטשולדינט מיר, ואס איך האב אזוי אויסגערופען: ,איז עס מענליך זי 
האט וואלענטין ענדליך געזאנט. איהר מוזט וויסען, אז מיר זיינען ניט גאנץ פרעמר 
איינער צום אנדערן. איך ווייס ניט, אוב איהר האט פון מיר געהערט, איך אבער 
האב געהערט פון אייך זעהר פיעל. איך קען זאנען, אז איך האב אייך געקענט. 

דאן מארטין האט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און האט געקוקט אוף וואלענטין 
מיט שטוינען. 

-- איהר האט מיך נעקענם ? איהר? האט ער נעפרענט. 

-- איף, מיין הערר, איך. ווען איהר ווילט, קען איך עס אייך בעווייזען. 

-- עס איז ניט נעטהינ. צו וואס זאלט איהר עס טהאן ? וואם פאר א נוצען 
קען עס זיין פאר מיר אדער פאר אייך ? 

-- ליעבער פריינד ! זאנט ניט, וואס פאר א נוצען עס קען ברעננען מיר אדער 
אייך, מיר זיינען בלינדע מענשען, מיר ווייסען גאר ניט, וואס עס טהוט זיך מיט 
אונז. דער צופאל שפּיעלט אין אונזער לעבען דיא גרעסטע ראָלע. קיינער קען ניט 
וויסען, וואס עס קען ארויסקומען דערפון, וואס ער האט זיך אמאל בעגעגענט מיט 
א מענשען. ווען דער צופאל האט אונז שוין יא צוזאמענגעבראכט, מוזען מיר איהם 
אויסניצען. מענליך, אז אונזער זאנדערבאָרעס צוזאמען קומען װעט עפּעס נוצען מיר 
אדער אייך. -- פיעלייכט קען איף אייך טרייסטען, אייך אױסרעדען, אייך העלפען 
אדער אייך ראטהען. 

-- איהר רעדט, ויא א נוטער, עהרליכער מאן און איך פיהל מיך צוגעצויגען 
צו אייך. טעגליך, אז דער צופאל, וועלכער האט אונז צוזאמען געבראבט, מיינט עס 
גוט מיט אונז. אלעס איז מענליך. -- גוט 1 איך בין טיט אייך איינפערשטאנען. 
פרענט מיך, איך װעל אייך אַנטװאָרטען אױף אלע אייערע פראנען. איך װועל זיין 
מריי און אפענהערציג גענען אייך, ויא איתר זייט נעווען גענען מיר, 

-- דאס איז גום ! דאפ הייסט גערעדט ויא א מענש ! האט וואלענטין אויס. 
גערופען פרעהליך. יעצט האָף איך, אז מיר וועלען פערשטעהן איינער דעם אנדערן. 
מיר דאַרפען זיך קענען בעסער, מיר דאַרפען ניט האבען קיין געהיימניסע איינער 
פוים אנדערן, דאן װעכען מיר זעהען, וואס מיר קענען טהאן איינער פארן אנדערן. 
איך וויל זיין דער ערשטער און אייך דערצעהלען, ויא אַזױ איך האב אייך אמאל 
געקענט. ! 

-- רערט, אונבעקאַנטער פריינד, דערצעהלמ, איך װעל אייך אויסהערן אױם, 
מערקזאַם, האט דאן טארטין געזאנט, 
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וואלענטין האט געטראַכט א פּאר טיג און האט אנגעהויבען צודערצעהלען. 

-- מיט אייניגע יאהר צוריק האט איתר גענעגענט אין הערמאזיללא א יעגער 
פת קאנאדא און א פראַנצויז. | איהר זיט נעװאָרען מיט זי גוטע פריינד און. האט 
פּערבראַבט מיט זי עטליבע טעג. 

--- יא, איך נעדענק עס, איך דערמאן מיף. דער פראַנצויז איז געווען א גראַף 
און האט געהייסען לואיס, האט דאן מארטין געזאנט. זי האבען מיר דאמאלס ער: 
ציינט פיעל פריינדשאַפט. איך בין אבער דאמאלם נים געווען אים שטאנד זיי צו 
דאַנקען. 

א טרויערינער שמייכעל האט זיך געקרייזעלט אויף וואלענטינ'ם לימּען. 

-- ער פּערלאַנגט שוין מעהר קיין דאַנק ניט, האט ער געזאגט. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט ? האט דאָן מארטין נעפרענט דערשראָקעױ 
איהר מיינט דאָך געוויס ניט, אז דער גראף איז טוט ? 

--- פיידער, איז ער טויט, האט וואלענטין געזאנט טיט א זיפץ פון האַרצען 
אַרױס. זײ האָבען איהם נעטייטעט, זי האבען איהם ערמאָרדעט, -- זי האבען 
איהם דערשאָסען אין טאפּעקא. זיין אונשולדינעם בלוט שרייט צום הימעל, עס 
פּאָרדערט ראַכע ! 

וואלענטין האט זיך ניט נעקענט איינהאַלטען, גרויסע הייסע מראָפּען טרע: 
רין האבען זיך געקייקעלט פון זיינע אוינען. ער האט זיך אָבער נענעבען אלע מיה, 
ער זאל זיך בעהעררשען. ער האט אפּנעװישט דיא טרערין א האם װײטער 
נעזאנט. 

-- לאָמיר אבער פערנעסען דיא פּערגאַנגענהייט; לאָמיר יעצט ווענינסטענס 
ניט רעדען דערפון. דער נראַף איז געווען מיין טהייערסטער פריינד, מיין ברורערי 
מעהר אַלס א ברודער, ער האט אָפט גערעדט פון אייך און האט מיר דערצעהלט 
איער טרויערינע געשיכטע. 

-- יא,. מיין געשיכטע איז זעחר טרוערינ, האט דאן מארטין געזאנט. עס 
אין א געוועהנליכע מענשליכע נעשיכמע, וועלכע האט זי אבער נעענדינט טרויעריג, 
הערצרייסענד און אונערטרענליך. איך װאָלט געווען גליקליך, איך זאָל געווען שטאַר. 
בען אין דעם ברונען, אין וועלכען איף בין ארייננעפאלען מיטץ שװאַרצען בער, װען 
איך זאָל נור געווען קענען רעטען דיא פרוי, ועלכע איך האב געליעבט מעהר פון 
אלעס אין דער וועלט. ליידער, האט זיך עס אױסגעלאָזען אנדערש. עס האט זיך 
אױסגעלאָזען אזוי טרויעריג, אז איך לעב. וואס טוג מיר אבער מיין לעבען נאך דעם, 
וואס עס איז געשעהן. 

--- פערצווייפעלט ניט, האט וואלענטין נעבעטען, ווען דאס לעבען אין שוין 
אזא לאסט, וועלכע מיר מוזען טראנען. אלזא, לאָמיר עס טראגען מיט געדולר. 

דאן מארטין האט געטראַכט איינינע מינוט. דאן האט ער זיך צונעקוקט צו 
וואלענטינען ביים שיין פון פייער. 

-- אך, איך דערמאן מיף ! האט ער אויסנערופען. פוים דונקעלן שוים דער 
פּערנאַנגענהײט הייבען זיך אויף בילדער און שטעלען זיך פַאר סיר ויא לעבעריג. . 
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רער רונקלער פארהאנג, וועלכער האט בי /אהער פערשטעלט פאר מיר אלעס, וואס 
האט דאמאלס פּאַסירט, האט זי אוופגעקױיבען און איך זעה פאר מיר א נייט 
וועלט. איך זעה דיא אַלטע וועלט אין בילדער פון אַלטע פערגעסענע צייטען. -- 
אה { איך דערמאן מיך. אייך האט עס דער גראַף געזוכט אין דער װיסטע! ער 
האט אבער איער נאמען ניט גערופען. ער האט ניט געזאגט, ויא איהר הייסט -- 

--- פיעללייבט האט ער אייך געזאנט, אז ער זוכט דעם ,שפּורנעפינער" ? 

-- יא יא{ אזוי האט ער אייך גערופען. איך דערמאן מיך יעצט. איך פער, 
שטעה אייך. איך הייב אייך אן צו פערשטעהן. איהר האט רעכט, וואס איהר זאנט, 
אז מיר קענען זיך שוין לאַנג. -- יא, מיר האבען געהערט איינער פון אַנדערן. ‏ מיר 
האבען זיך אבער ניט געקענט פּערזענליך. 

-- יעצט אבער, ווען מיר האבען זיך בענעגענט יעצט, װען דאס אנדענקען 
פון אונזער טױיטען פריינד איז אן אייזערנע קייט, וועלכע האַלט אונז פעסט צװזאַמען, 
יעצט, זאג איך, דאַרפען מיר דאָך זיין פריינד, 

-- ניין, ניט נור פריינד, מיר דאַרפען זיין -- ברידער ! 

-- איהר האט רעכט, דאן מארטין, מיר דאַרפען זיין ברירער און האַלטען 
פעסט צוזאמען. -- מיר דאַרפען האַלטען פעסט צוזאַמען גענען יעדען פיינד, גענען 
אלעס, וואס קען אונז פּאַסירען אין דיעזער ווילדער נעגענד, געגען פיינד און פריינד. 
-- ויא איהר זעהט, דאן מארטין, האט מיך ניט בלויז דיא נייניערדט געטריבען אייך 
אויסצופרענען, װער איהר זייט. יעצט דערצעהלט מיר אלעס, וואס עס האט מיט 
אייך פּאַסירט, זייט איהר האט אויף אזא שרעקליכער ארט פערלאזען אייערע פריינד. 
ווען איך װעל אלעס ויסען, װעל איך אייך דערצעהלען וויא איך קום אהער, אין 
דיעזער ווילדער און אונפריינדליכער געגענד, 

דער טינער טייטער אדער דאן מארטין האט אַרױפנעלענט דיא האַנד אויפין 
שטערן, נלייך ויא ער האט געװאָלט דערוועקען זיין געדעכטניס און אַרסרופען דיא 
טרויערינע בילדער פון דער פערגאנגענהייט. 

-- איער פריינד, דער נראף, האט אייך געוויס דערצעהלט, אז אויף אונז 
זיינען אננאפאלען דיא אפּאטשיס. מיר זיינען דאמאלס געווען אין אַ חייל און אין 
דערמיט היל איז געווען אַ ברונען. ‏ דער קאציק פון דיא אפאטשי'ס, דער שווארצער 
בּער איז אנגעפאלען אויף מיר. איך האב מיך געוועהרט און מיר האבען זיך אנגע. 
הױבען צו ראננלען, ביז מיר זיינען ביידע אריינגעפאלען אין ברונען. מיינע פריינדע 
האבען נערעכענט, אז איך בין טױט. זי האבען פיעללייכט רעכט געהאט, דענאך 
האבען זי געטהאן ניט גלייך, וואס זי האבען ניט פּראבירט אויפצוזוכען מיין לייכע 
אום זיא צו בעערדיגען, ויא אונזער רעליניאן הייסט. זיי האבען געדארפט פּראבירען 
און זוכען, פיעללייכט לעב איך נאך. אבער זי האבען עס ניט געטהאן, נון, נוט. 
איך האב צו זײ ניט.. איך זאג נור, וואס זי וואלטען געדארפט טהאן. -- שפּעמער 
בין איך נעוואחר געוארען,. אז זי האבען געהאט זעהר אַ הארטען קאמפף. איך 
האב געוואלט מערמהיידינען . דאניא אניטא,. װען מיר האבען געהערט אין דרויטען 
לאט געשריי סון דיא קאַמאנמשיה. דער שגו טנגער ואר טאק זיך מע געטאל מע 
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אן מיר און מיר זיינען ביידע אדיינגעפאלען אין ברונען. ואס װוייטער אין געװועף 
ייס איך ניט. -- 
-- ויא אזוי האט איהר זיך דען גערעטעט ? האט וואלענטין נעפרענט. 
-- דער שווארצער בער איז געווען שטארק פערוואונדעט, האט דאן מארטין 
דערצעהלט. דער ברונען איז געווען ניט אזוי טיעף, ויא איך האב אנפאננס געמיינט. 
זיינע ווענט זיינען געווען פערוואקסען מיט גראז און מיט קליינע ביימלעך. דערביי 
איז נאך אויסגעקומען אזוי, אז איך בין נעפאלען אויפץ אינדיאנער. זיין קערפּער האט 
מיך גערעטעט. דאס איז געווען א קישען, אוף וועלכע איך בין נעפאלען. 
| דענאך האב איך פערלארען מיין בעוואוסט זיין. איך בין נעפאלען אין אחנ, 
מאכט און בּין געלענען אייניגע שטונדען בּעוואוסטלאז. ווען איך בין ענדליך געקומען 
צו זיך און האב געעפענט דיא אױינען, האב איך דערעעהן, אז איך געפין סיף אין 
דער פינסטערניש. איך בין ניט נגעווען פערוואונדעט, אין דער צייט פון מיין פאלען 
אבער האב איך מיך אנגעשלאגען אן דיא ווענט פו"'ם ברונען און איך האב נעפיהלט, 
אז מיין נאנצער קערפּער איז צושלאנען, ויא אַ וייניגער עפעל. אין פיעלע ערטער 
האט געשטאכען און געברענט. 
איך האב פּראבירט קלעטערן און ארויסקריעכען פון ברונען, עס איז אבער 
געווען אונמענליך. מיינע הענד און מיינע פיס זיינען געווען אזוי צושלאנען, אז איך 
האב מיך קוים געקענט ריהרען. איך האב געמוזט מיך אניעדערלענען און מיך אפּ: 
רוהען. דער טױטער קערפּער פו'ם שווארצען בער האט מיר געדיענט אלס קישען. 
איך בין נעשלאפען איינינע שטונדען און האב מיך נעפיהלט פיעל שטארקער. א 
נייעס נעפיהל האט זיך אויפנעחאפּט אין מיר -- דער דורשט. איך האם געוואלט 
טרינקען. -- וואסער! -- איז געווען דאס ערשטע ווארט, וואס איך האב געואגט, 
ווען איך האב נור וואס געעפענט דיא אויגען. 
עס האט געברענט אין מיר, ויא אַ פייער. ‏ מיינע ליפּען ווארען פערברענט, 
אין האלז און אין מאגען האט עס געברענט. דער דורשט איז אַ שרעקליבעס געפיהל. 
ווער עס האט ניט געליטען קיין שרעקליכען דורשט, דער וויים ניט, וואס עס הייסט 
ליידען. הונגער איז גאר נישט גענען דורשט. 
דער דורשט האט מיך געצוואונגען, איך זאל עפּעס טהאן. אזוי ויא מיינע 
הענד און מיינע פיס האבען מיך נאף וועה געטהאן, האב איך אנגעהויבען צו טראכ: 
טען, וואס איך זאל טהאן. 
-- פייער ! איך מוז האבען פּייער!} האב איך אויסגערופען. וען איך װועס 
האבען אַ ליכט, װעל איך זעהן, וואו איך בין ערגעץ אין דער וועלט, פיעללייכט װעל 
איך געפינען אַ װענ, ויא אזוי ארויסצוגעהן פו'ם ברונען. 
איך האב מיך אננגעהויבען צו בעטאַפּען און צו זוכען אין מיינע קעשענעס. -= 
אָה, נליק! איך האב געפונען ביי מיר מיין פייער:נעצייג. מיט וואס צו מאכען אַ 
פייער איז געווען. אין בּרונען זיינען געלענען פיעלע טרוקענע בלעטער און נראזען, 
וועלכע דער ווינט האט פערוועהט אדער וילדע טהיערע האבען אנגעשלעפּט. איף 
האב אנגעשלאנען פייער און האב מיך אננעהויבען אומצוקוקען. דער ברונען אין 
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געווען א פארט טריכטער (לייקע). ער איז נענאננען אלע מאל שמעלער און שמע, 
לער, -- אונטען נאנץ טיעף האט גענלענצט וואסער. 

דער שווארצער בער איז אריינגעפאלען אין שטאלסטען ארט פון דיעזען טריב, 
טער און האט איהם אין נאנצען פערשטעלט. יעצט האב איך אלעס געקענט זעהן. 
איך האב אװעקנעשלעפּט זיין קערפּער אן אַ זייט, האב אננעבויגען מיין קאפ צום 
וואפער און האבּ אנגעהויבען צו טרינקען, ויא אַ װאַהנזינינער, 

דאס וואסער איז געווען קאלט און פריש. עס האט מיך דערקוויקט. ווען איך 
האב מיך זאט אנגעטרונקען, האב איך אנגעהויבען צו וואשען מיין קאפּ, מיינע העגר 
און מיין נאנצען קערפּער מיטין פרישען װאַסער. איך האב מיך נעפיהלט געשטארקם 
און האב אנגעהױבען צוֹ טראכטען, ויא אזוי ארויסצוקריעמען פון דיעזען ברונען, 

איך האב צונויפגעלענט פיעלע טרוקענע בּלעטער און האב צולענט א גרויס 
מייער, יעצט האב איך נעזעהן, אז אין איין ארט זיינען דיא װענט פו'ם ברונען 
שטייל (משופּע) און זיינען בעוואקסען מיט לאנגעס גראז, זאגאר מיט קליינע ביימע. 
לעך. אלזא, דורך דיעזע זייט קען איך ארויפקלעטערן. 

איד האב באלד אנגעהויבּען צו קריעכען. טיינע קרעפּטען האבען מיך אבעו 
פערלאזען. יעצט, ווען איך האב שוין נעשטילט מיין דורשט, האב איך אנגעהויבען 
צו פיהלען, אז איך בין הונגערינ. איך האב שוין לאנג ניט געגעסען. איך האב נים 
געקענט וויסען, ויא לאנג איך ליעג אין דיעזען ברונען, אין דער פינסטער האב אין 
ניט געקענט וויסען, אוב עס איז טאג אדער נאכט. נאך מיין רעכנונג,. בין אין 
געלענען אין ברונען מעהר אלם פיער און צוואנציג שטונדען. 

איך האב פערבראכט מיין לעבען אין וואלד און אין דער פּרעריע. איך בין שוין 
ניט איין מאל געוען אין דער נרעסטער נעפאהר, נים איין מאל האב איך נעזעהן 
פאר מיר דעם מױט און חאב מיף נאר ניט דערשראקען. דאס טאל אבער האב איך 
געפיהלט, אז איך ווער פערצווייפעלט. איך האב מיך ניט געשראקען פארן טױט, 
עס האט מיר נור צוזאמענגעצויגען דאס הערץ און איך האב צום ערשטען מאל נע. 
פיהלט, אז איך בין אליין, פערלאזען, פערווארפען און הילפלאז. 

דריי מאל האב איך פּראָבירט ארויפקלעטערן אויף דער קרומער וואנד פוזים 
ברונען און דריי מאל האב איך נעמוזט מיך אפּזאנען פון מיין אַרבּײיט. איך בין צו 
ריקנעפאלען מיעד, צובראָכען און חילפלאז. איך האב געמוזט בלייבּען נאָך איינינע 
שטונדען אין ברונען מיט'ן טױטען קערפּער פװ'ם שווארצען בער. צום גליק, אין 
אין ברונען געווען קיהל און דער טױטער האט נאך ניט אנגעהויבען פערדארבען 
צו ווערן. | 
איך בין װיערער געשלאפען איינינע שטונדען, האב זיך אױפגעהאַפּט, האב 
מיך װיעדער אנגעטרונקען מיט קאלטעס, פרישעס וואסער און האב װיעדער אננע, 
הויבען צו קלעטערן. דאט מאל בין איך געווען אזוי פארזיכטיג, אז איך האב יעדען 
מאל אריינגעשטעקט מיין מעסער אין דער ערד אדער צוישען דיא שטיינער און 
דיעזעס מעסער האט מיר געדיענט אלס לייטער, 

דריי לאנגע און באננע שטונדען האב איך געארבייט שווער און ביטער, ביז 


= 498 8.8 


איך בין ענדליך ארױיפנעקראָכען אין הייל. איך בין נעווען אזוי מיעד, ווען איך בין 
ארויפגעקראָכען, אז איך בין נעפאלן אויף דער ערד, ויא א דערחרנעטער און בין 
אוועקגעלענען אייניגע שטונדען, ויא א טױטער. איך האב מיך ניט געקענט ריהרען 
און חאב ניט געקענט אַרױסזאנען א װאָרט. ווען איך בין נעקומען צו זיך, האב איך 
מיך אננעהויבען ארומצוקוקען. -- ארום מיר זיינען נעלענען טויטע קערפּער, עס איז 
געווען דייטליך, אז דא איז פארגעקומען א שרעקליכער קאמפּף. איך האב מיך אוים: 
נעהױיבען און האב אנגעהויבען צו בעטראַכטען יעדען טויטען. איך האב געזוכט דיא 
טױיטע קערפּער פון מיין געליעבטער אניטאָ און פון איהר פאטער. -- איך האב זי 
ניט נעפונען. 

איך האב אויפנעאטהעמט פרייער. 

-- אלזשָ, זי זיינען נים טױט. זי זיינען גערעטעט! חאב איך אױסנערו 
פען. זײ לעבען נאך ! 

דיעזער נעדאנק האט מיר גענעבּען נייען מוטה און נייע קראַפּט צו לעבען און 
צו קעמפּפען. איך האב מיך נעפיחלט, ויא ניי געבאָרען. איף בין צוגענאננען צו 
דעם ארט, וואו מיר האבען געלאזען אונזער פּראוויאנט, ווען מיר זיינען אריינגענאנ, 
נען אין הייל, און האב נעפונען, אז דער פּראָװיאנט איז נאנץ און ניט געריהרט. איך 
האב אַרױסגענומען איינינע פּלעצעלעך פון מאִים און אפּאר שטיקלעף געטריקענט 
פלייש און האב זי פערשלונגען, וויא א חונגערינער װאָלף פערשליננט א זייט פון 
א קליין לעמעלע. 

ווען איך האב נעשטילט מיין שרעקליכען הונגער, האב איך גענומען איינינע 
זאכען, דיא נאטהווענדיגסטט, ויא א ביקס, פּולװער, קונעלן, א ביסעל פּעמיקאַם און 
עטליכע שטיקעלעך געטריקענט פלייש און בין אריסגענאַנגען פון דער הייל. 

איך האב עדער דערזעחן דיא זון, איך האב װיעדער דערזעהן דעם העלען 
ליכטיגען טאג, דיא גרינע פּרעריע אין דיא שעהנע פארביגע בלומען, איף האב 
עדער דערזעהן דעם נרויסען רוהיגען טייך דעל נארטע. 

איך האב מיך אומגעקוקט אין אַלע זייטען. -- אלעס איז געװען שטיל. קיין 
שפּור פון א מענשען. קיינע אינדיאַנער און קיינע בלייכע געזיכטער. 

איך בין געווען אליין, נאַנץ אליין! ויא פיעל מאל בין איך געווען אין דער 
פּרעריע אליין, עס האט מיך קיין מאל ניט נעהארט. דאס מאל אבּער האב איך 
א ציטער געטהאן, ווען איך האב מיך נעפיהלט, אזוי אליין. איך בין געזעסען 
אייניגע צייט ביים ברעג פוים טייך דעל נארטע און האב געוויינט, ויא א קליין 
קינד. -- איך האב נעװויינט, ויא דיא אידען האבען א מאל נעװיינט, ווען זי זיינען 
געזעסען ביי דיא טייפען פון בבל און האבען זיך דערמאנט, אז מען האט זי טור וואס 
פערטריעבען פון זייער היים, פון זייער פאטערלאַנד. 

וואס האט אבער געקענט העלפען דאס וויינען 1 -- דאס איינצינע, וואס נאכץ 
וויינען ווערט לייכטער, דער מענש פיחלט, אז ער װערט אױיפגערעגט צו א נייע 
טהעטינקייט, צו א נייעסם לעבען -- דאס זעלבע האט פּאַסירט מיט מיר. איך האב 
מיף אױיסגעוויינט און האבּ טיך אנגעהױיבּען צו דערמאנען,, אז איירער טּיר זיינען 
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ארייננעגאננען אין דער הייל, האבען מיר איבערנעלאָזען אונזערע פערד אין א װעל, 
דעל. איך קען זייער גוט דיא נאטור פון דיא פערד. קוים פיהרט מען זי ניט אוועק 
מיט געװאַלד, וועלען זי אליין ניט אנטלויפען. דיעזע עדעלע טהיערע זיינען דעם 
מענשענס בעסטע פריינד אין דיעזע ווילדע געגענדען. זי וועלען ליידען הונגער אוּן 
דורשט און וועלען ניט אנטלויפען פון זייער פריינד, 

איך האב אנגעהויבען צו זוכען און האב זיי ווירקליך געפונען אין דעם ארט, 
וואס איך האב זי געלאָזען. קוים האב איך נור גערופען מיין פערד, איז עס געקו- 
מען צו לויפּען און האט אנגעשפּארט זיין קאפּ אן מיין פּלײצע. עס האט מיך 
אנגעקוקט מיט זיינע קלונע אױגען און עס האט גערעדט צו מיר מיט זיין שטומער 
שפּראַכע. 

איך האב מיך אויפנעזעצט אױף מיין גוטעס פערד און בין געפאהרען. איך 
בין נעלאפען צו דיא וואוינונגען פון מענשען. ווען איך בּין געקומען קיין סאנארא, 
בין איך געוואהר געװאָרען אז דאן סילווא דע טאררעס איז נעפאלען פון דיא הענד 
פון דיא אפּאטשיס. וואהרשיינליך, איז מיין געליעבטע אניטא אויך טויט. 

דיעזע טרויעריגע נאַכריכט און דיא ליידען, וואס איך האב איבערנעליטען אין 
הייל, האבען מיך אין גאַנצען צובראָכען. איך בין קראַנק געװאָרען און האב מיך 
אװעקגעװאַלגערט אין אן ארים דערפעל עטליכע װאָכען, וואו איך האב געשוועבט 
צווישען טױט און לעבּען. ווען איך בּין געזונד געװאָרען, האב איך מיך קוים אועק. 
געשלעפּט קיין גװאַימאַס. איך בין געקומען צו אן אלטען מאן מיטץ נאמען בלאָס 
און האב איהם אנגעהויבען צו פרענען, אוב ער ווייס עפּעס פון דאן סילווא און 
אניטא. ער האט מיר ניט געװאָלט ענטפערן. וען איך האב איהם געזאנט, אז 
איך בין דאן מארטין,, דער טיגער טייטער, האט ער פון מיר געלאַכט און מיר 
געזאנט: 

-- דאן מארטין איז שוין לאנג טױט, דוא ביסט א שווינדלער, 

מיט דיעזע ווערטער האט ער מיך אַרױסגעװאָרפען פון זיין הויז. אי בין נע: 
גאנגען צו אַנדעדע פריינד און בעקאנטע, קיינער האט מיך ניט דערקענט. יעדער 
האט געזאנט, אז איך בין א שווינדלער, ווייל דאן מארטין איז שוין לאנג טױט. 
וואוהין איך האב מיך געקעהרט, האט מען מיך אױסגעלאַכט און אַרױסגעטריעבען 
מיט דיא ווערטער : 

-- דוא ביסט ניט דאן מארטין. -- דאן מארטין איז שוין לאַנג טויט. 

מען האט עס מיר אזוי לאַנג געזאגט, ביז איך האב מיך אליין איבערציינט, 
אז איך בין טױט. וואס זאל איך אייף נאך ווייטער דערצעהלען? מען האט מיך 
געיאנט, וואוהין איך בין געקומען, מען האט מיך געטריעבען, מען האט בּיי מיר צו. 
גענומען אלעס. מען האט ביי מיר צוגענומען מיין פּאַרם, מיין הויז, מיין פערמענען, 
מיינע קיה, אָקסען און שעפּסען. פען האט מיך בערויבט און אַרױסגעװאָרפען מיט 
דיא ווערטער : 

-- דוא ביסט א שווינדלער, דאן מארטין איז שוין לאַנג טויט. 

איך בין אַנטלאפען פון מענשען, איך בין אנטלאָפען אין ווילדען װאַלד, איך 
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בין אַנטלאָפען צו דיא װילדע טהיערע. דאס לעכען עקעלט מיך, איך האב שױן 
פיעלע מאל געװאָלט מיר נעהמען דאס לעבען. יעדעס מאל אבער האט מיף עפּעס 
א געהיימע האנד צוריק נעהאלטען,. פיעלע מאל בין איךף שוין געווען בערייט מיר 
אריינצושיעסען א קויל אין האַרצען. יעדעס מאל אבער איז, ויא אױף צו להכעיס, 
אנגעקומען אן אינדיאַנער, א רייזענדער אדער זאָנאַר א ווילרעס טהיער און האבען 
מיר נעשטערט. 

-- ויא באלד אזוי, האב איך מיר געדאַכט, לאָמיך ווייטער לעבען, ביז וואנען 
עס װעט זיך לאָזען לעבען. וואס אין מיר דען דער אונטערשיעד. איך בין אלענפאלס 
א לעבּעדיגער טויטעה, 

דאן מארטין האט געענדינט זיין ערצעהלונג מיט א טיעפען זיפץ. דאן האט 
ער אראפגעלאָזען דעם קאָפּ אויף דער ברוסט און האט זיך פערטראכט. איינינע 
מינוטען האבען ביידע געשוויענען. דאן מארטינס ערצעהלונג האט נעמאבט א טיע: 
פען איינדרוק אויף וואלענטין -גילוא. זיין נעשיכטע איז ווירקליך געווען זאָנדערבאַר 
טרויעריג. ענדליך האט זיך וואלענטין דערמאנט עפּעס און האט נעפרענט : 

-- זאנט מיר, איך בעט אייך, װער האט עס ביי אייך צוגענומען אייער הוין 
און איער פערמענען  ?‏ װער האט עס געהאט דאס רעכט אייך ארוים צו טרייבען 
פון איער איינען הויז? 

-- חאַ, חאַ, האַ! האט געלאכט דאן מארטין מיט א ביטערן, הערצרייסענ; 
דען געלעכטער. װוער עס האט רעכט געהאט ? פרענט מען דען אין מעקסיקא, װער 
עס האט רעכט ? וען מען נעהמט צו, איז פערפאלען. 

-- דאָך, ניט יעדער איז אזוי פרעך צו צונעהמען אין מיטען העלען טאג 
א גאנצעס פערמענען ? האט וואלענטין נעפרעגט. 

-- עט האט זיך שוין נעפונען איינער, וועלכער איז נעווען אזוי פרעך. 

-- קען איך ניט וויסען, ויא דיעזער איינער הייסט ? 

-- יא, איהר קענט עס וויסען. ער הייסט דאן סעבאסטיאן דע גערערא, דער 
גובערנאטאר פון סאנארא. 

-- דאן סעבאסטיאן, זאנט איהר ? האט אויסגערופען וואלענטין און אין 
אױפגעשפּרוננען, ויא א שלאַננ װאָלט איהם א ביס געטהאן. דאן סעבאסטיאן? 

-- וואס וואונדערט איחר זיף אזוי ? דאן סעבאסטיאן איז גובערנאטאר אין 
סאנארא, ווער װעט זיך קענען שטעלען נעגען איהם ? / 

-- איך { האט אויסגערופען וואלענטין, 

-- האט ער אייך דען אויך בעליירינט ? האט דאן מארטין נעפרענט, 

-- גאָט זי דאנק, וואס מיר האבען זיך בענענענט 1 האט וואלענטין אויסגע: 
רופען. פון איצט אן, דאן מארטין, מזען מיר זיין פריינד. מיר מוזען זיך רעכען אן 
דיעזען ניערערטרעכטינען דאן סעבאסטיאן ! מיר האבען יעֶצֶט פיעלע אורזאכען צו 
האלטען זיך פַעָסט צִו זאָמען. - 
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סלטעס קאפּיטעל, 
דיא פריינדשאפמ. 

ראן מארטין האט געקוקט אויף וואלענטינען מיט שטוינען. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט 4 -- איך פערשטעה אייך ניט, האט ער 
געזאנט. 

-- איהר װועט מיך בּאַלד פערשטעחן, האט ואלענטין געענטפערט. -- וויא 
לאנג וואנדערט איהר ארום אין דיעזער ווילדער און אונפריינדליכער געגענר ?1 

-- אין דיעזער געגענד נעפין איך מיך נור זייט אפאר מאנאטע. 

-- אלזא, זייט איהר געוויס גוט בעקאנט מיט דיעזע בערנ? 

-- אה, נעוויס { דיעזע נעגענד איז מיר אזוי בעקאנט, אז עס איז ניטא איין 
ביימעלע, איין שטיין, איין טייכעל און איין טהאל, וועלכען איך זאל ניט קענען. עס 
איז דא ניטא איין ווילרעס טהיער, וועלכע איך האב ניט נאכנעיאנט. 

-- זעהר נוט. אלזא קענט איחר מיר געוויס זאנען װאו עס געפינט זיך דא 
א קליינע פעסטונג מיט'ן נאמען שימעק ? 

-- ווייסט איהר דען, וואס פאר א אינדיאנער פעלקער עס וואינען אין דיעזער 
נעגענד ? האט פּלוצלונג דאן מארטין געפרענט און האט ניט געענטפערט אױף 
וואלענטינס פראגע. 

-- איך האב געהערט, אז אין דיעזער נעגענד וואינט אן ארימעס, אונגליקלי. 
כעס אינדיאנער פאלק, וועלכע רופען זיך אליין ווארצעל עסער, װוייל זיי לעבּען נור 
פֿון װאָרצלען פון גראזען, וועלכע זיי גראבען אויס פון דער ערד. ‏ מען זאנט, אז זי 
זיינען נוטע, שטילע, רוהיגע און דומע מענשען. איך האב זי נאך קיין טאל ניט 
געזעהן. איך האב נור געהערט פון זיי. 

= איהר האט רעכט. דיעזעס פאלק איז, ויא איהר בעשרייבט עס, 

-- איך פערשטעח אבער ניט,. צו וואס האט איהר מיך פּלוצלונג געפרענט 
ווענען דיעזעס פאלק 1 וואס געהער זיך אן דיעזעס פאלק מיט דער פראנע, וואס 
איך האב אייך נעשטעלט ? האט וואלענטין געפרעגט פערוואונדערט. 

-- איך װעל עס אייך באלד ערקלערן. איך װאַנדער אַרום אין דיעזער גענענר 
שוין זייט צוויי מאנאטע און איחר זייט דער ערשטער ווייסער מענש, וואס איך האב 
דא בעגענענט. דיא װילדע, וועלכע בעוואינען דיעזע גענענד, זיינען אזוי ווילד או 
אזוי אונוויסענד, אז זי וייסען גאר ניט איבער זײיער איינענעס לאַנד.. זי וייסען 
ניט,;וויא זי קומען אהער ; װער זי זיינען, װער זיערע עלטערן זיינען געווען ; זי וויי. 
סען זאנאר ניט דיא נעמען פון דיא בערג, ועלבע נעפינען זיך אין דיעזער נענענר, 
ווען זי ווילען עפּעס זאנען, אנרופען א בערג, ‏ אן ארט, א טייך אדער אטהאל, בע, 
שרייבען זי איהם מיט אלערליי װערטער. איהר האט מיר אנגערופען א פעסטונג 
און האט מיר געזאנט, ויא עס חייסט אוף שפּאניש. אזא נאמען איז שװוער צו 
נעפינען. איך בין ניר בעקאנט מיט דיא נעמען, וואס דיעזע פעלקער האבען נעגע; 
בען דיא אלע ערטער, איהר מוזט מיר דאַהער בעסער ערקלערן, ואו דיעזע פעס. 
טונג געפינט זיך, װעל איך אייך פיהרען אהין. 
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-= נוט 1 איך װעל פּראָבירען. ניט װוייט פון דאַנען געפינט זיך א װעג, וועלכער 
פֿיהרט פון מעססיקא קיין סאנטע פע אין טעקסאס. דיעזען וועג קרייצט דורך אנאני 
דער װועג, וועלכער פיהרט פון מעקסיקא קיין קאַליפארניען. דארט, וואו ביידע װעי 
נען קומען זיך צונויף, דארף זיך געפונען דיא פעסטונג שימעק. -- ווייסט איהר שוין, 
וואס איך מיין? 

-- יא, יעצט ווייס איך עס. איך קען מיך אבער ניט דערמאנען, אז דאָרט 
זאָל זיך געפונען א וואינונג פון מענשען ? 

-- איך ווייס עס. מען רופט עס נור א פעסטונג. איינענטליף זיינען עם נור 
דיא אלטע מױיערן פון א נעביירע, װעלכע מען װייסט ניט, צו וואס עס האט 
גענוצט, : 
-- איך ווייס, איך ווייס! האט דער טינער טייטער אויסנערופען. איך האב 
דאָרט ניט איין מאל גענעכטינט אין קאלטע און שטירמישע נעכט. דאָרט געפינט 
זיך א הייל, וועלכע האט פערשיעדענע גענג און ווענען אין אלע זייטען. מען מוז גוט 
קענען דיעזע הייל, מען זאל ניט פּערבלאָנזעט װערן אין איהר. 

-- איך האב ניט נעוואוסט, אז דאָרט געפינט זיך א הייל, חאט וואלענטין 
אויפגערופען מיט פרייד, איך דאַנק אייך, וואס איהר האט עס מיר נעזאגט. -- 
זיינען מיר שטארק ווייט פון דיעזער הייל ? 

-- ביי טאג, ווען עס איז ליכטיג קען מען אהין קומען אין א שטונדע. בײ 
נאכט אבּער מוז מען זיין פארזיבטיג און מען מוז פאהרען מיטץ גרויסען װעג, דאן 
קען מען אהין אנקומען אין דריי שטונדען. | 

-- דאס איז א קליינינקייט, האט וואלענטין אויסגערופען. מיר האט זיך אוים. 
געוויעזען, אז איך האב פּערלאָרען מיין וועג אין דיעזער נעגענד, ווייל איך בין דא 
קיין מאל ניט געווען. 

ער האט זיך אויפגעהויבען און האט זיך ארומנעקוקט. דיא נאכט איז געווען 
קאלט, דער הימעל אבער איז געווען ריין און דער מאָנד האט זיך געװויעזען איבּער 
דיא בערג. 

-- זייט איחר מיעד? האט ער געפרענט דעם טיגער טייטער. 

--- איך בין קיין טאל ניט מיעד. 

-- עס איז שוין צוואר ניט פריה, האט וואלענטין ווייטער געזאגט. איך ול 
אבער עפּעס ניט שלאפען. 

-- איך וויל אויך ניט שלאפען, האט דאן מארטין געזאגט, ויא צו זיך אליין. 

-- אלזאָ, וואס דענקט איהר פון א שפּאַציער אין דיעזער קאַלטער נאכט ? 

-- וואס זאָל איך דענקען ? װען מען עסט זיך אן זאָט און מען רערט זיך 
אויס דאס הערץ פאר א פריינד, וועלכען דער צופאל אליין האט אייך צוגעשיקט, 
אין געוויס זעהר אננענעהם צו מאמען א קליינעם שפּאציער פון א פּאר שטונדען. 

-- בּראווא / דאס איז שעהן האט וואלענטין אויסגערופען. לאָמיר אַלזאָ 
פאהרען צו דער פעטטונג שימעק. 
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--- לאמיר פאהרען. אויף'ן וועג װעט איהר מיר דערצעהלען, וואס פאר אן 
אורזאכע האט איוך געכּראכט אהער אין דיעוע געגענד, 

--- עס מהום מיר לייר, וואס איך קען עס אייך ניט זאגען. איך מיין, אז 
יעצט קען איך עם אייך ניט זאגען, זיט אבּער רוהיג, איהר װעט עס אין א 
קורצער צייט געװאָהר ווערן, 

-- ויא איהר פערשטעהט, האט דאן מאַרמין געענפערם. איך האבּ צו 
אייך צומרויען און איך האף, אז איהר האט אין זינען עטוואס גוטעס, 

--- זייט זיכער, אז איך װעל ניט טהאן קיין שלעכטעס ניט אייך און ניט מיר, 

דאן מארטין האט א שאקעל געמהאן מיט'ן קאפ און אין אויגעשטאנען 
זיך פארבּערייטען צו דער רייזע. װאַלענטין האט איהם ארויפּגעלעגט דיא האנד 
אויף דער פּלײצע און האט געזאנט; 

--- אײנע מינוטע, דאן מארטין. איידער מיר לאזען זיך אין װעג אריין, וויט 
איך מיט אייך אלעס איגעררעדען, עס זאל דערנאך ניט ארויסקומען קיין מים- 
פערשטענדנים. לאמיר שליעסען א בּונד אויף לעבּען און מויט, 

--- איהר האט רעכט. לאמיר שליעסען א בּונד, ויא דיא אינדיאנער 
טהוען אין אזא פאל, 

וואלענטין האם ארויסגענומען זיין לאנגעס מעסער און האט איהם דער- 
לאנגט דעם מיגער טײטער. דאן האט ער געזאנט פייערליך; 

--- כּרודער! אָט האסטו מיין מעסער, לאז ער דיר דיענען, ויא ער האט 
מיר געדיענט, ראכע צו נעהמען פיר אלעס אונרעכט, וואס מען אין בּעגאנ- 
גען געגען דיר און געגען מיר, 

איך נעהם אן דיעזעס מעסער אונטערן פּרייען הימעל. דער מאנד און דיא 
שמערן זאלען זיין מיינע עדות, אז איך האבּ ניט קיין פאלשע געראנ זען. --- 
יעצט נעהם דוא מיין מעסער און שווער מיר דאס ועלבעי 

מיט דיעזע ווערמער האט ער דערלאנגט וואלענטין זיין מעסער, 

-- יעצט לאמיר זיך צומהיילען מיט אינזער פּולװער און אונזערע קיגעלן, 

בּײידע האבּען אויסגעשאמען דאם פּולװער און דיא קוגעלן אויף א לע- 
דערנעם בּײטעל, האבען זייא גום אויגעמישט און האבּען זיך צוטהיילט, 

--- פון יעצט אן געהערט אלעס, וואס מיר האבּען צו אונז בּיידען, קוי- 
נער פון אונז מאר ניט שיעסען אויף'ן אנדערן, זאנדערן מוז איהם העלפען 
און שטיצען בִּיז זיין לעצטען מראפען בּלוט, 

בּיידע מענשען האבּען זיך יעצט געשטעלט פּלײצע צו פּלײצע, האבּען 
זיך אנגענומען בּיי דיא הענד, האבּען אויפגעהויבען דיא אויגען צום הימעל 
און האבּען געשווארען : 

,גיים שיין פון אייביגען הימעל, בּיי דיא איבּיגע בּערג ארום אונז און בּיי 
דער אײיבּינער ערד אונמטער אונז שווערן מיר, אז מיר זאלען זיין מריי איינער צום 
אנדערן, האלטען פעסט איינער אן דעם אנדערן: מיר זאלען פאלגען איינער דעם 
אנרערן און זאלען קומען צו לויפען צו הילף איונער דעם אנדערן בּיים ערשטען ציי- 
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בען, װאָס איינער װעט געבּען דעם אַנרערען. דאָס אַלעס שווערען מיר מיט 
אוּנזער פרייען ווילען אוּן פוּן גאַנצען האַרצען. אָמן!* 

עם איז געװען עטװאָס גראָסאַרטיגעס, עמװאָס איבּערראַשענדעם אין 
דיעזען שליעסען פוּן אַ פריינדשאַפט בּונד צווישען ריעזע צוויי מענשען, וועלכע 
האָבּען זיך גאָר ניט געקענט מיט אייניגע שטוּנדען צוּריק. אַלעס איז געווען 
שטיל אוּן רוּהיג אַרוּם, נוּר צוויי מענשען, צוויי לעבּעריגע, פיהלענרע מענשען 
האָבּען זיך געשװאָרען טרייע אוֹיף איבּיג, 

אַזוֹי שליעסען דיא אינריאַנער אַ בּונד פון פריינדשאַפּט, דיעזע ווילרע 
איגריאַנער,. וועלבע מיר פּעראַכטען אוּן פערלאַסען, ווייסען, װיא צוּ שליסען 
פריינדשאַפט} זי ווייסען אָבּער אוֹיך, ויא צוּ האַלטען זייער װאָרט, זיי ווייסען, 
ויא הייליג עס אין א געשלאָסענער בּוּנד פון פריינדשאַפּט. ווען אַן אינדיאַ 
נער שליעסט אַזאַ בּוּנד, איז עם בּײ איהם היליג, ער וועם זיך לאָזען טויד" 
מען פאַר זיין פריינד. ער װועט זיך לאָזען +. שניירען אוֹיף שטיקער אוּן װעם 
ניט אוֹיסזאָגען די געהייטניסע פוּן זיין פריינד, בי אוּנז געגילדעמע, ציוויליד 
זירטע מענשען אין עם אַנדערש. מיר רערען פּערשפּרעכען, שיוערען אוּן 
רענקען ניט צוּ האַלטען אונזער פערשפּרעכען אָדער אוּנזער שבוּעה. 

ווען בּיירע האָבּען געשװאָרען, האָבּען זײ זיך אַרוּטגענוּמען אוּן האָבּען 
אײינער דעם אַנדערען געֶשאָקעלט דיא האַנד, 

---יעצט בּרוּדער, לאָמיר געהן װײטער, האָט ענדליך װאַלענטין געזאָגט, 
יעצט האָבּ איך צוּ אַייך דאָס פולע צומרויען, װיא צוּ מיר אַלײן, איך האָף, 
אַז מיר וועלען זיעגען אוּן בּעױענען אונזערע פיינד, 

-- איך האָכּ בּעהאַלטען מיין פערד נים וייט פוּן דאַנען, האָט דאָן 
מאַרטין געזאָגט, איך געה איהם בּרײנגען אוּן איהם דיר געבּען 

--- געח, ברודער, איך װעל דערװײל אָנזאָטלען מיין פערד, וועלכער 
געהערט יעצט צוּ דיר, 

ווען דיא אינריאַנער שליעסען אַ בּוּנד אײינער מיט'ן אַנדערן, בּייטען זײ 
זיך מיט דיא פערד, דאָן מאַרטין איז ערגעץ פערשוואונדען געװאָרען אין 
װוילדען װאַלד, װאַלענטין אין געבּליבּען אַלײן, | 

-- דאָס מאָל האָבּ איך געטראָפּען, האָט װאַלענמין געזאָגט צוּ זיך אַלײן, 
מיר ויז אוֹיס, אַז איך האָבּ ענדליך געפונען דעם מאַן, װאָס איך האָב געזוכט,--- 
מיט איהם, קורומיללא און בּעלהימער קען איך אָנהוֹיבּען דעם שרעקליכען קאַמפּף. 

ער האָט אָנגעזאָטעלט זיין פערד אוּן האָט צונוֹיפגענומען אַלע זײנע 
זאַכען, ווען דאָן מאַרמין איז געקוּמען אוּן האָט געפיהרט בּיים צוֹים אַ פאָר- 
מרעפליבען מוּסטאַנג---אַ ווילרעם פערר, וועלבעם ער האָט אַלײן אַיינגעפּאַנ- 
גען אין דער פרעריע. װאַלענטין האָט זיך אוֹיפגעזעצט אוֹיף דאָן מאַרטינם 
פּערד אוּן דאָן מאַרטין האָט זיך אוֹיפגעזעצט אוֹיף װאַלענטינם פּערד אוּן בּײירע 
מענער זיינען אַרוֹיסגעפּאָהרען פוּן װאַלד. 

דאָן מאַרטין איז אין רי עטליבע שטונדען, זייט ער האָט זיך בּעגעגענט מיט 
װאָלענטינען, געװאָרען אַ גאַנץ אַנרער מענש, ער האָט ויעדער בּעקומען לוסט צוּ 
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לעבּען אוּן איז װויעדער געזעסען מונטער אוּן שטאָלץ אוֹיף זיין פערד, װאַ- 
לענטין האָט עס בּעמערקט אוּן איז געווען העכסט צוּפריעדען, װאָס זיין נייער 
פריינד האָט װויערער גענומען אינטערעם אין לעבּען. 

זי זיינען געפּאָהרען איינער לעבּען אַנדערען אוּן האָבּען גערערט פוּן 
דיא אינדיאַנער, פוּן דער פּרעריע, פוּן ווילרע טהיערע אוּן פיעלע אַנדערע 
זאַכען, װאָס אינטערעסירען א יעגער, 

-- איך האָבּ אַייך פערגעסען עפּעס צו זאָגען, האָט זיך פּלוצלונג װאַ- 
לענמין אָנגערוּפען צוּ זיין נייעם פריינד. --- אוֹיכּ איהר האָט קיין מעוֹת 
ניט און מיר פּאָהרען אוֹיפ'ן ריכטיגען װעג, װועלען טיר ראָ בּענעגענען איי- 
ניגע טענשען. שרעקם זיך נים פאַר זיי, דאָס זיינען פריינד, וועלכע ערװואַר- 
טען מיך. איך װעל אִייך בּעקאַנט מאַכען מיט זיי, 

-- איך װעל זיין העכמט צופריעדען צוּ בּעגעגענען מענשען, וועלבע 
זיינען אֵיערע פריינד. מיר מוּוען אָבּער זיין זעהר פאָרזיבטיג. עם איז בי 
נאַכט אוּן מען קען זעהר לייכט אַ מעוֹת האָכּען, 

-- אין דער בּעציעהונג מוז איך מיר אין גאַנצען פּערלאָזען אוֹיף אַייך, 
האָט װאַלענמין בּעמערקט. איך האָבּ אַייך שׁוֹין געזאָגט, אַז איך בּין צוּם ערש- 
טען מאָהל דאָ אין דיעזע שטיין געבּירגע. מיר איז דיא געגענד פאָלשטענדיג 
אונבּעקאַנט. איהר מוּזם זיין מיין פיהרער, 

-- איך װעל טהאָן אַלעם, װאָס איך װעל נוּר קענען. 

זיי זיינען געפּאָהרען װייטער איינער, לעבּען אַנרערען אוּן האָבּען קיין 
װאָרם ניט גערעדט. עס איז געװאָרען קיהלער, דער וינד אָבּער האָט אוֹים" 
געהערט. איבּער דיא כּערג האָט זיך אָנגעהוֹיבּען צוּ ווייזען אַ בּלייכער פּאָס 
ליכט, עס איז געװאָרען העלער אוּן העלער. די נאַכט איז פערשוואונדען אוּן 
דער יונגער מאָג איז אָנגעקומען אוּן האָט זיך געוויזען אוֹיף די בּערג, 

-- עס װערט מאָג, האָט װאַלענמין געזאָגט, איך מיין אַז מיר דאַרפען 
שׁוֹין זיין גאָר ניט ווייט פון דער פעסטונג שיטעק, 

--זעהט ‏ טר דאָרטען, הינטער יענעם בּערגעל. בּעמערקט איהר דאָס 
גאָר נישט } 

װאַלענמין האָט געקוּקט אין דער זייט, ואוו דער מיגער מייטער האָט 
איהם געוויעזען. 

-- איך זעה אַ גלאַטען פּלאַץ, ויא אַ מיש, האָט ער געזאָנט, 

-- דאָס איז דיא אַלמע פעסטונג. ווען איהר רופט זיא שימעק בּין איך 
צוּפריעדען,. דיא אינדיאַנער זאָגען אַז דאָרם װאָהנט אַ נאָט, 

װאַלענמין האָט זיך בּעסטר צוגעקוקט אוּן האָט דערזעהן, אַז דאָס איז ווירקליך 
אַ וואונדער פון דער נאַטור.---אָן אונגעהייער גרויסער שטיין פוּן דריי-פיער הונדערט 
פּוּם די בּרייט און די לענג איז אַרױֹױסגעקראָכען פון די בּערג און הענגט איבּער 
אַ טיעפען טהאָל, ווען מען בּעטראַכט איהם פון אונטען חאַפּט עס אָן אַ שרעק, 
עס ווייזט זיך אוֹים, אַז אָם, אֶט פּאָלט ער אַראָפּ און פערשיט דעם נאַנצען מהאָל, 
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אויבּען אבּער איז ער גאנץ גלאט און אין דער זייט, וואו ער הענגט אראם 
איבּערן טהאל, געפינט זיך א וואנד, גלײך וויא מען וואלט געמאכט א מויער, אז 
מען זאל נים אראפּפאלען פון שמיין,---דאם איז דיא פעסטונג שימעקי 

װער האט זיא געבּוימ? וואו זיינען אהינגעקימען דיא פעלקער, וואס האבּען 
זיא געבּויט? פאר וואס זיינען ריעזע מויערן איינגעפאלען און פערנאבלעסיגט!--- 
ווער קען עם וויסען? וער קען בּעאנטווארמען אויף דיעזע פראגען + דיא שטיינער 
שווייגען, דיא מענשען ארום זײנען אזוי פערווילדעט, אז זי האבען פערגעסען, וואם 
עס איז פארגעקומען אין זייער לאנד און אינטערעסירען זיך ניט עם צו ויסען, 

וואלענמין האָט זיך פערטראכט, אונטערדעסען איז געווארען טאג. דיא 
ערשטע שטראהלען פון דער זון זײַנען ארויםגעגאנגען און האבּען בּעלייכטעט 
דיעזע זאנדערבּאַרע סצענעי 

--- וואו זײַנען אײערע קאמעראדען+ האט פלוצלונג דאן מארטין געפרעגם, 
מיר זײינען דאך שוין נעבּען ארט, ואוהין מיר פאהרען, 

וואלענטין האט גענומען זיין בּיקס און האט אויסגעשאסען. פון אונטער א 
שמיין זיינען ארויסגעשפּרונגען רריי מענשען. דאס זיינען געוון בּעלהימער, 
אדלער קאפ און נאך אן אינדיאנער מיט'ן נאמען דער גריזלי בּער, 

1מעם קאפּיטעל, 
דיא רייוענדע 

מיר מוזען לאזען וואלענטינען מיט זיין נייעם פריינד אויף א קורצע צײט און 
דערצעהלען, וואס עס האט פאסירט אין אנאנדער געגענד אין דיא שטיין געבּירגע, 

אין דערזעלבּער צייט, וואם וואלענטין איז נעכטען געבּליעבּען שטעהן אויף 
נאכטלאגער אין וואלד, איז אין אנאנדער ארט, א צעהן, פופצעחן מייל װייטער פון 
דעם אדט, א קאראוואנע פון צעהן מענשען געפאהרען לאנגזאם אין וואלד און 
איז געבּליענען שטעהן אין א טהאל לעבּען א טייכעל אויף נאכטלאגער. זי הא" 
בּען געהאט נומע פערד און עטליכע מויל עזעל בּעלאדען מים פּראוויאנט. דיא 
רייזענדע האכּען אראפּגענומען דיא משא פון דיא מויל עזעל, האבען אױסגעשפּאנט 
א גרויט געצעלט פון ליינוואנד און האבּען צולעגט דריי גרויסע פיערן. ראן הא" 
בּען זײ זיך געַנומען פאָרבּערייטען זײער עסען 

איינער פון דיא ריזענדע האט אויסגעוייעזען צו זין א גרויסער מאן פון 
דער העכסטער אריסטאקראטיע, דיא איבּעריגע זיינען געווען דיענער. מען 
האט עס לײיכט געקענט זעה! אן דעם, וואס אלע זײינען געקומען צו איהם פרע- 
גען, וואס זיי זאלען מהאן, ער האט געגעבּען זײינע בּעפּעהלע שמטאלץ אין האט 
זיך ניט אומגעקוקט, אויבּ מען טחומ. וואס ער האט געהייסען. ער האט געווים 
געוואוסט, אז זיינע בּעפעהלע װועט מען שוין אויספיהרען פּינקטליך, 

דאם איז געווען אן עלטערער מענש פון א יאהר עטליכע און פופציג. ער 
איז געווען הויך און שטארק געבּױט. זיין רעדען, זיין ריהרען זיך, אלע זיינע בּע- 
וועגונגען זיינען געווען אריסטאקראטיש און עלעגאנט. זיין בּעפעהלענרע שטימע 
און זין שטייפע האלמונג האבּען געוויעוען, אז ער געהערט צום מילימערי 
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ער איז ניט אריינגענאַננען אין געצעלט, וועלכען מען האָט פאַר איהם 
אָנגעגרייט, זאָנדערן האָט זיך אַנידערגעזעצט אויף א שטיין לעבען זיינע 
דיענער, וועלכע האָבען זיך אויפנעשטעלט פאַר איהם. 

צווישען זיינע דיענער אָדער די מענשען, װאָס זיינען געפאָהרען מיט איהם 
האָט מען געקענט בעמערקען בעזאָנדערס צוויי, וועלכע זיינען ניט געווען קיין 
איינפאכע דינער, איינער פון זיי איז געווען אן עכטער אינדיאַנער. דער אַנדע- 
רער אַ מעטיס---זיינע עלטערן זיינען געווען אײיראָפּעער און אינדיאַנער, אַן 
אייראָפּעאישער פאָטער און אן אינדיאַנער מוטער, אָדער אַן אינדיאַנער וועל- 
כער האָט געהייראַטה אן אייראָפּעערין, װאָס קומט פאָר זעהר אָפט אין יענע 
געגענדען. 

דיזער מעטיס איז געווען דער לײיטענאַנט, דער פערוואלטער און דער אנ- 
פירער פון דער קראַראַװאַנע. ער פלענגט שטענדיג לאַכען, זאָגען וויצען און 
שפּיעלען אויף אַן אַלטער, אונמעגליכער גיטאַרע. ער פלעגט פרעהליך מאַכען. 
זאָנאַר זיין הערר, דער אייגענטהימער פון דער קאראוואנע, פלענט מוזען לא- 
כען, ווען קארנעראַ--אַזוי האָט געהייסען דער פערװואַלטער---פלענט אֶנהוי- 
בען שפּיעלען אויף זיין זאָנדערבאַרער ניטאַרע. 

אַ גאַנץ אַנדער מענש איז געווען דער אינדיאַנער. ער איז געווען רוהיג, 
ערנסט, שטיל, פערטראכט און עס איז נעווען אונמענליך ביי איהם ארויסצן- 
שלעפּען אַ װאָרט. עס איז שווער געווען צו זאָנען, וי אלם ער איז. זיינע האָר 
זיינען געווען שװואַרץ און זיין נעזיכט איז נאָך ניט געווען שטאַרק צוקנייטשט, 
ער איז געווען דער פירער פון דער קאראוואנע. איהם האָט מען געדונגען אין 
סאנטע פע, ער זאָל פירען די קאראוואנע פון טעקסאַט קיין מעקסיקאָ און ער 
האָט עהרליך געהאַלטען זיין װאָרט. קיינער האָט ניט געקענט איהם מאַכען 
דעם מינדעסטען פאָרוואורף, אויסער װאָס ער האָט שוין צופיעל געשווינען. 

די אַנדערע דיענער פלענען אָפט לאַכען פון איהם און איהם רופען האָזע 
---א שפּאָט נאָמען, װאָס מען גיט אין אַמעריקאַ די אינדיאַנער, וי מען רופט 
דזשעק די כינעזען. --- איהם האָט אָבער קיין מאָל ניט געהאַרט, װאָס מען, 
האָט געזאָנט אָדער גערעדט הינטער איהם אָדער פאַר איהם, 

- די רייזענדע האָבען זיך געשטעלט קאָכען זייער מיטאָג, וועלכער אין 
באַלד פערטיג נעװאָרען. מען האָט זיך געזעצט עסען. דער הערר בעזונדער און 
די דיענער בעזונדער, נאָכן עסען האָט מען אָנגעהויבען צו רויכען פינאַרעטען. 
ווען מען האָט אָפּגערויכט, האָט זיך דער הער געווענדעט צו זיין פערוואַלטער: 

---קאַרנערא, איך מיין, אַז מען דאַרף אויסשטעלען אַ וואָך. עס איז װאַהר, 
אַז מיר געפינען זיך אין אַ נאַנץ ווילדער געגענד, וואו עס וואוינען קיינע 
מענשען.---דענאָף דאַרף מען זיין פאָרזיכטיג. 

--- איך האָב געהייסען צוויי פון אונזערע מענשען שטעהן אויף די װאַך, 
האָט קארנערא נעענטפערט. אויסער דעם װעל איך אליין אויך אַרומגעהן 
ביי נאַכט און זעהן, אויב אַלעס איז אין אָררנונג. 

ער האָט זיך פּלוצלונג געווענדעט צום אינדיאַנער און האָט איהם געפרענם: 


זך .ש -- 808 די 


-- האָזע, בּיסטוּ דוּא זיכער, אָז מיר פּאָהרען אוֹיפין ריכטיגען װענ! 
ווייסט דוא פּאַר געוויס, אַז מיר האָבּען געפוּנען אַ שפּוּר? 

דער אינדיאַנער האָט פערצויגען מיט די אַקסלען אוּן האט ניט געענטפּערט, 
ער האָט ווייטער גערוֹיכט זיין סינאָרעט, גלייך ויא עס װאָלט גאָר ניט געווען. 

--- ווייסט דוּ צוּ װאָס פאר אַ פּאָלק עס געהערט דער צײכען, װאָס מיר 
װאָכּען געפונען+ האָט יעצט געפרענט דער הערר פוּן דער קאַראַװאַנע, 

--- דיא שװאַרצע ראַבּען, האָט דער אינדיאַגער געענטפּערטי 

אֶָה, אוֹיבּ עס זיינען דיא שװאַרצע ראַכּען, מוזען מיר זין, פאָרזיכטיג, 
האָט דער הערר געזאָגט. די שװאַרצע ראַכּען זײנען זעחר אַ וילדעס פּאָלק. 

-- גלויבּט ניט, װאָס האָזע זאָגט אַייך, האָט אוֹיסגערופען קאַרנעראָ, 
ער האָט צופיעל געמרונקען אוּן װײס ניט, װאָס ער רעדט, דיא אינדיאַנער 
זאָגען אַלע ליענען, ויא דיא אַלטע װײבּער. 

אַ זאָנדערבּאַרעס פייער האָט זיך אָנגעצוּנדעז אין די אוֹיגען פון'ם אינ" 
דיאַנער. ער האָט אַרוֹיסגענומען פוּן אוּנטער זיין מאַנטעל אַ מאָקאַסין (אַ 
לע-ערנעם זאַק) אוּן האַט איהם אַ װאָרף געטהאָן דעם פּערװאַלטער גלייך 
אינ'ם געזיכט, קאַרנעראָ. איז געװאָרען בּלייך, וויא קאַלך. אַזאַ בּעליידיגונג 
האָט ער נים ערװאַרטעט פוּן אַזאַ רוהיגען,. שטילען מענשען, ויא דער אינ" 
דיאַנער איז געווען. ער האָט געגעבּען אַ נעשרייא וויא אַ ווילדעס מהיער, 
וועלכעס מען האָט ניט דערשאָסען. האָט אַרוֹיסגעחאַפּט אַ מעסער אוּן האָט 
זיך אַ װאָרף געטהאָן אוֹיף'ן אינדיאַנער, 

דער אינדיאַנער האָם פון איהם ניט אַראָבּגעלאָזען די אוֹיגען, געשווינד 
ויא אַן אָדלער, האָט ער זיך אוֹיסגעדרעהט פוּן איהם, האָט איהם אָנגעחאַפּט 
בי דער האַנד, האָט איהם אוֹיפּגעהוֹיבּען אין דער הוֹיך, ויא מע הוֹיבט אייף 
אַ קינד, אוּן האָט איהם אַרײנגעװאָרפּען אין איינעם פוּן די פייערען. דער טע" 
מים האָט זיך אָפּגעבּריהט אין אייניגע ערטער, איז אַרױסגעשפּרוּנגען פוּן פײער, 
ויא אַ װאַהנזיניגער, אוּן האָם געקרעכצט שטילערהיים. פוּן ציים צו ציט 
האָט ער געװאָרפען בּיזע בּליקען אוֹיף זײן פינר, 

-- דער אינדיאַנער האָט רעכט, האָט יעצט געאָגט דער הערר פון 
דער קאָראַװאַנע, אוֹיפ'ן מאָקאַסין איז אוֹיסנענעהט אַ שװאַרצער ראַבּ. דוּא 
האָסט אוּגרעכט, מיין ליעצּער קאַרנערא. דער אינדיאַנער האָט דיר בּעשטראָפט 
אַ בּיסעל גראָבּ אוּן ווילד. ער האָט אָבּער רעכט געהאַט, דוּא האָסט איהם 
נים געדאַרפּט בּעליידיגען. 

דער אינדיאַנער האָם ווייטער גאַנץ רוּהיג גערויכט זיין סיגאַרעט. קאַר- 
נערא אָבּער איז געווען אוֹיסער זיך פּאַר רציחה, 

-- דער הונד װעם מיר טהײיער בּעצאָהלען פאַר דיעזע בּעלײריגוּנג, 
האָט ער געבּרומט, איך װעל איהם שוֹין װײזען, דיא שװאַרצע ראַגען וועלען 
איהם אַראָפּרײסען זיין פלייש פוּן זיין רוימען קערפּער, 

--- אָרימער קאַרנערא! האָט דער חערר אוֹיסגערוּפען, לאָן צוּרוּה, פער- 
געס, װאָס עם אין געשעהן. איך האָג זעהר מירא, אַז קוים וועסטו נאָך אַמאָהל 
;נהויבען זיך צוּ קריגען מיט איהם, װעסט דוּא װיערער פערליערען. 
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דער אָרימער קאַרנערא האָט פּערבּיסען די ליפּען און האָט געזוכם איינעם, 
אוֹיף ויִעמען ער זאָל אוֹיסגיעסען זיין צאָרן. ליידער האָבּען איהם די דיענער זעהר 
גוט געקענט אוּן האָבּען איהם אויסגעווייכט וי װײַט זי האָבּעו געקענט. ענדליך 
האָט ער אַ װוינק געמהאָן צוּ צוויי פון זײ אוּן איז מיט זי ערגיץ אַװעקגעגאַנגען, 


דער הערר פוּן דער קליינער קאַראַװאַנע איז געבּליעבּען נאָך אייניגע 
מינוטען זיצען אוֹיף זיין שטיין. דאַן האָט ער געהייסען אַלעמען געהן שלאָפּען 
און ער אַלײן איז אוֹיךְ אַרײנגעגאַנגען אין זיין געצעלט. בּאַלר זײינען אַלע אין 
לאַגער אַנטשלאָפען געװאָרען, נוּר דער אינדיאַנער איז נאָך געזעסען אוּן האָט 
נאָך גערויכט. ער אין געזעסען רוּהיג, פערמראַכט אוּן שטיל, בּיו ער האָט 
געזעהן, אַז אַלע זײַנען אַנטשלאָפּען געװאָרען. דאַן איז ער צוּגעקראָכען צוּ 
אַ בּוֹים, האָט זיך אַינגעהילט אין זיין מאַנטעל פון אַ בּיזאָנפעל, אוּן איז, 
דאַכט זיך, אוֹיך אַנטשלאָפען געװאָרען, 


עם איז פּערגאַנגען געגען אַ שמונדע. אַלע אין לאַגער זײנען געשלאָפּען 
געשמאַק, זאָגאַר קאַרנערא מיט זיינע װאַכען, וועלכע זיינען געבּליבּען זיצען 
אוֹיף שטײינער אין דערמיט לאַנער, האָבּען זיך אָנגעשפּאַרט אָן זייערע בּיקסען 
אוּן האָבּען אָנגעהוֹיבּען צוּ דרימלען. דאַן האָט זיך עפּעס אָנגעהוֹיבּען צוּ ריה- 
רען אוּנטערן בּיזאָנפּעל טאַנטעל פונ'ם אינדיאַנער. ער האָט אַרוֹיסגעשטעקט 
דעם קאָפּ אוּן האָט זיך אומגעקוקט. זיינע אוֹיגען האָבּען געגליהט אוּן זיינע 
הענד האָבּען זיך צוואַמענגעלעגט אין שרעקליכע פויסטען, ויא אַ שלאַנג האָט 
ער זיך אַרומגעװיקעלט אַרוּם אַ בּוֹים אוּן האָט אָנגעהוֹבּען צו קריכען אוֹיף 
איהם, בּאַלד איז ער פערשוואונדען געװאָרען אין זיינע צווייגען. 


ויא עס װײזט אוֹיס האָט דער אינדיאַנער פריהער שוֹין אוֹיסגעקליעבּען 
דיעזען בּוֹים אוּן האָט זיך פריהער איבּערלעגט, װאָס צוּ מהאָן, ווײיל קוֹים איז ער 
אַרוֹיפגעקומען אייף דיא איבּערשטע צווייגען, האָט ער זיך אָנגעחאַפּט אָן דיא 
צווייגען פוּן אַנאַנדער בּוֹים, וועלכע איז געשטאַנען לעבּען ערשמען אוּן שנעל 
װיאַ אַ קאַץ איז ער אַריעבּערגעקראָכען אוֹיפ'ן צוויימען בּוֹים, פוּן צוויימען איז 
ער אַריעכּערגעקראָכען צוּ אַ דרימען, צו אַ פיערמען און צו אַ פינפטען. ענר- 
ליך אין ער געבּליעבּען שטעהן, האָט אַרומגעקיקט די גאַנצע געגענד אוּן האָט 
זיך אַראָפּנעגליטשט פון אַ בּוֹים ערגעץ גאַנץ װײם פון לאַגער, 

ער איז שנעל אַראָפּגעפּאָלען אין אַ טיעפען טהאָל, וואוּ עס האָט לוּסטיג 
געבּרענט אַ פײער און דרייסיג בּיז פיערציג אינדיאַנער זיינען געזעסען אַרוּם 
איהם. די אינדיאַנער האָבּען געטראָגען זייער קרינס קאָסטיום, זייערע װאַפען 
אוּן זייערע געזיכטער זיינען געװען אוֹיסגעפּאַרבּט אוּן אויסגעמאָלט מיט 
אַלערלײ שרעקליכע קריעגס פאַרבּען. 

עס איז געווען דייטליך, אַז די אינדיאַנער זיינען געגאַנגען ערגעץ אין קריעג, 
ווייל צווישען זי זיינען ניט געווען ניט קיין פרויען, ניט קיין הינד. דער אינדיאַנער 
וועם קיין מאָהל ניט מיטנעהמען אין קריעג זיינע פרויען אוּן זיינע הינד. ער וויים, 
אַז דאָס זיינען צוויי זאכען, וועלבע קענען ניט שווייגען. עס איז אֶבּער ויעדער גע- 
ווען גאַנץ דיימטליך, אַז זי האָכּען וועמען ערװאַרטעט, ווייל דער אינדיאַנער, וועל- 
כער האָט געדיענט אַלס פיהרער פוּן דער קאַראַװאַנע, איז זיך גאַניץ רוּהיג אַרײנ- 
גענאַנגען אין קרייז פוּן זייער פייער און קיינער האָט איהם נים אוֹיפגעהאַלטען. 
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ער האט זיך אניערער געזעצט נעבּען זײער הױיפּטלינג, האט ארויסגענומען 
זיין מאבּאק און זיין פּים און האט גאנץ רוהיג אנגעהויבען צו רויכען. ווען 
דער נייער גאסט האט זיך גענוג אָנגערױכט, האט זיך צו איהם געווענדעט רער 
הויפטלונג פון דער בּאנדע, נאך א גאנץ יונגערמאן, און האט איהם געזאנט ; 

-- מײין פאמער איז ווילקאמען צווישען זיינע קינרער, וועלבע האבּען 
אויף איהם נעֲווארט מיט אונגעדולד, 

רער פרעמדער האט א ביג געמהאן מיט'ן קאפּ. ער האט אבּער נים 
געענטפערט קיין ווארט, 

-- אונזערע שפּיאָנען האכּען זיך נום צוגעקוקט צום לאגער פון דיא 
בּלײבע געזיכטער, האט דער יונגער. הויפטלינג ווייטער געזאנט. זי האבּען 
אונז אלעס דערצעהלט, דער שפּאסטאכער איז פערטיג צום קריעג. איז רער 
קאציק קורימיללא צופריערען זּ 

קורימיללא איז עם געווען דער אנפיהרער פון דער קליינער קאראוואנעי 
קורימיללא האט יעצט א קוק געמהאן צום יונגען מאן און אויף זײנע ליפּען 
האט זיך געוויזען א פארט שמייכעל, אן ארט צופריערענהייט. דער שפּאסמא" 
בער (אונזער אלטער בּעקאנטעוי) און זינע קריעגער זײינען געווען גוט בּעקאנט 
מיט קורימיללא'ם כאראקטער און האבּען געװאוּסט, אז פון איהם איז זעהר 
שווער ארויסצוקריענען א ווארט, זי זײנען דאהער צופריערען געווען, זײ זאלען 
זיך פערשטעהן אויף דער צייבען שפּראכע. | 

איך האב שוין בּעמערקט אין איינינע ערטער פון אונזער ערצעהלונג, א 
דיא אינדיאנער בּענוצען זיך מיט צוויי שפראכען: דיא שפּראכע, וואס זיי רעדען 
און דיא קוויפום (דיא צייכען שפראכע פון שטריקלעך מיט קניפּלעך). ווען מען 
דארף עטוואם נעטהיגעס, א געהיימנים, בּעזאנדערם אין צייטען פון קריעג, ווען 
מען דארף מורא האבּען פאַר א שפּיאן אויף יערען שרים, בּעדיענען זי זיך נור 
מיט דער צייבען שפּראבע, ויא פיעל מאל געלערענטע אייראפעער האבּע 
ּראבּירט צו לערנען דיעזע זאנדערבּארע שפּראכע { װי פיעל מאל זיי האבּען! 
מראבּירם צוא פערנארען דיא אינדיאנער, זייא צוא שענקען געלר און שעהנע 
זאכען, זיי צו פערשיכורן און בֵּיי זיי אויסצונאררען דאס געהיימניס פון דער 
קויפּום-שפּראבע --- עם האט נאר ניט געהאלפען. | 

בּין אויף היינטיגען מאג איז דיעוע צייבען שפּראבע געבּליעבּען א גע" 
היימניס פאר די אייראפּעער, עם מאכט זיך אמאל, אן מען געפינט אין וואלר 
אדער אין א רואינע (חורבה) א גאנצען פּאק פון דיעזע שטריקלעך מיט קניפּען. 
דער אינדיאנער גים נור א קוק אויף זי און לעזט זי איבּער, ויא מיר לעזען 
איבּער א געררוקט שטיקעל פּאפּיער. דער אייראפּעער אבּער קוקט עס אן מים 
שטינען, ער זעהט פאר זיך עפעס, ער פערשטעהט, או דיעזע קניפלעך.- 
דיעזע פערדרעהנישען האבּען עפּעם צו בּערײטען, ער קען עס אבֶּער אײף 
קיין פּאל ניט איבּערלעָזען און ניט פּערשטעהן. 
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עס האבען זיך געפונען נעלערנטע,. וועלכע האבען איבערנעלעזען אלע מענלי. 
כע צייכענס, אלע מענליבע שריפטען פון אלטע פעלקער, וועלבע זיינען שוין לענגסט 
אױסגעשטאָרבען. מען קען שוין יעצט לעזען דיא היראָנליפען פון עניפּטען, דיא 
קיילשריפט פון אשור אין בבל, דיא רונען שריפט פון דיא אלטע פעלקער פון שווע. 
דען און נארוועגען, אבער קיינער קען נאך ניט לעזען דיא קװיפּוס:שריפט פון מעק. 
סיקא און דיא אלטע אצטעקען. 

קורומיללא, דער שפּאסמאכער און נאך א הױיפּטלינג האבען יעצט ארויסנע, 
נומען פון זייערע נארטלען לאנגע שטריקלעך און האבען אנגעהויבען זי צו דרעהו, 
צו מאכען שלייפען און קניפּלעך. וען א פרעמדער מענש װאָלט עס צוגעזעהן, וואלט 
ער געמיינט, אז זי שפּיעלען זיך ויא קינדער, ועלכע מאכען פון א פאדים אויף 
זייערע פינגער א שיף, א בעט און נאך אזעלכע קונצען. 

זיי האבען אבער ניט געשפּאסט און האבען זיך ניט נעשפּיעלט. זיי האבען 
אפּגעהאלטען א שטומען קריענסראטה, וועלכער האט נגעדויערט א גערוימע צייט. 
ווען דער קריענסראטה האט זיך געענדיגט, האט קורומיללא אויפגעהויבען דיא 
הענד און האט געוויעזען צום הימעל. עס איז שוין נעװען ניט ווייט צו טאג. ‏ דאן 
האט ער זיך אויפנעהויבען און איז װיעדער צו גענאננען צו אבוים. 

-- לאז דער נרויסער גײיסט שיצען מיין פאטער, האט דער שפּאסטאכער 
געזאנט, זיינע קינדער האבען איהם פערשטאנען. זי וועלען פאָלגען אלעס, וואס ער 
האט זיי געהייסען. איך בין זיכער, אז יעצט האט דער גרויסער יענער מיט | בלייבען 
געזיכט שוין געפונען זיינע פריינד און זי ווארטען אויף אונז. 

-- גוט! האט נעענטפערט קורומיללא. 

דאס איז געווען דאס איינציגע װאָרט, וואס ער האט דיא נאנצע צייט ארויס, 
נערעדט. ער האט זיך פערנייגט, איז ארויפגעקראכען אויפ'ן בוים און איז פערשוואונ. 
דען געװאָרען. ער איז געגאנגען צוריק צו דער קאראוואנע אױף דעם זעלבען װעג, 
וואס ער איז געקומען -- אין דער הויך אין דיא צוויינען פון דיא ביימער, 

אין לאַנער פון דער קאראוואנע איז אלעס געווען שטיל און רוהיג, ויא פרי. 


הער. אלע זיינען געשלאפען. ‏ דיא װאַכען זיינען געזעסען. אױף זײערע ערטער אח . 
האבען זיך ניט געריהרט. אונטערן בּוים איז געלענען קורומיללאיס מאנטעל פון / 


ביזאן פעל ניט נעריחרט. קורומיללא איז אראפּנעקראָכען פוןם בוים גאנץ רוהיג או ‏ 


איז ארונטער נעקראָכען זיין מאַנטעל. אין דערזעלבער מינוט האט קארנערא אױם: : 
געהויבען דעם קאָפּ און האט אקוק געטהאן אױף דעם ארט, ואו קורומיללאיס / 


מאנטעל איז געלעגען, 
0טעס קאפּיטעל, 


דיא פעסטונג שימעק. 
דיא זון איז ארויסגענאננען און האט בעלייכטעט מיט איהרע ראָזא שטראה, 
לען דיא נאנצע נענענד. דיא פיינעלעך האבען זיך אויפנעחאפּט אוז האבען אנגע, 
טויבען צו זיננען זייער מאָרנען ליעד. דיא נאנצע נאטור האט זיך אויפנעהאפּט צו 
ש נייעם, פרישען לעֶבְעֶן. וועֶר עס האט נים נעָזעָהן א פריהטאָרגען אין דיא בערן, 
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דער ווייס ניט, וואס פאר א שעחנעס, הערליכעס בּילר א פריהמאָרנען שטעלט פאר. 

אין לאנער פון דער קליינער קאַראַװאנע האט מען זיך אויך אנגעהויבען צוי 
ריהרען. דיא דיענער זיינען אויפגעשטאנען און האבען זיך צוגעקוקט צו דיא פערד. 
דיא װאַכען האבען אניעדערנעלעגט זייערע ביקסען און האבען זיך צונעשפּארט צו 
א שטיין אדער א בוים אום צוחאַפּען א שלאף, איידער מען װעט זיך ווייטער לאזען 
אין וועג. איינינע האבען ארױפּגעװאָרפען פריש האלץ אויפץ פייער און האבען זיך 
געשטעלט קאכען קאַפע. 

באלד איז אױפּנעשטאַנען דער הערר פון דער קאראוואנע. ער איז ארויס, 
גענאננען פון זיין נעצעלט, האט זיך אומגעקוקט און האט נעזעהן, אז דאס װעטער 
איז שעהן. 

-- קארנערא ! הייס דיא מענשען, זי זאלען אנלאדען דיא מוילעזעל, אנזאט. 
לען דיא פערד און לאָמיר ווייטער פאהרען. 

אין א פיערטעל שטונדע איז אלעס געווען פערטיג און דיא קאראוואנע האט 
זיך געלאָזען אין וועג. אלע זיינען געווען נוט בעוואפענט און זיינען געפאהרען פּאָר, 
לעך ווייס אין א מיליטערישע אָרדנונג. דער באַנאַזש און דער פּראָויאנט איז געווען 
אין דערמיט. פון פארנט און פון הינטען זיינען געריטען אױף גוטע פערד דיא מעני 
שען פון דער קאראוואנע מיט דיא ביקסען אויף דיא פּלייצעס און מיט רעװאָלװערס 
אין גאַרטעל. 

אין יענע נענענדען האט מען געמוזט זיין פּאָרזיכטיג. דיא אינדיאַנער זיינען 
דצמאלס נעווען אונרוחיג,: אבער ערגער נאך ויא פאר דיא אינדיאַנער האט מען 
גערארפט מורא האבען פאר דיא רויבער פון דער פּרעריע. ‏ אױיסער דעם האט מען 
דאמאלס געציטערט פאר פערד ננבים. דאס איז געווען א שרעקליכע פּלאַנע אין 
יענער צייט. עס האבען זיך געבילדעט נאנצע באַנדען פערד גנבים, וועלכע פלעגען 
צו ננבנען דיא פערד מיט'ץן באַנאַזש, זי פלענען עס מייסטענם טהאן בי נאבט 
אדער ווען א קאראוואנע פלענט בלייבען שטעהן זיך אפּרוהען. 

זאָנדערבאר ! שוין א מאנאט זייט דיא קאראוואנע נעפינט זיך אין װועג און 
זי האבען נאך ניט בענענענט ניט איין אינדיאַנער. קיינער האט זייא ניט גע- 
שטערט, קיינער האט זי ניט בעאונרוהינט, זי האבען זאָגאר קיינעם ניט געזעהן און 
קיינעם נים געטראָפען אויפן װועג. קארנערא האט זיך געפרעהט, אז זייער רייזע איז 
איינע פון דיא גליקליכסטע. 

דאס איינצינע, וואס האט זי פּאַסירט, זייט זי זיינען אין װעג, איז נעווען, 
וואס מען האט נעכטען געפונען א מאָקאַסין פון אן אינדיאנער. מען האט איהם 
געוויעזען דעם פיהרער און ער האט באלד דערקענט, אז ער נגעהערט צו איינעם פון 
דיא שווארצע ראָבען, א ווילדעס אונרוהינעס פאלק, וועלכעס לויפט ארום אין יענע 
גענענדען און פאלט א מאל אן אויף רייזענדע. דיעזער מאָקאסין האט זעהר בעאונרן, 
הינט דעם הערר פון דער קאראוואנע. ער האט זעהר נוט געוואוסט, אז אן אינדיא: 
נער פערליערט ניט אזוי לייכט זיין מאָקאַסין. דא מוז עפּעס זיין, דיא שווארצע 
דאבען לױערן אויף זי און וועלען געווים אויף זי אנפאלען. 
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דיעזער געדאנק האט איהם בעאונרוהינט א נאנצע נאכט. ער אי יעצט נע: 
פאהרען פארטראכט. ער איז געפאהרען אין דערמיט לעבען באַנאַזש. נאר פאראויס, 
מיט א צװאַנצינ:דרייסינ שריט פאר דער קאראוואנע, איז נעפאהרען דער פיהרער 
(קורומיללא). ער איז געפאהרען גאנץ אליין און האט זיך צונעקוקט צו יעדעס 
בּיימעלע, צו יעדען שטיין און צו יעדען בערגעל. 

דער הערר פון דער קאראוואנע האט זיך ניט געקענט איינהאלטען. ער האט 
געגעבען זיין פערד דיא שפּאָרען און איז נעפאהרען פאראויס צום פיהרער. קורו. 

לא האט נעהערט, אז מען פאהרט איהם נאך, ער האט זיך אבער ניט אומנע. 
קוקט. דאס האט אביסעל פּערדראָסען דעם שטאָלצען ווייסען מענשען. ער איז צו 
געפאהרען צו איהם נעהנטער און האט איהם בעטראכט פון קאָמּ ביז אין דיא פיס,. 
נלייך ויא ער חאט געװאָלט אויסשטודירען דיעזען זאָנדערבארען אייזערנעם מענ. 
שען, וועלכער טהוט אלעם גוט און אַקקוראַט, אבער ויא א לעהמענער גולם. אויף 
זיין געזיכט קען מען ניט לעזען ניט צארן, ניט צופריערענהייט, ניט פרייר, ניט ליד 
ניט גליק, ניט אונגליק. זיינע מינען ענדערן זיך ניט און זיינע ליפּען בלייבען שטענ: 
דיג געשלאָסען. 

ער האט גערעכענט, אז דער אינדיאַנער װעט זיך אומקוקען צו איהם, װעט 
רעדען צו איהם, װועט איהם עפּעס פרענען אדער עפּעס זאגען. קורומיללא אבער איז 
געזעטען אויף זיין פערד און האט געקוקט אויף דיא בערג, ריכטינער געזאנט, ער 
האט אין ערנעץ ניט געקוקט. 

-- הער נור, אינדיאַנער! איך װעל מיט דיר עפּעס רעדען, האט ענדליך דער 
שטאָלצער אריסטאקראַט געזאגט. איך בּעט דיך דאהער, דוא זאָלסט אױיף א מי- 
נוט אוועקלענען דיין שווייגען און זאָלסט מיר ענטפערן אויף דיא פראנען, וואס איך 
װעל דיר שטעלען, 
| קורומיללא האט זיך פערניינט און האט נאר ניט געענטפערט. 

-- איף האב דיך געדוננען, דוא זאָלסט מיך פיהרען פון סאנטא פע אין טעק, 
סאס ביז צו דיא נרענעצען פון דער פּראָװינץ סאָנאָראַ אין מעקסיקא, האט דער 
הערר געזאגט. פאר דיין מיה גיב איך דיר פיער אָנצאַס נאלר. העלפט האב איך 
דיר שוין גענעבען און דיא אַנדערע העלפט װעל איך דיר געבען, װען מיר וועלען 
אנקומען, -- איך זאג עס דיר ארויס אָפען, אז זייט דוא דיענסט ביי מיר, האסט 
דוא זיך געוויעזען אַלס נוטער אוֹן נעטרייער פיהרער. איף בין מיט דיר צופריעדען 
אויפ'ן העכסטען אַרט, 

מיר נעפונען זיך אָבער יעצט אין א זאָנדערבאַרער גענענד. איך קען זאגען, אין 
דער געפעהרליכסטער געגענד פון אונזער גאַנצער רייזע. מיר זיינען יעצט זעהר ווייט 
פון מענשען=ואינונגען. מיר געפינען זיך יעצט אין דיא שטיינגעבירנע. נעכטען האבען 
מיר נעפונען א שפּור פון אינדיאַנער. דוא האסט געזאנט, אז דער מאָקאַסין געהערט 
צו איינעם פון דיא שװאַרצע ראָבען. דאס איז זעהר א ווילדעס און אן אונרוהיגעס 
פאָלק. איך האב מורא, זיי זאָלען אױף אונז ניט אנפאלען. קענסט דוא, אלס גוטער 
און טרייער פיהרער, מיר ניט ראַטהען, װיא אזוי זיך צו שיצען גענען זיי ? -- איהר 
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אינדיאַנער ווייסט אלע קונסטשטיקע פון אייערע לאַנױסלײט און קענט זף גענש 
זיי פערטהיידינען. איך האף, אז דוא װעסט געפינען א מיטעל, ויא אזי אונז צו 
שיצען גענען זיי. 

דער אינדיאַנער האט אנגעהויבען צו זוכען צווישען דיא לעדערנע בייטעל, וואס 
ער האט נעהאַלטען צוגעבּונדען צו זיין זאטעל. ער האט נעעפענט איינעם פון זיי, 
האט אַרױסנענומען א צוקנייטשטען און פערשמירטען בוינען פּאַפּיער, וועלכען ער 
האט דערלאַננגט דעם העררן פון דער קאראוואנע. 

-- וואס איז דאס ? האט געפרענט דער מאן. 

ער האט נענומען דעם בוינען פּאַפּיער, האט איהם נעעפענט און האט א קוק 
געטהאן, | 

-- אֶה { איך ווייס שוין, דאס איז דער קאָנטראַקט, וועלכען מיר האבּען אפּ. 
נעשלאָסען אין סאנטא פע. גאנץ ריכטיג ! צו וואס ווייזט דוא מיר איהם אבער? 
דאס איז דאך קיינע אנטװאָרט אױף דיא פראנע, וואס איך האב דיר נעשטעלט ? 

קורומיללא האט נאך אלץ ניט געענטפערט. ער האט צונומען דעם בוינען 
פּאַפּיער און האט ארויפגעלעגט דעם פיננער אױף א געוויסען ארט אין קאָנטראַקט 
און האט עס דערלאַנגט דעם העררן. דער מעקסיקאַנער האט איבערנעלעזען, וואס 
עס איז געשטאנען אין דעם אָרט, וואו דער אינדיאנער האָט איחם געוויעזען. 

-- איך פערשטעח, וואס דוא מיינסט, האט ער געזאנט. דא שטעהט, אז איך 
מוז דיר פערטרויען און דיר ערלויבען צו טהאן, ואס דוא וועסט געפינען פאר נוט 
און נעטהיג פאר דער קאראוואנע. 

דער אינדיאַנער האט א שאָקעל געטהאן מיטץ קאָפּ, א צייכען, אז דאס 
מיינט ער. 

-- ניין ! דאס איז ניט גענוג { האט אויסגערופען דער הע"ר פון דער קארא. 
וואנע. פון װאַנען ווייס איך, אז דוא טהוסט אלעס צום וואהל און בעסטען פון דער 
קאראוואנע ? פון וואנען װוייס איך, אז דוא פיהרסט אונז אויפן ריכטיגען װועג. אז 
דוא ביסט קיין פעררעטהער ? 

ביים װאָרט אפעררעטהער" האט זיך קורומיללא שנעל אומנעקוקט און האט 
נעװאָרפען א ווילדען בליק אויף דעם מענשען, װועלבכער האט אַרױסגערעדט דאט 
װאָרט. פון זיין מױל האבען זיך ארויס נעשאטען צויי:דריי ווילדע, אונמענשליבע 
ברומען און איידער דער מעקסיקאַנער האט צייט געהאט זיך אומצוקוקען אָדער 
עפּעס צו זאגען, האט ער איהם אנגעחאפּט ביי דער טאליע, האט איהם אויפנע- 
הױיבען פון זאָטעל און האט איהם אראפּגעװאָרפען אין טהאל, לעבען וועלבען זי 
זיינען געפאהרען. 

ער אליין איז אויך אראפּנעשפּרוננען פון זיין פערר, חאט אַרױסגעחאַפּט פון 
זיין נארטעל צוויי נאלד אנצאס, איז צו געלאָפען צום מעקסיקאַנער, האט איהם 
אריינגעקוועמשט דיא צוויי נאלד אנצאם אין דיא הענד, איז אריבער געשפּרונגען 
איבער איהם און איז פערשוואונדען געװאָרען צווישען דיא בערג. 

דאס אלעס איז געשעחן אַזױ שנעל און אזוי נעשיקט, אז איידער דיא ריענער, 


.6 סור 510 יט 


וועלכע האבען עס אלעס נעזעהן זיינען צונעלאָפּען איהם צוהילף, איז קורומיללאיס 
שפּור שוין פערקיהלט נעװאָרען. 

דער מעקפיקאַנער איז ניט געווען פערוואונדעט. קורומיללא האט איחם ארוים. , 
געװאַרפען אױף הויכעס, ווייכעס גראז, אַז ער האט זיך זאָגאר קיין זעץ ניט געטהאן. 
עם איז אבער נעשעחן אזוי שנעל און אזוי נעשיקט, אז ער איז געװאָרען איבערראַשט 
און צומישט. ער איז בּאַלד געקומען צו זיך, האט זיך ארומנעקוקט און האט זיך 
צוריק אויפגעזעצט אויף זיין פערד, ער האט זעהר נוט פּערשטאַנען, אז ער קען ניט 
חאפּען דעם אינדיאַנער אין אזא ווילדער געגענד, וועלכע איז איהם אזוי וועניג בער 
קאַנט. ער האט געקריצט מיט דיא צעהנער פאר צאָרן און פערדרוס און האט נעײ 
הייסען ווייטער פאהרען. ביי זיך האט ער בעשלאָכען, אז קוים װעט ער ערגעץ 
טרעפען דעם אינדיאַנער, װעט ער זיך אן איהם נוקם זיין. ער איז געווען נאנץ קלוג 
און האט פערשטאנען, אז ווען ער האט גערופען דעם אינדיאנער פעררעטהער, האט 
ער געטראָפען פּונקט אין קאַרב אריין. דער אינדיאנער איז ווירקליך א פעררעטהער. 
עס קרענקט איהם, וואס מען האט איהם דערקענט און ער האט זיך אנדערש ניט 
געקענט העלפען, אלס צו אנטלויפען. 

ויא אזוי דיא זאך איז שוין דאָרט געווען, דיא לאגע פון דער קליינער קאראי 
וואנע איז געווען זעהר א טרויערינע. זיי האבען זיך געפונען אין א ווילדער גענענר, 
ווייט פון מענשען, וואו זי ווייסען ניט דעם וועג און וואו זיי דאַרפען ציטערן יערען 
אויגען בליק, אז מען װעט אויף זיי אנפאלען. דער הערר פון דער קאראוואנע האט 
גוט פערשטאנען זיין לאַנע. עֶר איז געווען א קלונער און ענערגישער מענש. ער האט 
איבערלעגט און איבערטראכט אלעס, וואס קען טרעפען, און איז געקומען צו דעם 
בעשלוס, אז אזוי ויא זי געפינען זיך אויף איינעם פון דיא הױפּט טראקטען צוי: 
שען דיא פעראיינינטע שטאאטען און מעקסיקא, װאו עס געהן זעהר אפט קארא, - 
וואנען, איז דאס גלייכסטע פאר איהם, ער זאָל אויסזוכען ערנעץ א זיכערן פּלאַץ, 
זאל דאָרט אױיפשלאָנען זיין לאגער, זאָל זיך גוט בעפעסטינען און זאל װאַרטען, ביז 
עס װעט אנקומען א קאראוואנע, מיט וועלכער ער װועט קענען ווייטער פאהרען. 

אין דער לאגע, וואס ער האט זיך געפונען, האט ער זיך קיין בעסערן ראטה 
ניט געקענט נעבען. ער האט געהאט מיט זיך נענוג פּראװיאנט און נענוג. קריענס 
מאטעריאל, ער האט געקענט ווארטען עטליכע טעג און האט זיך געקענט פערטהיי. 
דינען נענען אַ פיינד, ווען ער זאל נור געפינען אַ פּאסענדען ארט, װאו זיך צו 
בעפעסטינען. 

ער האט צונערופען קארנערא און נאך אַ פּאר מענשען און האט זי ערקלערט, 
וואס ער האט בעשלאסען. 

--- מיר וועלען ווייטער פאחרען, בּיז מיר וועלען נעפינען אן ארט, ואו מיר 
וועלען זיף קענען בעפעסטינען, דארט וועלען מיר בלייבען שטעהן, זיך ארומגראבּען 
און ווארטען, ביז עס וועט אנקומען אַ קאראוואנע, טיט וועלכער מיר וועלען קענען 
ווייטער פאהרען. 

קיינער האט איהם ניט געענטפערט ניין} קיינער איז ניט געווען דאנענען. ריא 
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קאראוואנע איז נעפאהרען ווייטער זעהר לאננזאם. דער הערר פון דער קאראוואנע 
און קארנערא האבען זיך ארומנעקוקט אין אלע זייטען. זי האבען נעזוכט אן ארט, 
וואו זי זאלען זיך קענען בעפעסטיגען. זי האבען נעזעהן, אז פון ביידע זייטען װע; 
ווערט דער טהאל אלס טיעפער און שטיילער (מעהר משופּע), באלד אבער האט זיך 
דער װועג פערדרעחט, איז געווארען בּרייטער און האט זיך אריינגעצוינען אין א גרויסען 
גלאטען פּלאץ, ויא אַ גרויסער טיש, און פון איין זייט זיינען געלענען פיעלע שטיינער, 
ויא אַ וואנט. 

דאס איז נעווען דיא פעסטונג שימעק. דער מעקסיקאנער האט באלד איינגע: 
זעהן, אז דאס איז דער בּעסטער און זיכערסטער אָרט צו סאכען אַ לאגער א 
אפּצואווארטען א קאראוואנע. ער איז נעריטען פאראויס און האט געמװזט ווארטען 
אַ גערוימע צייט, ביז זיינע מענשען זיינען אנגעקומען. אין דיעזער צייט האט ער געהאט 
דיא געלענענהייט זיך אומצוקוקען אין דער גענענד. אלעס איז געווען שטיל און רוחיג. 
אין ערנעץ האט מען ניט נעקענט געפינען קיין שפּור פון קיין אינדיאנער אדער פון 
אייראפּעער. ויא עס האט זיך אױסגעוויעזען, האט נאט אליין זי צונעשיקט אזא 
נוטען און זיכערן פּלאץ, ואו זי וועלען קענען אפּווארטען. 

בעזאנדערס צופריעדען, וואס דער אינדיאנער, זייער פיהרער, איז אנטלאפען, 
איז געווען קארנערא. ער האט געלאכט און נעשפּאסט מעהר, ויא געוועהנליך, און 
האט אננעהויבען פארצושטעלען, ויא פרעהליך און גליקליך זיי וועלען פערבּרענגען 
דיא צייט, ביז עס װעט אנקומען א קאראוואנע. ער איז געווען אזוי פרעהליך, אז עס 
האט ענדליך פערדראפען דעם הערר פון דער קאראוואנע און ער האט איהם געזאגט 
מיט אַ פארוואורף : 

-- וואס איז מיט דיר היינט דיא שמחה, קארנערא ? וואס פרעהסט דוא זיך 
אזוי? איך זעח נאר ניט איין, אז מיר זאלען זיך דארפען אזוי פרעהן, וואס מיר 
מוזען פערליערן צייט אומזיסט? 

ענטשולדינט מיר, מיין הערר, האט קארנערא געענטפערט, אן אלטעס שפאײ 
נישעס שפּריכווארט זאנט: אווען מען קען זיך ניט העלפען, מוז מען איבערטראנען 
מיט שטאלץ.* 

דער הערר האט ניט געענטפערט. 

-- אויסער דעם איז דען ניט גלייכער, אז מיר זאלען ווייזען פאר דיא מענשען 
אז אונזער לאנע איז נאר ניט אזוי שלעכט, ויא עס ווייזט אױס? האט קארנערא 
ווייטער נעזאנט. 

דער הערר האט אוף איהם געווארפען אַ בייזען און פארשענדען בליק, נלייך 
וויא ער האט נעוואלט פרעגען, וואס מיינסט דוא דער מיט? דער פערוואלטער האט 
איהם פערשטאנען און האט איהם באלד ערקלערט. 

-- דיא דיענער זיינען היינט געווען זעהר אונרוהינ. ווען זי האבען נאך דער, 
זעהן, אז דער פיהרער איז אויך אנטלאפען, זיינען זי גאר נעווארען פערצווייפעלט. 
איך האב דאהער געפונען פאר נעטהיג, איך זאל זֵיי אביסעל פרעחליך מאכען. לאזען 
זי וועגינסטעגס מיינען, אז אונזער לאגע איז אזוי גלענצענד, אז איך לאך און שפּאַם, 
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דער מעקסיקאנער האט נעשאקעלט מיטץ קאפּ. ער האט ניט נענלויבּט זין 
פערוואלטער, ער האט אבער געמחט זיך מאכען, אז ער גלױיבט איהם און האט 
איהם נעזאגט: 

-- איך דאנק דיר, קארנערא, וואס דוא האסט זיך בּעמיהט צו בערוהיגען 
אונזערע מענשען. יעצט זיינען מיר אין דער װויסטע און איך קען דיר ניט בּעווייזען, 
ויא דאנקבאר איך בין דיר. ווען מיר וועלען אבער אנקומען א היים, װעל איך דיר 
ווייזען, ויא איך װוייס צו שעצען דיינע טרייהייט און ערנעבּענהייט. 

-- אה, איך פערלאננ פון אייך נאר נישט, האט קארנערא אויסגערופען. איך 
טחו נור, וואס מיין פּפליכט הייסט מיר, 

אויפ'ן געזיכט פון'ם מעקסיקאנער האט זיך געוויעזען א זאנדערבארער שמייבעל. 
קארנערא האט שוין צוואר געדיענט ביי איהם זעהר לאנג און ער האט ניט געהאט 
קיין אורזאכע זיך צו בעקלאגען אויף איהם, ער האט אבער קיין מאל צו איהם ניט 
געהאט קיין פאלעס צוטרויען. דיא מעטיסען (נעמישטע) זיינען נעוועהנליך זעהר 
לייכטזיניג און זעהר פערדארבען. 

מיר וועלען שפּעטער זעהן, ויא ייט דער מעקסיקאנער האט רעכט געהאט. 

אום עלף אוהר איז דיא גאנצע קאראוואנע אנגעקומען אויף דער פּלאַטאָ -- 
אַ נלייך שטיקעל פּלאץ -- וואו מען האט זיך זיי געהייסען אפּשטעלען. אלע האבען 
בעטראכט דיא גענענד און האבען געפונען, אז קיין בעסערן ארט קען מען ניט נעפינען 
פאר אַ לאנער. 

-- נעהמט אראפּ דיא זאכען פון דיא מויל עזעל, האט דער מעקסיקאנער קא: 
מאנדירט, און צולענט אַ פייער. מיר וועלען פריהער פריהשטיקען, נאכין פריהשטיק 
וועלען מיר זיך נעהמען צו דער בעפעסטינונג פון אונזער לאנער. מיר האבען נאך 
פיעל ארבייט. מיר ועלען מוען מאכען אַ גראבען ארום דריי זייטען פון אונזער 
לאנער און איהם ארומלענען מיט שטיינער, 

דיא דיענער האבען באלד אויסגעפיהרט זיינע בעפעהלע. זיי האבען אראפּ, 
נענומען אלע זאכען פון דיא מױל עזעל, האבען צולענט פּייערן און האבען זיף 
געשטעלט קאכען זייער מיטאג. זי זיינען שוין געווען נוט הונגעריג און האבען גענעסען 
מיט אפּעטיט. דיא איינציגע אונבעקוועמליכקייט, וואס האט זיך זיי פארגעשטעלט, 
איז געווען דאס וואסער, וועלכעס איז געווען אביסעל ווייט פוים לאנער. 

ווען מען האט אפּגעגענעסען און זיך אביסעל אפּנערוהט, האט דער מעקסי. 
קאנער קאמאנדירט: 

-- יעצט צו דער ארבייט! 

פלטעס קאַפּיטעל. 
דיא איבערראשונג. 


וואס לעננער זי זיינען געווען אין לאגער, אלץ מעהר האבען זי זיך איבערציינט, 
אז זי האבען ניט געקענט געפינען קיין בעסערן און זיכערערן ארט זיך צו בּעפעסטיגען 
אלס ריעזען פּלאַטאָ. זֵיי האבען באלד איינגעזעחן, אז זי נעפינען זיך אויף א גרויסען. 
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שטיין, וועלבער העננט איבער א טיעפען אבגרונד. פון ביידע זייטען, רעכטס און לינקם, 
זיינען געווען צוויי נרויסע הויפען שטיינער. אלזא, פון דריי זייטען איז דער ארט געווען 
נעשיצט פון דער נאטור. מען האט איהם נעדארפט נור שיצען פון דער פיערטער 
זייט און זיי האבען אן עכטע פעסטונג. 

קוים האבען עס דיא דיענער בעמערקט און האבען זיך איבערציינט, אז זי 
קענען דא ווירקליך זיכער זיין, האבּען זי זיך גענומען פלייסיג צו דער ארבּייט. זי 
האבען געמאכט א טיעפען גראבען ארום לאנער, זיינען נעלאפען אין וואלד און האבען 
אויסנעהאקט יוננע ביימער אום פון זי צו מאכען א צוים ארום נראבען, ריכטינער 
געזאנט, פון דער זייט גראבען, וואו דער לאנער איז געווען. ויא עס ווייזט אויס, איז 
דער הערר פון דער קאראוואנע געוען א מאן, וועלכער פערשטעחט דיא קריענס 
קונסט. ער האט נעוואלט זיך מאכען אזא פעסטונג, וואו ער זאל קענען זיכער פער. 
ברענגען עטליכע טעג. 

ווען ער איז צונעקומען צו זיינע מענשען און האט זיי נעוויעזען, ואו זי זאלען 
אנהויבען אריינצושלאנען דיא פלעקער אין דער ערד, איז קארנערא צו איהם צונע. 
גאנגען, האט זיך פערניינט און האט געזאנט גאנץ שטיל. 

-- איך דארף מיט אייך עפּעס ריידען. איך האב אייך מיטצוטהיילען עטוואס 
זעהר וויכטינעס. 

-- זעהר וויכטיגעס? האט געפרענט דער מעקסיקאנער און האט זיך אומנע. 
קוקט. 

--- זעהר וויכטיגעס, האט דער פערוואלטער געענטפערט גאנץ רוהיג. 

-- אלזא, זאג עס שנעל, דוא זעהסט דאך, אז איך האב קיין צייט ניט. מיר 
מװען ענדיגען אונזער ארבייט נאך פאר נאכט, 

-- איך האף אבּער, אז איך װעל אייך פערשפארען אַ שטיק ארבייט. 

-- אלזא, רעד שנעל! 

-- ניין, מיין הערר, איף װויל מיט אייך רעדען, קיינער זאל ניט הערן, 

-- א נעהיימניס אלוא? דוא האסט שוון נעהיימניסע, קארנערא ? 

דער מעקסיקאנער האט געהייסען זיינע מענשען ווייטער ארבייטען און ער 
אליין איז אוועקגעגאנגען פון זי א פופציג שריט. קארנערא איז איהם נאכגעגאנגען. 
ווען זי האבען זיך איבערצייגט, אז קיינער װעט זי ניט הערן, האט דער הערר זיך 
געווענדעט צו זיין פערוואלטער און האט איהם געזאנט: 

-- נו, יעצט זאנ וואס דוא האסט מיר צו זאנען. 

-- מיין הערר, איך האב אויסנעפונען א הייל אין שטיין, 

-- א היל דא, צווישען דיעזע ווילדע שטיינער? וואו איז דיין הייל? 

-- דארט צווישען יענעם הויפען שטיינער, 

דעם מעקסיקאנערס אוינען האבען אנגעהויבען צו ברענען מיט אַ זאנדערבא: 
רעס פייער. 

-- דאס איז זאנדערבאר, קארנערא ! קענסט דוא מיר ניט זאגען, ויא אזױ 
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דוא האסט ענטדעקט דיעזע הייל? וויא קומט עס, וואס דוא ביסט גענאננען דארט 
צווישען דיא שטיינער אין דער צייט, וואס אלע האבען געארבייט דארט אונטען? 

קארנערא האט זיך נעמאַכט, אז ער פערשטעהט נאר ניט, פאר ואס זיין 
הערר איז בייז און רעדט אזוי מיסטרויאיש. ער האט נעענטפערט נאנץ רוהיג. 

-- גאנץ צופעלינעד ווייזע בּין איך געקומען צווישען דיא שטיינער און האבּ 
ענטדעקט, אז דארט געפּינט זיך א הייל. 

-- איך בין אַ זאנדערבארער מענש, האט דער מעקסיקאנער געזאנט, איף 
גלויב ניט אין קיין צופאל. דערצעהל מיר אלעס, ויא עס איז נעווען. 

-- עס איז נעווען גאנץ איינפאך, האט קארנערא געענטפערט. נאכ'ץ פריה. 
שטיק בּין איך גענאננען אכטונג נעבען אויף דיא פערד. איך האב נעפונען אז איינינע 
פון זיי, דארונטער מיין פערד אויך, האבען זיך אפּנעבונדען און שפּאציערן ארום 
צווישען דיא שטיינער. -- 

-- דאס איז וואהר, האט דער הערר געזאנט, נלייך ויא ער וואלט גערעדט 
צו זיך אליין, ‏ קארנערא האט א שמייבעל געטהאן, אבער אזוי קינסטליך, אז זיין 
הערר האט עס ניט בעמערקט. 

-- איין פערד איז פערלאפען זעחר ווייט, האט דער פערוואלטער ווייטער 
געזאגט, איך בין געלאפען איהם חאַפּען. ער איז פערלאפען ביז צו דער הייל. 

| -- דאס איז זאנדערבאר! ביסט דוא געווען אין הייל} האסט דוא געזעהן, 

ויא נגרויס זיא איז און וואס דארט טהוט זיך? 

-- ניין. ‏ איך האב גערעכענט, איך זאל אייך פריהער דערצעהלען. 

-- האסט זעהר נלייף נעטהאן. לאמיר געהן ביידע זעהן, וואס דארט טהוט 
זיך. -- ווארט! נעה און ברענג ביקסען און פּיסטאלעטען און עטליכע שטיקער האלץ 
מיט פּעך. מענליך, אז אין דער הייל געפינען זיך מענשען אדער וילדע טהיערע. 
ברענג מיט עטליכע מענשען אויך. 

קארנערא איז נעגאנגען אויספיהרען דיא בעפעהלע פון זיין הערר. ער איז 
צוואר געווען ניט נאנץ צופריעדען, וואס זיין הערר האט איהם געהייסען מיטנעהמען 
עטליכע מענשען און האט איבערגעקוקט זייערע ביקסען און זייערע וואפען. 

ווען אלעס איז נעווען פערטיג, זיינען זיי נעגאנגען צו דעם הויפען שטיינער, 
אויף וועלכען קארנערא האט אננעוויעזען, אז דארט נעפינט זיך דיא הייל. זיי זיינען 
לאנמאם דורכנעקראכען דורך דיא שטיינער און האבען ערשט בעמערקט, אז דא 
זיינען ניט אנגעווארפען קיין שטיינער דורף אַ צופאל, זאנדערן דאס איז אמאל נע. 
ווען אַ וואנט, א מױער פון אַ פעסטונג. ניט אומזיסט האבען עס דיא רייזענדע א 
נאמען גענעבען דיא פעסטונג פון שימעק. 

ווען זי זיינען צונעקומען צו דער הייל, האט דער הערר גטזאגט צו זיינע דיענער: 

-- מאכט פערטיג אייערע ביקסען! וועמטן איהר װועט דערזעהן אין הייל, אַ 
מענשען אדער א וילרעס טהיער, זאלט איהר באלד אויסשיעסען. 


דיא דיענער האכען געטהאן, ויא מען האט זיי געהייסען. דאן האט דער הערר 
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פון דער קאראוואנע ארויסגענומען זיינע פּיסטאלעטען פון נארטעל און האט געזאנט 
צו זיין פערוואלטער: 

-- נו, קארנערא, יעצט געה דוא פּאראויס און ווייז אונז דעם וועג. דוא האסט 
ענטדעקט דיעזע היל און דיר געהערט דוא עהרע אונז צו פיהרען. -- פארווערטט, 
אלע! פארויכטינ! 

דיא מענשען האבען אויפנעהויבען זייערע פאקלען אין דער הויך און זיינען 
אריינגעגאננען אין הייל, דאם איז געווען א גרויסער און טיעפער קעלער אין דער 
ערד. דיא ווענט זיינען געווען הויך און טרוקען. הונדערטער פױינעל האבען דארט 
געמאכט זייערע נעסטער. דיא פייגעל האבּען זיך דערשראקען, ווען זי האבען דער: 
זעהן אזוי פיעל זעלטענע און אונערווארטעטע געסט. זיי האבען אנגעהויבּען צו שרייעז 
און זיינען זיך צופלוינען אין אלע זייטען. דיא מעקפיקאנער האבען זיך אויף זײ ניט 
אומנעקוקט און זיינען גענאנגען װוייטער, ביז זי זיינען געקומען אין א גרויסען, 
קיילעכדינען זאַל, אן ארט קארידאר, פון וועלכען עס זיינען זיך צוגאנגען וועגען אין 
פערשיעדענע זייטען. 

-- לאָמיר זיך דא אפּרוהען אביסעל, האט דער הערר געזאנט און האט נע: 
נומען א פאקעל. איך זעה, אז דיעזער קארידאר האט פיעלע װוענען. ווען עס זיינען 
דא איינינע ארויסגעננע, איז עס ווירקליך זעהר א נוטער פּלאַץ פאר אונזער לאנער. 
דאן וואלטען מיר זיך געקענט זעהר נוט בעפעסטינען אין דיעזער הייל. 

זיינע מענשען האבען זיך אניעדערגעזעצט אױף שטיינער און ער אליין אין 
ארומנענאננען מיטץן פאַקעל אין דיא הענד בעטראכטען דעם קארידאר. עס איז נע: 
ווען דייטליך, אז אין דיעזער היל האבען אמאל געוואינט מענשען. דאס האט אבער 
געדאַרפט זיין שוין זעהר לאנג, קיין פרישע שפּור פון מענשען האט ער ניט געפונען. 
ביז אהער האט ער אלץ גערעבענט, קאראנערא האט ענטדעקט דיעזע היל ניט 
דורך א צופאל, אז ער האט איהם אומיסטען געװאָלט פערפיהרען אין דיעזער הייל. 
וואס מעהר אבער ער האט זיא בעטראַכט, אלץ מעהר האט ער זיך בערוהיגט. דיא 
לופט אין דער היל איז נעווען ריין און פריש, א בעווייז, אז עס נעפינען זיך פיעלע 
עפענוננען, דורך וועלכע דיא לופט קומט אריין. עם האבען זיך געפונען פיעל זייטעןף 
גענג און קליינערע קארידארען, אין וועלכע דיא קליינע קאַראַװאַנע האט נעקענט 
גאנץ בעקוועם איבערשטעהן א געוויסע צייט גאנץ רוחיג. 

ווען ער האט אלעס בעטראַכט און אלעס נאכנעזעהן, אין ער צוריקגענאננען 
צו קארנערא און האט אנגעהויבען צו רעדען מיט איהם פריינדליכער און צו בע. 
ראטהען זיך מיט איהם, ויא אזוי זי זאָלען איינריכטען זייער לאגער. פּלוצלונג איז 
ער געבליעבען שטיל. 

-- הערסט דוא נאר נישט, קארנערא ? 

קארנערא האט זיך צונעהערט, אייניגע מינוטען האבען ביידע געשוויעגען. 

- - איך הער עפּעס, האט קארנערא ענדליך געזאגט. 

-- וואס הערסט דוא? 

-- מיר ווייזט זיך אױס, אז ערגעץ גאנץ ווייט דונערט עם. 
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-- זאל עס ניט זיין א וואסער פאל? אין דיא נרויסע היילען טרעפט מען 
זעהר אָפּט טייכען, װעלכע פאלען אראפ פון א הױך אָרט אין א שרעקליכע 
טיעפעניש. 

-- איהר האט רעכט, מיין הערר ! אך, ויא נליקליך וואלטען מיר געווען, ווען 
מיר זאָלען נאך געפינען וואסער אויך אין דיעזער הייל. דאן וואלטען מיר געקענט 
האלטען דא אונזערע פערד און מיר װאָלטען געווען אין א גאנץ זיכערע פעסטונג 
פּערזאָרגט מיט אלעם נעטהינען. 

-- מיר מוזען זיך איבערציינען, וואס דאָרטען איז. ויא עס ווייזט אויס, קוסט 
דער רעש פוים דונער פון דיעזער זייט. אלזא, לאָמיר געהן נאך דעם קול, בי 
מיר וועלען צוקומען צו דער אורזאכע פון'ם לארם. איך מיין אז אונזערע מענשע 
קענען דא בלייבען. יעצט האבען מיר ניט וואס מורא צו האבען. װען עס זאלען 
זיך דא נעפינען רויבער, וואלטען זי שוין לאנג אױף אונז אנגעפאלען. 

קארנערא האט געשאָקעלט מיטץ קאָפּ אונרוהיג, 

-- דיא אינדיאַנער זיינען זעהר קלונ און זעהר נעשיקט. װער װייס, ווא? 
דאָרט קען זיך געפינען 1 איך מיין, אז עס וואלט גלייכער געווען, מיר זאלען מיט 
נעהמען אונזערע מענשען מיט זיך, 

-- נאַררישקײטען ! האט דער הערר אויסנערופען. איך זעה דא גאר קיין נע, 
פאהר. אלענפאלס װעל איך זי אנזאגען, אז קוים וועלען זי הערן א שאס פון א פּיס. 
טאָלעט, זאלען זי באלר קומען צו לויפען אונז צו הילף. 

ער האט זיי נעהייסען לאָזען ברענען זייערע פאַקעלן, האט גענומען זיין פאקעל 
אין דער האנד און האט אויסגערופען : 

-- קום, קארנערא ! לאָמיר ניט פערליערן קיין צייט. 

-- איך דענק, אז עס וואלט דאך נלײיכער נעווען מיטצונעהמען אונזערע 
מענשען, האט קארנערא געבעטען. צווייא מענשען אליין אין א פינסטערע היל אי 
ניט אזוי ראטהזאם צו געהן. 

זיין הערר אבער האט דערפון ניט געוואלט וויסען. אזוי ויא פריהער האט עו 
מורא געהאט און איז געווען פארזיכטיג אוף יעדען שריט, אזוי איז ער יעצט נעווע 
זיכער, אז דאס איז א גאנץ געוועהנליכע הייל, און וועלכער ער האט ניט וואס מורא 
צו האבען. 

זי זיינען אריינגענאננען אין דעם גאננ, פון וועלכען מען האט געהערט דעם 
רעש. דער נאנג איז געווען שמאל און איז נעגאננען אלץ טיעפער און טיעפער. זי 
האבען געמוזט נעהן זעהר לאננזאם און זעהר פארזיכטיג. וואס וייטער זי זיינען 
גענאנגען, אכץ דייטליכער האבען זי נעהערט א רױישען און קאָכען, װיא פון א 
נרויסען טייך. 

עס איז נגעווען דייטליך, אז זי געפינען זיך ניט ווייט פון איינעם פון דיא גרוי. 
סע וואסערן אונטער דער ערד, וועלכע געפינען זיך זעהר אָפט אין דיעזע היילען. זי 
זיינען דאהער געגאננען ווייטער און ווייטער. 

פּלוצלונג האט דער הערר פון דער קאראוואנע געפיהלט, אז א שטארקע 
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האנד האט איהם אנגעהאַפּט ביי דער פּלײיצע. מען האט ארויסגעריסען זיין פאקעל 
פון דער האנד און מען האט איהם פּערלאָשען. אין א סעקונרע איז ער געלעגען 
אויף דער ערד געבונדען, ויא אשעפּס, ביי דיא הענד און דיא פיס. אין דערזעל. 
בער צייט האבען אנדערע הענד אניעדערנעװאָרפען קארנערא צו דער ערד און האבען 
איהם געבונדען. 

-- טױיגעניכטסע ! רויבער! מערדער! חאט געשריעען דער מעקסיקאַנער. 
ווייזט אייך ועניגסטענס ! לאָמיך וויסען, װער עס זיינען מיינע מערדער. -- איהר 
האט מורא ? איהר ציטערט פאר מיר? איהר בעהאלט זיך ? אנפאלען אױף מיר 
אין דער פינסטער קענט איהר, אבער ארויסטרעטען פריי און אפען נענען מיר האט 
איהר מורא ! 

-- זייט רוהיג, גענעראל דע נערערא, האט נעענטפערט א וילרע שטימע. 
זייט רוהיג, איהר װעט אונז זעהן און װעט אונז קענען. זייט אבער זיכער, אז 
איהר װועט זיך פון אונזערע הענד ניט אויסדרעהען. איהר װעט שוין קיין מאל ניט 
פריי זיין. 

גענעראל דע גערערא האט זיך א װאָרף געמהאן, ויא א וואהנזיניגער. ער 
האט זיך אבּער באלד איבערציינט, אז אלעס אין אומזיסט. ער ליעגט געבונדען, 
ויא א שעפּס או קען זיך ניט ריהרען. ער האט פערשטאנען, אז דיא מענשען, 
וועלכע האבּען איהם פערפיהרט אהער, זיינען זיינע שרעקליכסטע פיינד: ער האט 
דאָך געהערט, אז זיי רופען איהם ביי זיין נאמען. זי קענען איהם, זי ווייסען, װוער 
ער איז. ער האט פערשטאנען, אז דאס זיינען קיינע אינדיאַנער. זייער שפּראַכע האט 
איהם געוויעזען, אז דאס זיינען אייראפּעער. ער האט דאהער געשוויעגען און האט 
נאר ניט געענטפערט, 

שטאַרקע הענד האבען איהם אננענומען און האבען איהם געטראגען צוריק 
צום קארידאר, וואו זיינע מענשען האבען אויף איהם נעווארט. דא איז געווען ליב; 
טיג. דא האבען געברענט פאקעלן. דא האט ער ערשט געזעהן, אז זיינע מענשען 
זיינען אויך געבונדען און ארום זי שטעהט א שטארקע װאַף. ער האט געוואלט 
זעהן און דערקענען זיינע פיינד. דאס איז אבער נעווען אונמענליך. זיינע פיינד האבען 
געטראנען שטיקלעך לעדער אויף זייערע געזיכטער, א סארט מאַסקע, דורך וועלכע 
עס איז געווען אונמענליך צו דערקענען דאס נעזיבט. 

-- וואס װילט איהר מיט מיר מאכען ? וואס פערלאננט איהר פון מיר ‏ האט 
ער געפרענט טרויעריג. 

-- ווארט א ביסעל, דוא װעסט אלעס נעואהר װערן, האט מען איהם 
געענטפערט. | 

פלטעס קאפּיטעל. 
דיא ערקלערונג. 

דיא מענשען, וואס האבען געפאננען דעם נטגעראל דע גערערא, האבען זיך 
צוגערוקט איינער צום אנרערן און האבען עפּעס גערעדט גאנץ שטילערהייט. עס איז 
געווען דיימליך, אז זיי בעראטהען זיך וואס צו טהאן, זיי האבען אוועק גערערט אייי 
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נינע צייט און האבען גענעבען עפּעס א צייכען. שטארקע חענד האבען אױפנעהויבען 
דעם גענעראל דע נערערא און זיין פערוואלטער און האבען זי ארויסנעטראנען אין 
דרויסען. מען האט זי געטראגען צוריק אויפן פּלאַטאָ, ווא ער האט ערשט ניט 
לאנג זיך געװאָלט בעפעסטיגען. 

דער פּלאַץ, פון וואנען ער איז ערשט מיט אפּאר שטונדען צוריק אוועקגענאנ" 
נען, האט זיך אין דער קורצער צייט אין נאנצען פערענדערט. פריהער זיינען דארט 
געווען נור זיינע עטליכע מענשען, יעצט זיינען דאָרט געשטאנען הונדערט, ביז הונ- 
דערט און פופצינ אינדיאַנער בעוואפענט מיט ביקסען און אויסנעשטעלט אין ק-יענט 
ארדנונג גענען דיא זיים, וואו דער אריינגאנג פון דער הייל האט זיך געפונען.. אין דער. 
מיט פון דיא אינדיאנער זיינען געשטאנען גענעראל דע געודעראס מענשען טיט זיינע 
פערד, מיט זיינע מױל עזעל, מיט זיין באַנאַזש. 


דאם נעצעלט איז נאך נעשטאנען אין דערמיט פו'ט לאנער. פארן געצעלט 
אבער איז נעשטאַנען איינער מיט א נעלאדענער ביקס און האט עס אפּנעהיט. קוים 
האבען זיך געוויעזען דיא מענער פון דער היל מיט דיא נעפאנגענע, האבען זיך דיא 
אינדיאנער צוטהיילט אין צוויי פּארטיעען און האבען זיך אױמנעשטעלט פון ביירע 
זייטען. ערשט יעצט האט דער גענעראל דע גערערא געקענט זעהן, אז ניט אלע זיי, 
נען אינדיאנער, אז צווישען זי געפינען זיך פיעלע ווייסע מענשען און אז צוויי פרויען 
זיצען אויף פערד און ווארטען. 

ויא עס האט אויסנעוויזען, זיינען דיא אינדיאנער אנגעפאלען אױף א קארא- 
וואנע און האבען געפאננען גענומען דיא מענער און דיא פווען. אכט װייסע 
מענער און דיא ביידע פרויען, זיינען ; געווען ניט בעװאַפענט אוֹן זיינען געזעסען 
אויף זייערע פערד. וואהרשיינליך האט מען זי ניט געהייסען אראנגעהן פון דיא 
פערר. | 

דער גענעראל האט א ציטער געטהאן מיטץן נאנצען קערפּער, 

-- אלזאָ, - בין איך אריינגעפאלען אין דיא הענד פון דיא שװאַיצע ראַבען, 
האט ער זיך געטראכט. דיא אַנדערע רייזענדע זיינען אויך ארייננעפאלען א?. זייערע 
הענר. וֶ 

ער האט צייט נעהאט א קוק צו מהאן אויף ביירע פרויען, איינע ‏ אי געווען 
אן עלטערע, דיא אנדערע א יונגעס מעדכען פון א יאהר 18--20. ביידע זיינען געווען 
מיעד און בלייך, אבער רוהיג. = דיא אינדיאַנער זיינען געווען העפלין גענען דיא 
פרויען. איידער גענעראל דע גערערא האט צייט געהאט זי גוט צו בעטראכטען, 
האט מען זי אראפּנענומען פון דיא פערד און מען האט זי אריינגעפיהרט אין נע, 
צעלט. דיא פארהאנגען האבען זיך אראפּנעלאזען און מען האט זי מעתר ניט 
געקענט זעהן. 

דער נענעראַל האט יעצט בעטראכט דיא מענער, ועלכע זיינען נעשטאנען 
לעבען זיינע געפאנגענע מענשען. ער האט געזעהן מיט שטוינען, אז דאס זיינען 
קרעפטינע מענשען, וועלכע מען האט נעוויס אויך ערגעץ פערפיהרט, זאנסט װאָלטען 
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זי זיך ניט געלאָזען אזוי נעהמען געפאנגען. זי זיינען נעשטאנען רוהיג, זייערע געזיבי 
מער אבער האבען געוויעזען, אז זי ניבּען זיך נאך ניט אונטער און זי זיינען בערייט 
נאך יעצט צו קעמפּפען ביזן לעצטען טראָפּען בלוט. 

בּאלד האט זיך דיא סצענע געענדערט, צווישען דיא גרויסע שטיינער האט 
מען אפּגעריניגט אַ קייליכדינען פּלאַץ, א צירקעל, וועלכעס מען האט ארומנעלעגט 
מיט שטיינער. עס איז געווען דייטליך, אז מען פארבערייטעט זיך צו עטװאָס. אין 
איין ארט זיינען געלענען צוויי נאנץ גרױיסע שטיינער, אויף דיעזע צוויי ‏ שטיינער 
האבען זיך געזעצט צוויי מענער מיט מאסקען אױף זיערע געזיכטער. ווייטער האבען 
זיך אויסנעזעצט מענער אויף גיעדערינערע שטיינער אין קרייז ארום. 

מען האט געבראַכט דעם גענעראַל דע גערעראַ און מען האט איהם אניעדער 
געלענט אוף דער ערד פאר דיא צוויי מאסקירטע מענער, איינער פון זי האט נע: 
געבען א צייכען און דיא שטריק, מיט וועלכע דער נענעראַל איז געווען געבוגרען, 
זיינען אראָפּנעפאלטן פון זיינע הענד און פיס. ער האט זיך נעפיהלט װיעדער פריי, 
ער האט זיך עדער נעקענט ריהרען. ער האט זיך אויפגעהויבען פון דער ערד, האט זיך 
אויסגעשטרעקט, האט זיך נעשטעלט גלייך גענען דיא מאסקירטע מענשען און האט 
נעזאגט שטאָלץ און שטרענג. 


-- װאָס פערלאננט איהר פון מיר, באנדיטען ? וואס ווילט איהר נאך? נענוג 
שוין שפּיעלען קאָמעדיע ! זאנט, װאָס איהר ווילט, . 

-- רוהיג, מיין הערר ! האט איינער פון דיא מאסקירטע מענער געענטפערט. 
איהר וואלט זיך נעדארפט פערהאלטען אביסעל רוהיגער און רעדען עטװאָס העפליכער, 

ער האט זיך געװוענדעט צו איינעם פון דיא אינדיאנער און האט איהם געזאנט; 

-- שפּאסמאכער, ברענג אהער אלע נעפאננענע,, דיא אלטע און דיא נייע. 
לאזען זי אויך הערן, װאָס דא װועט פאָרקומען. 

דער שפּאַסמאכער האט באַלד אריינגעפיהרט קארנערא, דעם גענעראַלס 
מענשען און דיא געפאננענע, וועלכע מען האט ערשט ניט לאנג נעבראַכט. נור דיא 
צוויי פרויען זיינען ניט געווען. ארום דיא געפאנגענע איז געשטאַנען אַ שטאַרקע 
װאַך פון רייטער מיט געלאָדענע ביקסען, 

אין לאנער איז געװאָרען אזוי שטיל, אז מען האט געקענט הערן, ויא עס 
האבען געקלאַפּט דיא הערצער פון דיעזע מענער, וועלכע זיינען אוױף אזא זאנדער, 
בּארער אַרט זיך צוזאמענגעקומען אין דיעזען ווילדען און אונפריינדליכען ארט, 

פּלוצלונג האט זיך אויפגעהויבען איינער פון דיא צוויי מאסקירטע מענער, 
וואהרשיינליך, דער פארזיצענדער פון דיעזער זאנדערבארער פערזאַמלונג. ער האט 
זיך ארומנעקוקט אין אלע זייטען און האט געזאנט מיט אן ערנסטער, פייערליבער 
שטימע : 

-- מיינע העררען! הערט אויס אויפמערקזאם, וואס איך װעל אייך זאָגען. 
צוערשט וויל איך אייך בעמערקען, אז איהר זייט ניט ארייננעפאלען אין דיא הענר 
פון אינדיאַנער, וועלכע ווילען איער טױרט, אום אראפצונעהמען איער סקאַלט } 
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איהר זייט ניט אין דיא הענר פון רױבער, ועלכע װילען אייך בערויבען, צונעחמען 
איער פערמענען און אייך איבּערלאזען אין ווילדען וואלד. בערוהינט אייך! מיר 
דארפען ניט אייערע סקאלפּס, ניט איער פערמענען. 

מיר דארפען אייך אלס ציינען (עידות), אלס ריכטער. ווען איהר װועט אלעס 
אויסהערן און ארויסזאנען איער עהרליכע, אונפּאַרטײאישע מיינונג, װעט איהר זיין 
פריי און װעט אייך מעגען געהן, וואוחין איהר װילט, קיין האר אױף איער קאפּ 
װועט ניט געקרימט װערן. זעהט איהר דיא מענשען, וואס זיצען אין מיין רעכטער 
האנד ? זי זיינען עהרליכע און טאפּפערע מענשען. זי זיינען יעצט מאסקירט, וייל 
זי קענען יעצט ניט ווייזען זײערע נעזיכטער. עס איז מעגליך, אז איהר װעט זיי שמע. 
טער קענען און װעט ויפען, אז עס זיינען אנשטענדינע מענשען, דערווייל אבער 
דארפט איהר ניט זעהן זייערע געזיכטער. -- 


איינער פון דיא נייע געפאנגענע, אַ שטאלצער און טאַפּפערער יונגער מאן, 
איז ארויסגעטרעטען פון דער רייהע געפאנגענע און איז צוגעגאנגען צום פּאָרזיצענדטן. 

-- װועט איהר מיר ערלויבען צו זאָנען א פּאָר ווערטער ? 

-- רעדט, מיין הערר, וויאפיעל איהר ווילט. 

-- צוערשט וויל איך אייך דאנקען פאר זיך און פאר אלע מיינע קאָטעראַרען 
דערפאר, וואס איהר האט אונז פערזיכערט, אז ניט אונזער לעבען, ניט אונזער 
פערמעגען נעפינט זיך ניט אין געפאהר. איך קען אױף דיא פּרעריע. איך ווייס, אז 
דיא פּרעריע האט איהרע געזעצע, -- ווילדע, שטרעננע, אפט זאָנאַר אונמענשליכע געי 
זעצע. עס קען אכער אנדערש ניט זיין. דיא פּיראַטען פון דער פּרעריע זיינען אין דער 
לעצטער צייט געװאָרען אזוי געפעהרליך פאר דיא רייזענדע, אז מען מוז זי איבּער. 
שרעקען, מען מוז זיך פערטהיידיגען. איך ווייס דאס אלעס און איך וויל אייך פרענען 
נור איין פראַנע. 

--- פּרעגט, מיר וועלען אייך ענטפּערן. 

-- ווילט איהר יעצט בענעהן אן אקט פון גערעכטינקייט אדער ראַכע? איך . 
האף, אז איהר פערשטעהט מיף, עס איז אבער מענליף, אז ניט אלע פערשטעהן 
מיך, און איך װיל מיך ערקלערן : נעהמען ראכע קען איך נור, ווען מען האט מיך 
פּערזענליך בעליידינט. ווען איינער האט מיר שלעכטס געטהאן, ויל איך מיך אחן 
איהם נוקט זיין און איהם שלעכטס טהאן. נערעכטינקייט איז אַ גאנץ אנדערע זאך, 
איך זעה, אז מען בעליידינט אַ ווילד פרעמדען מענשען. איך זעה אבער, אז מען בע. 
ליידיגט איהם גאָר אומזיסט. מען בערויבט איהם, מען נעהמט צו דיא פריכטע פון 
זיין ארבייט, מען פאלט אױף איהם אן אין דער פּרעריע און מען נעהמט ביי איהם 
צו אלעם, וואס ער האט; מען טױידטעט איהם אחן אן אורזאכע. איך זעה דאס 
אלעס, עס פערקלעמט מיר ביים הארצען א איך רוף אױס: גערעכטיגקייט מוז 
געשעהן ! נערעכטינקייט פאר יעדען ! 

דאס מיינע העררען, איז דער אונטערשיעד צווישען ראכע נעהמען און גערעמ, 
מינקייט אויסאיבען. ראַכע נעהמען איז קיין גערעכטינקייט. קיינער קען ניט זיין קיין 
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ריכטער אין זיין איינענעם פּראָצעס. נערעכטיגקייט אויסאיבען דארף יעדער עהרליכער 
מאן. וואס זאנ איך דאָרף? -- ער מון ! 

-- איך ווייס ניט, װיא איך זאל עס רופען, חאט דער פּאָרזיצענדער געענט- 
פּערט. מיר געפינען זיך אין אַ זאנדערבארען פאל, וואו עס וועלען פּאָרקומען ביידע : 
נערעכטינקייט און ראַכע. 

-- נענוג פּלױדערן מיינע העררען ! חאט איהם אונטערבראָכען גענעראל דע 
גערערא, איהר זייט רויבער און באַנדיטען. ווען איהר זייט עהרליכע מענשען, װאָלט 
איחר ניט געדארפט פערדעקען אייערע געזיכטער מיט מאסקעס. מיר זיינען אין אַ 
ווילדער גענענד. איהר זייט שטאַרק, איהר דארפט פאר קיינעם קיין מורא ניט 
האבען. ווען איהר פערדעקט אייערע געזיכטער, זייט איהר באנדיטען. 

-- גֵיין, דאן פעבאסטיאן! איהר האט אַ טעות, מיר זיינען עהרליכע לייט. 
איהר װועט בּאַלד נעװאָהר ווערן, װועמען איהר האט פאר זיך און איהר װעט וויסען 
דיא אורזאכען, פאר וואס איך בין איער ערנסטער פיינר. 

דאן סעבאַסטיאָן האט זיך אוועקנעקעהרט פו'ס רעדנער און האט נאָר ניט 
געענטפערט. אין לאנער האט װיעדער געהעררשט אַ שרעקליכע שטילקייט. פּלוצלונג 
האט זיך דער פּאָרזיצענדער נעווענדעט צו אלעמען און האט זי נעזאגט מיט זיין 
פייערליכער שטימע. | | 

-- יעצט הערט מיך אויס, מיינע העררען. דא האנדעלט זיך ניט אום צו אור. 
טהיילען אַ רויבער פון דער פּרעריע און איהם צו בעשטראַפען לוט דיא נעזעץ פון 
דער פּרעריע. דא שטעהט פאר אייך א מענש, וועלכען איהר דאַרפט אורטהיילען 
נאף איער פערשטאנד, נאף איער געוויסען. דאן סעבאסטיאָן דע גערעראַ איז אן 
אריסטאָקראַט, ער איז איינער פון דיא גרעסטע מענער אין מעקסיקא. ער איז זעהר 
רייך. ער איז גליקליך, װוייל װאָס ער ויל, פיהרט ער אױס. עס הארט איהם ניט, 
ווען דער וועג צו זיין ציעל פיהרט אבּער דיא לייכען פון זיינע אפּפּער. עס קימערט 
איהם ניט ווען זיינע בעסטע פריינד, זיינע טהייערסטע אנפערװאַנדעטע פאלען טױידט 
(פאר איהם. ער געהט צו זיין ציעל, ביז ער מוז עס דערגרייכען. ער האט געהאט אַ 
טאָכטער, דאָס איז געווען אַ גוטע און עדעלע פרוי, ער האט קאַלטבליטיג צוריסען 
איהר הערץ. ער האט זיא געטריעבען, זיא זאל זיך אליין טוירטען, איהר בלוט האט 
געשפּריצט אויף זיין שטערן און ער האט עס אפּגעװישט גאנץ רוהיג. ער איז געווען 
צופריעדען, וואס ער האט געטױדטעט דעם מאן, וועלכען זיא האט געליעבט מיטץ 
נאנצען לעבען. 

זעהט איהר דיעזען מענשען ? דאס איז אַ טינער אין מענשענגעשטאַלט, דאס 

איז א װילדעס טהיער, וועלכעס האט אויף זיך אנגעצוינען דיא מאסקע פון אַ מענ: 
שען. ער קומט יעצט פון דיא פעראייניגטע שטאאטען, וואו ער האט פערקויפט זיין 
פּאָטערלאנד. ער װויל װערן קעניג אין מעקסיקא און האט אָפּנערעדט מיט דער 
אמעריקאנישער רעגיערונג אין װאַשינגטאָן, אז מען זאל איהם שיקען מיליטער און 
ער זאל אראפּװאַרפּען זיין פּרעזידענט. דיעזער מאן הייסט דאן פעבאַכטיאָן דע 
גערערא און איז געווען נובערנאטאָר פון סאנארא ! 
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אלע אנוועזענדע האבּען אויסנענלאצט זייערע אוינען און האבּען בעטראכט 
מיט שטוינען דעם גענעראַל דאן סעבאַסטיאן. קארנערא און דעם גענעראַלט דיענער 
האבען אראָפּגעלאזען דיא קעפּ און האבען זיך געשעהמט אויפצוהויבען דיא אוינען. 
דאן סעבאסטיאן אליין איז געשטאַנען,. ויא אן אײנגענראָבענער אין דער ערר, 
זיינע אויגען האבען נעברענט, זיינע ליפּען זיינען געווען בלוי און האבּען געציטערט, 
זיינע הענד האבען זיך צונויפגעלענט אין שרעקליכע פויסטען. ער האט געװאָלט עפּעס 
זאנען, ער האט אבער ניט געקענט ארױסזאָגען אַ װאָרט, 

-- וואס זאנט איהר יעצט, מינע העררען? האט נעפרענט דער פאָר. 
זיצענדער, וואס קומט אזא מענשען ? 

-- מיר האבען געהערט פוים גובערנאטאָר פון סאנארא, האבען איינינע גע. 
ענטפערט. מיר ווייסען אויך, אז ער האט נעטהאן פיעל שלעכטעם אין זיין לעבען.-- 
אין דער פּרעריע איז דאָ נור איין שטראפע פאר א פערברעכער -- דער טירט ! 

-- ווארט נור אביסעל ! האט יעצט דער גענעראַל אויסגערופען,. איך האב 
אויך עפּעס צו זאנען. 

אלע זיינען נעװאָרען שטיל און אויפמערקזאַם. 


4טעס קאפּיטעל. 
קריעג אויף טוידט און לעבען. 


-- איך קען אייך שוין יעצט, האט געשריען גענעראַל דע גערעראַ. נעהמט 
אראפ איער מאסקע. זיא איז יעצט נאנץ איבערינ.. איך ווייס, פאר וואס איהר 
האַסט מיך. איהר ווילט ניט בענעהן קיין נערעכטינקייט. איהר וילט זיך אן מיר 
נוקם זיין. איהר זייט דער פראַנצויזישער יעגער, וועלכער פלעגט זיך שטענדיג ארומ: 
פיהרען מיט יענעם פראַנצויזישען רויבער, װעלכער האט זיך געהייסען רופען גראַף 
לואיס. איך קען אייך זעהר נוט. איך האב דאמאלס ערקלערט, אז איהר זייט פּיראַ. 
טען, באַנדיטען. -- 

--- ווייטער, ווייטער, דאן פעבאַסטיאָן ! האט וואלענטין געזאנט. 

-- וואס זאל איך זאנען ווייטער ? איך בּין אין אייערע הענד. איהר זייט 
אבער פייגליננע, (טרוסען) איהר האט מורא מיך צו טױדטען. דיא מעקסיקאַנישע 
רעגיערונג װעט אייך ניט פערשווייגען מיין טױדט. זיא װעט אייך אויסזובען אין דער 
נאנצער פּרעריע און װעט אייך ברעננען אויפ'ן עשאפאָט. 

-- איהר האט אַ טעות, דאן פעבאסטיאָן ! דיא מעקפיקאנישע רעגיערונג 
װעט זיך וועניג זארגען, וואס אַ פעררעטהער איז נעשטאָרבען. געפינען אונז אין דער 
פּרעריע איז אויך ניט אזוי לייכט. איהר האט אבער אזוי פיעל רעכט, אז איך וויל 
אייך ניט טױידטען. ניט ווייל איך האב מורא, זאנדערן ווייל מען האט מיך געלערנט, 
אז בּלוט וואשט ניט אפּ קיין בּלוט. ווען מען וויל אפּװאַשען בלוט מיט בלוט, ווערט 
נאף אַ נרעסערער און אן אבשייליכער פלעק. -- איך װעל מיך אן אייך נוקם זיין 
אבער אויף אַ נאַנץ אנדערע אַרט. מיין ראַכע האט זיך שוין אנגעהויבען. 

-- אָי { האט איבערנעפרעגט געגעראל דע גערערא, -- שוין ? אטי גיך ? 


יע .6 -- 823 == 


-- יא, דאן פעבאַסטיאָן ! שוין 1 זיא האט זיך שוין אנגעהויבען און זיא װועט 
דויערן ווייטער און ווייטער. 

ער האט זיך געװענרעט צו אלע פערזאמעלטע און האט זיי געזאנט ; 

-- מיינע העררען, איך מוז אראפּנעהמען מיין מאסקע, אלע איבּעריגע אבער 
דארפען בלייבען מיט זײיערע מאסקעס. מיך האט מען דערקענט. דיא איבעריגע 
דארף מען אבער ניט דערקענען, ביז וואנען דיא צייט װעט סומען. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער פון זיך אראפּגענומען. דיא מאסקע. 

-- וואלענטין נילוא ! האט אויסגערופען דער גענעראַל. איך האב איהם באַלר 
דערקענט. 

דיא מענשען פון דער צווייטער קאראוואנע האבען זיך געלאזען צו איהם, ווען 
זי האבען דערהערט זיין נאמען. וואלענטין האט זי געבעטען, זי זאלען װאַרטען. 

-- גון, דאן פעבאסטיאן ! יעצט קענען מיר רעדען מאן גענען מאן. יעצט 
הערט אויס אויפמטרקזאם, וואס איף װיל אייך זאגען. עס איז זעהר מענליך, אז 
איער שטאָלץ װעט זיך אביסעל ביינען, ווען איהר װעט מיך אביסעל אויסהערן. 

-- איך מוז דאָך אייך אויסהערן, האט דער גענעראל געענטפערט שטאָלץ. 
איך בין אין אײערע הענד. איהר זייט אויף מיר אנגעפאלען אין א היל אין דער 
פּרעריע און האט מיך געבונדען, ויא א פערברעכער. מיינט אבער ניט, אז איך האב 
מורא פאר אייך. וואס קענט ‏ איהר מיר טהאן ? איהר פערנעסט, װער איך בין 
און ווער איהר זייט. וואס קען אן ארימער עמינראנט, א יעגער טהאן דעם רייכען און. 
מעכטינען נובערנאטאר פון א פּראוינץ ? 

-- גוט 1 הערט מיך פריהער אויס, דאן װעט איהר רעדען, ויא פיעל איהר 
װועט װועלען. ווען מיין אונגליקליכער פריינד, גראף לואיס דע פּרעבואַ:קראנסעע, איז 
געפאלען פון אייערע הענד, האב איך נעװאָלט אנפאלען אוף אייך אין א וינקעל 
אין אייך דערשיעסען, ויא א הונד אױיף דער גאָס.. איך האבּ מיך אבער באלד אי" 
בערלענט, אז עס איז נלייכער,. איהר זאלט לעבען און זאלט פיהלען, וויא. שלעכט 
און אונרעכט איהר האט פערבראכט אייער לעבען. איינינע וואכען נאף לואיס טױט 
איז אייך אנגעקומען א בעפעחל, איהר זאלט איבערנעבען אלע געשעפטען פון סאָנאָ: 
ראַ צו אנאנדערן. סמיט אנדערע ווערטערו מען האט אייך ענטזעצט פון אייער אמט. 
ווייסט איהר, װער עס האט עס געטהאן ?-- איך מיט מיינע פריינד ! ויא אזוי ? 
דאס איז אונזער געהיימניס. 

-- אזוי ? עס פרעהט מיך צו הערן, אז איחר זייט אזא גרויסער מאן, אז 
איהר קענט אראפזעצען א נובּערנאטאָר, 

וואלענטין האט זיך געמאכט ניט הערענדיג און האט ווייטער געזאנט. 

-- איהר האט געזעהן, אז איהר קענט מעחר ניט בלייבען ניט אין טאפּעקא, 
ניט אין נוואימאס און איהר האט זיך ענטשלאָסען צו פאהרען אין דער הױפט. 
שטאדט-מעקסיקא. איהר זייט זעחר רייך און מיט נעלד קען מען אין מעקסיקא 
אלעס מאכען, האט איהר גערעכענט. איהר האט אנגעהויבען זיך פארצובערייטען צן 
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פאהרען קיין מעקסיקא. -- הערט מיך אױס, גענעראל, ווייל יעצט הייבט זיך אן אט 
אינטערעסאנטע פון מיין רעדע. 

-- רעדט, רעדט ! דערצעהלט ! איך הער אייך. 

-- איהר האט אבער זיך נעװאָלט פּערזאָרגען פון אלע זייטען. איהר האט 
זיך דאהער ענטשטאָסען צו נעהמען א נרויס קאַפּיטאַל און צו פאהרען קיין קאַלי 
פארניען אום דאָרט איבער צו רעדען מיט דער אמעריקאנישער רעגיערונג, אז איהר 
וועט איהר אוועקשענקען האַלב מעקסיקא, ווען זיא װעט אייך העלפען צו ווערן פּרע- 
זידענט אין דער אנדערער העלפט. אזא זאף האט איהר ניט נעקענט טהאן עפענט" 
ליך. איהר האט זיך גענעבען אנאנדער נאמען, האט געדונגען נייע מענשען, ועלבע 
קענען אייך ניט און איהר האט צוזאמעננעשטעלט א קאראוואנע. 

איהר זייט נאך געווען אַזױ קלוג, אז איהר האט צונויפנענומען דאס גרויסע 
פערמענען, וואס איהר האט געמאכט אין סאנארא, און האט אנגעלאדען צוועלף 
מויל עזעל מיט נאָלד און זילבער און האט זיי נעשיקט אונטער א שטארקע װאַך 
אויף אייערע ניטער, דעל פּאַלמאַר. 

איהר האט גערעכענט, אז איהר װעט דערמיט נעווינען דאָפּעלט. ערשטענס, 
װעט איהר בעהאַלטען איער רייכטהום אין דיא טיעפע קעלערן פון איער האַציענ: 
דא, וואו זי וועלען זיין זיכער. צווייטענס, װעלען אלע מיינען, אז איהר זייט נאר 
געפאהרען אויף איער האציענדא. קיינעם װעט ניט איינפאלען, אז איהר זייט גאר 
נעפאהרען קיין סאן פראנציסקא. 

איהר האט רעכט געהאט. אֵיהר האט אפּנענאררט אלעמען אין טאפּעקא 
און אין גואַימאַס, אבער ניט מיך. איך האבּ נעוואוסט פון אלע אייערע פּלאַנען. 

-- איהר בעריהמט זיך נור, האט אויסגערופען דער גענעראל. איך זעה דאך, 
אז איהר האט מיך דא געפאננען דורך א צופאַל, 

-- דאס דאכט זיך אייך, האט וואלענטין געענטפערט. איך האבּ פריהער 
געפאננען גענומען דיא ערשטע פּארטיע. 

-- וואס פאר א פּאַרטיע? האט נעפרענט דער גענעראל און איז געווארען 
בלייך, וויא קאַלך. 

-- דיא פּאַרטיע, וועלכע האט געפיהרט אייער נאלד און זילבער, דיא פּאַר. 
טיע, וועלכע עס האט געפיהרט איער בעסטער פריינד, דע װאַרנאַס. 

דער גענעראל האט אננעהויבען צו ציטערן. 

-- און איהר האט מיך בערויבט? איהר האט צו גענומען מיין גאנצעס 
פערמענען ? 

וואס וואלט איהר דען נעטהאן אין אזא פאל ? איך בין אבער אן אינפאַכער, 
אונוויסענדער יעגער. איך ווייס זאנאר ניט, ויא צו רויבען. איך וואלט געקענט צו 
נעהמען א פארמענען פון עטליכע מיליאן. איך האב עס אבער ניט געטהאן. איף 
האב גענומען איער גאָלד און זילבער און האב עס אוועק נעפיהרט אין איער הא: 
ציענדא דעל פאַלמאַר. דאָרט האב איך עס בעהאַלטען אין דיא גרעבער פון אייערע 
עלטערן. 
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דער גענעראל האט אױיפנעאטהעמט פרייער. 

-- אויב אזוי, זייט איחר ווירקליך א זאָנדערבאָרער מענש און איך דארף 
אייך זאָנאַר דאנקען, וואס איהר האט מיר אפּנעהיט מיין פערמענען, האט דער 
גענעראל בעמערקט. 

-- איילט אייף ניט, דאן סעבאסטיאן, איהר האט מיר נאך ניט פאר וואס 
צו דאנקען, איך האב אייך נאך ניט דערצעחלט אלעס. 

וואלענטין האט ארויסנעזאנט דיא לעצטע ווערטער מיט אזא האַס, אז אלע 
אנוועזענדע האבען אונגערן אַ ציטער געטהאן. זי האבען נעפיחלט, אז דא װעט 
פארקומען עטוואס שרעקליכעס. דער גענעראל איז געבליעבען שטעהן, װיא פער- 
שטיינערט. 

-- זאגט שוין אלעס ! זאנט, וואס נאך פאר א געפעלינקייטען איהר האט מיר 
געטהאן ? האט ער געקייבט. 

-- אויסער דיא צוועלף מויל עזעל מיט נעלר האט איחר נאך עפּעס געשיקט 
אחיים אויף אייער האציענדא. | 

-- געוויס, דעם זאַרג (ארון) מיטין טױטען קערפּער פון מיין טאָכטער 
אנדשעלא, 

-- איהר געדענקט אלעס, נענעראל, האט וואלענטין געענטפערט. וייסט איהר 
אבער, וואס איך האב נעטהאן מיט'ן זאַרג ? 

-- דער טױיטער איז היילינ זאָנאַר פאר אַ רויבער, האט דאן סעבאסטיאן בע. 
מערקט. דער טױט פאָרדערט רעספּעקט. איך בין זיכער, אז איהר האט ניט בעליי- 
דיגט דיא לייכע פון מיין אונגליקליכעס קינד. 

-- בּעליידינט? -- ניין, דאן סעבאסטיאן ! איך האבּ ליעב געהאט אנדשעלא 
מעהר פון אלעס אוף דער װעלט. איך האב איחר אפּנעגעבען דיא עהרע וואס עס 
קומט איהר, איך האב זיא נעלאזען בעערדיגען לעבען דעם, וועלכען זיא האט אזוי 
הייסט נעליעבט ביים לעבען. איף האב זיא געלאזען בעערדיגען אין איין גראב מיט 
דעם מענשען, װעלכען איהר האט ערקלערט אלס רױבער און האט איהם אזי 
ניעדערטרעכטיג געטייטעט. | 

דאן פעבאסטיאן איז געווארען געל, דאן גרין פאר שמערץ און צאָרן. 

-- דאס קען ניט זיין ! האט ער געקייכט. דאס איז אונמענליך ! ויא אזי 
האט איהר זיךף אונטערשטעלט צו בערויבען אַ פאטער? צו נעהמען דעם טױיטען 
קערפּער פון א קינד איז ערנער פון רױבּ, שלעכטער פון מאָרד, דאס איז דאס ערנסטע 
אין ניעדערינסטע פערברעכען, וואס איהר האט געקענט בענעהן. 

-- פאר וואס זאל איך עס ניט טהאן? האט איהר דען ניט געטריעבען אייער 
טאָכטער צום טױט? זייט איהר דען ניט דער מערדער פון איער טאָכטער ? איהר 
האט געטייטעט איער קינד און דעם נוטען און עדעלן מענשען, וועלכען זיא האט 
געליעבט איך האב זי פעראיינינט אין טױט. איחר װעט שון אייביג ניט וויסען, 
וואו איהרע ביינער ליעגען. איהר זייט ניט װערטה צו בעטרעטען דיא ערד ואו 
איהר שטויב רותמ. 
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דאס, דאן סעבאסטיאן, איז ערשט דער אנפאנג פון מיין ראכע. איך ויל 
אייך ניט טייטען. איך װויל איהר זאלט לעבען און פיהלען, ויא שלעכט איהר האט 
געהאנדעלט נעגען איער אייגען קינד אין גענען אַנדערע. -- יעצט מענט איהר פאה, 
רען איער וועג. איך וויל אייך נור זאגען נאך א פּאר װערטער. וייסט, אז ואו 
איהר װעט זיך קעהרן און וואו איהר װעט זיך ווענדען, װעט איהר מיך איבעראַל 
טרעפען. איך װעל שטענדיג אויפטרעטען פאר אייך ויא א נייסט, און װעל אייך 
דערמאנען, וואם איהר האט געטהאן גענען לואיסץ און גענען איער אייגענע טאָב? 
טער. איך װעל אייך פערפאלנען, ויא איער שאַטען, איך װעל זיין איער בייזער 
עננעל און װעל אייך פּלאנען, וואו איך װעל אייך נור טרעפען, 

-- יעצט, אדיע ! ביז מיר וועלען זיך װיעדער בענעגנען. 

-- נאף איין ווארט, האט נענעראל דע גערערא געבעטען, זאנט מיר, וואו עס 
ליענען דיא ביינער פון מיין אונגליקלינעס קינד.. איך האב זיא געליעבט מעהר פון 
אלעס אין דער וועלט. איך װעל עס ניט איבערמראנען, איך זאל זאנאר ניט וויסען, 
וואז איהר גראב נעפינט זיך. איך װעל אייך שווערן, אז איך װעל דעם גראב ניט 
אָנריהרען. לאזען זי ליענען צוזאמען. איך וויל נויר וויסען, ואו זיא ליענט. 

ער האט עס געזאגט מיט אזא טרויעריגע שטימע, מיט אזא ווייכען, ביטענ: 
דען, הערצרייסענדען טאן, אז אױף דיא אױנען פון פיעלע אנוועזענדע האבען זיך 
געויעזען טרערין. וואלענטין האט נעקוקט אויף איהם אַ פּאר מינוט, דאן האט ער 
געזאגט שארף אוץ קאלט: 

-- דאס װעט איהר קיין מאל ניט וויסען! 

מיט דיעזע װוערטער. האט ער זיך אױסגעדרעהט און איז מיט זיינע מענשען 
אריינגעגאננען אין היל דאן סעבאסטיאן האט איהם געוואלט נאכלויפען. דיא 
אינדיאנער אבער האבען איהם צוריקגעהאלטען. ער איז נעבליעבען שטעהן אין דער 
מיט פון דער פּלאַטאָ מיטץן קאפ אראפּנעלאזען, טרויעריג, פערטראכט, אונמוטהיג 
און ניעדערשלאגען. ‏ אזוי איז ער אוועקנעשטאנען אייניגע מינוט. פּלוצלונג האט 
זיך פון זיין ברוסט ארויסגעריסען אַ טיעפער זיפץ און צוויי גרױיסע הייסע טראפען 
טרערין האבּען אנגעהויבען צו קוועלען פון זיינע אױינען. 

דיא אינדיאנער האבען געהאלפען אנזאטלען דיא פערד און אנלאדען דיא 
מױל שעל. דער שפּאס מאכער האט אנגעטריעבען דעם פערוואלטער קארנערא, 
ער זאל אלעס מאכען שנעל. צוויי אינדיאנער האבען גענומען דעם גענעראל און 
האבען איהם ארויפנעזעצט אויף זיין פעררּ. 

מיט א האלבע שטונדע שפּעטער איז דאן סעבאסטיאן מיט זיין קאראוואנע 
ארויסגעפאהרען פון דער פעסט.נג שימעק. קיינער האט זיך אויף זי ניט אומנעקוקט, 
זיי ניט גענריסט און זיי ניט בעגלייט. 

קוים איז נעגעראל דע גערעראיס קאַראװאַנע פערשוואונדען אין וואלר, אין 
וואלענטין מיט זיינע מענשען ארויסנעקומען פון הייל. ער איז צונעגאנגען צו דיא 
געפאנגענע פון דער צווייטער קאראוואנע און האט זיי געזאנט: 

-- ענטשולדינט מיר, טיינע העררן, ואס איך האב אייך אויפגאהאלטען. איף 
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בין זיכער, אז מען האט אייך בעהאנדעלט זעהר פריינדליך. דאס איינצינע אונאנעהט, 
ליכע, וואס איהר האט געליטען, איז נעווען, ואס איהר האט פערלארען אייניגע 
שטונדען צייט. דאפיר בּעט איך אום ענטשולדינונג. איך האב עס געמוזט טהאן. 
איך דארף האבען עידות, אז איך האב אזוי געהאנדעלט נגענען דעם גענעראל. איך 
קען עס אייך יעצט ניט ערקלערן, ווען עס װעט אבער קומען דיא צייט און דיא נע: 
לענענהייט, ווען מיר וועלען זיך װיעדער זעהן, װעט איהר אלעס וויסען און װועט אליין 
זאגען, אז איך האב רעכט. 
' -- מיר האבען נענוג געהערט און האכען פערשטאנען, אז דיעזער מאן האט 
געטייטעט אונזערן א לאנדסמאן, א פראנצוין -- 

-- אלזא, זייט איהר אויך פראנצויזען? האט וואלענטין אויסנערופען פול פרייד, 

-- געוויס ! מיר זיינען אויך פראנצויזען, האט דער רייזענדער געענטפערט אויף 
'פראנצויזיש. ‏ מיר זיינען עמינראנטען. מיר האבען נעוואינט א לאנגע צייט אין סאן 
פראנציסקא, מיר האבען דארט נעמאכט גוטע נעשעפטען }; אונזערע פרויען אבער, 
מיין מוטער און מיין שוועסטער, קענען ניט פערטראנען יענעם קלימאט. מיר 
האבען אַ פערוואנדעטען אין מעקסיקא, וועלכער האט אונז געשריעבען, מיר זאלען 
קומען צו איהם. 
| -- ויא הייסט איחר? האט וואלטנטין געפרענט, 

-- איך הייס אנטואַן ראַליע, דיא עלטערע פרוי איז מיין מוטער, דיא איננערע 
איז מיין שוועסטער. דיעזער הערר איז מיין אנקעל און דער אנדערער איז אונזערער 
אַ לאנדסמאן. מיר זיינען אלע פון רואַן. אונזער פערוואנדעטער אין מעקסיקא איז 
זעהר רייך און אנגעזעהן. ווען דאס קלימאט איז דארט נוט, וועלען מיר זיך דארט 
ערגעץ בעזעצען. מיר האבען גענוג געלד אום צו קויפען אַ שטיק לאנד. וען איהר 
וועט אמאל קומען קיין מעקסיקא, פרענט זיך אױף מיר און קומט צו מיר, ויא צו 
א לאנדטמאן. 

וואלענטין איז געווען העכסט דערפרעחט, וואס ער האט נעטראפען לאנדס: 
לייטע. דער כאראקטער פוןם פראנצייזישען פאלק איז אַ מערקווירדינער אין דיעזער 
בעציעחוננ.. קיין פאלק אין דער וועלט האלט זיך ניט אזוי פעסט צוזאמען אין א 
פּרעמד לאנד, ויא דיא פראנצויזען. אין דער היים איז דער פראנצויז העפליך, פריינד. 
ליך און שטענדיג פרעהליך. אין דער פרעמר, ווען ער בענענט אַ לאנדסמאן, איז עַר 
בערייט איהם אוועקצונעבען זיין לעצטעס העמד. 

ווען וואלענטין מיט זיינע לאנדסלייטע האבען זיך שוין גענוג אנגערעדט און זיך 
נענונ אנגעדערצעהחלט פון דער חיים,. האט אנטואַן ראַליע געהייסען זיינע מענשען 
/אנזאטלען דיא פּערד און ווייטער פאהרען. 

-- איך מוז אייך בענלייטען,. האט וואלענטין געזאנט. דיעזעס שטיקעל װעג 
איז זעהר געפעהרליך. אלע באנדיטען, רױיבער פון דער פועריע און ווילדע אינדיאנער 
געפינען זיך דא, וייל דא זיינען זיי וייט פון דער װעלט און האכען פאר קיינעם קיין 
מורא ניט. דורך פיין פּראָטעקציאן קעגט איתר פאהרשן רוהי; און זיקה, 
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-- איך נעהם אן איער פריינדליכקייט, האט ראַליע געזאנט. װעט איהר 
פיעללייכט פאהרען מיט אונז ביז מעקסיקא? 

-- יעצט איז עס פאר מיר אונמענליך, האט וואלענטין געענטפערט } אבער 
זייט זיכער, אז פריהער אדער שפּעטער װעל איך זיין איער גאסט אין מעקסיקא. 

-- איך װעל זיין נליקליך אייך אויפצונעהמען אין מיין הויז. ‏ איך זעה, אז 
איהר זייט געבליעבען א פראַנצויז,. איהר זייט נאך ניט פּערדאָרבען. אין אייף איז 
נאך געבליעבען דער מענש 

וואלענטין האט זיי נאך איינגעלאדען אױף מיטאג, װועלכער איז באלד פער. 
טינ געװאָרען. מען האט נעגעסען, נעטרונקען און זיך אונטערהאלטען, ויא מען 
האט געקענט. 

געגען אבענד איז אין דער פעסטונג פון שימעק ניט געבליעבען קיין לעבערי: 
נער מענש. דיא גענענד איז געבליעבען װיסט, לערינ און פערנאכלעסיגט, ויא 
פריהּער טיט א טאנ. 

סלטעם קאַפּיטעל. 
מ ע ק ס י קא. 

עס זיינען װיעדער פערגאננען איינינע מאנאטען. מיר וילען יעצט פיהרען 
דעם לעזער אין דער שטאדט מעקסיקא, דיא הױפּט שטאדט פוױם לאנד מעקסיקא. 

אונזערע לעזער האבען שוין א בעגריעף פון דער רעפּובליק מעקסיקא. עס איז 
א נרויס לאנד, עס איז צוויי מאל אזוי נרויס, ויא דייטשלאנד מיט פראנקרייך 
צו זאמען. עס איז דאס רייכסטע, בעסטע און געזונדעסטע לאנד פו נאנץ 
אמעריקא. | 

יעצט אבער ווילען מיר איהם בעקענען מיט דער הויפּטשטאדט פון דיעזעס 
גרױיסע און שעהנע לאנד, װעלכעם הײיסט אױך מעקסיקא. דיא שטאדט איז 
איינע פון דיא וואונדער פון דער נאטור. אין דער אלטער װעלט -- אין אייראפּא --- 
איז דא נור איין שטאדט, וועלכע איז עהנליך צו מעקסיקא -- דאס איז וענעדיג, 
אדער ווענעציא. 

דיא נאנצע שטאדט איז נעבויט אין וואסער, אין דערמיט פון א נרויסען זעע 
(אָזיעראָ) ויא עס ווייזט אויס, האבּען דיא אלטע אצטעקען, דיא ערשטע איינוואי: 
נער, איידער מען האט ענטדעקט אמעריקא, אומיסטען געבויט דיא שטאדט אין 
דערמיט טייך, אז זייערע פיינד זאלען ניט קענען צו זי צו קומען. שפּעטער האט 
מען אננעשיט ערד אין דעם זעע (אָזיעראָ) און עס איז געווארען אן אינזעל. אוף 
דיעזער אינזעל געפינט זיך היינט דיא שטאדט מעקסיקא. זיא איז אזוי געבּויט, אז 
אין פיעלע נאסען געהט נאך דאס וואסער און מען פאהרט צו דיא הייזער אױף 
שיפלעך. 

דיא אצטעקען פלענען פיחרען זעהר אָפּט קריענ. מען פלענט זי זעהר אָפט 
בעלאנערן און זי ניט ארױסלאָזען פון דער שטאדט. מען פלענט זי װעלען אױס 
הונגערן, זיי זאלען זיך אונטערגעבען. דיא קלונע אצטעקען אבער חאבען אויסגעפו. 
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נען א זעלטענעס מיטעס זיף צו שיצען פון הונגער, זיי האבען אויסנעפונען דיא שוויי 
מענדע נערטנער. -- א זעלטענהייט, וועלכע מיר געפינען נור אין מעקסיקא. 

מען האט נענומען קלעצער און מען האט זי צוזאַמען נעשלאנען. מען האט 
נעמאכט פון זי א פּלאָס (פּלאָט). אוף דיעזען פּלאָס האט מען אננעשאטען ערר 
און מען האט פּערזעעט מאַיס (טערקישען ווייץ) און אלע אנדערע גארטען פריכטע: 
מעהרן, ריבען, צוויבעל, מעלאנען, ערבסען און פיעלע אנדערע זאכען, וועלכע װערן 
געברויכט אין דער ווירטהשאפט. זיי האבען געוואקסען זעהר נוט, ווייל זי האבען 
געהאט גענוג וואסער. --- זי זיינען דאָך געשוואומען אופ'ץן וואסער. זיי האבען גע. 
וואקסען א נאנץ יאהר. קוים האט מען אראפּגענומען דיא פריכטע, האט מען באלד 
װיעדער צוגראבען דיא ערד און װיעדער פערזעעט. אין אקורצע צייט איז שוין וויערער 
געוואקסען פרישע פריבטע. 

נאך אנאנדער מעלה האבען דיעזע שווימענדע גערטנער. אין דער גאנצער 
וועלט איז איינגעפיהרט, אז דער פארמער נעהמט אראפ דיא פריכטע פון זיין פעלר, 
לענט זיי אױיף א וואנען אין פיהרט זיי אין שטאדט אריין. אין מעקסיקא איז עס 
אנדערש. -- דער פארמער ברעננט זיין גארטען אין שטאדט אריין. ער קומט צו 
פאהרען מיט זיין גארטען אין שטאדט, פאהרט אריין אין א גאַס, דאס הייסט, אין 
א קאנאל און פערקויפט אלעס פריש, נור וואס אויסגעריסען פון נארטען. 

ער האט קיין מורא ניט, עס זאל איהם איבערבּלײיבען נארטענווארג, װעל- 
כעס ער װועט מוזען ארויס ווארפען, ווייל ער רייסט אויס נור, ויא פיעל ער דארף. 
ווען ער פערזארנט אלע זיינע קונדען טיט גרינװאַרג, פאהרט ער זיך אוועק מיט זיין 
שווימענדען נארטען אין דערמיט פון דעם זעע (אָזיעראָ) פעראנקערט איהם און 
בלייבט שטעהן. 

ווען דיא שפּאַניער האבּען דאס ערשטע מאל אפּגענומען דיא שטארט מעק. 
סיקא און האבען דערזעהן דיא שווימענדע נערטנער, האבען זי געשטױנט. אזא 
וואונדער האבען זי נאך קיין מאל ניט נעזעהן. עס זיינען נאך געווען אין מעקסיקא 
פיעלע ואונדערבּאַרע זאכען, פאר וועלכע דיא געבילדעטע אייראפּעער האבען זיף 
געמענט שעהמען. 

דיא ווילדע און אונמענשליכע שפּאַניער האבען אלעס צערשטערט, פערניב, 
טעט און אלעס איבערגעמאכט. זאנאַר דיא איצטינע שטאדט מעקסיקא נעפינט זיך 
שוין ניט מעהר אויף איהר אלטען פּלאַץ. זי האבען אויסגעבויט א גאנץ נייע שטאדט 
אויף אנאנדער פּלאַץ. דענאך זיינען געבליעבען אין מעקסיקא פיעלע פון דיא אלטע 
וואונדערזאכען, דארונטער דיא שווימענדע נערטנער. 

מיר ווילען יעצט אריינפיהרען אונזערע לעזער אין דיעזע װאונדערבאַרע 
שטאַדט. 

עס איז געווען אין אקטאבּער 1844. אַ דיקער נעבעל איז נעהאננען אנאַנצען 
טאנ איכער דער שטאדט מעקסיקא. נור פון צייט צו צייט פלעגט איהם דער װינט 
אביסעל צו טרייבען און מען האט געקענט זעחן פון דער ווייטען דיא ווייסע שפּיצען 
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פוים בערג איצטאַקציהואַטל, אדער חדיא ווייסע פרויא". דיעזער בערג איז עט- 
וואס עהנליך צו אַ פרוי, וועלבע איז בּעדעקט מיט א ווייסען שלייער. ‏ ביים בערנ 
אבער בעשטעהט דער שלייער פון קלאר ווייסען שנעע, וועלבער ליעגט אין דער הויך 
פון יאהר צו יאהר. 

דער אנדערער הויכער בערג, וועלכען מען זעהט פון מעקסיקא, הייסט פּאָפּאָ- 
קאַטעפעטל. ער איז אויך זעהר הויך, ער איז אָבער ניט אזוי רוהיג, וויא זיין ווייסער 
פריינד. = פון צייט צו צייט. װאַרפט ער אַרױס פון זיך זיילען פייער און בעלייבטעט 
דעם נאַנצען טהאל, אין וועלכען עס נעפינט זיך דיא שטאדט מעקסיקא מיט איהרע 
פארשטעדט. דאס מאל אָבער האט ער אויך געשוויעגען. 

עס איז געװאָרען נאַכט. דיא גאַסען פון דער שטאַדט זיינען געװאָרען לעדיג. 
יעדער איז געלאָפען א היים. יעדער האט זיך געװאָלט שיצען פוןים דינעם, לאַננזא. 
מען און לאַנגװײלינען רענען, וועלכער האט אנגעהויבען צו געהן פארנאכט. 

דיא אוהר פון דער הױפּטקירכע האט נעשלאנען צעהן אוהר. אין שטארט 
זיינען זי אלע נעשלאפען, נור דיא וועכטער זיינען נאך ארומגענאנגען און האבען פון 
צייט צו צייט אויסגעשריעען אין דער הויך, אז זיי שלאפען נאך ניט. 

מיר האבען שוין נעזאנט, אז מעקסיקא געפינט זיך אױף אן אינזעל, א נעמאם, 
טער שאסעע פיהרט פון'ם לאַנד צו דער אינזעל, אױף ועלכער דיא שטאדט גע 
פּינט זיך. דיעזער שאָסעע איז נור אַזױ ברייט, אז צוויי קאַרעטעס קענען זיך. אין 
איהם אויסדרעהן. פון ביידע זייטען פון דיעזען שאָפעע װאַקסען הויבע טראָסטינעס 
(באַמבוק) און אנדערע װאַסערנראזען. 

אױף דיעזען שאָסעע האט מען יעצט געהערט א גערויש. עס האבּען זיך נע, 
וויעזען צוויי ריטער. זיי זיינען געווען אזוי איינגעהילט אין זײיערע מאַנטלען, אז עס 
איז געווען אונמענליך צו דערקענען זייערע נעזיכטער. ויא עס ווייזט אוס, קומען זי 
ערגעץ פון א ווייטען ווענ. זייערע פערד זיינען אין נאַנץ בעדעקט מיט קויט און קױים, 
קוים וואס זיי שלעפּען זיך. 

זי האבען זיך געשלעפּט זעהר לאַננזאַס, ביז זי זיינען צונעקומען. צו אן ארים 
הויז, פון װאַנען עס האט נאך געשיינט אַ ליכט. דאס הױן איז געווען א גאַסט הוין 
און דער ווירטה האט װאַהרשײנליך נאך געווארט, פיעללייכט װעט איהם נאט נאף 
בעשעערן עפּעם א נאַסט. איינער פון דיא רייטער איז צוגעפאהרען צו דער טחיר און 
האט אנגעהויבען צו קלאַפּען און צו רופען דעם ווירטה. 

דעם ווירטח איז װאַהרשײנליך ניט געפעלען, וואס מען קלאַפּט אזוי אונהעפ. 
ליך, און ער האט זיך ניט געװאָלט ריהרען פון אָרט. דער רייטער איז בייז געװאָרען, 
האט אַרױסגעחאפּט זיין רעװאָלװער און האט געשריעען אין דער הויך ; 

-- איך זעה, אז דער הונד יל ניט עפענען. | איך װעל איהם אריינשיקען אַ 
קויל דורב'ן פענסטער, פיעללייכט װעט דאס העלפען. 

קױם האט ער ארױסגעזאָנט דיעזע װערטער, האט זיך דיא טהיר בּאלר 
נעעפענט און אױף דער שוועל האט זי געוויעזען דער ווירטה. ווען עס זאל געווען זייץ 
אביסעל העלער, וואלט מען נעקענט זעהן, אַז ער איז בלייך, ויא קאלך און ציטערט, 
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-- עפען שנעל דעם טױער! האט דער רייטער זיך נעבייזערט, 

== האט אַביסעל געדולד, מיין הערר ! האט דער ווירטה נעבעטען. עס איז 
שוין שפּעט ביי נאכט און איך וואלט זעחר געוואלט וויסען, װוער איהר זייט. 

-- וואס געהט עס דיך אן, װער איך בין? איך דארף נור וויסען, װער דוא 
ביסט. ביסט דוא דער ווירטה פון דיעזעט נאסט הױיז אָדער ניט ? 

-- איך בין דער ווירטה פון דיעזעס גאסט הויז. 

-- נו, ווען דוא האלסט אַ נאָסט הויז, דארפסט דוא עפענען דיא טױערן פאר 
יעדער רייזענדען, וועלכער קומט קלאפּען אין דיין טהיר. 

דער רייזענדער האט עס געזאנט אזוי שארף און אזוי בייז און האט זיך דערביי 
נעשפּיעלט אזוי לוסטיג מיט זיין רעוואלווער, אַז דער ווירטה האט נעפונען פאר 
בעסער, ער זאל אויפנעהמען דיא זאנדערבּארע געסט פריינדליף און זאל מיט זי 
ניט פיעל טענהנען, 

-- גלויבט מיר, מיין הערר, האט ער געזאנט און האט זיך פערניינט, ווען איך 
זאל נעווען וויסען, אז צו מיר איז געקומען אַזאַ גרויסער מאן, וואלט איך איהם ענט. 
גענען נטלאפען און וואלט געהאלטען אפען דעם טוער, נאך איידער ער איז צוגעקומען 
צו מיין ארימעס הויז. 

-- נענוג פּלױדערן! עפען דעם טױער! 

דער ווירטה האט זיך פערניינט און האט אַ פייף געטהאן. עס איז באלך 
ארויסגעלאפען אַ יונגער יונג און האט איהס געהאלפען עפענען דיא טויערן און ארייני 
פיהרען דיא רייזענדע. זיי זיינען אראפּנענאַנגען פון זייערע פמערד און דער ווירטה 
האט זי אריינגעפיהרט אין צימער. 

דאס צימער, אין וועלכען מען האט זי ארייננעפיהרט, איז געווען שווארץ אוּן 
זעהר שמוציג. דער פוס בּאדען איז נעווען פון ערד, וועלכע איז געווען נאס פוים 
רענען און נליטשינ. אין צימער זיינען נעשטאנען עטליכע הילצערנע, האלב צובראכענע 
און זעהר שמוצינע טישען, פאר וועלכע עס זיינען געשטאנען לאננע הילצערנע בּענס, - 
וועלכע זיינען געווען ניט פיעל שעהנער פון דיא טישען. 

דיא צוויי רייזענדע זיינען געבליעבען שטעהן א פַּאר מינוטען און האבען בע. 
טראכט דאס ארימע, שמוציגע און פערנאכלעסינטע נאסט הױיז, וואוהין דער צומאס 
האט זי נעבראכט. זיי האבען זיך אבער געמאַכט ניט וויסענדינג און האבען זיך 
נעזעצט ערגעץ לעכען אַ טיש, וועלכער האט זיך אױסגעוויעזען צו זיין ווענינער שמוציג 
און ווענינער פערנאכלעסינט. | איינער פון זי האט אראפּנעלאזען דעם מאנטעל פון 
דיא פּלײצעס און האט ווייטער נערעדט מיטין װוירטה; דער אנדערער אבער האט 
זיך נאך פעסטער איינגעהילט אין זיין מאנטעל און האט זיך אנגעשפּארט אן דער 
וואנד אזוי, אז עס איז געווען ניט לייכט צו זעהן זיין געזיכט, 

-- הער נור, ווירטה, האט נעזאנט דער ערשטער, מיר זיינען טוט הוננעריג, 
קענסט דוא אונז גיט אויסזוכען עפּעס עסען? 


-- הוט.... האם נעברומט דער װירטה. עס אין שוין זעהר שמעם. איך האב 
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מיך נים געריכט אויף קיין געסט. איך האב גאר ניט אנגעגרייט. עס געפינט זיך ניט 
בּיי מיר אין שטוב זאגאר אַ מאַאיס פּלעצעל. 

-- רעד ניט קיין נאררישקייטען  !‏ האט דער רייזענדער אויסנערופען. זוך 
וועסט דוא געפינען. ניב אונז עפּעס עסען. איך האב מיך פיינט צו דינגען, איך װעל 
דיר גוט בעצאהלען. 

-- עס טהוט מיר ליד, ננעדיגער הערר! איחר מענט מיר געבען א פעזאָ 
פאר אַ שטיקעל ברויט, קען איך עס אייך יעצט ניט פערשאפען. עס איז שפּעט און 
אלט שלאפען שוין. 

דער רייזענדער האט איהם אנגעחאפּט ביי דער האנד און האט איהם צונע. 
בוינען צו זיך. 

-- הער נוֹר, סעניאר לאַזאַריאָ! איך װעל ביי דיר לאנג ניט בלייבען. איך וויל 
גור עפּעס עסען, זיך אפּרוהען און אוועקפאהרען. איך ווייס, אַז דוא ערווארטעסט 
היינט פיעלע געסט און האסט אנגעגרייט פון זייערט וועגען אלעס גוטע. 

-- וואס רעדט איהר, גגעדינער הערר ? האט דער ווירטה אויסגערופען ער, 
שטוינט. איחר האט דאך געזעהן, אַז איך בין שוין געשלאפען, ווען איהר זייט געקומען. 
איך האב זאנאר ניט נעהערט, ויא איהר האט געקלאפּט אין טהיר. איך האב קיינעם 
ניט ערווארטעם און האב גאר ניט ערװאַרטעט. -- 

-- רעד ניט קיין נאררישקייטען! האט איהם אונטערבראכען דער רייזענדער. 
איך ווייס אלעס און בין אומיסטען נעקומען. איך וויל הערן, וואס דיינע געסט וועלען 
פּלױדערן. עס הארט מיך ניט, אז זי זאלען מיך ניט זעהן. איך מוז אבּער אלעט 
הערן. בעהאלט מיך ערנעץ, אום איך זאל קענען הערן, וואס זיי רעדען. 

איך פערלאנג קיין זאך ניט אומזיסט. איך ווייס, אז פאר אזא געפעלינקייט 
דארף מען בעצאהלען. נא דיר צעהן גאלד אָנצאַס. וען דיינע געסט וועלען אוועק. 
פאהרען, װעל איף דיר געבען נאך צעהן. איך פערזיכער דיר, אז דוא װועסט גאר 
ניט דערלענען און האסט גאר ניט וואס מורא צו האבען דערפאר, וואס דוא וועסט 
טיר פערשאפען דיא געלענענהייט צו הערן, וואס זיי וועלען רעדען. ביסט דוא איינ. 
פערשטאנדען? 

-- און ווען איך בין ניט איינפערשטאנדען? האט דער ווירטח נעפרענט פעסט. 

--- װעל איך דיר אריינשיעסען אַ קונעל אין קאפּ אריין, האט דער רייזענדער 
געענטפערט רוהינ. מיין פריינד װעט דיך נעהמען אויף דיא פּלײיצעס און מיר וועלען 
דיך אריינווארפען אין וואסער. -- נו? ויא שמעקט עס דיר ? -- איינס פון דיא צוויי ! 

דער ווירטה האט געטראכט איינינע מינוט. ער האט אַ קוק געטהאן אויפין 
רייזענדען און האט זיך איבערציינט, אַז ער שפּאסט ניט און װעט טאקע אויספיהרען, 
וואס ער האט נעדראָהט. 

-- וואס קען איך דען מאַכען? איך מוז אננעהמען אַייער פּאָרשלאנ, האט ער 
ענדליך געזאנט. 

-- דאס איז שעהן! איך זעה, אז דוא פערשטעהסט, ווען מען רעדט מיט דיך 
אַ פערשטענדליבע שפּראכע. אלזא, נעהם דערוייל דיא צעהן אָנצאַם, 
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דער ווירטא האט צונענומען דאס געלד, האט עס ארייננעלעגט אין קעשענע 
און האט אויפגעהויבען דיא אוינען צום הימעל, נלייך ויא ער וואלט נעבעטען נאט, 
ער זאל איהם העלפען אין דיעזער זאנדערבארער לאנע. 

-- האב קיין מורא ניט, לאַזאַריאָ, האט דער רייזענדער נגעזאנט. איך קען דיר 
פערזיכערן, אז אלעס װעט זיך ענדינען שטיל און פיין. דוא וועסט מאכען דערבּײי 
דאס בעסטע נעשעפט. ווען ערווארטעסט דוא דיינע געסט? 

-- ארום האלב נאך עלף אוחר, 

-- יעצט איז ערשט האלב נאך צעהן, אלואָ האבען מיר נאך צייט. -- וואו 
וילסט דוא אונז בעהאַלטען, אז מיר זאָלען קענען הערן אלעס און קיינער זאָל אונז 
ניט זעהן ? 

-- דא אונטער דער באַר (סטאָיקא) איך װעל אייך פערשטעלען מיט מיין 
קערפּער, | 

-- אלזאָ, וועסט דוא אויך זיין אויף דעם מיטינג פון דיינע געסט? 

-- פאר וואס ניט ?. איך בין גאר נישט. איך בין דיא ואנד, ועלכע זעחט 
אלעס, הערט אלעס און שווייגט. איך טאר ניט רעדען. קוים רער איך א װאָרט, בין 
בין איך א טויטער. 

-- ריכטיג, ריכטיג! האט דער פרעמדער געזאנט. גוט! איך נעהם עס אן. 
דוא װועסט מיך בּעהאלטען הינטער דער באַר, 

-- זייט זיכער, איך װעל אייך שוין אזוי פערשטעלען, אז דיא היילינע מאַדאָנע 
אליין װעט אייך ניט נעפינען. 

-- איף דענק, אז ביי דיר איז עס ניט דאס ערשטע מאל, האט דער רייזעני 
דער בעמערקט. 

דער ווירטה האט ניט געענטפערט. א זאָנדערבארער שמייכעל האט פערקריי, 
זעלט זיינע דינע ליפּען. דער רייזענדער האט נעטראכט איינינע מינוט. דאן האט 
ער געזאגט : 

-- אלזא, גיב אונז עפּעס עסען. פארן עסען װעל איך דיר בעצאחלען בעזאָנ. 
דער. -- נא 1 אט האסט דוא צווייא פֿעזאָס פארן עסען. 

דער ווירטה האט פערנעסען, אז ערשט מיט אפּאר מינוט פריהער האט ער 
נעשווארען, אז ער האט ניט קיין פּיצעל ברויט אין שטוב. ער האט באלר געגרייט 
צו טיש און האט אויפגענעבען אלערליי עסענם פאר צעהן מענשען. 

דיא רייזענדע זיינען אנגעפאלען אויף דיא עסענס, ויא הונגעריגע וועלף. ‏ אין 
דער צייט פון א פיערטעל שטונדע האט מען געהערט אין צימער נור דאס קנאַקען 
פון שאַרפע צעהנער, וועלכע שלאנען זיך אן פערשיעדענע שפּייזען. װוען דיא רייזענדע 
האבען געשטילט זייער הוננער, האט דער ערשטער, וועלכער האט געפיהרט דאס 
געשפּרעך -- דער אנדערער האט אין דער נאנצער צייט קיין ווארט ניט גערערט -- 
אוועקגערוקט פון זיך דאס עסען און האט געזאנט צום ווירטה: 

-- יעצט האב איך נאך עפּעס מיט דיר צו רעדען. -- ויא פִיעל טענשען האסט 
דוא אין שמוב ? 
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-= נור צוויי,. מיין הערר. 

-- איך רעכען,, אז דוא דארפסט ניט האבען ביידע אום צו בעדיענען דיינע 
נעסט, 

-- איך װעל זי ביידע ניט דארפען, ווייל איך על אליין בעדיענען מיינע געסט. 

-- זעחר נוט. דאן װעסט דוא מיר ערלויבען, איך זאל שיקען איינעם פון זיי 
אין שטאדט אריין ? 

-- איך קען עס אייף ערלויבען. -- וואס דארפט איהר דען אין שטאדט ? 

-- א קליינינקייט. איך דארף צו שיקען א בריעף צו איינעם מיט'ן נאמען דאן 
אנטאניא ראליע. 

-- אזא קליינינקייט איז זעהר לייכט אויס צופיהרען. ניט מיר דעם בריעף, 
װועל איך איהם שוין בעזאָרגען. 

דער ווירטה האט גענומען דעם בריעף און דאס נעלד און איז מיט זי ארויס 
גענאנגען. דער רייזענדער איז שטילערהיים צונענאנגען צו דער טחיר זיך צו הערן, 
אויב דער ווירטה בעזאָרגט ווירקליך דעם בריעף. װען ער האט זיך איבערציינט, 
אז דער ווירטה נאררט איהם ניט אפּ, איז ער צוריקגענאננען צו זיין קאמעראד, 

-- וואס זאנט קורומיללא ? האט ער געפרענט. אונזערע געשעפטען געחן 
גאנץ גוט. 

קורומיללא האט עפּעס א ברום נעטהאן און האט ניט געענטפערט. באלר איז 
דער ווירטה אריינגעקומען אין צימער. 

-- נו, וואס הערט זיך ? 

-- איך האב איער בריעף פערזארנט, האט דער וירטה געזאנט. עס װעט 
אבער נעדויערן, ביז איהר װעט ערחאלטען אן אנטװאָרט, 

-- פאר וואס איז? 

--- ווייל קיינער טאר ניט רייטען אין שטאדט אהן אן ערלויבנים פון דער 
מּאָליצײ, | 

-- דאס הארט מיך ניט. איך מוז האבען דיא אנטווארט איידער דיא זון 
װועט אויפנעהן. | 

-- נו, ביז דאמאלס האבען מיר נאך גענוג צייט, 

-- יעצט ווירטה, זעה בעהאלט אונז, איך רעכען, אז אייערע געסט װעלען 
בּאַלד אנקומען. 

-- איהר האט רעכט, מיינע העררען. 

אין א מינוט האט ער אפּנערײנינט דעם טיש, האט אלעס צוגענומען און האט 
געמאכט אן ארט הינטער דער באַר (סטאָיקאַ) וואו ביידע רייזענדע האבּען געקענט 
זיצען נאנץ בעקוועם. עס איז צוואר נעווען ניט נאנץ אננענעהם דאָרט צו זיצען, 
ווייל מען האט געמוזט זיצען איינגעבויגען, אבער דאך האט מען געקענט זעהן און 
הערן אלעס, וואס איז פארגעקומען אין ווירטהסיהויז. 

ביידע רייזענדע האבען זיך אניעדערגעזעצט, האבען אַרױסגענומען זייערע 
פּיסטאָלעטען און האבען געווארט, וואס עס װעט ווייטער זיין. 
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6לטעס קאפּיטעל. 
זצ" מימינ3נ2ם 


קוים האבען זיף דיא רייזענדע אניעדערנעזעצט און האבען זיך בעקוועם גע, 
מאכט אין זייערע פּלעצער, האט מען געהערט קלאפּען אין דער טהיר. דאס קלאפּען 
אבּער איז געווען א נאנץ בעזאָנדערעס. עס איז געווען דייטליך, אז מען גיט געוויסע, 
פריהער אפּגערעדטע צייבענס, 

סעניאר לאַזאַריאָ האט ניט באלד געענטמערט. ער איז צוגענאננען צום פענ- 
סטער, האט זיך ארומנעקוקט און איז נאנץ לאנגזאם און בעטראכט צונעגאנגען 
צום טױיער, 


--- װער קלאפּט עס אזוי שפּעט ביי נאכט ? האט ער געפרענט, 

-- רוהיגע מענשען, האט א שטימע נעענטפערט. עפען, לאזאריא, פריינר 
זיינען געקומען. | 

סעניאר פאזאריא האט דערקענט דיא שטימע. ער האט זיך אבער ניט נעײ 
איילט און האט רוחיג געעפענט דעם טױער. קוים האט ער איהם געעפענט, זיינען 
עטליכע מענשען אריינגעלאפען אין הױף. זיי האבען זיך געאיילט, האבּען געדרענגט 
געשטויסען איינער דעם אנדערן, האבען גערעדט און געלאכט און זיינען גלייך אריינ: 
געלאפען אין צימער, וואו דיא צוויי רייזענדע זיינען געלענען בעהאלטען הינטער 
דער באַר. 

זי האבען זיך אניעדער נעזעצט ארום א טיש אין דערמיט צימער און האבען 
זיך געהייסען געבען שנאַפּס, קאָניאק און ראָם, דער ווירטה איז געווען פארבעריי: 
טעט און האט אניעדערגעשטעלט אויפן טיש אלעס, וואס זיי האבען געפאָרדערט, 
ער אליין האט זיך געשטעלט הינטער דער בּאַר און האט פערשטעלט מיט זיין קערי 
פּער אונזערע צוויי געסט. 

ויא עס ווייזט אויס, האט דער ווירטה ניט פּערשלאָסען דעם טױער, ווייל עס 
זיינען אנגעקומען נאך געסט און נאך געסט. דיא נייע נעסט האבען זיך געזעצט 
לעבען דיא אנדערע טישען, האבען זיך אויך געהייסען געבען ראָם און קאָניאק און 
האבען אננעהויבען צו דרעהען זייערע סיגארעטם. 

עס זיינען ענדליך אננעקומען אזוי פיעל געסט, אז דאס צימער. איז געווארען 
פול פון זיי. -- זי האכען בעזעצט אכע בענק און אלע טישען און האבען אנגעמאמט 
אזא רױיך, אז מען האט געקענט דערשטיקט װערן. לאַזאַריאָ איז ארומגענאננען 
פון איין טיש צום אנדערן, האט געגעבען אלעס, וואס מען האט פון איהם געפאָר, 
דערט, ווען מען האט איהם נור בעצאהלט פאראויס. אהן נעלד האט ער קיין זאך 
ניט געװאָלט געבּען. 

עס זיינען פערגאנגען אפּאר שטונדען, אין וועלכע דיא נעסט האבען נענעסען, 
געטרונקען און גערויכט. פּלוצלונג איז איינער פון זי אויפגעשטאנען און האט 
געגעבען מיט זיין גלאז דריי קלעפּ אין טיש. 

-- איז דאן סירווען היער 1 האט ער געפרענט. 
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אין צימער איז נעװאָרען שטיל, אז מען האט געקענט הערן, ויא א פליענ 
פּליחט. א יונגער מאן מיט א צוקנייטשט נעזיכט, אויף ועלכען מען האט נעקענט 
זעהן דעם שטעמפּעל פון אלע מעגליכע פערברעכען, האט זיך אויפגעהויבען און חאט 
געענטפערט : 

-- אט בין איך. 

-- געה ארום דיא טישען און זעה, אוב אלע זיינען דא. האט דער ערשטער 
בעפאהלען. 

דער יוננער מאן האט זיך פערנייגט און האט אנגעהויבען ארומצונעהן פון 
איין טיש צום אנדערן. ער האט זיך אנגעבוינען צו יעדען פון דיא געסט און האט 
צוגעלענט זיין אוער צו יענעמס מױל. יעדער פון דיא נעסט האט איהם עפּעס 
געזאגט אין אוער אריין. 

ווען ער איז ארומגענאנגען ארום אלע טישען און האט גערעדט מיט יעדען 
בעזונדער, איז ער צונעקומען צום מאן, װעלכער האט איהם געשיקט און האט 
נעמעלרעט : 

-- קאפּיטאן, אלע זיינען דא פּינקטליך. עס פעהלט נור איינער. אזוי. ויא 
ער האט אונז אבער ניט געמעלדעט, אוב ער װעט קומען חיינט צום מיטינג, מיין 
איך, אז -- 

-- שוין גוט! האט געענטפערט דער מאן, וועמען מען האט גערופען קאפּי; 
טאן. -- יעצט נעה ארויס און האלט דיא װאַך אין דרױסען. לאז קיין פרעמדען ניט 
אריין, ווען עס װעט אָבער קומען א פריינד, פיהר איהם גלייך אריין. 

-- זייט זיכער, קאַפּיטאַן. קיין פרעמדער װעט ניט אריינקומען, האט דאן 


סירווען נעענטפערט. 
טיט דיעזע ווערטער האט ער זיך פערניינט און איז אַרויסגענאנגען פון 


צימער. 
קוים איז ער ארויסנענאננען, האבען דיא נעסט צושטעלט דיא טישען בי 
דיא ווענט פוים ווירטהסהויז, אין דערמיט איז געווארען א פרייער פּלאץ. אלע 
האבען זיך אויסנעזעצט מיט דיא רוקענס צו דיא ווענט און מיט'ן געזיכט צום פרייען 
פּלאַץ. דער מאַן, וועלבען דאן סירווען האט גערופען קאַפּיטאן, האט זיך יעצט 
געשטעלט אין דערמיט צימער און האט נעגעבען א צײכע אז אלע זאלען 


שווייגען. 
אין צימער איז געווארען שטיל, אז מען האט געקענט הערן דאס אטהעמען 


פון יעדען בעזונדער. 

-- מיינע העררען, האט אנגעהויבען צו רעדען דער קאפּיטאן, מיינע העררעף 
איך דאנק אייך, וואס איהר האט ניט פערפעהלט צו קומען אויפץן מיטינג, וואס 
איף האב היינט בערופען. עס פּרעהט מיך צו זעהן, אז איהר האט צוטרויען צו מיר. 
איך װעל מיר געבּען אלע מיה אייך צו בעווייזען, אז איך בין ווערטה דיעזעס צוטרויען. 

עס פרעהט מיך אוננעהייער צו זעהן, אז איהר זייט אלע ערגעבען איער מא. 
מערלאנד, איהר ליעבט איער פאטערלאנד און זייט שטענדיג בערייט איבערצוטראנען 
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אלע נעפאהרען פאר דיא עהרע פון איער פאמערלאנד. איך בין זיכער, אז ווען עס 
װועט קומען דער גרויסער טאג, ווען מיר וועלען דארפען ארויסשטעלען אונזער ברוסט 
גענען דיא פיינדליכע קונלען, װעט קיינער פון אייך ניט פעהלען, ויא עס פעהלט ניט 
קיינער אויף דיעזען מיטינג, 

דער מאן, וואס האט עס גערעדט, איז געווען א מאן פון א יאהר פיערציני 
הויך און שטארק נעבויט, מיט אָ פּאר אייזערנע הענד און מיט אַ פעטען, רויטען 
קארק. ער האט ניכער אויסגעוויעזען צו זיין אַ בוטשער (פליישער) אלס אן אפיציער: 
זיין בליק איז נעווען שארף, דורכדרינגענד און אונרוהיג, װוען ער האט גערעדט, האט 
ער געקוקט יעדען אין דיא אוינען, גלייך ויא ער האט איהם געוואלט דורבשטעכען 
און אויספארשען זיינע נעהיימע געראנקען. 

ווען ער האט נעענדינט זיין רעדע, האבען זיך אלע אויפנעהויבען און האבען 
געענטפערמ מיט איין קול: 

-- מיר זיינען ערנעבען צו אונזער פאטערלאנד מיט לייבּ און זעעלע. 

דער קאפיטאן האט זיך װיעדער צוגעקוקט צו יעדען בעזונדער. וויא עס װייזט 
אויס, האט ער זעהר נוט געוואוסט, וואס פאר א ווערטה עס חאט אַ ווארט אין 
מעקסיקא. װען איינער זאגט שון נאנץ נוט און שווערט שוין דאביי, אז ער איז 
ערגעכען צו אַ זאך, איז עס ערשט א ליגען. 

ער האט זיך אומנעקוקט א האט געווארט א פּאר מינוט, נלייך ויא ער 
האט געוואלט נעבען זיינע קאמעראדען צייט זיך צו בעדענקען און זיך איבערצולענען, 
וויא ווייט צו זאנען אַ נרעסערן ליעגען. דאן האט ער ווייטער נעזאנט : 

-- איף בין נליקליך צו זעהן, אז איהר זייט אזוי טריי, אזוי ערנעבען און אזוי 
נוט געזינט פאר אונזער פאטערלאנד, איך ווייס, אז איהר פערשטעהט אלע, וואס 
פאר א שלעכטע, דעספּאטישע און ניעדערטרעכטינע רעניערונג מיר האבען. איהר 
ווילט זיך מעחר ניט ביינען פאר אזא רעניערונג, איהר קענט מעהר ניט איבערטראנען 
דעם יאך פון טיראניי. דער מאן, וועלכער שטעחט יעצט אן דער שפּיצע פון אונזער 
רעניערונג; דער מאן, וועלכען מיר האבען געוועהלט אלס אונזער פּרעזידענט, האט 
בעוויעזען, אז ער איז ניט ווערטה צו האלטען אין זיינע הענד דיא העכערע מאכט 
פום מעקסיקאנישען פאלק. 

עס איז וואהר, אז סיר האבען נעשווארען, מיר זאלען איהם בלייבען טריי. 
אונזער אייד (שבועה) האט אבער קיין ווערטה ניט, ווען דער מאן, וועמען מיר האבען 
געשווארען, קומט ניט נאך זיינע פּפליכטען. --דיא מענשליכע געדולד האט זיינע 
נרענעצען. מיר קענען שוין מעהר ניט ליידען; מיר קענען שוין מעחר ניט איבער: 
טראנען זיין דעספּאטיזמוס און זיין טיראניי. דער טאג איז ניט ווייט, ווען מיר וועלען 
מוזען איהם אראפּווארפען און אויפחייבען דיא רויטע פאהן פון רעוואלוציאן גענען 
איהם. 

דער קאפּיטאן האט זיך אפּנערוחט אַ מינוט און האט אויסגעטרונקען א נלאז 
וואסער. ער האט נעוואלט אנהייבען ווייטער צו רעדען, ווען איינער פון דיא אנוע: 
זענדע האט איהם אונטערבראכען. 
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-- קאפּיטאן, וואס איהר האט נעזאנט, איז געװויס זעהר שעהן און זעהר גערעכט, 
האט ער געזאגט. ---מיר אלע ווייסען זעהר נוט, ויא שלעכט אונזער איצטינע רעײ 
ניערונג איז; מיר אלע זיינען בערייט צו קעמפּפען געגען דיא רעניערוננ. דיא פראנע 
איז נור, וואס װעט שפּעטער זיין? וואס וועלען מיר האבען, װען מיר וועלען שוין 
אראפּווארפען דעם פרעזירענט און מאכען אַ נייעם ? 

דער קאפּיטאן איז געווארען אַביסעל איבערראשט פון דיעזער זאנדערבארער 
פראנע. ער האט זיא ניט ערווארטעט. ער האט זיך אויף איהר ניט פארבערייטעט. 
ער איז אבער באלד געקומען צו זיך און האט נעענטפערט רוהיג און געלאסען. 

-- איך װעל שוין קומען צו דיעזען פּונקט. לאזט מיך נור אויסרעדען. אי האב 
נור וואס נעוואלט רעדען דערפון, ווען איהר האט מיך אונטערבראבען. | 

-- נוט ! דאן רעדט װייטער. דאס איז אבער זעהר אַ וויכטינער פּונקט, װעל: 
כען איהר מוזט נוט ערקלערן. 

-- איהר האט פאלקאמען רעכט, האט דער קאפּיטאן נעענטפערט. איך האב 
אייך מיטצוטחיילען נייעס, פון וועלכע איהר װעט זיין צופריעדן. איך האף, אז דאס 
איז דאס לעצטע מאל, וואס מיר האלטען אפּ אונזער פערזאמלונג אין געהיים. מיר 
וועלען באלד ארויסטרעטען פריי און אפען און וועלען זיך פערזאמלען ביי טאג אויפן 
פּלאַצאַ מאַיאָר. 

-- דאס איז נוט! דאס איז שעהן! האט מען געשריעען פון אלע זייטען. --- 
דערצעהלט אונז אייערע נייעס. : 

-- ווארט אן אוינענבליק, האט דער קאפיטאן נעבעטען. איך ערווארט איינעם, 
וועלכער װעט אייך איבערגעבען דיא נייעס בעסער פון מיר. 

אין צימער איז געווארען שטיל. אלע האבען געקוקט צו דער טהיר. אלע הא: 
בען עפּעס ערווארטעט. יעדער האט פּערשטאנען, אז באלד װעט עפעס פארקומען. 
זי האבען ניט לאנג געווארט. דיא טחיר האט זיך געעפענט אוֹן דאן סירוואן איז 
אריינגעקומען מיט אַ מאן, וועלכער איז נעווען אין גאנצען פערהילט אין זיין מאנטעל, 
אז עס איז געווען אונמעליך ארויסצוזעהן זיין נעזיכט, 

אלע אין צימער האבען אנגעהויבען צו רעדען שטילערחייט און צו פרענען: 
ער איז ער? ויא קומט ער אהער? פאר וואס איז ער פריהער ניט געקומען? 

אזוי ויא זיי האבען אזוי נערעדט צווישען זיך, האט דער מאן, וואס איז נור 
וואס אריינגעקומען, אראפּגעווארפען זיין הוט און זיין מאנטעל און איז געבליעבען 
שטעהן אנגעטהאן אין אַ מונדיר פון אַ מעקסיקאנישען גענעראל מיט ארדענס, 
מעדאליען און שטערן אויף דער ברוסט. 

אלע האכען זיך אויפנעהויבען, ויא דורך אַ צויבער און האבען אויסגערופען 
מיט איין שטימע. 

-- גענעראל דע גערערא ! עם לעבע דער גענעראל דע נגערערא ! 

דער געגעראל האט זיך פערניינט אין אלע זייטען און האט געענטפערט. 

= איך דאנק אייך מיינע פריינד! איך דאנק אייך! איך בין איבערגליקליך 
צו זעָהן, אז אזוי פיעל טאפּפערט מענער בעגריסען מיך אזוי וארים און מיט אוא 
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פרייד. -- בּערוהיגט אייך אבער, מיינע פריינד. אונזערע מינוטען זיינען געצעהלטע 
מיר זיינען ארומנעריננעלט פון פיינד. קיינער קען ניט וויסען, אוב דיא געהיים פּא: 
ליציי בּעוואכט אונז ניט. מיר זיינען צוואר זעהר פארזיכטיג, אוזערע פיינד אבער 
שלאפען אויך ניט. 

אלע זיינען נעבליעבען שטיל און האבען זיך ארומנעשטעלט ארום גענעראל, 

- לאמ ניט פערליערן קיין צייט, האט ער געזאגט, לאמיר בעסער רעדען 
איבערן צוועק פון אונזער מיטינג. -- וואס פערלאננען מיר ? מיר ווילען אראפווארפען 
דיא איצטינע רעניערונג און מאכען אַ נייע, וועלכע זאל מעהר פּאסען פאר אונזערע 
פּלענער, איך מיין פאר אונזערע אינטערעסען. 

-- גאניץ געוויס! דאס פערלאננען מיר! האבען פיעלע אויסנערופען. 

-- ווען אזוי, מאכען מיר אַ פערשווערונג נענען דיא איצטינע רעגיערונג, דאן 
הייסען מיר רעוואלוציאנערן, האט דער גענעראל ווייטער געזאנט.-- מיט אנדערע 
ווערטער, שיר ריזקירען אונזער קאפּ. וען מען האַפּט אונז יעצט, מעג מען אונז 
שיעסען. מיר זיינען אבער זיכער, אז יעצט װועט מען אונז ניט חאַפּען און ווען מיר וועלען 
זיך נעהמען אויספיהרען אונזער פּלאן, דאן מוזען מיר זיענען. מיר שפּיעלען זעהר א 
געפעחליכעס שפּיעל, אין וועלכעס מיר שטעלען איין אונזער לעבען. וען מיר וועלען 
אבער זיענען, וועלען מיר זעהר פיעל געווינען. יעדער פון אייך װעט בעקומען געלד 
און אַ הויכע שטעלע אין דער ארמעע. 

-- דאס איז אלעס זעהר שעהן, האבען זיך איינינע אפּנערופען. בעקומען א 
הויכע שמעלע אין דער ארמעע איז געוויס אנגענעהם, מען האט אונז אכער פער, 
שפּראכען עטוואס אנדערש אין איער נאמען, גענעראל, 

-- וואס מען האט צונעזאגט אין מיין נאמען, װעל איך געװים האלטען. איף 
וויל זאגאר ניט ווארטען, ביז מיר וועלען זיענען. ‏ איף װעל אייך בּאלד בעווייזען, אז 
גענעראל דע גערערא ווייס ויא אזוי צו בעלוינען זיינע טרייע פריינד און אנזענגער, 

-- ווען ווילט איהר עס בעווייזען גענעראל? האט איינער נעפרענט. 


-- באלד ! שוין! איהר האט צוטרויען צו מיר, איך ויל אייך ווייזען, אז איך 
האב פאלשטענדינעס צוטרויען צו אייך. 

אלע זיינען געווארען שטיל און האבען געקוקט אויפץן נענעראל. יעדער האט 
עפּעס ערווארטעט. דער געגערא האט זי אומגעקוקט און האט גענעבען א צייכען. 

-- אט בין איך, גענעראל! האט אויסנערופען א שטימע ערגעץ פון אַ װוינקעל, 

-- ברענג אריין דיא לעדערנע בייטעל, 

אין א פּאר מינוטען ארום איז אריינגעקומען א מאן אין צימער מיט צויי 
שווערע לעדערנע בייטעל (סאַקװעס). דער גענעראל האט איהם גענעבען א צייבען 
און ער האט אניעדערגעלענט דיא סאַקוועס אויף אַ טיש, דאן איז ער ארויסגענאנגען און 
האט נעבראכט נאך צוויי סאַקװועס און האט זיי אוף אניעדערנעלענט אױף א טיש 
לעבען גענעראל און אין ארויסגעגאנגען פון צימער. דער גענעראל האט געעפענט 
דיא סאַקװעס און האט זי אויסגעשאטען אויפץ טיש. אַ חויפען גאלד אנצאס האט 
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געגלענצט און נעפונקעלט אין שיין פון דיא פּאר ליכט, וואס האבען נעברענט און 
ציטער. 

--- מיינע העררן, לאמיך אייך דערמאנען אן דעם קאנטראקט, וואס מיר הא. 
בען געמאכט. וויפיעל זיינען מיר יעצט? -- פינף און פערציג מענשען ? 

-- פינף און פערציג, האט דער קאפּיטאן נעענטפערט. 

-- גוּט { צווישען אונז געפינען זיך צעחן אונטעראפיציערן. יעדער פון זי װעט 
ערהאלטען צו 25 אנצעס. דאן חיימאָ לופּאָ, זייט אזוי וט און טהיילט אויס יערען 
צו פינף און צוואנציג אנצאס. 

דיא אונטעראפיציערן זיינען צוגענאננען איינצינווייס און יעדער פון זיי האט 
ערהאלטען זיינע פינף און צוואנציג נאלדענע אנצאס. 

-- פופצעהן ליעטענאנטען, יעדער פון זי דארף בעקומען צו פופציג אנצאס, 
האט דער גענעראל ווייטער געזאנט. 

דיא ליעטענאנטען זיינען צוגעגאננען צו איהם און האבען ערהאלטען זייער גאלר. 
דאן האט ער אויסגערופען דיא העכערע אפיציערן און האט יעדען גענעבּען צו הונ: 
דערט, הונדערט און פופציג און צוויי הונדערט אנצאס. אויפן טיש איז נאף געבליבען 
א גרויסער חויפען גאלד. 

דאן פעבאסטיאן האט זיך געשפּיעלט איינינע מינוטען מיט דיא נאלר 
שטיקע. עס איז איהם נעווען שווער זיך צו שיידען פון זיי, און הייסען זי אראפּ; 
נעהמען פון טיש האט איהם ניט געפּאַסט: צופיעל אױנען האבען געקוקט אויף זיי. 

--- מיינע העררן, האט ער ענדליף געזאגט מיט אַ שמייכעל, עס אין מיר 
געבליעבּען דאס בּיסעל גאלד. צוריקנעהמען װיל איך עס ניט. גענעראל דע גערערא 
נעהמט ניט צוריק קיין נאלד. -- נעהמט עס און צוטהיילט עס צווישען זיך ויא איהר 
פערשטעהט. 

דיא אפיציערן זיינען נעווארען פרעהליך און האכען אנגעהויבען צו שרייען: 

-- עס לעבע דער גענעראל דע נערערא! ער דארף זיין אונזער פיהרער, 
אונזער נענטראל און אונזער פּרעזידענט. | 

דיא עלטערע אפיציערן האבען גענומען דאס נאלד, האבען עס איבערגעצעהלט 
און האבען עס צוטהיילט צווישען זי נאנץ פריינדליך. גענעראל דע גערערא איז 
דיא נאנצע צייט געזעסען גאנץ רוהיג און האט בעטראכט דיא יונגע לייט, וויא זי 
האבען זיך נעטהיילט מיט זיין געלד. 

ווען אלע האבּען זיך אבּיסעל בערוהינט, האט ער זיך געווענדעט צו זיי, 

--- מיינע העררען, יעצט האב איך געהאלטען מיין ווארט און האב געטהאן 
אלעס, וואס איך האבּ אייך צוגעזאנט. מיר וועלען זיך מעהר ניט צונויפקומען. אין 
צעחן טאג ארום װעט זיין א גרױיסער פייער טאג. עס איז דער טאג, אין וועלכען 
מעקסיקא האט זיך בעפרייט פון שפּאניען. איך רעכען, אז דיעזער טאג איז דער 
בעסטער אויסצופיהרען אונזער פּלאן. איך װעל אייך געבען צו וויסען, וואס יעדער 
האט צו טהאן. זייט פארבערייטעט צו קומען אויפן ערשטען צייכען, ואס איך װעל 


אייך געבעןי 
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יעצט איז שוין שפּעט. מיר מוזען זיך צונעהן. מיר דאױפען דא לענגער ניט 
בלייבען. לאז יעדער געחן זיין וועג און פּינקטליך אויספאלנען אלעס, וואס מיר האבען 
אפּנערעדט. | 

מיט דיעזע ווערטער האט ער זיך אויפנעהויבען, האט זיך פערניינט און איז 
צוגענאנגען צו דער טהיר. 

-- אדיע, מיינע העררען ! נעדענקט אייער אייד (שבועה)! 

-- מיר געדענקען, גענעראל, האט דער עלטסטער פון זי געענטפערט. 

דער גענעראל איז ארויסגענאננען און באלד האט מען געהערט דיא טריט פון 
עטליכע פערד אין נאלאפּ לויפען צו דער שטאדט. 

-- איך דענק, אז מיר דארפען זיך אויך צונעהן, האט דער קאפּיטאן לופּא 
געזאנט צו זיינע קאמעראדען. מיר האבען דא מעהר ניט וואס צו טהאן, 

זי האבען זיך אויפנעהויבען איינציגווייס, האבען זיך איינגעהילט אין זיערע 
מאנטעל און זיינען שטילערהייט ארויסגענאננען איינער נאכין אנדערן. דאס מאל 
זיינען זי געווען זעהר פארזיכטיג און זיינען זיך צוגאננען גאנץ לאנגזאם. 

אין א האַלבע שטונדע איז אין ווירטהסהויז קיינער פון דיא נעסט ניט נעי 
בליעבען. דער ווירטה איז ארויסגענאננען און האט פערריענעלט דעם טױער. וען 
ער איז אריינגעקומען צוריק אין שטוב, האט ער נעפונען זיינע געסט זיצען בײ 
א טישעל. 

-- נו, מיינע העררען, זייט איהר צו פריעדען מיט מיר זּ 

-- פאָלקאמען צו פריעדען, סעניאר לאזאריא, האט נעענטפערט איינער 
פון זיי. 

-- יא, מיינע העררען, נאף א צוויי -- דריי אזעלכע פערזאמלונגען און איף 
װעל פערקויפען מיין נאסטהויז און װעל לעבען, ויא א פירסט פון דיא פּראצענטען 
פון מיין געלד. 

-- איף ווינש עס אייך אויך. ‏ מיר האבען אפּנערעדט, איך זאל אייך געבען 
נאך צעחן אָנצאַס, איך האלט מיין ווארט. נאט זיי אייך, 


זלטעס קאַפּיטעל, 
על פּאַזאָ דע בּוקארעלי. 


מיר האבּען שוין בּעשריעבּען דיא שטאדט מעקסיקא, אז זיא געפינט זיך אױף 
אן אינזעל אין א גרויסען טהאל אין ארום זעהט מען הויכע בערג. יעצט ווילען מיר 
אריינפיהרען דעם לעזער אין דער מיט שטאדט. 

אַ נארטען, א פּאַרק, איז דיא ציערונג פון יעדער שטאדט. אין יערער שפּאַ- 
נישער שטאדט געפינט זיך אן אַלאַמעראַ, א שטאדט גארטען, וואו פארנאבט קומען 
זיך צונויף אלע איינוואינער אום צו געניעסען דיא פרישע לופט. שעהן אין בע. 
זאָנדערס דיא אַלאַמעדאַ אין מעקסיקא. דער גארטען איז בעפלאַנצט מיט אזעלכע 
פערשיעדענע סארטען ביימער, אז זי זיינען גרין א נאנץ יאחר. װען פון איינינע ביי, 
מער פאלען אראפ דיא בלעטער, הייבען דיא אנדערע ביימער ערשט אן צו בליהען, 
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דער נארטען איז ווירקליך א פּאַראַדיז ; אבּער זאנדערבאַר, לעבען גארטען 
געפינט זיך דיא פאַזעאָ די בוקארעללי (דאס טױיטען הויז, דיא מאָרג), ואוחין מען 
ווארפט אריין דיא טױטע מענשען, וועלכע מען געפינט אױף דער נאס. אזוי ויא אין 
מעקסיקא פערנעהט ניט איין איינצינער טאג, ווען מען זאָל ניט נעפינען א פּאר 
דוצענט טויטע, דערהרגעטע, דערטרונקענע, דערשטאָכענע, דערשאָסענע, איז דאס 
טויטענהויז קיין מאל ניט לעדיג. ווען מען שפּאַצירט ארום אין אַלאַמעדאַ און מען 
דערקוויקט זיף מיט דער פרישער לופט, קומט מען פּלוצלונג צום טויטענהויז, פון 
וואנען מען הערט דעם שרעקליכען, אונערטרענליכען גערוך פון דיא לייכען, וועלכע 
ליענען דאָרט אועק װאָכען לאַנג, ביז דיא פּאָליצײ געפינט פאר מעגליך זי צו 
בעערדינען. 

צום גרעסטען ערשטוינען פון'ם פרעמדען, וועלכער קומט צום ערשטען מאל 
קיין מעקסיקא, ליענט נאך דאס טוירטען הױיז געראַדע אין אזא ארט, פון וואנען 
מען קען זעהן דיא שעהנסטע פאַנאָראַמאַ, דיא בערג ארום דער שטארט. 

עס אין אבענד. דיא אלאמעדא איז ביז אהער נעווען פול מיט מענשען. פון 
דער גרויסער קירכע האבען דיא נלאָקען אנגעהױיבּען צו קלינגען און איינצולאדען דיא 
פרומע שפּאַניער צום לעצטען אבענד נעבעט. דיא שפּאציערגענגער הייבען זיך אן 
צו נעהן יעדער אין זיין היים. אין א פרומער שפּאנישער שטאדט האט דאס קלינגען 
פון דיא קירכען נלאקען א גרויסע בעדייטונג פאר דיא איינוואינער. 
| דיא אלאמעדא איז צו ביסלעכווייס געװאָרען לעדיג. א רייטער אין שעהנע, 
רייכע קליידער איז ארייננעפאהרען אין דער אלאַמעדאַ און האט אנגעהויבּען ארומ, 
צופאהרען אין דיא אלעען. ער האט זיך צונעקוקט צו יעדען בוים און צו יעדער באנק. 
עס איז געווען דייטליך, אז ער זוכט עפּעס. 
ער איז אַזוי אַרומגעפאהרען א צװאַנצינ מינוט און וואהרשיינליך האט ער 
ניט געפונען, וואס ער האט געזובט, האט פּלוצלונג אויסגעדרעהט זיין פערד און איז 
געלאפען אין נאלאָפּ צום טױיטען הויז. עס איז שוין געווען שטארק פינסטער און עס 
איז געווען אונמענליך צו זעהן זיין געזיכט און אויב ער איז בעוואפענט. 

ער איז צונעקומען צום טױיטען הויז און איז איהם ארוכנעפאהרען עטליכע 
מאל, אלעס איז געווען שטיל און רוהיג. באלד אבער איז פון ערגעץ אנגעקומען נאך 
א רייטער, וועלכער האט זיך איינגעבויגען צום ערשטען און האט איהם געזאגט ניט 
נאנץ הויך : 

-- נוטען אבענד, מיין הערר! 

דאס איז, דאכט זיך, א גאנץ געוועהנליכע העפליכקייט, דער ערשטער רייטער 
אבער האט איינגעדפֿלטען זיין פערד און האט געענטפערט : 

-- שעחנע נאכט, מיין חערר ! אין אזא נאכט אי נוט צו מאכען א שפּאַציער. 

-- נעוויס איז גוט צו שפּאַציערן, עס איז שוין אבער א בּיסעל שפּעט. אלעי 
נעהן שוין אהיים. 

-- דאס מאכט ניט אױס. װען מען דארף עפּעס רעדען, אז ניט אלע זאלען; 
הערן, איז יעצט דיא בעסטע צייט. | 
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דער ערשטער רייטער האט זיך יעצט צוגעבוינען צום אנדערן און האט איהם 
געזאגט גאנץ שטיל, 

-- איך האב נעמיינט, אז איהר װעט שוין נאר ניט קומען. 

-- ווען אן עהרן מאז גיט א ווארט, װעט ער עס נעוויס האלטען. 

-- עס קען זיף אבער מאכען א צופאל -- 

-- קיין צופאל קען מיך ניט צוריק האלטען, װען איך דארף טהאן מין 
פּפּליכט, הערר --- 

-- קיין נאמען, מיין פריינד ! האט דער ערשטער רייטער אויסגערופען. איהר 
זייט דאך א יענער און פלענט א מאל טייטען יאַנואַרען, איהר דאַרפט דאך וויסען. 
אז דיא ביימער האבען אױיערן און דיא בלעטער האבען אוינען. 

-- איחר האט פאלקאמען רעכט. דא איז אבער דער איינצינער ארט, וואן 
מיר קענען זיף אויסרעדען. 

-- געדולד, מיין הערר 1 מיר וועלען שוין נעפינען אן ארט וואו צו רעדען. מען 
האט אייך רעקאמענדירט צו מיר און מען האט מיר דערצעהלט, וואס איהר דארפט. 
איך האב צונעזאנט, אז איך װעל טהאן פון אייערט ווענען אלעס, ואס איך װעל 
נור קענען. איך װעל האלטען מיין ווארט. איך מוז אייך אבער בעמערקען, אז 
איער אננעלעגענהייט האט זעהר פיעלע שוויעריגקייטען. מיר מוזען זיין זעהר פאר: 
זיכטיג, 

-- איך ווייס עס און בעט אייף, איחר זאלט מיר זאנען, וואס איך זאל טהאן. 

--- דערווייל זאלט איהר נאר נישט טהאן. פאהרט מיר נאך פון װייטען, 
בּיז מיר וועלען צוקומען צו אן אָרט, ואו מיר וועלען קענען זיך דורכרעדען אבּיסעל 
פרייער. 

--- האבען מיר ערנעץ ווייט צו פאהרען ? 

-- ניט גאנץ װײיט, אין א קליין נעסעל מיטץ נאמען קאללע דעל פּאַז. 

-- וואס װעל איף אבער דאָרט טהאן? האט געפרענט דער אנדערער 
רייטער. 

-- איחר זייט א זאָנדערבאַרער מענש, האט איהם דער ערשטער נעענטפערט. 
ויא עס ווייזט אויס, האט איהר מורא אדער איהר האט צו מיר וועניג צוטרויען.--- 
איך װעל צוקומען צו אגאנץ ארימעס, אייננעפאלענעס הויז. א מאן װעט ארױיס 
קומען און װעט צו נעהמען מיין פערד. ‏ דאן זאלט איחר צוקומען. איהר זאלט ניט 
רעדען קיין ווארט און זאלט ניט ווייזען איער נעזיכט. איחר זאלט אראפ שפּריננען 
פון איער פּערד און זאלט גלייך אריינגעהן אין חױף. ‏ איך װעל אויף אייך ווארטען 
און װעל אייך שוין פיהרען אין אן ארט, ואוו מיר װעלען קענען רוחיג רעדען. --- 
עפעלט עס אייך ? 

-- עס געפּעלט מיר. איך װייס אבער ניט, צו וואס זאל איך געברויכען אזעלכע 
נעהיימניסע. = איך בין ערשט היינט נעקומען קיין מעקטיקא. קיינער קען מִיך נים, 
קיינער ווייס מיך ניט. צו וואס זאל איך מִיךְ אזוי בעהאלטען ? 
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דער ערשטער רײטער האם זיך צו לאכט מיט א בּיטערן, שפּעטישען 
נעלעכטער, 

-- איחר ווילט דאך געוויס עפּעס אויספיהרען. 

-- גאַנץ נעוויס, 

-- דאן טחוט, ויא איך הייס אייך. 

דער צווייטער רייטער איז געבליעבּען שטעהן און דער ערשטער איז זיך אוועק 
נעפאהרען לאנגזאם לעבען דאס טױיטען הױז. 

אין אַלאַמעדאַ איז דאכט זיך, קיינער ניט נעווען. דיא רייטער זיינען געווען 
זיכער, אז קיינער זעהט זי ניט און קיינער הערט זי ניט. ווען דער ערשטער רייטער 
האט זיך אויסגענלייבט מיט'ן טױיטען הוין, איזן א לאנגער שטריק מיט א שלייף 
ארויפגעפאלען אויף זיין האַלז,. דער שלייף האט זיך פערצוינען און אין אסעקונדע 
איז ער געלעגען אוף דער ערד האלבּ דערװאָרנען. 

-- רעטעט מיך ! זיינען געווען דיא איינציגע ווערטער, וועלכע ער האט געקענט 
ארויכזאנען. 

מיר מוזען נעבען א בענריעף אונזערע לעזער, וואס אין מעקסיקא קומט זעהר 
אפט פאר ביי נאכט אדער זאָנאַר בי טאג אין דיא פערווארפענע נעסלעף. 


דיא .רעאַטאַ* איז איינע פון דיא געפעהרליכסטע וואפען אין מעקסיקא. דיא 
,רעאַטאַײ איז א לאנגער און גאנץ דינער שטריק אויסנעפלאכטען פון אייניגע לאנ- 
נע גראזען פון דער פּרעריע. יעדער מעקסיקאנער האט א ארעאַטאַ* צונעבונדען צום 
זאטעל פון זיין פערד. מען מוז זיין זעהר געשיקט צו געברויכען דיא ארעאַטאַײ. װוער 
עס קען זיא נעברויכען, דער שטעלט זיך אין א ווינקעלע און ווארט, ביז זיין פיינד 
געהט אָדער פאהרט פארביי. דיא חרעאַטאַ* פליהט אין דער לופט און פאלט ארויף 
יענעם אויפץ האלז. דאן קען איהם קיין זאך ניט רעטען. װעה איז דעם, װער עס 
איז ארייננעפאלען אין דער ארעאַטאַ* ! 

ווען דער פאנגער מיט דער ײרעאַטאַײ װיל, איז זיין פיינד טױט אין אפאר 
מינוט. ער דערווארנט איחר מיט דער ,רעאַטאַי. װען ער יל איהם אבער לאזען 
לעבען, פיהרט ער דיא ,,רעאַטאַ" אזוי, אז זיין פיינד קען ניט רעדען, ער קען זיף 
ניט ריהרען, אבער ער בלייבט לעבען. 

דיא פּאָליצײ אין מעקסיקא האט פּערבאָטען דיא ,רעאַטאַ. אין דער שטאדט 
מעקסיקא טאר קיינער ניט האלטען מיט זיך קיין רעאַטאַ. עס אין אבער זעהר 
שווער, כמעט אונמענליך עס אויס צופיהרען. ‏ מען קען האלטען א רעאַטאַ אין קע: 
שינע ; מען קען זיא האלטען ארומנעבונדען ארום זיך אלס גאַרטעל : מען קען זיא 
טראנען אונטערן העמד אלס האַלזבּאַנד; מען קען זיא טראנען ארומגעבונדען ארום 
פוס אלס זאָקענבאַנד (נאַרטער). -- דאס ענדע איז געװאָרען, אז דיא פּאליציי טהוט 
איהרס, זיא האט פערבאָטען און װער עס ויל, דער פּאָלנט זיא ניט און טראגט מיט 
זיך א רעאַטאַ. 

אין אזא רעאַטאַ איז יעצט אריינגעפאלען דער ערשטער רייטער, וועלכען מיר 
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האבען בעגענענט אין שטאדט נארטען. ער האט טר געקענט ארויסזאנען דיא פאר 
ווערטער : 

-- רעטעט מיך ! 

דער צווייטער רייטער אבער האט אלעס נעזעהן. שנעל, ויא דער בליץ, האט 
ער אפּגעבונדען זיין רעאַטאַ פוױם זאָטעל פון זיין פערד און איז געלאָפען צוהילף זיין 
קאָמעראד. ער האט ארויפגעווארפען זיין רעאַטאַ אויפן מערדער אזוי געשווינד און 
אזוי נעשיקט. אז איידער ער האט זיך אומנעקוקט, איז ער געלנען, ויא טױט פאר / 
זיינע פיס. דער מערדער האט אפּגעלאזען דאס ענדע פון זיין רעאַטא, וועלכע דער 
צווייטער רייטער האט אױפגעהאַפּט, איז אראפּגעשפּרונגען פון זיין פערד און האט 
בעפרייט דעם ערשטען. ער האט אראפּנענומען דעם שלייף פון זיין האלן. 

עס זיינען פערגאננען אייניגע מינוט,. איידער דער ערשטער רייטער איז געקו, 
מען צו זיך און איז געווען אים שטאנד ארויס צו רעדען א װאָרט. 

-- איך דאנק אייך ! איהר האט מיר גערעטעט מיין לעבען, זיינען געווען ריא 
ערשטע ווערטער, וואס ער האט געקענט ארויסזאנען. 

-- איהר האט מיר ניט וואס צו דאנקען, האט דער אנדערער נעענטפערט. 
איך האבּ נעטהאן דאס, וואס איהר וואלט געטהאן, ווען איהר זאלט געווען זיין אויף 
מיין ארט. 

-- דאס איז מענליף, פון דעסטווענען װועט אייך קארנערא שטענדיג דאנק. 
באַר זיין. -- וואס מאכט דער מערדער ? איז ער טױט ? 

-- מיר דאכט, אז ער לעבט ניט. וואס זאלען מיר טהאן מיט איהם ? 

-- ווען ער איז נאך ניט טױט, דארף מען איהם מאכען טױט, האט דער 
אנדערער געענטפערט, דאס טויטענהויז איז נאהענט, מיר קענען איהם זעהר לייכט 
אריינווארפען דארט. -- דאס איז דאס בעסטע, ואס מיר קענען טהאן. אונזער 
ליעבע, טהייערע פּאָליצײ איז אזוי גוט איינגעריכטעט, אז ווען איך זאל וועלען איהם 
איבערגעבען דער פּאליציי, װעל איך האבען מעהר אונאנעהמליכקייטען אלס װען 
איך זאל איהם לאזען ליענען דא אוף דער נאס. 

ער האט זיך אנגעבויגען צום מערדער, וועלכער איז נעלעגען האלב טױט אויף 
דער ערד, האט ארויסגענומען זיין פּיסטאָלעט, האט איהם אױסנעשאָסען גלייך אין 
זיין שטערן און ביידע מענער האבען גענומען דעם נאך ווארעמען קערפּער און האגען 
איהם אריינגעווארפען אין טויטען הויז, 

אלעס איז װיעדער געווארען שטיל. קיין לעבעדיגער מענש האט זיך ניט גע- 
וויעזען. קיינער האט ניט נעוואוסט פון דער דראמא, וועלכע האט זיך נור וואס 
אפּנעשפיעלט אין אַלאַמעדאַ ; קיינער האט זיך ניט געקימערט אום דעם טױטען. 

ביידע רייטער האבען זיך יעצט אויפגעזעצט אויף זייערע פערד און זיינען 
לאננזאם אוועק געפאהרען פון דיעזען שרעקענס ארט. דער רייטער, װעלכער האט 
עויקקערט, אז ער איז ערשט א טאנ אין מעקסיקא, האט שוין געוואוסט, ויא זיכער 
א פרעמדער איז אין דער הױפּט שטאדט פון דער מעקסיקאנישען רעפּובליק. 
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8לטעס קאפּיטעל. 
אַ געשפּרעך צווישען צוויי פריינד, 


לאננזאם און פאָרזיכטיג זיינען ביירע מענער וויימער גענאננען. דיא נאסען 
זיינען געווען לעדיג. עס איז צוואר געווען ערשט נאך צעהן אוהר און דאך זיינען דיא 
גאסען פון דער הױפּטשטאדט געווען, ויא אױסגעשטאָרבען. פון צייט צו צייט האבען 
זי צוואר בענעגענט נאכט װעכטער, ועלכע זיינען ענטװועדער געשלאפען אדער 
האבען געזוכט זיי אויס צו מיידען. 

אזוי זיינען זי גענאננען, ביז זי זיינען צונעקומען צו אן ארימעס אייננעפאלע. 
נעס הויז. דער ערשטער רייטער, ועלכער איז נגעווען אונזער אלטער בעקאנטער 
קארנערא, ויא אונזערע לעזער האבען שוין געװיס פערראטהען, איז נלייך ארייננע, 
גאננען אין הױף.. דער צווייטער, וועלכער איז געווען אונזער אלטער בעקאנטער דאן 
מארטין, דער טינער טייטער, איז איהם נאכנעגאננען. ‏ א מאן איז ארויסגעקומען 
פון הויף און האט צונענומען זייערע פערד. דאן מארטין האט אראפּנערוקט זיין 
היטעל איבער דיא אוינען, אז דער מאן זאל איהם ניט דערקענען. 

ער איז דאן דורכנעגאנגען דעם הויף און איז אריינגעגאננען אין א קאריראר, 
וואו עס האבען זיך נעפונען פערשיעדענע טהירען, אלע זיינען געווען פּערשלאָסען נור 
איינע איז געווען אָפען און אויפן שװועל איז געשטאנען קארנערא. קוים איז ער צו 
איהם צונענאננען, האט איהם קארנערא אנגענומען ביי דער האנד און האט איהם 
געזאגט שטילערהייט : 

-- קום טיט מיר ! 

דאן מארטין האט איהם ניט נעענטפערט. איהם איז געווארען דיא נאנצע 
געשיכטע אונאנגענעהם. ער איז געווען נעוואינט צו לעבען אין װוילדען וואלד, פריי 
ויא דיא ווילדע טהיערע, וועלכע לויפען אין איהם ארום; פריי ויא דער וינד, 
וועלכער רוישט אין דיא ביימער ; פריי, ויא דיא פרישע, געזונדע סופט, וועלכע ער 
האט געאטהעמט און יעצט פיהרט מען איהם אין עננע, פערשלאסענע װענד אין 
קארידארען. 

עס איז שוין אבער געווען צו שפּעט דאריבער צו דענקען. ער איז נאכגענאנ. 
גען זיין פיהרער דורך פערשיעדענע דונקעלע צימער, ביז זי זיינען ערגעץ צוגעקומען 
צו א טרעפּ. קארנערא האט איהם ארויפנעפיהרט אוף דיא פינסטערע טרעפּ, האט 
געעפענט א צימער, איז מיט איהם ארייננענאננען,. האט װיעדער פּערשלאָסען דיא 
טהיר, דאן האט ער אנגעצינדען א קליין לעמפּעל, האט געהייסען זיין גאסט זיך 
זעצען אוף א דיװאַן, האט זיך אליין געזעצט לעבען איהם און האט געזאגט : 

-- יעצט, מיין פריינד, קענען מיר רעדען גאנץ רוהיג. קיינער װעט אונז ניט 
הערן. מיר זיינען דא זיכער. 

דאן מארטין האט זיך א ביסעל אומגעקוקט און האט בעטראכט דאס צימער, 
אין וועלכען ער האט זיך געפונען. עס איז געווען א גרויס צימער, רייך פערציערט, 
אויפ'ן פּלאָר איז געלענען א קאַרפּעט, אין דער מיט צימער איז געשטאנען נאנץ 
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שעחנעט מעבעל. אױיף דיא ווענד זיינען נעהאנגען בילדער. אויף דיא טישען זיינען 
געלענען ביכער. עס איז געווען דייטליך, אז דא װאינט א רייכער און געבילרע. 
טער מאן. 

קארנערא האט געזעהן, אז זיין נאסט שוויינט און האט זי דערמאנט אן דער 
שפּאנישער העפליכקייט. ער איז ערנעץ אוועק גענאנגען און האט געבראכט צווייא 
פלעשער, וועלכע ער האט אוועקנעשטעלט אויפן טיש. 

-- אט האט איחר שעררי וויין, עכטען,, דירעקט פון הערעס ; אין דער צוויי. 
טער פלאש נעפינט זיך ראָם, עכטער, גוטער ראָם, דירעקט פון דזשאַמאַיקאַ. איהר 
מעגט אייך אױסקלױיבּען, וועלכער פון זי פּאַסט אייך בעסער. 

-- איך דאנק אייך ! איך װויל יעצט ניט טרינקען. 

-- דאס געהט ניט, מיין פריינד! א נאַסט מוז טרינקען, 

--- ווען איך מוז, איז עטוואס אנדערש. 

דאן מארטין האט אנגעגאסען א האלבע נלאז הערעס ויין און האט איהם 
אויסגעטרונקען. 

-- יעצט קענען מיר רעדען, האט קארנערא געזאנט. צוערשט וויל איך אייך 
נרקלערן, פאר וואס איך האב אייך געבּראכט אהער מיט אזוי פיעל מארוילטייזיט 
און נעהיימניסע. | 

-- דאס בין איך נייגיעריג צו וויסען. 

-- צוערשט נעהמט נור א ציגאַר פון דיעזער שאַכטעל און פּראָבירט זיא. --- 
עכטע האַװאַנא, ערשטע סאָרטע ! 

דאן מארטין האט נעמוזט פּראָבירען א ציגאַר. זיא איז ווירקליך געווען פאר, 
טרעפליך. 

|-- ווייסט איהר, וואו מיר נעפינען זיך יעצט ? האט פּלוצלונג קארנערא 

נעפרענט. 

דאן מארטין האט איהם אנגעקוקט מיט שטוינען, 

-- מיר געמינען זיך אין א הוז, וועלכעס נעהערט צום גענעראל דאן סעבאס: 
טיאן דע גערערא. ער ואינט דא ניט, ער קומט נור אהער, ווען ער דארף: 

-- גענעראל דע גערערא ! האט אויסגערופען דאן מארטין מיט שרעק. 

-- שרעקט אייך ניט אזוי,, האט קארנערא איהם בערוהינט. דער גענעראל 
װועט היינט ניט קומען. איך ווייס שוין, װען ער קומט אהער. ווען ער זאל זאנאר 
קומען, װעט ער אויך ניט וויסען, אז מיר זיינען דא. דיעזעס צימער איז אייגענטליך 
דעם גענעראלס צימער. ער ווייס אבער פון איהם ניט. ער האט אן איהם פערגעסען. 
ער איז דא נאך קיין מאל ניט געווען. איך ווייס, ויא אזוי ארומצונעחן מיט מיין 
גענעראל, 

-- וואס קענט איהר אבער טהאן, װען ער שיקט אייך רופען? 

-- איך האב דאס אויך בעווארענט. דער מאן, וועלכער האט צוגענומען איער 
פּערד, איז מיין בעסטער פריינד. ער װוייסט שוין וואס צו טחאן, ווען דער געגעראָל 
זאל מיך שיקען רופען. 
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-- דאס איז שעהן! איך זעה יעצט, אז איתר זייט זעהר אַ פארכטינער 
מענש. -- 

-- געוויס, מיין פריינד! פארזיכט איז דיא מוטער פון זיכערחייט. 

דאן מארטין האט זיך פערניינט און האט אַ קוק געטהאן אויף דאן קארנערא, 
גלייך ויא ער האט איהם געוואלט זאנען: לאמיר לאזען דאס הױז מיט זיין איינ. 
ריכטונג און לאמיר בעסער רעדען פון אונזערע אנגעלענענהייטען. קארנערא האט 
איהם פערשטאנען. 

-- נגענוג דערפון! האט ער אויסנערופען. לאמיר רעדען עפּעס וויכטינעס, 
אייך האט געשיקט צו מיר אַ מאן, צו וועמען איך בין ערגעבען מיט לייב און זעעלע. 
זיין נאמען װעל איך ניט דערמאנען, ווייל עס איז איבעריג. ער חאט מיך נעבעטען, 
איך זאל אייך ערקלערן אלעס, וואס איז פאר אייך נעטהיג. איהר זייט מיר געווען 
פרעמד און גאנץ אונבעקאנט. הייטע אבענד האט איהר מיר גערעטעט דאס לעבען. 
איך װעל עס אייך אייביג ניט פערנעסען. אַלזאָ, זאָגט, ואס ווילט איהר פון מיר 
וויסען? איך װעל אייך נעבען יעדע אויסקונפט, וואס איהר װועט נור פערלאנגען. 

-- איך דאנק אייך, מיין הערר, פאר אייער פריינדשאַפט. איך װײיס, אין וואס 
פאַר אַ געפאַהר איהר געפינט זיך, ווען מען זאל נעוואהר וערן, אַז איהר זייט מיינער 
אַ פריינד און אַז איהר העלפט מיר אויספיהרען מיינע פּלענער -- 

-- דערווייל ווייס איך גאר נישט פון אייערע פּלענער. איך דארף קיין מאל 
פון זי ניט וויסען. לאמיר דערפון ניט רעדען. זאנט מיר בעסער, וואס פאר אויס. 
קינפטע פערלאננט איהר פון מיר ? 

-- קענט איהר מיר ניט זאנען, וואס האט פּאסירט מיט אַ יונגעס מעדכען, 
דאניא אניטא דעל טאררעס ? איז זיא ווירקליך טויט? 

-- ווייסט איהר דען נאר ניט, ואס עס איז געשעהן נאך דעם, וואס איהר 
זיינט אראפּנעפאלען אין ברונען מיטץן אינדיאנער, דעם שווארצען בער ? 

--- ליידער, ווייס איך נאר נישט. 

קארנערא האט זיך פערטראכט. איינינע מינוטען האבען ביירע געשוויענען. 
דאן מראטין איז געזעסען ויא אויף שפּילקעס. ער האט נעוואלט וויסען, וואס עס 
איז געװאָרען פון זיין ליעבער, טהייערער אניטא, וועמען ער האט אמאל געשווארען 
ליעבע און טרייע. 

-- הערט מיף אױס אַלזאָ, דאָן מארטין. איך האב אייך צו דערצעחלען א 
לאננע געשיכטע, װוילט איהר מיך אויסהערן ? 

-- געוויס, מיין פריינד! ‏ איך בין דאך אומיסטען נעקומען אהער. עס זיינען 
דא געוויסע זאכען, וועלכע איך האבּ אויף קיין פאל ניט געקענט נעוואהר ווערן. -- 
רעדט, איך בעט אייך ! האלט מיך ניט אויף. 

-- איך מוז אייך זאנען, אז מיט מיינע אוינען האבּ איך געזעהן נור אַ טחייל 
פון דיא זאכען, וואס איך װיל אייך דערצעחלען. פיעלע זאכען האב איך אליין ניט 
נעזעהן, איך האבּ נור נעהערט פון זי וען דיא אַפּאַטשיס זיינען אוף אייך אנגעײ 
פאלען אין דער הייל, הא זיך אנימא אַזױ דערשראָקען, אַז זיא איז אראם פון זינען, 


-- 549 -- 6.8. 


דיא מענשען, וועלכע האבען זיא גערעטעט, האבען זיא געבראכט קיין נװאַימאַס, 
אזוי ויא איהר פאטער איז געווען טױט און זיא האט געהאט נור איין איינצינען 
אנפערוואנדעטען, האט דיעזער אנפערוואנדעטער זיא גענומען צו זיך. -- 

-- ווער איז דיעזער אנפּערוואנדעטער? האט דאן מארטין נעפרעגט. 

-- דאן פעבאסטיאן דע גערערא. 

-- וואס רעדט איהר? דאן סעבאַסטיאן איז אניטאַיס אנפערוואנדעטער? 

-- גאנץ געוויס! האט איהר דערפון דען ניט נעוואוסט ? 

-- איך האב דערפון ניט אנגעחויבען צו וויסען. װיא אזוי נעהערן זיי זיך אן? 

-- דאן סעבאסטיאן האט געהייראטהעט דאן סילווא'ס א ניכטע (פּלעמיאַ: 
ניצע), אמאל פלענען ביידע פאמיליען -- דיא פאמיליע נערערא און דיא פאמיליע דע 
טאררעס -- זיין דיא בעסטע פריינד. מען פלענט פאהרען איינער צום אנדערן, געהן 
איינער צום אנדערן און גאר ניט קענען לעבען איינער אהן דעם אנדערן.-- איך ווייס 
ניט דיא אורזאכע, פאר וואס, מען האט זיך צוקריענט. איך ווייס נור, אז זייט מען 
האט זיף צוקריענט, איז קיינער פון זי ניט נעקומען צום אנדערן און האט מיט איהם 
ניט גערעדט. דע גערערא האט זאנאר פערבאטען דיא דיענער, זיי זאלען ניט דער, 
מאנען דעם נאמען דע סילווא דע טאררעס. 

עס איז זעהר מעגליך, אז דאס איז דיא אורזאכע, פאר וואס פיעלע מענשען 
ווייסען ניט, אז דיעזע ביידע פאמיליען זיינען פערוואנדעט. דערפאר ווייסט איהר 
געוויס אויך ניט, אז דאן סעבאסטיאן איז דער איינצינער פערוואנדעטער פון דער 
פאמיליע דע טאררעס, 

ווען מען האט געבראכט דיא אונגליקליכע קראנקע אניטא קיין גװאַימאַס, 
האט זיך דאן פעבאסטיאן נעשטעלט אלס איהר פערוואנדעטער און האט זיא גע. 
נומען צו זיך. 

-- האט איחר עס אליין נעזעהן? זייט איחר נעווען דערביי? 

-- איך בין נעווען דערביי. איך האב דאמאלס געוואינט אין דעל פּאַלמאַר, 
אַ פארם פון דאָן פעבאַסטיאָן. 

-- וויא האט ער זיא אויפנענומען? האט דאָן מארטין געפרענט, 

-- ער האט זיא אויפגענומען זעהר פריינדליך, האט איהר אפּנעגעבען אַ בע. 
זונדער הוין, האט בעשטעלט עטליכע פרויען, זי זאלען ארום איהר ארומנעהן און 
זאלען זיא אפּהיטען. ער אליין האט דאמאלס קיין צייט ניט געהאט און האט געמוזט 
לויפען צוריק קיין טאפּעקא, 

עס איז פערנאנגען אַ געוויסע צייט. דאן סעבאסטיאן איז געווען זעהר בעשעם. 
טיגט. עס זיינען געקומען פראנצויזען קיין נואַימאַס און עס האבען זיך אננעהויבען 
אונרוהען, 

-- דיא פראנצויזען האבען נעפיהרט קריענ אין סאנארא ? 

-- איך ווייס ניט, וואס איך זאל אייך זאנען. מען האט דערצעהלט זעחר פיעל 
שרעקליכע זאכען פון דיא פראנצויזען. איין סאל איז דאן סעבאַסטיאָן פּלוצלונג נע, 
קומטן אחיים, קיין דעל פאלמאָר. ער איז געווען גאר אגאנרער טעגש. זיין טאכמער 
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איז נעשטארבען. ער איז געווארען בייז, שטרענג און וילד. עס איז נגעווארען אוש 
מענליך צו רעדען מיט איהם אַ ווארט. ער האט זיך פערשפּארט אין זיינע צימער 
אויף אַ גאנצע וואך און האט מיט קיינעם ניט געוואלט רעדען. 

פּלוצלונג האט ער מיך געשיקט רופען און האט אנגעהויבען אויסצופרענען, 
וואס עס האט פּאַסירט אויף דער פארם. איך האבּ אייגענטליך געהאט זעהר וועניג 
וואס צו דערצעהלען. אין דיעזער צייט האט וענינ נייעט פּאסירט אויף דער פארם, 
אלעס איז געווען אין דער בעסטער ארדנונג. דענאך האבּ איך דערצעהלט פון דער 
ערנטע (אוראָזשאַי) פון דיא בהמות און פון דיא ארבייטען אויף דער פארם. ער איז 
געזעסען שטיל און האט מיך אויסנעהערט אויפמערקזאם. איך האָב זעחר גוט בע: 
מערקט, אז ער הערט מיך נאר ניט, אז זיינע נעדאנקען זיינען פערטהאן אין עפּעס 

?'אנדערש. 

ווען איך האב געענדיגט מיין עהרצעהלונג, איו ער נאך אלץ נעבליעבען זיצען 
אויף זיין אָרט פּערטראַכט, גלייך ויא ער הערט מיך נאך אויס, איך האב געווארט, 
ער זאל מיר עפּעס זאנען. פּלוצלונג האט ער אױפנעהויבען דעם קאָפּ און האָט מיך 
געפרענט; 

-- וואס שטעהסט דוא רא? 

-- איך װאַרט אויף אייערע בעפעהלע, גענעראַל, האב איך נעענטפערט, 

ער האט אױף מיר נגעװאָרפען א שארפען, פאָרשענדען בּליק און האט געזאנט; 

-- הער נור, קאַרנערא, דוא דיענסט שוין ביי מיר זעהר לאנג. איך דענק, אז 
דוא ביסט מיר געבליעבען נעטריי. היט דיך! קוים װעל איף עפּעס געוואהר ווערן 
פון דיר, װעל איך דיך ארויסיאָנען ויא אַ הונד. איך האב פיינט דיענער, וועלכע 
זיינען צו קלונ און האבען ליעב זיך מישען אין זאכען, וועלבע געהן זיי ניט אן.-- יעצט 
פיהר מיך אין דאניא אניטא'ס צימער, 

איך האב איחר ארייננעפיהרט אין אניטאיס צימער, ער האט מיר נענעבען אַ צייכען 
מיט דער האנד, איך זאל מיר אוועקגעהן. איך בין ארויסגענאננען פון צימער און 
בין נעבליעבּען שטעהן אין קאָרידאָר. מיר איז זעהר ניט נעפעלען דאס בענעהמען 
פוים גענטראַל און איך האב געװאָלט חאַפּען אַ ווארט, וואס ער װועט רעדען צו איהר, 
ליידער איז עס געווען אונמענליך, ער איז געבליעבען ביי איהר אין צימער אַ נאנצע 
שטונדע. אין דיעזער צייט האב איך נור אזוי פיעל געקענט הערן, אז דער נענעראל 
איז געווען בייז און דאניא אניטא האט געװיינט. איך האב אזוי פיעל פערשטאנען, 
אַז זיא האט עפּעס געבעטען און ער האט איהר ניט געוואלט נאכגעבען. 

ווען איך האב נעהערט, אַז זי האָבען נעענדינט זייער נעשפּרעך, בין איף 
ארויסנעלאפען אין דרויסען, דער גענעראַל איז באלד ארויסגעקומען פון אניטאיס 
צימער. זיין נעזיכט איז געווען בלייך, וויא קאַלך. 

דעם אנדערן טאג האט דער גענעראַל גענעבּען אַ בעפעהל, מיר זאלען פאהרען 
קיין מעקסיקא. אניטא איז אױך נעפאהרען מיט אונז. דיא רייזע האט געדויערט 
זעהר לאַנג. מיר האָבען געהאַט מיט אונז זעהר פיעל באַנאַזש און האבּען נעמוזט 
פאהרען זעהר לאַנגזאָם. אין דער נאַנצער צייט פון אונזער כאַנגער רייזע האט ער 
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ניט איין מאל ניט נערערט מיט אניטאן. זיא פלענט זיצען אין איחר װאָנען טרויעריגי 
בּערטראַכט און פערװיינט. זיא האט טיט קיינעם ניט גערערט און האט קיין זאך 
ניט פערלאננט, 

ענדליך זיינען מיר געקומען קיין מעקסיקא און זַיינען פערפאהרען אין דאן 
סעבאסטיאנ'ס פּאַלאַץ. דעם אנדערן טאג האט דאן סעבאַסטיאן געהייסע! איינ? 
שפּאנען זיין קארעטע און איז מיט אניטאן געפאהרען אין דעם סען בערנהארדינער 
פרויען מאנאסטיר. אניטא איז דארט געבליעבען און דאן סעבאַסטיאן האט צונעײ 
נומען דעם גרויסען און רייכען פּאַלאַץ, וועלכעס האט געהערט צו איהר פאטער און 
וואהרשיינליך זיין נאנצעס פערמעגען, 

-- דאס ווייס איך, האט דאן מארטין זיך אפּנערופען. 

--- דער גענעראל האט נאך פֿערבּראַכט איינינע צייט אין מעקסיקא, דאן איז 
ער צוריקנעפאהרען קיין טאמּעקא, פון דארטען זיינען מיר נעפאהרען קיין קאליפאר. 
ניען. ווייטער ווייסט איהר דאך אַלעס. 

-- איך ווייס אלעס און ניט אַלעס. איהר האט מיר נעזאגט, אז דאניא אניטא 
איז קראַנק געװוען. זיא איז ניט געווען ביי אלע איהרע געראַנקען. איז זיא נעבליעבען 
אזוי? -- 

-- ניין, = דיא פרישע לופט און דאס שטילע לעבען אין דעל פּאַלמאַר האבען 
אויף איהרע געווירקט און זיא איז געזונד געווארען. איף פלעג צװאַר מיט איחר קיין 
מאל ניט רעדען,, אבער איהרע דיענסטען האבען מיר געזאגט, אז זיא איז װיעדער 
פאָלקאָמען נעזונד, זיא איז אבער שטענריג זעהר טרויעריג און ניעדערשלאגען. זיא 
רעדט זעהר וועניג און זעהר זעלטען. זיא האט נעפרענט אויף פיעלע מענשען, קיינער 
אבער האט איהר ניט געקענט ענטפערן, זיא האט עטליבכע מאל נעבעטען, מען זאל 
איהר שיקען דעם אלטען בלאס, דעם פערוואלטער פון איהר פאטערס הייזער אין 
גװאַימאַס. קיינער אבער האט ניט נעוואוסט, וואו דער אַלטער בלאַס געפינט זיך. 

דאָן מאַרטין איז געזעסען אייניגע מינוט, װיא אַ דערשלאָגענער. ענדליך האט 
ער אויפגעהויבען דעם קאפּ און האט געפרענט: 

-- איז דאס אלעס, וואס איהר װוייסט? 

-- דאס איז אלעס. 

-- קענט איהו מיר שווערן, אַז איהר װײיסט מעהר נאר נישט? 

קאַרנעראָ האט זיך פערטראַכט אַ מינוט. דאן מארטין איז אויפגעשפרונגען, 
וויא אַ פערוואונדעטער טינער און האט איהם אנגעחאַפּט ביי ביידע הענד. 

-- זאגט מיר אלעס! איך בעט אייך! איך בעשווער אייך! זאגט מיר אלעס! 
איך מוז עס וויסען ! 

-- עס אין נאך ניט אלעס, האט ענדליך קאָרנעראָ געזאנט. 


וט 
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פוטעס קאפיטעל. 
דאָן מאַרמין, 


קאַרנעראָ האט זיך אויפנטהויבען פון זיין שטוחל, איז ארויסגענאנגען פון צימער, 
האט זיך געזאמט אייניגע מינוט. איז דאן צוריקגעקומען, האט זיך אנגענאסען אַ 
גרױסע נלאז שעררי וויין און האט עס אויסנעטרונקען מיט איין מאל. דאן האט ער 
זיך אניעדערנעזעצט, האט אראָפּגעלאָזען דעם קאפּ און האט געשוויענען. 

דאָן מאַרטין האט פון איהם ניט אראָפּנעלאָזען קיין אױנ. ער האט זעחר גוט 
פערשטאנען, אַז קארנערא ווארנט זיך מיט עפּעס. ער װיל עס ארויסזאנען און קען 
עס ניט. ווען ער האט נעזעהן, אַז עס פערגעהן עטליכע מינוט און ער שווייגט אלץ, 
האט ער איהם אנגעריהרט ביי דער פלייצע. קארנערא האט אַ ציטער נעטהאן. 

-- איך פערשטעה, אַז איהר האט מורא מיר צו דערצעהלען, האט ער געזאנט. 
איך פערשטעה, אַז עס מוז זיין עטוואס שרעקליכעס, עמוואס שוידערהאפטעס, וואס 
איהר האט צו דערצעהלען. איהר שטיקט זיך, איהר קענט עס ניט ארויסברענגען. 

-- איהר האט נעטראָפען. איך האב צו דערצעהלען זאַכען, וועלכע איך ציטער 
ארויסצוברעננען פון'ם מױיל. 

-- רעדט, מיין פריינד, דערצעהלט! האט דאַן מאַרטין נעבעטען מיט אַ שוואַ: 
כער ציטערנדער שטימע. איך האב אין דער לעצטער צייט אזוי פיעל געלימען און 
בין שוין אזוי געוואינט צו שרעקליכע נאכריכטען, אז קיין זאך קען מיך שוין ניט 
איבערראַשען. --זאנט מיר אַלעס, ויא הארט דער שלאג זאל ניט זיין, איף פיהל 
מיך אים שטאנד איהם איבערצוטראנען. 

-- איך האב געהערט פון אייך. איך ווייס, אַז איהר זייט אַ שטארקער מענש. 
עס זיינען אבער דא ליידען אויף דער װעלט, וועלכע זיינען ערגער וויא דער טױיט. 
עס קומען פאר אין מענשנס לעבען אזעלכע פעלע און אזעלכע פערהעלטניסע, וואו 
דער טױט איז דער רעטער, דער ערלעזער אין דער נויט. 

-- איך דארף קיין מיטלייד, סעניאר קארנערא, איף בין שטארק גענוג אום 
אלעס אליין איבערצוטראנען. איך מוז וויסען אלעס, ווייל איך בין פעסט ענטשלא: 
סען צו טהאן עפּעס אום דאס אוננליקליכע קינד צו רעטען. וואס מעהר איך װעל 
וויסען פון איהרע ליידען, אלץ מעהר װעל איך געפינען אין מיר מוטה און שטארקייט 
זיא צו רעטען. פערנעסט ניט, סעניאר קארנערא, אַז דיעזעס מעדכען איז געווען מיין 
בראַאוט און איך האבּ געשװאָרען זיא צו פערטהיידינען און צו בעשיצען. 

-- דאַן מוזט איחר זיך איילען אויסצופיהרען איער אייד (שבועה), דאן מאר. 
טין, ווייל דאס אונגליקליכע קינד איז נאך קיין מאל ניט געװוען אין אזא גרױס 
געפאהר, ויא יעצט. 

-- אום גאטעס ווילען, ערקלערט אייך! זאנט, וואס איז יעצט מיט מיין אניטא ? 

-- דאן פעבּאסטיאן האט געמאַכט אַ שטיקעל פעהלער, וואס ער האט זיא 
איבערגעגעבען צו דיא פרומע נאָנען. זיי זיינען אויך נעוואהר געווארען, אז אניטא 
איז זעהר רייך און זי געפינען, אַז אַזאַ פעטער בּיסען איז אַ שאַדע ארויסצולאזען 
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פון דיא הענד. זי ווילען, אז אנימא זאל ווערן אַ נאָנע (מאָנאַשקע) און זאל אפּזאנען 
אויף זייער קלויסטער איהר גאַנצעס פערמענען. דאס סעבאסטיאן װיל עס ניט און 
ער זוכט זיא צזו טייטען, איידער זיא װעט מאכען איהר טעסטאַמענט (צואה). וען 
זיא װעט יעצט שטארבען איז ער דער איינצינער ערבע (יוּרש). 

-- ויא קען ער זיא אבער טייטען, ווען זיא איז אין מאָנאסטיר ? 

-- טייטען? אונזין? האט איהר ווען נעזעהן, אַז אן ארענטליבער מענש זאל 
טייטען אַ מענשען גלאַט אזוי? דאס טחוט אַ מערדער, אַ רױבער. אַ פיינער מענש 
זעהט, אַז אלעס זאל צונעחן פיין, ארענטליך און נלאַט. 

-- איך פערשטעח אייך ניט ! מארטערט מיך ניט. זאנט, ואס פאר א נייע 
פּלאנע האט אויסגעטראכט דיעזער טייפעל אין מענשענגעשטאלט? 

--- ער וויל זיא הייראטהען, האט קארנערא נעענטפערט נאנץ רואיג. 

-- זיא הייראטהען? דאס װעט זיא ניט ערלויבען ! 

-- איהר קענט נאך ניט דאן פעבאַסטיאן. ווען ער האט זיך איינטאל אריינ. 
גענומען אין קאפּ, ער זאל זיא הייראטהען, װעט ער זיא שױן צווינגען דערצו. ער 
װועט ניט ארויסנעבען פון זיינע הענד אַזאַ רייכטחום. ער װעט זיא הייראטהען, ווייל 
ער דארף איהר פערמענען. קיינער װעט זיך גענען איהם ניט שטעלען. 

-- זיא איז דאך אבער קראנק? זיא איז דאך ניט ביי איהר פולען פערשטאנר? 
וועלכער נייסטליכער װעט זיך עס ערלויבען צו פערהייראטהען אַ מעדכען און זאל 
זיא ניט פרענען, אויב זיא ווילינט איין אין דיעזער הייראַטה ? 

-- רעדט ניט קיין נאַררישקײטען. מיט נעלר מאַכט מען אין מעקסיקא אלעס. 
עס וועלען זיך שוין נעפינען פּריעסטער און נייסטליכע, וועלכע וועלען אלעס בעזארגען. 

אייניגע מינוטען האבען ביידע געשוויענען. דאַן מארטין האט אנגעשפּאַרט 
זיין קאָפּ אן זיינע הענד און האט געװיינט, ויא אַ קליין קינד. עס איז געווען הערצ, 
רייסענד צו זעהן, ויא דיעזער שטארקער מאן, וועלכער האט קיין מאל ניט געוואוסט 
פון טרערין, האט פּלוצלונג פערגאסען ביטערע טרערין. 

-- דאָן מאַרטין ! האט קארנערא ענדליך גערופען, 

-- וואס ווילט איהר פון מיר ? 

-- איך װיל, איהר זאלט מיך אויסהערן. איך האב אייך נאך ניט אלעס 
געזאנט. 

-- אזוי ? = איהר האט נאך עפּעס צו זאנען? 

-- נעוויס! מאכט אייך ניט קינדיש; פערליערט ניט דיא האפנונג; ווייזט, 
אַז איהר זייט אַ מאן. װויינען פּאַסט פאר אַ קינד אדער פאר אַ פרוי. איהר זייט 
דאך שטענדיג געווען מוטהיג און טאַפּפער, בעווייזט עס יעצט. 

-- איהר האט דאך מיר אליין געזאנט, אַז דיעזער מאן פיחרט אויס אלעס 
וואס ער װיל; אַז גענען איהם איז זעהר שווער זיך צו שטעלען. ' 

-- איך האב עס געזאנט. מיינט איהר דען, אַז גענען איהם איז שוין גאר 
קיין מיטעל ניטא ? | 

- איף ווייס ניט. -- איך קען איהם טייטען, דאס איז אלעס, 
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קארנעראָ האט פערצוינען מיט דיא אקסלען און האט אַ שמייכעל נעטהאן 

-- איהם טייטען! -- אונזין ! טייטען איז דיא ראַכע פון אַ נאַרר. איהר מוזט 
זוכען אנדערע מיטעל. ווען אלע מיטעל, ואס איהר װוטט איבערפּראָבּירען, וועלען 
זיך אויסווייזען, אַז זי פיהרען ניט צום ציעל, דאן װעט איהר ניט פערזוימען איהם 
צו טייטען. 

דאן מארטין האט אַ קוק געטהאן דאָן ספעבאסטיאנס פערוואלטער גלייך אין 
דיא אויגען. 

-- ויא עס ווייזט אױס האַסט איהר איהם אויך ? 

-- וואס איז אייך דער אונטערשיעד, אוב איך האַס איהם אדער ניט? איך 
וויל טהאן פון אייערטוועגען אַלעס, וואס איך קען. דאס איז אלעס. 

-- איהר האט רעכט, האט דאָן מארטין געמורמעלט פאַר זיך. 

-- איהר פּערנעסט, אַז אייך האט רעקאמענדירט צו מיר אַ מענש, וועלבען 
איך דאַרף אייביג דאַנקבאַר זיין. 

-- איך ווייס, װער עס האָט מיך רעקאָמענדירט. -- װאַלענטין נילואַ. 

- יא, װאַלענטין,. דאס דאַרף זיין פאַר אייך אַ נוטער בעווייז, אַז איך װיל 
עפּעס טהאן פאַר אייך. 

-- ליידער, האָט װאַלענטין אליין ענדליך איינגעזעהן, אַז ער קען גענען דאָן 
סעבּאַסטיאן נאר ניט מאַכעןל 

-- ער האט עס אייך געואגט ? 

| -- וואס ווערט דערפון ? 

-- איך ענטשולדיג אייך דאָן מאַרטין, איהר זייט זעהר טרויעריג און זעהר 
ניעדערשלאנען, אז איהר ווייסט נאר ניט, וואס איהר רעדט. 

ער האט זיך אויפנעהויבען, האט אנגענאסען צוויי גלאז שעררי וויין, האט 
אלײַן געטרונקען און האט נעצוואונגען דאָן מארטין, ער זאל אױך אויסטרינקען אַ 
גלאז וויין. | 

-- דער איז זעהר אַ שלעכטער דאָקטער, וועלכער מאַכט א שווערע אָפּעראַ: 
ציאָן און ווייס ניט וועלכע מיטעל צו געברויבען אום דיא וואונד צו פערהיילען, האט - 
קארנערא געזאנט. : 

-- וואס מיינט איחר דערמיט? צו וואס זאנט איהר עס? 

-- איך האב אייך נעמאַכט אַ טיעפע וואונד, וואהרשיינליך האב איך דאך 
דיא מיטעל, וויא אזוי צו היילען דיעזע וואונד. | 

-- זײַיט פארזיכטיג, מיין פריינד, האט דאָן מארטין נעבעטען. מען מוז זיין 
פארזיכטינ, ווען מען גיט איינעם מעדיצין. ווען אייערע מיטעל זיינען ניט אים שטאַנד 
מיך צו רעטען, װעלען זי מיך טייטען און דיא אונגליקליכע אניטא װעט שטאַרבען 
מיט מיר. י- 

-- איך זאג אייך, איהר זאלט זי ניט אפּלאזען און זאלט האפען. האט 
צוטרויען צו מיר און אלעס װעט זיך ענדערן. 

= רעדט אַלאָ! זאנט מיר, וואס זאל איך טחאן. איהר זעהט ראך, ויא איף 
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לייד; איהר פיהלט דאך געווים, אַז דיא שמערצען צורייסען מיין הערץ, 

-- נוט! דאס האָב איך געװאָלט. איך האם געווארט, איהר זאלט פערשטעחן 
איער לאנע און זאלט זוכען אַ וועג, וויא זיך צו העלפען. יעצט קען איך מיט אייך 
רעדען. -- 

איך האב אייך שוין אַלעס דערצעחלט ווענען אניטא, דאס איינציגע,. וואס 
איך האב אייך ניט דערצעהלט איז, אַז זייט זיא נעפינט זיך אין מאנאסטיר, איז זיא 
געווארען פּאלקאמען נעזונד. דיא פרומע שװועסטער האבען בעצוינען דיא בעסטע 
דאקטוירים. מען האט זיא אזוי נוט בעהאַנדעלט, אַז זיא איז יעצט פאלקאמען 
נעזונד. צו וואס דיא פרומע שוועסטער האבען עס נעטהאן, װיל איך יעצט ניט 
איבערקלערן. 

-- זייט איהר אַלזא זיכער, אז אניטא איז פאלקאמען נעזונד? האט דאָן 
מארטין נעפרענט. 

= -- איך בין זיכער, אַז זיא איז נעזונד. דאן סעבאסטיאן און זיינע דיענער אבער 

בעהױפּטען, אַז זיא איז נאך ניט נעזונד. זי האבען צופּױיקט אין דער נאנצער שטארט, 
אז זיא איז נאך ניט ביים פולען פערשטאַנד, 

-- צו וואס האט עס דאן סעבאסטיאן געטהאן? 

-- זא לאנג זיא איז ניט פאלקאמען געזונד, האט זיא קיין רעכט צו מאכען 
אַ טעסטאַמענט. זיא קען ניט שענקען, ניט פערקויפען, ניט אפּזאגען וועמען איהר 
פערמעגען. דאַן איז דאָן סעבאסטיאן דער פערוואלטער, דער אָפּעקון איבער דאן 
סילווא'ס רייכטחימער, 

-- אַלזאָ? 

-- אַלזאָ, דארף מען לאזען דיא וועלט גלױבען, אַז אניטא איז נאך קראַנק, 
בִּין מיר וועלען קענען בעווייזען, אַז דאס איז ניט ריבטיג. 

--- ויא אזוי אָכער ווייסט איהר פון אלעס דעם? 

-- גאַנץ איינפאַך.. דאן סענאסטיאן שיקט מיך אפט אין מאנאסטיר, איך 
האב מיך דארט בעקענט מים איינע פון דיא נאָנען. דורך נוטע וופרטער און איינינע 
נאלד שטיקע איז עס מיר געלוננען צו װיסען אַלעס, װאָס עס נעהט פּאָר אין דיא 
הייליגע מויערן. איחר װוײיסט דאָך, אַז דיא פריינדשאַפט פון א פרוי איז שטענדיג אַ 
ניצליכע זאך. עס מאַכט ניט אויס, אוב זיא געהט אננעטהאן אין סאַמעט און זייד 
אָדער אין אַ שװאַרצע קלייד פון אַ נאָנע. 

-- ויא אַזױ אבער וועלען מיר עס קענען בעווייזען, אַז אניטא איז געזונר? 
האָט דאָן מאַרמין געפרענט. : 

ייא היילינע שוועסטער וועלען אונז טהאָן דיעוע געפעלינקייט, 

-- דיא היילינע שוועסטער מיינען דאך אָכער זייער נוצען? 

-- דעסטא בעסער ! לאָזען זי ארויסשארען דיא געבראטענע קארטאפעל פון 
אויווען מיט זײערע פרומע הענד און מיר וועלען זֵיי געניעסען. 

-- איך האב נור מורא, עס זאל ניט זיין צו שפּעט. דערווייל איז נאך אניטא 
קיין גאנע און זיא מענ טהאן, וואס זיא װויל. ואס וועם אבער זיין, ווען דיא פרומע 
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שוועסטער וועלען זיא איינרעדען, זיא זאל װוערן א נאנע ? דאן איז אלעס פּערלאָרען. 
מיר זיינען דאך אין מעקסיקא, וואו א נאָנע טאר איהר נאנצעס לעבען ניט ארויס. 
געהן פון מאנאסטיר. זיא איז א לעבעדיג בענראבענע. זיא פערליערט איהר נאמען 
און אלע איהרע בירגעררעכטע. זיא טאר ניט האבען קיין געלד און קיין פערמעגען. 
וואס וועלען מיר דאן טהאן 1 וואס װעט אונז העלפען, וואס מיר וועלען וויסען, אז 
אניטא איז געזונד, װוען מיר ועלען צונלייכער צייט וויסען, אז זיא איז טױט 
פאר אונז? 

-- איך האב אלעס פאראויסנעזעהן און אלעס בעווארענט. -- נעכטען בין 
איך נעראדע געווען אין מאנאסטיר. דיא פרומע שוועסטער, מיין פריינדין, מיט וועל- 
כער איך האבּ זעהר ליעב צו פּלױדערן, האט מיר דערצעהלט אלס דאס נרעסטע 
געהיימניס,. אז אניטא האט נעבעטען,, מען זאל איהר שיקען עפּעס א נייסטליבען 
פון ערגעץ נאנץ ווייט, 

-- וואס הייסט ? זיינען דען אין מעקסיקא דא וועניג גייסטליכע ? 

-- דאס ווייס איך ניט. איך פערשטעה אבער, אז זיא האט קיין צוטרויען צו 
דיא היזינע נייסטליכע. זיא ווייס גאנץ נוט, אז דיא היזינע גייסטליכע זיינען בעקאנט 
מיט דאן סעבאסטיאן. ער קויפט זי אונטער. זיא האט דערפאר געבּעטען, מען 
זאל איהר שיקען א גייסטליכען פון ערנעץ נאנץ ווייט, וועלכער איז ניט בעקאנט 
מיטין נענעראַל. מיט אזא גייסטליכען קען זיא רעדען פריי און אפענהערציג און איהם 
דערצעהלען אלעס, וואס מיט איהר האט פּאסירט. 

-- װעמען האט מען אנפערטרויט אזא נעהיימניס, ער זאָל ברעננען 
א נייסטליכען ? | 

-- מיר, האט קארנערא געזאגט שטאלץ. מען ווייס, אז איך האב געוואינט 
ווייט פֿון דאנען און קען מיך מיט פיעלע מענשען. מיך האט מען גערופען און מען 
האט מיך נעבעטען, איך זאל ברענגען פון ערגעץ א שטילען, רוהינען און עהרליבען 
נייסטליכען. -- נו ? וואס זאגט איהר יעצט, דאן מארטין ? 

-- דאס איז ווירקליך א בעזונדערער צופאל ! האט אויסגערופען דאן מארטין 
פול פרייד. -- ווען דענקט איהר צו ברענגען דיעזען גייסטליבען ? | 

-- מאָרנען פאר נאכט. 

-- האט איהר טיט איהם שוין נערעדט דערפון? האט איהר איהם שון 
ערקלערט, וואס מען פערלאננט פון איהם ? 

-- איך האבּ שוין מיט איהם גערעדט. איך דארף אבּער מארגען זיך זעהן מיט 
איהם נאך אמאל. 

-- איך זעה, אז איהר זייט ווירקליך א פעהיגער מענש, סעניאר קארנערא. 
איהר האט ווירקליך אלעס פאראויסנעזעהן און אלעס פאראויס בעווארענט. 

-- זעחט איהר, אז איהר האט נאר ניט דערלענט, וואס איהר האט געפּלױ, 
דערט מיט מיר אזוי לאַנג. ווען מען רעדט, קומט מען דאך צו עפּעס. 

ביידע מענער האבען װיעדער געשוויעגען איינינע מינוט. דאן מארטין איז 
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געווען פערטראַכט. ער האט זיך איבערלענט, וואס ער האט נעהּערט. ענדליך האט 
קארנערא געזאנט; 
-- יעצט, מיין פּריינד, איז צייט מיר זאלען זיך צונעהן. 
-- שוין ? אזוי גיף ? איך האב נאך געוואלט מיט אייך עפּעס רעדען. 
-- עס איז שוין שפּעט. דער גענעראל האט מיר אנגעזאנט, אז צוויי אוהר 
פארטאג זאל איך זיין ביי איהם. 
-- דאַרפּט איהר ערנעץ פאהרען ? 
-- דאס קען איך ניט װיסען. מיין הערר זאנט קיינעם ניט, וואס ער װיל 
טהאן, ער הייסט מיר קומען און איך מוז איהם פאלגען. 
|-- דאן העלפט גאר נישט. איך מוז נעהן. 
-- נאך עפּעס. האט איהר געזעהן וואלענטינען ? 
-- נאך ניט. עס איז שוין שפּעט. וען עס זאל זיין פריהער, וואלט איך מיך 
געפרענט צו א פּראַנצױן מיטץ נאמען אנטאניא ראַליע, בי איהם װעל איף נעוויס 
געוואהר ווערן, וואו װאַלענטין געפינט זיך יעצט. 
-- ווייסט איהר גאר ניט, וואו דיעזער דאן אנטאניא וואינט ? 
-- איך ווייס, אז ער וואינט אין דער שטראַסע מאנטעריללא, נומער 58, 
-- נו, דאן קען איך אייך צו פיהרען אהין. איך קען אומיסטען דורכפאהרטן 
יענע נאָס. 
-- איך װייס ווירקליך ניט, װיא אזוי איך זאל אייך דאנקען פאר איער 
פריינדליכקייט און געפעליגקייט: 
קארנערא איז ארויסנעגאנגען און האט געהייסען אנזאטלען זייערע פערר, אין 
איינינע מינוט ארום איז ער צוריקגעקומען. 


-- לאָמיר געהן, עס ווערט שפּעט, האט ער געזאנט. 


ביידע מענער זיינען ארויסגענאננען אין הויף. ערשט יעצט האט דאן מארטין 
בעמערקט, אז דאס זיינען צוויי הייזער און צוויי הויפען. פון דרויסען זעהט מען אן 
אלטעס איינגעפאלענעס הויז, אז מען קען מיינען, דא וואינען דיא ארימסטע מענ, 
שען. אינעוועניג אבער, אין צווייטען הוף,, איז געשטאנען א גרויס הױן, ניט נאנץ 
רייך אבער פעפט געבויט פון דרויסען, ויא שעהן עס איז געווען אינעועניג. האבען 
מיר שוין געזעהן, 

קארנערא מיט זיינע פדיינד זיינען גאַנץ שטיל ארויסגענאננען אויף דער נאס 
דארט האט שוין געווארט אויף זי א מענש מיט זייערע פערד. זיי האבען זיך אוים: 
געזעצט און זיינען זי שטילער-חיים אוועקנעפאהרען. זֵיי זיינען דורכגעפאהרען איי- 
נינע גאַטען און זיינען צו געקומען צו א הױיז. דאן מארטין האט געוואלט אנקלאפען 
ווען פון אנאנדער זייט איז אנגעקומען א רייטער, 

-- אט איז דאן אנטאניא אליין, האט קארנערא געזאנט. איך האב דערקענט 
זיין פערד. -- אדיע ! 


מים דיעזע ווערטער איז ער אוועקגעפלוינען אויף זיין שנעלעס פערד. דאן 
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מארטין איז נעבליעבען אליין און האט געווארט, ביז דער רייטער איז צוגעקומען 
נאהענט צום טױער. 

-- זייט איהר עס דאן אנטאניא ראליע ? האט ער איהם נעפרענט. -- איך 
בּין א פריינד. 

-- יעצט איז שוין צו שפּעט צו בּענענען א פריינד אויף דער גאָס, האט דאן 
אנטאניא. געענטפערט, 

-- איך הייס מארמין, מען רופט מיך נאך דער טינער טייטער. 

-- דאס איז עטוואס אנדערש, האט דאן אנטאניא נעענטפערט. אלענפאלס 
האב איך יעצט קיין צייט ניט מיט אייך פיעל צו רעדען. איך על הייכען מיינעם 
א דיענער, ער זאל אייך אריינפיהרען אין א צימער, וואו איהר װעט קענען איבער 
נעכטינען. מאָרנען וועלען מיר רעדען. 

-- ערלױיבט מיר אייך צו שטעלען נור איין פראנע, 

-- ביטע, פרענט, אבער שנעל ! 

-- וואו איז וואלענטין ? 

-- דאַרפט איהר איהם האבען שטאַרק נעטהינ ? 

-- אזוי נעטהיג, ויא איהר קענט זיך נור פאָרשטעלען; 

-- דאן קומט מיט מיר שנעל ! 

דאן מארטין האט אויפנעהויבען ביידע הענד צום הימעל. 

-- גאָט אליין האט איהם מיר צונעשוקט 1 האט ער אויסגערופען. 

ביידע מענער האבען אױסנעדרעהט זייערע פערד און זיינען אוועקגעפאהרען. 


0טעס קאַטּיטעל, 
דיא נייעץ וואינונג. 


מיר מוזען זיך יעצט אומקעהרען צום נאַסט:הױן, װאו מיר האבען געלאָזען 
אוזערע צוויי פריינד, וואלענטין און קורומיללא. 

דער ווירטה האט צו גענומען דיא צעהן אנצאס, וואס וואלענטין האט איהם 
נענעבען,. און האט אנגעהויבען צונויפצושטעלען דיא טישען און דיא בענק אױף 
זייערע פריהערע ערטער. פון צייט צו צייט האט ער געווארפען א זאָנגרערבארען 
בליק אויף זיינע לעצטע צוויי נעסט. עס איז געװען דייטליך, אז ער האט שױן 
געװאָלט לויז ווערן פון זיי. דיא געסט אבער זיינען געזעסען נאַנץ רוחיג און האבען 
געװאַרט. 

עס איז שוין געווען נים ווייט צו טאנ. אין דרויסען האט מען נעהערט דאס 
קליננען פון דיא גלעקעלעך פון מויל עזעל און פערד, וועלכע זיינען געפאהרען אין 
שטארט אריין. דיא שטאדט מעקסיקא איז ווייט פון מעער. דער גרעסטער פּאָרט 
פון טעקסיקא איז דיא שטאדט װעראַ קרוס, אלע אויסלענדישע סחורות קומען אן 
אויף שיפען קיין ווערא קרוס און פון דאָרט פיהרט מען זיי אויף ווענען קיין מעקסי. 
קא. היינט איז שוין דא אן אייזענבאָהן צווישען ווערא קרוס און מעקסיקא. דאטאלס 
פלענט מען פיהרען פחורות, ויא אין רוסלאנד אויף גענען, 
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דער ווירטה האט נאך אמאל אַ קוק געטהאן אױף זיינע געסט און האט 
אנגעהויבען צו ברומען זעהר אונצופריעדען. 

-- הער נור, סעניאר לאַזאָריא, האט זיך פּלוצלונג אנגערופען איינער פון דיא 
געסט. קענסט דוא מיר ניט זאגען, ויא עס קומט, וואס דער מאן, ועלטען דוא 
האסט געשיקט מיט מיין בריעף, איז ביז יעצט נאך ניטא צוריק ? 

-- איהר מוזט וויסען, מיין הערר, אַז פון דאנען ביז אין דער גאָט מאנטעריללא 
איז זְעֲהר ווייט. אַלענמאַלס דענק איך, אַז ער װעט באַלד צוריקקומען. 

-- דאַן ניב אונז דערווייל עפּעס צו טרינקען. 

דער ווירטה איז צוגענאַנגען צו אַ פעסעל אנצאַפּען עפּעס, ווען מען האט אַ 
קלאַפּ געטהאן אין טוער. 

-- מיעללייכט קומט עס דיין מאַן, סעניאר לאַזאַריא, האט וואלענטין געזאנט. 

דער ווירטה איז גענאַנגען עפענען און איז אין אַ פּאר מינוטען ארום צודיקגעקומען 
מיטץ דיענער, וועלכען ער האט געשיקט צו דאן אנטאניא ראליע. 

-- אט איז מיין דיטנער צוריק. 

-- האסט דוא געטראפען דאן אנטאניא. אין דער היים? האט װאַלענטין 
געפרעגט, 

-- איך האב איהט געטראפען אין דער חיים, 

-- האסט דוא איהם אפּנענעבען ‏ מיין בּריעף? ואס האט ער געענטפערט 
אויף איהם ? 

-- ער האט מיר נענעבען אַ נאנצען פּעזאָ פאר מיין וועג און האט געזאנט, 
אַז ער װועט באַלד אליין קומען אהער אייף זעהן. 

-- דאס איז שעהן. נא דיר דערפאר נאך אַ פּעזאָ. 

-- איך דאנק אייך, מיין הערר ! ווען איך האב אזעלכע דריי:פיער נעכט יערען 
מאנאט, קען איך ווערן אַ רייכער מאן. 

ער האט זיך פערניינט און איז ארױסנענאַנגען.. באלד האט מען װיעדער 
געהערט קלאמען אין טױיער. 

-- צום טייפעל! האט אויסנערופען דער ווירטה. זיי וועלען מיך ניט לאזען 
שלאפען היינטינע נאַכט. 

-- נו, זי ניט בייז, סעניאָר לאַזאַריאָ, האט וואלענטין געזאגט. איך װועל ריר 
שוין בעצאהלען פאר דיעזען גאַסט אויך, 

דער ווירטה האט געעפענט דיא טחיר און אייניגע מענשען זיינען ארייננץ: 
קומען אין צימער, 

-- איף בין נליקליך, אייך ענדליך צו זעהן אין מעקסיקא, האט אנטואַן ראַליע 
געזאנט אױף פראנצויזיש צו װאַלענטינען. 

-- און איך דאנק אייך זעהר, וואס איהר זייט באלד געקומען, האט וואלענ. 
טין געענטפערט, עכענפאלט אױף פראנצויזיש. 

דער הירמח האט געהערט, אַז מען רעדט אַ שפּראכע, ועלכע עֶר פערשטעהט 
יט און עֶס האט איתם פערהראסען. | 
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-- הטט.... האט ער געברוסט פאר זיך. זי זיינען אלע ענגלענדער. 

קוים רעדט מען אַ שפּראַכע, וועלכע דער מעקסיקאנער פערשטעהט ניט, איז 
עס ביי איהם ענגליש. דיא מעקסיקאנער האבען זעהר פיינד דיא ענגלענדער און אלע 
פרעמדע, אָהנע אויסנאהמע. דיא עננגלענדער אבּער האבען זי בעזאנדערס פיינר, 
ווייל זיי זיינען קיינע קאטויליקען און לאַכען פוזם פּאַפּסט. -- װאַלענטין האט דער. 
זעהן, אַז דער ווירטה איז זעהר ניט צופריעדען מיט דיא נייע נעסט און האט איהם 
געזאגט: 

-- בערוהיג דיך, לאַזאָריאָ. מיר וועלען דיר ניט שטערן. איך האב מיט זי 
עפּעס צו רעדען און װויל דיך ניט שטערן. איך בעט דיך דאהער, דוא זאלסט מיר 
אויסבארנען דיין צימער אויף אַ שטונדע. 

-- אבער, מיין הערר. ... האט דער ווירטה נעברומט. 

-- איך פערשטעה. דוא װוילסט, מען זאל דיר בעצאהלען. גוט! איך צאהל 
דיר אן אָנצאַ פאר יעדע שטונדע, ואס איך װעל בלייבען ביי דיר אין צימער מיט 
מיינע נעסט. ביסט דוא דער מיט צופריעדען ? 

-- יא, פאר אַזאַ. פּרייז וואלט איך אייך פערקויפט דעם נאנצען טאג, האט 
דער ווירמפה געענטספערט. 

-- אַ נאנצען טאג דארף איך ניט. -- נא דיר אן אָנצאַ פאר דיא ערשטע 
שטונדע. ווען איך װועל דא פערבלייבען לענגער פון אַ שטונדע, װעל איך דיר בע: 
צאהלען אַ צווייטע אָנצאַ. איין זאך מוז איך דיר אבער בעמערקען: זיי עהרליך ! 
הער דיך ניט אונטער! דוא קענסט נאך קריענען אַ קונעל אין קאפּ. 

-- וואס רעדט איהר, מיין הערר ? איך בּין אן עהרליכער טאן און הער מיך 
קיין מאל ניט אונטער, וואס פרעמדע מענשען זאגען. 

-- דאס ווייס איך, האט װאַלענטין געענטפערט, און איך זאנ עס נור דערפאַר, 
אז אין פאל דוא וועסט זעהן, ויא אנאנדערער הערט זיך אונטער, זאלסט דוא איהם 
אזיך ווארענען. דוא װעסט דאך געוויס ניט וועלען, אז אין דיין הויז זאל מען נעפינען 
אַ טויטען און דיא פּאליציי זאל זיף אריינמישען. 

-- אך, ניין! דאס ניט! איך האב פיינט דיא פּאליציי. 
=== -- דאס ווייס איך אױיך. אלא, נעה און פערזארג דיא פערד פון דיעוע 
העררען, דאן פערשליעס דעם טויער. 

-- נאנץ רעכט, מיין הערר, איך פערשטעה אייך. איהר מיינט, איך זאל 
האלטען דיא װאַך אין דרויסען און זאל ניט צולאזען, אַז איינער זאל זיך אונטערהערן, 
וואס איהר װעט רעדען. 

- גוט! נוט! דוא װעסט מיט דער צייט װערן אַ רייכער מאן. דוא פעוי 
שטעהסט, וואס מען רעדט צו דיר און זארגסט זיך פאר דיינע איינענע אינטערעסען. 

-- וואלענטין האט נאך גערעדט איינינע צייט מיטץ וירמת און האם איהם 
אנגעזאנט, וואס עֶר זאל טהאן. זיינע קאמעראדען זיינען געזעסען רוחיג אגן יואבען 
געשמייכעלט. עס איז זי געפעלען, ויא װאַלענטין מאַכט נעשעמטען. 
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ענדליך איז דער ווירמה ארויסגענאנגען און האט פערמאַכט דיא מהיר 
הינטער זיך. 

--- יעצט, מיינע פריינד, קענען מיר רעדען נאנץ רוחינ. צוערשט ול איך, אַז 
איהר זאלט אראפּווארפען אייערע מענטעל און מיר זאלען זיך זעהן אנגעזיכט צו 
אנגעזיבט. | 
צוויי מענער האבען פון זיך אראפּגעווארפען דיא מענטעל און זייערע היטעי 
איינעם האט װאַלענטין בּאלד דערקענט און האט איהם דערלאנגט דיא האנד. 

-- דאָן מאַרטין! האט ער אױיסגערופען. עס פרעהט מיך זעהר, וואס איהר 
זייט נעראדע יעצט געקומען אהער. 

דאַן האט ער זיך געװוענדעט צו אנטואַן ראליע און האט איהם געפרעגט ‏ 

-- ווער איז דיעזער הערר? 

-- דאם איז מיין ברודער, עדואַרד. ער האט זעהר געוואלט זעהן א לאנדסמאן 
און האט געפונען, אַז בי נאכט אין דיא נאסען פון מעקסיקא איז גלײיכער, עס זאלען 
געהן מעחר מענשען. 

װאַלענטין האט געגעבען זיין האנד דעם פרעמרען. 

-- יעצט מיינע העררען, לאמיר זיך זעצען און אַ ביסעל פּלױדערן. עס וואלט 
פיעל בעסער נעווען צו רעדען פראנצייזיש, אַ שפּראכע וועלכע דער ווירטה מיט זיינע 
מענשען פערשטעהן ניט. ליידער מוזען מיר אבער רעדען שפּאַניש, ווייל דאָן מארטין 
פערשטעהט קיין פראנצייזיש. 

-- גוט, אלוא, לאמיר רעדען שפאניש, האט אַנטואַן ראַליע געזאנט. צוערשט 
וויל איך אייך דאַנקען פאר איער גוטסקיט און פריינדליכקייט, ואס איהר האט 
מיר און מיין פאמיליע בעוויעזען, ווען מיר זיינען געפאהרען אין דיא שטיינגעבירנעי 
ערשט יעצט ווייס איך, ויא צו שעצען איער הילף און איער שוץ, ערשט יעצט 
פערשטעה איך, אַז ווען איהר זאלט אונז דאמאלס ניט געווען בענלייטען, ואלטען 
מיר געווען אומגעקומען אין יענע ווילדע נעגענדען. 

-- צו וואס זאנט איהר עס מיר יעצט? 

-- איף זאג עס אייך דערפאר, אַז איהר זאלט וויסען, אז מיר זיינען בערייט 
צו טהאן פון אייערט וועגען אלעס. קיין זאך װעט אונז ניט זיין צו שער און קיין 
זאך צו טהייער, ווען עס קען נור אייך ניצען. 

-- איך ייס עס און האב מיר ערלויבט צו בענוצען איער פריינדשאַפט. יעצט 
אבער איז ניט דיא רעדע דעדפון. לאמיר רעדען פון וויכטיגערע זאכען. ואס האט 
איהר דערווייל נעטהאן? 

-- איך האב געטהאן אלעס, וואס איהר האט מיר אנגעזאנט, האט אנטואן 
ראַליע געענטפערט. איך האב נעמיעטהעט (גערענט) פאר אייך אַ שעהנעם הויז 
אין טאקובּא שטראסע אוּן האב עס זעהר שעהן אויסמעבלירט.- 

-- קענט איהר מיר ניט זאנען, וואס איז דאס פאר אַ נאס? איך בין עניג 
בעקאנט מיט דיא גאסען פון מעקסיקא. איך בין דא קיין מאל ניט געװען קיין 
לענגערע צייט. (86 , א .6) 
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-- דיא טאקובא שטראסע איז איינע פון דיא רייכסטע און שעו!נשטא נאשען 
פון מעקסיקא. עס איז ניט ווייט פוזים פּאלאץ פוןם פּרעזידענטען. 

-- דאס איז זעהר שעהן. קענט איהר מיר נים זאגען, אויף וועטעס .אמען 
האט איחר גענומען דאס הוין, 

-- אויפין נאמען פון דאָן ראַמאָן דע לא סעראַפּיאָ. אייערע פוייינד, בעלהימער 
און אן אינדיאנער זינען מיט אַ פּאר טאג צוריק געקומען צו טיר. איך האב זי 
געפיהרט אין דאס הויז און זי האבען דארט אלעס איינגעריכטעט. ווען איהר ווילט, 
קענט איהר שוין פאהרען צו זיך אהיים. 

-- דאס איז שעהן און איך דאנק אייך זעהר דערפאר. -- וואס נאך האט 
איחר עפּעס געטהאן ? 

-- מיין בּרודער עדוארד האט אין דער שטראסע סאנט לאזאריא געמיעטהעט 
א הויז מיט א שטאַלל, וואו עס געפינען זיך צעהן גוטע פערך. 

-- נו, דאס איז קורומיללאיס זאך. 

-- איך האב נאך עפּעס געטהאן, ווען איהר וועם אוף מיר ניט בּייז זיין. -- 

-- איך זאל אויף אייך בייז זיין 1 האט געפרענט וואלענטין און האט איהם 
דערלאַנגט דיא האנר. 

-- איך האבּ ניט געוואוסט, אוב איחר האט נענוג געלד. -- איחר ווייזט אויס 
צו זיין ניט שטאַרק רייך איך האב דאהער אניעדערנעלענט אין דער קאמאד. אין 
הו אין טאקובא שטראסע עטוואס געלד, װעלכעס איך דארף יעצט ניט אזי 
געטהינ. אייך אבער קען עס צוניץ קומען. ‏ דעם שליעסעל צו דיעזען קאמאד האב 
איך ביי מיר. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען א שליעסעל און האט איהם דער. 
לאַנגט וואלענטינען, 

-- ועט איהר אויף מיר ניט ברונז זיין ? 

-- ברונז בּין איך נעוויס ניט, אי דאנק אייך זעהר,. וואס איהר האט זיך 
אזוי געזארנט פאר מיר, 

-- אלזא, נעהמט איחר אן דאס געלר ? 

-- גיין. 

-- זאנט איהר מיר אםּ אין אזא קליינינקייט ? 

-- איך זאג אייך ניט אפּ. איך נעהם דאס געלד ניט ‏ אן, װייל איך דארף 
עס ניט. עס איז וואהר, אז איך ויז אוס, ויא אן ארימער יענער. איך בין אבער 
ניט ארים. איך קען עס אייך באַלר בעווייזען. -- קענט איהר דאס באַנק-הוין דאוויד, 
פאן, טהארנוואוד ענד קאמט. ? 

-- געװיס 1 עס איז דאס גרעסטע באַנקנעשעפט אין סאן פראנציסקא. 

-- נון, גוט, אלזאָ, לעזט איבער דיעזעס שטיקעל פּאַפּיער. 

וואלענטין האט ארויסגענומען א צונויפנעלעגטען בויגען פּאַפּיער פון זיין קע. 
שינע און האט איהם דערלאַננט זיין לאַנרסמאן. אנטואן ראַליע האט געעפענט דעב 
גויגען מאַפּיער און האט אויטגערופען פול פרייות 
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-- דאס באנקחויז דאַװידסאָהן, טהארנוואוד ענד קּאמפּ. עפענט אייך א נרױי, 

סען קרעזייט ביי מיין ברודער דעם בּאַנקיר ערואַרד ראַליע. 

-- דאס נעמעלט אייך פיעללייכט ניט? האט ואלענטין געפרעגט מיט 
א שמייבעל. 

--- אים געגענטהייל. איך בין דערפון העכסט צופּריעדען. דאס ציינט מיר, אז 
איהר זייט רייך. 

א פינסטערער װאָלקען האט בעדעקט וואלענטין'ס נעזיכט. 

--- איך בין רייך, יא, איך בין זעהר רייך, האט ער געזאגט, ויא צו זיך אליין. 
איף, בעלהימער און אן אינדיאנער זיינען דיא איינצינע, וועלכע ווייסען, וואו עס 
געפינט זיך דיא רייכסטע נאָלדגרובּע אין דער גאנצער װועלט. וען איך האב מיך 
צושיידט פון אייך אין דיא שטיינגעבירגע, בין איך געגאנגען צו מיין נאָלד גרובע. 
איך האב דעפאנירט ביי דער פירמא דאַװידטאָן, טחארנוואוד ענר קאמפּ. אזוי פיעל 
גאָלד, אז ער האט מיר שױן געקענט געבען א בריעף צו איער ברודער, ער זאָל מיר 
געבען, וויא פיעל געלד איך װעל נור דארפען. -- יעצט פערשטעהט איהר שוין אז 
איך בין רייך נענונ. וואס האב איך אבער דערפון ? וואס טױג מיר דיעזע רייבקייט? 
קען איך דען געניעסען דיעזעס נאָלד 1 קען איך נאך ערווארטען עפּעס א פרייר אין 
מיין לעבען ? -- אלעס איז טױט, אלעס איז שטום אין מיר. איך האב קיין וואונש, 
קיין פערלאנגען. -- 

ער האט אראפנעלאזען דעם קאפּ און א טיעפער זיפץ האט זיך ארויסנעריע- 
סען פון זיין ברוסט, 

-- קוטונעפּי! האט פּלוצלונג קורומיללא נגעזאנט. פערנעס ניט, אז מיר הא" 
בען עפּעם אפּנערעדט. וואלענטין איז אױיפנעשפּרוננען, נלייף וויא מען װאָלט איהם 
א שטאָך געטהאן מיט א מעסער. ער האט אנגעחאַפּט קורומיללאס האנד און האט 
זיא צונעדרוקט צום האַרצען. 

-- ווייבער בעוויינען א טױטען, װייל זי קענען זיך ניט נוקם זיין פאר איהם, 
האט קורומיללא ווייטער געזאגט. 

-- איך דאַנק אייך, קאציק ! חאט וואלענטין געענטפערט. איחר האט רעבט, 
איך האָב יעצט נאך א פּפליכט צו ערפילען. 

איינינע מינוטען האבען אלע געשויענען. יעדער האט פערשטאנען, אז צַוי: 
שען דיעזע ביידע מענער איז דא עטוואס פאר געקומען. קיינער האט זי ניט גע: 
װאָלט שטערן. ווען וואלענטין האט זיך ענדליך בערוהיגט,. האט ער זיך געווענדעט 
צו דיא איבערינע און האט זי געזאנט 1 

-= ענטשולדיגט מיר, מיינע פריינד, וואס איך חאב מיך פעררעדט וענען 
שטוואס אנדערש. -- גענוג דאפאן ! לאָמיר רעדען פון עטוואס וויכטיגערעס. --- וואס 
מאכט דיא אוננליקליכע אניטא דעל טאררעס }ּ 

-- איך קען אייך דערווייל דערצעהלען פון איהר ניט פיעל, האט דער באַנ. 
קיר ראַליע נעענטפערט. איך האב געשיקט טיין שוועסטער אין מאָנאַסטיר זיא איז 
דאָרט געװאָרען גום בעקאנט, זיא האט טיר אבער דער ווייל נאך קיין יכטיגע נייעס 
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ניט מיטנעטהיילט. היינט אבער האט זיא מיר נעזאנט, ‏ אז אין איינינע טעג ארום 
װעט זיא מיר מיטטחיילען א זעהר וויכמיגע נייעם. 

-- איך קען אייך שוין זאנען, ואס פאר א וויכטינע נייעס זיא װעט אייך מיט, 
טהיילען, האט זיך אפּנערופען דאן מארטין, 

-- אלזא, ווייסט איהר שׁוין אלעס ? האט וואלענטין געפּרענט מיט שטוינען. 

-- איך ווייס אלעט, דער פאר האב אי מיך אזוי נעאיילט אייך צוזעהן. 

-- דערצעהלט אלוא, לאָמיר הערן,. פיעללייכט וועלען מיר קענען בענוצען 
דיעזע נייעס. 

דאן מארטין האט דערצעהלט אלעס, וואס ער איז נעוואהר געװאָרען פון 
קארנערא. אלע האבּען איהם אויסנעהערט אויפמערקזאם. יעדער פון זי האט פער. 
שטאנען, ויא וויכטיג דיעזע נייעס איז. 

ווען דאן מאַרטין האט געענדיגט זיין ערצעהלונג, איז וואלענטין אויפנעשטא- 
נען פון זיין ארט און האט געזאגט צו זיינע קאמעראדען ; 

-- מיינע העורן, לאָמיר ניט פערליערן קיין צייט. אונז שטעלט זיך פאר 
{ אזעלטענע געלענענהייט, וועלבע פּאכט פאר אונזערע פּלענער. אזא געלענענהייט 
טאר מען ניט פערנאבלעסינען. 

אלע האבּען זיך אויפגעהויבען און זיינען ארויסגענאנגען אין דרויסען, וואז 
וואלענטין האט צוגערופען דעם ווירטה און האט איהם געהייסען ברענגען זייערע 
פערר. 

אין א פערטעל שטונדע ארום איז אין נאסט:הויז געווארען שטיל און רוהיג, 
גלייך ויא עס װאָלט נאר קיין מאל קיין מענש ניט געװוען. דער ווירטה אין ארום, 
גענאנגען אין צימער אליין. ער האט שוין ניט פערמאכט דעם טױיער. עס איז שוין 
נעווען ווייסער טאנ. 

-- וואס פאר א מענשען זאָלען דאס זיין 4 האט געבּרומט דער גנוטער ווירטח. 
זי ווייזען אויס צו זיין טייפלען, זי שיטען אבער מיט גאָלר שטיקע, גלייף ויא 
עס װאָלטען געווען שטיינדליך, מען דאַרף וויסען, װער זי זיינען. דאס קען צוניץ 
קומען. | 


1טעס קאפּיטעל, 
דער סען בערנהאַרדינער מאנאסמיר, 


דיא רעליניאן האט אין דער נייער וועלט, בעזאָנדערס אין דיא לענדער אין 
אמעריקא, וועלכע זיינען בעוואינט פון שפּאַניער, אנגענומען א נאנץ אנדערע פאָרם, 
ויא דיא רעליגיאן אין דער אלטער וועלט. מיט אנדערע ווערטער, אין אמעריקא 
װייסט מען פון קיין רעליגיאן. = דיא רעליגיאָן, וואס מען האלט צום שיין פאר דער 
וועלט, איז דיא רעליניאָן פון דיא אינדיאַנער. | 

װער װאָלט, צום בײישפּיעל נעגלויבט, אז דיא מאנאסטירען אין אמעריקא 
זאָלען זיך עפענטליך בעשעפטיגען מיט לייהען נעלד אויף פּראָצענט. און דענאך איז 
עם אין מעקסיקא א גאנץ געוועהנליכע וא דיא, מאגאסטירען אין מעקסיקא, וויאן 
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אין אלע איבערינע שפּאַנישע לענדער אין אמעריקא, זיינען באַנק געשעפטען, פּאן 
שעפּער, װאו מען לײיעט נעלד, פערועצט לאנד, נאָלד און אנדערע טהײערע 
זאכען און מען האנדעלט פראנק און פריי, ויא אויף דער בירזע אין ניויארק. 

דאט נוטע פון דער זאך אבער איז, וואס דיא מאנאסטירען נעהמען ניט 
מעחר פון זעקם פּראָצענט א יאהר. דאס איז זעהר גוט אין א לאַנד, וואו דיא נעי 
וועהנליכע, געזעצליכע פּראָצענטען זיינען אכצעהן ביז צװאַנציג א יאהר. דיא חיילינע 
פעטער און דיא פרומע שוועסטער װאָלטען געקענט מאכען דיא גרעסטע נעשעפטען 
אין לאנד, זיי זיינען אבער זעהר פארזיכטיג. זי ווילען ניט שפּעקולירען. זי ווילען ניט 
ריזיקירען. זי געבען געלד נור אויף פעסטע, זיכערע משכנות. צו זיי קען צוקומען נור 
דער נרויסער, דער גאנץ רייכער, ביי וועלכען זי זיינען זיכער, אז זייער געלד װועט 
ניט פערפאלען ווערן. | 

עס איז דאהער קיין וואונדער, וואס דיא גרעסטע באַנקירען אין מעקסיקא 
שטעהן בעשטענדיג אין געשעפטספערבינדונג מיט דיא מאנאסטירען. דאס ווייסען 
אלע און קיינעם הארט עס ניט. קיינער געפינט ניט, אז פאר היילינע מענשען פּאַסט 
ניט זיך צו בעשעפטינען מיט פּראָצענט און געלד לייהען. 

דער בערנהארדינער פרויען מאנאסטיר געפינט זיך ניט ווייט פון'ם אַלאַמעדאַ. 
ער איז דער רייכסטער פרויען מאנאסטיר אין נאַנץ מעקסיקא. דיא שפּאַנישע קע- 
נינע און דיא נרעסטע לייט פון מעקסיקא האבען אמאל געשענקט פיעל נעלד אױף 
דיעזען מאנאסטיר און דיעזעס נעלד וואקסט פון טאנ צו טאג דורך דיא פּראָצענ- 
מען און איז שוין יעצט אנגעואַקסען צו אזא גרויסע סומע, אז דער מאנאסטיר 
װאָלט שוין נעקענט אפּקױפען גאַנץ מעקסיקא. | 

דער מאנאסטיר פערנעהמט א גרויס שטיק פּלאַץ. ער איז ארומגעריננעלט 
פון נראָבע מױיערן און ענטהאַלט אין זיך אגאנצע שטאדט פאר זיך. אין איהם געי 
פינען זיף הייזער, פּאַלאַצען, קירכען, גערטנער, פעלדער און נאַנצע נאַסען. פון דרוי" 
סען ווייזט ער אױס, ויא א קליינע פעסטונג. ער איז אויך א פעסטונג. דיא מױערן. 
זיינען הויך און זעהר דיק. אוף דיא מויערן קען מען אין א נױט ארויפשטעלען קא: 
נאנען. אין דיא מױערן זיינען נעמאַכט לעכער פאר קאנאנען. אין דיא טיעפע קעלערן 
געפינען זיך אויך קאנאנען און אלערליי קריענס מאַטעריאַל. 

אין מעקסיקא איז עס נאטהווענדינ,. ויא פיעל מאל האט זיך נעמאכט, אז 
הונדערטער מענשען האכען זיך אין א נױט גערעטעט אין מאנאסטיר ! ויא מיעל 
מאל האט שוין דערזעלבע מאנאסטיר געריענט אלס פעסטונג, וואו הונדערטער 
מענשען האבען געפונען שוץ אין ווילדע קריעגסצייטען | 

א מאנאסטיר אין שפּאניען, איטאליען, פראַנקרייך, אמעריקא און אלע לענ. 
דער, וואו דער קאטוילישער גלויבען העררשט, איז ווירקליך אלעס. עס איז דאַהער 
קיין וואונדער, וואס דאס פאלק נלויבט און שעצט אזוי דעם מאנאסטיר אוּן ניט 
אוועק א הין זיינע לעצטע גראָשענס. 

מיר מוזען יעצט בעשרייבען אביסעל גענויער דעם בערנהאַרדינער מאנאסטיר, 
הָאָן אגימא האנן זיך יעצט אויפגעהאלטען. או ערשט קומט מען צו אן אייזערגעם 
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טויער אין דיא נראבע שטיינערנע װענט. װען מען נעחט דורך דעם טויער, קומט 
מען אריין אין א גרויסען הױף, וועלכער איז אױסגעפלאַסטערט מיט גרויסע פיער. 
עקינע שטיינער. פון אלע פיער זייטען נעפּינען זיך הויכע שטיינערנע הייזער, וואו עס 
וואינען דיא דיענער פון מאנאסטיר און וואו עס געפינען זיך דיא עמפּפאננס צי 
מער, זאַלען און געשעפטס צימער, אָפיסעס, קאנטארען און שרייב צימער פון 
מאנאסטיר, 

פון דיעזען הויף פיהרט א שווערע. אייזערנע טהיר אין א צווייטען הויף. דאָרט 
געפינען זיך דיא קעמערליך און דיא צימער פון דיא נאנען } דיא קירכע, ואו דיא 
נאנען פערזאמלען זיך עטליכע מאל אין טאג צום בעטען גאט ; נרויסע הייזער, וואו 
דיא נאנען שלאפען, דיא ביבליאטהעק פון'ם מאנאסטיר, וואו עס נעפינען זיך אלע 
אלטע און נייע ביכער, אין וועלכע עס ווערט בעשריעבען דאס לאַנד מעקסיקא. 

לעבען דיעזען הויף נעפינט זיך א נרויסער גארטען מיט אלערליי טהייערע און 
זעלטענע ביימער. אין דיעזען נארטען נעהן דיא נאנען שפּאַציערן, ווען זי האבען 
צייט. = װען דיא אלטע ביימער װאָלטען נעקענט רעדען, וואלטען זי געװיס געהאט 
צו דערצעהלען לאננע און אינטערעסאַנטע געשיכטען פון דיא נאנען. זי וואלטען 
נעקענט דערצעהלען פון זיפצען, טרערין און קרעכצען, אבער דיא ביימער זיינען שטום, 
דיא דיקע שטיינער און דיא מויערן זיינען טױט און גיבען ניט ארויס זייערע געהיימ- 
ניסע, ויא דער קבר ניט ניט ארויס זיינע געהיימניסע. 

עס איז פאר נאכט. אין אַ ווייטען װוינקעל אין נארטען זיצען דריי פרויען און 
רעדען. עס איז דייטליך, אז זי האבען אומיסטען אויסגעזוכט דיעזעס וייטע וינ- 
קעלע, ווייל זיי זיינען זיכער, אז דא װעט קיינער זיך ניט צוהערן, וואס זי רערען. 

דיא ערשטע פון דיעזע דריי פרויען איז דיא אבטעסין פון מאָנאסטיר, אַ פרוי 
פון אַ יאהר פופציג מיט אן ערעלעס, אריסטאקראטישעס געזיכט. דיא צווייטע איז 
אונזערע אלטע בעקאַנטע דאניא אניטא דעל טאררעס. װוען אונזערע לעזער דערמא. 
נען זיך, וען מיר האבען זיא בעשריעבען צום ערשטען מאל, און ועלען אויף איהר 
א קוק טהאן יעצט, וועלען זי אפּשפּרינגען מיט שרעק און שטוינען. זיא איז יעצט 
עדעל אוּן דין ויא א שאטען. איהר געזיכט איז נעלב בלייך ; גלייך וויא ער װאָלט 
געווען אױסגענאָסען פון ווייסען װאַקס, ‏ איהרע אוינען פונקעלן צוואר אם לייכטען 
נאך, ויא אמאל } טם איז אבער אַ נאנץ אנדערעס פייער, וועלכעס פערצעהרט זיא 
יעצט, עס איז דאס פייער פון פיעבער. 

דיא דריטע פּוױי איז דאגיא העלענא. ראַליע, דיא שװעסטער פמים רייכען 
באַנקיר, . עדוארד ראַליע. ‏ דאט איז א יונגעס /מעדכען פון אַ יאהר צװאַגציג מיט 
בלאַנדעס האר, בלוע אוינען אוֹן צוויי רויטע בליחענדע באַקען. זיא איז געווען זעהר 
שעהן און בליהענר. 

דאניא אניטא און דיא אבטעסין זיינען געזעסען אויף א באַנק אונטער א נרוי. 
סען בוים. העלענא ראַליע איז געשטאַנען לעבען זיי, ‏ גלייך וויא זיא װאָלט געווארט 
איבער זי און אפּנעהיט, אז קיין פרעמדער זאל ניט צוקומען און זי שטערן. אגוטא 
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איז געווען זעהר טרויערינ, = אױף איהרע באַקען זיינען נאך געבליעבען דיא שפּורען 
פון טרערין. זיא האט ערשט ניט לאנג געוויינט. - 

-- ליעבע מוטער, איך דאנק אייך זעהר פאר איער פריינדליכקייט, האט 
אניטא נעזאנט. איהר זייט יעצט מיין איינצינער פריינד, ‏ מיין. איינציגער שוץ און 
חילף. איך װאָלט געווען גליקליך, מען זאָל מיך לאָזען שטענדיג בלייבען ביי אייך. 
איך װאָטט געווען צופריערען צו פערברענגען מיין לעבען אין דיא שטילע ווענד פון 
ריעזען מאָנאַסטיר. מיין לעבען איז פערשפּיעלט, איך האב מעהר קיין האָפנונג, קיין 
טרייסט און קיינע אױסזיכט. 

-- זיי ניט אזוי טרויעריג, מיין קינד, האט דיא אבטעסין זיא געטרייסט. גאט 
איז נרויס. ער איז זעהר גוט און פּערלאָזט קיין מענשען ניט. דוא קענסט נאך גאר 
ניט וויסען, וואס ער האט פון דיינעט װענען בעשערט אין דיא צוקונפט. 

-- דיא צוקונפט ? וואס פאר א צוקונפט ? ויא קען אזא ארימעס, אונגליק. 
ליכעס מעדכען, ויא איך בּין, האָפען אױף דיא צוקונפט ? איך בין אליין אױף דער 
וועלט, פּערלאָזען און פערנעסען פון אלעמען. מיין איינציגער אנפערוואנדעטער, מיין 
אָפּעקון -- אך ! איהר ווייסט דאָך, וואס ער פערלאנגט פון מיר. וואס זאָל איך 
טהאן ? ויא קען איך מיר העלפען ? ויא קען איך מיך רעטען פון דיעזען אפּעקון ? 

-- רעד ניט אזוי, קינד, האט דיא אבטעסען געבעטען. דוא ביסט אונגערעכט 
נענען נאט. דוא קענסט נאף גאר ניט וויסען, וואס עס װעט זיין אין דער צוקונפט. 
דוא ביסט אונדאַנקבאַר נעגען נאָט. 

-- אונדאַנקבאַר ? מוטער 1 איך בין אונדאַנקבּאַר? האט אניטא נגעפרענגט 
מיט טרערין אין דיא אוינען. 

-- יא, אניטא, דוא ביסט אונדאַנקבאַר. דוא האסט פערבראַכט דיינע קינ: 
דער יאהרען ביי אונז. מיר האבען דיך ערצויגען, מיר האבען דיך אפּנעהיט, מיר 
האבען דיך געלערנט, ווען דוא ביסט נעווען א קינד. שפּעטער ביסט דוא ארויסגע- 
נאנגען אין דער װועלט. דיך האט געטראַפען אן אונגליק. ‏ מיר ווייסען עס. גאָט 
אבער האט זייך צוריקנעבראכט צו אונז. דאס אליין איז שוין א נרויסע גנאַדע פון 
איהם, דערפאר אליין דאַרפסט דוא איהם דאַנקבאַר זיין. 

-- זיי מוטחיג, שוועסטער אניטא, האט יעצט דאניא העלענא נעבעטען. זי 
מוטחינ, פערצווייפעל ניט, עס װעט נאך אלעס נוט װערן, 

אניטא האט צוגעלענט דעם קאָפּ צו דער ברוסט פון דער אבטעסין און האט 
זיא ארומגענומען, ויא א סליין קינד, וועלכעס האט מורא פאר עפּעס און לויפט זיך 
בעהאַלטען ביי דער מוטער. | 

-- ענטשולדיג מיר, מוטער, האט זיא געבעטען. דוא האסט רעכט. איך בין 
שוין אבער מיעד, איך האב שוין קיין קראַפט ניט איבער צוטראנען דעם שווערן 
קאַמפּף. דוא ווילסט מיר אייגפלייסען מוטח, עס העלפט אבער ניט, איך בין צו 
שװאַך עס איבר צומראנען. 

-- לאָמיר בעטראַכטען דיין לאנע, מיין ליטבעם חינד } לאמיר רעדען ויא 
קלוגע מענשען. דוא װוייסט זעהר גוט, אז בין אהער וייס מען נאך נים אין דער 
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וועלט, אז דוא ביסט שוין פאלקאמען נעזונד, אז דוא ביסט ביי דיין: פאלקאמענעם 
פּערשטאַנד, 

-- וואס האב איך דערפון, מוטער ? איז מיר דען ניט נעווען בעסער, ווען מיין 
פּערשטאַנד איז געווען פערדעקט מיט דונקעלער נאַכט ? וען איך האבּ ניט פער- 
שטאַנען, וואס עס טהוט זיך ארום מיר ? דאמאלס האב איך פיעלייכט געקענט זיין 
גליקליך -- דיא טױטע, זאנט מען, זיינען אויך נליקליך. 

-- ניין, טאָכטער, דוא פערשטעהסט גאר ניט, וואס פאר א טהייערע מתנח 
עס איז -- דער פּערשטאַנד. יעצט, אז דוא ביסט פאָלקאמען געזונד, קענען מיר גע: 
בען א ביטשריפט צום פּרעזידענט פון דער מעקסיקאנישען רעפּובליק, אז מען זאל 
דיך ניט צוויננען צו הייראטהען נעגען דיין ווילען. איך האב שױין זאָגאר געהייסען 
אנשרייבען אזא ביטשריפט און איך רעכען אין אקורצע צייט זיא איבער צונעבען 
דעם פּרעזידענט אין דיא הענד. 

-- איהר האט עס געטהאן, מוטער ? האט אויסגערופען אניטא פול פרייר, 

-- יא, איך האב עס געטהאן און מארגען אדער איבער מארנען װעל איף 
איבער געבּען דעם פּרעזידענט. 

-- אך, נוטע, ליעבע מוטער 1 איהר האט מיך גערעטעט, 

-- איך זאג דיר נאך ניט צו, אז דער פּרעזידענט װעט אננעהמען מיין ביטע, 
אז ער װעט זיא אויספאלנען, איך האף נור. 

אין דיעזע מינוט האט זיך העלענא ראַליע אנגעבּוינען צו דער אבטעסין און 
האט איהר געזאנט : | 

-- דיא שוועסטער אננעסא קומט אהער. 

דיא אבּטעסין האט זיך אניעדער געזעצט ערנסט אין איין זייט באַנק און 
אניטא האט זיך אװעקגערוקט אין דער אַנדערער זייט באַנק. אן עלטערע נאנע איז 
געקומען אויף דעם װעג, וועלכעס האט געפיחרט צו דער באַנק. העלענא איז איהר 
ענטגעגען געגאננען איינינע שריט. | 

-- איהר װילט עפּעס זאגען דער אבטעסין, שוועסטער אננעסא? האט 
העלענא געפרענט. 

-- יא, איך האב א בריעף צו אוער מוטער אבטעסין. 

-- אַלזאָ קומט אהער, אט זיצט דיא אבטעסין. 

דיא שװועסטער אננעסא איז צוגעקומען נעהנטער, האט זיך געשטעלט פאר 
דער אבטעסין און האט נעווארט. | 

-- וואס ווילסט דוא עפּעס זאנען, שוועסטער ? 

-- א הערר מיטן נאמען דאן ראַמאָן דע סעראַפיאָ װינשט מיט איך 
צורעדען. 

-- געה זאג דער שוועסטער טהיר היטערין, זיא זאל אריינפיהרען דעם הערר 
דאן ראמאן אין מיין עספּפאנג צימער. איך װעל בּאַלד קומען און איהם 
עמפּפאננען. 

שוועסטער אנגעסא אי אוועקגעגאנגען אויפפיהרען דעם בעפעהל, וואס ריא 
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אבטעסין האט איהר נעגעבען. דיא אכטעסין האט זיך אויפנעהויבען. אניטא האט 
זיך אויך אויפנעהויבען און האט געװאָלט געהן אין איהר צימער. 

-- בלייבט דא, קינדער, האט דיא אבטעסין געזאנט צו ביידע מעדכען. בלייבט 
דא, ביז איך װעל צוריקקומען. איהר מעגט אייך דערווייל אונטעדהאלטען און רערען 
צוזאמען. איהר מוזט אבער פאָרזיכטיג זיין. 

זיא האט זיך איינגעבוינען צו אניטא און האט איהר געגעבען אַ קוש אויפן 
שטערן. דאן אין זיא אוועקגעגאנגען עמפּפאנגען דעם גאסט. איהר איז צוואר געווען 
עפּעם אונאננענעהם דיעזער פּלוצלינגער וויזיט פון אַ מאַן, וועלכען זיא קען ניט. דעם 
נאמען דע סעראפיאָ האט זיא געהערט צום ערשטען מאל אין איהר לעבען. 

זיא איז ארייננעקומען אין איהר עמפּפאנגס:צימער און האט געװאָרפען אַ 
שנעלען, פאָרשענדען בליק אויפן נייען בעזוכער. קוים האט זיא דער פרעמדער דער. 
זעהן, האט ער זי אויפנעהויבען פון זיין זיץ און האט זיך פאר איהר טיעף פערניינט. 

-- ביטע, זעצט אייף, האט זיא איהם געזאגט און האט איהם אנגעוויעזען 
אויף א שטוהל לעבען איהר שרייב:טיש. | 

דער מאן האט זיך אניעדער געזעצט. מיר ווילען ניט פיהרען אונזערע לעזער 
און זי זאנען פאראויס, אז דאס איז געווען וואלענטין גילואַ. 

-- מען האט טיר נעמעלדעט, אז איך האב דיא עהרע צו זעהן פאר מיר דאן 
ראַמאָן דע סעראַפיאָ, האט דיא אבטעסין געזאנט. 

-- דאס בון איך, 

-- איך בּין בערייט צו הערן, וואס דאן ראַמאָן האט מיר מיטצוטהיילען. 

-- איך האב אַ בעפעהל אייך איבערצונעבען דיעזען בריעף, האט וואלענטין 
געזאגט. אויסער דעם יל איך נאך זאגען אַ פּאָר ווערטער, 

מיט דיעזע װוערטער האט ער ארויסגענומען פון בּווים קעשענע אַ בריעף, 
וועלכער האט נעטראָנען אויף זיך דעם זיענעל פו'ם מיניסטער און האט איהם דער- 
לאנגט דער אבטעסין. 

-- ביטע, מאדאם, עפענט דיעזען בריעף. איך דענק, אז איהר ווייסט, וואס 
אין איהם שטעהט. איהר װעט דאן וויסען, וואס איך האב מיט אייך צו רעדען. 

דיא אבטעסין איז געווען זעהר נייניעריג צו וויסען, וואס דער מיניסטער שרייבט 
איהר, געוועהנליך זיינען דיא פאָרשטעהער פון אַ מאָנאַסטיר ניט שטארק צופריעדען 
ווען זי ערהאלטען בריעף פון דיא הויכע בעאמטע, ווייל מייסטענס בעטען דיעזע 
העררען געלד, אן ארטיקעל, וועלבע דיא פרומע האבען ניט ליעב ארויסצוגעבען. -- 
עס האט אבער ניט געהאלפען. גענען אַ מיניסטער מוז מען זיין העפליך. 
| זיא האט געעפּענט דעם בריעף און האט איהם דורכנעלעזען מיט דיא אוינען. 
אַ צופריעדענער שמייכעל האט זיך געװיעזען אױף איהר אלטעס געזיכט. 

-- איך האב געהייסען אנשרייבען אַ ביטשריפט צום פּרעזידענט. ויא עס 
ווייזט אוס, האט אונזער אדװאָקאַט אליין איבערגעגעבען דיעזע ביטע און דער פּרע: 
זירענט איז געווען אזוי פריינדליך, אז ער האט זיא אנגענומען און ער זאגט טיר צו; 
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אז ער װעט טהאן, ויא איך בעט איהם. דאס איז שעהן } -- נאט איז גרױם או 
נוט 1 ער פערכאזט ניט זיינע גוטע קינדער. 

-- יא, טאדאם. דאס יונגע מעדכען דארף בלייבען ביי אייך, ביז איהר װועט 
ערהאלטען נייע בעפעהלע פו'ם מיניסטער. פון יעצט אן געפינט זיך דאס יונגע 
מעדכען אונטערן שוץ פו'ם מיניסטער. אין פאל ווען דער גענעראָל דע גערערא װעט 
וועלען אייך צווינגען, איהר זאלט זיא איהם ארױפנעבּען, האט איהר דאס רעכט צו 
ווענדען זיך צום מיניסטער. דאס בעסטע איז אבער, אז ער זאל ניט וויסען, אז דער 
פּרעױדענט האט זיך ארייננעמישט אין דיעזער געשיבטע. 

איהר זייט א קלונע פרוי, אבטעסין. איהר וועט שוין וויסען, וואס איהם צו 
זאנען און ויא אזוי איהם אפּצוהאלטען נאך איינינע צייט. אונטערדעסען קענען פיעלע 
זאכען זיך ענדערן. 

-- דאנקט אין מיין נאמען דעם פּרעזידענט פאר זיין פריינרליבקייט, האט 
דיא אכטעסין געבעטען. 

זיא האט ניט געוואלט זאנען,. אז זיא פערשטעהט איהם זעהר נוט און װועט 
שוין װויסען וואס צו טהאן. פאר אַ היילינע שוועסטער פּאסט ניט צו זאגען, אז זיא 
װועט איינעם אפּנארען. 

-- איך בין העכסט גליקליך, וואס דער מיניסטער האט נעשיקט געראַדע מיף, 
אייך איבערצוגעבען דיעזען בריעף, האט װאַלענטין געזאגט און האט זיך אויפנע; 
הויבען. -- יעצט, מאדאם, האב איך דיא עהרע צוֹ נעהמען אבשיעד פון אייך. 

ער האט זיך פערנייגט זעהר טיעף פאר דער אבטעסין און איז צוגעגאנגען צו 
דער טהיר. אין דיעזער מינוט האט זיך דיא טהיר נעעפענט און קארנערא איז אריינ? 
נעקומען מיט אַ נייסטליכען. דער גייסטליכער אין נעווען אזוי פּערהילט. אין ‏ זיין 
מאנטעל, אז וואלענטין האט ניט נעקענט זעהן זיין נעזיכט. ער האט ר אַ ונק 
געטהאן צו קארנערא און איז ארויסנעגאנגען. 


טעס קאַפּיטעל. 
דער גייסטליכעה 
אלע שפּאנישע שטעדט זיינען געבויט אױף איין אַרט, ויא אלע עננלישע 


שטעדט זיינען געבויט אויף איין פאַסאָן. דיא ענגלישע שטעדט שמעלען מייסטענט 
פאר א שאך ברעט. דיא נאסען שניידען איבער איינע דיא אנדערע אין גלייכע 


= 


ווינקלען און בילדען פיערעקינע סקווערס. דיא שפּאנישע שטעדט זיינען גאנץ אנדערש : 


געבויט. אין דערמיט פון יעדער שטאדט, זיא מענ זיין גרויס אדער קליין, נעפינט * 
זיך דיא פּלאַצאַ מאיאָר, דער נרויסער פלאץ, אַ גרויסער קיילעכדיגער אדער פיערי , 


עקיגער פּלאץ, פון וואנען עס ציעהן זיך גאַסען אין אלע זייטען. 


דאסזעלבּע געפינען מיר אין שטאָדט מעקסיקא. מיר האבען שוין דערצעהלט. / 


אז ווען די שטאניער האבען אמגענומען מעקסיפסא, האבען זֵיי זיא אין נאנצען ר 
בערגעבדיט, זײ האבען געטאנט פון איהר שן עכט שפּאניישטע שטאדט, אלץ גרעסטץ 
נאטען פון דער שטארט פיהרען צו דער פלאצ קאיאָר. אין דעם פּלאצא טאַיאף 





= 


-=- 971 = 6.8. 


אליין געפינען זיך אלע גרעסטע פּאלאצען און געשעפּטען פון דער שטאדט. דא נעי 
פינט זיך דער פּאלאץ פו'ם פּרעזידענט, דיא געריכטס הייזער, דיא פּאלאצען פון 
דיא רייכסטע מענער, דיא צייטונגען און דיא נרעסטע באנק:הייזער. 

אַ שעהנעס בילד שטעלט פאר דיא פּלאצא מאַיאָר פאר נאכט. פון אלע 
גאסעז קומען זיך אהין צונויף מענשען. אפּיציערן, סאלדאטען, רייכע קויפלייטע, רייכע 
און עלענאנטע דאמעז, אינדיאנער, אינדיאַנער פרויען און נייסטליבע געהן, שפּזנציערן, 
רעדען, לאכען, קוקען און בעוואונדערן ריטזע שעהנע שטאדט, וואו עס האט אמאל 
געהעררשט א נרויסער און מעכטינער קייסער פון דיא אצטעקען. 

עס איז פאר נאכט. א מענך אין א לאננען בלויען מאנטעל אַרוניניוכונדען 
מיט א ווייסען, זיידענעם שנור, מיט א שווארצען, וויינען הוט אויפן קאת, איז ארויט. 
געגאננען פון דער שטדאסע מאנטערילא און איז צוגעגאננען צו רער קאטהערראַלע, 
דיא הויפּט:קירכט פון דער שמארט. 

ער איז געווען הויך און שטארק געבױט, עס איז אבּער שווער געוועז צו זעחן 
זיין געזיכט. דער שווארצער הוט איז געווען אזוי אראָפּנערוקט איבער דיא אוינען, 
אז עס איז געווען אונמעגליך איהם צו דערקענען. ער איז נעבליעבען שמעהן פאר 
דער קירבע נור איינינע מינוט, דאן איז ער ווייטער געגאננען און האט זיך פון ציים 
צו צייט ארומנעקוקט. עס איז געווען דייטליך, אז ער זוכט וועמען אדער ער װאַרט 
אויף וועמען. 

פּלוצלונג האבען דיא גלאקען פון דער קאטהעדראלע אנגעהויבען צו קלינגען 
װועספּער (וועטשערנאיא). אלע מענשען, וואס האבען זיך געפונען אויף דער פּלאצא 
מאיאָר, האבען אראפּנענומען זײיערע היטע, האבען זיך איינגענױגען ארער זיינען געי 
פאלען אויף דיא קניע און האבען אנגעהויבען צו בעמען. 

אזוי פיהרט זי אין שפּאניען, אזוי פיהרט זיך עס אין אלע שפּאַנישע שטעדט 
אין אמעריקא. 

אין דער צייט, וואס דער מענך איז נעשטאַנען אױף דיא קניע און האט נע- 
מורמעלט א נעבעט, האט זיך אַ האנד ארויפגעלענט אויף זיין פּלײצע און אַ שטילע 
שטימע האט איהם געזאנט אין אױער, 

--- איחר זייט פּינקטליך, פרומער פּאָטער. 

-- איך טהו מיין פּפליכט, האט דער מענך געענטפערט. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער נענומען דעם פרעמדעניס האנד און האט זיך 
אױף איהר אננעלעהנט אום זיך לייכטער אויפצוהייבען פון דער ערד. 

-- זייט איהר נאך ענטשלאסען צו פּראָבירען דאס אונטערנעהמען ? האט דער 
ערשטער נעפרענט. 

-- יעצט מוז איך עס טהאן, האט דער מענך נעענטפערט. 

-- פּערנעסט ניט, אז איהר טארט מיין נאמען ניט דערמאָגען. מיר קענען זיך 
גאר ניט. איהר זייט אַ מענך פון א ווייטען קלויסטער אין סאנארא. איך האב אייך 
געבראכט אהער, ווייל איך קען אייך. איהר דארפט רעדען מיט אַ מעדכען אין בּער: 
נהארדינער פּרויען מאָנאַסטיר. וואס זיא װעט אייך זאגען, טאר קיינער ניא וויסען. 
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זעלבסטפערשטענדליף, אז איהר ווייסט ניט, װוער איך בין. מען האט אייך גערופען 
און איהר מוזט געהן. 

-- מיין ברודער, :איך בין ניט מעהר, ויא אן ארימער מענך. װוען מען רופט 
מיך, מוז איך נעהן. איך פרעג קיין מאל ניט, װער עס רופט מיך. איך אליין האב 
קיין נאָמען ניט און דיא ואס רעדען מיט מיר האבען אויך קיין נאמען ניט. 

-- אזוי דארף רעדען א פרומער און היילינער מאן. איך זעה יעצט, אז איך 
האב נעטראפען דעם ריכטיגען, וועלכען איך דארף. אלוא, קומט מיט מיר, פרומער 
מפאטער. 

דער מענך האט אנגעבויגען דעם קאָפּ און ביידע פריינד זיינען זיך לאננזאם 
אוועקגעגאננען פון דער פּלאצא מאַיאָר. זי האבען מעהר קיין װאָרט ניט גערעדט 
איינער צום אנדערן און זיינען געגאננען גלייך צום בערנהאַרדינער מאָנאַסטיר. 

מיר האבען שוין געזעהן, אז אין דער צייט, וען זיי זיינען אריינגעגאננען צו 
דער אבטעסין, איז א מאן פון דאָרט אַרױסנעגאנגען. מיר ווייסען שוין, אז דער מאן 
איז געווען וואלענטין. מיר האבען שוין דערצעהלט, אז ער האט אקוק געטהאן אויף 
קארנערא און קארנערא האט איהם געענטפערט מיט א בליק, 

אונטער דעסען זיינען דיא צוויי מערכען, העלענא ראַליע און אניטא דעל טאר. 
רעס, געזעסען אין גארטען. קוים איז דיא אבטעסין אוועקגענאנגען, האט זיך העלענא 
צוגערוקט צו איהר פריינדין און האט איהר געזאגט : 

-- ליעבע אניטא,. איך וויל בענוצען דיא עטליכע מינוטען, וואס מיר זיינען 
געבּליעבען. אליין, אום דיר צו דערצעהלען, ואס פאר א בריעף איך האב היינט 
ערהאַלטען. 

-- געהער זיך דיעזער בריעף אן מיט מיר ? האט ער דען פאר טיר עפּעס אן 
אינטערעס ? 

-- איף קען עס דיר ניט זאגען אַקוראט. איך וייס נור, אז מיינע ברידער 
זיינען בעקאַנט געװאָרען מיט א פרעמדען, וועלכער אינטערעסירט זיך זעהר שטאַרק 
צו וויסען אלעס, וואס דוא טחוסט און װאָס עס פּאַטירט מיט דיר, 

-- דאס איז זאָנדערבאַר, האט אניטא געענטפערט. איך קען מיר גאר ניט 
ערקלערן, װער דער פרעמדער זאָל זיין. איך ווייס, איך האב אמאל געקענט א פראנ, 
צויז, וועלכער האט זיך זעהר אינטערעסירט פאר מיך. דאס איז שוין אבער זעהר 
לאנג געווען. -- פיעללייכט ווייסט דוא, ווער דיעזער פרעמדער אי ? 

-- איך קען איהם פון דער ווייטענס. איף קען דיר נור זאגען, אז ער קען דיך 
אױך ניט. אוב דוא װילסט, װעל איך דיר פאָרלעזען עטליכע ציילען פון דיעזען 
בריעף, וואו מען ועדט פון דיר און פון דיעזען פרעמדען. 

אניטא איז געװאָרען נייגיעריג. דיא פאמיליע ראַליע איז איהר צוואר געווען 
בעקאַנט פון לאנג. איהר פאטער פלענט מאכען געשעפטען מיטץ באַנקיר ראַליע, 
זייט אבער זיא איז יעצט אין מעקסיקא, איז זיא ערשט גוט בעקאנט געװאָרען מיט 
דיעזער פאמיליע. קוים איז ראַליע געוואהר נעװאָרען, אז דע סילוואיס טאָכטער 
געמינט זיך אין מאָנאַסטיר, האט ער אנגעהויבען צו שיקען זיין שוועסטער טעגליף 
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אחין אום צו רעויען פיט דער אונגליקליכען אניטא, זיא צו טרייסטען אוּן איהר אויס 
צו רעדען. : 

-- לעז, העלענא, לעז מיר פאר, וואס מען שרייבט דיר איבער מיר, 

העלענא האט געלעזען : 

,ליעבע שוועסטער, וואלענטין נילוא בעט מיך, דוא זאָלסט זאנען דיין פריינ: 
דין --- (דאס טיינט מען דיך, אניטא) אז דער נייסטליכער, נאך ועלכען זיא האט 
אזוי נעבענקט, װעט חיינט צו איהר קומען. זאג איהר ווייטער, אז זיא זאָל זיין 
פעסט, מוטהינ און ענטשלאָפען. זיא װועט געוואהר ווערן זאכען, וועלבע זיינען פאר 
איחר זעהר וויבטינ". 

-- דאס איז זאָנדערבאַר ! דאס איז פאר מיר אַ רעטעניש, האט אנימא געי 
זאנט פּערטראַכט. וואס פאר א נייעס קען מיר ברענגען א פרעמדער מענך, וועלבער 
קּען מיך ניט און ווייס מיך ניט ? 

-- װער קען עס וויסע ? האט העלענא זיך אפּנערופען, אױף דער װעלט 
קומען אָפּט פאר זעהר וואונדערבארע זאכען. -- הער, וואס ער שרייבט ווייטער ; 

אדיינע פריינדין דאַרף זיין זעהר פארזיכטינ. זיא טאר ניט זיין איבערראַשט 
פון דיא נייעם, וואס זיא װעט הערן. זיא מוז זי האַלטען פאר א געהיימניס און בע? 
נראבען זי טיעף ביי זיך אין האַרצען. זיא דאַרף ניט פערנעסען, אז מען קוקט אויף 
איהר שטאַרק, מען בעװאַכט זיא מיט טויזענד אוינען און קױים װעט מען עפּעס 
נעוואהר ווערען, קען זיך אַלעס אױסלאָזען זעהר שלעמט". 

העלענא האט יעצט צונויפגעלענט דעם בױיגען פּאפּיער און האט איהם בעהאל: 
מען בּיי זיך אין בוזים. 

-- דוא האסט נעהערט, וואס מיין ברודער שרייבט, אניטא. דוא װײסט, אז 
ער איז דיין בעסטער פריינד. פאלג איהם, ליעבע אניטאָ, און זי פארזיכטיג. 

-- איך הייב ניט אן צו פערשטעהן דיעזען בריעף, איך ווייס ניט, וואס ער 
מיינט און ויא אַזױ איך קען זיין פאָרזיכטיג. איך ווייס ניט, װער דיעזער וואלענטין 
איז און וואס פאר אן אינטערעסען ער האט אין מיר. -- דוא, ליעבע העלענא, האסט 
מיר געראטהען, איך זאָל בעטען, מען זאל מיר ברענגען א פרעמדען גייסטליכען, 
פאר וועמען איך זאל קענען אויסניעסען מיין הארץ. איך האב דיר געפאָלגט. דאס 
אין אלעס, וואס איך ווייס. 

--- מיין ברודער האט מיך אומיסטען געשיקט אהער, איך זאל זיין לעבען דיר 
און זאל דיר איינפלייסען מוטה, 

-- אח ! איך דאַנק אייך. איך דאנק דיר און דאנק דיין ברודער. איך װעל 
עס אייביג ניט פערגעסען, אז איהר האט מיף ניט פּערלאָזען אין דיא טרויערינע 
מינוטען פון מיין לעבען. 

-- איך ווארן דיך נאך אמאל, אניטא. דוא קענסט ניט מיין ברודער. ער איז 
זעהר ערנסט און רעדט קיין מאל ניט קיין איבערינעס װאָרט. ווען ער וויעדערהאלט 
עטליבע מאל, דוא זאָלסט זיין פארזיכטיג, דוא זאָלסט זיך ניט שרעקען און זאָלטט 
ניט וערען איבערראַשט, ווייס ער געוויס, וואס ער זאנט. ואהרשיינליך, זיינען 
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דיא נייעס, ואס דער גייסטליבער װועט דיר מיטטהיילען, אזוי וויכטיג, אז מען קען 
איבערראַשט װערן. 

-- איך פערשטעת עס ניט. איך הײב אן מורא צו האבען פאר דעם 
גייסטליכען. -- 

-- שאַ! -- איך הער מען געהט. -- מען קומט אהער, האט העלענא געזאגט. 

אױפֿץ וענעלע צו דער בּאַנק, ואו ביידע מעדכען זיינען געזעסען, האט זיך 
געוויעזען דיא שווערע געשטאַלט פון דער שוועסטער אננעסא. זיא אין צוגעקומען 
צו ביידע מעדכען און האט זיי געזאגט. 

-- דיא מוטער אבטעסין בעט אייך, איהר זאלט קומען צו איהר אין איהר 
שרייבצימער. דאָרט װאַרט אױף אייך עפּעס א פרעטדער מענך. 

ביירע מעדכען האבען אקוק געטהאן איינע אויף דיא אנדערע. זיי האבען זיך 
פערשטאַנען. אניטא איז רױם נעווארען, באַלד אבער אין זיא געװאָרען בלייך. און 
האט אציטער נעטהאן. עס האט איהר אנגעהויבען צו קלאַפּען דאס הערץ און זיא 
האט אנגעהאַפּט העלענא'ס האנד, גלייך. ויא זיא האט געװאָלט זיך אוף איהר 
שטיצען. 

-- געה,. שוועסטער אגנעסא,, האט העלענא געזאנט צו דער נאנע. -- געח ! 
מיר ועלען באַלד קומען. 

דאן האט זיא זיך אננעבויגען צו אניטא'ן און האט איהר געזאנט אויפין 
אויער. | 

-- מוטה, אניטא! מומה! יעצט איז נעקומען דיא צייט,. װען דוא דאַרפסט 
אויספאלנען מיין ברודערס בריעף. 

ביידע מעדכען האבען זיך אויפנעהויבען פון דער באַנק און זיינען גענאננען 
צום שרייבצימער פון דער אבטעסין. זי האבען געטראָפען דיא אבטעסין רערען מיט 
א פרעמדען מענף. -- קוים זיינען ביידע מעדכען אריינגעקומען, האט דיא אבטעסין 
אויטגערופען : 

-- קום אהער, מיין ליעבעס קינד! קום און דאנק נאט, ואס ער האט נע. 
טחאן פון דיינעט ווענען א וואונדער און האט דיך אויסגעהיילט פון דיין קראנקהייט. 

אניטא איז געבליעבען שטעהן אפּאר מינוט. זיא האט ניט פּערשטאַנען, פאר 
וואס דיא אבטעפין זאנט עס איהר יעצט. דער מענך איז אויך נעבליעבען שטעהן, 
ויא פערשטיינערט, וען ער האט דערזעהן אניטאין. ער איז אבער באַלד געקומען 
צו זיך, האט פון זיך אראפּנעװאָרפען דעם קאַפּיושאָן פון'ם קאָפּ און האט אױיס. 
גערופען + 

-- אניטא ! דוא דערקענסט מיך ניט 1 

-- מארטין ! מארטין { האט געשריעען אניטא ניט מיט איהר קוּל. 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא געפאלען אוף א דיוואן, אױף וועלכען דיא אב, 
טעסין איז געזעסען. א שווערער זיפץ האט זיך ארויסגעריסען פון איהר הערץ און 
דיא קוועלען פון איהר אוינען האבען זיך געעפֿעגט. דאם שרעקליכע אייז, וועלבעם 
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איז געלענען ארום איהר האַרץ אזא לאַנגע צייט, = איז ענדליך צושמאָלצטן געװאָרען 
און פון איהם זיינען געװאָרען װאָרעמע טרערין מון פרייד און האפנונג. 

אויך. דאן מארטין איז ניט געבליעבּען גלייכנילטינ. ער איז געפאלען אויף דיא 
קניע פארן דיװאַן, וואו אניטא איז געלענען,. און האט געװויינט, ויא א קליין קינד, 
דער שטאָלצער יענער, דער טאפּפערער טינער טייטער האט זיך יעצט נעפיהלט 
אזוי שװאַך, אז ער האט זיך ניט נעקענט אויפהייבען פון דער ערר. 

דיא אבטעסין און העלענא ראַליע האבען נעציטערט. זי האבען מורא גע" 
האט, אז דיעזעס פּלוצלונגע וויעדערזעהן זאל ניט שאדען אניטא'ס געזונדחייט. 
צװאַר זאנט א שפּריכװאָרט : ,פון פרייד שטארבט מען ניט,* דאס איז אבער פאר 
א געזונדען מענשען, ניט פאר א מענשען, ויא אניטא, ועלכע איז ערשט ניט לאנג 
אויסגעהיילט געװאָרען פון אזא שווערע קראנקחייט. 

פּלוצלונג איז דאן מארטין אױפנעשפּרוננען פון דער ערד, האט אויפנעהויבען 
אניטא צו זיך, האט זיא צוגעפּרעסט צום האַרצען און האט אויסגערופען. 

-- אניטא ! ענדליך האב איך דיך װיעדער געפונען ! ענדליךף זעה איך דיף 
ויעדער. אה ! יעצט װעט אונז שוין קיינער ניט צושיירען. 

-- קיינער, קיינער װעט אונז ניט צו שיידען,. מארטין, האט אנימא נעמור. 
מעלט. רעטע מיך, מיין געליעבטער! שיץ מיך ! פערטהיידיג מיך ! 

-- איך װעל דיך שיצען, איך װעל דיך פערטהיידינען, איך װעל דיך אפּהיטען, 
ויא איך האב דיר אמאל געשווארען. 

יעצט האט דיא אבטעטין געפונען פאר נעטחיג זיך אריינצוטישען. זיא איז 
צונעקומען צו זי און האט געזאנט שטרעננג: 

-- אזוי זייט איהר עס פארזיכטינ? אזוי פאלנט איהר, וואס איך האב אייף 
געהייסען ? איהר פערנעסט, אז הונדערטע אױיגען קוקען און שפּיאנירען אייך ; איהר 
פערנעסט, אז ווען מען װוערט נעוואהר, וואס דא איז יעצט פארנעקומען, זייט איהר 
ניט זיבער מיט'ן לעבען. | 

דאן מארטין איז נעקומען צו זיך. ער איז דאך געווען אַ שטארקער מאן און 
האט נעוואוסט, ויא אזוי צו בעהעררשען זיינע געפיהלע. 

-- איך דאנק אייך, מאדאם, וואס איהר האט מיך דערמאנט, האט ער 
געזאנט. איהר האט פאלקאמען רעכט. איך האב אױף אַ מינוט פערגעסען, ואס 
פאר אַ ראלע איך מוז שפּיעלען נאך עטליכע טענ. איף מוז צוריקדרענגען אין מייו 
הערץ וואס איך פיהל אין דיעזע מינוט. איך מוז מיך בעהעררשען, איך מוז מיך 
בעצווינגען. ביז דיא צייט װעט קומען, ווען איך װעל קענען פריי און אפען ארויסנעחן 
פון דאנען מיט מיין אניטא האנד אין האנד. 

-- אַה יעצט, ערשט יעצט הייב איך אן צו פערשטעחן דיא ווינקע, וואס 
איהר, נוטע מוטער, און דוא, ליעבע העלענא, האט מיר היינט נענעבען, האט אניטא 
אויסגערופען. איף בין נעווען פערצווייפעלט, איך האב פערלארען יעדע האפנונג, 
מֵּיין לעבען איז מַיר געווארען צו לאַסט. ענטשולריגט מיר, מיינע ליעכע, פערצייהט 
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מיר! איך האב אייך ניט גענלױבּט, איך חאב אייך ניט פערשטאנען, איך האב אייך 
ניט געקענט. 
-- איך פערצייה דיר, קינד, האט דיא אבּעסטין געענטפערט. קיינער וואלט 
ניט נעווען בעסער אויף דיין ארט, | | | 
העלענא האט זיא צונעפּרעסט צום הארצען און האט איהר אַ קוש נעטהאן 
אויפין שטערן. | - | 
-- יא, ליעבע, טהייערע אניטא, אונזערע ליידען האבען זיך נעענדינט, האט 
דאן. טארטין נעזאנט. מיר האבען פיעלע גומע פריינד, וועלכע וועלען אונז העלפען - 
און שיצען. מיר וועלען נאך אמאל ארויסטרעטען פריי און אפען נענען אונזער אל: - 
געמיינעם פיינד. ביז אהער, אניטא, האב איך נערעבענט, אז דוא בּיסט טױט. איך 
האב אנגעבוינען דעם קאפּ, האב אפּנעלאזען דיא הענד און האב שוין ניט נעוואלט, : 
יט כעבען, ניט קעמפּפען. יעצט, װען איך ווייס, אז דוא לעבסט, פיהל איך אין 
מיר א ריעזען קראפט צו קעמפּפען נענען דער גאנצער וועלט,. | 
דיא אבְטעפין האט נעפונען פאר נעטהיג, אז דיא צוויי ליעבענדע זאלען זיך 
צונעהן, זיא האט זעהר גוט געוואוסט, אז ווען מען לאזט זי רעדען, וועלען זיי אוועס: / 
רערען גאנצע טענ. זיא האט דאהער נעחייסען, זי זאלען זיך צונעהן. דאָן מארטין 
האט אבשיעד גענומען פון זיין נעליעבטע און איז געלאפען צו ואלענטינען איהם / 
דערצעהלען, אין וואס פאר אַ צושטאנד ער האט געטראפען זיין אניטין. 
| = אניטא האט צוואר נעוויינט, ווען דאן איז מארטין ארויסגעגאננען. אויף איהר : 
פערוויינטעס נעזיכט אבער האט זיך געוויעזען אַ שמייכעל, ויא עס ווייזט זיך אַ 
שׂעהנער העלער רענענבוינען נאך אַ רענען. דער הימעל איז נאך בעדעקט טיט 
וואלקענס, עס פאלען נאף קליינע טראפּענס רענען, אבער דער שעהנער רעגענבויגען - 
מיט זיינע זיעבען פארבען ניבען אונז האפנונג אוֹיף אַ שעהנעם מארנען. אניטא'ס 
שמייכעל האט אויך נגעזאנט: דער שטורם איז פאראיבער, דער רענען הערט אוף / 
עס װעט קוֹמען א שעהנער, קלארער, ווארעמער זומער טאנ. 
העלענא האט אנגענומען אניטאץ ביי דער האנד און האט זיא אוועקנעפיהרט 
אין. איהר צימער. העלענא איז זייט איינינע צייט אויך געווען עפּעס אונרוהיג. . אין 
איהר יונגען הערץ האט אנגעהויבען זיך צו רענען און צו ריהרען אַ נייעס נעפיהל. 
זיא האט נאך אליין ניט נעוואוסט ואס דאס איז, זיא האט אבער געפיחלט, אז 
זיא איז ניט דאס, וואס זיא איז געווען בּיז אהער. | הי 
דער מענש קען ניט בעהעררשען זיינע נעפיהלע. זיי זיינען שטארקער פון 
איהם. זי ביינען איהם, קנייטשען איהם און פיהרען איהם, וואוהין זי ווילען. - 
| | 8טעס סאַפּיטעל. | 
דער קאַמפּף הייבט זיך אן. ‏ . .  *  '‏ /- 
ווען וואלענטין גִילואַ האט געזאנט דעם גענעראַל דע גערערא, ווען זי האבען 
זיך געזעהן אין דער פעסטונג שימעק, אז זיין ראכע האט זיך שוין אנגעהייבען, האט - 
עֶר אליין ניט געוואוסט, ויא מיעף ער האט געטראפען. : - 
גֶענעראל דֶע. גֶעֶרְעֶרא. איז געווען איינער פון דיא שטארקע, עַהרגייצִינע און . 
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שטאלצע מענשען, װעלכע זיינען אים שטאנד דורכצוברעבען מױיערן אום צו קומען 
צו זייער ציעל. ער האט זיך איין מאל פעסטנעזעצט אַ ציעל, ער זאל ווערן פרעזידענט 
אין מעקסיקא און ער האט נעטהאן אלעס מענליכע אום צו דערגרייכען דעם ציעקי 

איינע פון דיא אורזאכען, וואס ער האט געטײיטעט לואיסין איז געווען, וואס 
ער האט פאר איהם מורא געהאט. ער האט נעזעהן, ויא אלע האלטען פאר איהם, 
אלע סימפּאטיזירען מיט איהם, אלע קלעפּען צו איהם און ער האט מורא נעהאט, 
אז אַזאַ מענש מען מיט דער צייט ווערן פאר איהם געפעהרליף. אין מעקסיקא, וויא 
אין פיעלע אנדערע לענדער אין אמעריקא דארף מען מורא האבען פאר יעדען טענ 
שען, וועלכער איז אים שטאנד צוּ בילדען אַ פּארטיי און צו פערזאמלען ארום זיך 
אַ גרויסע מאסע מענשען. 

מעקסיקא איז נאך אַ ווילדעס לאנד, עס העררשען נאך אין איחר דיא זיטען 
(מנהנים) און דיא פיהרונגען פון דיא אינדיאנער. בּיי דיא אינדיאַנער ווערט יעדערי 
ער עס איז טור שטארקער און פעהינער פון דיא אנדערע, אַ חײפּטלינג, אַ קאַציק. 
ביי דיא ווייסע מענשען איז עס אויף דאס זעלבע. קוים איז נור איינער קלינער, דורב, 
געטריעבענער און פעהינער פון דיא אנדערע, ווערט ער אן אנפיהרער, אַ פּרעזידענט, 
אדער װענינסטעס אַ מיניסטער, אַ גענעראל, 

אין דער אלטער וועלט, אין אייראפּא און אין אזיען, איז עס אנדערש. דארט 
איז עס ניט נענוג,. וואס איינער איז אליין פעהיג, ער מו אבשטאמען פּון אריס: 
טאקראטישע עלטערן. דאס איז דארט דער עיקר. 

מיר ווילען דא ניט אורטהיילען, וועלכעם פון ביידען איז בעסער. ניט דאס איז 
דער צוועק פון אונזער ערצעהלונג. מיר ערקלערן נור, פאר וואס דאן סעבאסטיאן 
האט געזוכט צו טייטען לואיסין. ער האט פאר איחם מורא נעהאט. אין אַ ציים 
פון קריעג, אין אַ צייט פון רעװאָלוציאן קען אזא מענש, ויא לואיס ווערן נעפעהרליך. 

קוים אבער איז לואים געווען טױט און נענעראל דע גערערא האט אנגעהויבען 
אויסצופיהרען זיינע פּלענער, האט זיך געוויעזען, אז ער האט אַ נייעם פיינד -- װואָ. 
לענטין נילואַ. דאס איז געווען אַ נאנץ אנדער סארט פיינד. דער האט געוואלט זיך 
נוקם זיין אן איהם. לואיס פלענט טהאן אלעס פריי און אפען, וואלענטין האט אלעס 
געטתאן פערדעקט און פערשטעלט. אזא פיינד איז פיעל ערגער און פיעל נעפעהרליבער. 

וואלט גענעראל דע גערערא פערשטאנען, ויא גטפעהרליך אזא פיינד איז, 
וואלט ער געזוכט זיך צו היטען פאר איהם, אדער ער וואלט גאנץ איינפאך נעדונגען 
עטליכע רױיבער, זי זאלען איהם טייטען. פאר נעלד קען מען אלעס אויספיהרען אין 
מעקסיקא. ער איז אבער געװען אזוי שטאלץ ביי זיך, אז ער האט זיך נאר נים 
אומנעקוקט אויף אזא ארימען יענער ויא וואלענטין. זאנאר דאמאלס, ווען ער איז 
געווען אין וואלענטינס הענד אין דער הייל פון דער פעסטונג שימעק, און האט שוין 
געזעהן, אז וואלענטין איז ניט אליין, האט ער איהם אוף ניט געהאלטען פאר אַזאַ 
געפעהרליכען פיינד, אז עס זאל װערטח זיין צו טראכטען איבטר איהם. ער האם 
איהם נערעכענט פאר אן איינפאכען רױיבער און האט איחם פעראַכטעט. 
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גענעראָל דע גערערא האט ניט געוואוסט, אז וואלענטין איז דער איינצינער, 
וועלכער ווייס פון דער רייכער נאלד גרובע. ער האט זיף עס גאר ניט געקענט 
פארשטעלען, אז דיא גרובע איז אזוי רייך, אז מען קען פון איהר שעפּען נאלר מים 
שוימעלן, וואלענטין אבּער האט עס אלעס געוואוסט. נאך לואיס טױט האט ער 
נענומען צעהן מוילעזעל און ער, בעלהימער און קורומיללא זיינען. אוועקגעפאהרען 
צו דער נאלד גרובע און האבען אנגעלאדען דיא צעהן מױל עזעל מיט נאלד. 


וואלענטין האט געוואוסט, אז נאלד איז דיא גרעסטע מאכט אויף דער וועלט. 
יעצט, ווען ער וויל זיך נוקם זיין אן גענעראל דע גערערא, מוז ער האבען נאלד. ער 
איז באלד געווארען איינער פון דיא רייכסטע מענשען אין מעקסיקא. קוים האט ער 
געהאט נאלר, האט ער שטילערהייט אנגעהויבען צו קעמפּפען גענען גענעראל. ער 
האט אנגעהויבען פון קליינינקייטען און האט אנגעהויבען צו שטערן דעם גענעראַס 
אין זיינע פּלענער. 


פלעגט דער נענעראל וועלען עפּעס קויפען, פלענט ער נעפינען, אז מען האט 
שוין אויסגעקויפט דיא זאף, וואס ער האט געוואלט. פלעגט דער גענעראל וועלען 
צוציעהן צו זיך אַ מענשען, האט דער מענש פּלוצלונג אנגעהייבען איהם אויסצווייכען. 
עס האט זיך אנגעהויבען אַ שפּיעל אין בעהעלטעניש, אין אַחאַפּ מיך", זוף מיך", 
וועלכעס האט ענרליך געעפענט דעם גענעראל דיא אוינען, אז ער האט פאר זיך א 
שטאלצען און נעפעהרליכען פיינד. ער האט אבער אױף קיין פאל ניט געקענט 
וויסען, ער עס איז. ער האט נור נעוואוסט איין זאך, אז איינעד שטעהט איהם 
אין װעג און שטערט איהם, וואו ער קעהרט זיך און ווענדט זיך, 

דאס האט איהם אויפגערענט און ער האט אנגעהויבען צו טראכען, װער זאל 
עס זיין, וואס שטערט איהם אזוי ? ער האט צומאל זיך דערמאנט, וואס וואלענטין 
האט איהם געזאגט, ווען ער איז געווען זיין געפאנגענער אין דער פעסטונג פון שימעק. 
עס פּלענט זיך איהם אבער ניט גלױבּען, אז דער ארימער יענער זאל קענען דער, 
נרייכען אזוי ווייט. 

גענעראל דע גערערא האט געוואינט אין זיין פּאלאץ אין דער שטראסע 
טאַקובּאַ. דאס איז נגעווען אן אלטער שלאס, וועלכעס זיין פאטער האט נאך אױס, 
געבױיט. אזוי ויא מעקסיקא געפינט זיך אין אַ טהאל און אויף אן אינזעל, זיינען דיא 
אונטערסטע עטאזשען פון דיא הייזער געוועהנליך אזוי פייכט, אז קיינער וואינט ניט 
אין אונטערשטען עטאזש. יעדער וואינט אויפץ צווייטען און דריטען שטאָק. וואס 
העכער, איז אלץ טריקענער און געזינטער צו וואינען. אין דיא אונטערשטע עטאזשען 
נעפינען זיך געוועהנליך מאנאזינען, קאנטארען און געשעמטען. 

גענעראַל דע געררעראַ האט ניט נעװאָלט מאכען קיין אויסנאהמע און האט 
פערדונגען דיא אונטערשטע עטאַזשען פון זיין פּאלאץ אויף מאַנאַזינען. אזוי ויא ער 
האט יעצט ניט געהאט קיין פרוי און קיין טאָכטער, האט ער בעוואוינט נור דעם 
ערשטען עטאזש פון זיין נרויסעס הויז, דיא איבערינע עטאזשען זיינען געשטאנען 
עריג. 
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מיר האבען שוין נעזעחן, ויא ער האט אפּנערעדט מיט אייניגע אפיציערן, אז 
אין א געוויסען טאָג זאלען זי מאכען אַ רעװאָלוציאָן און זאלען אראָפּװאַרפען דעם 
פּרעזידענט. זייט יענער צייט זיינען פערגאננען אכט טאג. עס איז נור וואס נאכט 
געװאָרען. דער גענעראַל שטעהט אנגעטהאן אין זיין מיליטטרישען מונדיר מיט דיא 
שווערע נאלדענע עפּאָלעטען און מיט'ץ פעדער:הוט אין דער האנד. ער האט נעהיי: 
סען איינשפּאנען זיין נלענצענדע קארעטע. ער ניל הײנט פאהרען אין טהעאַטער, 
וואו מען שפּיעלט א ניי שטיק. 

פּלוצלונג עפענט זיך דיא טחיר און אַ דיענער קומט אריין, 

-- וואס דאַרפסט דוא, איזידאָראָ? ‏ האט דער גענעראָל נעפרענט שטרענג. 

-- געגעראל, א הערר איז געקומען און בּעט, מען זאל איהם אריינלאזען, ער 
האט מיט אייך עפּעס צו רעדען. 

-- קענסט דוא דעם מאן ? האט ער דיר געזאנט, וויא ער הייסט 1 

-- איך קען איהם ניט און ער װיל מיר ניט זאנען, װיא ער הייסט. 

--- דאן הייס איהם קומען מארנען. איך האב יעצט קיין צייט ניט. 

-- איך האב איהם שוין געזאגט, אז איהר װועט איהם יעצט ניט אויפנעהמען. 
ער װויל אבער ניט אפּטרעטען. ער זאגט, אז ער האט אייך מיטצוטהיילען זעהר 
וויכטיגע נייעס. 

דער גענעראָל האט זיך פערטראכט. -- וויכטיגע נייעס ? דא מוז עפּעס זיין. 
ער האט אניעדערגעלענט זיין רייכען פעדער:הוט אויפ'ן טיש און האט געזאגט דעם 
דיענער : 

-- פיהר איהם אריין אין מיין קליינעם קאבינעמ. 

דער דיענער איז ארויסגעגאננען אויספיהרען דעם בעפעהל פון זיין הערר. 

-- װוער זאל עס זיין 4 האט געפרענט דער נעגעראל זיך אליין. ווען עס זאל 
זיין איינער פון אונזערע מענשען, וואלט ער דאך גענעבען דעם צייכען, וואס מיר 
האבען אפּנערעדט. ווען עס איז אָבער אַ פרעמדער, וואס פאר אַ וויכטיגע נייעס קען 
ער מיר מיטהיילען ? 

מיט דיעזע געדאנקען איז ער אריינגענאננען אין זיין קאבינעט. ער האט דאָרט 
דערזעהן א הויכען מאן אנגעטחאן אין שווארצען, וועלכער איז געשטאנען לעבען 
שרייבּ:טיש און האט נעקוקט אין לאמפּ. דער גענעראָל איז געגאננען אזוי שטיל 
אויפן ווייכען טעפּיך (קארפּעט), אז דער פרעמדער האט ניט נעהערט, אדער זיך 
געמאכט ניט הערענדינ, אאז דער גענעראל איז ארייננעקומען. ער האט רוהיג געקוקט 
אויפץ לאמפּ און האט זיך ניט אומגעקוקט, ביז דער געגעראַל איז צוגעקומען צום 
טיש און האט זיך נעשטעלט גענען פרעסדען. דאן האט זיך דער פרעמדער מיט 
אטאל אומגעקעהרט מיט זיין געזיכט צו איהם. 

דער גענעראָל איז אפּנעשפּרוננען. גלייך זיא א ישלאנג וואלט איהם א בּיס 
נעטהאן. ער האט זיך נעמוזט אנהאלטען אן שמוחל, ער זאל ניט אוטפאלען. 


--- דאן וואלענטין ! האט ער קוים ארױטגערעדט. 
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-- איך בין עס, גענעראַל, האט וואלענטין געענטפערט נאנץ רוחיג. האם 
איחר אמאל ערװאַרטעט, איך זאל אייך מאכען א בעזוך ? 

מיט דיעזע ווערטער האט ער זיך גאנץ העפליך פערניינט פאר'ן גענעראַל דאן 
סעבּאַסטיאן איז באַלד געקומען צו זיך און האט זיך פאָלשטענדיג בערוהיגט. 

-- איך האב נעוויס ערווארטעט אַ בעזוך פון אייך, האט ער געענטפערט 
אבער ניט בּיי מיר אין הויז און ניט אזוי ניך. איך האב גערעכענט, אז מיר וועלען, 
זיך זעהן ערגעץ אנדערש. 

-- דאן בין איך העבסט גליקליך, וואס איך האב פערכאפּט און בין נעקומען 
פריחער. איידער איהר האט מיך ערווארטעט, האט וואלענטין געזאנט מיט אַ זאָנ 
דערבארען שמייבעל. 

-- און איך װעל אייך ווייזען, אז איך ווייס צו שעצען איער וויזיט, האט נעי 
זאגט דער גענעראַל. - 

מיט דיעזע ווערטער האט ער אױסגעשטרעקט דיא האנד און האט געוואלט 
אנהאפּען דעם שנור פון אַ גלאק, וועלכער איז געהאנגען ניט װוייט פון זיין שרייב, 
טיש. האלענטין האט ארויפנעלענט אויף איהם זײַן האנד, 

-- ענטשולדינט מיר, גענעראַל. איך זעה נאר ניט איין, צו וואס איהר דארפט 
רופּען אייערע דיענער? 
| -- דאס איז מיין זאך, האט דער גענעראָל געענטפערט שטאלץ. איף ול 

עס אזי. | 

-- דאן מוז איך אייך זאגען, אז עס װעט פיעל בעסער זיין, איהר זאלט זי 
ניט רומען. 

-- פאר וואס וועט דען זיין בעסער, איך זאל זיי נים רופען + - 

= דאן פעבאסטיאן { מיר קענען זיך זעהר גוט. מיינט איהר, אז איך בין אזא 
נארר, אז איך װעל קומען צו אייך אליין און װעל מיך איבערגעבען אין אייערע הענר? 
דא האט איהר א נרויסען טעות. איך האב מיך אויך בעווארענט. אין דרויסען װאַרט 
אויף מיר מיין קארעטע, אין וועלכע עס זיצען מיינע צוויי פריינד. ‏ קוים װעלען זי 
הערן עפּעס אַ רעש אין איער חויז, וועלען זי באַלד ארויפלויפען. זי וועלען געװויס 
פרעגען, וואו איך בין און וואס צווישען אונז איז פארנעקומען. 

דאן סעבאסטיאן האט פערבּיסען דיא ליפּען. איהם איז געווען אונאננענעהם 
צו מאכען א סקאנדאל. | 

-- איהר פערשטעהט מיך ניט, דאן וואלענטין, האט ער געזאנט מיט אנאנ. 
דער טאן. איך האב פאר אייך קיין מורא ניט און האב ניט געוואלט רופען מיינע 
מענשען, אום זיי זאלען אייך עפּעס טהאן, איך בין אן אריסטאָקראַט און אַ דזשענ, 
מעלמען. איך ווייס, אז איהר זייט מיין פיינד, איך האב אבער קיין מאל ניט נעדאכט 
דאראן, איך זאל אייך טוידטען און נאך ביי מיר אין שטוב. | 

-- מעגליך, אז איהר האט רעכט, דאן ענטשולדיגט מיר, ואס איך האב אייך 
ניט געלאזען ציעהן דיא גלאָק. 

-- דאָס איז שעהן. יעצט קען איך אייך זאנען, גויא טיט איתר האט 8 סשגת 
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געהאט, האט דער גענעראַל געזאנט פריינדליך. איך פערשטעח גאנץ נוט, אז ווען 
איהר האט געפונען פאר נעטהיג צו קומען צו מיר, האט איהר דאך געוויסע אור" 
זאכען דאצו. עס איז זעהר מענליך, אז מיר וועלען מוען פערברעננען א לענגערע 
ציים צוזאמען,. דארום חאב איך געוואלט אנקלינגען צו מיינע מענשען, זי זאנען, 
אז זי זאלען אױיסשפּאנען מיין קארעטע און זאלען קיינעם נים אריינלאזען צו מיר. 

װאַלענטין האט אַ שמייכעל נעטהאן און האט נאר נישט געענטפערט. דער 
גענעראל האט אנגעחאפּט דיא שנור און האט אנגעהויבען צו קלינגען. א דיענער 
איז באַלד אריינגעקומען. 

-- הייס אויסשפאנען דיא פערד פון מיין קארעטע און זאג יעדען, װער עס 
װועט קומען פרענען אויף מיר, אז איף בין ניטאָ אין דער היים. 

דער דיענער האט זיך טיעף פערנייגט און האט געוואלט ארויסנעהן. 

-- נעה ארויס פארן פּאלאץ און זאנ דיא העררען, וועלכע זיצען אין אַ קאַרעײ 
טע, אז איך בעט זיי ארויף צו מיר. דוא וועסט זי אריינפיהרען אין בלויען זאל און 
וועסט שטעלען פאר זיי פלעשער ויין און עסען. 

דער דיענער איז ארויסגענאננען. דער גענעראַל האט זיך דאן נעװענדעט צו 
וואלענטינען און האט איהם געזאנט ; | 

-- יעצט זעהט איהר שוין,, דאן וואלענטין, אז איך האב גאר ניט נעמיינט 
דערמיט, וואס איך האב גערופען מיינע דיענער ? איהר זעהט, אז איך אליין האב 
איינגעלאדען אייערע פריינד צו מיר אין הויז. 

-- איך ווייס, גענעראַל, אז איהר זייט א מוטחינער און טאפּפערער סאָלדאַט. 
יעצט האב איך מיך איבערצייגט, אז איהר טיינט אמאל עהרליך, וואס איהר זאנט. 

-- יעצט, דאן וואלענטין, בעט איך, זעצט אייך אויף אַ שטוהל לעבען מיר. 
זאל איך פיעללייכט הייסען ברענגען עפּעס עסען אדער טרינקען ? 

-- עס טהוט מיר לייד, גענעראַל, וואס איך מוז אייך בעטען, איחר זאלט עס 
ניט טהאן. איך האב אמאל געדיענט אין אפריקא אלס אָפיציער. דארט האב איך 
מיך בעקענט מיט דיא אראבער און מיט זייערע זיטען (מנהנים). ביי זיי אי דא 
לעהר אַ גוטער מנהג : זי עסען און טרינקען נור מיט פריינד. | 

--- דיעזער מנהג אין אייננעפיהרט ניט נור ביי דיא אראבער, זאנדערן ביי 
פיעלע ווילדע פעלקער, האט דער געגעראַל געענטפערט. געבילרעטע מענשען חאלטען 
אבער ניט פון דיעזען מנהג. -- אבער לאטיר עס לאזען. עס איז יעצט ניט דיא צייט צו 
רעדען איבער מנהנים פון פערשיעדענע פעלקער. -- קענט איהר מיר ניט זאגען, צו 
ואס פאר א צוועק איהר זייט געקומען צו מיר ? 

-- יא, גענעראָל. איך װויל בּעפריעדינען איער נייניערדע און אייך ערקלערן, 
צו וואס איך בין נעקומען צו אייך. איך װויל אייך פאָרשלאגען אַ נעשעפט. 

-- אַ געשעפט ? האט דער נענעראל געפרעגט. איף פערשטעה אייך ניט. 

-- איך װעל עס אייך באַלד ערקלערן. 

דער נענעראַל האט זיך לייט פערניינט און האט זיך צונערוקט נעהנטער צז 
װאַלענטינען 
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-- נענעראָל איחר זייט אַ נוטער פּאָליטיקער, האט װאַלענטין געזאנט. -- אלם 
פּאָליטיקער און דיפּלאָמאט דארפט איהר װיסען אז עס איז דא אן אלטעס און 
נוטעס שפּריכװאָרט : עדער ערנסטער פריערען איז בעסער אלס דער בעסטער קריענ". 

-- איך װעל מיף ‏ מיט אייך ניט שפּארען. אין געוויסע פעלע איז דיעזעס 
שפּריכװאָרט ריכטיג. דערביי מוז איך אייך אבער זאנען, אז דאס ווארט קריענ, 
וואס איהר בענוצט, פּאסט ניט צו אונז. איך פיהר טיט אייך קיין קריעג ניט, אוב 
איהר פיהרט קריענ סיט מיר, װײס איך ניט. 

-- איך רעכען, אז עס איז פיעל נלייכער פאר אונז בּיידען, מיר זאלען איבער 
דיעזען פּונקט ניט רעדען, האט וואלענטין געזאנט. איך װיל אייך ור דערמאנען 
איינינע זאכען, וועלבע זיינען געווען דיא הױפּט.אורזאכען פון דער פיינדשאפט צווישען 
מיר און אייך. | 

-- איך געפין עס פאר איבעריג, האט דער גענעראַל כבעמערקט. פריינרשאפט 
און פיינדשאפט האבען קיינע אורזאכען. איך קען בעגעגענען אַ מענשען, ועלכער 
זאל מיר געפעלען און איך זאל איהם ליעב בעקומען. איך ווייס אליין ניט פאר װאָס. 
איף קען װיעדער בענענענען א מענשען, וועלכען איך זאל ניט קענען ליידען, זאנאַר 
האַסען פו'ם ערשטען אויגענבליק. פריינדשאפט און פיינדשאפט, ליעבע און האס 
קומען פון סימפּאטיע און אנטיפאטיע. -- עס איז דאהער פיעל בעסער, ווען איך 
זאנ יענעם פריי און אפען : איך ליעב דיך, אדער איך האס דיך, אהנע צו ערקלערן 
דיא אורזאכען פון מיין ליעבע אדער פון מיין האַס. | 

-- איהר מענט אייך דענקען, ויא איהר ווילט, האט וואלענטין נעענטפערט, ' 
איך ול מיך מיט אייך ניט שפּארען. אוב איהר האט רעכט אדער ניט. איך רעד 
נור פון דער פיינדשאפט, וועלכע עקסיסטירט צווישען אונז ביידען. דיעזע פיינדשאפט ' 
אין אַ שרעקליכע, געפעהרליכע און אונערביטליכע. -- 

-- מיר דאכט, אז איחר האט טמיר עפּעס פאָרגעשלאנען אַ נעשעפט, האט 
איהם דער גענעראָל אונטערבראָכען. : 

-- איך האב עס נעטהאן. מיינט אבער ניט, אז דערמיט האב איך שױן 
פערגעסען מיין האַס. איך קען מאַכען מיט אייך א נעשעפט און אייך האַפען פון 
גאנצען הארצען. 

-- איך בין מיט אייך פאָלקאָמען איינפערשטאַנדען. ‏ אלוא, גענוג רעדען פון 
אנדערע זאכען. זאגט מיר, וואס פאר א געשעפט איהר ווילט מיט מיר מאַכען. 

-- איך מוז אבער צוערשט אייך ערקלערען, ויא אי מיר שטעהן איינער. 
צום אַנדערען. ו 

-- זייט איחר זייט נעקומען, רעדט איחר מיט מיר נור אין רעטענישען, האט 
דער נענעראל נעזאנט אונצופריעדען. ווען איהר ווילט מאכען מיט מיר נעשעפטען, 
זאגט וואס איהר ווילט און הערט. אױף מיר צו דערצעהלען גאנץ אנדערע זאכען. 

-- גוט ! איך קום צום פּונקט. לאָמיך רעדען פון אייך. איהר ווילט מאם 
א רעװאָלוציאָן, אראָפּװאַרפען דעם פּרעזידענט סאנט אננא און ווערן פרעזירענט 
אויף זיין אָרט. 
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-- חא, חא, חאַ! האט געלאכט דער געגעראל. דאם איז אַן אלטע געשיכטע. 
פון יעדען העבערן אָפיציער, פון יעדען גענעראל דערצעהלט מען זיך אזא געשיכטעי 
קיינער גלויבט עס אבער נים. 

-- נעוויס, ווען איהר זאלט נור וועלען זיין פּרעזידענט און זאלט נאר נישט 
טהאן, וואלט עס ניט אויסנעמאכט. וועלען מעג יערער. אבּער-- 

-- וואס אכער? 

-- אבער אוהר שטעהט אן דער שפּיצע פון א פערשווערונג. איהר האט נע! 
מאכט איער פּלאַן נאך וען איהר זייט געווען נובערנאטאר אין סאָנאָראַ. דאמאלס 
איז עס ניט געלוננען. איך ווייס, פאר וואס. יעצט האט איהר זיך פּערשװאָרען צו 
טהאן דאס זעלבע אין מעקסיקא. מיט איינינע טעג צוריק האט איהר אפּנעהאלטען 
א געהיימע פערזאמלונג. אין א שענק:הוין בי א געוויסען סעניאר לאַזאַריאָ. דער 
קאפיטאן דאן חאַימע לופּאָ האט צוטהיילט עטליכע טויזענד פּעזאס צווישען דיא 
פּערשװאָרענע. איהר זייט געווען דערביי און האט ערקלערט, אז אלעס איז פאָר, 
בערייטעט. איהר האט זאנאר אפּנערעדט, אין ואס פאר א טאג איהר זאָלט 
אויפטרעטען און אראפּווארפען דעם פּרעזרענט. 

וויא איהר זעהט, גענעראל, האב איך נגאנץ גוטע שפּיאָנען, וועלכע מעלדען 
מיר אלעם ; אייערע שפּיאָנען אבער דיענען אייך ניט גאנץ טריי. א בעווייז האט 
איהר, אז זיי האבען אייך ניט געמעלרעט, אז איך געפין מיך זײט אַכט טאג אין 
דער שטארט מעקסיקא. 

וואלענטין האט גערעדט רוהיג, געלאַסען און מיט א לייכטען, שפעטישען טאָן. 
דער נגענעראל איז געווארען אונרוהיג, אױף זיין געזיכט האבען זיך געביעטען אלערליי 
פארבען. ער האט יעדע מינוט געװאָלט עפעס ענטפערן און האט זיך צוריקגעהאלטען 
נור מיט מיה. ענדליך ויא וואלענטין האט געענדינט זיין רערע, האט זיך דער 
גענעראל אויפגעהויבען און האט געזאגט ערנסט ; 

-- איחר זייט גאנץ אָפענהערציג גענען טיר,: איך װעל זיין פריי און אָפעני 
הערציג גענען אייף. איך זעה, אז איהר ווייסט ווירקליך אלעס. אלזא, צו וואס זאל 
איך מיך פערשטעלען ? צו וואס זאל איף לייקענען 1 -- אלעס, וואס איהר האט 
געזאנט, איז פאָלקאָמען ריכטיג. איך בין ענטשלאָסען צו מאכען א רעוואלוציאָן און 
דאס -- אין א קורצע צייט. ויא איהר זעהט, לייקען איך פאר אייך גיט. 

-- געוויס 1 ווען איהר זעהט, אז דאס לייקענען װעט אייך ניט העלפען, צו 
וואס זאלט איהר לייקענען ? 

-- זעהט איהר אבער, אז ויא נוט אייערע שפּיאָנען זיינען, ווייסט אוהר דאָך 
ניט אלעס, וואס עס קומט פאר, 

-- פון וואנען ווייסט איהר עס, גענעראל 1 פאר וואס מיינט איהר אזו ? 

-- איף ווייס עס פאר געוויס, האט דער גענעראל געענטפערט ערנסט את 
פינסטער. 

-- קענט איהר מיר ניט זאנען, וואס וייס איך ניט 1 האט ואלענטין געי 
פרענט טיט א ביטערן שפּאָט. 
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-- איף קען עס אייך זאגען. -- איהר ווייסט ניט,,. אז איהר װעט ניט ארויס 
לעבערינ פון דיעזען חױז. אי װעל אייך דערשיעסען, ויא א טאָנען הונה. 

מיט דיעזע װערטער האט דאן סעבאסטיאן ארויסנעחאפט א פֿיסטאָלעט פון 
| דער קעשינע און האט איהם אױפֿנעשטרעקט גענען וואלענטינען. -- וואלענטין איז 
געבליעבען זיצען גאנץ רוהיג. ער האט א קוק נעטהאן דעם גענעראל נלייך אין דיא 
אױינען און האט נעזאנט פעסט; 
יי |-- איהר װעט מיך ניט טײיטען} - - 

דאן סעבאסטיאן איז צוריקגעפאלען אויף זיין שטוהל און האט אװעקגעװאָרמען 
דעם פּיסטאָלעט. ער האט זיך ענדליך איבערציינט,. אז ער האט פאר זיך א נע. 
פעהרליכען פיינד, וועלכען ער װעט ניט איבּערשרעקען אזוי לייכט. 
| -- איך ווייס ניט, וואס איך זאל אייך זאנען, האט זיך וואלענטין צו איהם 
געווענדעט. ביי מיר איז עס א רענעל, אז קוים דראָהע איך איינעם, פיהר איך אויס 
מיינע דראָהוגג. עס מענ מיך קאָסטען, וואס עס װיל זיך. יעדער מענש האט אן 
אנדער כאראקטער. נון, נוט 1 לאמיר דערפון מעתר ניט רעדען. לאמיר זיך אוט, 
קעהרען צו אונ ער געשפּרעך. 
י דער נענעראל האט ניט נעענטפּערט. ער האט זיך געשעהמט פאר זיך אליין, 
װאָלט ער זיך פריהער פארבערייטעט, ואלט ער געויס געווען דערשאָסען וואלענ. 
/טינען. ער איז אבער געווען גענוג קלוג איינצוזעהן, אז יעצט איז דאס אונמענליך. 
עס קען דערפון ווערן א סקאנדאל, וועלכעס זאל צערשטערען אלע זיינע פּלענער, 
| == -- לאמיר אױיף א מינוט לאזען דיא געשיכטע ‏ מיט דער פערשווערונג, האט 
| וואלענטין ווייטער געזאנט, נלייך װיא עס װאָלט צווישען זי ביידען גאר ניט 
| געשעהן, לאָמיר רעדען פון א נאנץ אנדער זאך. -- מיר דאַכט, אז איהר האט אן 
אנפערוואנדעטע מיט'ן נאמען דאניא אניטא דעל טאררעס, איחר זייט יעצט אַפּעקון 
איבער איחר גאנצעס פערמעגען. | 
| == דער גענעראל. האט ניט געענטפערט. ער האט נאף ניט געוואוסט, וואס 
וואלענטין װיל עפּעס זאנען ועגען זיין פערוואנדעטע. ואלענטין האט רוחיג און 
קאלטבליטינג ווייטער געזאנט: - 7 | | 
| == -- דיעזעס מעדכען האט געליטען א שרעקליכעס אונגליק און איז דערפון אראָם 
פון זינען. אזוי ויא זיא איז אבער זעהר רייך, װילט איחר זיא הייראטהען קראנק, 
ערהייט. איחר דארפט דאך ניט זיא, זאנדערן איהר גרויסעס פערמענען פון עטליכע 
מיליאָנען. צום אונגליק אבער, איז איינער פון מיינע גוטע פּרײנד מיטץ נאמען דאן 
ראַמאָן דע סעראַפּיאָ שטאַרק פעראינטערעסירט אין דיעזעם מעדכען. איחר ווייסט 
געויס ניט, װוער דיעזער דאן ראַמאָן איז. איך קען אייף אבּער זאנען, אז ער איז רייף 
און קען טהאן זעהר פיעל. עֹר האט זיך אריינגענומען אין קאפּ, אז איחר זאלט ניט 
| הייראטהען דאניא אנימא. ווען זיא װעט װערן געזונד, זאל זיא הייראטהען דעם 
פאן, וועלכען זיא ליעבט. יי -י : 

| = -- אבער דער טױנעניכטס, וועלכען זיא ליעבט, איז שױין לאנג טוירט ! האט 

אויסגערופען דאן סעבאַסטיאן, 
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-- אזוי מיינט איחר, איך רעכען אבער, אז ער לעבט נאף. איהר מענט אזױ 
טיינען, איך װעל אייך אבער באלד בעווייזען, אז עס איז ניט אזוי, האט וואלענטין 
געזאגט. 

ער האט זיך אויפנעחויבען, איז צונענאננען צו דער טהיר און האט אויסנעד 
רופען אין דער הויף ; 

-- דאן מאַרטין ! בּיטע, דער גענעראל דארף אייך. 

-- דאס איז אַ טייפעל און ניט קיין מענש ! האט געברומט דאן סעבאסטיאן. 

אין דיעזע מינוט האט זיך דיא טחיר נעעפענט און דאן מארטין, דער טינער- 
טױדטער איז ארייננעקומען אין צימער. 


4טעס קאפּיטעל, ‏ - 
זיא היל פ עי 


דער מאן, וועלכער איז אריין אין צימער, איז געווען אנגעמהאן, ויא אַ רייכער 
מעקסיקאנער. ער האט נגעהאלטען דעם הוט אין דיא הענד, איז צונעקומען נלייף 
צו דאן סעבאסטיאן,. האט זיך פאר איהם פערנייגט און האט געזאגט נאנץ רוהיג, 

-- דערקענט איהר מיך, דאן סעבאסטיאן דע נערעראַ ? גלױיבט איהר יעצט, 
אז איך לעב נאך? בעטראכט מיך גוט. איך בין פון פלייש און בלוט. איף בין ניט 
דער שאַטען פו"ם טינער:טוידטער דאן מארטין, 

אין דער זעלבער מינום האט מען נעזעהן דורך דיא טהיר בעלחימערס הויכע 
נעשטאלט. -- דאן מארטין האט זיך נאך אמאל פערניינט און האט ערװאַרטעט 
אן אנטווארט פום נענעראל. איינינע מינוטען האט דאן סעבאַסטיאָן נעשוויעגען. 
פּלוצלונג האט ער זיך אויפנעהויבען און האט נעפרענט שטאָלץ און שארף : 

-- ווער זייט איהר, מיין הערר? װאָס פאַר אַ רעכט האט איהר צו קומען / 
אין מיין שטוב און צו שטעלען מיר פראנען ? 

-- שעהן געשפּיעלט { האט וואלענטין אויסגערופען. איך חאב נאר ניט גע. 
וואוסט, אז גענעראָל דע גערערא קען אזוי נוט שפּיעלען קאמעדיע. - | 

-- װער זאנט אייך, אז איך שפּיעל אַ קאמעריע ז האט דער. גענעראל נע= 
פרענט אויסער זיך. 

-- לאמיר אויפהערן צו רעדען נארישקייטען און זיך אפּנאַרען איינער דעם 
אנדערן, חאט וואלענטין ענדליך געזאנט. איהר זעהט דאך, גענעראַל, אז איהר קענט 
זיך דא ניט אויסדרעחן. 

דאן סעבאסטיאן האט עס נוט פערשטאנען. ער האט זיך נעװענדעט צו 
בעלהימער, וועלכער איז נאך אלץ געשטאנען אויף דער טהיר און האט איהם געזאָנט; 

-- וואס שטעהט איחר אויף דער טחיר, מיין הערר ? קומט אריין. איך פער, ‏ 
שטעה דיא קאמעדיע, וואס איהר שפּיעלט. איהר ווילט זיין ערוֹת, אין מאל איינער / 
פון אייך װעט װעלען אנהויבען אַ פּראָצעס נענען מיר. 

בעלהימער איז אריינגענאננען. אין צימער |און איז געמלעבען שׁמַעהן לעכען | 
זיינע קאטערארַעִזָי | 
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-- מיינע העררען, יעצט זייט איהר שוין אלע דריי דא. דאן וואלענטין איז 
געקומען אהער מאכען מיט מיר אַ נעשעפט. דאן טארטין האט אייניגע פארדערונ. 
נען צו מיר. דיעזער דריטער הערר, וועלכען איך קען ניט און ווייס ניט װער ער איזי 
איז געקומען אום צו זיין אן ערות. -- אלעס איז זעהר שעהן. איך מוז אייך זאנען, 
דאן וואלענטין, אז איהר זייט אַ נוטער קאָמעדיאנט, ניט איך. -- אלזא, קורץ אוּן 
גוט! זאנט מיר, וואס איהר ווילט פון מיר. 

-- דאס איז שעהן ! דאס איז עדעל פון אייף! האט וואלענטין געשפּאַסט. 
ווען מען קען ניט אריבער, מוז מען ארונטער, 

-- ויא דיא געשיכטע איז, זאגט מיר, וואס װוילט איהר פון מיר, איחר זאלט 
אויפהערן מיך צו פערפאלנען מיט אזא האָס און מיט אזא שרעקליכען צאָרן. אלענ, 
פאלס ווייס מען ניט, װעטעס מארנען עס װעט זיין. איהר קענט נאך ניט װיסען, 
אוב איהר װועט זיענען גענען מיר אדער ניט. | 

ער האט עס נעזאנט מיט אזא שטאָלץ און מיט אזא פעראכטונג, אז דיא 
דריי מענער זיינען געבליעבען איינינע מינוט שטעחן, ויא פערשטיינערט. זיי האבען 
אייננעזעהן, אז נעהן צו ווייט טאר מען אױך ניט. װען דער גענעראַל האט געזעהן, 
אז זי שוויינען, האט ער אויסגערופען שטרעננ } 

איך ווארט אױף אן אנטװאָרט. 

-- איך װעל אייך באַלד געבען אן אנטװאָרט, האט וואלענטין זיך אפּנערופען. 

--- אַ קורצע און קלארע אנטווארט, -- האט דער גענעראַָל געפארדערט. 

-- דאס זיינען מיינע בעדינגונגען, האט וואלענטין געזאנט. ערשטענס, איהר 
זאלט אין נאנצען ארויספאהרען פון מעקסיקא. איהר מענט פערקויפען אלע אייערע 
ניטער, אבער נור איער אייגענע, קיינע פרעמדע. -- צווייטענס, איהר זאלט לאזען 
צורוה דאניא אניטאַ. איהר זאלט ניט אנריהרען איהר פערמענען ניט אויף איין 
טענט ; איהר זאלט איהר געבען דיא פאלשטענדינע פרייהייט צו פערוואלטען איהר 
פערמענען און צו הײיראַטהען װעמען זיא װעט װעלען. -- דריטענס, איהר זאלט 
שווערן, אז איהר װעט קיין מאל ניט צוריק קומען קיין מעקסיקא. 

קוים זייט איהר איינפערשטאנען מיט דיעזע בעדינגונגען, הערט אויף אונזער 
פיינדשאפט און איך גיב אייך זאגאַר צוריק דעם קערפּער פון איער טאָכטער, 

דער גענעראָל האט אלעס אױסנעהערט אויפמערקזאם, האט גערויכט זייץ 
סינאַרעט און האט געקוקט וואלענטינען גלייך אין דיא אוינען. ווען וואלענטין האט 
געענדיגט זיין רעדע, האט ער נעפרענט רוחיג און נעלאסען : 

-- האט איהר נאך עפּעס צו זאנען, מיין הערר ? 

-- דאס איז אלעס, האט וואלענטין געענטפערט ערנסט. איבערלעגט אייך 
נאנץ נוט, דאן סעבּאַסטיאן. איהר מענט אננעהמען מיינע בעדינגונגען אדער ניט, 
דאס איז איער זאך, אבער גי מיר אַ קלארע און דייטליכע אנטווארט. מיר שפּיע: 
לען ביידע א געפעהרליכעס שפּיעל, וועלכע מוז זיך ענדיגען מיט'ן טױידט פון איינעם 
פון אונז ביידע. איך װעל זיין גרויזאם און אונבארמהערציג גענען אייך, ויא איהר 
װעט זיין גֶענען מיר. -- איך גיב אייך א האלבע שמוגרע צייט, איהר גאלט אייף 
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איבערלעגען און זאלט מיר ענטפערן : יא אדער ניין 1 ביי מיר איז אלץ איינס, איך 
װעל זיין צופריעדען מיט יעדע אנטװאָרט, וואס איהר װועט מיר נעבען. 

-- בראוואָ, מיין חערר ! האט זיך צולאכט דער גענעראַל,. איך האב אייף 
אויסגעהערט אויפמערקזאם אום צו זעהן, ויא לייכט איהר ניט מיר בעפעהלע און 
הייסט מיר ארויספאהרען פון אַ לאנד, ואוו מיינע עלטערן און עלטער עלטערן האָ: 
בען געלעבט זייט טויזענדער יאהרען. װער עס האט אייך ערלויבט צו רעדען אין 
אזא טאן צו מיר, ווייס איך ניט. -- איך קען אייך נור זאנען, אז איהר האלט צופיעל. 
פון זיך. איהר רעכענט, אז איחר זייט ווירקליך שטארק, צו שטאַרק. מענליך, אז 
איהר האט רעכט. יעדער מעג דענקען פון זיך אליין, וואס ער וויל. -- איך בין אבּער 
אויך גענוג שטארק און װעל ניט נאכנעבען ניט אויף אַ פּונקט. 

איך װויל שוין ניט זאנען, אז אייערע בעריננוננען זיינען לעכערליך און ערניע- 
דעריגענד פאר מיר. איך וויל אייך נור זאנען, אז ווען דער טייפעל אליין זאל קומען 
צו מיר מיט אזעלכע בעדינגוננען,. װאָלט איך איהם אױיסגעלאכט. איך ווייס, אז 
איהר װעט זוכען מיר צו שאדען. מעגליך, אז איהר װעט מיר מאכען הינדערניסע או 
שווירינקייטען. איך בין אבער א מאַן און װעל קעמפּפען געגען אייך טיט אלע מענ: 
ליכע מיטעל, ביז איך װעל זיענען אדער שטארבען. 

דאם איז אלעס, וואס איך האב אייך צו זאנען, דאן וואלענטין. -- אייך, דאן 
מארטין, אוב דאס איז ווירקליך אייער נאָמען -- איך גלויב אייך נאך ניט -- אבער, 
ווען איהד זײיט עס וירקליך, קען איך אייך זאנען, אז איך װעל הייראטהען מיין 
פערוואנדעטע, דאניא אניטא. איך װיל עס און קיינער אין דער וועלט קען עס מיר 
ניט פערוועהרען. 

יעצט, מיינע העררען, האבען מיר שוין גענוג נערעדט. מיר האבּען שוין נעזאנט 
איינער דעם אנדערן אלעס, וואס מיר האבען זיך נעדארפט זאגען. יעדער פון אונז 
האט געוויס עפּעם צו טהאן. עם איז צייט, מיר זאלען זיך צונעהן. 

מיט דיעזע װערטער איז ער צוגעגאנגען צו דער טהיר און האט אנגעקלונגען. 
א דיענער איז אריינגעקומען. 

-- הייס איינשפאנען מיין קארעטע און ארויספאהרען פארן טױער, האט ער 
איהם געזאנט, 

-- אלזא, צווישען אונז איז קריעג -- קריעג אויף לעבען און טױרט? האט 
וואלענטין נעפרעגט. 

--- אוף לענען און טוידט, האט דער גענעראַל נעענטפערט. 

-- מיר וועלען זיך בענענענען נור נאך איין מאל און דאס װעט זיין דעם 
אבענד פאר איער טױדט, וען איהר װעט זיצען אין צימער פון דיא צום טױדט 
פאראורטהיינטע. 

-- נוט {- איך נעהם עס אן. איך ויל אייך נור זאנען, אז ביז אהין איז נאך 
זעהר ווייט. דערװוייל זיץ איך נאך ניט אין צימער פון דיא וואס זיינען פּעראורטהיילט 
צום טױדט. איך נלױיב נאף ניט, אז איחר װעט מיך ברעננען אזױ װייט. 


60 .6 אט 588 אלו 


= עס דאכט זיך אייך נור, גענעראָל. איהר זייט פיעל? נטהנטער צו יענעם 
צימער, ויא איהר דענקט. 

-- אלעס איז מענליך, קיינער ווייס אבער ניט, וואס מארנען װעט מיט איחם 
געשעהן. - | | 

ער האט װיעדער אנגעקלוננען און חאט געזאגט צום דיענער, וועלכער איז 
אריינגעקומען : 

-- לייכט צו דיעזע העררען און פיהר זיי ארויס פון הויף. 

וואלענטין און זיינע קאָמעראַדען האבען זיך אויפנעהויבען. דער דיענער האט 
גענומען א סטעארין ליכט און האט זי אראפּנעפיהרט פון דיא טרעםּ. 

אין איינינע מינוטען ארום זיינען צוויי קארעטעס אוועקגעפאהרען פון גענעראַל 
דע נערעראיס הוז. אין איינע איז געזעסען דער גענעראַל, ער האט געזאנט אין דער 
הויך צו זיין קוטשער ! | 

-- אין סאנטא אננא טהעאטער! 

דאס סאנטא אננא טהעאטער אין איינע פון דיא שעהנסטע געביידען אין 
מעקסיקא. עס איז בעמערקענס ווערטה דערמיט, וואס דיא לאדזשען (באַקסעס) 
זיינען ניט האלב פערדעקט, ויא אין אנדערע טהעאַטערע, זאנדערן נאנץ אפען. זי 
זיינען נור פערשטעלט מיט אַ סאָרט גראַטעס. הינטער יעדער לאזשע געפינט זיך אַ 
שטיבעל, ואו דיא בעזוכער קענען אריינגעהן, רערען, עסען עפּעס, טרינקען עפּעס 
און זיך אפרוהען. 

ווען דער גענעראַל איז אנגעקומען, איז דאס טהעאַטער שוין געווען פול געפּאקט 
מיט עלעגאנטע און פאָרנעהמע מענער און פרויען. אלע פּלעצער זיינען געווען פער. 
נומען. אין דיא לאזשען האבען גענלענצט און נעפונקעלט דיא רייכע טואלעטען פון 
דיא מעקטיקאנער דאמען. דיאמאנטען, בריליאנטען און נאלר האבען זיך אפּנע. 
שפּיענעלט פון דיא טויזענדער לאפפּען, וועלכע האבּען בעלייכטעט דיא גרויסע זאַל. 

נענעראָל דע געררעראַ האט געהאט א בעזונדערע לאזשע (באָקס) אין דער 
ערשטער רייהע. ער איז אריינגעקומטן, חאט זיך געגריסט מיט פיעלע פריינד און 
בעקאנטע אוּן האט זיך געזעצט אויף אַ ווייכען, סאמעטענעם שטוהל אין אַ װוינקעל. 
דאס שפּיעל אליין האט איהם וועניג אינטערעסירט. ער האט בעטראכט דאס פּובליקום 
און זיינע אױינען האבען עפּעס געזוכט. 

זיין נעזיכט איז נעווען עטוואס בלייך, אבער רוחיג און געפאסט. עס האט זיך 
אױסנעוויעזען, אז ער האט שוין גאר פערגעסען, וואס עס איז פאָרגעקומען ערשט ניט 
לאנג ביי איהם אין דער היים. דאס האט זיך אבער נור אױסגעויעזען. אין דער 
וואהרחייט איז ער געווען זעהר אונרוהינ. ער האט זעהר גוט פערשטאנען, אז װאַ: 
לענטין ווייס פון זיינע געהיימניסע און קען זיך טיט זײ בענוצען צו יעדער צייט. -- 
ער מוז זעהן לויז צו װערן פון אזא נעפעחרליכען מענשען. אבער ויא אזוי ווערט 
מען פון איהם לױז ? וואס טהוט מען, ווען ער געהט טאקע צום פּרעזידענט און דער, 
צעהלט איהם טאקע, אז גענעראַל דע גערערא ול איהם אראפווארפען און פערי 


יכען זיין אמט ? 
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אין מעקטיקא טאר מען ניט שפּאסען מימין פרעזידענט. ער װעש ניט ווארטֿען, 
בּיז ער װעט זיך איבערציינען, אז דער געגעראָל איז שולדיג. ער װעט איהם הייסען 
ארעסטירען און דערשיעפען. 

פון צייט צו צייט האט דער גענעראָל אויפנעהויבען זיין אפּערא נלאז און האט 
א קוק נעטהאן אױף דיא לאזשע, וואו דער פּרעזידענט איז געזעמען מיט זיין פאַטי. 
ליע. ער האט געזעחן, אז דער פּרעזידענט האט איהם דערקענט און קוקט עפּעס 
אויף איהם. עס האט זיך איהם אױפּנעװיעזען, אז דער פּרעזידענט איז עפּעס אונ. 
רוחיג און קוקט אױף איחם עפּעס זאנדערבאר. ער האט אַ ציטער געטהאן יערעס 
מאל, ווען דער פּרעזידענט האט אויפגעהויבען דיא אױינען צו איהם. 

אונטערדעסען איז דאס שפּיעל אויף דער סצענע געגאַננען זיין וועג. מען האט 
אפּנעשפּיעלט איין אַקט נאכץ אנדערן, ביז דאס שטיק תאט זיך נעענרינט. דער 
פארהאַנג איז אראפּגעפאלען און דאס פּובליקום האט זיך אנגעהויבען צו צונעהן 
א היים. דער פּרעזידענט מיט זיינע מיניסטאָרען זיינען אוועקנעגאננען, נאך איידער 
דער לעצטער אַקט האט זיף געענדינט. יעצט זיינען שוין אלע לאזשען געווארען 
לעדיג, דער גענגעראַל איז נאך אלץ געזעסען אויף זיין ארט. 

פּלוצלונג האט זיך געעפענט דיא טהיר פון זיין לאזשע און קאפּיטאן לופאָ 
איז אריינגעקומען. - מיר האבען שוין נעזעהן דעם קאפּיטאן לופאָ. אין ווירטהס הויז 
פון חעררן לאַזאַריאָ. מיר ווילען נור זאגען, אז ער איז געװוען פליענעל אדיוטאַנט 
ביים פּרעזידענט און האט געװאוסט אלעס, וואס עס פלעגט פארקומען אין 
פּאַלאַץ. : | 

-- אה{ איהר זייט עס, קאפּיטאן? האט דער גענעראל אויסנערופען פול 
פרייד און האט איהם געגעבען דיא האנד. -- ביטע, זעצט אייך ! 

-- איך האם צוואר ניט פיעל צייט, האט דער קאפּיטאן געענטפערט. איך 
האב אבער געוואלט רעדען מיט אייך א פּאר ווערטער, 

-- האט דער אלטער עפּעס א פּערדאַכט (א השר)? האט דער נענעראל 
געפרענט. איז מען פיעללײיכט עפּעס געוואהר געװאָרען פון אונזערע פּלענער ? 

-- דערווייל ווייס מען נאך גאר ניט. דער אלטער (דער פּרעזדענט) איז 
גאנץ זיכער, אז אלע זיינען מיט איהם צופריעדען און ער װעט נאף לאנגע יאהרען 
העררשען איבּער אונז. 

גענעראל דע גערערא האט אויפגעאטהעמט פרייער. 

-- אלזא, ויא נעהן אונזערע געשעפטען ? האט ער געפרענט. 

--- פארטרעפליך ! אלעס געהט נאך וואונש. 

-- קען איך עפּעט טהאן פון אייערט וועגען? 

--- איף בּין געקומען אייך עפעס פארלענען. אי האב געראדע געטראפען 
א טיכטינען מאַן, א געוועזענעם רויבער און מערדער, וועלכער האט זיך אנגעבאטען 
צו טהאן אלעם, וואס מען װועט איהם הייסען פאר עטליכע פּעזאָס. ער זאגט, אז 
זיין מעסער איז שאַרף און שפּיציג און ער ווייס, ויא אזוי מיט איהם ארומצונעהן, 
איך רעכען, אז אזא מענש קען אוגן ניצען. איהר האט סיר דערצעהכט מון א פראגי 


.6 = 590 וט 


צויזישען יעגער, וועלבער איז אמאל אױף אייך אנגעפאלען. פאר אזא סארט מענ 
קען אונזער רויבער צו ניץ קומען. 

-- אוחר האט זעהר רעכט, קאַפּיטאן, איך ווייס אבער ניט, ויא ווייט מען 
קען געטרויען אזא טויגעניבכטס, 

-- ער זאנט, אז איחר קענט איהם שױן זייט א לאנגע צייט און ווייסט, אז 
מען מעג איהם פערטרויען. 

-- איך האבּ אייגענטליך פיינט דיא מעסער העלדען, האט דער גענעראל 
בעמערקט. 

-- וואס נעהט עס אייך אבער אן, וואס אזא מעסער העלד טהוט ? ויא קומט 
אזא מעסער העלד צום גענעראל דע נערערא ? װער װעט עס איהם גלויבען, אז דער 
גענעראל דע גערערא קען איהם ? 

-- ווייסט איהר ווענינסטענס, ויא דיעזער באַנדיט הייסט ? 

-- איך ווייס, ויא ער הייסט, איך געפין אבער, אז זיין נאמען איז גלייבער 
ארויסצוזאגען אין אנאנדער ארט, ניט דא, ואו דיא ווענט זיינען אזוי דין. 

-- האט איהר איהם ווענינסטענס געגעבען עפּעס און איהם. אױסנעפאָרשט, 
אויב ער וויל ווירקליך אונז ניצליך זיין ? 

-- איך מיין, אז ער מיינט עס ערנסט. ער וויל נור דאס געלד. ווען מען װעט 
איהם נוט בעצאהלען, װעט ער געוויס טהאן אלעס, וואס מען װעט איהם הייסען. 

-- גוט ! לאמיר געהן, האט דער גגעראל געזאנט און האט זיך אויפנעהוי: 
בען פון זיין שטוהל. -- האט איהר מיט זיך אייערע פּיסטאָלעטען ט 

-- געוויס, גענעראַל! װער געהט עס ביי נאכט אין דער שטאדט מעקסיקא 
אהן פּיסטאָלעטען ? 

-- אַלזאָ, קומט. איך װעל הייסען מיין קארעטע פאהרען אהיים און מיר וועלען 
געהן צו פוס. אויפץ וועג וועלען מיר קענען אביסעל פּלױדערן, 

-- זעהר גוט 1 גענעראַל. װען איהר ווילט, קענען מיר צונעהן צו דעם הויז, 
וואו מיין מאַן געפינט זיך. 

דער גענעראַל האט געװאָרפען אויפין קאַפּיטאן א פארשענדען, דורבדרינגענ: 
דען בליק. 

-- איהר האט מיר געזאנט ניט אלעס ? איהר האט נאך עפּעס מיר מיט- 
צוטהיילען ? 

-- איהר ווייסט דאך, גענעראל, אז דא איז ניט דער ארט, ואו מען זאל 
קענען רעדען רוהיג. / 

ביידע מענער האבען זיך איינגעהילט אין זײערע מאנטלען און זיינען ארויס= 
געגאננען. אין דרויסען איז נעשטאנען א לאָקײ און האט געווארט אויפץ גענעראל, 

-- פאהר א היים אליין, בעניטא, האט איהם דער גענערשל נעזאנט. ראס 
װועטער איז זעהר שעהן און איך װיל נאך א ביכעל שפּאַציערן. 

דער לאָקײ האט געװאָלט אוועקגעהן, 
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-- װאַרט } האט איהם דער גענעראל צוריקנערופען. נא דיר מיין פערערהוט 
און ברעננ מיר פון דער קארעטע מיין איינפאכען רונדען הוט. 

דער לאָקיי האט איהם געבראכט זיין הוט און איז אוועקנעפאהרען, דער גע 
נעראל מיט זיין נענלייטער זיינען אוועקגענאננען אין א פארשטאדט, ואו עס אי 
געווען גאנץ שטיל. דיא נאַסען זיינען געווען לעדיג און מען האט ניט געזעהן קיין 
לעבעריגען מענשען. 

5טעס קאפּיטעל. 
זאַ ר אַ נ אַָ ט 9. 

דיא נאכט איז געווען א רוחיגע, שטילע. דער הימעל איז געווען קלאר ריין. 
טױזענדער שטערן האבּען נעשיינט. געפונקעלט און גענלענצט. דיא לופט איז נעווען 
מול מיט טהייערע פּערפיומען פון דיא בלומען און דיא ביימער אין שטאדט און 
ארום שטאדט. פען מוז זיין אין דער שטאדט מעקסיקא, אום מען זאל קענען שע: 
צען דאס מילדע קלימאַט און דיא רייכע נאטור פון יענער גענענד. מעקסיקא איז 
דיא איינציגע גרויסע שטאדט אין דער וועלט, וועלכע האט אזא ליעבליכען קלימאט 
און אזעלכע שלעכטע, פּערדאָרבענע מענשען. 

ביידע מענער זיינען געגאנגען איינער לעבען אנדערן און האבען ניט גערעדט 
קיין װאָרט, ביז זי זיינען צוגעקומען צו דער פאָרשטאדט פארטאלעס. 

-- יעצט, קאפּיטאן האַימע לופּא, זאנט מיר אלעס, וואס איחר ווייסט, האט 
דער גענעראל זיך אפּגערומען. -- צו ערשט װיל איך וויסען, װער איז דער מאן, 
וועלכער האט זיך אזוי פּלוצלונג ארויסגערופען, אז ער וויל מיר דיענען, 

-- ווער דער מאן איז, קען איך אייך ניט זאגען. איך ווייס נור, אז ער איז 
א טױיגעניכטס. ער איז פון ערגעץ ניט. ער געהערט צו קיין לאנד, ווייל ער איז אויס: 
געווען, וואו דיא וועלט האט אן עק. ער רעדט אלע שפּראַכען און קען אלע פעלקער. 
ער איז געווען אין סאן פראנציסקא, ווען דער גראף דע פּרעבּואַײקראנסעע האט צוי 
נויפנעקליעבען זיינע מענשען. ער איז צוגעשטאנען צו איהם און איז מיט איהם 
נעקומען קיין נװואימאס. -- מענליך, אז איהר װילט ניט װיסען, ואס ער האט 
געטהאן אין גװאַימאַס ? 

-- פערקעהרט, איך ויל וויסען אלעס, וואס דער מאן האט געטחאן. דאט 
איז מיר נאטהווענדיג, איך קען האבען א בעגריעף פון דיעזען מענשען. 

-- ווען ער איז נעקומען קיין גװאימאַס, איזן ער געווארען א שפּיאָן בייים 
אבערסט פּלאָרעס. 

-- פּלאָרעס ? איז דאט ניט דערזעלבע, וועלכען דיא פראנצויזען האבען שפּע- 

טער אזוי אונבארמחערציג ערמאָרדעט ? 

-- יא, גענעראל, עס איז דערזעלבע. אויסער דעם איז ער געווען א שפיאן 
פאר'ן פראנצויזישען קאָנסול אין גושימאַס. ער וואלט געטהאן דאמאלס זעהר פיעל 
פאר אונז. ליידער, איז דאמאלס געווען אַ יענער מיטן נאמען וואלענטין, וועלכער 
האט בעמערקט, אז אונזער מאן טַאַנְצְטָ פון איינעם צום אנדערן און ער האט איהס 
אווסגעיאָגט פון דער בַּאגרע. 
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-- מיר דאכּט, אז איך קען איהם, האט דער גענעראַל נעזאנט. האט ער 
דאפאלס ניט געהייסען זאראנאטע ? 

-- יא, גענעראַל, אזוי האט ער דאמאלס נעהייסען. ער ווייס זעהר נוט, װער 
עס האט איהם ארויסנעיאנט פון נראַף לואיס געזעלשאפט און װיל זיך אן איהם 
נוּקם זיין. ער װויל עס דערשטעכען דעם וואלענטין. און אזוי ויא איהר האט מיר אַ 
טאל דערצעהלט, אז דיעזער וואלענטין איז אויף אייך אמאל אנגעפאלען, רעכען איך, 
אז מיר מענען צוערשט אױיספּראבירען אונזער באנדיט אױף דיעזען וואלענטין. ווען 
מיר וועלען זיך איבערציינען, אז ער איז ווירקליך פעחיג און דיענט אונז נעטריי, וועלען 
מיר מאכען אַ פּראָבע אוף אנאנדערן. | 

-- דאס איז אלעס גאנץ רעכט. װיא קומט איהר אבער צו איהם ? האט דער 
געגעראָל געפרענט. 

-- איך האב אין דער לעצטער צייט בעזוכט אלע פערווארפענע שענקען און 
שפּיעל:הייזער אין מעקסיקא. װיא איהר װוייסט, גענעראַל, זיינען דיא ניעדערינסטע 
מענשען, דער אויסוואורף, זעהר נעטהיג ביי א רעװאָלוציאן,. עס איז זעהר טעגליך, אז 
מיר וועלען דארפען אביסעל פייער -- עס זאלען זיך אנצינדען א פּאָר גאסען, אדער 
מיר וועלען דארפען, עס זאל עפּעס געשעהן אין שטאָדט, ואס זאל אלעמען אוים. 
ריהרען. איף בין דאהער ארומגעגאנגען אין דיא ערטער, ואו עס האלטען זיך אוף 
דיא ערנסטע מענשען. אין איין ארט האב איך מיך בעקענט מיט דעם מאן. ער 
האט מיר אננגעבאָטען זיינע דיענסטע און האט מיך געבעטען, איך זאל אייך אלעס 
דערצעהלען, פיעללייכט װועט איהר איהם אויפנעהמען. -- האב איך שלעכט געטהאן ? 

ניין, קאפּיטאַן, איהר האט זעהר נלייך געטהאן, וואס איהר האט איהם 
אלעס צונעזאגט. עס שטעלט זיך מיר יעצט פאר אַ בעזונדערע געלענענהייט, וואו 
איך װעל איהם קענען בענוצען. איך וויל זיין אפענהערציג גענען אייך און אייך אלעס 
דערצעהלען. איהר װעט אליין פערשטעהן, ויא גוט איהר האט יעצט צונעטראָפען. 
ווייסט איהר, אז מיר נעפינען זיך אין א גרויס געפאהר ? 

-- וואס רעדט איהר, נענעראָל? איהר דערשרעקט מיך ! 

-- עס טהוט מיר לייד, וואס איך ברענג אייך אזא אונאנגענעהמע נאבריכט. 
איך מוז עס אייך אבער זאנען. דערזעלבער װאַלענטין, דיעזער טייפעל, ווייס פון 
אונזערע אלע פּלענער. ער קען אונז יעדען און ווייס, וואס מיר האבען נערעדט און 
געטהאן אין שענקהויז בי סעניאר לאַזאָריאָ. 

דער קאַפּיטאַן האט אַ ציטער נעטהאן מיט זַיין נאנצען קערפּער. 

-- אוב אזוי, זיינען מיר פערלארען ! האט ער אונווילענדיג אויסגערופען. 

-- פערלארען אדער ניט, איז נאך א גרויסע פראַנע, אונזערע פּלענע אבער 
זיינען פּעַרניכטעט. 

-- ענטשולדינט מיר, גענעראַל ! אין אזא פאל, וען א מענש, ועלכער איז 
איער פיינד, ווייס פון אײיערע געחיימניסע, האבען מיר דאך מורא צו האבען פאו 
דאס ערנסטע. -- אונזער לעבען איז דאף ניט זיכער. 

-- איך ווייס עס, האט דער גענעראָל געענטפערט נאנץ שטיל. 
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-- זייט איהר פעסט איבערציינט, אז דיעזער װאַלענטין ווייס אלע אונוערע 
געהיימניסע 3 האט דער קאפּיטאַן ווייטער געזאנט. 

-- איך װעל אייך אלעס דערצעהלען. היינט פאר נאכט האב איף מיף אנגעי 
טהאן און פערטיג געמאכט צו פאהרען אין טהעאַמער, װען דיעזער װאַלענטין איז 
געקומען צו מיר אחיים מיט נאך צוויי באַנדיטען און האט מיר אליין אלעם דער 
צעהלט. ער האט מיר זאנאַר דערצעהלט, וויאפיעל נעלד איך האב דאמאלס צו. 
טחיילט צווישען דיא אפיציערן. -- וואס זאנט איהר יעצט ? 

-- וואס איך זאג 1 -- איך זאג, אז קױם װועט דיעזער וואלענטין ניט שטאַר. 
בען, זיינען מיר פּערלאָרען. 

-- איך זאג אויך דאסזעלבע. דיעזער מאן מוז פערשווינדען פון דער וועלט. 

-- מיך וואונדערט, וואס איהר זייט נאר נעקומען אין טהעאטער נאך אזעלכע 
שלעכטע נאכריכטען, האט דער קאפּיטאן בעמערקט. 

געגעראָל דע גערעראַ האט פערצוינען מיט דיא אקסלען און האט אַ שמייבעל 
געטחאן. 

-- װאָס װױלט איהר, אז יעדער זאל וויסען, וואס עס קאכט זיך ביי מיר אין 
הארצען ? --- ניין, פריינד ! ניט אזוי איז מען אַ רעװאָלוציאָנער. מיר מוזען זיין מוטהיג 
און טאפּפער. דאס איז נאך דאס איינצינע, וואס קען אונז רעטען. פערגעסט ניט, 
אז מיר האבען איינגעשטעלט אונזער קאפּ, אן ארטיקעל, וועלכען מען קען ניט קויפען 
פאר געלד. 

-- איך פערגעם עס ניט, גענעראַל. 

-- דיעזען באַנדיט, איער זאַנאַראַטע, ויל איך ניט זעהן און קען ניט זעהן. 
איהר מענט אפּרעדען מיט איהם, ואס איהר ווילט און איחם צוזאנען, וואס איהר 
פערשטעהט. איף מוז בלייבען פון דער ווייטענס. איך דארף נים וויסען, וואס איהר 
וואט מיט איהם אפנעמאכט. פאר מיר איז עס אונטענליף צו רעדען טיט אזא 
באנדיט. אויסער דעם האב איך זעהר פיינט דאס בלוט פערגיעסען. 

-- איף ווייס ווירקליך ניט, וואס איך זאל מיט איחם אפּמאכען, האט דער 
קאפּיטאַן לופּאָ געזאנט לאננזאם. 

-- איך האב פאלשטענדינעס צוטרויען צו אייך, האט דער גענעראל אױסגע: 
רופען. איך בין צופריעדען טיט אלעס, וואס איהר װועט טהאן און וואס איהר װעט 
אפּמאכען. איהר זייט אַ קלוגער מענש און איך גיב אייך א פאלמאַכט צו טחאן 
אלעם. 

-- איך פערשטעה אייך, גענעראַל, האט דער קאַפּישאן אױפנערופען. איך 
פערשטעה אייך זעחר נוט, פיעללייכט צו גוט. 

-- װאָס מיינט איהר דערמיט ? 

-- איך מיין דערמיט, אז איחר װילט ווערן פּרעזידענט, אַ שעהנעס אַמט ! 
זיין דער גרעסטער מאן אין לאנד איז ווערטה, אן מען זאל עפּעס ריזקירען. 

-- מיר האבען דאך אפּנערעדט, אז קוים ער איף פּרעזױידענט, זאלט איהו 
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ווערן א געגעראָל און איך װעל אייך ערנענען. צום גובערנאטאָר פון איינע פון ריא 
רייכסטע פּראָװינצען אין מעקסיקא. 

-- איך ווייס עס, גענעראָל, און איך האָף, אז איהר װעט האלטען אייער װאָרט. 

-- אלזא, גוט נאכט 1 איך עוווארט אייך מאָרגען פריה צום פריהשטיק. 

-- גוטע נאכט, געגעראַל! איך װעל האבען דיא עהרע צו קומען צו אייף 
מארנען אום צעחן אוחר, 

דער גענעראַל האט אראָפּנערוקט זיין הוט איבער דיא אוינען, האט זיך פעס; 
טער איינגעהילט אין זיין מאנטעל און איז האסטיג אוועקגענאננען אין דער זייט, 
וואו עס נעפינט זיך דיא טאקובא שטראסע. 

דער קאפּיטאן איז געבליעבען אליין און האט זיך פערטראכט. ער האט זעהר 
נוט פערישטאנען דעם גענעראַל און האט זעהר גוט געוואוסט, וואס ער קען פון 
איהם ערווארטען. אלענפאלס, מוז ער נאך זעהן היינט דיעזען באנדיט, דעם זאַנאַ: 
ראַטע. ער מוז דאך צוליעבּ טהאן דעם גענעראַל. אויסער דעם איז שוין אזוי אײנ: 
געפיהרט. אין מעקסיקא, ויא אין אַלע שפּאנישע לענדער אין אמעריקא, אז דיא 
רויבער און מערדער שפּיעלען דיא גרעסטע ראלע אין דער פּאָליטיק. 

אזוי ויא ער איז אזוי געשטאנען און האט געטראכט, ויא אזוי ער זאל דאָ 
פערהאנדלען מיט'ן באנדיט און ואס ער זאל מיט איהם אפּרעדען, האבען זיך פון 
פערשיעדענע זייטען נעוויעזען דונקעלע געשטאלטען. דער קאפּיטאן האט נעוואוסט, 
וואס מען קען ערווארטען פון דיעזע נעשטאלטען און האט ארויסנעהאפּט זיינע פּיס; 
טאָלעטען. באַלד האבען געגלענצט עטליכע לאנגע און שארפע מעסער אין דער לופט. 

-- אזוי ? איחר פאלט אויף מיר אן מיט מעסער ? האט געזאנט צו זיך אליין 
דער קאפּיטאן, נו, דאן מוז איך זיין א דזשענטעלמען און זיך פּערטהיידיגען מיט דער 
זעלבער װאַפע. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסגעחאפּט זיין לאננען שװוערד, האט זיך 
צונעשפּארט צו אַ בוים און האט אנגעהויבען צו פאָכען מיטץ שווערר. דיא באַנ: 
דיטען האבען זיך וועניג דערשראָקען און האבען אנגעהויבען צו צוקומען אלץ נעהנ: 
טער און נעהנטער, 

אין מעקסיקאַ שרייט מען ניט, ווען מען ווערט איבערגעפאלען פון רויבער ביי 
נאכט. יעדער ווייס, אז דאס שרייען װעט גאר ניט העלפען. מען מון זי פערטהיי. 
דינען, טױדטען דעם אנגרייפער אדער אליין שטארבּען. קיין הילף האט מען ניט צו 
ערװאַרטען פון קיינעם. ווען מען זאל זאגאַר דערהערן דעם נגעשריי. אין דיא הייזער 
ארום, װעט אויך קיינער ניט ארויסקומען העלפען דעם אונגליקליכען. יערער האט 
מורא פאר זיך. דערפאר זיינען דיא נאסען פון יענע שטערט אזוי טוירט און אזוי 
אױסגעשטאָרבען ביי נאכט. 

דער קאפּיטאַן איז געווען אן עכטער מעקסיקאנער און האט זעחר גוט געקענט 
זיינע לייט. ער האט דאהער גענומען זיין לאנגען און שאַרפען שווערד און האט זיך 
מיט איהם געוועהרט, וויא ער האט געקענט. 

== קומט נור אהער, איהר רױבער און מערדער! האט ער אנגעהויבען צו 
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שרייען אום צו ווייזען, אז ער שרעקט זיך ניט איכער. איחר ווייסט ניט, אױף וועמען 
איהר זייט אנגעפאלען. איך בין ניט קיין קויפמאן, וועלכער ציטערט פאר זיינע 98ע4 
זאס מעחר, ויא פאר זיין לעבען. איך בין אן אלטער סאָלדאַט, ווטלכער האט שון 
ניט אײנמאָל געקוקט דעם טױדט נלייך אין דיא אױיגען. -- קומט אהער ! קעמפּפט 
געגען מיר, ויא מענער ! 

דאס האט געווירקט. דיא באַנדיטען זיינען געבליעבען שטעהן א פּאר מינוט 
מיט זייערע לאנגע מעסערס אין דיא הענד. 

-- װאַרט { האלט איין 1 האט פּלוצלונג אויסגערופען איינער פון דיא רױבער. 
מיר שיינט, אז מיר האבען אַ טעות נעהאט. מיר האבען געטראפען ניט דעם ריבטיגען. 

-- נעוויס,. האט איהר געטראָפען ניט דעם ריכטינען, האט דער קאפּיטאן 
געזאָנט. 

-- זייט איהר עס, קאפּיטאַן לופּאָ? האט פּלוצלונג אויסגערופען איינער פון 
דיא באַנדיטען. 

-- ווער רופט עס מיך ביים נאמען? האט דער קאפּיטאַן געפרענט. 

-- אַ פריינד, האט דיעזעלבע שטימע געענטפערט. 

-- אַ שעהנער פריינד! -- א פריינד, וועלכער האט נור וואס געװאָלט מיף 
פריינדליך דערשטעכען. 

-- ענטשולדיגט, קאפּיטאן ! עס איז ווירקליף געווען אַ טעות. ווען מיר זאלען 
געווען וויסען,. װער ;עס שטעהט דא אליין, וואלטען מיר אױף איהם נעויס ניט 
געווען אנפאלען. 

-- ווער זייט איהר דען ? האט דער קאפּיטאן אויסגערופען. 

-- איהר דערקענט מיך ניט, קאפּיטאַן 4 -- איך בין זאַגאַראַטע. 

-- זאַנאַראַטע! איחר זייט עס? נו, איך מוז אייך זאנען, אז איהר האט אַ 
זאנדערבארע בּעשעפטיגונג. 

-- יא, מיין הערר. וואס זאל מען טהאן? אַ מענש מוז דאך האבען עפּעס א 
בעשעפטינונג. מיין בעשעפטיגונג איז ניט בּעסער און ניט ערגער פון יעדער אנדערער, 
זיא איז נור א ביסעל געפעהרליכער, 

-- אלזא, ביסט דוא אַ גאנץ איינפאכער רויבער ? האט דער קאפּיטאן גי 
זאגט מיט אַ פארוואורף. 

---- ניין, מיין הערר. דיעזע פיינע מענשען האכען מיך געבעטען, איך זאל זי 
העלפען. איך האב ניט געקענט אפּזאגען אזעלכע עדעל לייט. 

דיא עדעל לייט אָדער וויא מען רופט זי אין מעקסיקא, דיא נאַכט:העלרען, 
האבען געזעהן, אז מען רערט עפּעס נאנץ פריינדליך, האבען זי ארייננעשטעקט 
זייערע מעסער אין דיא גארטלען און זיינען געבליעבען שטעהן פון דער ווייטען ווארטען, 
ביז זייער קאמעראד װעט זי ערקלערן, וואס דא אין. 

-- מענליך, אז איינער האט דיך געבעטען, דוא זאלסט מיך אפּרוימען פוױם 
װועג? האט דער קאפּיטאן נעפרענט. 

-- גיין, קאפּיטאן.. איך האב אייך שוין נעזאגט, אז מיר האבען אַ טעות 
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נעהאט. מיר חאבען געווארט אױף אַ יונגען פראנט, וועלכער האט ליעב ארוכמצו. 
שפּאציערן בי נאכט ארום דיא פטנסטער פון אַ דאמע, וועלכע האט דיא עהרע 
צו זיין דיא נעליעבטע פוץ א סענאטאר. מען האט אונז נעבעטען, מיר זאלען נעבען 
8 לעקציאן דיעזען יוננען פראַנט, ער זאל פערנעסען אן דיא דאמע. 

-- איער סענאטאר ווייזט מיר אויס צו זיין אַ ביסעל צו שטרענג. --- אלענ: 
פאלס האב איך אייך פערדארבען איער פערננינען. דאס טהוט מיר לייר. 

-- דיעזע נאכט, מיין איך, װעט ער שוין ניט קומען, האט דער באנדיט געזאנט, 

-- ווען דוא האסט צייט, קום מיט טיר. איך יל מיט דיר אבּיסעל פּלױדערן. 
מענליך, אז איך װעל דיר בעצאהלען פאר דעם פערננינען, וואס איך האב דיר פער. 
דארבען. איך בין איינענטליך נעגאנגען דיך זוכען. 

-- וואס פאר אַ גליקליכער צופאל! האט זאַראַנאַטע אויסנערופען. 

-- דער צופאל איז געװען אַ גליקליכער, ער וואלט זיך אבער נעקענט אויס, 
לאזען זעהר טרויעריג. 

ערשט יעצט האט זיך דער קאפּיטאן ארומנעקוקט און האט דערזעהן זאַראַ 
נאַטעיס קאמעראדען שטעהן פון דער ווייטען. ער האט ארויסגענומען אַ גאלד שטיק 
און האט איהם דערלאנגט דעם רױבער, 

-- נא, ניב דיעזען גאלד שטיק יענע עדעל לייט, וועלכע לאגנווייליגען זיך געוויס 
אין דער צייט, ואס מיר פּלױדערן דא. 

זאַראַנאַטע האט איבערגענעבען דעם נאלד שטיק זיינע קאמעראדען. זי האבען 
מיט איהם גערעדט איינינע מינוטען אויפ'ן אױער, דאן האבען זי זיך פערניינט זעהר 
העפליך מארן קאפּיטאן און זיינען ערנעץ פערשוואונדען נעווארען. װען זאראַנאַטע 
איז צוריקנגעקומען צום קאפּיטאן,, האט דער קאפיטאן בעמערקט. 

-- נאנץ פיינע מענשען. טיא עם ווייזט אויס, פאלנען זי אלעס, וואס מען 
הייסט זײ. 

--- זי זיינען טוטהינ, ויא דיא לייבען און שטיל װיא דיא לעמער. 

-- דאס איז שעהן. װיפיעל אזעלכע לעמעלעך קענסט דוא דיר פערשאפען, 
ווען דוא זאלסט דארפען? 

-- אַ פּאר דוצענר. 

-- זיַנען זי אלע טענשען, אױף װעלכע מען קען זיך פערלאזען וּ 

-- ויא אױף זיך אליין. 

-- דאס אין שעהן! דאַן ביסט דוא אַ נליקליכער מעגש! --- אבּער קום, 
לאמיר געהן. 

-- מענ איך אייך פרענען, וואוהין מיר נעהן יעצט ? 

-- איז עס פאר דיר אן אונטערשיעד ? ווילסט דוא דען געהן אין איין זייט - 
בעפּער, ויא אין אנאנדער זייט ? 

-- דאפ נעראדע ניט. מיר איז אלץ איינס. 

-- איך האב דאך שוין געזאגט, אז דוא ביסט א גליקליבער טענש. 
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-- יא, א נליקליכער מענש? האט דער רױבּער נעזאגט פּערטראבש. קיינער 
ווייס ניט, וועמען דער שוך קװועטשט. 

-- אזוי ? דיר פֿװעטשט אױך אַ שוך? 

-- יא, מיין הערר. עס קוועטשט מיר זאנאר זעהר שטארק, 

-- דאס פערשטעה איך שוין ניט, האט דער קאפּיטאן געזאנט. איך זעח, 
אז דוא ביסט בערייט צו נעבען א פּארציאן מעסער שטיך א מענשען, ועלכער 
בעאונרוהיגט דיא געליעכטע פון א פרעמדען. אזא טטער דאקטאר, וועלכער איז אזוי 
געשיקט מיטן מעפער, זאל זיך אליין ניט קענען העלפען, קומט מיר אויס זאנדער. 
באר. ווען דער שוך קוועטשט, צושניידעט מען איהם, ער זאל ניט קוועטשען. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט, קאפּיטאן? איך פערשטעה אייך ניט. 

-- איך מיין דעם פראנצייזישען יענער, מון װעלכען דוא האסט מיר אמאל 
דערצעהלט, אז ער האט דיף ארויסנעווארפען פון דער קאמפאני. איהם האסט דוא 
בין אהער נאר נישט געטהאן. וואחרשיינליך האסט דוא פאר איהם מורא. 

-- איך האב מורא 1 האט דער באנדיט אויסנערופען און האט ארויסגעהאפּט 
זיין מעפער. 

--- איך זעה דאך, אז ער לעבט און לאכט פון דיר. 

דער באנדיט האט נעציטערט פאר צארן און פערדרוס, 

-- וואס רעדט איתר, קאפּיטאן? איך זאל נור וועלען -- 

-- דוא ווילסט דאך אבער ניט, ווייל דוא האסט מורא. איך פערשטעה עפּ 
נאנץ גוּט. גענען א יוננען פראַנט, וועלכער האט זיך פערליעבט אין אַ שעהנע דאטע, 
ביסט דוא אַ העלד, אבער נעגען א יענער.... איך קען דעם יענער ניט. ער אינ; 
טערעסירט מיך זעהר וענינ. איף װיל אבּער דיף אױספּראבירען און װעל וועטען 
מיט דיר --- 

-- וועטען אױיף וואס װועטען? 

-- איך װעט אױיף הונדערם נאלד אָנצאַס, אן דוא װעסט זיך ניט נוּקם זיין 
אן דיין פּיינד, דעם פראנצייזישען יענער אין א צייט פון פיער און צוואנציג שטונ. 
דען. --- װילסט דוא וועטען ? 

-- הונדערט אָנצאס 1 האט אױיסגערופען דער באנדיט און זיינע אוינען האבען 
אננעהויבען צו פונקלען, ויא ביי אַ וואלף, וען ער דערזעהט אַ שטיק פלייש. -- 
פאר הונדערט אָנצאָס על איך טייטען מיין איינענעם ברודער. 

-- דאס וועלען טיר שוין זעהן. איך בין זיכער, אז איך װעל נעװינען ריא 
וועטע. 

-- וואו איז דען דער יענער? נעפינט ער זיך אין שטאדט ? 

--- געוויס ! איך חאב ערשט ניט לאננ געהערט פון איחם רערען. 

-- נן, דאן װעל איך איחם נעפינען און איהר מענט זיין זיכער, איך װעל 
געווינען מיין וועמע. 

-- מיר וועלען זעהן, פּעניאָר זאַראַנאַטע, מיר וועלען שוין זעהן, האט געזאנט 
דער קאפּיטאן טיט א שטייבעל, -- נוטע נאכט! 
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ער האט זיך פעסטער אייננעהילט אין זיין מאנטעל און איז גענאנגען צו דער 
שטאדט צו. ווען ער איז אוועקגעגאננען עטליכע הונדערט שריט, האט ער געזאנט 
צו זיך אליין : 

-- מיר דאכט, אז איך האב איחם נוט בעארבייטעט. ווען דער פראנצייזישער 
יענער װעט זיך אויסדרעהן פון דיא בלוט הינד, וועלכע איך האב אױיף איהם אננע: 
רייצט, איז ער ווירקליך א טייפעל, ניט קיין מענש. 


6טעס קאפּיטעל. 
דיא אַנדערע זייט. 


ויא מיר האבען שוין דערצעהלט, האט ראליע נעדוננען א הוז פאר וואלעני 
מינען אין דער שטראסע טאַקובאַ. דיעזעס הוין איז געווען גאר ניט װייט פו'ם 
פּאלאץ, וואו גענעראל דע גערערא האט געוואינט. 

ווען וואלענטין מיט זיינע קאמעראדען זיינען ארויסגענאננען פון נענעראל, האט 
וואלענטין געהייסען דעם קוטשער, ער זאל פאהרען אין דיא אַלאַמעדאַ -- אין שטאדט 
נארטען. ער האט ניט נעוואלט, אז דער גענעדאל זאל וויסען, אז ער איז זיין נאהענ: 
טער נאכבאר. ער האט געוואוסט, אז דער גענעראל װעט געװיס נאכשיקען א 
שפּיאן, ער זאל זעהן, וואוהין זי פאהרען. 

זי זיינען אריינגעפאהרען אין גארטען,, האבען ארומשפּאציערט איינינע צייט 
אין דיא ברייטע אלעען, בּיז זי האבען זיך איבערציינט, אז אין גארטען איז שוין 
קיינער ניטא. דאן האט וואלענטין געהייסען זיין קוטשער בלייבען שטעהן און ער 
מיט זיינע קאמעראדען זיינען ארויסגענאננען פון דער קארעטע. וואלענטין איז געווען 
געוואינט צו דער פרייער נאטור, ער האט פיינט נעהאט שטיינערנע ווענד. ווען ער 
פלענט האבּען אַ וויכטינע זאך צו פערהאנדלען, פּלעגט ער ליעבער ארויספאהרען 
הינטער דער שטאדט און פלענט רעדען מיט זיינע פריינד אויפן פרייען פעלד. 

ער איז יעצט ארומנענאנגען מיט זיינע פריינד, ביז ער האט געפונען א באנק, 
וועלכע איז נעשטאנען נאנץ פריי. ארום זיינען געווען ניט פיעל ביימער, 

-- דא קענען מיר זיך זעצען און נאנץ רוהיג רעדען, האט ער געזאנט, 

-- דיא בּיימער האבען אויגען און דיא בלעטער האבען אוערן, האט בעלהימער 
בעמערקט. איך האב פיינט דיעזע נרינע שפּאניער ווענטלעך, וועלכע דיא נאטור 
האט אויסנעשטעלט אזוי גאר אומזיסט. 

-- איך ווייס עס אויך, אלטער פריינד, און האב מיך בעווארענט. 

ער האט אנגעהויבען צו הושש.-.-ען, װיא אַ שלאנג. פון ערגעץ ניט ווייט 
האט אנאנדערע שלאנג נעענטפערט מיט דעמזעלבען הושש.... | 

-- דערקענט איהר דיא שטימע? האט ואלענטין געפרענם. -- דאס אין 
קורומיללא. איך האב איהם נאך ביי טאג נעהייסען, ער זאל אוף אונז ווארטען. 
ער האלט דיא וואך. ווען ער ניט אכטונג, פעגען מיר רוהיג רעדען. ער ייס שוין, 
ווא אזוי צו פערטרייבען שפּיאָנען. 

== אלא, מעגען טור נאנץ רוהיג רעדען, האט דאן טארטין געזאנט. 
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-- װאָרט א מינוט, האט וואלענטין געענטפערט. לאמיר פריהעו הערן, וואס 
אונזער פריינד װועט אונז בעריכטען. 

- וועלכער פריינד ? האט דאן מארטין געפרעגט. איך דענק, אז מיר זיינען 
דא נאנץ אליין. 

-- איהר װעט באַלר זעהן. 

מיט דיעזע ווערטער האט וואלענטין אנגעהויבען צו קנאקען מיט דער צונג און 
צו מאכען, ויא דער בוים פּראָש קװאַקעט פאר א רענען. באַלד האבען דיא בלעטער 
פון דיא ביימער אננעהויבען צו רוישען און אַ דונקעלע נעשטאלט איז ארויסגעשוואן: 
מען פון דיא ביימלעך, וועלכע זיינען געווען ניט ווייט פוו'ם ארט וואו אונזערע בע: 
קאנטע זיינען געזעסען. דאס איז געווען קארנערא, דעם געגעראָלס פּערװאַלטער. ער 
איז נעווען איינגעהילט אין אַ מאנטעל און א ווייכער פילץ הוט איז געווען אריבער: 
געצויגען ביז איבּער זיינע אויגען. 

-- גוטען אבענד, מיינע העררען 1 האט ער נעזאנט, וען ער איז צוגעקומען. 
נוייסט איהר, אז איך װאַרט אױף אייך שוין לאנג? 

-- גענעראָל דע גערעראַ האט אונז אויפגעהאלטען לענגער, ויא מיר האבען 
גערעכענט, האט װאַלענטין נעענטפערט. 

-- אזוי ? איהר קומט יעצט גלייך פון איהם ? 

-- איך האב דאף אייך נעזאנט, אז איך װעל איהם מאמען אַ בעווף, 

-- איך האב עס אבער ניט געגלױבּט. איך וואלט קיין מאל ניט גענלויבט, 
אז איהר װעט זיך אונטערשטעלען צו נעהן צו איחם אחיים. 

-- נו, זעהט איהר ? איער ווילדער גענעראַל איז געווען א דזשענטעלמען און 
האט אונז אויפגענומען זעהר העפליך, זאָגאר פריינדליך, 

-- דאן ערשט דארפט איחר זיך היטען פאר איהם, האט קאַרנעראַ געזאנט 
ערנסט. ווען ער האט אייך אויפנענומען פריינדליך,. האט ער שוין געווים אַ פּלאַן 
אייך צו פערניכמען. יעצט ערשט מוזט איתר זיין פאָרזיכטיג. 

-- איך ווייס עס זעהר גוט. דיא פראנע איז נור, אוב מיר זאלען איהם לאזען 
צייט, ער זאָל קענען עפּעס טהאן, אדער מיר זאלען איהם ניט לאזען זאגאר זיך 
איבערלענען. 

-- ער איז זעהר נעשיקט און דורכנעטריעבען. ער רוהט ניט, ער שוויינט ניט, 
ער ארביים שטענדינט און טראכט שטענדינ. עס קומען פאר פעלע, ווען ער איבער: 
ראשט מיך. איך זעה אין זיינע אוינען אַ פייער, מיט וועלכען ער קען פערניכטען דיא 
גאנצע וועלט. איך ציטער אמאל, וען איך דערזעה איהם. 

-- זייט רוחיג, . אין איינינע טעג װעט זיך אלעס ענדערן, האט וואלענטין 
נעואנט. עס װעט קומען צו אַ קריויס, אן אויסברוך און דער גענעראל וועט ווערן 
אנאנדער מענש. 

-- הלואי זאלט איהר אמת זאנען, האט קארנערא בעמערקט און אַ טיעפער 
זיפץ האט זיך ארויסגעריסען פון זיין ברוסט. -- איך מוז אייך אבער זאנען, אז איך 
גלויב ניט, דאָס איהם זאל קענען עפּעס שאַדען. 
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-- נו, נו 1 בערוהינט אייך ! דער טייפעל איז נאר ני אזוי שווארץ, ויא מען 
ט איהם אוס. -- האט איחר עפּעס נייעס אונז מיטצוטהיילען ז 

-- איך האב זעהר וועניג נייעס. זייט מיר האבען זיך נעזעחן, האט מיר דער 
נענעראַל גענעבען אַ בריעף צו דער אַבטעסין פום בערנהארדינער מאָנאַסטיר, 

-- ווייסט איחר, וואס אין בריעף איז געשטאנען} / 

-- איך ווייס. אניטא האט עס מיר נעזאנט. 

דאן מארטין איז געװאָרען אונרוחיג. ער האט אנגעחאפּט קארנערא ביי ביירע 
הענד און האט אויסנערופען : 

-- זאנט שנעל ! וואס וויל ער ? וואס פּאָרדערט ער פון איהר ? 

וואלענטין האט איהם אביסעל בערוהיגט און האט געבעטען קארנערא, ער 
זאל זי זאנען, וואס עס איז נעשטאנען אין גענעראַלס בריעף: 

-- עד שרייבט דער אבטעסין, אז ער װעט מארנען זיין בי איחר און. װעט 
מיט איהר אפּרעדען אלעס איבער זיין הייראטח מיט דאניא אניטא. ער האט שוין 
בעשטעלט א גייסטליכען און מאָרנען פּאר נאכט זאל פארקומען דיא האָכצײטט. 
צערעמאָניע, 

-- אך, גאט! אך, נאט ! האט זיך געריעפּען ביי דיא האר דאן מארטין, 

-- ווייטער שרייבט ער גנאר ניט ? האט וואלענטין נעפרעגט. 

-- ער בעט דיא אבטעסין, זיא זאל איבעררעדען מיט אניטאץ און זאל איהר 
ערקלערן, וואס פאר אַ נליק עס איז פאר איהר צו הייראטהען אזא גרויסען מאן, 
וויא ער איז. מאָרגען אום איינס אוחר װעט ער זיין אין מאָנאַסטיר, 

-- איך דאנק אייך פאר דיעזע נאכריכט, האט וואלענטין געזאגט ערנסט. 
זיא איז פאר אונז זעהר וויכטינ. קּױם ווייסען מיר, אז ער װיל מארגען פאהרען אין 
מאָנאַסטיר, וועלען מיר שוין נעפינען מיטעל עס ניט צו דערלאזען. דאס איינצינע, 
וואס מיר דארפען, איז, מען זאל איהם אפּהאלטען נור אייניגע שטונדען. קענט איהר 
עס מאכען ? | 

-- איך קען איהם אפּהאלטען אַ פּאָר שטונדען. איך קען מאכען, אז דיא 
קארעטע זאל זיך צוברעכען. 

-- מעהר דארפען מיר ניט. 

וואלענטין האט איחם דאן אװעקגערופּען אין אַ זייט און האט מיט איהם 
אוועקגערעדט אייניגע צייט. דאן האט ער איהם געזאגט אין דער חויך ; 

-- אלזא, איך פערלאז טיך אויף אייף. איהר װעט שוין געװיס טהאן אַלעס, 
טיא מיר האבען אפּנערעדט. יעצט, אדיע! 

-- װוען װעל איך אייף װיעדערזעהן ? האט קארנערא געפרענט. 

-- איך װעל אייך שוין געבען צו וויפּען, האט װאַלענמין נעענטפערט. 

קארנגערא איז אוועקגענאננען. דיא דריי פריינר זיינען װיעדער געבליעבען אליין. 

-- מיינע פּרײנד, האט וואלענטין זיך נעווענדעט צו זיי, עס איז ענדליך נע, 
קומען דיא צייט, ווען מיר וועלען מוזען אנהויבען דעם שרעקליכען קאמפּף, צו ועלבען 
טיר האבען זיך פאָרבערייטעט זייט איינינע מאנאטע. דיא נעזעצע פון דער פרעריע 
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זאנען : בלוט פאר בּלוט! אַ לעבען פאר אַ לעבען ! איך וויל עס אבער ניט. איף 
וויל זעהר אויסטיידען דיעזעס געזעץ, ויא װײיט עס װעט נור מענליך זיין. פערניעסען 
בּלוט איז אַ פערברעכען, עם איז אַ שאנדע פאר אַ מענשען מיט נעפיהל צו קעמם. 
פען מיט אַ מעסער אין דער האנד, 

-- יא, וואס דען קענט איהר טהאן מיט אזא שלעכטען, ווילדען מענשען, ביי 
וועמען פענשענלעבען האט גאר קיין ווערטה ניט 4 האט דאן מארטין נעפרענט. מיר 
טױדטען דיא ווילדע טהיערע, װייל זי שאדען אונז, וייל מיר ווייסען קיין אנדערעס 
מיטעל, ויא אזוי פון זי לויז צו װערן. פון א שלעבטען מענשען מוזען מיר אויך זעחן 
לויז וערן מיט אלע מענליכע מיטעל, וואס קומען אונז אונטער דער האנר. 

-- ניין, פריינד ! דאס איז דער אונטערשיעד פו'ם שלעכטען, ווילדען מענשען 
און דאס ווילדע טהיער. דאס ווילדע טהיער א יז שלעכט, דער מענש ווערט שלעכט. 
דאס טחיער װעט ניט ענדערן זיין כאראקטער, עס איז זיין נאטור, זיין אינסטינקט, 
דער מענש אבער קען זיך ענדערן. איך בין דאחער גענען דיא טאדעס שטראפע. 
דער ערגסטער מענש, דער גרעסטער רױבּער און מערדער קען זיך ענדערן, ער קען 
זיך בעסערן און ווערן אנאנדער מענש. ווען מען טוידטעט איחם, איז אלעס פּערלאָרען. 

-- וואס איז דאס, דאן וואלענטין ? האט אויסגערופען דער טיגער:טױױטער. 
איהר רעדט דאך עפּעס נאר, ויא אַ פּרעדינער ? איחר פּרעדינט דאך נאר, אז מיר 
זאלען פערגעבען און פערגעסען אלע בּעליידיגונגען, וואס מען האט בענאנגען גענען אונזז 

-- ליעבער דאן מאַרין, איך בין קיין פּרעריגער, קיין גייסטליכער און זאָנאַר 
קיין פרומער. איך בין אַ מענש און װייס, אז יעדער מענש קען בענעהן פעחלער, 
זאנאַר פערבּרעכען. עס זיינען דא צייטען אין טענשענס לעבען, ווען דער מענש וויים 
ניט, וואס ער טחוט. נויט, ליידען, דער הארטער קאמפּף מיט אלערליי חינדערניסע 
און שווירינקיימען מאכען אונז ווייכער, רוהינער, עדעלער און בעסער. איך קען עס 
זאנען פון מיר אליין. ‏ איך האבּ נעליטען מעהר פון אייך אלע. מיין גאנצעס לעבען 
איז אַ קייט פון לאנגע און שווערע ליידען. אין דער נױט האבּ איך געלערנט מיך 
אליין קענען { אין מיינע ליידען חאב איך נעלערנט דיא וועלט ; אין מיינע שמערצען 
האב איך געלערנט צו האבען מיטלייר מיט אנדערע מענשען. מיר דארפען זיך היטען, 
מיר דארפען אויסווייכען שלעכטע מענשען } אױך װען זי קומען און שטעלען זיך 
אין װועג, טארען מיר זי ניט פערניבטען. 

דאן מארטין און בעלחימער האבען אויסנעהערט וואלענטיניס לאנגע רעדע 
נאנץ אויפמערקזאם. דאם איז געווען ביי זיי א נייעם. אזעלכע געדאנקען האבען זיי 
שוין לאנג ניט נעהערט. זיי זײנען געווען ווילדע קינדער פּון דער פּרעריע. זי האבען 
געוואוסט, אז ווען זיי טרעפען איינעם אין װילדען וואלד, איז ער זייערער א פיינד, 
וועלכער װעט זי טױדטען, ווען זי וועלען ניט פערחאפּען און איהם פריהער טוידטען. 
אזוי איז שוין דאס געזעץ פון דער װיסטע. אזוי לעבּען דיא אינדיאנער, אזוי לעבען 
דיא ערשטע עמינראַנטען. זי װערן פערווילרערט און נעהמען אן דיא זיטען פון דיא 
ווילדע. 

-- ענטשולדיגט מיר, דאן װאַלענטין ! האט ענדליך אויפגערופען דער טינער, 
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טױדטער,. ענטשולדיגט מיר, ואס איך האב מיך אזוי נעשפארט, אז מיר זאלען 
טױידטען דעם גענעראל. איך בין געבאָרען און ערצויגען געװאָרען אין מעקסיקא, וואו 
דיא מענשען לעכען אנדערש, ויא ביי אייך אין אלטען אייראפּא. דאָרט רערט מען 
פון מענשליכקייט און פון עדעלערע געפיהלען. אין מעקסיקא ווייסען מיר דערפון נים. 

-- איך האב אייך ניט וואס צו ענטשולדיגען אדער צו פערצייהען, האט וא 
לענטין נעענטפערט. עס זיינען דא צייטען, ווען דאס הערץ שפּרינגט אין מיין ברוסט 
פאר צארן און פערדרום גענען שלעכטע מענשען. עס מאכען זיך ציטען, ווען איך 
וואלט געװאָרען א ווילדער טינער, וועלכער רייסט זיך ארויס פון זיין שטיינ. איך 
ווייס מיך אבער, ויא צו בעהעררשען, איך ווייס, וויא מיך איינצוהאלטען. איך טהו 
קיין זאך, וואס איך האב מיך ניט איבערלענט רוחיג און קאַלטבּלוטיג. -- אבער 
נענוג דערפון ! איך האב אייך מיטצוטחיילען עטוואס וויכטינעס. 

איר בין היינט געווען ביים פּרעזדענט פון דער רעפּובליק און האב מיט איהם 
אװועקנערעדט אנאנצע שטונדע. --- איך קען אייך יעצט ניט דערצעהלען,. ויא אזוי 
איך בין מיט איהם בעקאַנט געװאָרען און פאר וואס ער האט צו מיר אזי פיעל 
צוטרויען. עס איז א לאַנגע געשיבטע, וועלכע איך װעל אייך פיעללייכט אמאל דער; 
צעהלען. -- יעצט קען איך אייך נור זאגען, אז ער האט מיר גענעבּען א בלאנקען 
בוינען פּאפּיער מיט זיין אונטערשריפט. איך מעג אנשרייבען אויף דיעזעם פּאַפּיער, 
וואס איך װעל נור אליין וועלען. 

-- האט איהר אזא פּאַפּיער? האבען אויסגערופען דאן מארטין און בעלהי. 
מער מיט איין קול. 

-- יא, איך האב עס ביי מיר. -- מאָרנען נאנץ פריה זאָלט איהר געהן צום 
באנקיר דאן עדוארדא ראַליע. ער װעט אייך ערווארטען. וואס ער װעט אייך הייסען, 
זאָלט איהר טהאן. 

--- און איהר ? ואוו װעט איהר זיין ? 

-- איף קען אייך ניט זאנען,. ואו איף װעל זיין. בעאונרוהינט אייך ניט פון 
מיינעט ווענען. טחוט, וואס מען װעט אייך הייסען און אלעס װועט זיין גוט. -- איך 
זאג אייך אבער נאך אמאל, אז דיא וויכטיגסטע צייט איז נעקומען. דער קאכפּף 
האט זיך אנגעהויבען. מיר וועלען זיענען. איבערמאָרגען איז א גרויסער פייערטא: 
אין גאנץ מעקסיקא. עס איז דער טאג, װען דאס לאַנד האט זיך בעפרייט פו'ם 
שפּאַנישען יאָך. אין דיעזען טאג וועלען מיר ארויס טרעטען גענען אונזער פיינד און 
וועלען זיך שטעלען געגען איהם אנגעזיכט גענען אנגעזיכט. ‏ מיינט ניט, אז איך קען 
ניט אונזער פיינד, ‏ ער איז פון אייזען און זיין װילען איז פון שטיין. ער װעם זך 
אזוי ניף ניט אונטער נעבען. ער װעט קעמפּפען ביז צו לעצט. -- זייט פאָרזיכטיג און 
פערנעסט ניט קיין מינוט, אז ארום בערנהאַרדינער מאָנאסטיר געפינט זיך א נאנצע 
ארטעע פון שפּיאָנען. -- האט איהר מיך פערשטאַנען. 

-- יא, דאן וואלענטין. מיר פערשטעהן אייך. 

= און איהר ווע אויס פאלנען אלעס, וואס מען װעט אייף הייסען ? 

= טיר וועלען טהאן אלעס, וואס מען וועט אונז הייסעןי | 
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-- יעצט האב איך נאך צו זאנען אפּאר װערטער צו אוער פרינף 
בעלהימער, 

-- דאן װעל איך אוועקנעחן, האט דער טיגער טייטער נעזאנט. 

-- גיין, ‏ בלייבט. האב איך דען געהיימניסע פאר אייך ? ווען עס מאכט זיך 
אמאל, אז איך קען אייך ניט אלעס ארויסזאנען, איז עס נור אין אזא פאל, וען 
איך בין איבערצייגט, אז עס איז בעסער פאר א ייך, איחר זאלט עס ניט וויסען. 

-- וואלענטין! איהר האט מיר גאר ניט וואס צו זאגען, האט בעלחימער 
אויסגערופען. איך פערשטעה אייך גאנץ נוט. איהר ווילט מיר זאנען : דאן פארטין 
קעמפּפט פאר זיין געליעבטע. איהר וילט זיך נוקם זיין פאר איער פריינד, וועלבען 
דער גענעראל האט אזוי ניעדעריג בעהאנדעלט און ענדליך נעטײימעט. איך אבּער 
בין א פרעמדער, איך האב גאר ניט צו טהאן מיט'ן גענעראל דע נערערא. פאר 
וואס זאל איך איינשטעלען מיין לעבען 3 -- דאס װוילט איהר מיר זאגֶען? ניט 
וואהר ? 

וואלענטין האט אנגעבוינען דעם קאָפּ. 

-- דאן אכער קענט איהר מיך ניט, וואלענטין. איך האב ליעב געהאט אייער 
פדיינד אזוי ויא איהר. גראף לואיס איז פאר מיר געווען טהייערער וויא א ברודער, 
איך בּין בערייט צו געחן פון זיינעט ווענען אין פייער און אין װאַסער. וואס איהר 
וועט מיר הייסען, װעל איף טהאן און וואוין איהר װעט מיך שיקען, װעל איך 
געהן, 

וואלענטין האט איהם אױסנעשטרעקט זיין שטארקע גראָבע האנר, 

--- איך דאַנק אייך,. ברודער ! האט ער קוים ארויסגערערט. מיט אזשיכע 
סהייערע פריינד קען מען זיין זיכער, אז מען װעט זיעגען און מען װעט דערגרייכען 
דעם ציעל. דאס הייסט פריינדשאפט! געגעראל דע גערערא האט רעכט געחאט ווען 
ער האט אונז געזאגט, אז דיא וואהרע פריינדשאפט פרענט ניט נאך קיין אודוא; 
כען. איך דערזעה א מענשען און בעקום איהם ליעב, איך קען מיר אליין ניט ער. 
קלערן פאר וואס. זאלען עס זיין אנגעשריעבען אין דיא שטערן, ויא דיא אלטע 
פילאָזאָמען פלענען זאנען, אדער איז דאס דערפאר, ווייל דיא כאראקטערע פּאסען 
זיך אדער, ויא סװעדענבאָרג האט ערקלערט, אז דיא זעעלען פון דיא מענשען 
זיינען א קונעל. זי װערן צו שניטען אויף צווייען. װען עס טרעפען זי צו זאמען 
צוויי מענשען, אין וועלכע עס נעפינען זיך דיא צוייא האלבע קונעל פון אײן 
זעעלע, דיעזע צווייא מענשען מוען זיך ליעבען. -- איך ווייס ניט און װעל ניט קלערן 
דאַריבער, 

איך ייס נור, אז וואהרע פריינדשאפט אין א גליק, וועלכעס מיר מוזען 
שעצען און אכטען. 

וואלענטין האט װיעדער אנגעהויבען צו הושיטען ויא א שלאַנו. קורומיללא 
איז באַלר צונעקומען. אין אייניגע מינוטען ארום זיינען אלע אוועקגעפאהרען אהיים 
אין דער שטראסע טאַקובא, 
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!סטע קאַפּיטעל. 
דיא צלאנקע אונטערשריפמ. 


דעם אנדערן טאנ איז נעווען א פייערטאג. אין דיא לענדער, ואו עם וואינען 
קאַטױליקען, איז א פייערטאג קיין וואונדער ניט, יל בּיי דיא קאמויליקען איז יערען 
טאנ דא א חייליגער, װעלכען מען מוז אפּנעבען עחרע. ווען מען זאָל ניט דאַרפען 
עסען, װאָלטען אלע דריי הונדערט פונף און זעכציג טעג פו"ם יאחר געװען פייער 
טעג און מען וואלט נאך ניט אויסנעקוטען, וייל עס זיינען דא מעחר חייליגע, ויא 
טעג אין יאחר. 

נאַנץ פריח איז א באַנדע מװיקאַנטען ארױיפּגענאננען פוים פּאַלאַץ פון פּרע: 
זידענטען, איז דורכנענאַנגען דורך דיא הױפּטנאַסען פון דער שטאדט און האט געי 
מעלדעט, אז מאָרגען װעט זיין א שטיער געפעכט (א נעשלעג צווישען מענשען און 
ווילדע שָקסען) אויפן בערג פארנאסטא -- א בערגע חינטער דער שטאדט. בײ 
נאַכּט װועט זיין פייערווערק אויפץ פּלאצא מאַיאָר און א גרויסע אילומינאציאָן אין 
אלע נאַסען. 

דיא רעניערונג אין מעקסיקא ווייס, וואס דאס פאלק האט ליעב און זיא זוכט 
איהם צופריעדען צושטעלען. אין אזא טאג, וען עס איז קיין פייער טאג פון דער 
קירכע, זאָנדערן א פייער טאג פו'ם פאָלק און פארן פאלק, איז דיא רעגיערונג 
ניט רע זיא טהוט אלעס מענליכע אום צו בערוישען און איבערראשען דאס 
פאָלק. 

דאן מארטין האט פּינקטליך אויסגעפאלנט, וואפּ וואלענטין האט איחם נע. 
הייסען. נאַנץ פריח איז ער גענאַנגען צום בּאַנקיר עדוארדאָ ראַליע. עס איז נאך 
געווען נאנץ פּריה. ‏ דיא זון איז נור וואס ארויסגענאנגען און האט בעלייכטעט דיא 
שפּיצען פון דיא קירכען. ‏ דאן מארטין איז געווען זיכער, אז דער רייכער באַנקיר 
שלאפט נאך. ויא איבערראַשט איז ער דאהער געווען, ווען ער האט געטראָפען דעם 
באַנקיר שוין פאָלקאָטען אנגעטהאן זיצענדיג אין זיין שרייבצימער מיט זיין ברודער 
אנטאָניא, 

-- נוט מאָרנען,. דאן מארטין ! האט איהם דער באַנקיר בענריסט, װען ער 
איז נור וואס ארויפגעקומען אױף דער שוועל. גוט, וואס איחר זייט געקומען. מיין 
מוטער און מיין שוועסטער זיינען נאך נעכטען אוועקגעפאהרען אויף מיין (פאַרם) 
האַציענדאַ. ווען מיר וועלען אהין קומען, װעלען מיר שוין געפינען אלעס פאָרבע. 
רייטעט. 

דאן מארטין האט ניט אנגעהויבען צו פערשטעחן, וואפ דער באַנקיר האט 
איהם געזאנט און צו וואס ער האט עס געזאנט. ער האט אבער אַזױ פיעל פער, 
שטאַנען, אז דער באַנקיר האט נגעדארמט אזי זאגען. דער דיענער, וואס האט איהם 
אריינגעפיהרט אין צימער, האט געדארפט הערן, אז מען פאהרט אױף דער 


האציענדא. 
-- אלזאָ, ברודער, האט דער באנקיר ווייטער געזאגט. -- זעה, אז אלעם זאל 
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זיין פאַרבּערייטעט צו דער רייזע, איף װיל, אן מיר זאָלען אהין אנקוטען צום 
פיטאג: 

דאן מארטין האט געזעהן, אז ער מוז עפּעס זאגען. עס פּאַסט דאָך ניט, ער 
זאל אזוי בלייבען שטעהן, ויא א קלאָץ. 

-- איך דענק, אז איער האציענדא אין נים גאנץ ווייט פון דער שטאדט, 
האט ער בעמערקט. 

-- אה, יא ! עס איז ניט ווייט פון דער שטאדט, אין נאַנצען פינף מייל. עס 
נעפינט זיך אױף א בארג און עס איז גוט בעפעסטיגט. אין מיין האציענדא האב 
איך קיין מורא גיט, מען זאל אױף מיר אנפאלען. דיא שטיינערנע ווענט פוױם בערנ 
זיינען מיינע בעסטע פערטהיידינער. 

-- דאס האב איך ניט געוואוסט און האב קיין מאל דאראן ניט געדאכט. 

-- זעהט איחר, מיין הערר, אין א לאַנד, ויא מעקסיקא, וואו דיא רעניערונג 
דארף זיך גיכער זאָרגען פאר זיך אליין, אלס צו פערטהיידיגען איהרע איינוואינער, 
מוז יעדער מענש זארנען פאר זיך. ער מוז זיך אליין פערטהיידינען. --- אלזא, פאהר, 
מיין ליעבער אנטאָניא. איך האב אנגעגרייט ביקטען און פּיסטאָלעטען. צוועלף דיענער 
וועלען אייך בּענלייטען. דיא זון איז נור וואס ארויסגעגאנגען, איהר װועט האבען אַ 
נוטע רייזע. -- אַדיע { מיר וועלען זיך באלד וויעדערזעהן. 

אנטאָניאַ איז ארויסגעגאננען און האט געזעהן, דיא קארעטע זאל זיין איינ. 
נעשפּאנט און אלעס נעטחינע זאל זיין פערזארנט. בּאַלד איז ער צוריקנעקומען אוּן 
האט נערופען דעם טינער:טוידטער. ביידע האבען זיך ארייננעזעצט אין דער קאַרעטע 
און זיינען ארויסנעפאחרען פון הויף, 

-- איך האב געמיינט, אז מיר וועלען פאהרען רייטענדינ, האט דאן מאַרטין 
בעמערקט. 

-- צום בּערנהארדינער מאָנאסטיר קענען מיר ניט פאחרען רייטענדיג. ‏ מען 
װעט אונז דערקענען. דיא קאַרעטע אבער איז פערהאנגען און פערשטעלט, אז קיי. 
נער װעט ניט וויסען, װער עס זיצט אינעוועניג, 

דער קוטשער האט געשמיעסען דיא פערד און דיא לייכטע, עלענאנטע קאַ. 
דעטע האט זיך געקייקעלט איבער דיא שטויביגע, ניט נעפלאסטערטע גאסען פון 
דער שטארט מעקכיקא. 

-- וואוהין פאהרען מיר דען ‏ האט פּלוצלונג געפרענט דאן מארטין. 

-- מיר פאהרען צום מאָנאַסטיר פון דיא בערנהארדינער, 

-- דאס איז דאך אבער ניט דער ריכטינער װעג ? 

-- מענליך, אז ער איז ניט ריכטיג, דערפאר אבער איז ער זיכער. 

-- איך חייב אייך ניט אן צו פערשטעחן, 

-- איהר װעט מיך שוין פערשטעהן, ווען דיא צייט װועט קומען, האט אנטאָ. 
ניא ראַליע געענטפערט מיט אַ געלעכטער. איך קען אייף נור זאנען, אן איך טהן 
אלעס, ויא וואלענטין האט מיר געהייסען. איהר זייט דאך אַ יענער, דארפט איהר 
דאך װיסען, אז דער קירצעסטער וועג פון איין פּונקט צום אנדערן אין 8 קרומע 
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ליניע. -- איך מוז אייך נאך עפּעס זאנען : אין אלעס, ואס עס װטט יעצט פאסירען 
װעט איהר בלייבען נור א צושויער. איהר װעט נור שטעהן און צעהן אלעס פון 
דער ווייטען, טהאן וועלען אנדערע. -- געפעלט עס אייך ? 
-- עס מוז מיר נעפעלען, האט דאן מארטין נעענטפערט. ווען וואלענטין האט 
אזוי געהייסען, איז געוויס אזוי נוט. איך קען איהם און װײס, אז ער װעט קיין מאָל 
ניט טהאן אַ זאף, וואס ער האט ניט נוט איבערלעגט. איך האב דאהער פאלקאָ. 
מענעס צוטרויען צו אייך און װעל טהאן אלעס, וואס איהר װעט מיר הייסען. 
-- גוט, דערמיט בין איך צופריעדען. יעצט, מיין הערר, װויל איך אייך בעטען, 
איהר זאלט זיך איבּערטהאן. מיר פאהרען אין א הייליגען אָרט, וואו מען דארף 
טראָגען אביסעל פרימערע קליידער, 
-- אלזא, פאר װאָס האט איהר עס מיר פריהער ניט געזאנט? איך האב 
' | אין דער היים דיא קליידער פון אַ נייסטליכען. 
יי -- איך האב עס שוין פערזארנט און האב מיטגענומען אלעס, וואס מען דאַרף. 
2 מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען אַ לאננען שווארצען מאנטעל פון 
א פראנציסקאנער מענך אין א ווייסען זיידענעם שנור, מיט וועלכען ריעזע מענכע 
נארטלען זיך ארום. אמאל, אין דיא גאנץ אלטע יאהרען פלעגען דיעזע מענכע זיך 
ארומנארטלען מיט אן איינפאכען גראָבען שטריק, אַ צייכען, אז זיי זיינען ניעדערינ 
און געבונדען פאר נאָט. דיא וועלט אבער איז ציוויליזירט געװאָרען און דיא פרומע 
ברידער האבען געפונען, אז א זיידענע שנור איז פיעל שעהנער און פיעל לייכטער 
אלס אַ נראָבער שטריק. 
-- דערקענט איהר דיעזע קליידער? האט דאן אנטאָניא נעפרענט. איהר 
האט זי שוין אמאָל געטראָנען. זי פּאסען אייך זעהר נוט. איהר װעט כוען זײ 
טראָגען נאך אמאל, ווייל אהן זי װעט מען אייך ניט ארינלאָזען אין מאָנאַסטיר. 
--- איהר האט פאָלקאָמען רעכט. איער קוטשער אבער װעט זיך געוויס וואונ, 
דערן, ווען ער װועט זעהן, אז אין דער קאַרעטע האט זיך אויפגעזעצט איין איינפאכער 
מענש, פון וועלכען עס איז פּלוצלונג געװאָרען א מענף. 
-- מיין קוטשער ? האט איהר איהם דען געזעהן ? --- קוקט אייך נור צו בע. 
סער צו איהם, 
ער האט אויפגעהויבען דיא דעק פון דער קארעטע און האט עפּעס אַ קראץ 
געטהאן. דער קוטישער האט זיך אומגעקוקט צו זיי. דאן מארטין האט דערזעהן זיין 
געזיכט און האט אויסגערופען; 
-- קורומיללא 1 אך ! ויא נוט ער האט זיך פערשטעלט } 
-- נו, זעהט איהר שוין, אז מיין קוטשער װעט זיך ניט וואונדערן, ואס אין 
דער קאַרעטע איז אויסנעוואקסען א מענך. 
-- דאן װעל איך מיך באלד איבערטהאן. איך רעכען אבער, אז אונטער דעם 
פרומען מאנטעל פון אַ מעגך, װעל איך מוזען מיטנעחמען מיינע װאַפען. 
-- רעכענט ניט, זאנדערן נעהמט זיי מיט. אין מעקסיקא מוזען זאנאר דיא 
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היילינע מענער טראָנען אונטער זייערע קליידער אַ לאנגעס מעסער אדער ווענינסטענס 
א פּאָר שארף נעלאדענע פּיסטאָלעטען. 

דאן מאַרטין האט אננעטהאן איבער זיינע קליידער דעם לאננען שװאַרצען 
מאנטעל און האט זיך ארומנעבונדען מיט דער זיידענער שנור, דאן האט ער אנגע; 
טהאן אַ פּאָר נאַנץ לייכטע פּאנטאפעל, ויא דיא מענכע טראָגען. 

-- נו, יעצט זייט איהר שוין אַ מענך, האט דאן אנטאָניאַ בעמערקט. 

-- נאך ניט, מיר פעהלט נאך עפּעס. 

וואס איז? 

-- א הוט פון אַ נייסטליכען. 

-- דאפיר האב איך מיך אויך געזארנט, 

ער האט געעפענט איינע פון דיא גרויסע זייטען קעשענעס פון דער קארעטע 
און האט ארױסגעשלעפּט אַ הוט פון א מענך. 

-- בראואָ ! האט דאן מארטין אויסנערופען. אין איער קארעטע האט איהר 
א גאנצען מאַנאַזין פון מענער קליידער. 

-- וואס זאל מען טהאן ? אין מעקסיקא מוז מען האבען מיט זיך אלעס, מיט 
וואס מען קען זיך פערטהיידינען. 

אונטערדעסען איז דיא קארעטע געפאהרען אלץ ווייטער און ווייטער, ביז זא 
איז געבליעבען שטעהן פאר דיא הויכע און גראָבע שטיינערנע מױיערן פווים מא- 
נאסטיר. ביידע מענער זיינען ארויסגעגאננען און האבען אנגעקלאפּט אין דער שווע: 
רער אייזערנער טהיר. א נאָנע האט זי נעענטפערט און געפרעגט, וואס זיי דאַרפען. 

--- מיר ווילען זעהן דיא אבטעסין האט דאן אנטאָניא געענטפערט, 

-- עס איז נאף צו פריה. איך ווייס ניט, אוב דיא מוטער אבטעסין װועט 
אייך אויפנעהמען אזוי פריה. 

-- זאָג איהר, אז אַ הערר מיטץ נאָמען ראַליע װוינשט מיט איהר צו רעדען. 

דיא שוועסטער, וואס איז געשטאנען ביי דער טחיר, האט ניט געוואוסט װאָס 
צו טהאן. עס איז געווען דייטליך, אז זיא האט מורא צו געהן צו דער אבטעסין אזוי 
פריה. ראַליע איז שוין אבער געווען בעקאנט מיט אלע היילינע און פרומע גרידער 
און שוועסטער און האט געוואוסט, אז ביי זיי העלפט אויך אַ טאָלער. 

דיא שװועסטער מהיר:היטערין איז אוועקגענאננען, האט זיך געזוימט אייניגע 
מינוט און איז צוריקנעקומען מיט דער מעלדונג, אז דיא מוטער אבטעסין װעט 
מאכען פון זייערטווענען אן אויסנעהמע און װעט זי דאך אויפנעהמען. מען האט זיי 
אריינגעפיהרט. אין שרייכ:צימער, ואו מִיר זיינען שוין אמאל געווען. דיא מוטער 
אבטעסין איז היינט געווען בלייך, אויפגערענט און אונרוהיג. זיא האט אַ װינק נע. 
טהאן צו בּיידע מענער, זי זאלען זיך זעצען. אליין אבער האט זיא געשוויענען. ראַליע 
האט נעמוזט אָנהױבען צו רעדען. 

-- ווירדינע מוטער ! = איך האב אייך נעכטען געשריעכען אַ בריעף, ‏ אז איך 
װעל היינט האבען דיא עהרע אייך צו בעזוכען. 

= איך ווייס עס,. איער שוועסטעֶר העלענא האט מִיד געוויעזען דען בריעת 
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איהר ווילט אוועקפיחרען פון אונז איער שוועסטער. דאס טחוט מיר זעהר לייר. 

-- וויא זאל איך עס מיר ערקלערן 4 

-- נאנץ איינפאך, איער שוועסטער איז אין דער קורצער צייט, ואס זיא 
איז דא נעווארען אזוי בעפריינדעט און אזוי בעליעבט פון אלעמען. אז עס טחוט 
מיר ווירקליך לייד, זיא אפּצולאזען פון אונז, 

-- איהר מאכט מיך נליקליך, פרומע מוטער, וואס איהר לױבט אזוי מיין 
שוועסטער. 

-- איך לױיב זיא ניט,. איך זאָג נור דיא װאַהרהײט. אין דיעזע מויערן קענען 
מיר זאנען נור דיא וואהרהייט, װייל קיין לינען קען אונז דא ניט נוצען. מעגליך, אַז 
איך װאָלט דיעזע װאַהרהײט אויך ניט געזאנט, װען איך זאל ניט האבען דארוף 
געוויסע אורזאכען. 

-- קענט איהר מיר זאנען דיעזע אורזאכען 1 מעג איך דערראטהען דיעזע 
אורזאכע ? 

-- דערראַטהען 4 -- אלזא, ווייסט איהּר זיא. 

-- מענליף, אז איך ווייס. װוילט איהר מיר ערלויבען, איך זאל עס אייך זאָנען? 

--- פאר וואס ניט ? מיר האבען קיינע געהיימניסע. מיר לעבען פרײי און 
אפען אין דיעזע היילינע ווענט. 

-- אלאָ, װעל איך עס זאגען. מיין שוועסטער חעלענאַ לעבט זעהר פריינדליף 
מיט אנאנדער מעדכען, דאניאַ אַניטאַ, וועלכע געפינט זיך דא. ביירע מעדכען זיינען 
אזוי בעפריינדעט, אז זי קענען ניט לעבען איינע אהן דער אנדערער. נעסטערן האט 
מען נעמעלדעט, אז דאניא אנימא מוז הײראַטהען איהר אפּעקון, אַ מאַן, וועלכען 
זיא קען ניט ליידען, אַ מאַן וועלכען זיא האַסט און פעראבשייעט -- 

-- װאָס רעדט איהר, מיין הערר ? פון וואנען ווייסט איהר דאס אלעס ? ויא 
קענט איהר ארויסזאנען זאכען, פון וועלכע קיינער טאר ניט וויסען ? 

-- איז נעכטען געווען ביי אייף א הערר מיטץ נאמען דאן ראַמאָן דע סעראַפּיאָ? 

-- ער איז דא געווען. 

-- האט ער אייף ניט נעבראכט אַ בריעף פו'ם מיניסטער ? 

-- צו ואס פרענט איהר עס? צו ואס דארפט איהר עס ויסען? האט 
אויסנערופען דיא אבטעסין אויסער זיך. 

-- איך װעל עס אייך באַלד זאגען פרומע מוטער. איך בין יעצט געקומען 
נעהמען מיט מיר ביידע מעדכען, העלענא און אניטאַ. 

דיא אבטעסין איז אויפגעשפּרוננען, איהר האט פערדראָסען דער רוחינער 
נלייכנילטיגער טאן פון דיעזען מענשען. 

-- מיין הערר ! האט זיא אויסגערופען. העלענא איז אייער שוועסטער. איהר 
קענט זיא נעהמען אחיים, וען איהר ווילט. אניטא אבער קען איך אייך אויף קיין 
פאל ניט געבּען. אניטאַ איז מיר איבערנעגעבען געװאָרען פון איהר אפּעקון, פון 
איחר איינצינען אנפערוואנדעטען. איף מוז זיא איהם אפּגעבען צו דער האנד. קיינער 
האט קיין רעכט ניט זיא צו פאָרדערן פון מיר, אויסער דעם גענעראָל דע געַרערא 
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-- איהר האט פאָלקאָמען רעכט, פרומע מוטער ! נעוויפ, טאָרט איהר זיא 
אִינעם ניט נעבען, אויסער ווען דער גענעראַל דע גערעראַ אדער נאך אַ העכּערער 
פון איהם װעט זיא פון אייך פאָרדערן. 

-- אַ העכערער ? חאט דיא אבטעסין נעפרענט. וואס מיינט איהר דערמיט! 

-- איך מיין דע פרעזידענטען פון דער רעפּובליק. וואס װעט דען זי װען 
זיער פּרעזידענט װעט זיא פאָרדערן ? 

-- דעם פּרעזידענט מוז איך פאָלגען. 

-- אוב אזוי, ביטע לעזט דיעזען בריעף. 

ער האט ארויסגענומען פון דער קעשענע א בוינען פּאפיער און האט איהם 
דערלאננט דער אבטעסין. זיא האט איחם גענומען, האט איהם בּעטראכט פון אלע 
זייטען און האט געפרענט פערוואונדערט : 

-- דא איז דאך גאר ניט אנגעשריעבען ? 

-- עפּעס אן אונטערשריפט איז דאך דא? 

-- עס איז דיא אונטערשריפט פון אונזער פּרעזידענט, פאנמא אננא, האט 
דיא אבטעסין נעענטפערט, 

-- מעחר דארף איך ניט. דער פּרעזידענט האט אונז גענעבען אַ בּלאַנקאָ 
אונטערשריפט. מיר מענען אויפשרייבען אויפץ פּאַפּיער, װאָס מיר ווילען. 

-- איך זעה עס, איך פערשטעה עס, האט דיא אבטעסין נעזאנט לאננזאַם 
און טרויעריג. ליידער, איז עס נאך וועניג. אזא אַרט בעפעהל מוז דער פּרעזידענט 
שרייבען מיר אליין. זיין בלאנקא אונטערשריפט קען מיך ניט צווינגען. פערגעסט ניט, 
שיינע חעררען, אז מיר האבען איבער זיך אנאנדערע מאכט, אלס דער פּרעזידענט. מיר 
טוזען פאָלנען, וואס דער קאַרדינאל הייסט אונז. -- אין דיעזע מוערן הערט אויף 
דיא מאכט פון דער וועלט און עס הייבט זיך אן אַ גייסטיגע מאכט -- דיא מאכט 
פון דער חייליגער קירבע. 

-- אלזא, װאָס זאל איך טהאן, אום איחר זאָלט מיר ארויסנעבען דאס אוג: 
גליקליכע מערכען ? 

-- איהר מוזט מיר בּרענגען אַ בעפעהל פון'ם קאַרדינאַל פו'ם מעקסיקאַ. 

--- און וען אי האבּ שוין אזא בּעפעהל ! 

--- דאן -- דאן--װעל איך מוזען פאָלנען האמ דיא אבטעפין געענטפערט 
לאננזאָם. 

דער באַנקיר האט ארויפגענומען אַ פערזיענעלטען בריעף און האט איהם דער, 
לאננט דער אבטעסין. דיא אבטעפין האט איהם נעעפענט און דורכגעלעזען מיט 
דיא אויגען. | 

-- איך קען אייך ארויסנעבען דאס מעדכען, האט זיא געזאנט לאנגזאַם, איך 
האב אבער מורא, אז עס וועלען ארויסקומען אונאננעהמליכּקײטען. דער גענעראַל 
האט מיר געלאָזט מעלדען, אז ער װועט היינט קומען. 

-- דאס איז דיא פראַנע! האט דאן מארטין אויסנערופען, ראס איז ריא 
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הופּטזאכע! דער גענעראַס טאר זיא היינט ניט זעהן. מיר מוזען זעהן אויפהאלטען 
נור דעם היינטיגען טאג. ביז מאָרגען קען זיך פיעלעס ענדערן. 

זי האבען נאך אװעקגערעױט אייניגע צייט. מיט דער אַבטעסין, האבען זיא 
געבעמען, זיא זאָל אָנגרײטען אנדערע קליידער פאר אניטאַן, האבען אלעס אָפּנע. 
רעדט און אלעס בעזאָרנט. 

אין דער צייט, וואס דיא צוויי מענשען האבען נערעדט מיט דער אבטעסין 
אין איהר שרייבּ:צימער, האט זיך אין אנאנדער אָרט אָפּנעשפּיעלט אנאנדערע קאָ. 
מישע סצענע. 

פאָרן מאָנאַסטיר האבען אַרומשפּאַציערט דריי אָפּנעריסענע בעטלער. זיי 
האבען זיך ארומשפּאַציערט און גערעדט עפּעס צווישען זיך. פּלוצלונג איז פון ערגעץ 
אנגעלאפען אַ קאַרעטע און איז איבערגעפאהרען איינעם פון דיא בעטלער. עס אז 
געװאָרען אַ געװאַלד, אַ געשריי און אַ ליאַרם. דיא איבערינע צוויי האבען נענומען 
דעם פּערוואונדעטען, וועלכער האט שרעקליך געקרעכצט און געשריען, און האבען 
איהם צונעטראגען צום מאָנאַסטיר. זי האבען אנגעקלאַפּט אין טױיער און נעבעטען, 
אז מען זאל אריינלאָזען אַ טענשען, וועלכען עס האט זיך נעטראָפען אן אונגליק ניט 
ווייט לעבען מאָנאַסטיר. 

דיא שוועסטער טהיר.חיטערין איז נעווען פרימער אלס קלינער. זיא האָט 
אריינגענומען דעם פערוואונדעטען, האט געבראַכט בינדען און מעדיצין און האָט 
געשיקט רופען דעם דאָקטאָר, ער זאָל פערבינדען דעם אונגליקליכען.. איידער דער 
דאָקטאָר איז נעקומען, האכען דיא צוויי בעטלער זיך צורעדט טיט דער שװועסטער 
טהיר-היטערין און חאבען זיא אויסנעפרענט פיעלע זאבען, װאָס זי האבען דאכט זיך 
נאר ניט געדארפט וויסען. 

דער דאקטאָר איז עפּעס ניט נעקומען אזוי גיך און דיא בעטלער האבען נענוג 
צייט געהאט אויסצופרענען דיא שוועסטער טהיר:היטערין אלעס, װאָס זי האבען 
געדארפט וויסען. ענדליך איז נעקומען דער דאָקטאָר. ער האט בעטראַכט דעם 
פערוואונדעטען פון אלע זייטען און האט ניט נעפונען קיין וואונד אויף איהם. ער 
האט ניט געהאט װאָס צו פערבינדען און אין זיך אוועקגענאנגען. אלס דאָקטאָר 
האט ער דאך געמװזט זאנען אַ פּאֶר װערטער. 

-- געהט אַהיים און רוהט זיך אויס א טאָנ, האט ער געזאנט צום בעמלער, 
מארנען װעט איהר זיין פאָלקאָמען געזונד, 

דער בעטלער האט אביסעל געהינקט אויף אַ פוס, זיינע קאָמעראַדען האבען 
איהם ארויסנעפיהרט אונטער דיא הענד. קוים זיינען זי ארויסגענאננען, איז איינער 
פון דיא בעטלער אװעקגעלאָפען אין אַ שענק ניט ווייט און האט זיך נעהייסען געבען 
טרינקען. איהם איז אבער ניט נעלענען אין קאָפּ דאָס טרינקען. ער האט עפּעס 
געזוכט מיט דיא אױנען און האט באַלד אויסגעפונען, װאָס ער האט געזוכט. אין אַ 
ווינקעל איז געזעסען ביי אַ טישעל קארנערא. 

דער בעטלער איז צוגעקומען צום טישעל און האט געבעטען, אַז קארנערא 
זאל איהם עפּעס שענקען. דאס איז נעווען א צייכען, װעלכען זי האבען פריהער 
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אָפּנערעדט, אז זי זאלען זִיך נעבען איינער דעם אנדערן, אז זי האבען עפּעס צו 
רעדען. קארנעראַ האט איהם א װאָרף נעטהאן עפּעס אַ מטבע און האט געחייסען 
אז מען זאל איהם ארויסווארפען. דער בעטלער איז ארויסגעגאננען. קארנערא האט 
בעצאָהלט, װאָס עס איז פון איהם געקומען און איז אויך ארויסנעגאננען פון שענק. 
ניט ווייט האט ער געטראָפּען דעם בעטלער, וועלכער האט איהם דערצעהלט, וואס 
עס טהוט זיך אין מאָנאסטיר. 

דיא שוועסמער טהיר.היטערין האט אלעס אױסנעפּלױדערט. דער בעטלער, 
וועלכער איז נעווען א פערשטעלטער שפּיאָן גענעראל דע גערערא'ס האט פון איהר 
אויסגעפארשט אלעס, וואס ער האט געדארפט וויסען און האט עס יעצט דערצעהלט 
דעם גענעראל'ס פערוואלטער, קארנערא. 

-- דאס איז זעחר וויכטיג, האט געברומט קארנערא אונטער דער נאז,, איך 
מוז עס בּאלד מעלדען דעם גענעראל. ער װעט אייך זיין זעהר דאנקבאר און װעט 
אייך נוט בעצאהלען. 

ער האט געהייסען דעם בעטלער ניט אפּטרעטען פון מאנאסטיר און אליין 
איז ער געלאָפּען צום נעגעראל, אין האַרצען איז איהם זעהר ניטם געפּעלען, וואס 
דעם גענעראלס שפּיאָנען האבען איהם געדיענט אזוי געטריי אין האבען אלעס אויס: 
געפארשט. ער האט אבער געוואוסט, וואס ער האט צו טהאן און אוא פאל. דאס 
ערשטע איז ער געגאנגען צו דער הױפּט קירכע. דארט הונטער א זייל איז געשטא: 
נען א הױכער מאן און האט בעטראַכט דיא קירכע. קארנערא איז פארבייא גענאנ- 
נען און האט איהם אנגעטרעטען אויפ'ן פוס. דער מאן האט אנגעהויבּען זיך צו 
בייזערן און איז אריין אין קירכע. קארנערא איז איהם נאבגעגאנגען. ‏ אין דער קיר, 
כע האבען זי זיך געשטעלט אין א ווינקעלע און האבען אנגעהויבען צו בעמען. 

-- בעלהימער, האט קארנערא געזאָנט גאַנץ שטיל, דעם נעגעראלס שפּיאָנען 
ווייסען אלעס. לױף צו וואלענטינען און זאג איהם, אז קוים װעט ער זיך ניט איילען 
און ניט ארויס פאהרען אין א שטונדע פון דער שטאדט, װעט דער גענעראָל הייטע 
הײיראַטהען אניטאן. -- לויף שנעל ! יעדע מינוט איז טהייער. 

בעלהימער האט זיך פערנייגט ביז אין דער ערד, האט זיך אויפגעהויבען און 
איז באלד אוועקגעגאננען. איינינע ‏ מינוטען שפּעטער איז קארנערא אוועקגעגאנגען 
פון דער קירכע און איז נענאנגען גלייך צום גענעראלס פּאַלאַץ. װען ער איז אננע. 
קומען דארט האט ער נעפונען אן איבערקעהרעניש. דער גענעראל איז געװען 
בייז, האט געשאָלטען און געשלאנען זיינע דיענער און האט נעטאַנצט פאר צארן 
און פערדרוס. 

-- איהר טייפעל ‏ איהר טוינעניכטסע 1 ויא איז דאס מעגליך, אז פון אזי 
פיעל פערד, וועלכע געפינען זיך ביי מיר אין שטאַל, זאָלט איהר ניט קענען אױט. 
קלויבען אַ פּאר פערד אײנצושפּאַנען אין מיין קאַרעטע ? 

-- וואס זאלען מיר טהאָן, נענעראל? האט דער עלטסטער קוטשער געענט- 
פערט. צוויי פערד, דיא בעסטע, זיינען פּלוצלונג קראַנק געװאָרען. פיער פערר זיינען 
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אָהן האָוף;איזען (פארקאוואיס) דיא איבערינע האט מען חיינט אין דער פריה ארויס 
געשיקט אויף דער ארבייט אין איער האציענדא לעבען קוסקא. 

-- טוינעניכטסע ! הינט! האט זיך געבייזערט דער גענעראל אוּן דער שוים 
האט איהם געשפּריצט פון מויל. װער האט עס געהייסען אוועקשיקען מיינע בעסטע 
פערד אויף דיא האַציענרא ? 

-- דער פּערװאַלטער, סעניאר קארנערא, האט אונז געהייסען אַװעקשיקען דיא 
פערד, האט דער קוטשער נעענטפערט לאננזאַם. 

-- קארנערא ? וואו איז קארנערא ? וואו איז דער טייפעל קארנערא ?3 האט 
געשריעען דער גענעראל און האט נעקלאַפּט מיט דיא פיס. 

אין דיעזע מינוט חאט זיף געעפענט דיא טחיר און קארנערא איז אריינגעקו- 
מען אין צימער. דער גענעראל איז אויף איהם אנגעפאלען און האט איהם נעוואלט 
צורייסען אויף שטיקער. 

-- ענטשולדיגט מיר, גענעראל, האט קארנערא געזאנט גאנץ רוחינ. ‏ איך 
האב געוואוסט, אז מען דארף דאָרט האבען דיא פערד און האב זיי געשיקט. װען 
דער נענעראל דאַרף האבען פערד, קען איך איהם שאַפען, ויא פיעל ער װיל. 
ניט ווייט פון דאַנען וואינט סעניאר ענריקא. וועלכער פערדינגט דיא בעסטע פערד 
זעהר ביללינ. 

דער גענעראל איז נעבליעבען שטעהן. איהם האט עס פּערדראָסען, פאר וואס 
ער אט זיך ביז אהער נאַרריש געמאַכט און האט ניט איבערלעגט, אז מען קען דאך 
דינגען דיא בעסטע פערד אויף איינינע שטונדען. 

-- נוט ! נעה אַלזאָ און בּרענג מיר פיער פערד, אבער שנעל! 

קארנערא איז ארױסנעלאָפען דיננען פערד, אין דרויסען האט ער געטראָפען 
בעלהימער. 

-- זיינען זיי שוין אוועקגעפאהרען 1 האט ער איהם געפרענט, 

-- זיי זיינען שוין ארויסגעפאהרען, האט בעלחימער נעענטפערט. 


קארנערא איז יעצט געלאפען און האט נעבראכט פּערד. אונטער דעסען זיי. 
נען אנגעקומען דעם גענעראלם שפּיאָנען און האבען איהם נעמעלדעט, אז אניטאָ 
און נאך א מעדכען זיינען ארויסגעפאהרען פון מאנאסטיר אין א נעדעקטע קארעטע. 
דער גענעראַל איז אויפגעשפּרונגען פאר פערדרוס. איהם איז עס נאך גאר קיין מאל 
ניט פארגעקומען, אז מען זאל איהם אזוי אפּנאררען. ער האט געטאַנצט, געשפּרונ. 
נען און זיך געריסען. ער האט געוואלט צונויפרופען דיא נאנצע שטאדט און ארויס, 
שיקען עטליכע הונדערט מענשען, מען זאל זיי נאכיאנען. 

קארנערא האט איהם אנגעהויבען צו בעטען, ער זאל זיך אבּיסעל בערוחינען 
אוּן זאל איבערלענען וואס עס טחוט, 

יעצט איז ניט דיא צײט, ער זאָל מאַכען א סקאַנדאַל, ער מח זיין אין 
שטאדט, ווייל מען װייס ניט, וואס עס קען פּאַסירען חיינט -- טאָרנען, האט קאר- 
רא ערקלערט און האט איהפּ אנגעהויבען צו בעווייזען, אז ויא באלר זי זיינען 
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אנטלאפען נור אין איין קאַרטע, קענען צעהן טיכטינע מענשען זעהר לייכט אניאגען 
א זי צווינגען, אז זי זאָלען זיך אומקעחרען. 

דער גענעראל האט אנגעהויבען זיך איבערצולענען און האט געפונען, אז קאר- 
נערא האט ווירקליך רעכט. עס איז פיעל נלייכער, אז אלעס זאָל אפלויפען שטי, 
לערהייט ביז מאָרנען, װען דיא רעװאָלוציאָן דאַרף אויסברעכען. 

-- קארנערא ! האט דער נענעראל אנגעהויבען טיט א פריינדליכער, מילדער 
שטימע, --קארנערא, דוא ביסט שטענדינ נעווען מיין בעסטער און טרייעסטער 
דיענער, דיר וויל איך פערטרויען יעצט א שווערע אױפגאַבע. נעהם מיט דיר צעהן 
גוט בעװאַפּענטע מענשען אין פאהר מיט זי אויפן װעג קיין קוסקא. דוא װעסט 
זעהר לייכט אניאגען דיא קארעטע, אין וועלכער אניטא געפינט זיך. ברענג זיא מיר 
צוריק. איף מוז זיא האבען. 

-- איך װעל עס טהאן מיט פערנניגען, אבערי... 

-- וואס אבער? רעד דייטליד ! זאנ, וואס האלט דיךף אפּ? 

-- מיין ננעדינער הערר, איך ווייס, אז דיא מענשען וועלען זיך ניט לאזען אזוי 
ניך נעפאננען נעהמען. עס װעט קומען צו שלענ. וואס זאל איך דאן טהאן ? זאָל איך 
שוינען דאס לעבען פו'ם מעדכען ? 

-- אוב עס איז נור מענליך, זאָלסט דוא שױינען איהר לעבען, ווען ניט.... 
אלענפאלס ברענג זיא מיר טױט אדער לעבעריג. איך וז זיא האבען. 

-- וואוחין זאל איך זיא ברעננען זּ 

-- גלייך אהער. 

-- נוט ! איך געח. 

מיט דיעזע װערטער האט ער זיך פערנייגט און איז ארויסנענאננען. דער נע- 
נעראל איז נעווען אזוי אונרוהיג, אז ער איז איהם נאבגעגאננען, האט אליין צג 
נויפגערופען זיינע מענשען און האט אכטונג גענעבען אױף זייערע פאָרבערייטונגען. 
ער האט זי ניט נעלאזען אפּ אטהעמען און האט זי צונעטריעבען, זי זאָלען שנעלער 
פאהרען. 

אונטערדעסען איז דיא קאַרעטע, אין וועלכער עס זיינען געזעסען אניטאָ, הע: 
לענא, דאן מארטין און ראַליע, ארויסגעפאהרען פון דער שטאדט און איז געפאחרען 
אויפין ווענ קיין קוסקא אין דיא בערג, וואו עס האט זיך געפונען ראַליעיס חאציענ- 
דא. ניט ווייט פון דער שטאדט איז דיא קאַרעטע געבליעבען שטעהן לֶעבּען א נאסט 
הוין. פו'ם הויף איז ארויסגעקומען א מצן מיט צוויי נוטע פערד, וועלבע זיינען געווען 
אנגעזאָטעלט אויף מעקסיקאנישען אָרט. פון ביידע זייטען זאָטעל האבען ארויסנע. 
שטעקט דיא אייזערנע מיילער פון פּיסטאָלעטען. 

ראַליע איז ארויסגענאננען פון דער קאַרעמע און האט געזאנט צום טינער 
מייטער: 

-- געהט ארוי אין װאַרפט אראָפּ פון זיך דיא מענכ'ס קליידער. פון איצ- 
טער אן זייט איהר וויעדער א יענער. = יעצט קען אייך דיא ביקס מעהר ניצען אָלט 
דער נייסטלימער, 
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דאַן מאַרטין איז אַרױסגעשפּרונגען און האט פון זי אראָפּנעװאָרפען זיינע 
מענכ'ס קליידער. ביידע האבען זיך יעצט אויפגעזעצט אױף דיא פערד, וואס דער 
מאַן האט געהאַלטען ביי דיא ציגעל. דאן האט זיך ראַליע נעווענדעט צו ביידע מער, 
כעןַאין קאַרעטע און האט זיי געזאגט : 

-- מיר ועלען רייטען פון ביידע זייטען פון דער קאַרעטע און וועלען אויף 
אייך װאַכען. ואס עס װעט ניט נעשעהן, וואס עס װעט ניט פארקומען, איהר 
מוזט זיין גאַנץ רוהיג. ‏ מען טאר פון אייך ניט הערן קיין װאָרט, קיין געשריי, קיין 
געווין. 

ביידע מעדכען האבען געשוויענען. אַניטאָ איז געווען נליקליך, וואס לעבען איחר 
פאהרט איהר געליעבטער. העלענא איז געווען זיכער, אז איהר ברודער װעט זיא 
פערטהיידיגען, ויא װוייט ער װעט קענען. זיא האט געקענט איהר ברודער און האט 
געוואוסט, אז זיא מענ זיך אויף איהם פּערלאָזען. 

דיא קאַרעטע איז געפאהרען ווייטער. זיא איז אריינגעפאהרען אין אן עננען 
וועג אין א װאַלד. דער טינער טייטער האט זיך נעפיהלט צוריק דערזעלבער ווילדער 
יענער, ויא אמאל. דאָן עדוארדא איז נעווען רוהיג אבער פּערטראַכט. ער איז גע- 
ווען זיכער, אז דאן סעבאסטיאן דע גערערא װעט זי ניט שוויינען, ער װעט זיי געוויס 
נאכיאנען. -- ויא פיעל מענשען װעט ער אַרױסשיקען גענען זײ? װעט עס איהם 
געראָטהען צו רעטען אניטא'ן ? זיין שוועסטער אי דאך אױיך אין געפאהר. דיא 
קוגעל איז בלינד, זיא טרעפט, וואו עס קומט איהר אויס. 

פּלוצלונג האט זיך קורומיללא אומגעקוקט און האט א מאך געטהאן מיט דער 
האנד. -- מיר האבען שוין דערצעהלט, אז דאס מאל איז קורומיללא געווען דער 
קוטשער. -- ביידע מענער האבען זיך אומנעקוקט און האבען דערזעהן, אז פון הינטען 
לויפען עטליכע רייטער אין פולען גאלאפּ. 

-- איך האב עס געוואוסט פריהער, האט דער באַנקיר געזאגט. איך קען מיין 
מאן. איך האב געוואוסט, אז ער װעט ניט שוויינען. 

ער האט באלד נעהייסען קורומילאן, ער זאל אריינפאהרען אין וואלד. דיא 
קארעטע איז געבליעבען שטעהן, ביידע מעדבען זיינען ארויסגעגאנגען און קורומיללא 
האט זיי ערנעץ אוועקנעפיהרט ווייט צווישען דיאַ בּיימער. ווען זי האבען נעזעהן, אז 
דיא מעדכען זיינען נעשיצט דערווייל, האבען זי זיך אניעדערגעשטעלט אין דער מיט 
ווע מיט זייערע ביקסען אויף דיא פּלײצעס און האבען געווארט אויף דיא מענשען, 
וועלכע זיינען נעלאפען נאך זײי. 

8טעס קאַפּיטעל. 
דאס נגעפעכט. 


קורומיללא האט אויסגעזוכט אַ גראבען בוים, ארום וועלכען עס זיינען געוואק, 
סען קליינע ביימעלעך. דארט האט ער אױסגעזוכט אן ארט, וואו ביידע מערכען 
האבען געקענט זיצען גאנץ רוהיג און זיכער. קוים האט ער פערזארנט דיא פרויען, 
האט ער גענומען זיין ביקס און איז שטילערחיי צוגעגאננען צו דער קארעטע. ער 
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האט זיך אזױי נעשטעלט, אז דיא קארעטע זאל איהם דיענען אלס פעסטונג, אָלס 
ברוסטשוועהר. דער אינדיאנער איז ניט געוואינט צו פיהרען א קריעג אפען. ער מח 
עפּעט אויפטהאן א קונסט שטיק. 

אונטערדעסען זיינען דיא רייטער צונעקומען אלץ נעהנטער און נעהנטער צום 
ארט, וואו דיא קארעטע איז געשטאנען. דאָן מארטין און ראַליע האבען גערעמענט 
אז מען װעט אויף זי באלד אנפאלען. ויא איבערראשט זיינען זי דאהער געווען, 
ווען זיי האבען דערזעחן,, אז דיא פערפאָלנער זיינען פּלוצלונג געבליעבען שטעהן און 
האבען זיך אומנעקוקט, 

באלד זיינען זי נעוואהר געווארען, וואס עס איז דיא אורזאַכע דערפון. נאך 
דער ערשטער בּאנדע האט זיך נאכגעיאנט א צווייטע באנדע. מיר מוזען. ערקלערן, 
וואס דא איז פארנעקומען, 

דיא ערשטע רייטער זיינען געווען קארנערא מיטץ גענעראל דע גערעראַ'ט 
דיענער. ער האט נעפאלגט, וואס דער גענעראָל האט איהם געהייסען און איז נאב: 
געלאפען נאך דער קארעטע. ווען ער איז שוין געווען גאר ניט ווייט פון איהר, האט 
ער דערהערם, אז מען יאנט זיך איהם נאך און איז נעבליעבען שטעהן. ער איז 
געווען העכסט צופריעדען, וואס מען האט איהם אויפנעהאלטען. ער האט זיך געווענ: 
דעט צו זיינע מענשען און האט זי נעזאגט: 

-- לעבען דער קאַרעמע נעפינען זיך געװיס בעוואפּענטע מענשען, ועלכע 
וועלען זיך אזוי ניך ניט אונטערגעבען, פון הינטען פערפאלנט מען אונז. אלזא װועט 
מען אויף אונז אנפאלען פון צוויי זייטען, פון פארנט און פון הינטען. געגען צויי 
פיינד וועלען מיר געוויס ניט קענען בעשטעהן. איך דענק, אז דאס גלייכסטע װועט 
זיין, מיר זאלען זיך אומקעהרען. 

צום אוננליק אבער האט דער גענעראָל מיטגעשיקט מיט קארנערא דעם 
בעקאנטען רויבער זאַנאַראַטע. ער האט געוואוסט, אז אוף איהם קען ער זיך גיכער 
פערלאזען, ויא אויף קארנערא. זאַגאַראַטע האט גערעכענט, אז ארום דער קארעטע 
געפינט זיך געוויס וואלענטין, וועלכען ער האט געוואלט טייטען. ער האט דאהער 
אויף קיין פאל ניט געוואלט זיך אומקעהרען. 

-- ויא קענען מיר זיך אומקעהרען, ווען מיר זעהן פאר אונז דעם פיינד, װעל, 
כען מיר האבען נאכנעיאנט? האט ער אויסגערופען. דער געגעראָל װועט לאכען פון 
אונז און װועט זאגען, אז מיר האבען מורא פאר אַ קוגעל, -- גיין ! איך טהו עס ניט 
און װעל עס ניט טהאן. 

עס האט גאר ניט נעהאלפען. קארנערא מיט זיינע מענשען האבען געמוזט 
נאכנטבען. זי זיינען נעלאפען צו דעם ארט, וואו דיא קארעטע איז נעשטאנען. קוים 
זיינען זי צונענאנגען אויף עטליכע שריט נעהנטער, האנען נעקנאקט דריי ביקסען 
און דריי פערד זיינען געפאלען אונטער זיי. פאר שרעק האבען זי ניט בעמערקט, אז 
מען האט נעציעלט ניט אויף דיא מענשען נור אױף דיא פערד. 

קארנערא'ס מענישען זיינען אראפּנעשפּרוננען פון זייערע פערר און זיינען 
אנגעפאלען אויף דאָן מאַרטין און ערוארד ראַליע. אי! דיעזע מינוט האט מען גע. 
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העױט דעם נאלאפּ פון פערד. ראָן מאַרטין האט א קוק נעטחאן אױף דיא זייט, 
פון וואנען זי זיינען אנגעקומען. 

-- הילפּע! הילמע! האט ער אויסגערופען. דאן װאַלענמין קומט אונז צו הילף ! 

יעצט חאט זיך אנגעחויבען אַ שרעקליכעס געשלעג. זאַגאַראַטע מיטץ גענעראַליס 
מענשען האבען אויף קיין פאל ניט געוואלט אפּטרעמען. דער נאמען ואלענטין האט 
נאך מעחר נערייצט דעם וילדען זאַנאַראַטע. ער האט געוואלט פערדיעגען זיינע 
חוּנדרערט אנצאס או ווייזען דעם גענעראל, אז ער קען עפּעס טהאן, 

אין דער צייט וואס דעם גענעראלס דיענער האבען זיך נגעריטען ארום דיא 
קאַרעטע און האבען זיא געװאָלט אוועקפיהרען, איז זאַנאַראַטא אנגעפאלען אויף 
וואלענטינען מיט אזא שטורם און מיט אזא רציחת, אז ער האט איחם ארייננע, 
שטאָכען זיין לאנגעס מעסער אין האַנד. װאלענטין האט געפיהלט א שרעקליכען 
שמערץ, ווען דאס קאלטע אֵייזען האט דורכנעשניטען דאס פלייש פון זיין אָרים 
און א ווארעמער שטראָם בלוט האט ארױסנעשפריצט און האט פערגאָסען זיינע 
קליידער. ער האט אבער ניט נאכנענעבען און הא ארומגענומען דעם בּאַנדיט, 
ויא א גוטען פריינד, ענג, פעסט, לייב צו ליב און ברוסט נענען ברוסט. פון דעו 
ווייטענס האט מען געקענט מיינען, אז דא זיינען זיך צונויפנעקומען צוויי נוטע פריינר, 
וועלכע האבען זיך שוין יאהרען לאנג ניט געזעהן. ווען מען װאָלט זיך אבער צונע. 
קוקט נעהנטער און געזעחן, ויא זיערע אוינען האבען געברענט, ויא זייערע צעהנער 
זיינען געווען צוזאמענגעפרעפט, ויא זײערע ליפּען האבען געציטערט און זייערע נע: 
זיכטער האבען געברענט מיט האָס און צאָרן, װאָלט מען געזאגט ; | 

-- אף! דער מענש איז דאפ ערגסטע און שרעקליכסטע פוּן אלע וילרע 
טהיערע ! 

זאנאראטע האט נעוואוסט, אז וואלענטין איז פערוואונדעט און װעט עס 
לאנג ניט אויסהשלטען. ער האט דאהער נעזוכט איהם צו שוואכען און צו ברענגען 
איהם דערצו, ער זאל אומפאַלען. וואלענטין האט עס זעהר גוט נעוואוסט און האט 
געהאלטען זאגארעטען פעסט מיט זיין נעזונדער האַנד. ער האט זיך בעמיחט, ער 
זאל איהם אנהאפּען מיט דיא צעהנער. אין דער וויסטע קעמפפט דער מענש ויא 
א ווילדעס טחיר מיט אלערליי מענליכע װאַפען. וען ער האט שוין נאר קיין וואפען 
ניט, קעמפּפט ער טיט דיא צעהנער, 

פּיידער, האכען דיעזע אלע קונסטשטיקע ניט געהאָלפען וואלענטינען. זא. 
נאראַטע האט איהם אַנגעחאַפּט פעסט סיט ביירע הענד און האט איחם אומגע- 
װאָרפען אויף דער ערר. דאן האט ער ארויפגעשטעלט זיין רעכטען פוש אויף זיין 
האַרצען און האט געװאָלט ארויסװאַפּען זיין לאננעס מעטער. אין דיעזעס מינוט האט 
נעקנאקט א שום און דיא קונעל האט געטראָפען זאגאראטען אין קאָפּ. ער האט 
פערווארפען מיט דיא חענד און איז געבליעבען ליעגען טױט לעכען װאַלענטינען. 

דאס האט אױסגעשאָסען קורומילא. ער האט געועהן אלעס, וואס דא אין 
פאָרנעקומען און האט זיך ניט נעװאָלט מישען, זאָלאנג ער האט געזעהן, אז קיינער איץ 
ניט אין געפאהר. ער האט אױפגעשאָפען און האט געטױטעט דעם רױבער אויפין 
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אָרט. קוים איז זאגאראטא געווען טױט, איז קורומיללא צונעלאָפען זעחן, וואס וואלעני 
טין מאַכט. ווען עֶר האט געפונען, אז וואלענטין איז פערוואונדעט אין א האַנד, איז ער 
באַלד געלאפען אין וואלד, האט געבראכט בלעטער און נראזען, האט זי צוריעבען אין 
דיא הענד אק האט צונעלענט צו דער וואונד. דאט בלוט האט באלד אויפגעהערט און 
דיא וואונד האט זיך פערצוינען. 

ריא אינדיאנער זיינען פארטרעפליכע דאקמוירים בעזאנדערש גענען וואונדען. 
זי האמען אויסגעלערנט און אויסשטודירט אלע גראזען אוּן אלע בּלעטער פון דיא 
ביימער און פון ביימלעך אין דער פּרעריע. זי ווייסען, וויא זי צו נעברויכען אוּן ויא 
זי אנצרווענדען. דיא װיסענשאַפט בעזאנדערס דיא מעדיצין האט זעהר פיעל גע: 
לערנט פון דיא אינדיאנער. אין אונזערע אפּטהעקען נעפינען מיר זעהר פיעל מימעל, 
וועלכע מיר האבען איבערגענומען ביי זיי, 

קוים האט קורומילא איינגעריעבען און פערבונדען ואלענשיןס וואונד, האט 
זיך וואלענטין אויפגעהויבען. ער איז געווען זעהר שװאַך, װייל ער האט פערלארען 
פיעל בלוט, אבער פאלקאמען געזונד. 

אונטערדעסען האט זיך דאס נעפעכט געענדיגט. קארנערא חאט זיך איינענטליך 
גאר ניט געשלאגען,, ער האט א וינק נעטהאן צו דאן מארטין, אז ער זאל איהם 
מאכען א לייכטע וואונד, אום ער זאל קענען קומען זאנען דעם גענעראל, אז ער 
האט געטהאן, וואס ער האט נעקענט. דעם גענעראליס איבעריגע מענשען האבען 
אויך ניט געוואלט איינשטעלען זייער לעבען פאר א זאַך, וואס זי האבען ניט פער. 
שטאנען און האבען אפגעלאזען דיא איברינע. 

-- נעהט אייף אוועק פון דאנען 1 האט וואלענטין זי געחײסען נעהט אייף 
אוועק און זייט צופריעדען, וואס איחר לעבט נאך. 

קארנערא האט זיך געטאַבט, אז ער איז זעחר שװאַך און קען זיך ניט ריהרען, 
ער האט עס געטהאן אומיסטען אום צו געבען צייט ואלענטינען מיט זיינע מענשען 
זי זאלען אנטלויפען, וואס שנעלער. ענדליך איז ער מיט זיינע מענשען אוועקגעפאחרען. 
דאן מארטין איז געגאנגען אויפזוכען ביידע מעדכען. ער האט זי באלד אויסנעפונען 
און האט זי צונעבראַכט צו דער קארעטע. | 

- יעצט, מיינע פריינד, פאָהרט איחהר אין אייער האציענדא. האט וואלענטין 
נעזאנט. איף בין זיכער, אז יעצט װעט אייך שוין קיינער ניט שטערען אויפין וועג. 

-- נו, און איהר, וואלענטין ? האט ראַליע נגעפרעגט, וואוחין געהט איחר דען ? 

-- איך מוז צוריק פאהרען קיין מעקסיקא, האט וואלענטין נעענטפערט. איך 
האב נאך דאָרט וויכטינע געשעפטען. 

-- איהר זייט דאך אבער פערוואונדעט ? 

-- בעאונרוהינט אייך ניט פון מיינעטװענען, איך הא שוין מיין דאקטאר, 
וועלכער װעט זיך זארנען פאר מיר. -- זייט איחר זיכער אין איער האציענרא ? 
האט איהר גענוג מענשען זיף צו פערטהייריגען אין פמאל מען וועט אויף אייך איבער: 


-- 018 6. 


-- איך האב עטליכע און צוואנצינ ארבייטער און מיינע בּרידער. איך רעכען, 
אז דאס איז גענוג. 

-- פאר היינט איז עס נענונ. מאָרגען װעט נעוויט זיין נייעס אין מעקסיקאַ, 
האט װאַלענטין נעזאגט. ער חאט זיך פערניינט און איז זיך אוועקנעפאהרען. 

מיט אַ האלבע שטונדע שפּעטער זיינען דאן מאַרטין, ביידע מערכען און ערואַרד 
ראַליע אנגעקומען אין זייער האציענדע. 


9טעס קאפּיטעל, 
דיא רעוואָלוציאַן 


גענעראָל דע גערערא איז אונטערדעסען ניט געזעסען לעדינ. היינט איז געווען 
דער לעצטער טאג. היינט האט ער געדארפט אפּהיטען דיא גינסטינע מינוט אום 
אראָפּצוװאַרפען דעם פּרעזידענט און זיך זעצען אויף זיין טשער. 

ער האט זיך אנגעטהאן זיינע בעסטע און רייכסטע קליידער אלס גענעראַל 
פון דער מעקסיקאנישען ארמעע און איז געפאהרען אין פּאַלאַץ בענריסען דעם פּרע: 
זידענט און איהם ווינשען גליק צום טאג פון דער בעפרייאונג פון מעקסיקאַ. דער 
פּרעזידענט האט איהם אויפנענומען זעהר פריינדליך, האט געשמייכעלט און האט 
איהם זאגאַר איינגעלאדען צום מיטאָג:עסען. ער איז אויך געווען אַן עכטער מעקסי: 
קאנער און האט געוואוסט פון דער נרויסער קונסט -- זיך צו פערישטעלען, אדער 
וויא דאס טעקסיקאנישע שפּריכװאָרט זאָנט : תדיא ליפּען דארפען שטענדיג שמייכ. 
לען און דאס מויל מוז זאגען פאלשקייטען". 

רער גענעראַל האט זיך געוויעזען, אז ער איז אזוי טריי און אזוי ערגעבען זיין 
פאַטערלאַנד, אז ער איז שטענדיג בערייט צו אפּפערן זיין לעבען פיר זיין פאטער- 
לאנד. ביידע מענער זיינען נאך געזעסען איינינע צייט און האבען גערערט איבער 
פערשיעדענע זאכען, גלייך ויא זי װאָלטעו געווען דיא בעסטע פריינד אין דער וועלט 
און קיינער וואלט ניט געזאנט, אז אין איינינע שטונדען ארום װועט זיך צווישען דיעזע 
ביידע מענער אפּשפּיעלען אַ שרעקליכע דראַמאַ, וועלכע װועט זיך ענדינען מיט'ץ טוירט 
פון איינעם פון זײי. ענדליך האט איינער דעם אנדערן נענעבען דיא האנד און דער 
גענעראַל איז ארויסגעגאנגען. 

ווען ער איז נעקומען אין הויף, האט ער דערזעהן, אז היינט זיינען עפּעס אויסי 
געשטעלט מעהר פאָלדאַטען, ויא געוועחנליך. דאס איז איהם ניט נעפעלען. עס 
איז צוואר אַ גרויסער פייערטאנ און אין אלע שפּאַנישע לענדער האט מען ליעב אין 
אַ פייער טאָג צו קנאַקען און צו שיעסען. דענאך װער ווייס ? פיעללייכט ווייס שוין 
דער פּרעזידענט, וואס עס קאָכט זיך און האט אומיסטען צונויפנענומען אלע זיינע 
סאָלדאַטען, ער זאל זיך פערטהיידיגען ? 

ער האט געהייסען זיין קאַרעטע פאהרען אהיים און אליין איז ער געגאנגען צו 
פוס. ער האט געװאָלט זעהן, וואס עס טהוט זיך אין שטאדט. אין פיעלע ערטער 
זיינען געווען אויפגעבויט הילצערנע ביהנען, פון וואנען מען וועט אפּברענען פייער. 
טערק. ארום יעדען פון דיעזע ביהנען אין נעשטאנען אן אבְטְהיילונְג טאָלדאַטען. ראָס 
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איז א נייטס. פר האט זיך ניט נעקענט דערמאנען, אז מען זאל אין אזא פיערטאָנ 
ארומשטעלען דיעזט גיהנען מיט סאָרִדאטען. 

-- ער האט דערשמעקט, דער אלטער פוקס, אז עפּעס װעט פאָרקומען, האט 
געמורמעלט אוונטער דער נאז גענעראל דע גערערא. -- עס איז אבער פערפאלען ! 
איך בין שוין פּערקראַמיען צו ווייט. איך מוז קעמפּפען און זיענען אדער אונטערגעהן. 

אויף דער פּלאעא מאיאָר איז עס הײנט נעװען נאנץ לעבעדיג. הויפענס 
מענשען זיינען נעשטאנען פאר דיא שענקען, האבען נערעדט, געלאכט און גערויכט 
זיערע סינארעטען. זאנדערבאַר! דיא מענשען פיהלען אדער דערראטהען, ווען עס 
דארף געשעהן עטװאָס געזאנדערס, עפּעס זאגט זי דאס הערץ, אז ניט אלעס אין 
רוהיג, ניט אלעס איז גלאט. - 

ער איז אזוי ארומגעגאננען אַ פּאֶר שטונדען און האט זיך צו אלעמען צונעקוקט 
און עס האט איהם פערץלעמט ביים הארצען. ער האט אנגעהויבען צו פיהלען, אז 
ער שפּיעלט אויף אַ צו גוזיסע קארט. ווען ער איז ענדליך געקומען אַהים, האט ער 
געטראָפען קאַרנעראַ מיט אַ פערבונדענער האנד, אַ פּאר דיענער מיט פערבונדענע 
קעפּ. באלד אי ער געוואזזר געװאָרען, וואס עס איז געשעהן. קאַרנעראַ האט נאָך 
צונעלעגט אייניגע לינענס, אז אַ גאנצע ארמעע איז אוף זי אנגעפאלען. זי האבען 
זיך געשלאָנען און האבען געקעמפפט, ויא דיא לייבען. עס האט אבער נאר ניט 
געהאלפען. זיי האכען זיך צעמוזט אונטערגעבען און זיינען קוים אנטלאפען מיטץ 
לעבען. 

דער גענעראַל איז געווען אויסער זיך. אויך דא איז עס איהם ניט געראטען. 
אויך אין דיעזען פּונקט זייוען זיינע פּלענער צערשטערט געװאָרען פון אַ פרעמרער, 
אונבעקאנטער האנד. זאל עס זיין וואלענטין ? זאל ער עס האבען איהם אפּגעטהאן? 
דאן האט מען ווירקליך מורא צו האבען פאר דיעזען מענישען. 


אונטערדעסען האבען אנגעהויבען צו קומען זיינע מענשען, האבען איהם נע: 
מעלדעט, וואס זי האכטן געטהאן און האבּען איהם געראטהען, וואס ער זאל ווייטער 
טהאן. ער האט נעמוזט מיט יעדען רעדען, יעדען זאנען, וואו ער זאל שטעהן און 
וואס ער זאל טהאן. דאס האט איהם נאף מעהר געקרענקט און גערייצט. 

אום דריי אוהר האט מען אנגעחויבען צו פּױקען און צו פייפען, אז מען האט 
געקענט פערטויבט ווערן. דיא ארמעע האט אנגעהויבען צו מארשירען. מעקסיקאַ, 
וויא אלע אנדערע שפּאנישע לענדער זיינען בעמערקענס ווערטה דערמיט, וואס זי 
האבען זעהר פיעל אפיציערן. מעקסיקא האט אן ארמעע פון צוואנציג טויזענד מאן, 
דערביי האט זיא פיער און צוואנציג טױיזענד אָפּיציערן. מיינע לעזער זאלען ניט 
מיינען, אז עס איז אַ טעות,--עס אין א פאקט, עס איז גאנץ וואהר. יעדער מעקסי: 
קאנער ול װערן אָפּיציער. ער טרעט אריין אין דער ארמעע, בּעקופט דעם ראַנג 
(טשין) פון אן אפיציער און טרעט ארויס. דיא ארמעע אליין בעשטעהט פון געדונ. 
גענע סאָלדאטען, דיא אָפיציערן אבער זיינען אלע מעקסיקאנער,. יעדער יונגער מאַן 
אין מעקפיקא האלט עס פאר אן עהרע צו זיין אן אָפיציער. דיא רעגיערונג וויל יערען 
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צוליעב טהאן און איז זעהר מילד אין דיעזער בעציעהונג : זיא ניט יעדען דאס שטי, 
קעל פּאפּיער, ואס האט קיין ווערטה ניט -- דעם פּאטענט אויף אָפיציער פון דער 
-מעקסיקאנישען ארמעע. וואס הארט עס דער רעגיערונג, אז זיא װעט האבען נאך 
עטליכע טױיזענד אָפיציערן, וועלכע נעהמען ביי איחר קײין נעהאלט ניט און בעטען 
ביי איהר קיין עפען ניט? 

מיינע לעזער וועלען יעצט פערשטעהן, ויא עס איז מענליך, אז אױף אן ארמעע 
פון צוואנציג טויזענד מענשען זאלען זיך נעפינען פיער און צוואנציג טויזענד אפיציערן. 
אין ײַ נעוועהנליכער צייט שטאָלצירען דיעזע אפיציערן מיט זייער טיטול, ווען עס 
קומט א פּײערטאָג, שטאלצירען זי מיט זייערע קליידער, מיט זײיערע טונדירען און 
טיט זייערע לאננע שווערדען. | 

לאמיר זיך יעצט אומקעתרען צו אונזער ערצעהלוננ.. אום דריי אוהר האבען 
זי עטליכע באטאליאן פאָלראַטען אױיפנעשטעלט אויפן פּלאצא מאיאר. פוּן אלע 
זייטען זיינען צונעקומען אָפיציערן און האבען זיך אױסנעשטעלט אין דער רייהע. 
באלד איז דער פּרעזידענט ארויסגעפאהרען פון זיין פּאלאץ. ער איז נעפאהרען אויף 
א שטארקעס, ווילרעס פּרעריע פערד און האט געטראנען דעם מונדיר פון אַ געגעראָל. 

ער האט געװאָרפען א פאָרשענדען בליק אױף זיין ארמעע, האט געהייסען 
דער מוזיק שפּיעלען א מארש און דיא פאָלדאטען זיינען פאָרבּייגענאנגען פאר איהם 
אין א צערעמאָניאַל מאַרש. דאס פֿאָלק האט געשריען : הורראה ! עס לעבע דער 
פּרעזידענט! עס לעבע דער גענעראָל סאנטא אננא 1 -- אלעס איז געווען פרעהליך 
אלעס האט נעפיהלט, אז היינט אין אַ נרויסער פייער טאָנ. 

נאכץ מארש איז דער פּרעזירענט געפאהרען זעהן דאס שטיער:געפעכט (וואו 
מענשען שלאנען זיך מיט א ווילדען אָקס) דאס איז אן עכט שפּאנישעם פערנניגען. 
אין קיין לאנד אין דער וועלט, אויסער אין שפּאניען און אין דיא שפּאנישע לענדער 
אין אמעריקא, ווייס מען ניט פון קיין שטיער-נעפעכט. מיר טװען עס בעשרייבען 
אביסעל בעסער אום צו געבען אונזערע אירישע לעזער א בעגריעף פון א שטיער. 
געפעבט. 

אויף א גרויסען פרייען פּלאץ װערט אױסנעבויט א צירק מיט זיצע, מיט 
לאזשען (באקפעס) ארום און ארום. דיא זיצע און דיא לאזשען זיינען געבויט פון 
שטארקע ברעטער און נעשטיצט אויף פעסטע, שטארקע קלעצער. אלעס מוו זיין 
פעסט געבויט, אלעס מוו זיין שטארק, ווייל דיעזעס פערגניגען איז ניט גאנץ אונשול. 
דיג. עס קומען אפט פאר בלוטיגע נעפעכטע און זעלטען, אז עס ענדינט זיך אזי 
גלאט, נעוועחנליך ווערן דערביי נעטױדטעט עטליכע מענשען. 

ווען דאס פּובליקום איז פערזאמעלט, עפענט זיך אויף א טהיר און א װילדער 
אק נור וואס פון דער פּרעריע לויפט אריין אין צירק. ער קוקט זיך ארום, זעהט 
אזוי פיעל מענשען און ווערט בייז און אויפגערענט. דאן עפענט זיך א טהירעל און 
עס געהט ארויס אַ מאַן טיט אַ רױטער פאטשיילע אין דיא הענד, מיט וועלכער 
ער פאכט, ויא מיט א פאהן. דער אקס האט פיינט דיא רױטע פארב. ער װערט 
בּייז און לויפט צום מאן, וועלכער גייס, ויא זיך אויסצודרעהן פון איהם. 
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אום דעם אַקס נאך מעהר צו רייצען, װאַרפּט מען אױף איהם שאַרפע מיי. 
לען, צומאל זיינען דיא פיילען אנגעשמיערט מיט שוועפעל און עס הענגען פון זי 
אראָפּ בענדער, וועלמע ברענען. זי פאלען אויפין אָשֶּפ און הייבען אן איהם צו ברעי 
נען. דער אָקט לױיפט ארום, ויא האהנזינינ, שאנש מיט זיינע שטאַרקע, שפּיצינע 
הערנער אן דיא ווענט פ'ם צירק, פּראפּירט זי א בער צו שפּרינגען אוּן אנצופא: 
לען אױף דיא מענשען. דיא װענט זיינען אבער שטאַרק, דאס פּובליקום זיצט גאַנץ 
רוחיג און שרייט : בראַווא! יעדעס מאל, וען דער ווילדער גערייצטער אָקס שלאנט 
זיך אן מיט דיא הערנער אן דיא װענט. 

ווען דער אָקם איז שרעקליך גערייצט, עפענט זיף א טהיר און דער מאַטאַי 
דאָר, דער הופּטפעמטער קומט ארויס רייטענדיג אױף א פערד. ער קומט ארי 
אין צירק (אין קרייז) וואו דער ווילדער אָקס לויפט און שפרינגט. נעוועהנליך גריסט 
דער מאַטאַדאָר דאס פּובליקום, איידער ער נעחמט זיך צו זיין שווערער אוּן בלוטי. 
גער אַרבײט. 

ער האַלט אין דיא הענט נור א קורצען, שאַרפען אייזערנעם שפּיעז. דאס איז 
זיין איינציגע װאַפּע. קוים דערזעהט איחהם דער אָקס, לאָזט ער אראפּ דעם קאָפּ, 
הייבט אן שרעקליך צוברומען און װאַרפט זיך אוף איהם מיט א שרעקליכער מאכט. 
דער מאַטאָדאָר טאָר דעם אָקס ניט טייטען, ער דאַרף איהם נור אויס מיידען און 
איחם רייצען. ער דאַרף איהם א שטאָך טהאן מיט זיין שפּיעז אין רוקען אדער אין 
אַ זייט און שנעל אנטלויפען פון איהם. וועה איז דעם מאַטאָדאָר, וועלכער איז ניט 
פלינק גענוג אדער ניט געשיקט גענוג אויסצווייכען דעם וילדען, גערייצטען און 
פערוואונרעטען אָקס | 

דאס ערשטע פאלט דער אָקס אן אויפן פערד און זוכט איהם דורכצולעכערן 
מיט זיינע שאַרפע הערנער. דער מאַטאָדאָר מון שוינען זיין פּערד. ער טאר קיין סע" 
קונדע ניט אראפלאזען קיין אויג פוױים אָקס. קוים פערקוקט ער זיך, דורכלעכערט 
דער אָקס טיט זיינע הערנער דעם בויך פו'ם פערד און לאָזט איהם ארױיס דאס 
אינגעווייד (דיא קישקעס). עס זיינען שוין פארנעקומען פעלע, אז אן אָקס האט 
נעטייטעט פּיער --- פינף פערד אונטערן מאַטאָדאָר, 

דאס שרעקליכסטע איז, ווען דער אָקס שטעכט דורף דאס פערד. דאמאלס 
מוז דער מאַטאַדאָר זיין אזוי געשיקט, ער זאָל אראָפּשפּרינגען פו'ם פערד און זאָל 
אַנטלױפען. קױם טהוט ער עס ניט, איז ער פּערלאָרען. דער אָקס פאלט דאן 
אן אויף איהם, אדער ער פאלט אונטער דעם טױטען פערד און צוברעכט זיך 
דיא פיס. / 

דאס פּאָלק זיצט ארום, זעהט צו דיעזעס ווילדע, אונמענשליכע שפיעל און 
האט דערפון פערננינען. מאבט דער מאַטאדאָר עפעס א קונסטשטיק, ווייכט ער אויס 
דעם אָקסט אדער ער שפּרינגט אראָם פון'ם פערד אין דער ריכטיגער סעקונדע, שרייט 
דאס פּאָלק בראַװוא און מאכט איהם גרױסאַרטינע פּרעזענטען. ווייזט זיך, אז ער 
איז ניט געשיקט אָדער, וען דער אָקס טייטעט איהם, לאַכט מען איהם אוֹיס און 
טען הײיסט איהם אַרויפוארפען, היא א טויטען הונט, 
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אזעלכע שפּיעלע האט אױסגעטראַכט שפּאַניען, אזעלכע פערגנינען האט ליעב 
דאס שפּאַנישע פאלק. דיא ערעלסטע דאַמען, וועלכע קענען ניט צו זעהן, ויא מען 
שעכט א הוהן, זיצען גאַנץ רוהיג אויף דער ביהנע און זעהן צו גלייכגילטינ, ויא דער 
אָקס לאָזט ארויס דיא קישקעס פו'ם פערד און פו'ם רייטער. אזוי איז שוין דאס 
שפּאַנישע פאלק. עס איז אן עדעלעס, מילדעס, שטילעס, גוטעס פאָלק, אין דערזעל. 
בער צייט אבער איז עס ווילד, נראב, שלעכט, אונבּארמהערציג און אונמענשליף, 
אין יעדען פייערטאג מוז עס האבען אזעלכע ווילדע שפּיעלע און אזעלכע אונמענש, 
ליבע פערגנינען. 

מיר קענען זיך יעצט אומקעהרען צו אונזער ערצעהלונג. דער פּרעזידענט האט 
געמושטערט זיינע סאָלדאַטען און איז געפאהרען בעגלייטעט פון זיין קליינער ארמעע 
זעהן דאס שטיער נעפעבט. 

דער צירק איז שוין געווען פול נעפאקט מיט מענער, פרויען און קינדער, ווען 
דער פּרעזידענט איז אנגעקומען. ער איז נלייך צוגעפאהרען צו זיין לאזשע. פון זיינעט! 
וועגען מאכט מען געוועהנליך א בעזונדערע לאזשע, אויסגעלענט מיט רױטען סאמעט 
און פערציערט מיט'ן וואפּען (גערב) פון מעקסיקא. דער פּרעזידענט איז אריינגע: 
קומען אין זיין לאָזשע. דאס פאלק האט איהם בענריסט, ער האט געענטפערט און 
האט זיך געזעצט אויף זיין אָרט. דאן האט ער א מאך געטהאן מיט דער האנד און 
דיא פאָרשטעלונג האט זיך אנגעהויבען. 

א ווילדער אָקס, שװאַרץ, ויא דיא נאַכט, איז ארויסגעלאפען אױף דער 
סצענע. דעם קאָפּ אראפּנעלאזען, דעם עק פערריסען איז ער געלאָפען און האט 
געשלאָגען דיא ווענט פוןים צירק מיט זיינע הערנער, אז זי האבען געציטערט. 

-- בראװאָ, טאָראָס (בראווא שטיער)! האט געשריעען דיא מענגע. 

דאס ערשטע אויפטרעטען פון דיעזען ווילדען פעכטער האט געוויעזען, אז מען 
װעט האבען וואס צוזעהן. דיעזער קערל װעט זיך ניט לאָזען אזוי גיך טייטען. ער 
קען שוין בעשטעהן זיין שטעלע. עס האט זיך אנגעהויבע דאס געוועהנליכע שפּיעל. 
מען האט אנגעהויבען צו רייצען דעם אָקס מיט רױטע טיכער און מיט ברענענדע 
פיילען, דאס פאלק האט זיך צונעקוקט און האט געשריעען בראווא. נור דער פּרע: 
זירענט האט זיך ניט צונעקוקט צום שפיעל. זיינע געדאנקען זיינען געווען ערנעץ 
אַנדערש. פון צייט צו צייט פּלענט ער זיך אומקוקען אין אַלע זייטען און פלעגט זיך 
ארומדרעהן אויף זיין שטוהל, ער איז געווען בלייך און אונרוהיג. ער האט געוואוסט, 
אז דאס איז דיא צייט, ווען דיא רעװאָלוציאן דארף זיך אנהייבען. 

ער האט צוואר נעוואוסט אלעס און האט זיך נוט בעווארנט, אַ רעװאָלוציאָן 
אבער איז א קאַרטען שפּיעל. מען מעג זיין דער בעסטער שפּיעלער, קען מען גאר 
ניט מאַכען, ווען מען האט שלעכטע קאַרטען. קיינער קען ניט וויסען, וואס פון אַ רע: 
װאָלוציאָן קען זיך אויסלאזען. פּלוצלונג קען דאס פאָלק, דיא מאסע, צוטרעטען צו 
דיא רעװאָלוציאָנערן און פערניכטען און צערשטערן אלעס. דאן איז ער פּערלאָרען. 
דאס האט דער קלונער פּרעזידענט זעהר גוט געוואוסט און דערפאר איז ער געווען 
אזוי אונרוהיג. ער װאָלט געקענט אַרעסטירען דעם נענעראל דע גערערא. ער האט 
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אָבער מורא געהאט עס צו מהאן, זא לאַנג ער האט ניט נעהאט קיינע זיכערע בע, 
ווייזע. דער גענעראָל דע גערערא איז רייף און אנגעזעהן. קוים װעט ער איהם 
אַרעסטירען אהן אן אורזאַכע, וועלען זיינע פּרײנד װירקליך אױפרייצען דאס פאלק 
און עס װעט זיך אנהייבען א רעוואלוציאָן, וואו דאס פאָלק װועט האבען רעכט. עס 
װעט שרייען, אן מען האט אַרעסטירט אן אונשולדינען. ער האט אלזא נעמוזט 
װאַרטען, ביז אלע וועלען זעהן, אז דאן פעבּאסטיאן װויל ווערן העררשער. 

דער פּרעזידענט איז אזוי געזעסען און האט געקוקט אױף דיא טהירען פו'ם 
צירק, ווען מען האט פּלוצלינג דערהערט שיעסען. 

--- אטא, איז עס וואהר ! האט אויסגערופען דער פּרעזידענט. דע גערערא 
האט אנגעהויבען דיא רעװאָלוציאָן. 

דאס פּובליקום האט אויך דערהערט דאס שיעסען און איז געװאָרען אונרו- 
היג. מען האט פערגעסען דעם אָקט, מען האט פערגעסען דעם מאַטאַדאָר, מען 
האט פערגעסען, וואו מען איז. יעדער האט זיך אויפגעהויבען פון זיין ארט. דער 
פּרעזידענט האט גענעבען אַ צייכען. עס האט זיך געעפענט דיא טהיר פו'ם שטאל, 
וואו דער אָקס איז נעשטאַנען. דער אָקס איז אריינגעלאָפען אין זיין שטאָל, און דיא 
שווערע טהיר האט זיך באַלד פערריעגעלט הונטער איהם, 

ווען דער צירק איז געבליעבען לעדיג, האט דער פּרעזידענט װיעדער געגעבען 
אַ צייכען און עטליכע. אפיציערן מיט זיינע מיניסטאָרען זיינען אריינגעגאננען אין 
צירק. דער ערשטער מיניסטער האט געגעבען א צייכען, אז ער ויל רעדען. אלע זיינען 
געבליעבען שטיל. | 

-- אים נאמען פון אונזער פּרעזידענט ! אום נאַמען פון געזעץ! ערקלער 
איך דעם נענעראל דאן סעבאסטיאן דע גערערא אלם פעררעטחער ! האט ער אוים- 
גערופען. 

דאס פּובליקום האט ניט געוואוסט וואס צו זאנען. עס האט ניט פערשטאַ: 
נען, וואס דא קומט פאר. דער מיניסטער האט ווייטער געזאנט : 

-- הערט איהר, ויא מען שיעסט דאָרט ? װוייסט איהר, וואס דאס אין? -- 
דאס פאלט אן דאן סעבּאסטיאַן דע גערערא אוף אונזערע מיליטערישע מאנאז: 
נען. -- בירגער פון מעקסיקא ! נעהט אייך רוהיג א הײים. מיר וואכען איבער אייך 
און וועלען ניט דערלאָזען, אז מען זאָל אייך בעליידיגען. װער עס װועט בלייבען ביי 
זיף אין דער היים און װעט זיך פערהאלטען רוהיג, דער מעג זיכער זיין, אז עס װועט 
איהם גאר ניט שאדען; װער עס װעט אבער צושטעהן צום גענעראַל דע גערערא, 
דער װעט עס נעווים בערייען. 

ווען ער האט געענדינט זיין רעדע,. האבען זיך נעעפענט אלע טהירען פון'ם 
צירק און יעדער איז נעלאפען אַ היים זא שנעל ויא נור מעגליך. דער איינפאכער 
בירנער האט פיינט דיא רעװאָלוציאָן און דאס בלוט פערגיעסען. ער אי ניט נע: 
וואוינט דערצו. באלד אין דער צירק געווארען לעריג. דער פּרעזידענט האט געהייסען 
פויקען אַ ליאַרם (טרעװאָגא) אן עס האכען זיף פערזאמעלט ארום איהם אלו 
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סאָלדאַטען, וועלכע האבען זיך געפונען ניט ווייט ארום. דער צירק פארן שטיער, 
געפעכט איז געווארען א קאַזאַרמע, א לאַנער פארן מיליטער. 

דער פּרעזידענט האט זיך ניט נעזעצט. עֶר איז געשטאַגען אין זיין לאזשע 
און האט נעקוקט, ואס עס טהוט זיך אין זיין שטארט. פאר זיין פּאַלאַין האט 
מען זיך נעשלאנען, פאר דיא הױפּט קאזארמעס האט מען זיך געשלאנען, פארן 
שאצקאמער (קאזנאטשייסטווא) האט מען זיך געשלאנען, לעבען איינינע טויערן פון 
דער שטאדט חאט מען זיך געשלאנען. גענעראל דע גערעראַ האט ניט געשפּאסט. 
ער האט אויך אלעס פאָראויס נעזעהן און אלעס בעווארנט. זיין ארמעע איז געוואק. 
סען מיט יעדע מינוט, זיינע אָפּיציערן האבען אויסנעפיהרט זיינע בעפעחלע פּינקטליך 
און ער האט געהאט גענוג אגרזאכען צו האפען, אן ער װעט נאך געינען. 

6טעס קאפּיטעל, 
דער זיעם. 

אין דער שטאדט מעספיקא האט עס אונטערדעסען נעקאכט, ויא אין אַ קע: 
פּעל. גענעראָל דע גערערא איז געווען א טיכטינער סאָלדאט. קוים האט ער דערזעחן 
פאר זיך בלוט, קױים האט ער דערהערט, אז עס קנאַקען דיא פּאנאנען אין ריא 
ביקסען אין שטאדט און ארום שטאדט, האט ער נשואוסט, אז זיינע געטרייע 
מענשען האבען אויסגעפאלנט אלע זיינע בעפעחלע און ער האט א גרויסע מאַבט אין 
דיא הענר. 


-- עס איז פערפאלען ! האט ער אויסגערופען. -- ביז מאָרנען אין דער פריח 
בּין איך פּרעזידענט פון מעקסיקא אדער א געפאנגענער אין שטאאַטס געפענגניס. אי 
דיעזע עטליבע שטונדען מוז איך מיר ערקעמפּפען א גאנצעס לאנד, א קרוין אוף 
מיין קאָפּ אדער צעחן קוגעלן אין מיין הארצען. 

ער איז ארויסנעפאהרען אויף זיין ווילדעס פערד און איז צו געפאהרען צוֹם 
פּאַלאַץ פון פּרעזידענט, דאָרט האט עס געקאָכט און געזאָטען, ויא אין א סעסעל. 
קאַפּיטאן האַימעלופאָ מיט א פאָלק רעװאָלוציאָנערן חאבּען געװאָלט אפּנעהמען 
דעם פּאַלאַץ. אין חויף אבער איז געשטאַנען דאס בעסטע רעגימענט פון דער 
מעקסיקאנישער אַרמעע און האט פערטהיידינט דעם פּאַלאַץ מיט אלער מאכט. 
דער פּרעזידענט האט דאָרט איבערנעלאָזען זיין בעסטען און טרייעסטען גענעראַל. 

דאן פעבאסטיאן האט פערשטאנען,, אז דא איז ניטא פיעל וואס צוטהאן. 
דעם פּאַלאַץ װעט ער אזוי ניך ניט אפּנעהמען. עס איז געװען דייטליך, אז דער 
פּרעזידענט האט זיך געריכט דארויף און האט זיך גוט בעווארנט. דיא סאָלדאטען 
אין פּאַלאַיץ זיינען געשיצט פון דיא גראָבע מױערן. זײערע קונעלן טרעפען, און דיא 
קוגעלן פון דיא רעװאָלוציאָנערן טרעפען אין דיא װענט. אלזא, דא האט ער ניט וואס 
צו טהאן. ער איז אועקנעפאהרען ווייטער, זעהן וואס עס טהוט זיך אין אנדערע 
ערטער. 

ער איז דורכנעפאהרען חורך פערשיעדענע נאפען. איבעראל איז נעווען שטילס 
ויא אויף אַ בעעררינונגס פּלאַץ. מען האט ניט נעזעהן קיין לעבעדיגען מענישען. דיש 
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בירנער, דיא רוהשע איינוואונער האבען זיך בעהאלטען אין זייערע הײיזער. דיא 
ארמעע און דיא רעװאָלוציאָגערן האבען זיך נעשלאנען אין געוויסע פּונקטען. 

פרעהליכער איז עפּ געווען פאר דעם הויפט אריינגאנג פון דער שטאדט. דא 
האבען איינינע באטאליאָן פון'ם פּרעזידענטם ארמעע געקעמפפט נענען א באנדע פוּן 
א פּאר טױיזענד רעװאָלוציאָנערן, ועלכע זיינען אנגעקומען פון דיא שטעדט ארוֹם. 
דא האבען דיא רעװאָלוציאגערן געזיענט און דעם פּרעזיױענטס סאָלדאַמען האכען 
געמזט אַנטלױפען. 

געגעראל דע גערערא איז אנגעקומען געראַדע אין דער צייט, ווען איינינע 
אָפיציערן, וועלכע האבען קאָמאנדירט דיא רעװאָלוציאנערן, האבען זיך אַרײנגעריסען 
אין שטאדט, ויא א ווילדער שטורם, האבען נעטייטעט, וועמען זי האבען געטראָפען 
און האבען געשריען : 

-- הורראה ! עס לענע דאס פאטערלאנד ! עס לעבע מעקסיקא ! עס לעבע 
דיא פרייחייט. 

געגעראל דע גערערא'ס שארפער בליק האט באלד דערזעהן, וואס דא טהוט 
זיף. ער איז צונעקוטען נעהנטער. איינינע פון דיא פערשווארענע, וועלכע זיינען גע: 
ווען ביי נאכט אױף דער פּערזאטלונג אין גאַסט.הױז פון'ם נוטען ווירטח לאַזאַריאָ, 
האבען איהם דערקענט. זיי האבען איהם ארומגערינגעלט און האבען געשריעען פול 
פרייר ; 

-- עס לעבּע אונזער נייער פּרעזידענט, דער נענעראל דע גערערא! 

דער גענעראל האט זיי געדאַנקט און האט צונערופען אלע אָפיציערן, 

--- מיינע העררען, דאם איז ערשט דער אנפאנג, האט ער זי געזאגט. מיר 
האבען נאך פיעל ארבייט פאר זיף. נאך איז דער פאלאץ פּוױם פּרעזידענט ניט אין 
אונזערע הענד. נאך איז דער פּרעזידענט פריי, מיר האבען נאך פיעל אַרבײט. יעצט, 
מיינע העררען, װעל איך אייך קאָמאנדירען. איך װעל זיין איער אנפיהרער, 

יעצט האט זיך אנגעהויבען איינע פון דיא בלוטיגע בירנער קריענ, װעלכע 
טרעפען זיך אזוי אפט אין אלע לענדער אין אמעריקא, וועלכע זיינען בעוואינט פון 
שפּאַניער. אין אזעלכע קריעג שוינט מען קיינעם ניט. װער עס קושט ענטנענען, דער 
איז א פיינד. שער עס איז ניט טיט מיר, דער איז נענען מיר". װער עס שליעסט זיך 
ניט אן צו מיין באַנדע, דער געהערט צו דער אנדערע פארטיי. א שווארצע װאָלקען 
פון פּולװער רויך האט בּעדעקט דיא שעהנע שטאדט, פון אלע זייטען האט מען 
געהערט שיעסען, שרייען, שעלטען, פּלוכען, קרעכצען און װיינען. איינער האט 
דעם אנדערן ניט געזעתן, אלעס איז געווען אױסנעמישט און פערדעקט מיש װויף 
און שטויב. 

דאס איז דער בירנער קריעג, דאט איז א רעװאָלוציאן ! 

אונטערדעפען איז דער פּרעזידענט פון מעקסיקא נאך אלץ נעשטאנען אין 
זיין כאנשע און האט זיך צונעהערט צו אלעס, וואפ איז פארגעקומען ארום איהם. 
ער אין געווען אן אלטער געגעראל און האט זעהר גּוט פערשטאנען, וואס עט קוטט 
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פאר. פון צייט צו צייט פלענט קומען אן אפיציער, פלענט איהם עפּעס זאנען און 
פלענט אוועקלויפען. דעם פּרעזידענטס געזיכט איז געווארען אלץ ערנסטער, אלץ 
בלייכער און אלץ טרויעריגער. עס איז נעקומען דיא לעצטע, ענטשיידענדע מינוט : 
ענטװועדער ער װעט יעצט זיענען אדער ער מו אנטלױפען. ער האט אױף קין 
פאל ניט געװאָלט אריינפאלען לעבעדינער הייט אין דיא הענד פון גענעראל דע 
גערערא. 

אזוי ויא ער איז אזוי געשטאנען פערטראכט און טרויעריג, האט זיך אן אינ: 
ריאנער דורבגעשטופּט דורך דיא מיניסטארען ארום איהם און איז צו געקומען גלייף 
צו איהם. דער פּרעזדענט האט זיך דערשראקען און האט אויס גערופען : 

-- וואס דארפסט דוא ? 

דער אינדיאַנער האט ניט געענטפערט. ער האט ארויסגענומען א ביינעלע 
פּאַפּיער און האט איהם דערלאנגט. דאס איז געווען קורומיללא. דער פּרעזידענט 
האט איהם אבער ניט נעקענט. איי אנאנדער צייט וואלט דער שטאָלצער שפּאַניער 
פיעללייכט ניט געװאָלט אננעהמען א שטיקעל פּאַפּיער פון אן אינדיאנער. דאס מאַל 
אבער האט ער פערגעסען זיין שטאָלץ און האט גענומען דאס בייגעלע פּאַפּיער. דער 
אינדיאנער איז באלד פערשוואונדען. דער פּרעזידענט האט צונומען דאס פּאפּיער 
און האט געלעזען. 

;יעצט איז דיא צייט.. פאהרט אַרױס גענען אייערע סאָלדאטען און שטעלט 
אייך אן זייער שפּיצע. איהר װעט געוויס זיענען. וואלענטין נילואַ?. 

דעם פּרעזידענטס נעזיכט איז געװאָרען פרעהליכער, א פונק פון האפּנונג און 
גליק האט אננעהויבען צו שיינען אין זיינע אױנען. ער האט ארױסגעחאַפּט זיין 
שוערד פון דער שייד, האט איהם גענומען און דער האנד און האט אויסגערופען ; 

-- מיט מיר אלע, וואס זיינען טריי אונזער לאנד! עס לעבע מעקסיקא ! 

-- עס לעבע מעקסיקא ! האבען געשריעען אלע ארום איהם. 

דער פּרעזידענט מיט דיא פאר באטאליאן סאָלדאטען. וועלכע זיינען געשטא: 
נען ארום צירק, זיינען יעצט געפאהרען צום פּאלאץ. דאָרט האט זיך זיי פארנע. 
שטעלט א זאָנדערבארעס בילד. דיא טױערן פו'ם פּאלאץ זיינען געשטאנען אפען, 
אין זי זיינען געווען אויסגעשטעלט איינינע קאנאנען, וועלכע האבען זיך נאך נע- 
רייכערט און ארום זיינען זיך צולאפען מאסען מענשען אין אלע זייטען. קױים 
האט מען דערקענט דעם פּרעױדענט, האט מען אננגעהויבען צו שרייען פון אלע 
זייטען : 

-- עס לעבע דאס פרייע, אונאבּהענגינע מעחיקאָ ן (דיא שפּאַניער זאנען 
מעחיקא, ניט מעקסיקא.) עס לעבע אונזער פּרעזידענט סאנטא אנא ! 

אין דיעזען זיעג האט וואלענטין נעשפּיעלט א גרויסע ראָלע. ער האט נאך מיט 
א טאנ פריהער אפּגערעדט מיט' פּרעזידענט, אז עטליכע הונדערט טיכטיגע און 
פעהינע סאָלדאַטען אװ אייניגע אלטע אױספּראָבירטע אפיציערן זאלען זיך בעהאל. 
טען אין דיא הייזער, וואס ער האט געדוננען אין פערשיעדענע שטראסען ארום 
דעם פּאַלאַץ. קוים װעלען זי זעהן, אז נעגעראל דע גערערא זיענט, זאָלען זי טיט 
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מיט א מאל אנפאלען אױף דיא רעװאָלוציאנערן פון אלע זייטען און זאָלֶען זי 
פערניבטען. 

וואלענטין האט עס ריכטיג בערעכענט. דיא רעוואלוציאנערן וועלען שוין זיין 
מיעד פו'ם לאננען מארשירען אין אזא הייסען טאג. ווען עס וועלען אויף זי אנפא. 
לען פרישע, אויסגערוחטע מענשען, וועלען זי ניט קענען בעשטעהן. 

וואלענטין האט נאך מעהר געטהאן. ער האט אפּנענומען דעם גענעראלט 
הויז און האט דארט נעשטעלט א ראָטע סאָלדאטען,. קארנערא האט איהם דארין 
געהאלפען. דער צוועק איז געווען אן איינפאכער, קױים װעט דער גענעראל וועלען 
קומען אויף א מינוט אחיים ערווארטען דיא בעריכטע פון זיינע אפיציערן, װועט ער 
געפינען, אז זיין הויז איז שוין פערנומען פון דיא סאָלדאַטען פון פּרעזידענט. דאס 
אליין װועט זיין א שרעקליכע ניעדערלאנע פאר איהם. וואלענטין האט פערנומען זיין 
מּאַלאץ און האט אנגעזאגט דיא סאָלדאטען, אז מען זאל יעדען ווער עס װעט קומען 
אריינלאזען, אבער קיינעם ניט ארױכלאָזען. אױך דערמיט האט ער זעהר גוט גע- 
טראפען, ווייל אין דיעזער צייט זיינען ווירקליך אנגעקומען אייניגע אדיוטאנטען מעל. 
דען דעם גענעראַל, וואס עס הערט זיך אין אנדערע טהיילע פון דער שטאדט. דיעזט 
אדיוטאנטען האט מען ארעסטירט, 

גענעראל דע גערערא איז נעפאהרען אן דער שפּיצע פון זיין ארמעע צום 
פּאלאץ פון פּרעזידענדען. ‏ מיר האבען שוין בעשריעבען, ויא זיין ארמעע האט זיך 
געפרייט און געשריען : | 

-- עס לעבע אונזער נייער פּרעזידענט, דער נענעראל דע גערערא. 

ער איז געווען זיכער, אז יעצט װעט עס איהם געלינגען זעהר לייבט אפּצונעהמען 
דעם פּאלאץ. קוים איז ער אין פּאלאץ, האט ער געזיענט און איז פּרעױדענט. ויא 
איבערראשט איז ער דאהער געווען, ווען ער איז צונעקימען ניט ווייט פון פּאלאץ, 
זיא טױיערן האכען זיך נעעפענט און דיא שווארצע מיילער פון עטליכע קאנאנען 
האבען אנגעהויבען צו שיטען מיט קאַרטעטשען. זיין ארמעע האט א ציטער נעטהאן 
און האט אנגעהויבּען צו אנטלויפען. 

מען האט זי אבער ניט געלאזען ווייט לויפען. פון איינינע זייטען גאסען האבּען 
זיך געוויעזען פרישע באטאליאנען מיט געשרייען: עס לעבע מעקסיקא! עס לעבע 
אונזער פּרעזידענט סאנטא אננא! 

דאס איז געווען דער לעצטער שלאג. דאן סעבאסטיאן איז געווארען בלייך, 
ויא קאלך און האט אויסנערופען + 

-- איך בין פערלארען! 

אין דיעזע מינוט איז אנגעקומען דער פּרעזידענט. בּיידע מענער האבען זיך 
בענענענט. גענעראל דע גערערא האט זיך געוואכט ארויפווארפען אױף איחם און 
איהם טייטען, ווען א שווערע, שטארקע האנד האט זיך ארויפגעלענט אויף זיין פּלײצע. 
דער גענעראל האט זיך אומנעקוקט. -- דאס איז געווען וואלענטין. 

-- אה, דוא בּיסט עס! האט דער געגעראל אויסגערופען מיט א שרעקליכען צארן. 

-= איך בִין עס, גענעראַל, האט וואלענטין געענטפערט קאלט:בלימיג. -- איך 
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האב דאך אייך געזאגט, אז מיר וועלען זיך בעגענענען. -- יעצט, געגעראָל איז דאס 
בעסטע פאר אייך, איהר זאלט זיך אונטערנעבען. 

-- איך זאל מיך אונטערגעמען ?-- אויף קיין פאל! טיינט איהר, אז ש לייב 
גיט זיך אונטער אזוי ניך ווען הינט בעפאלען איהם? ער קען שטארבען, אבער ניט 
זיך אונטערגעבען. 

-- איחר װעט נים שטארבען, גענעראל, האט האלענטין נעענטפערט. 

-- אזוי זאנט איהר? פַּאר וואט אין ? 

-- ווייל שטארבען אִיז גאר נישט. איך יל אייך בעשטראפען פאר לואיטי 
טוט און פאר דעס טױט פון איער טאכטער אנדשעלא. 
דיא לעצטע װערטער האבּען נעטראפען דעם נענעראַל, ויא מיט אַ באָמבע אין 
הארצען. ער איז געבליעבּען זיצען אוף זיין פערד, וויא פערשטיינערט. 

-- נעהמט איחם אראם פון פערד ! האט דער פּרעזידענט קאמאַנדירט צו 
זיינע סאָלדאַטען. זעהט, אז טען זאל איהם אויפץ װעג ניט בעלייריגען. איהר װעט 
מיר פּעראנטװאָרטען פאר איהם. 

-- איחר האט רעכט, פּרעזידענט, האט גענעראַל דע גערעראַ געברומט, איך 
וואלט אויך אזוי געטהאן, 

דער פּרעזידענט האט איחם ניט נעענטפערט. ער האט צגערופּען איינעם פון 
זיינע מיניסטאָרען און האט געהייסען אויפהייבען אַ װײסען פּלאנ. אַ צייכען, אז מען 
זאל אױפּהערן צו שיעסען און זיך צו מוידטען. 

-- טארטינעז! האט דער פּרעזידענט געזאגט צו זיין ערשטען מיניסטער,--- 
מארטינעז, ערקלער אלעמען אין דער הויך, אז איך פערצייה און שענק יעדען, ער 
עס װעט בּאלד אוועקלענען דיא װאַפען. איך פיהר ניט קיין קריענ מיטין מעקסיקא. 
נישען פאָלק, זאנדערן מיט דעם מענשען, װעלבער האט עס פערפיהרט און טיט 
געוואלד אריננעשלעפּט אין א קריענ, וואו בירנער שלאנען זיך גענען בירנער. 

-- אזוי דארף עס זיין, האט געברומט גענעראל דע גערערא, קױים האט מען 
געטוידמעט, וועמען מען האט נעדארפט, מעג מען דיא איבעריגע בעפּרײען. 

דער פּרעזידענט האט זיך װיעדער געמאכט ניט הערענריג. דער מיניסטער 
האט נעטהאן, ויא דער פּרעזידענט האט איהם נגעהייסען. איינינע האבען באלד 
אויפנעהערט צו שיעסען און האנען זיך אונטערגעגעבען; אנדערע האבען נאך נע. 
קעטפפט א נעוויסע צייט. ווען זיי האבען אפּער נעזעחן, אז אלעס איז אומזיסט, 
האבען זי ענדליך אניערערנעלענט זייערע ביססען און האומען אויסגערופען ; 

-- פּארדאָן ‏ האט מיטלייר מיט אונז! 


דער פּרעזדענט איז נאף אלץ גנעשטאנען פאר זיין פאלאץ. זיין געזיכט איז 
געווען ערנסט, בלייך און שטרעננ. איהם האט געקרענקט דיעזעס בלוט פּערניעסען. 
ער האט אבער ניט געקעגט העלפען. ער האט עס געוויס ניט נעוואלט. -- ער האט 
נעהייסען אוועקפיחרען אלע געפאנגענע אין געפענגניס. מאָרנען װועט ער בערופען א 
קריעגס:געריכט, וועלכעם וועם אלעס אונטערזוכטן, 
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ריא זון איז אונטערנענאנגען. דיא נאכט האט בעדעקט מים איהרע שװאַרצע 
פליענעל דיא אונגליקליכע שטאָרט, וואו פיעלע פרעהליע, נעזונטע און שטארקע 
מענשען האפּען טיט אַ פּאָר שמונדען צוריק פּערלאָרען זייער לעבען. זאלען מיר זי 
בעדויערן  ?‏ זאלען מיר מיטלייד האבען מיט זי ? זיינען זײ געווען העלדען, וועלכע 
האבען נעאָפּפּערט זייער לעבען פאר דיא פרייהיים אדער זיינען עס געווען מענשען, 
וועלכע האבען אייננעשמעלט זייער לעבען אום צו בעקומען אַ בעפערע שטעלע און 
נעלר ? 

װער קען עם ויפען 1 ער קען עס זאנען, װער עס חאט דא רעכט און װער 
עס האט אונרעכט ? -- א פּאָליטישער פערברעכער איז קיין געװעהנליכער פערברעי 
כער. איינער רעכענט איהם פאר אַ מערדער, דער אנדערער -- פאר אַ היילינען. -- 
ווען דיא עננלישע רעניערונג זאל געווען האפען וואשיננטאנען, װען ער איז אויפנע: 
שטאנען נענען דער עננלישער רעגיערונג און האט בעפרייט אַמעריקאַ פו'ם ענגלי: 
שען יאך, וואלט מען איהם נגעווען פעראורטהיילט אלס מערדער און פערברעכער. 
צום נליק פאַר אמעריקא, האט עס ענגלאנד ניט נעקענט און װאַשיננטאָן רעבענט 
זי יעצט פאר איינעם פון דיא גרעסטע און בעסטע מענער פון דער װעלט. דער 
דאמאָליגער פערברעכער איז יעצט אַ העלר, דער מערדער איז א היילינער, דער 
רױיבּער איז אַ נרױיסער מאן, וועלכען מען שעצט און אכטעט ! 

דאט איז פּאַליטיק ! דאס איז א פּאָליטישעט פערברעכען ! 

1טעס קאפּיטעל. 
דער קלויסטער. 

ריא נאכט איז פערגאננען רוהי; אין דער שטאדט מעקסיקא. פאטרולען פון 
טאָלדאַטען אויף פערד און צו פום זיינען אַ גאנצע נאכט ארומגעפאהרען אין אלע 
נאפען און האבּען געזעהן. אז אין שטאָדט זאָל זיין אלעס שטיל און רוחיג. 

דעם אנדערן טאג אין דער פריהת האט דער פּרעזידענט בערופען א קריענט. 
געריכט אין זיין פּאלאין, פאר דיעזען קריענפיגעריכט זיינען געישטאנען גענעראַל דע 
גערערא, דער קאפּיטאַן האימע לופּא און פיעלע פון זיינע קאָמעראדען. 

דאס קריענס געריכט איז נעווען זעהר מילד. ער האט בּעפרייעט איין געפאנ- 
נענעם נאכץ אנדערן, שטרענג איז עס נור געווען גענען דעם גענעראַל דע גערעראַ 
אוּן דעם קאַפּיטאַן לופּאָ. איבער זי האט מען לאנג געקלערט און דעבאטירט. ענדליך 
האט דאס קריענס:געריכט ארויפגעואנט זיין אורטהייל --- שולריג ! 

שוסדיג אין מויל פון אַ קריענס-געריכט װייסט -- דער טױדט, א קריענס: 
געריכט קען זאגען נור צוויי װוערטער : שולדיג אדער אונשולדיג, דאס חייסט לעבען 
אדער טוידט,. 

דעם גענגעראַל דע גערעראַ און דעם קאפּיטאן לומא האט מען פעראגרטהיילט 
צום טױדט דורך שיעסען. יעצט איז אלעס פערלארען. נעגען א קריענס:געריכט איז 
נימא. קיין אפעלאציאן. עס װעט אויך ניט העלפען. געוועהנליך, פּאָרדערט דיא רע. 
ניערונג אין אזא פאל, אן מען זאל בעשטראפען דעם פערברעכער. ויא קען אלא 
העלפען אן אפּעלאציאָן 1 -- 8 פריענס:געריכטן וויים נים פון געזנצע. ער אורטמייל 
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נאך זיין געוויסען  {‏ יעדער ריכטער זאנט זיין אורטהייל, ויא ער פערשטעהט, ריבי 
טינער געזאנט, ויא מען האט איהם נגעהייסען. 

ווען דאס קריענס:געריכט האט ארויסנעזאנט זיין ווארט : שולדיג, האט דער 
גענעראל בעמערקט נאנץ רוהיג + 

-- איך האב עס ערווארטעט ! איך האב עס געוואוסט ! 

קוים האט מען איהם פעראורטהיילט צום טױט, האט מען איהם אוועקגע- 
פיהרט אין קלויסטער. דאס איז אן אלטע שפּאַנישע מאדע, וועלכע איז געבליעבען 
ביז אויף היינטינען טאנ. דעם מענשען, ועלכען מען פעראורטהיילט צום טױט, 

האלט מען אין אן עננען צימער אין א קלויסטער. דאס צימער איז אין נאנצען בע: 

האננען מיט שװאַרצען. אין איין װוינקעל שטעהט אן אייזערנעס בעטעל. לעבען בעט 
שטעהט א שװאַרצער קאַסטען, וואו מען װעט אריינלענען דעם פעראורטהיילטען נאך 
זיין טוט. אין אנאנדער װוינקעל שטעהט אן אַלטאַר און אויפן אלטאר ליענט א נע- 
בעט בוך און עס שטעהט א שווארצער קרייץ. 

דער פעראורטהיילטער איז אבגעזאנדערט פון דער נאנצער וועלט, זאנאר זיינע 
נאהענסטע פריינד לאזט מען ניט צו צו איהם, אויסער ווען זי האבען אן ערלויבניס 
פון'ם גרעסטען ריכטער. ער געהערט אין נאנצען צו דיא נייסטליכע. פּריעסטער און 
מענכע קומען צו איהם, בעטען מיט איהם, טרייסטען איהם און בעקרעפטיגען איהם 
אין גלויבען. 

דער גענעראל זיצט יעצט אין זיין טױטען צימער. ער זיצט אױף זיין בּעט, 
דעם קאפּ אנגעשפּארט אן דיא הענד, טרויעריג און פערטראכט. זיין נאנצעס לעבען 
נעהט פאר איהם פאראיבער אין אלערליי בילדער. ער דערמאנט זי אן דיא גליק? 
ליכע יאהרען, ווען ער האט נעלעבט אויף זיין האָציענדא דעל פּאַלמאַר רוהיג, שטיל 
און נליקליך. ער האט ניט געוואוסט פון פּאָליטיק און האט דערפון נים געוואלט 
וויטען. ער דערמאנט זיך, ויא עס איז צוֹ איהם געקומען צו פאהרען דער אלטער 
געגעראל און האט איהם מיט געוואלר ארויפגעריסען פון זיין שטילעס רוחיגעס לע: 
בען אין דיא פרעהלימע, לוסטינע הויפּטשטאדט. װאָנט איהט דען ניט בטסער נעווען, 
ער זא" געווען בלייבען אין דער חיים ? / װאָלט דען ניט נלייכער נעווען, ער זאָל גאר 
ניט געווען וויסען פון דער װטלט ? -- צוויי גרויסע, הייסע טראָפּען טרערין האבען 
ארוסנעסװאָלען מין זיינע אױנזן און זיינען אוזאפּנעפאלען אויף דיא קאַלטע שטיינער, 
דעם. 2:נדען פוז ניין קעמעריל, 

אין דיעזע טינוט זיינען אריינגעקומען אין זיין קעמעריל צוויי גייסטליכע אנגעש 
טהאן אין שװאַרצען מיט ווייסע פּינטעלעך, א צייכען פון טרערין. דער גענעראל האט 
א ציטער געטהאן און האט זיך אומגעקוקט, | | 

-- לאָמיר בעטען, האט נעזאנט איינער פון דיא גייסטליכע. נאט איז גרויס 
און באַריטהערצינ. ער נעהמט אויף זיינע קינדער מיט ליעבע און גנאדע. 

מיט דיעזע וערטער איז ער נעפאלען אױף דיא קניע פארן אלטאַר. גענעראל 
זע גערערא האט זיך געשטעלט אויף דיא קניע לעבּען איחם. זי האבען נעבעטען 
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" לאננע צייט. = ווען זי האבען זיך אויפנעהויבען, האט דער נייסטליכער געפרעגט, 
אױם ער װיל זעהן איינעם פון זיינע הוין מענשען. 

== ברענגט מיר מיין פערװאַלטער, קארנערא, האט דער געגעראל געענטפערט. 

דעם אנדערן טאג האט דער גייסטליכער נעבראַכט צופיהרען דעם פּערװאַל: 
טפר קארנערא. אנפאננס האט קארנערא ניט געוואלט נעהן. ער האט מורא נע: 
האט פארן נגענעראַל, ער האט מורא געהאט, אוב דער גענעראל איז ניט געוואהר 
געװאָרען. אז ער האט געהאלפען זיינע פיינד, אז ער איז א פעררעטהער. ער האט 
אבער נגעמוזט נעהן. דער פּרעזידענט האט אַזױ געהייסען. 

ויא איבערראשט איז דאַהער געווען קארנערא, וען ער איז אריינגעקומען און 
האט נעטראפען דעם גענעראָל רוהוג, שטיל און זאָנאר פריינדליף. דער נע:עראל 
האט גערעדט מיט איהם ווענען זיינע גיטער, ווענען זיינע הייזער און זיין פערמענען. 
ווען קארנערא האט שוין געװאָלט אוועקגעהן, האט איהם דער גענעראל געפרענט: 

-- געװויס, גענעראַל. 

-- קענסט דוא דעם פראנצייזישען יענער מיטץ נאמען דאן װאַלענטין ? 

-- יא, האט קארנערא געענטפערט נאנץ שטיל. 

-- אלזא, נעה און זאג איהם, אז איך װויל איהם זעהן, איך האב צורערען 
מיט איהם אימער איינינע גאנץ וויכטיגע זאכען. איך װאָלט געווען זעהר צופריערען, 
ער זאָל מיט ברענגען מיט זיך דעם טיגערטייטער, דאן מארטין און מיין ניכטע, 
דאניא אניטא. -- וועסט דוא מיר טהאן דיעזע געפעלינקייט ? 

-- עס איז געוויס דער לעצטער בעפעחל, וואס איך ניב דיר. 

-- איך װעל געוויס טהאן, וואס איהר הייסט מיר, גענעראל. 

קארנערא איז ארויסגענאננען זעהר צוקאָכט פוים טױטען צימער. דער גענע: 
ראל איז געװאָרען א נאנץ אנדערע מענש אין דיעזע קורצע צייט. -- ער איז באלר 
גענאנגען צו וואלענטינען און האט איהם איבערנעגעבען אלעס, וואס דער גענעראל 
האט איהם געהייסען. 

-- איך על קומען, האט וואלענטין געענטפערט קורץ. 

ער האט באלד געהייסען קורומיללאין, ער זאל אנזאָטלען דאס בעסטע פערד 
און זאל לױיפען אויף דער האציענדא פון דאן עדוארדא ראַליע, וואו עס האבען זיך 
יעצט אויפנעהאלטען דאן מארטין און דאניא אניטא. 
| אום פינף אוהר פאר נאכט זיינען אלע דרייא געקומען צו פאהרען. דאן מאר; 
טין איז נעווען זעהר אונרוהיג, ער האט נים געוואוסט, וואס דא טהוט זיך,. פאר 
וואס האט איהם וואלענטין געשיקט רופען אזוי פּלוצלונג. 

-- וואס איז נעשעהן? האט ער געפרעגט, װען ער איז נור וואס ארייננעקו: 
מען אין וואלענטיניס צימער. -- וואס איז שוין ווייטער נייעס? צו וואס דארפט 
איהר אונז? 

-- עס איז גאר ניט נעשעחן, האט וואלענטין נעענטפערט. איך האב אייף 
געשיקט רופען, ווייל איך װיל, איהר זאלט מיט מיר נעהן אין אן אָרט 

-- מעג איך פרענען, וואוהין איהר ווילט געהן מיט מיר ? 
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-- איחר מענט עס פרעגען. איחר און דאניא אניטא מוזט נעהן מיט מיר אץ 
קלויסטער, וואו דער געגעראל נעפינט זיך יעצט. 
-- וואס וועלען מיר דאָרט טהאן? האט דאן מארטין געפרענט אונרוחיג. 
-- קענען מיר דען ענטזאנען א בּיטע פון א מענשען, וועלכער האט אין נאני 
צען נור נאך עטליכע שטונדען צו לעבען? 
אין דיעזע מינוט איז אניטא אריינגעקומען אין צימער. זיא האט אויך נעי 
פּרענט, צו וואס מען האט זי נעשיקט רופען און ווען וואלענטין האט איחר ער, 
קלערט, וואוהין ער װיל זיא פיהרען, האט זיא אנגעהויבען צו בעטען, אז זי זאלען 
נעהן, וויא צום ניכסטען. 
| אין אייניגע ‏ מינוט ארום זיינען אלע דריי געזעסען אין א קאַרעטע און זיינען 
געפאהרען צום קלויסטער, וואו דער גענעראל איז נעזעסען אַרעסטירט, עס איז שוין 
געווען פינסטער, ווען זי זיינען צו נעקומען צום נעפענגניס. דיא וועכטער האבען זי 
ניט נעװאָלט ארינלאָזען, וואלענטין האט זיי געוויעזען עפּעס א פּאַפּיער און מען האט 
זי באלד אריינגעלאזען. דער גענעראל איז נעווען גאנץ אליין. װיא עס ווייזט אויס, 
האט ער זיי ערװואַרטעט. קוים זיינען זי אריין אין צימער, האט ער זיך אויפנעהוי. 
בען און איז צונעלאָפען צו אניטא. ער האט זיא ארומגענומען און האט איהר א קוש 
געטהאן אין שטערן. 
-- איך דאנק דיר, אניטא, וואס דוא ביסט געקומען, האט ער געזאנט מיט 
א ווייכער, מילדער, טרויערינער שטימע. ---איך בין געווען אונגערעכט גענען דיר און 
האב געהאנדעלט זעהר שטרענג נעגען דיר. 
-- רעדט ניט אַזױ, ליעבער אנקעל ! איהר זייט מיין איינציגער אנפערוואנ. 
דעטער. איהר האט עס נעמיינט גוט מיט מיר, האט אניטא געענטפערט און האט 
אנגעהויבען צו וויינען. 
זיא האט געוואוסט אלעס. זיא האט נאנץ נוט נעזעהן, אן זיא רעדט מיט 
א מענשען, וועלכער האט צו לעבען נור נאך אייניגע שטונדען. 
-- מיין קינד, האט דער גענעראַל ווייטער געזאגט, --- מיין קינד, עס אין נע, 
קומען דיא צייט, ווען איך װעל דיך פערלאזען אױף אייביג. ‏ מיינע שטונדען זיינען 
געצעהלט, דיא אוחר פון מיין לעבען ווייזט דיא לעצטע שטונדע. דוא מוזט האבען 
א בעשיצער, דוא מווט חייראטהען. פעראייניג דיף מיט דעם מענשען, ועלכען דוּא 
ליעבסט. 
ער האט צונערופען דעם טיגערטייטער און האט איהם געזאנט: 
-- דאן טארטין, נגענען אייך בין איך דאפּעלט שולדיג. ‏ איך בעדױערע עס. 
עס טחוט מיר לייד. איך בערייע עס פון נאנצען האַרצען. -- פערצייהט עס מיר, 
דאן מארטין ! 
דער ווילדער טיגערטייטער איז געווען געריהרט. ער איז צונעקומען צום גענע. 
ראל, האט איהם געדריקט דיא חענד. 
-- געגעראל, האט ער איהם געזאגט מיט טרערין אין דיא אױגען. אין אן אנרע. 
רע צייט װאָלט דיעזע מינוט געווען דיא פרעהליכסטע פון טיין לעבּען, יעצט אבער 
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איז זיא דיא טרויערינסטע, איף האב קיין מאל ניט געוואונשען צו בעגעגענען זיך 
מיט אייך אין אזא ארט. איך פערצייה אייך אלעס | 

-- בעווייזט עס מיר, האט דער גענעראל נעזאגט. בעוייזט מיר, אז איהר 
פערצייהט מיר, 

-- ויא זאל איך עס אייך בעווייזען ז 

-- דערמיט וואס איחר װעט הייראמהען מיין ניכטע, דאניא אניטא באלר, 
אין דיעזער קירכע. איך װיל, אז דאניא אניטא זאָל זיין איער פרוי נאך ביי טיין 
לעבען. 

-- וואס רעדט איחר, נענעראל? האט דאן מארטין אויסגערופען. 

-- וואס זאנסט דוא, אָנקעל? האט אניטאָ געװיינט. דא, אין דיעזען טרויע- 
ריגען ארט זאל איך הייראטהען ? 

-- קינד, ערלויב טיר וועניגסטענס דיעזען טרייסט, האט דאן סעבאסטיאן 
געענטפערט, לאָמיך וועניגסטענס וויסען, פאר מיין טױט, אז איהר זייט גליקליף.--- 
טחו עס מיר צוליעב, קינד. 

ער האט זיך געווענדעט צו וואלענטינען און האט איהם געזאגט : 

-- דאן וואלענטין, איהר װועט זיין אזוי פריינדליך און װעט אריינרופען א פּאר 
מענשען, וועלכע זאָלען זיין דיא ציינען פון דער טרויאונג. 

-- איך װעל באַלד אריינרופען װעמען, האט װאַלענטין נעענטפערט און איז 
אַרוסגענאנגען. 

ער איז געלאָפען מיט דער קאַרעטע און האט געבראַכט ביידע ברידער ראַליע. 
אויפץ װעג האט ער געהייסען א גייסטליכען אנגרייטען אלעס און צורעמט מאבען 
אלעס צו דער טרויאונג, 

אין איינינע מינוטען ארום אין ער צוריקגעקומען מיט ביידע ראליע'ס און מיט 
א פַּאר אָפיציערן פון דער װאַך. קוים האָט זיי דער גענעראַל דערזעהן, איז ער צו 
זי צוגעגאַנגען און האט זיי געזאנט : 

-- מיינע העררען, איך בעט אייך, איחר זאָלט זיין דיא צייגען פון דער טרוי" 
אונג פון מיין ניכטע, דאניא אניטאָ. דע טאררעס מיט דיעזען העררן, דאן מארטין 
גאָנזאַלעס. 

זיי האבען זיך פערנייגט און האבען ניט געענטפערט. יעדען איז פארנעקומען 
עטוואס זאָנדערבּאַר, א האכצייטס צערעמאָניע אין אזא ארט און צו אזא צייט. באלד 
איז אַרינגעקומען א גייסטליכער אנגעטהאן אין זיינע קליידער. ער איז נעפאלען אויף 
דיא קניע פארן אלטאַר און דיא טרויאוננס צערמאָניע האט זיך אנגעהויבען. דער 
נייסטליכער האט געזאגט זיין געבעט מיט א הױכער, קלאָרער און דייטליבער שטי- 
מע. אלע האבען איהם נאכגעזאגט ערנסט און פרום. מענליך, אז זייט דיא וועלט 
שטעהט איז נאך ניט געשלאָקען נעװאָרען אַ הײראַטה אין אזא ארט או אי 
אזא צייט, ווען איינער פון דיא הױפּט פּערזאָנען ערװאַרטעט דעם טױט אין איינינע 
שטונדען. 

װען דאס געגעט האט זיך געענדינט און דער גייסטליכער האט געהייסען צִוי 
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קומען דעם ברײיטינאַס און דיא בראַאוט, האט גענעראָל דע גערערא זיך אפּגערופען; 

-- װאַרט א וויילע, איך האב נאך עפּעס צו רעדען, 

אלע זיינען געבּליעבען ישטעהן איבּערראַשט. אין צימער איז געװאָרען שטיל, 
אז מען האט געקענט הערן, ויא ביי יעדען קלאפּט דאס הערץ. דער גענעראַל איז 
צוגעגאנגען צו װאַלענטינען. 

--- מיין הערר, האט ער איהם נעזאגט, איך ווייס דיא וואהרע אורזאכע פון 
איער פיינדשאפט צו מיר. איך בעקען, אז איחר זייט גערעכט. איך געפין מיך יעצט 
אין דערזעלבער לאגע, אין וועלכער עס האט זיך אמאל געפונטן איער בעסטער 
פריינד, דער נראַף לואיס דע פּרעבואַ:קראנסעע. דער אונטערשיעד איז נור, וואס 
דאמאלס בין איך שולדיג געווען. דאמאלס האב איך איהם נעשטעלט אין אזא לאנע, 
איך האב איהם געצוואונגען דערצו,. איך ווייס, אז מאָרנען גאנץ פריה װעט מען 
מיך שיעסען, אזוי ויא איך האב געהייסען שיעסען לואיסץ. ער איז אבער נעפאלען 
אונשולריג און איך בין אליין שולדיג, וואס איף געפין מיך דֹא. --דאָן וואלענטין, איך 
בערייע פון טיעפסטען הערצען אלע אונגערעכטיגקייטען, וואס איך האב בעגאנגען 
געגען איער פריינד, קענט איהר מיר פערצייהען ? 

וואלענטין איז געווען געריהרט. ער האט געפיהלט, אז דאן סעבאסטיאָן רערט 
פון גאנצען הערצען. 

-- איך פערצייהע אייך, האט ער געזאגט טיט אַ טרויערינער אבער פעסטער 
שטימע. 

-- איהר ? איהר פערצייהט מיר? האט אױיסנערופען דער גענעראַל און איז 
נעפאלען פאר איהם אויף דיא קניע. 

-- איך פערצייה אייך, וואס איהר האט מיך פערדאמט צו א לעבען פון 
טרויער און פערצווייפלונג האט װאַלענטין געענטפערט. - ווען איהר האט געהייסען 
טױידטען לואיסן, האט איהר מיך נעהייסען טוידטען ; דיא קונעל, וועלכע האט 
דורבגעלעכערט זיין הערץ, האט מיך נעטראָפען און דענאך -- פערצייה איך אייך. 

-- ערנסט און פון גאנצען הערצען ? -- האט דער גענעראַל געפרעגט און 
טרערין זיינען געפלאסען איבער זיינע באַקען. 

-- ערנסט און פון גאנצען הערצען, האט געענטפּערט װאַלענטין פעסט 

-- אך, ויא דאנק איך אייך ! װוייסט איהר, אז מיר װאָלטען גיכער געוארפט 
ליעבען איינער דעם אנדערן, ניט האַסען זיך און טהאן איינער דעם אנדערן שלעבטעט. 

-- ליידער, האט איהר זיך צו שפּעט אומנעקוקט. : 

-- איך האב אייך ניט פערשטאנען, האט דאן סעבּאסטיאָן געזאנט טרויעריג. / 
צו שפּעט האב איך געלערנט דיא נרויסע וואהרהייט, אז מייסטענס קומט ארויס 
אן אונגליק דערפאר, וואס צוויי מענשען פערשטעהן ניט איינער דעם אנדערן. איך 
ווייס, אז עס איז צו שפּעט. איך שטארב אבער מיט דעם טרייסטענדען געפיהפ, 
אז איהר האט מִיר פערצייהט. -- יעצט גייסטליכער, ענדינט דיא טרויאוננס צערע. 


מַאָנִיעי 
דער נייסטליכער האט פעראיינינט דאן מארטינס האנר טיט אניטאיס. דיא 
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צערעמאָניע האט ניט לאנג געדוערט. אלע זיינען געווען געריהרט, אלע זיינען געוען 
טרויעריג. ווען דיא צערעמאָניע האט זיך געענדיגט, האט דער גענעראַל ארומנענומען 
דאן מארטין און אניטאן, האט זי צונעפּרעסט צום הארצען און האט זיי געזאגט : 

-- זייט נליקליך און דערמאָנט מיך ניט צום שלעכטען. 

אניטא האט געוויינט און האט ניט געקענט ארויסזאנען אַ װאָרט. דאן מאַר: 
שין האט ארומגענומען דעם גענעראַל און האט איהם געזאנט : 

-- איך פערצייה אייך אויך אלעס. איהר האט מיר יעצט בעצאָהלט פאר 
אלעס, וואס איהר האט אמאל געטהאן גענען מיר. 

-- יעצט לאזט מיך אליין, האט דער גענעראל געבעמען. לאזט מיך בעטען 
אין דיא פּאָר שטונדען, וועלכע זיינען מיר נאף געבליעבען צו לעבען. מיין טעסטאַ: 
מענט װעט איהר ערהאלטען מארגען נאך מיין טױדט. דער גייסטליכער װעט עם 
אייך איבערנעבּען. איך בעט אייך נור, איהר זאלט אויספיהרען פּינקטליך אלעס, 
וואס דארט שטעהט. -- איהר, דאן וואלענטין זאלט זיין דער אָפּעקון איבער מיין 
פערמענען. -- יעצט נעהט! 

-- איך האב נאך פערגעסען אייך עפּעס צו זאנען, האט זיך פלוצלונג אפּנע: 
רופען װאַלענטין. 

-- וואס האט איהר מיר נאך צו זאגען? האט דער גענעראָל געפרענט פער: 
וואונדערט. 

-- איהר זייט פריי. דער פּרעזירענט האט אייך געשענקט דאס לעבען. אט 
איז זיין בעפעהל. 

מיט דיעזע װערטער האט ער ארויסנענומען א פאפּיער פון קעשינע און האט 
עס דערלאנגט דעם גענעראַל. 

אלע אנוועזענדע האבען ארויסנעלאזען אַ געשריי פון פריי און גליס, 

דער גענעראָל איז געװאָרען בלייך, ויא קאלך. ער האט אנגעהױכבּען צוֹ ציטערן 
און איז שיער ניט אומנעפאלען, אז דער נייסטליכער האט איהם נעמוזט אונטער: 
האלטען. אַ קאלטער שווייס האט איהם בעדעקט, ער האט געעפענט דאם מױל או 
האט ניט געקענט ארויסרעדען אַ װאָרט, 

דיא פרעהליכע נאכריכט אין געקומען אזוי פּלוצלונג און אזו' איבערראַשענד 
שנעל, אז קיינער האט ניט גענלויבט זיינע אױנען דיא ערשטע איז געקומען צו זיף 
אניטא. זיא איז ארױפנעשפּרונגען דעם גענעראָל אױפץ האלן און האט איהם אננע: 
הויבען צו קושען. ער האט זיך לאננזאם ארויסגעריסען פון איהר און האט געזאגט 
פעסט : 

-- אזוי, דאן וואלענטין ? אזוי זייט איהר זיך נוקט אן מיר? דאס איז איער 
ראַכע? איחר פעראורטהיילט מיך צו לעבען? --אה! איך בין נעוועז בלינד, איך 
האב אייך ניט פערשטאנען | איך האב :;עמיינט, אז איהר זוכט סיין טסױדט. יעצט 
זעה איך, אז איהר ווילט, איף זאל לעבען און פיהלען דיא לאסט פו'ם לעבען. 

-- יא, האט געזאנט רוהיג וואלענטין. 
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-- נ, אוב אחי װעל איך לעבען, אבער ניט, ויא איהר װוילט. איף װעל לע, 
בען אבער ניט אין דער וועלט, זאנדערן אויסער דער וועלט. 

ער האט זיך געװענדעט צום גייסטליכען און האט איהם נעזאנט + 

-- פאָטער, נעהמט מיך אויף אין איער קלויסטער. איך וויל װערן אַ מענך. 

וואלענטין האט אריינגערופען דעם אפיציער פון דער וואך און האט איהם 
איבערנענעבען דעם בעפעהל פו'ם פּרעזידענט. 

דאן פעבאַסטיאָן דע גערעראַ איז געװאָרען אַ מענך. ער האט אבער נעלעבט 
נור אַ גאַנץ קורצע צייט נאך דער סצענע, וואס מיר האבען בעשריעבען. ער פלענט 
זיצען פערשפּארט אין זיין צימעריל, פלענט אין ערגעץ ניט געהן און מיט קיינעם ניט 
רעדען. זיין פערמענען האט ער אוועקנעגעבען אניטאַץ. 

וואלענטין איז געבליעבען אין דער שטאדט מעקסיקאַ נאך עטליכע טעג. דאַן 
איז ער מיט זיינע פריינד אוועקנעפאהרען קיין סאָנאָראַ. דארט האט ער פון זי 
אבשיעד גענומען און ער מיט זיין שטומען פריינד קורומיללא זיינען אוועקגעפאהרען 
אין דער פּרעריע, 

דאן מארטין און אניטא האבּען זיך בעזעצט אין מעקסיקא אין פּאַלאַיץ פוןים 
נענעראַל דע גערעראַ. 

א מאָנאַט נאך װאַלענטינ'ס אברייזע איז העלענא געקומען אין שטאָדט און 
האט ערקלערט, אז זיא וויל אריינטרעטען אין אַ מאָנאַסטיר. זיא האט געליעבט 
וואלענטינען און האט עס איהם ערקלערט. ער האט איהר אבער געענטפערט, אן 
זיין לעבען איז פערשפּיעלט. ער קען ניט דענקען פון א פרוי אדער פון א פּאַמיליע. ער 
מוז ערנעץ זוכען דעם טױידט אין דער פּרעריע. 

וואס איהרע ברידער האבען זיא געבעטען, זיא זאל ניט אריינטרעטען אין אַ 
מאָנאַסטיר, זיא זאָל זיך ניט בּענראָבען לעבעדיגערהייט. קיין זאך האט ניט נעהאל: 
פען, זיא איז געװאָרען א נאָנע, 
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דער יעגער איז נעבליעבען שטיל. דאס פייער האט אנגעחויבען אויסצונעהן. 
דער מאנד האט נאך געשיינט, דיא שטערן אבער האבען אנגעהויבען צו ווערן בליי. 
כער און בלייכער. ארום און ארום איז געווען שטיל און רוהינ. קיין שאָרף, קיין פּיפּס. 

דיא ערצעהטוננ פוןים יענער האט נעמאכט אױף מיר אַ טיעפען איינדרוק. 
! איך האב אנגעהויבען צו טראכטען איבער דאס שיקזאל פון דיא ערשטע עמינראַנ. 
טען, צו וואס פאר א צוועק זי זיינען געקומען קיין אמעריקא, ויא זי זיינען געקומען 
און וואס זי זיינען איבערגעשטאַנען, וואס זי האבען איבערנעליטען אין דער ער: 
שטער צייט, ווען זי זיינען נעקומען קיין אמעריקא. 

איז עס אזוי שווער צו גרינדען אַ נייע היימאטה ? האב איך געפרענט מיף 
אליין, איז דען אין אמעריקא ניטא קיין פּלאץ פאר אלעמען? איז דען דא ועניג 
פרייעס לאנד ? פאר װאָס מוז יערער נייער עמיגראנט בעצאהלען זעהר טהייער פאר 
דיא ערשטע צייט, וואס ער מוז דורכנעהן דיא שווערע שולע פון אמעריקאַניטען 
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לעבען ? פאר וואס איז עס אזוי שווער אין דער ערשטער צייט, ואס מיר לעבע אין 
אמעריקאַ ? 

דיעזע און טויזענדער אנדערע פראגען האבען זיך געדרענגט מיר אין קאָפּ און 
האבען מיך ניט געלאזען שלאפען. 

אין דרויסען איז געװאָרען אלץ העלער און העלער. אין אסטען (מזרח) איז 
ארויס דיא זון און האט פּערגאָלדעט מיט איהרע שטראהכען דיא שפּיצען פון דיא 
ביימער. איך האב מיך אייפגעהייבּען און האב אנגעהויבען ארומצושפּאציערן ארום 
בערגעל, וואו מיר זיינען ביידע געלעגען. איך האב אנפאנגס געמיינט, אז מיין נייער 
פריינד שלאפט און האב איהם ניט נעוואלט שטערן. באלד אבער האב איך בע: 
מערקט, אז ער ציטערט, ויא אין קאָנװאולסיאָנען און אַ שווערער זיפץ האט זיך 
ארויסגעריטען פון זיין ברוסט. איך האב איהם נעוואלט אביסעל צערשטרייען. 

-- וואס איז אייך, פריינד? האב איף איהם נעפרעגט. 

ער האט זיך נאף מעהר פערהילט אין זיין דעקע און האט ניט געאנטװאָרטעט. 

-- וואס איז געווארען פון דעם יעגער בעלהימער און דיא אינדיאנער דער 
אדלער-קאָפּ און דער שפאסמאכער האב איך ענדליך געפרעגט אום עפּעס צו 
פרעגען. 

דיעזע פראנע האט אויף איהם געווירקט. ער האם אראפּגעװאָרמען פון זיך 
דיא דעקע און האט מיך אנגעקוקט מיט זיינע גרויסע בלויע אוינען. 

--- זיי וואנדערן ערגעץ ארום אין דער פּרעריע, האט ער געענטפערט. זײ 
לעבען ויא דיא פרייע פייגעל און וועלען שטארבען, ויא דיא פרייע פיינעל. 


-- איהר האט דאך מיר פריהער נעזאנט, אז איהר קומט זעהר אפט אהעו 
און פערברענגט דא א פּאָר טאָג. איך זעה דא גאר ניט, וואס זאל אייך צוציעהען. 
קענט איהר מיר ניט זאנען, פאר װאָס דיעזעס בערגעל איז ביי אייך אזוי טהייער ? 
וואס פאר אַן עראינערונגען זיינען פערבונדען מיט דיעזען בערנעל ? 

ער איז פּלוצלונג אױיפגעשפּרונגען, נלייך ויא מען װאָלט איהם אַ שטאך נע- 
טהאן מיט הונדערט שפּילקעס. 

-- ווייסט איהר, ער עס ליענט אונטער דיעזען הויפען ערד, אויף וועלכען 
מיר האבען צוגעבראכט דיא נאכט? האט ער אויסגערופען. 

איך האב פערצוינען מיט דיא אקסלען. וואס האב איף איהם דען געקענט 
ענטפערן 9 וואס האב איך איהם דען נעקענט זאנען ? 

-- דא שלאפען רוהינ זייער אייבינען שלאף -- דער גראַף לואיס דע פּרעבּוא. 
קראנסעע, און זיין געליעבטע אנדשעלא דע גערעראַ| 

איך האב יעצט ערשט אנגעהויבען מיך צו צוקוקען צום ארט, וואו מיר האבען 
פערבּראכט דיא נאכט. איך האב ערשט יעצט אנגעהויבען צו פערשטעהן, אז דיעזע 
בלומען, דיעזע בּיימער, דיעזע פּפלאנצען זיינען ניט פון דער ווילדער נאטור, זאנדערן 
אַ ליעבענדע האנד פון א פריינד האט זיי נעפלאנצט, נעאָרדענט און זאָרנט זיך 
פאר יי 
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איך האבּ מיף צונעקוקט נעהנטער, פיעללייבט װעל איך געפינען עפּעט 6 
צייכען פון אַ גראב. עס איז אבער גאר ניט געװען. אלעס איז געווען פערװאַקסען 
מיט נראז און בלומען. איך האב מיך ניט געקענט איינהאלטען און האב געפרעגט 
דעם יענער : | 

-- ויא קומט עס, װאָס אױיפץ נראב איז ניטאָ קיין שטיין, קיין מאָנומענט, 
קיין צייכען, אז אונטען ליענען ביינער פון מענשען ? 

-- צו װאָס דארף מען עס ? האט ער געענטפערט טרויערינ. וואס פאר אַ 
נוצען ברענגט דיעזער שטיין אדער דיעזער צייכען דיא לעבעדינע און דיא טױדטע?-- 
איך ווייס, אז אין אײראָפּאַ האלטען דערפון דיא מענשען זעהר שטאַרק. יעדער ול 
אונבעדינגט, אז אױיף זיינע ביינער זאל ליענען אַ שווערער שטיין. ווייסט איהר, פאר 
וואס דאס איז 1 זיי האבען עס אפּגעלערנט פון דיא אלטע עניפּטער, וועלכע פלענען 
אײנבאַלזאמירען זיײיערע טוירטע אין דער האפנונג, אז זי וועלען אַמאָל אויפשטעהן. 
ווען זייער קערפּער װעט בלייבען נאנץ, ועלען זיי אויפשטעהן מיט אַ נאנצען קער; 
פּער. קוים אבער װעט פעהלען א גליעד פון זיי, וועלען זי אויפשטעהן פּערקריפּעלט 
(קאַליעקעס), דיא אינדיאנער זיינען קלינער. זי נלויבען, אז דיא זעעלע פו'ם טוידטען 
וואנדערט ארום ערנעץ אויפץ הימעל אין גליקליכע גענענדען : שעהנע פּרעריען, רייכע 
וועלדער, וואו עס לויפען ארום טויזענדע װוילדע טהיערע און אלערליי פיינעל. דיא 
טוידטע יאגען זיך נאך זי נאך און האַפּען זיי. 

וואס זעהן מיר יעצט ? דיא עניפּטישע טױדטע נראבט מען יעצט אויס פון 
זייערע מאַרמאָרנע ‏ גרעבער אוז מען רייסט פון זי שטיקער. דיא אינדיאנער ליעגען 
רוהיג אין זייערע טיעפע נרעבער און קיינער שטערט זי ניט. דער שטיין אדער דער 
צייכען, אז דא ליענען ביינער, ווייזט נור דיא שפּעטערע גענעראציאָנען (דורות), וואו 
עס ליעגען מענשען. זיי װעלען זיין נייניעריג צו וויסען, װער דא ליענט און וועלען צו 
גראָכען דאס בערגעל. -- אהן אַ שטיין, אהן אַ צייכען וועלען דיא טױרטע דא ליענען 
רוהיג און קיינער װעט זי ניט שטערן ; קיינער װעט ניט בעאונרוהינען דיא ביינער 
פון דיא אונגליקליכע, וועלכע האבּען אין זייער לעבען קיין רוה ניט געפונען. 

איך האב ניט געוואוסט, ואס צו ענטפערן אױף דיעזע זאנדערבארע בע 
טראכטונג. איך האב דאַהער געפונען פאר בעסער מעהר ניט צו רעדען דאריבער. 
איך האב געוואלט ענדערן דאס נעשפּרעך און רעדען פון עטװאָס אנדערש. 

-- מעג איך אייך פרענען, וואס איז ענדליך געװאָרען פון װאַלענטינען און 
זיין פריינד קורומיללא ? 

אויף דיעזע פראנע האט ער ניט באַלד געענטפערט. ער האט זיך נעמאכט 
ניט הערענדיג און האט אנפאננס געשוויענען. איך האב װיערערהאָלט מיין פראַגע, 
ער האט װיעדער געשוויעגען. 

-- ווען עס איז אייך אונאנגענעהם צו רעדען פון איהם, װעל איך מעהר ניט 
פרענען, האב איך בעמערקט, ויא צו זיך אליין. 

-- איך בין וואַלענטין גילואַ! האט ער אױסגערופען. 

איך האב צװאַר אין דער צייט פון זיינע ערצעהלוננען שוין ניט אינמאָל 
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בעמערקט, אז ער מוז זיין זעהר גוט בעקענט מיט װאַלענטינען. עס איז מיר זאנאָרּ 
עטליכע מאל איינגעפאלען, אז דאס מוז זיין װאַלענטין אליין. איך האב עס אבער 
ניט געוואוסט פאר זיכער. 

ווען ער האט ארויסנעזאנט, אז ער איז עס, האב איך איהם נעדריקט דיא 
הענד און אפּאר טרערין זיינען ארויסגעקוואלען פון מיינע אוינען און זיינען אראפּנע: 
פּאלען אויפץ גראב פון זיין בעסטען פּרײנד. 

אין א האַלבע שטונדע ארום האבען מיר אנגעזאטעלט אונזערע פערד און מיד 
זיינען אוועקגעפאהרען. 

מיר זיינען נאך ארומגעפאהרען איינינע װאָכען אין דער פּרעריע. מיט יעדען 
טאג האב איך אלץ מעהר ליעב בּעקומען מיין פריינד וואלענטין,. איך האב איהם 
ערשט קענען געלערנט און האם ארויסגעזעהן, וואס פאר אַ נוטער, קלוגער און ערע 
לער מענש ער איז. איך האב פערלעכט א גליקליכע צייט. ניט איין נאַכט זיינען מיר 
איבערגעזעסען ביז אין ווייסען טאנ ביים פייער און ער האט מיר דערצעהלט, וואס 
מיט איהם האט פּאַסירט אין דער נאנצער צייט, וואס ער וואנדערט ארום אין דער 
װויסטע. ער װאָלט געקענט זיין דער רייכסטער מענש אין אמעריקא ; ער קען זיך 
אבער ניט איינהאלטען אין קיין שטאדט מעהר פון אכט -- צעהן טאנ. עס רײיסט 
איהם, עס ציהט איהם אין דער פּרעריע. 

איך האב זעהר געװאָלט קענען זיין פריינד קורומיללא און האב איהם עטליכע 
מאל געבעטען, ער זאל מיר זאגען אוב ער לעבט נאך און וואו ער געפינט זיך יעצט. 
אויף אלט מיינע פראַנען אבער האט ער ניט געענטפערט. 

איין מאל זיינען מיר צונעקומען צו דיא שטיינערנע בערג. מיין פריינד איז גע: 
װאָרען זעהר אונרוהיג און האט זיך אומגעקוקט אין אלע זייטען. איך האב פּערשטאַ: 
נען. אז דא װעט שוין פארקומען עפּעס נייעס. פּלוצלונג האבען מיר דערהערט דאס 
געשריי פון אן אדלער. מיין פריינד איז געװאָרען פרעהליבער. ער האט זיך האַסטיג 
אומנעקעהרט צו מיר און האט מיר געזאגט : 

-- זייט נעזונד, הענרי ! איך האף, אז מיר וועלען זיך קיין מאל ניט װיעדער זעהן, 

-- פאר וואס איז ? האב איך געפרעגט. פון וואנען ווייסט איהר עס? 

-- איך ווייס, וואס איך זאג, האט ער געענטפערט. מיר וועלען זיך שוין קיין 
מאל ניט װיעדער זעהן. 

-- מעג איך לאָזען דרוקען אלעס, וואס איהר האט מיר דערצעהלט ? 

-- איך האב דערצעחלט דיא ואהרהייט, איף האב סיך ניט ואס צו 

עהמען. 

איך האב זעהר געװאָלט ווייטער וואנדערן מיט איהם. ער האט עס אבער 
אויף קיין פאל ניט געוואלט. מיר האבען זיך געמוזט צו שיידען. ער האט מיר גע, 
וויעזען רעם וועג, ויא אזוי צו פאהרען קיין טעקסאַס און אליין איז ער פערשוואוני 
דען געװאָרען אין דיא בערג. 

פון דאמאלס אן האב איך פון איהם ניט געהערט. 

עג 7 עי 


